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الاحزاب: ۰-۷۰ ۷۱ 

به‌دلنیایی و بی هیچ گومانيك دهلیین راستترین قسەو گوفتار فه‌رموده‌ی خوايه. 
وه‌باشترین رهوت ریبازمه‌لگرتن و شوین پیُی محمد(ّه). وه‌خرایترین کاریش کاری 
داهینراوو هه‌لیستراوه له‌ئایندا. وه‌هه‌موو تازه‌داهینراویکیش له‌نایندا بیدعه‌یه. 
وه‌هه‌مووبید عه‌یه‌کیش سەر لیشیواوی و گومراییه» وه‌هه‌موو گومراییه‌کیش بوئاگره. 

لەراستیدا بدكيك له‌ناوازه‌ترین و دانسقه‌ترین تموکتنبانه‌ی که‌فه‌رموده‌کانی 
پیغه‌مبه‌ ری تیٔداکؤکراوەتەوہ بريتيهلهكتيْبى (الجامع الصغیں)ی ئیمامی (السيوطي) 
- ره‌حمه‌تی خوای لیْبیْت - که‌زیاتر له‌چوارده‌هه‌زار فەرموودەی له‌خو گرتووه. بەلام ودك 
ززرینه‌ی کتیبه‌کانی فه‌رمووده‌ی تر ئەمکتیٔبه پیویستی به‌پالفته‌کردن (تخریج و 
نحقیق)ی فه‌رموده‌کان هه‌بووه هه‌تالاوازه‌کانی لیپالاوته‌بکریت و ئاشکرایکریت. وه‌زانای 
يايه به‌رزماموستا (ناصر الدین الالباني) - ره‌حمه‌تی خوای لیِبیّت - نه‌مکاره‌ی خستوّت 
نه‌ستوی خی و به‌باشترین شیوه پیی هه‌ستاوه و زیاترله هدهشت ههزار 
فه‌رمووده‌ی(صحیح) و «حسن) ی ليجيا کردزته‌وه له‌ژیرناوی (صحیح الجامع الصغير 
وزيادته) وه لاوازه‌کانیشی لەژیّر ناوی (ضعیف الجامع الصفیر) دا. کهده‌توانریت 
بهيهكيّك لەھەرەسەرچاوەنايابەكانى فه‌رموده‌شیرینه‌کانی ييْغهمبهر() ئەژمار بكريّت. 

وەمن خؤم زور لهميّره شديداى ئەوکتیٔبەناوازەیەی فهرموده‌بووم و پریەدل 
ئاواتەخوازبوم كهخويّنهرى موسلمانی کورد پیی ئاشنا ببیٔت و بتوائم به‌پشتیوانی 
خوایگه‌وره‌وه‌ریبگیرمه سهرزمانى کوردی؛ ودلهوكاتانهدابوو که كاك به‌رزانی کتیبخانه‌ی 


۱ 


رؤشنبير نوسخهيهكى ئەم کتیبه‌ی که‌ئیستا وەرم گیراوه‌ته‌سه‌رزمانی کوردی خستیه 
به‌رده‌مم که‌بریتیه لهههلبزارددى سه‌رجهم ئەو فه‌رموده‌قودسیانه‌ی که له(صحیح جامع 
الصغير) دا هاتووه کهژماره‌یان (۱۳۸۷) فه‌رموده‌یه و به‌پیی بابه‌ته‌کان ریکخراون؛ 
كەئەمەش واده‌کات سودیکی زیاتر به‌خوینه‌ر بگه‌یه‌نیت. وه‌هانیدام بووه‌رگیرنی 
بسه‌رزمانی کوردی؛ وه‌پیُشنیاره‌که‌ی نهو لەگەل حه‌زو ناواته‌که‌ی مندا یه‌کی ده‌گرته‌ووه 
که‌ده‌مویست (صحیح جامع الصفیر) هه‌مووی وه‌رگیْرمه‌سه‌رزمانی کوردی» چونکه 
ئەمەش به‌شیکه له‌و. هه‌ربویه ناوی خوام لیهیّناو هه‌ستام به‌کاره‌که. خوای گه‌وره 
به‌که‌ره‌می خوی لیمانی قه‌بول بفه‌رمویت و بیکاته تویشوی رؤزى قیامه‌تمان. 

وه‌کاری من لدم كتيّبهدا جگه‌له ودركيّران» هه‌ستاوم به‌رونکردنه‌وه‌ی مانای هه‌ندی 
له‌فه‌رموده‌کان که‌هه‌ستم کردبیت ماناکه‌ی رون و اشکرانییه. جاهه‌ندیکیان که‌زانیبیتم 
پیویست ده‌کات زیاتر رونم کردوته‌وه» وه‌هه‌ندیکیشیان که‌متر. 

وه هه‌رله‌سه‌ر شنوازی نوسخه عهره‌بیه‌که‌ی كەلەلايەن لیزنه‌که‌وه ناماده‌کراوه و 
لەلایەن بلاوکراوه‌ی (دار بیضون) بلاو کراوه‌ته‌وه ریزبه‌ندی فه‌رموده‌کانم هیچ نه‌گو‌ریوه و 
فه‌رموده دوباره‌کانم ودك خی داناوه‌ته‌وه و پیشی هه‌رفه‌رموده‌یه‌ك سه‌رچاوه‌که‌ی دیاری 
کراوه. دیاری کردنی هیمای تایبەت بوّمه‌رکتیبیکی فه‌رموده هه‌روهك له‌خواره‌وه هاتووه( 
خ - بخاری» م - مسلم. د - آبی داود؛ ت - ترمذي»...) پاشانش ناوی نه‌وه هاتووه که 
فه‌رمووده‌که‌ی له‌پیفه‌مبه‌ره‌وه() گیراوه‌ته‌وه. ودلهكؤتايشيدا به‌ژماره‌يك ناماژه 
بوپه‌راویزه‌که کراوه که تیایداپله‌ی فه‌رموده‌که ( صحیح) يان (حسن) و ژماره‌که‌شی له 
کتیبی (صحیح الجامع الصغير)داديارى کراوه. وه‌ئه‌گه‌ر خوای گه‌وره ویستی لەسەر بيت 
و يارمهتيم بدات سهرجهم فه‌روده‌کانی تری (صحیح الجامع الصفیر) وهرده‌گیرمه 
سه‌رزمانی کوردی. ودههرههلهيهك لیٔرەدا و له‌هه‌رنوسراویُکی ترمدا به‌دی بكريّت ئەوا 
لدخؤمهوديه و نه‌وه‌شی راسته له‌په‌روه‌دگارمه‌وه‌یه. 

وصلی الله علي محمدالنبي الامي وعلی آله وصحبه وسلم. 
وه‌رگیر: 
هاوری محمد امین 
هه‌ینی ۱۶/ شه‌عبان/ ۱۶۲۸ 


((به‌شی : ناوه پیروزه‌کانی خوای گه‌وره وسیفاته به‌رزه‌کانی )) 


(۱) (بیزراوترین ناو له لای خوای گه‌وره ) 

(۱) (ق دت) عن ابي هريرة قال: قال رسول الله (4): < أَخْنّعٌ اسم عند الله تعالی رجل شمَی 

ملك الأملاك, لا مالك إلا الله . (صحیح) ینظر حدیث رقم (۲۳۷) في صحیح الجامع 
۱ ابوهریره ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا (4#) فهرمووى : ( فەوتیٔنەرترینی ناوه‌کان له لای خوای گه‌وره له 
ړوژی قیامه‌تدا » پیاویکه خؤى ناو نابت پاشای پاشاکان ؛ هیچ خاوەنداریِك نييه جگه له الله نه‌بیت ). 

)٢(‏ وفي لفظ ابي داود: قال رسول الله 45): «أخرج اسم عند الله یوم القيامة رجل يُسمى ملك 
الأملاك). (صحیح) ينظر حديث رقم (۱۹۳۱) في صحيح الجامع ١‏ 

ابومريره دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ( 4#) فه‌رمووی : ( رووكيرترين ناو له لای خواى گه‌وره له پؤڈی 
قیامه‌تدا ۰ پیاویکه پیی بوتریت پاشای پاشاکان ). 

() (حم م) عن ابي هريرة قال: قال رسول الله (409): <أَغْيَظُ رَجُل علی الله یوم انقیامة 
وأخبثه وأغيظه عليه رجل كان يُسَمَى ملك الأملآك لآ ملك الا الله 4. «صحيح) ینظر حديث رقم (۱۰۸۱) 
في صحیح الجامع ۱ ۱ ا 

ابوهریره ده‌لی: پذغه‌مبه‌ری خوا (44#) فه‌رمووی: ( بیزراوترین پیاو له لای خوا له روژی قیامه‌تدا 
كه له هه موان پیستر و بیزراوتر بيت له لای ۰ پیاویکه پیی بوتریت پاشای پاشاکان نی پاشایه‌ك 
نييه ته‌نها خوا نهبیت). 

)٤(‏ (حم ق) عن ابي هريرة, (الحارث) عن ابن عباس قال: قال رسول الله (4#: < اشثّد 
غَضْب الله على من رُعَمَ أنه مَك الاملاگ, لاملك إلا الله . (صحیح) ينظر حديث رقم ۱ ۹۸۸) في 
صحيح الجامع 

ابوھریرہ و إبن عباس دهلَيّن : پیغه‌مبه‌ری خوا رك فەرمووی: ( رق و توره‌یی خوا لەسەر ئەو 
كەسە توند و ئەستورہ که لافى ئەوہ لى ده‌دات كه ياشاى ياشاكانه؛ هيج پاشایه‌ك نيه تەنھا الله نه‌بیت). 


روونكردنه ودى فه رمووددكان : 
ئەم فهرمووده ييرؤزانه ههموو نه‌وه ده‌گه‌یه‌نن كه بیزراوترین وقیزه‌ونترین ناو له لای خوا که‌سیکه 
كه خؤى ناو بنیت ياشاى پاشاکان (شاهنشاه ) ۰ يان خدلك نه‌و ناودى لى بنیت و ئەویش پیی خۆش 
بيت و ليْى بی ده‌نگ بیّت › كه ئەمەش دهبيّته هؤى توند بونی خه‌شم و قینی خوا لەسەری و ده‌بیته 
مایه‌ی فه‌وتانیشی له قيامهتدا ۰ چونکه ھەر خواى گەورہ ياشاى هەموو جيهان وياشاى هه‌موو 
۳ 


پاشاکانه › ئەو کەسەیش به زدوت كردنى ئەو ناوه بؤخؤى سنوری خوی به‌زاندووه و شتیکی بو خوی 
داكير کردووه که مافی ئەو نییه و ته‌نها تایبه‌ته به خوای گه‌وره‌وه . 


(۲) پەردەی خوای گه‌وره ) 
(۵)(حم ه ابن خزيمة حب ) عن صهيب. قال: تلا رسول الله 2# هذه الایة: ‏ "للذین أَحسنُوا 
انخضنتی وزادة > وقال:ط"إذا دحل هل الجَنّة الجَنَةَ وأفل الثار الثاني ثاذى مناد: يا هل انْجِنّة 
إن لکم عند الله موعداً يريد أن يُنْجِرْكُمُوه. فیقولون: و ماهو ؟ ألم يد بقل الله مُوازيئن و نیش 
وَجُوهَنا و یُذختنا الجنّة و يجنا من انار ١‏ قشف الحجاب فَيَنْظرونَ إليه, فَوَاللہ ما أعغطاهم الله 
شيئاً أحب إليهم من النظر إليه ولا آقر لأعيُنهم" 4 . «صحيح) ينظر حديث رقم (۵۲۱) في صحيح الجامع. 


صهيب دهلي : پیغہمبەر كك ) ئەم ئایەتەی خوینده‌وه + لت احسواً لس وزسادة 1 
(ئەوانەی جاكديان كردووه جاكديان پاداشت ده‌دریته‌وه و زياتريش ) ۰ ئينجا فه‌رمووی: ( كاتيّك كه 
خه‌لکی به‌هه‌شت چوونه به‌هه‌شت و خه‌لکی ئاگریش چوونه ئاگر› بانگ بيْژێێك بانگ دددات › ئەی 
خه‌لکی به‌هه‌شت انئیُوه له لایه‌ن خواوه بەلیٔنیٔکتان پئ دراوه دهيهويْت بوتان به‌جی بگه‌یه‌نیت . نه‌وانیش 
دەلیْن: ئەو بەلیٔنه چی یه؟ نه‌ی هوه نييه خوای گه‌وره ترازوه‌کانمانی قورس کردووه و روومانی سپی 
کردوه‌و خستوینیه‌تی يه به‌هه‌شته‌وه و له ناگریش رزگاری کردوین ؟ فه‌رمووی ! ئینجا په‌رده لا دەبرێت 
و سه‌یری ده‌که‌ن . سویند بيت به خوا › خوای گه‌وره هیچ شتیکی پی نه‌به‌خشیوون که هینده‌ی نهو 
سهیرکردنه‌یان له لا خۆش بیّت (مه‌به‌ستی بینینی خوای كدوردو ته‌ماشا کردنی ړوی پروزیه‌تی). 

(۱)(م ت) عن صهيب عن النبي 2ء قال: 2 إذا دغل أل الجثة الجن - قال - يول الله 

تبارك وتعالی ٹریڈون میا أزيدكم؟ فِيَمُولُونَ ألم ثبیض وجوهنا! ألم كدخلنا الْجنة وئنجنا من 
النار؟ قال: م فيكشف فیکشف الحجاب فما اعطوا شيا آحب هم من النظر ای رهم عَز وَجَلَ 4 . (صحیح ) 
ینظر حديث رقم ( 0۲۲ في صعیح الجامع 

صهیب ده‌لی : ينغهمبهر 4%) فه‌رمووی : ( کاتيك که خەلکی بهههدشت حوونه به‌هه‌شته‌وه ۰ 
فه‌رمووی خوای تەبارەك و ته‌عالا ده‌فه‌رمویت: چ شتیکتان ددويّت بوتان زياد بکەم و بتانده‌می ؟ 
ئەوانیش دهلین: نه‌ی رومانت سپی نه‌کردوه ؟ ئەی نه‌تخستوینه‌ته به‌هه‌شت و له ناگر رزگارت 
نه‌کردووین ؟ فه‌رمووی: ئینجا په‌رده لا دەدریٔت: ئيتر هیچ شتیکیان پی نه به‌خشراوه که نه‌وه‌نده‌ی نهو 


سه‌یرکردنه‌ی خوای په‌روه‌ردگاریان پى خۆش بیت ). 


رووٹکردنەوەی فه رمووده‌کان : 

١ 

ئەو ووشه‌ی ( زيادة ) به‌ی که له ثایه‌ته پیرژزه‌که‌دا هاتووه مه‌به‌ست پیی بينينى خوای كهورديه › 
واته خوای گه‌وره زیاتر لهو هه‌موو به‌خشش و رژزی یه‌ی که به‌سه‌ر خه‌لکی به‌هه‌شتدا دەبرێژێت › 
پەردەش لا ده‌بات هه‌تا به‌نده باوەر داره‌کانی بتوانن له به‌هه‌شتدا خوای گه‌وره‌ی خویان ببینن » که 
ئەوانیش هیچ به خششیکیان لها هینده‌ی ئەو بینین و سەیر کردنه خۆش نيه › به راستى. به‌خششیکی 
بی وینه‌یه که مرؤقى نیماندار بتوانيّت خوای به‌دیهیْنه‌ری خؤى ببیِنیّت و كفت و كؤى راسته‌و خؤى 
له‌گه‌لدا بكات . وه واده‌رده‌که‌ویت که مه‌به‌ست لدو پەردەيەش په‌رده‌ی تور بيت ههرودك له فه‌رموده‌به‌کدا 
له(صحيح مسلم) دا هاتووه که (ابو موسی) ده‌یگیریته‌وه دهفهرمويت: (حجابه الثوز لو کشفه تاحرقت سبحات 
وجهه ما انْتَهى اليه بَصَرهُ من خلقه» واته: ( په‌رده‌که‌ی نوره ۰ نه‌گه‌ر لای بدات ئەوا ييرؤزيى و گه‌وره‌یی 
رووی ؛ هه‌موو دروست کراوه‌کانی خوی ده‌سوتینیت که چاوی ده‌یگاتی ). 

(الطيبي) له شه‌رحی ئەم فه‌رموده‌یه‌ی (ابو موسی ) دا ددلی ! نه‌وه‌ی که بومان روون بوهته‌وه له 
ده‌قه‌کانی قورئان وسوننه‌ت ئەوہ ده‌گه‌به‌نن که مه‌یه‌ستی فه‌رمووده‌که نه‌وه‌یه که‌نه‌گه‌ر خوای گه‌وره نهو 
په‌رده‌ی نوره له مالى دنیا دا لابدات ئەوا هه‌موو مه‌خلوقات ده‌سوتینیّت نەك له قیامه‌تدا ۰ چونکه ندم 
بوونەوەرەی نیٔستا بو له ناو چون دروست بووه نەك بو مانه‌وه به پیچه‌وانه‌ی قيامه‌ته‌وه ۰ که هه‌تا 
هه‌تاییه و له ناو ناچیّت . 


(۲) ( کاتيك که خوای گەورہ می ده‌رده‌کات) 


(۷) «خ ت ه) عن ابي هريرة قال: قال رسول اللہ 44#: ۶ إذا قضی الله في السماء آمرا ضربت 
المنائكة باجنحتها خضمان لقوله کانها سلسلة عَلَى صفوان فإذا فُرْعَ عن قلوبهم قَانُوا ماذا قال 
ربکم؟ شَانوا الحق وفو العلي الکبیز ٠‏ قال وَالشيَاطنْ هم قوق بعض 4. «سحیح؛ ینظر حدیث رقم 
(۷۳ ) في صحيح الجامع 

(ابوهريره) دهلى: پیٔغەمبەری خوا (43#) فه‌رمووی : (ئەگەر خواى گه‌وره فه‌رمانیکی فەرموو ئەوا 
فریشته‌کان بالیان شورده‌که‌ن لەمل کەچیدا بو فەرمایڈ يشنهكدى ۰ كه ھەر دولئى زنجیری ئاسته که 
ده‌دریت به سه به‌ردی ساف و لوسدا ‏ ههر کاتنکیش که ترسه‌که دلی به‌ردان نه‌لین : نه‌وه په‌وه‌ردگارتان 
چی فه‌رموو؟ ەلٔیْن حه‌قی فه‌رموو. وه ته‌نها ھەر خویه‌تی زاتی به‌رزو گه‌وره ۰ فه‌رمووی: شهيتانهكا نيش 
يدك به سەر یه‌کدا که‌وتوون). 

(۸) (د)عن ابن مسعود قال: قال رسول الله 4): ط إذا تم الله بانوخی سمع آفل السماء 
لسمَاء مطل مجر السلسة عتیالصفا فيصعَُونَ قلا َون کل حى یاتیهم جبریل حثی إذا 
جَاءَهم جبریل فرع عَنْ فلوبهم. هَالَ؛ فَيَقُونُونَ: یا جبریل ماذا قال رَبك فَيَقُولَ: الحق, فَيقولُونَ: 
الحق الحق ) .صحیح) ينظر حديث رقم (4۳۱) في صحيح الجامع 


ابن مسعود ده‌لی: پیْغه‌مبه‌ری خوا ( #ك) فەرمووی : (ئەگەر خوای گەورہ به وه‌حی قسەی فهرموو؛ 
خه‌لکی ئاسمان ده‌نگ و زرمه زرميّك ده‌بیستن هدر ودك و ئەوەی که زنجیر به سەر به‌ردی ساف و لوسدا 
رابکیشن. ئيتر ده‌تاسین و له هزش خو ده‌چن › وه بهو شیوه‌یه ده‌میننه‌وه هه‌تا جبریل ديّت بو لایان › 
یتر که جبریل هات دلیان هیور دهبيّتهوه › فه‌رمووی پیی دهلیْن: نه‌ی جبریل نه‌وه په‌روه‌ردگارت چی 
فه‌رموو ؟ ئەویش دهلیت: حه‌قی فه‌رموو نه‌وانیش دهلین: الحق الحق). 

هه‌ندی له زاناکان دهلین که مانای فه‌رمووده‌که نه‌وه‌یه که ھەر کاتنك خوای گه‌وره قسه‌ی کرد و 
وه‌حی فه‌رموو خه‌لکی ناسمانه‌کان له ترس و هه‌یبه‌تدا دینه له‌رزه و وهك و بی هوشیان ی ديت ۰ 
کاتیٔکیش که دليان هیور دهبيْتهوه له یەکتر ده‌پرسن په‌روه‌ردگارتان چی فه‌رموو ؟ دہلیٔن حه‌قی فه‌رموو 
واته ھەر فه‌رمایشتیکی فه‌رمووبیّت حدق و راسته . 


() ( هه لگرانی عه‌رش ) 
)٩(‏ رد الضیاء) عن جابر قال: قال رسول اللہ  :)438(‏ أذنَ لي آن أحَدت عن منك من ملآئكة 


الله من حملة العرش ,إن ما بِيْنَ شحمة أذنه إلى عاتقه مسبرةً سبعمائة عام.«سعیح) ينظرحديث رقم 
(04) في صحيح الجامع 1 1 
جابر ده‌لی: پیْغه‌مبه‌ری خوا («43) فەرمووی: (ریگهم پی دراوه كه باس له فريشتهيهك له 


فریشته‌کانی خوای گه‌وره بکەم ۰ له وانه‌ی که عه‌رشیان هه‌لگرتووه › ته‌نها له نيوان نه‌رمه‌ی گویی و 


نه‌ستویدا حه‌وت سهد ساله رئیه) . 


لم ابو الشيخ في العظمة طس ك ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله(422): ط إن الله آذن 
لي أن احدث مَنْ ديك قد مرت رجلا الارش وعَلْمُهُ مثنية تحت العرش و هو يَقول: سبْحائك ما 
اعظمك ١‏ یرد علیه ‏ لا یلم ذلك من حَلْفَ بي كاذباً ). (صحیح) ينظر حديث رقم )۱۷۱١(‏ في صحيح 
الجامع 

ابوهريره دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا رق فه‌رمووی: (خواى گەورہ ریکه‌ی يدام كه باس له 
كەڵەشێرێك بکەم که هه‌ردوو قاچی لهو ديو زه‌وی يدوه هاتوه‌ته دەرەوہ و ملیشی لهزیر عه‌رشدا 
چەماوەتەوە و دەڵى: ( پاکی و بی عه‌یبی ھەر بۆتۆ چه‌نده گه‌وره‌یت )! خوای گه‌وره‌ش وەلأمی دهداته‌وه 
| (ئەوەی سويّند بهمن به درو دەخوات ئەو راستی يه نازانیٔت که من چەندہ گەورەم ). 

رونکردنه‌وه‌ی قه‌رموده‌کان : 

۳ كهلهشيّردى که له فهرمودهكهدا باسی کراوه مه‌به‌ست پیی کهله‌شیری راستی نيه به‌لکو 
فه‌رموده‌که باس له فريشتهيهك ده‌کات که خوای گه‌وره له شیوه‌ی که‌له‌شیردا دروستی کردووه ۰ وه 
هیندة قهباره‌ی گه‌وره‌یه که پیکانی له زه‌ویدا چه‌قیوه و لهو دیوه‌وه هاتؤته دهره‌وه و ملیشی له ڈیر 
عه‌رشی په‌روه‌ردگاردا چه‌ماوهته‌وه › وه ده‌یده‌نی هه‌موو کاتیکیشی نه‌وه‌یه که زیکر و ته‌سبیحاتی 

٦ 


پەروەرگارەکەی ددكات و ده‌لی: ( پاکی و بیٗ عەیبی ھەر بۆ تویه چەندہ گەورەیت): خوای گەورەش 
بەوہ وهلامی دەداتەوہ رکه ئەو که‌سه‌ی سویند به‌من ده‌خوات به درؤ؛ ئەو راستی به تازاننت که من 
چه‌نده گەورەم ٤و‏ توانا و دەستەلام چەندە زور و فراوانه ۰ چونکه هه‌رکه‌سيك نهو راستی يه بزانیت 
مه‌رگیز ناویریت سویند به‌من بخوات به‌درق). که نه‌مه‌ش راده‌ی غه‌فله‌ت و بی ناگایی و نه‌ناسینی خوا 
له مروقدا پیشان دودات. 


(۵) ( نه‌وانه‌ی که ده‌یانه‌ونت نموونه‌ی دروست کراوه‌کانی خوا دروست 
بکهن ) 

(۱۱) (حم ق ن) عن عانشة قالت: قال رسول الله (4#): < یا عائشة آشد الناس عَذابَاً عند 
الله یوم القيامة الذين يُضاشون بِخلق الله >. صحيح ) ینظر حديث رقم ۹۹۷۱) في صحيح الجامع 

عائشه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا (4#) فهرمووى: (ئەی عانشه ‏ ئەو که‌سانه‌ی که توندترین سا 
ده‌درین لەلایەن خواوه له روژی قیامه‌تدا .ئه‌وانه‌ن که بیانه‌ویت ودك دروست کراوه‌کانی خوا دروست 
بکەن و لاسایی بكهنهوه ). 

(۱۲) (الطيالسي الضیاء) عن أسامة قال: قال رسول الله ((2): طط قائل الله قومَاً يُصَورونَ ما 
لا يَخْلقُون ». صحیح ) ینظر حديث رقم (4۲۹۱) في صحيح الجامع 

اسامه ددلی: پیغه‌مبه‌ری خوا (4) فه‌رمووی: ‏ نه‌فره‌تی خوا له كهسانيك بِيْت كه وینه‌ی شتانیك 
ده‌کیشن که‌پییان به‌دی ناهینریت ). 

(۱۳) (حم ق) عن أبي هريرة قال: قال رسول اله (2#): <( ومن أظلم ممن ذهب یخنق خنقاً 
كخلقي؛ فَلِيخَلقُوا ذرةٌ أو لِيَخْلقُوا حبة, أو ليخلقوا شعيرة ). (حسن ) ينظر حديث رقم )٣٢٤٤(‏ في صحيح 
الجامع 


ابوهریره ده‌لی: ييُغهمبهرى خوا (48) فهرمووى: (خواى كهوره دەفەرموێت: کی لهو كەسە 
سته‌مکارتره که ده‌چیت به‌دی هبنراويك دروست ده‌کات وەك به‌دی هینراوه‌کانی من ؟ ددبا بتوانن 
میرووله‌یه‌ك دروست بکەن › يان ده‌نکه تؤويّك دروست بكان › يان با بتوانن ده‌نکه جویه‌ك دروست بکه‌ن 
1 

رونكردنهودى فهرمووددكان : 

۷ 
له شهرحى ئەم فه‌رموودانه زانایان ده‌فه‌رمون: مه‌به‌ست پیی كه‌وکه‌سانه یه که ده‌یانه‌ویّت لاسایی 
خوا بکه‌نه‌وه له ریی وينه کیشانه‌وه ۰ نه‌ویش به‌وه‌ی که وینه‌ی گیانله‌به‌ران دروست ده‌که‌ن .جا 
ھەركەسێك وینه‌ی گیانله‌به‌ریك بکیْشیت (جا نه‌و گیانله‌به‌ره مروة بیّت يان ناژهل) بهو مه‌به‌سته‌ی که 
بپه‌رستریت ۰ يان مه‌به‌ستی پی لاسایی کردنه‌وه‌ی خوا بیّت له دروست کردندا ۰ وه باوه‌ری به‌وه هه‌بیت 


۷ 


3 


»ع ئهوا پيّی كافر ددبيّت وه توندترين سزاشی له سەر دددريّت › وه ئەگەر مه‌به‌ستیشی پى پەرستن و 
لاسایی کردنه‌وه نەبێت ئەوا ھەر پیٔی فاسق دەبێت »چونکه وننه كيشانى گیان لهبهران له تاوانه 
گه‌وره‌کانه › ھەر چەندہ وینه‌که‌ش لەسەر جل و به‌رگ يان فه‌رش يان پاره يان قاب و دەفتەر يان دیوار 
بکیشریت. بەلام ويّنه کیْشانی شتی بی گیان حەرام نییه ودك چیا و روبار و دار و گول و خور و مانگ 
٠‏ هه‌روه‌ها ويّنه کیشانی شتیکیش که‌بوونی نهبيّت ئەویش هدر حه‌رام نییه وهك ئەسپی بالدار يان 


مرؤقی بالدار ‏ هه‌روه‌ها بوکی مندالآن که کچان یاری پئ ده‌که‌ن ئەویش حه‌رام نییه . 


(٦)(جگه‏ له خوا هه‌مووی به‌تاله ) 

٤‏ 0 رمت ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 970 ) :2 آشعر كلمة تكلمت بها العرب كلمة 
لبید: الا کل شيء ما خلا الله باطل ) . ( صحیح) ينظر حديث رقم )٠٠١4(‏ في صحيح الجامع 

ابوهريره ده‌لی: ييفهمبهرى خوا( ¥ )فە‌رمووی: (باشترين وته شيعر كه عەرەب وتویەتی › وتەکەی 
(لبيد)ه كه ده‌لی: به‌راستی ههموو شتيّك جكه له خوا به تاله ). 

(5١)(قه)‏ عن أبي هريرة قال: قال رسول اله (4#):[ أصدق كلمّة قاٹھا الشاعر كلمة لبيد: 
الا کل شيء ما خلا الله باطل » . ( صحيح ) ينظر حديث رقم ۱۰۱۳۱) في صحيح الجامع 

ابوهريره ددلئ: پیْغه‌مبه‌ری خوا )4%( فه‌رمووی: ( راسترين وته کەشاعیر وتویه‌تی › وته‌که‌ی 
(لبيد)ه كه دهلی: بەراستی هه موو شتیّك جگه له خوا به تاه ). 

روون كردنهودى قه رمووده‌کان : 

ئایینی ئيسلام ریگه‌ی به شيعر ووتن داوەو قەدەغەی نەکردووہ › به مه‌رجيك زیادہ رؤيى و جوین 
دان و درق و پیاهه‌لدانی له رادەبەدەر و شتی ناشەرعی تیدا نهبيّت ۰ چونکه شیعریش ودك ھەر 
قسهيهكى تر قسەیه › جا جاكى چاکه و خراپیشی خراپه . وه پێغەمبهر(4#) خؤى سی شاعیری 
تایبه‌تی هه‌بووه . وه ئەو شیعره‌ش که له فه‌رموده‌کاندا هاتووه ئەوا نیوه‌ی دیره شیعریکه › وه دیره‌که 
به ته‌واوی بهم جورهیه: 
( ألا كل شی ما خلا الله باطل و کل نعيم لا محالة زائل ) ۰ واته: بهراستى هه‌موو شتيّك جگه له خوا 
به‌تاله. وه ههموو نیعمه‌تیکیش گومانی تيْدا نييه كه ناميْنيْت › وه ماناکه‌شی نزيكه لهو ثایه‌ته قورئانی 


يه پیرؤزەی كه ده‌فه‌رمویت: ‹ كل شيء هالك الا وجهه ). واته: (ههمووشتيك له ناو دهحِيْت و ده‌فه‌وتیّت 


جكه له رووى خوا نه‌بیّت ). وه هدر لەبەر تهوديشه كه پیغه‌مبه‌ر(2) به راسترين قسه‌ی عەرەبی له 
قەلەم داوه ۰ جونكه قورئانی ييرؤز و عه‌قلی مرزفیش دهيسهلمينن و گه‌واهی له سەر راستییه‌که‌ی 


دەدەن. 


(۷) ( خوای گه‌وره نه‌رم و نیانه ) 


۰ 


)١1(‏ رد حم ) عن أبي رمثة قال: قال رسول اللہ 4#): ط أنت رفيق والله الطبیب 4 (صحيح) 
ينظر حديث رفم (1441) في صحيح الجامع 

ابو رمثة دەلیٰ: ييغهمبهرى خوا (#ألك) فهرمووى: رتؤ كەسێكى نهرم و نيانيت › بهلام به راستى 
ھەر خوا پزیشك و شیفادەرہ ). 

(۱۷) (حم ق ت ساعن عانشة قالت: قال رسول الله  :)4#‏ یا عائشة! إن الله رفيق يحب 
الرفق في الأَمُر كله 4 (صحیح) ينظر حديث رقم ۷۹۱۹۱) في صحيح الجامع ا ا 

واته ئەی عائشه: (خوا نهرم ونيانه و حەزی به نهرم و نيانييه له ههموو کارێکدا). 

(۱۸) (م)عن عائشة قالت: قال رسول الله #لك): ٠‏ يا عَائشَةُ إن الله رفيق یُحب الرفق وَيُعغْطى 
على الرفق ما لا يُْطى عَلَى الْعُلْف وم لا يُغطى عَلَى ما سواه صحیح ينظرحديث رقم (۷۹۲۰) فی صحیع الجا 

واته: (خوا نهرم و نيانه و حەزی به نهرمى و نيانيشه ۰ وه ئەوەی كه له ياداشتى نەرم و نیانیدا 


دەیبەخشیّت: نه لهياداشتى توندوتيزى ونه له ياداشتى هیچ شتیکی تردا نایبه‌خشیت). 


5 0 3 

رونکردنهوه‌ی فهرموددكان : 

1 ۷ 

هه ¥ اك ۷ ۲ ۰ ۰۷ 7 

ابي رمثة دەیگیریتەوہ دەلی لەگەل باوکمدا سه‌ردانی پێغەمبەرمان(4¥%) کرد ۰ باوکم چاوی 
به‌نیشانه‌که‌ی پشتی پێغەمبەر(44#) که‌وت › وتی ریگهم بده بۆت چارەسەر بکەم من پزیشکم. ئەویش 
پیی فه‌رموو تق پیاویٔکی دل نه‌رم و به‌سوزیت ۰ به‌لأم يزيشك ته‌نها هدر خوایه . دیاره که باوکی(آبي 
رمثة) نیشانه‌که‌ی پشتی پیغه‌مبه‌ر(408) که میٔمای پذغه‌مبه‌رایه‌تییه › وای زانیوه دومەل و نه‌خوشییه › 
بەلام پیغه‌مبه‌ر(48) بەشێوەيەك وهلأمی ده‌داته‌وه كه باس و مه‌سه‌له‌که‌ی پی دەگۆڕێت و دهیه‌ویّت تیٔی 
بکه‌یه‌نیت که نیشانه‌که‌ی پشتی پئویستی به چاره‌سه‌ر نییه . به‌لکو قسه‌که‌ی ئەو پپویستی به 
چاره‌سه‌ره که خوی به شیفادهر له قەلەم ده‌دات » وه تيّى ده‌گه‌یه‌نیت که تؤ ته‌نها سۆز و نه‌رمی به‌رامبه‌ر 
به نه خؤشهكه ده‌رده‌بریت و ھەر نه‌وه‌نده‌ت له توانادایه › بەلام چاره‌سه‌ره‌که ته‌نها لای خوایه و ھەر نه‌و 


پزیشکه و شیفاده‌ره . 


(۸)( -السلام- ناویکی يېرۈزى خوایه ) 
(۱۹) (عق) عن ابي هريرة قال: قال رسول الله( :)4#‏ إن السلام انم من أسماء الله تعالى 
فَأَفْشوهُ بینکم )4ہ «صحیح) ينظر حدیث رقم (۱۱۳۸) في صحيح الجامع 
آیوهریره دولی: پیغه‌مبه‌ری خوا .و فه‌رمووی: (-السلام- یه‌کنکه له ناوه‌کانی خوای گه‌وره 
ئیٔوەش له نيوان خؤتاندا پەخش و بلأوی بکه‌نه‌وه ). 


۹ 


(۲۰) (خد) عن انس قال: قال رسول اللہ 3 ): < إن السلام إسم من أسماء الله ثعالی وضع في 
الازش فافشوا السلام بِيْنَّكُم 4. صحيح) ينظر حديث رقم (۱۱۳۹) في صحيح الجامع 

انس دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا (للك) فهرمووى: (-السلام- ناویکه له ناوه‌کانی خواى كهوره له 
زه‌ویدا دانراوه ئیْوەش سهلام له نيوان خوتاندا بلأو بکه‌نه‌وه و په‌خشی بکهن ). 

(۲۱) «البزار هب) عن ابن مسعود قال: قال رسول اللہ  :4‏ إن السلام اسم من اَسَمَاءِ الله 


وات هسم 


(حسن) ينظر حديث رقم )۲٦۸۲(‏ في صحيح الجامع 

ابن مسعود دهلی: پیٔغەمبەری خوا(4#) فهرمووى: (-السلام- ناويكه له ناوه‌کانی خوا ۰ خوا له 
زەویدا دايناوه؛ نيُودش له نیو خؤتاندا بلأوى بکه‌نه‌وه و تاشكراى بکەن ۰ ئەوەتا ئەگەر پیاویٔکی 
موسلمان به‌لای كؤمهلنكدا تتِيهريّت و سەلامیان ل بكات و تهوانيش وهلأمی بدەنەوہ ۰ ئەوا ئەم فەزڵى 
پلەیەکی ههیه بەسەر ئەواندا بەوەی که سەلامی بير خستونه‌ته‌وه ۰ ئەگەر وەلامیشیان نه‌دایه‌وه › نئەوا 


که‌سانیکی له‌وان باشتر و ياك تر وهدلأمى سەلامەکەی ده‌ده‌نه‌وه). 


رونکردنه وهی فه رمووده‌کان : 

¥ 

(السلام) یه‌کیکه له ناوه پیرؤزەکانی خوای گه‌وره و مانای ئاشتی و ئاشت بوونه‌وه و ڑیانی 
ناشنه‌وایه‌تی دەگەيەنێت ۰ وه‌خوای گه‌وره هم ناوه پیرؤزەی خؤى له زەویدا داناوه هه‌تا پەیرەوانی 
ثاینی نیسلام له نیو خویاندا به‌کاری بهینن و ببیته مایه‌ی ناشتی و نارامی و خوشه‌ویستی و ته‌بایی له 
نپوانیان › وه بیکه‌نه سلأوى نیوانیان و ببيّته هیٔمایهەك بق لەیەکتر دلنيا بوون و ئەمین بوون. 


) وه‌سودسه‌ی شديكان‎ ( )٩( 


(۲۲)(د) عن ابي هريرة قال: قال رسول الله« 4#: يُوشك الناس يَتَسَاءْنُونَ , حتّی یقول 
قائلهم: هذا الله خلق الخلق , فمن خَلقَ الله؟ فإذا قالوا ذلك فقولوا "الله أحد الله الصمد لم يلد 
ولم ولد ولم يكن له كُفُوا أحد" ثم ليثم عن يساره ثلاشا وليستعذ من الشيْطان ٠.)‏ صحيح) ينظر 
حديث رقم 41617 ) في صحيح الجامع 

ابوھریرہ دهلئ: پێغەمبه‌ری خوا (48) فه‌رمووی: (نزيك بوتهوه وهینده‌ی نەماوہ وای لی بیت 
خەلك يرسيار بکەن و یه‌کیکیان بِلَيْت: نه‌وه خوايه مهخلوقاتى دروست كردووه ۰ نه‌ی کی خوای 


7 مرو مه ص ۳4 ہے و‎ ۶ Az 
» لا کے ہ الله المد ہ کم كيذ ولم بوکذ‎ 


دروست كردووه؟ .جا ئەگەر وايان ووت نیوه‌ش بنین ¥ ا 


۱۰ 


وَلَمْ یکن م کنو ا ¥ ۰ واته: (خوا یەکە › تاك وتەنیايه اهه‌موو نيازمهندان روولەو دەکەن بق 

جیبه‌جی بوونى نيازهكانيان وئەویش نيازى به كەس نييه؛ کەسی لى نهبوه» ودله که‌سیش نەبووە› وه 
هيج هاوتاو هاوشانیکیشی نیيه)؛ ئنجا با سی جار تف بكاته لای چەپی و يهنا به خوا بگریت له 
شەیتان). 

(۲۳) (مد) عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ ظلل): < لا يَرَال الاس يَتَسَاءَلُونْ حتی يُقَالَ : 
هذا خلق الله الخلق, فمن خلق الله؟ فمن وجد من ذلك شینا فيص : آمنت بالله و رسوله 4.«حسن) 
ينظر حدیث رقم )۷٦۹۲١(‏ في صحيح الجامع 

ابوهریره ده‌لی: پیٔغەمبەری خو(4) فه‌رمووی: (به‌رده‌وام خه‌لك پرسیار دەکەن هه‌تا وای لیْدیْت 
ده‌وتریتنه‌وه خوا مه‌خلوقاتی دروست کردوه ۰ نه‌ی کی خوای دروست کردووه ؟جا ھەر که‌سيّك 
شتیکی لهو بابه‌ته بيست با بلی: باوهرم هیّناوه به خواو پیْخه‌مبه‌ره‌که‌ی). 

(۲۶) (خ) عن انس قال: قال رسول الله 44 لن يَبْرَحَ النّاس یشساءلون حَتّى يَقُولُوا هن 
الله خالق کل شىء من خلق الله؟ ). (صحیح) ينظر حدیث رقم ( ۵۲۱۷ ) في صحيح الجامع 

انس دهلی: پیْغەمبەری خوا (3 )فه‌رمووی: (خەلك ده‌ست هدلناكرن له‌وه‌ی که بپرسن: نه‌وه خوا 
به‌دی هینه‌ری هه‌موو شتیکه . نه‌ی کی خوای دروست کردووه؟ ). ۱ 

(۲۹) (حم م) عن انس قال: قال رسول اله 28): < قال الله عَر وجل: إن مك لآ يَرَانُونَ 
يقولون ؛ ماکذا ما کذا حَتَى يَقُولُوا : هذا الله خلق الْخَلقَ من خَلق الله 4. صحيح) ینظر حدیث رقم 
(4۳۱۸) في صحيح الجامع 

انس دهلی: پیفه‌مبه‌ری خوا(4) فه‌رمووی: (خوای گه‌وره فەرموی: ئومەتەکەت به‌رده‌وام دەڵێن 
هوه چی یه؟ نه‌وه چونه ؟ هەتا ده‌گه‌نه ئەوەی که ده‌لیٌن: نه‌وه خوا مه‌خلوقاتی دروست کردووه ۰ نه‌ی 
کی خوای دروست کردووه ). 

)1 ۲ )(حم) عن عائشة فالت: فال رسول الله (طلك) :3 إن أحدكم باتیه الشیطان فيقُول: من 
خَلَقَكَ ؟ فَيَقُولُ :الله فَيَمُولُ: فَمَنْ خلق الله! فَإِذا وجد ذلك آخدکم قنیشل: آمنت بالله ورسه , فان 
ذلك پذهب عنه). ( صحيح ) ينظر حدیث رفم (۱۵4۲) في صحيح الجامع 

عائشه دهلی: پێغەمبەرى خوا(4) فهرمووى: (ههندئ جار شهيتان ديْته لای یه‌کزکتان و دەڵى: 
کی دروستى كردويت ؟ ئەویش دهلئ:الله ؛ئەویش يِيِى ثاليْت ئەی کی (الله) ی دروست كردووه ؟جا 
هه‌رکامیکتان هه‌ستی بهوه كرد با بلْێّت: -باودرم هديه به خوا و پیٔغەمبەرەکەی- چونکه نه‌وه ئەو 


وەسوەسەیەی له كول ددكاتهوه ). 


1١ 


(۲۷) (إبن آبي الدنیا في مكايد الشیطان) عن عائشة قالت: قال رسول الله(  :)4#‏ ان 


الشیطان يَأتي آحدکم فَیَقُولْ: من خَلَقَكَ ٩‏ فَيَقُولُ: اللہ, فَیْقُولْ: من خلق الله؟ فإذا وجد آحدکم 
ذلك قبیقّل: آمَنْتَ بالله و زسله فان ذلك یهب عَلْهُ ). «صحيع) ينظر حديث رقم )۱٦٦۷(‏ في صحيح الجامع 

عائشه دهلی: پێغەمبەرى خوا(49) فه‌رمووی: ( جاری وا ههيه شه‌یتان ديْته لای یه‌کیکتان و پیی 
ده‌لی: کی دروستی كردويت ؟ ئەویش ددلئ : الله › ئەویش پنی ئەلیّت: ئەی کی الله ی دروست 
كردووه؟ جا ئەگەر يەكێكتان هه‌ستی به‌وه كرد با بلیّت: -باوهرم هه‌یه به خواو پێغەمبەرەكانى- چونکه 
ئەوہ ئەر وەسوەسەیەی لى دور ده‌خاته‌وه). 

(۲۸) (طب)عن ابن عمرو قال: قال رسول الله 4#): طط إن الشَیْطَان باتي آخدکم فَیقُول: من 
خَلقَ السماء؟ فَيَقُولَ: الله فیقول: من خَلق الأرض؟ فیقول: اللّه, فَیقُول: من خَلَقَ اللّه؟ فإذا وجد 
ذلك آحدکم. قلیقل : آمذت بالله ورسوله ). (صحیح) ینظر حدیث رقم )۱٦٦١١‏ في صحيح الجامع 

إبن عمرو دهلی: پیْغه‌مبه‌ری خوا(4) فه‌رمووی ( هه‌ندی جار شهیتان دیته لای یه‌کیکتان پیی 
ده‌لی: کی ناسمانی دروست کردووه ؟ نه‌ویش دهلئ : الله ۰ ئینجا پیی ده‌لی: نه‌ی کی زه‌وی دروست 
کردووه؟ ئەویش دهلی :اللہ ٠‏ ئینجا ده‌لی: نه‌ی کی الله ی دروست کردووه ؟ جا هدر کامیکتان هه‌ستی 


به‌وه کرد با بلیت: باوهړم هینا به خواو به‌پیفه‌مبه‌ره‌کانی). 


روونکردنه وه‌ی فه رمووده‌کان : 

1 
مانای فه‌رمووده‌کان روون و اشکرایه وه پێغەمبەر(2) پیمان ده‌لی که نهو جورہ پرسیار 
وخهتهرانهى که به‌دلی مرؤقدا ديت هیچ نی يه ته‌نها وه‌سوه‌سه‌ی شەیتان نهبيّت وه ریگای دەرباز 
بونیشی لهو وه‌سه‌وه‌سه‌یه پیشان داوین که ئەویش ووتنی ( آمَنْتَ باللّه ورشوله» و په‌ناگرتن به‌خوایه 
له‌شه‌ری شه‌یتان. نیمامی غەزا ی ده‌فه‌رمویت: يەكێك له فيّل و تهله‌که‌بازی شه‌یتان نه‌وه‌یه که هانی 
خه‌لکی عه‌وام و کەم زانست ده‌دات که بير له زاتی خوا و سیفاته‌کانی بکاته‌وه له هه‌ندی روودوه که 
عه‌قلی نایبریٔت و گومانی له ثایینه‌که‌یدا بۆ دروست ده‌کات. يان خه‌یالی وای لەسەر زاتی خوا بو 
دروست دهبیت كه پیٔی کافر ده‌بیت که‌چی به بچونی خؤى زور دلخوشه‌و به خؤى ده‌نازنت که هیّنده 
زيردك وبیر تيزه که توانیویه‌تی بگاته ئەو يلهيه له ناسینی خواء وه بئ عه‌قل ترين که‌س نه‌وانه‌ن که له 
هه‌موو كەس زیاتر به عه‌قلی خویان ده‌نازن و لیّی رازین» وه عاقل ترین که‌سیش نه‌وانه‌ن که له هه‌موو 
كەس زیاتر ره‌خته له خویان و بزچونه‌کانی خویان ده‌گرن و هه‌ميشه پرسیار له زاناکان دەکەن بق 
تیگه‌یشتن له راستی یه‌کان. وه ئەو که‌سانه‌ی که دو چاری ئەو وه‌سوه‌سانه دەبن خه‌لکی نه‌زان و 
عه‌وامن نەك که‌سانی زانا و تیگه‌یشتوو ھەر بؤيه ييّغهمبهر(©) پی يان نالیّت بؤ چاره‌سهرکردنی ئەو 


وه‌سوه‌سه‌یه بحن ليُكؤلينهودى زیاتر بکه‌ن به‌لکو ده‌یانگیِریته‌وه بو تازه کردنه‌وه‌ی باوه‌ریان به‌خوا و به 


۱۳ 


پیٔغەمبەرەکەی؛ وہ کاری توپژینه‌وه و لتكؤلينهوه بؤ زاناكان به جیٗ دەهیْلیٔت چونکه کەسی عەوام 
ئەگەر زینا بكات و دزیش بكات هیشتا تاوانی که‌متره لەوەی که له خؤیەوہ به‌نه‌زانین و نه‌فامی قسه 
لەسەر زاتی خوا بکات چونکه نه‌مه يان ده‌بیْته هی کافر بوونی. که‌سی زانا و عاقلیش به‌هزی عه‌قل و 
زانسته‌که‌یه‌وه نه‌و راستی يه باش دهزانيّت که خوا نابیّت دروست کراو بیٔت هه تا بلټین کی دروستی 
کردوه وه شتی دروست کراو هه‌رگیز نابت به خوا. وه نهم پرسیاره خوی له خویدا ههله‌یه و ته‌نها 
وەسوەسەی شه‌یتانه. 


(۱۰) دلدكان له نيوان دوو يه نجه له يه نجه‌کانی خوای گه‌وره‌دان ) 
)۲٢۹(‏ (ت) قیل لام سلمة: ها المؤنين ما قان أفٹر مهام مول الله ۲4# إذا قان مٹاك ؛ قات :گان 
آکثز ذعانه ( يا مُقَلبَ انقلوب ثبت قنبي علی دينك . قات : فلت يَا رَسُولَ الله ما لأکثر دنك یا مقلب انقلوب ثب 
قبي غلی بيئك قارب اس إل لس نمی إل فلز مین من سابع الله قتن قآ 
ومن شَاءَ أَرَاعْ 4:. صحیح) ینظر حديث رقم (۷۸۰۱) في صحیح الجامع 

به ام سلمة ی خیزانی پیغه‌مبه‌ریان ( 8 ) ووت: ئەی دایکی موسلمانان وو ہریت 


ده‌هاته لای توق زیاتر چ دوعایه‌کی ده‌کرد ؟ وتی: زیاتر دوعای ئەو بریتی بوو له ١‏ یا مُقَلبَ انقلوب ثبت 
قلبي عَلَى دينك ) واته ( نه‌ی ودركيرى دلآن دم لەسەر ثاینه‌کهت چه‌سپاو و دامه‌زراو بكه , ۰ وتی منیش 
پیٔم ووت : ئەی پیٔغەمبەری خوا زور ده‌تبینم ئەم دوعایه دەکەیت ( يا مُقَلْب الْقُلُوب ثبت قنبي علی دينك ) 
ئەویش فه‌رمووی: نه‌ی (أم سنلمة) هیچ ناده‌مییه‌ك نییه ئیلا دلى وا لەنیْوان دوو په‌نجه له په‌نجه‌کانی 
خوادا 2 جا ئەگەر ویستی له‌سه‌ر هه‌که‌سيك بوو ئەوا دامه‌زراوی ده‌کات › و هه‌رکه‌سیکیشی ویست ئەوا 
گومرای دوكات ). 

( ۰ ) (هم ت ك) عن آئس قال: کان رسشول له( 49 ) یکثز أن يَُولَ: < يا مُقَلبَ انقلوب ثبت قلبی 
على دينك 4 . فلت با رَسُول الله ما بك وبما جلت به قهل تخاف عَلَيْنَا قال: إئعم إن انقلوب بين آصبعیّن 
من أصابع الله يُمَلْبِها كيف يشاء) . «صحيح) ينظر حديث رقم ۱۱۸۵۱) في صحيح الجامع 

انس دهلی: پیغه‌مبهر ( 4# ازؤبەی جار ده‌یفه‌روو: (نه‌ی وەرگیٔری دلان دلم لەسەر ثاینه‌که‌ت 
دامه‌زراو بکه‌یت» منيش پيم ووت نه‌ی پیغه‌مد»‌ری خوا باوه‌رمان به خؤت کردووه و بهو قورئانه‌ی که 
هیناويشته» جا هیشتا ههر ترست ههیه له‌سه‌رمان ؟ فه‌رمووی: بهلى ۰ چونکه به‌راستی دلهكان وان له 


نیوان دوو په‌نجه له په‌نجه‌کانی خوادا؛ چزنی بوويْت ناوا هه‌لیده‌سوریْنیت ). 


۱۳ 


7 e ۰ ۰ 

روونکردنه‌وه‌ی فه‌رمووده‌کان : 

۲ 

نه‌و دوو فه‌رمووده ييرؤزه هانمان دەدەن و بیدارمان ده‌که‌نه‌وه که موسلمان نابیّت له مه‌کری خوا 
ئەمین بیّت و وا بزانیت لهبهر نه‌وه‌ی که ئیٔستا موسئمانه و خوا ده‌ناسیت ئیٹر هه‌تا هه‌تایه هه‌روا 
ده‌مینیته‌وه و ناگوریت. نه‌وه‌تا پغه‌مبه‌ری خوا ( 48 اكاتیِك (أنس) پرسیاری ل ده‌کات و ددلئ باوه‌رمان 
به خؤت و به‌وه‌ی لهلای خواوه هیْناوته کردووه. جا هیشتا ههر ترست ههیه له‌سه‌رمان ؟ لهوهلأمدا پیٔی 
دهفه‌رموویت: به‌لی . جونكه نهو له هه‌موو كەس باشتر ده‌زانیت که ثاراسته‌ی دله‌کان به‌ده‌ستی خوایه و 
ئەویش چونی بویت ناوا دەیسورِیٔنیٔت ۰ مرؤفيش تا نه‌و ساته وه‌خته‌ی که تیا دهمريّت نازانیٔت دلی 
روو له کوی ده‌کات : بؤيه پئویسته له خوا بپاریینه‌وه که دلمان له‌سه‌ر ثاینه‌که‌ی و به‌ندایه‌تی كردن 
بؤى دامه‌زراو بکات ‏ نەك وەك هه‌ندی كەس که یشتی لنداوه‌ته‌وه و غافل له‌مه‌کری خوا سویندت بو 
ده‌خوا ددلی من به نه‌علی ييّمهوه ده‌چمه به‌هه‌شت › يان دەڵى جا من نه‌چمه به‌هه‌شت کی ده‌چیته 
به‌هه‌شت ۰ چه‌ندین که‌سمان بینی ليْره موسلمانی نويُزكهر و قورئان خوین و تەنانەت خه‌لکیشی 
بانگه‌واز ده‌کرد بو ریگای خوا ‏ بەلام هدر نه‌وه‌نده سه‌ردانی ولاأتیکتی نه‌وروپایی کرد ئيّستا -پەنا 
به‌خوا ده‌گرم- ھەر گالته‌ی به دين و ئیسلامه‌تی دیّت › جا لەبەر نهوه‌ی که پێغەمبەر (4#) له 
هه‌موومان زیاتر خوای ناسیوه ؛ ھەر له‌به‌ر نه‌وه‌شه که له هه‌موومان زیاتر له خوا ترساوه. 

هه‌روه‌ها ددبيّت ناگاداری ئەوەش بین که ئەو دله‌ی له فه‌رمووده‌کاندا ناوی هاتووه مه‌به‌س پنی نهو 
پارچه گوشته نيه كه وا له سنگی مرزقدا و له سنگی هه‌موو گیانله‌به‌ریکی تریشدا هديه › به‌لکو نهو دله 
به‌شیکه لهو رزحه‌ی که خوای گه‌وره به‌جه‌سته‌ی مرؤقيدا کرددووه. جا چؤن هه‌موو جەستەيەك له دل و 
میشك و چاو و گوی و ... بيك دیت به‌هه‌مان شیوه‌ش بو ھەر یەكيك لهو ئه‌ندامان‌ی جه‌سته به‌شيك له 
رۆح پیوه‌ی په‌یوه‌سته. وه نه‌و دلهى که فه‌رموده‌کان و ززربه‌ی نایه‌ته قورنانیه‌کان مه‌به‌ستیانه ئەو به‌شه 


ےہ 


5 8 ر 
رؤحديه كه په‌یوه‌سته به‌دلی جەستەمانەوہ .وه زؤربەی كاتيش به (فؤا۵) ناوى دهبات(ونقلِب دم 


خواى گەورەش خؤى له ههموو كەس زاناتره. 


) يه یمان ودركرتن له‌نه‌وه‌ی ئادەم‎ ()1١( 
(حم ن ك هق في الأسماء ) عَن ابن عَبّاس عن النبی (20) قان: ط إن الله أَخَدْ الميثاقَ من‎ )۲۱( 
قبلاً قال : "ألست بریکم فَالُوا بلی ). «صحيح) ينظر حديث رقم (۱۷۰۱) في صحيح الجامع‎ 
ابن عباس دەلی پیغه‌مبه‌ری خوا(4#) فهرمووى: ( خواى گه‌وره رؤڑی عدردفه له (نهعمان)دا‎ ۱ 
پەیمانی له پشتی ا وه‌رگرتووه وه چ نه‌وه‌یه‌ك که له يشتى ئادەم دهكهويتهوه ده‌ری هیناون و له‎ 


نيوان هه‌ردوو دەستیدا ودك میُرووله‌ی ورد هه‌لی رشتوون و پەرش و بلاوی کردونه‌ته‌وه. پاشان قسەی 


1. 


لمي ہ۔ 44 


۳ 4 و م و 
پیش وەختی لەگەلدا كردوون و پیی ووتون: # آلست يرب قالوا بل م4 واته :ر نایا من په‌روه‌رگاری 
نیُوه نيم؟ ئەوانیش ووتيان: به‌لی). 

(۲ ۲) «البزار طب هق ) عن هشام بن حكيم قال: قال رسول الله 24# «[ إن الله ۳ ذرية آدم من 
ظهره. هدهع على ألفسهع آمنٹ بریگم؟قانوءبلی,شعآقاض بهم في كفيه. فقل: هؤلاء 
في انجنّة وهولاء في الثار, آما أفل الْجنّة فمیسرون لعمل أهل الجنة. وآما آفل النار فميسرون 
لعمل أفل الثار . ( صحيح ) ينظر حديث رقم (۱۷۰۲) في صحيح الجامع 

هشامی کوری حه‌کیم دەلیٗ : پذفه‌مبه‌ری خوا(49) فهرمووى: ( خوای گه‌وره نەوەی ثاده‌می له 
پشتی ئادەم وه‌رگرتوه و پاشان ( شایه‌تی پىی داون له‌سه‌ر خویان که ئايا من په‌روه‌ردگاری نیوه نیم؟ 
نه‌وانیش ووتویانه: بهلى ) پاشان هه‌لی رشتوونه‌ته هه‌ردوو له‌پی ده‌ستیه‌وه و فه‌رموویه‌تی: نه‌وانه بؤ 
به‌هه‌شت و ئەوانەش بۆ ئاگر› جا خه‌لکی به‌هه‌شت ره‌خسیُنراون بؤ نه‌وه‌ی كارو کرده‌وه‌ی خه‌لکی 
به‌هه‌شه‌ت بکه‌ن» وه خه‌لکی ناگریش ره‌خسیُنراون بو نه‌وه‌ی كارو کرده‌وه‌ی خه‌لکی ناگر بکەن ). 


(۱۲) ( خوای گەورہ ویستی له‌سه‌ر هدر شتيك بيت ده‌یکا ت ) 

(۲۲) (م) عَن آبی موس عن النبي 47 قال: < إن الله َز وجل إذا آراد رحمَة أمة من عباده 
م 2 ی“ مت و 4 ع ےچ دفي م سوسا و لوم مه مرج 64 232-7 ون ۳ عه 
قبض نییها قبلها فجعله تھا فرطا وَسَلَفَا بين یدیها . وإذا أراد هلک م2 عَذْبَهَا وتبیها حي , 
فاهلکها وفو ینظر . فأقر عَيْنَهُ بھلکتھا حین كَدْبُوهُ وعصوا أَمَرَهُ . «صحيح) ینظر حديث رقم ۱۷۰۷۱) في 
صحيح الجامع 

ابو موسی دهی ييّغهمبهرى خوا(4) فه‌رمووی: (ئەگەر خوای گه‌وره ویستی ره‌حم به ئومەتێك 
بکات له به‌نده‌کانی خوی نه‌وا له پیش نه‌واندا گیانی ییغه‌مبه‌ره‌که‌یان ده‌کیْشیّت هه‌تا بیکاته ریْخوّشکهر 
و پيشه‌نگيك لەبەر ددمياندا؛ وه ئه‌گه‌ر ویستیشی ئومەتێك له‌ناو بهريّت نه‌وا هيّشتا پیفه‌مبه‌ره‌که‌یان 
زیندووه که نه‌شکه‌نجه‌یان ده‌دات هه‌تا ییغه‌مبه‌ره‌که بیانبینیت که چۆن له‌ناویان ده‌بات. هه‌تا چاورزشن 


بيت به له ناو چونیان کاتيك که به درزیان خستوته‌وه و له فه‌رمانی ده‌رچوون. 


(۱۳) ( خوای گه‌وره جوانه و حه‌زی به جوانيشه ) 

(5 ۲) (مت) عن إبن سعود (طب) عن آبي أمامة (ك ) عن إبن عمر این عساكر ) عن جابروعن ابن 
عمر قال: قال رسول الله :23 »: ١‏ لا یدخل الْجَنَّةَ من کان فى قنبه مفقال ذرة من كبر, قال رجُل إن 
الرَجُلَ يُحب أن يَكُونَ تُوَبُهُ حَسَنَا عله حَسَنَة, شَال: ان الله جميل يُحب الْجمَال, انکبر بطر انحق 
وغمط النّاس ١.4‏ صحيح) ينظر حديث رقم (۱۷:۱) في صحيح الجامع 


۷۱۵ 


ھەر يەك له ابن مسعود و ابوامامه و جابر و ابن عمر به جیا دہگیرنەوہ که پێغەمبەر(2#) 
فەرمویەتی: ( ھەر که‌سی هینده‌ی توزقاله گه‌رديّك فيز و خؤ بەگەورہ زانین له دليدا بیت ناچیته 
به‌هه‌شته‌وه). پیاویِك وتی: ئەی باشه پیاو حەز دەکات جله‌کانی جوان بِيْت و پیلاوه‌که‌ی جوان بیّت؛ 
ئەویش فه‌رمووی: (خوا خوّی جوانه و حەزیشی له جوانی یه. فيز و خو بەگەورہ زانین بریتی يه له رق 
ل بوونی حەق و به‌سوك سه‌یرکردنی خەڵك ). 


روونکردنه‌ وهی قه رمووده‌که : 
۷ 
نهم فەرموودہ ييرؤزه چەند راستییه‌کمان بۆ روون ددكاتهوه: 
٦‏ مرزشی لوت بەرز و پؤز لیٔدەر و خؤ بەگەورہ زان ؛ ئەگەر توبه لهو حاله‌ی نه‌کات چاوی به 
به‌هه‌شت ناکەویٔت. 
٦‏ حهز كردن له جلوبه‌رگی جوان و كهلويهلى جوان و خؤ جوان كردن ئەگەر به‌مه‌به‌ستی خۆ 
مهلكيْشان بەسەر خدلكيدا نه‌بیّت › ئەوا کاریٔکی دروسته و ناچیته بابی خو به‌زل زانینه‌وه. 
۳- خوای په‌روه‌ردگارمان خوی زاتیکی جوانه و حه‌زیشی به جوانی يه؛ دیاره نهو خوایه‌ی که 
بتوانیت نهو هه‌موو جوانی يه به بوونەوەر ببه‌خشیت ده‌بیّت جوانی يهكدى خویشی بی راده و 
بی سنور بیت. 
6- پێغەمبەر(4#) زور به پونی و به كشت گیری پیناسه‌ی (تکبر) فیز و لوت به‌رزیمان بو ده‌کات که 
بریتی يه له‌وه‌ی رقت له حدق بیت و حه‌قت پی قبول نهبيّت» وه به‌شیوه‌یه‌کی سوك و كەم سه‌یری 
خه‌لك بکه‌یت وخوت له‌وان به زل تر و گه‌وره‌تر بزانیت. به‌لی نه‌مه ئەو خو به‌زل زانینه يه که 


ئەگەر هینده‌ی مسقالیکی له دلی مروقدا بیّت ئەوا به‌هه‌شتی لى حهرام ده‌کات. 


(۱4) ( ده‌ریاره‌ی دروست کردنی نادهم ) 
(۲۵) ( حم د ت ك هق ) عن ابي موسی قال: قال رسول الله 8 ): 8 إن الله عر وجل خلق آدمَ من 
قبضة قبضها من جمیع الأرض, فجاء بثو آدم على قدر الأرض. فجاء منْهُم الاحمر والأبيض والاسود 
وبين ذلك والسهل وَالْحَرْنَ والخبيث والطيب وبين ذلك 4 . ( صحیح ) ینظر حدیث رقم (۱۷۵۹) في صحیح الجامع 


لاا تو ل 
ابو موسی دهلی پیغه‌مبه‌ری خوا(7 


( فەرمووی: ( خوای گەورہ ئادەمى دروست کردووه له 
مشتيك خؤل که لهههموو زه‌وی يهوه ودرى گرتووە› ھەر بؤيه نەوەو وه‌چه‌کانی ئادەمیش بەپێى نهو 
زەوی یەی که لیی دروست بوون هاتوون وپەیدا بوون» تياياندايه سوره و هه‌یانه سپییه و هديانه 
ره‌شه‌و هه‌شیانه لهو ننوه‌نده‌دایه. هه‌روه‌ها تیاباندابه ته‌رم و نيان و لەسەر خویه و هه‌شیانه توره و 


توند و تیژہ و هه‌یانه پیس و خرايه و هه‌شیانه ياك و باشه و هه‌شیانه لهو نیوه‌نده‌دایه). 


۱۹ 


(۱۵) ( ئه‌و فهرمووداندى که باس له رەحمەتى خوا دەکەن ) 

.4 (م)عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 48۱ ): ظط شال له تعالى : سبقت رخمتي غطبي‎ )۳٣( 
صحیح ) پنظر حدیث رقم (۳۲۱۱)) في صحيح الجامع‎ ( 

ابوهريره ددلئ پیغه‌مبه‌ری خوا(4#%) فه‌رمووی: (خوای گه‌وره فه‌رموویه‌تی: رەحمەت پیٔش غەزەب 
و توروبونم که‌وتووه ). 

(۲۷) «ت) عن آبی هریرة قال: قال رَسُول الله ١ل‏ ): ط ان ال حين خلق الق کثب بيده على 
نفسه ان رخمتی تغلب غضبی 6. ( صحیح) ينظر حدیث رقم (۱۷۵۵) في صحيح الجامع 

ابو هريره ده‌لی پیٰغەمبەری خوا(4) فه‌رمووی: ( کاتيك که خوا مه‌خلوقاتی دروست کردووه 
بەدەستی خوی لەسەر خؤى نوسیویه‌تی که ره‌حمه‌تم زال ده‌بیت بەسەر غەزەب و توڕەبونمدا ) . 

(۳۸) (ق )عن أبي هريرة قال: قال رسول الله («[[ك ): ۲ لویعلم المؤمن ما عند الله من العقوبة ما 
طمعَ في الجذّة أحد, ولویفلم الكافر ما عند الله من الرحمة ما قَط من الجنّة احد ) «صحيح) ينظر 
حديث رقم (۱۷۱۲) في صحيح الجامع 

ابو هريره دەڵی پنغه‌مبه‌ری خوا(4) فه‌رمووی: ( ئەگەر مرۆقى بروادار ده‌یزانی خوا سزاى چونی 
لایه. كەس ته‌مای چونه بهههشتى نەدہبوو؛ وه ئەگەر کافریش دديزانى چ ره‌حمه‌تيك لای خوایه. كەس 
له به‌هشت بی توميّد نەدەبوو). 

)۳٩(‏ (ت ٥)عن‏ آبي هريرة قال: قال رسول الله ( 4 ): ظ ان الله لما خلق انْغْلقَ کب بيده على 
نفْسه ان رخمتی تلب عُضّبی 4 (صحیح)ینظر حدیث رقم (۱۸۰۲)في صحیح الجاع 5 

ابو هريره ده‌لی پیغه‌مبه‌ری خوا(9) فه‌رمووی ( خوای گه‌وره کاتیِك که مه‌خلوقاتی دروست 
کردووه به ده‌ستی خوی له‌سه‌ر خؤى نوسیوه. که ره‌حمه‌تم زال ده‌بیت به‌سه‌ر غەزەب و توره‌یمدا ). 

)٤ ١ (‏ (ق )عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ 4 ): (١‏ جعل الله الرَحْمَةٌ مائة جزء فاأسك عنده 
عة و تسعين جزءاً ول في الارش جُزہاً واحداً فمن ذلك الجزء تراحم الغلق حَتى ترقع 
الفرس حافرها عن ولدها خشیة أن نصیبه 4 ( صعیح ) ينظر حدیث رقم ( ۳۰۹6 ) في صحیح الجامع 


ابو هريره دهلی پیْغەمبەری خوا(4#) فه‌رمووی: ( خوا ره‌حمه‌تی كردووه بەسەد بهشهوه؛ نەوەدو 


نؤ بەشیانی له لای خؤى گل داوهته‌وه. وه يەك به‌شیانی دابه‌زاندزته سەر زدوى؛ جالەو تاگه بهشديه که 
مه‌خلوقات له ننوان خویاندا رەحم به به‌کتری ددكهن هه‌تا نه‌سب ینی له به‌جکه‌که‌ی به‌رز ده‌کاته‌وه له 
ترسی نه‌وه‌ی به‌ری نه‌که‌ویّت و ازاری نه‌دات). 
3 000 5 5 نی بط مه وید مد مر وه 
(۶۱) (حم)عن إبن عباس قال : قال رسول الله 4  :)‏ لو لم نبوا لجاء الله تعالی بقوم 
دو دع سو افده 5 5 1 
یدنبون ليغفر لهم ). «صحيح) ينظر حديث رقم 4147 ) في صحيح الجامع 


۱۷ 


ابن عباس دهلی پیٔغەمبەری خو(«) فه‌رمووی: (ئەگەر ئبّوہ تاوانتان نه‌کردایه ئەوا خوای گەورہ 
کزمه‌لیکی ده‌هینا كه تاوان بکه‌ن هه‌تا لیٔیان خۆش بیّت). 

(۲*) (طبءالہزار) عن ابن عباس قال: قال رسول ال« 4# : ظ الرخمة عند الله مائة جزء 
فقم بين الخلائق جزءا وآخر تسعا وتسعين إلى یوم القيامة ). «صحيح) ینظر حدیث رقم (۲۵4۹) في 
صحيح الجامع . 

ابن عباس دهلئ پذغه‌مبه‌ری خوا(4#%) فهرمووى: ( رەحمەت لهلای خوا سەد به‌شه. به‌شیِکیانی له 
نيوان هه‌موو مه‌خلوقاتدا دابەش کردووه. وه نه‌وه‌دوو نویشی دوا خستووه بزرزژی قیامه‌ت). 

(۶۳) «البزار) عن ابي سعید قال: قال رسول الله 4): < لو تعلمون قدر رحمة الله لإتكلثم 
عليها ). ١‏ صحیح) ینظر حديث رقم 01041 ) في صحيح الجامع . 

ابوسعيد دەڵی پیْغه‌مبه‌ری خوا(49) فه‌رمووی: ( ئەگەر ده‌تانزانی رەحمەتی خوا تاج رادديهكه؛ 
ئەوا به وميّدى ئەو رەحمەتە يالتان لى دەدایەوہ ). 

(5 5) (طب ابن عساکر )عن معاوية بن حيدة قال: قال رسول اله(48: < إن الله خلق مائة رحمة 
,قَبَثْ بَيْنَ خلقه رَحَمَة واحدةً, فَهُمْ يَتَرَاحَمُونَ بها. ودَخَرَ عنْدَهُ لأوليائه تسعة وتسعين 4. «صحيع) 
ينظر حديث رقم )۱۷٦٦١(‏ في صحيح الجامع. 

معاویه‌ی كورى حيده دهلئ پێغەمبەری خوا(4#) فهرمووى: ( خوا سەد رەحمەتى دروست 
كردووه؛ يەك ره‌حمه‌تیانی له نيوان دروست کراوه‌کانیدا بلأوکرزدزته‌وه. و ههموويان بهو دانهيه ره‌حم 
به یەکتر ده‌که‌ن له نيوان خؤياندا؛ وه نەوەدو نو به‌شیشی له لای خؤى هه‌لگرتووه بؤ دؤستهكانى ). 

)٥٤(‏ (حم م )عن سلمان ( حم ۵ )عن أبي سعيد قال: قال رسول الله 2# ): «( غَلَقَ الله عَز وجل یوم 
غلق السموات والأرض مائة رحمة فَجَعَلَ فى الأرض مِٹھا رخمة قبها تفطف الوالدة علی وَلدهَا 
والبهائم بعضها على بعض والطیر وآخر تسعة وتسعين إلى یوم القيامة فإذا كان یوم القيامة أكملها 
له بهذه الرحمة ). « سحیح ؛ ینظر حدیث رقم (1777) في صحيح الجامع ۳ 


سلمان و ابوسعید دهلیُن پیغه‌مبه‌ری خوا( 2# 


) فه‌رمووی: ( نه‌و رؤثدى خوای گه‌وره ناسمانه‌کان و 
زه‌وی دروست کرد سەد ره‌حمه‌تیشی دروست کرد. يدك ره‌حمه‌تیانی له زه‌ویدا دانا :یتر بهو تاکه 
ره‌حمه‌ته‌یه که دايك سوزو به‌زه‌یی هديه به سەر مندالیدا .كيان له‌به‌ران و بالنده‌ش به سەر به‌کتردا وه 
نه‌وه‌د و نؤ به‌شیشی دوا خستوه بو روژی قیامەت .جا که بوو به‌پژژی قیامەت .خوای گه‌وره بهو 
رهحمهته نه‌وهد و نو به‌شه‌که‌ی تر پرده‌کاته‌وه و ته‌واوی ده‌کات). 

(1 5) (إبن السني ك) عن علي قال: قال رسول الله 4# : ۶ إن الله لید.ب من العبد إذا قال: 
۷ إله إلا انت اي قد لمت تفسي قاغفر لي ذثوبي إل لا يَغفرُ الائوب إلا آنت شَال: عَبّدي عَرَفَ 
أن له ربا یغفر و عاقب ). «صحيح) ینظر حديث رقم (۱۸۲۱) في صحیح الجامع 


۱۸ 


على دەلی پیفه‌مبه‌ری خوا(#©) فهرمووى: (خوای گه‌وره پێی خوشه و به ناوازه سه‌یری بەندہ 
ده‌کات نه‌گه‌ر وتی : ( لا إله إلا أنت اي قد ظَلمْتَ ئضي فاغفر لي ذئوبي اه لا یَغْفر الذثوب الا أنت) واته: (ميج 
خوايهك نییه ته‌نها توق نه‌بیت. به راستی منیش سته‌مم له‌خوّم کردووه له تاوانه‌کانم خۆش به. هیچ 
که‌سيك نییه له تاوانه‌کان ببورێت ته‌نها تق نەبیّت). ئەویش ده‌فه‌رمویت: به‌نده‌که‌م زانی که 
یه‌روه‌ردگاریکی هه‌یه ده‌یوریت و سزاش دهدات). ۱ 

(۶۷) (حم م ت) عن أبى یوب الأنصَارئ أنه قال حين حضرثة الْوَقَاةُ قد كنت كتمت نکم شيْئاً سفثة من 
رَسُول الله 4 يَقُول:8 تولا آنکم تُذنبُون تخلق الله تبارك وتقالى خَلقاً يُدْنِبُونَ فیقفر لهم 4. 
( صحیح) ينظر حدیث رقم (۵۲۰۵)في الہ 

ابو ايوب له‌سه‌ره‌مه‌رگدا وتویه‌تی: شتیکم لى شاردونه‌ته‌وه که له پیغه‌مبه‌رم (4#) بیستووه. له 
پیفه‌مبه‌رم (@4) بيست دهيفهرموو: (ئەگەر نیوه تاوانتان نه‌کردایه ؛خوای گه‌وره خه‌لکانیکی دروست 


ده‌کرد که تاوانیان بکردایه هه‌تا لییان خۆش بِيْت ). 


رونکر دنه‌وه‌ی فه رموده‌کان : 
دوای ئەم کومه‌له فه‌رمووده پیروزه‌ی که باس له ره‌حمه‌تی خوا 555 پیویسته تيشك بخه‌ینه سەر 
چه‌ند خالیکی گرنگ: 

٦‏ خوای گه‌وره ره‌حمه‌تیشی هه‌یه و غه‌زه‌بیشی هديه › بەلام ره‌حمه‌ته‌که‌ی زیاتره و زاله به‌سه‌ر 
غەزەب و توره‌بونیدا. 

٦‏ ئەو تاکه به‌شه ره‌حمه‌ته‌ی که‌له‌سه‌د به‌شه‌که دایبه‌زاندوته سەر زه‌وی ۰ ره‌حمه‌تیکی گشتییه کافر 
و موسلمان و ههموو گیانله‌به‌رانیش ددكريْتهوه لەسەر زەویداء بەلام ئەو نه‌وه‌د و نؤ به‌شه‌ی که 
هه‌لی گرتووه بو قیامەت کافر و بی باوەران و نه‌وانه‌ی شه‌ريك و هاوه‌لیان بؤ خوا بریار داوه 
ناگریْته‌وه ئەگەر پیٔش مردنیان له دنیادا توبه‌ی ته‌واویان لى نه‌کرد بیّت» وه تایبه‌ته به موسلمان 
و باودر داران و دزستانی خواوه .(إن الله لا يَفْفْرٌ أن يُشرك به وَيَغْفْرٌ ما دون ذلك لمن یشاء ومن يُشْرك 
بالله فقد افترى اما عظیما )١١/النساء.‏ 

٣‏ خوای گه‌وره پیٔی خؤشه که بهندهكانى تؤبه له تاوانهكانيان بکەن و يهشيمانيى دەرببرن وداواى 
رەحمەت و ليُخؤش بوون له يهروهردكارى خویان بکەن . وه هه‌رکه‌س بەراستی و له ناخى دله‌وه 
له خوا بپارِیٔتەوہ و بلّیٔت:(ئەی يهروهردكارى من : هیچ خوايهك نييه تهنها تۆ نهبيّت ؛ من تاوانم 
كردوه و زولمم له خؤم كردووه › لیٔم خوش به › کەس له تاوان نابوریت تەنھا تو نهبيّت )ئەوا 
خواى گه‌وره به رادەيەك نهو نزاو پارانەوەیەی پى خؤشه كه ئەو بەندەیەی خؤى به به‌نده‌یه‌کی 
ناوازه و جبی سەر سورمان ده‌زانشت و خوی ودلامی دهد انه‌وه وده‌فه‌رمویت: نهو بهندهيدم نهو 
راستییه‌ی زانیوه که به‌روه‌ردگاریکی ههیه دهبه خشيت و سزاش ده‌دات. 

-٤‏ فهو فه‌رموودانه‌ی که باس له‌وه دەکەن ئەگەر ئنمه گوناهو تاوانمان نه‌کردایه ثه‌وا خوای گه‌وره 
کومه‌لیکی تری دروست ده‌کرد که‌تاوان بکەن هه‌تا لییان خوش بیت. ده‌بیت واتی نه‌گه‌ین 


۱۹ 


که‌خوای گه‌وره حەز ده‌کات به‌نده‌کانی تاوان بکەن يان هانیان بدات بو تاوان كردن .به‌لکو 
مه‌به‌ستی پى نه‌وه‌یه که نه‌گه‌ر مرؤڈ له سروشتی دروست کردنیاندا وهك و فریشته‌کان وا بونایه 
که‌هه‌رگیز تاوان و بی فه‌رمانی خوا ناکەن انه‌واخوای کار به‌جی کومه‌نی مه‌خلوقی تری دروست 
ده‌کرد که له سروشتیاندا مه‌یله‌ی تاوان و خراپه کارییان تیابیّت پاشان به هه‌مان شوه فه‌رمانی 
پې ده‌کردن که خویان لهو تاوان و خرايه کاریانه بياريْزن» وه ريّكهى توبه کردنیشی پی 
ده‌ناساندن هه‌تا لییان خؤش بیت و ببوریت بو نه‌وه‌ی به به‌نده‌کانی خوی بسه‌لمیْنیّت که‌خوای 
گەورہ لنیورده‌یه و خاوهنى ره‌جمه‌ته. وہ هه‌تا زياتر له‌مانای ناوه پیرؤزەکانی خوا تیٔبگەین 
) الغفور الرحيم العفو غافر الذنب .فابل التوب... ( بویه هه‌موو نه‌وه‌ی ئادەم كرفتارى تاوان و 
گوناه دەبیّت › بەلام گرنگ له‌وه‌دایه كهتؤبهى لى بكات و يهشيمان بیٔتەوہ و داوای لیبوردن له خوا 
بکات › هه‌روه‌ك پێغەمبەر صلی الله عليه وسلم ده‌فه‌رمویت: (كُل بني دم خَطاءَ, وخیر الخطائين 
التوابون ). 
٠‏ ۰۲ چم مه ۷ 
(5١1)(خوا‏ بهديهيندرى هدموو شتيكه ) 

(۶۸)( خ في خلق أفعال العباد ك هق في الأسماء من حذيفة قال: قال رسول اللہ 49 ): 

# إن الله تعالی صانع كل صانع و صنعته 4: ٠‏ صحيح ) ينظر حديث رقم 1777) في صحيح الجامع 

حذيفة دهلی پنغه‌مبه‌ری خوا(4) فهرمووى: (خواى كهوره دروستكار و بەديهێنەرى هەموو 

دروست که‌ريك و دروست کراوه‌که‌شیه‌تی). 


( ۱۷) ( حيكمدت له دروست کردنی شه‌یتان ) 
(1:) ( حل )عن ابن عمر قال: قال رسول الله( 2# ): © إن الله لو شاء أن لا ُخصی ما خلق إبليس 
ہإ: (حسن ) ينظر حديث رقم ۱۸۱۲۱) في صحيح الجامع 


ابن عمر دهلی پێغەمبە‌ری خوا(4#) فهرمووى: رئەگەر خوا بيويستايه سەر پیٔچی له فهرمانى 
نه‌کریت . ئەوا شهيتانى دروست نهددكرد). 


(۱۸) ( خوای گەورہ جاكه كاره ) 
)٩۰(‏ (عد من سمرة قال: قال رسول الله ثلل ): (<١‏ إن اللہ تعالى مُحْسن فَأَحْسنوا 4 «صحيع) 
ينظر حديث رقم (۱۸۲۳) في صحيح الجامع 
سمره دهلئ پیغەمبەری خوا( 


تیبینی/جاکه كردن لدم فەرمودەیەدا مەبەست بِيّى يارمهتى دانی خدلك و جاکه کردنه له گەلیاندا. 


) فه‌رمووی: رخوای گەورہ جاکەکارہ 2 ثنوه‌یش جاکه بکەن) : 


(۱۹)( خوا خوی دادودره) 
۵()٥٥(‏ ن ك حب ) عن فانی بن يَزيد: أله ما وفد إلی رَسُول الله« 4# مع قومه سم وه بأبي 
انحکم. ماه رَسُول اللہ 4 ققان: < إن الله هُوَ الحکم والیه انحکم فلم نکتی آبا الحكم ۱ 24 فقال: 


هيم ه 


ان قومي إذا اخْتَلَفُوا فى شىء أتوني فحکمت بَيْنَهُم. فرضي كلا الْفَرِيقَين, هَمَالَ رسول الله 44): # ما أحسن 
هذا ما لك من الولد؟) . قال: لي شرح ومسلم وَعَبْدَ الله, قال: 2 فمن أكَبرهم ؟4. فلت: شریخ, قال: 
< فأنت آبو شريح 46 . صحيح ) ينظر حديث رقم 14401 ) في صحيح الجامع 

هانى کوری يزيد دهلی: کاتیّك كه له گهل عەشرەتەكەيدا بهودفد هاتونه‌ته خزمەت پیغه‌مبهر )4( 
گویٔی لیٔیان ددبت که به ابو الحکم) واته (باوکی دادوهر‌بانگی دەکەن ۰ پنغه‌مبه‌ریش (2#) بانگی 
ده‌کات و ده‌فه‌رمویت: خوا خوٰی دادوهره و حوکمیش ههر بو نه‌وه .نه‌وه بوچی به (ابا الحکم) بانگت 
ددكهن ؟ ئەویش وتی: لهبهر نه‌وه‌ی که عەشرەتەكەم ھەر كاتنك ناکوکییان بیوایه له سەر شتنك ده‌هاتنه 


لای من که دادوه‌رییان له‌نیواندا بکەم: منبش دادودرييهكدم بو ده‌کردن ءئیٹر ھەر دوو لابه‌نه‌که رازی 
ده‌یوون. پنغه‌مبه‌ریش رطف فه‌رمووی: ئای کاریکی چه‌ند باشت کردووه ؛ئەی باشه چه‌ند کورت هه‌یه 
اوتی: (شريح ام ههیه‌و ( مسلم او ( عبدالله ).فەرمووی: کامیان گه‌وره‌که‌یانه؟ ونم:( شريح ).فه‌رمووی: که‌واته 
ت (باوكى شريح)يت . 

تیبینی اکه‌واته ‏ پێغەمبهر(4#) نازناوی کابراکه‌ی كؤرى له باوكى «دادودر)»دوه بق 
باوکی (شریج) چونکه دادوهر (الحكم )ناوى خوایه جوان نييه بوتریّت (باوکی دادوهر). 


(۲۰ ) (رزق و روزی نه‌نها به دەستی خوایه ) 

(۰۲) «حم د ت ه حب هت ) عن آنس بْن مالك قال: غاالسفز علی عد ول اللہ 2) فقَانُوا: با 
رَسُول الله 41 ) دو سفرت فقال :ظط إن الله هُو الخالق الْقَابِض الباسطٌ الرازق الْمُسَعَرُ ء وانی لأزجو أن 
أَنْقَى الله ولا یطلبْنی أحد بمظلمة ظَلمَتُهًا یا فى دم ولا مال ). صحيح ) ینظر حديث رقم ۱۸۸۳۱ في صحيح 
الجامع 

انس ی كورى مالك ددلى: ( كرانيهك له سه‌رده‌می پێغەمبەر(2) رويداء ووتيان: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا(4#) ئەگەر بكرايه نرخت لەسەر کال و شت ومدك بو دابناينايه ؛ئەویش فهرمووى:(خواى گه‌وره 
خؤى خولقيْنهرو رؤزى دەرو نرخ دانه‌ره. ده‌یگریته‌وه و فراوانى دەکات: وه من ئومنده‌وارم كه به خواى 
خؤم بگەم و که‌سیکتان نهبيْت که‌داوای مافيّكم لی بكات له خويّن و له مال. کەمن سته‌میکم تيايدا 
لیکردبیت ) . 


۳ 


رونکردنه‌وه‌ی فه رموده‌که : 

1 
ينغسبهر (/43) لەم فه‌رموده‌یه‌دا پێّمان ده‌لی كهرزق و رؤزى تهنها به ددست خوايه ئەگەر ويستى 
فراوانى ده‌کات. وئەگەر ويستيشى دهديكرتتهوه و که‌می ده‌کاته‌وه. که ئەمەش ده‌بنته هوّی ئەودەی که 
نرخى كالأو شت و مەك به‌رز بیّت يان نزم بيت كدواته خواى گه‌وره خؤى نرخ دانهره و مه‌سه‌له‌که به 
دەست مرؤة نییه» ودله فەرمودەكەشەوە هه‌ست بەوہ ددكريّت که پێغەمبەر(4%) هانده‌ری بازارى ئازادہ 
(السوق الجر) نەك بەزؤر چەسپاندنی نرخ لەسەر کالأو شت و مەك .وه‌فه‌رموده‌که وا دەگەيەنێت که‌به زؤر 
چەسپاندنی نرخ حهرامه و به ستهمى له قهلهم داوه .وه هه‌ردوو ئیمامی (مالك)و(شافعی)یش به 
حه‌رامیان له قهلهم داوه بهلأم (ابن العربی المالکی ) پیّی وايه که جائيزه نرخ له سەر کالأو شتومه‌ك 
پچه‌سپینریت له کاتیکدا که بارودوخه‌که زور ناله‌بار بيّت و که‌سانیکی نه‌فس نزمیش بيانهويّت به چاو 
چنوکی خویان بارو دزخه‌که بقؤزنەوہ وشت لهسهر خه‌لك كران بکه‌ن و مالى خەڵك به ناحه‌ق بخۆن› ئەو 

کاته نرخ چه‌سیاندن جائیزه به مه‌رجيك به شيوازيك بیت که سته‌می تیدا له كەس نه‌کریت . 


۰ [ ۰۲ ۰ ۷ مه 
(۲۱)( خوای که‌وره بیزار نابيت ) 
(۵۳) «البزار) عن ابي هريرة قال: قال رَسُول الله 48 ): ۳ إن الله لا یل حتى تملوا. «صحيح) 
ینظر حديث رقم (۱۸۵۹) في صحیح الجامع 
ابومریره ده‌لی پنفه‌مبه‌ری خوا(4#) فه‌رمووی: (خوا بێّزار نابیٔت ههتا خوتان بیزار دەبن). 
تیٔبیٔنی/ مه‌به‌ستی فه‌رمووده‌که نه‌وه‌یه که خوای گه‌وره بیْزار نابيّت له‌وه‌ی داوای لیْبکه‌ن و ليى 


بپارینه‌وه و عیباده‌تی زوری بو بکەن؛ مه‌گه‌ر خوتان بیزار و بی تاقەت بين . 


(۲۲) ( خوای گه‌وره ناخه‌ویت ) 

)٥٤(‏ (م ھ) عَن أبى مُوسَى قال: قال شون الله 4): [ إن الله عر وجل لآ ینام . ولا بلبغي له 
نم .تن الط وق يع إل عل یل قبن عمل تا وف ار قبل صمل 
الیل , حجَابة او تفه لافرفتسحَات وجهه ما انَهى یه بَصَرَهُ من خلقه 4. «سعيع, 
ینظر حديث رقم )۱۸٦٦(‏ في صحیح الجامع 

ابو موسی دەڵی پنفه‌مبه‌ری خوا(4) فه‌رمووی: ( خوا ناخه‌ویت و بؤ ئەو نابیٔت و شياو نييه که 
بخه‌ویت. ته‌رازوی عه‌دل نزم ده‌کات و به‌رزی ده‌کاته‌وه. کاری شەو بولای نه‌و به‌رز ده‌کریته‌وه له پیش 
کاری رؤورّداء وه کاری رژژیش له پیش کاری شه‌ودا. په‌رده‌ی ئەو نوره. ئەگەر لای به‌ریّت ئەوا ييرؤزيى 
و گه‌وره‌یی رووی هه‌موو دروست کراوه‌کانی خوی ده‌سوتیِنیت که چاوی ده‌یگاتی ). 


۲۲ 


۷ 35 ۰ م مه ۰ ۰ 5 
(۲۳۲) يدكيكى تر له سیفانه‌کانی خوای که‌وره ) 
000 یٹ 5 7 6 7 2 ۹ سک اس سے گا سو هو فك ادهو 9 -ه ۳ 

(©2) (حم م) هَن أبي موی هَن النبيا 4#› قال: « إن الله عَر وجل یبسط یه باللیل لیٹوب 
۳ 7 4 سمه ورا ہے رھ ی هه م 7 ۰ وھ ے تھے په 5 يه >5 ۳ 538 
مسي ء النهار ويبسط يده بالنهار ليدوب مسي ء الليل حنى نطلع الشمس من مغربها 4. ( صحیح ) ینظر 
حديث رفم (۱۸۷۱) في صحيح الجامع 

ابو موسى دهلی پیْغه‌مبه‌ری خوا(4#) فەرمووی: (خواى كهوره بەشەو ده‌ستی رادەخات بو ئەوەی 
گوناهکاری ڕوژ توبه بكات › هەتا ئەو کاتەی که خور له خؤرئاواوه هه‌لدیت). 

تیبینی/ واته ههتا ئەو کاته‌ی که خور له خور ناواوه هه‌لدیت و ددركاى توبه بەیەکجاری 
داده‌خریّت. به‌رده‌وام به‌شه‌و و بهرؤث خوای به‌خشنده ده‌رگای توبه و پەشیمانی بو به‌نده‌کانی خوی وال 
کردووه که توبه بکه‌ن و په‌شیمان بینه‌وه و ده‌ست له تاوان هه‌لگرن بو نه‌وه‌ی لییان خؤش بيت و 


قه‌له‌می لیٔبوردن بەسەر تاوانه‌کانیاندا بهینیت. 


) روخسه‌تی خوای گه‌وره بو به‌نده‌کانی‎ ( )٤( 


(۱ 2) (حم هق ) عن إبن عمر (طب ) عن إبن عباس وعن إبن مسعود قال: قال سول اللہ 48 ): إن 
الله تعالی يُحب أن ثؤتى رخص کما يُحب أن ثؤتى عزائمه 4 صحيح ) ینظر حدیث رقم (۱۸۸۵) في صحيح الجامع 

ابن عمر و ابن عباس و ابن مسعود دهلَيّن که پیغه‌مبه‌ری خوا(نة) فەرمووی: (خواى گەورہ پنی 
خوشه که‌نه‌و روخسه‌ت وئاسانکاریانه‌ی ریگه‌ی پیداوه. وه‌ربگیرین و کاریان پیبکریت هه‌روه‌ك چؤن 
پیی خوشه که‌کار به‌و فه‌رزان‌ی که واجبی کردوون بکریت). 

)٩۷(‏ (حم حب هب ) عن إبن عمر قال: قان رَسُولُ اللہ 8) : ٠‏ إن الله تغالی يحب أن ثؤتى 
رخصه كما يَكْرهُ أن تُوْنَى معصيته 4. ( صحیح ) ينظر حديث رقم ۱۸۸٦١‏ في صحيح الجامع 

ابن عمر ددلئ پیٰغەمبەری خوا(#%) فهرمووى: (خواى كهوره پیی خوشه کەئەو روخسەت 
وئاسانکاریانەی كه ریگه‌ی پیداوه وه‌ربگیرین و كاريان يى بكريّت »ههرودك چؤن پبی ناخوشه که‌تاوان 


و بی فەرمانی خوا ئەنجام بدريّت). 


e ۰ ۰ 

رو نکردنه‌وه‌ی قه رمووده‌کان : 

۲ 

(روخسه‌تی خوا) مه‌به‌ست پیی ئەو ریگه پیدان و کاسانکاریانه‌یه که له شهرعدا خوای گه‌وره به 
به‌نده‌کانی خوی به‌خشیوه. هه‌تا باری سه‌رشانیان سوك بیت و دوچاری زه‌حمه‌ت و هیلاکی نه‌بن» ودك 
کورت كردنهودى نوژ له کاتی سه‌فه‌ردا يان (تيّمم)كردن له کاتی بيْئاويداء يان نه‌گرتنی رؤثوى فەرز له 
کاتی نه‌خوشی و سەفەردا و دواخستنى بو کاتنکی تر و ۰ هتل . 

وه فه‌رموده‌کان ئەوەمان بو روون ده‌که‌نه‌وه که خوای گه‌وره ئەوەی پیخوّشه که به‌نده‌کانی ؛ نهو 
روخسهت و ئاسانکاریانه وه‌ربگرن و کاریان پی بکەن › نەك وهك و هه‌ندی كەس كهبه ههله تى 


۳۳ 


گه‌یشتووه وا ده‌زانیت که گرتنی لایه‌نه تونده‌که و كارنهكردن به روخسهته‌کان لای خوا یه‌سه‌ندتره 
به‌مه‌ش خویان دووچاری هیلاکی و زه‌حمه‌ت ددكهن و ھەندى جاریش بهو هویه‌وه توشی تاوان و گوناه 
ده‌ین؛ بو نمونه جاری وا ههیه موسافيريك ناماده نییه له کاتی سه‌فه‌ره‌که‌یدا نویژه‌که‌ی (قصر) يان 
(جمع) بکات و دهلی هه‌ریه‌که‌یان وه‌کو خوّیو له کاتی خؤيدا دەکەم نه‌وه باشتره و خیرتره ۰ دواتریش 
له سه‌فه‌ره‌که‌د! بوار نابیّت که جاریکی ترلابدات و نونزهكدى له کاتی خویدا بکات به‌مه‌ش نویڑہ 
فه‌رزه‌که‌ی ده‌چیت و له جیاتی نه‌وه‌ی خير ددست خوی بخات توشی تاوان و گوناهیش ده‌بیت ..بویه 
خوای گه‌وره چه‌نده‌ی پى خوشه که بى فه‌رمانی ئەو نه‌که‌ین و فه‌رزه‌کانی به‌جی بگه‌یه‌نین» هینده‌شی 
پیٔی خوشه که روخسه‌ته‌کانی ودر بگرین و کاریان پیٔبکەن . 
(۲۵) ( خوای گەورہ -غيرة- ى هديه ) 


ماسم 


)٥۸(‏ (حم ق ت )من أَبَوفرَيْرَةَ قال: أنَ رَسُولَ الله« 42 » قال: طط إن الله عَزَ وجل يَغَارٌ وان الْمُؤْمنَ 
یار وغیرة اللہ آن ياتي المؤمن ما حرم عليه ). ١‏ صحيح ) ينظر حديث رقم (۱۸۵۹) في صحيح الجامع 

ابوهريره دهلی پنغه‌مبه‌ری خوا(4) فه‌رمووی: (خوای گه‌وره غیره ده‌کات و باوه‌رداریش غیره 
ده‌کات ۰ وه غیره‌کردنی خوای گه‌وره له‌وه‌دایه كهمرؤقى باوه‌ردار كاريّك بکات که خوا له سه‌ری حەرام 
كردبيت). 

)2٩(‏ (حم د ن حب) عن جابر بن عتيك قال: قال رَسُولْ الله« 4 : < إن من القيْرة ما یُحب الله 
عَز وجل ومنها ما يُبفض الله عَز وَجَل ومن انخیلاء ما يحب الله عر وجل ومنها ما فش الله عر 
وجل فَأمَا الْقَيْرَةُ انتی يحب الله َز وجل َالقيْرةُ فى الریبة ما الْقيْرةُ انتی يُبْفض الله مَز وجَل 
فانفیرةً فى غير ريبّة والاختیال الذى يُحب الله عَرْ وَجَلَ اختیال الرَجُل بنفسه عند القتال وَعند 
الصدقة ؛ والاختیال اذى يُبفض الله عر وجل الخيلاء ذ فى الباطل ۷6( حسن ينظر حديث رقم ۲۳۲۱۱ في صعيح الجامع 

جابری کوری عتيك ده‌لی پيْغە‌مبه‌ری خوا(28) فه‌رمووی: غيره جوری وای ههیه که خوای گه‌وره 
پنی خوشه و جوریشی ههیه که‌خوای گەورہ پیّی ناخوشه و رقی لیٔیەتی ۰ وه خومه‌لکیشانیش جوری 
وای ههيه که‌خوای گه‌وره پیی خؤشه وه جوریشی ههیه که خوای گه‌وره پیی ناخوشه ؛ جا نهو 
غیرەیەی كه خوای گه‌وره پیی خوشه غيره کردنه لهو شتانه‌ی که ده‌بنه جى گومان و دو دلی. بەلام ئەو 
غیرەیەی که خوا پیی ناخوشه ورقی لیْیه‌تی غيره کردنه به بئ بوونی هیچ هؤكاريْكى گومان و دودلی. 
وه نه‌و خومه‌لکیشانه‌ی که خوای گه‌وره پیی خوشه نه‌وه‌یه که پیاو له کاتی شه‌پو روبه‌رو بونه‌وه‌دا 
خوی هەلکیٔشیّت وه له کاتی خيّر كردن و به‌خششدا .وه ئەو خؤ ههلكيّشانهشى که‌خوای گه‌وره پیی 
ناخوشه و رقی لیٔیەتی خؤ هه‌لکیشانی پیاوه له ددست دریّژی و فه‌خرکردندا . 

(۱۰) «هم ق )من اسماء بنت أبي بکرقالت: < لاشيء آغیر من الله تعالی 4. (حسن) ینظر حدیث 
رقم ۷۸۸۹۱ ) في صحيح الجامع 


تی 


اسمائی كجى ابوبكر دەلّیٗ پیٔغەمبەری خوا(4#) فەرمووی: هیچ شتيْك هیٰندەی خوا ی گەورہ 
غیره‌ی نییه. 


روونكردنه ودى قه رمووده‌کان : 
1 

٦‏ ووشەی (غیره) له زمانى کوردیدا به مانای (لى ززم بوون و رەشك لیکردن) دیّت »هدر ودك له 
فەرهەنگی (شیرین)دا هاتووه. بەلام من ههر وشه‌ی (غيره)م ودك خوی بەکار هيّنايهوه» چونکه له 
ناو خه‌لکیدا هدر زياتر وشه‌ی (غيره) عەرەبیەکەی بەکار ددهيّنن. 

٦٢‏ خوای گەورہ (غیره)ی هديه به‌لکو هیچ كهسيّك هێنده‌ی خوا غیرەی نییه. بەلام غیرەی خوا 
غيرهيهكه که تایبه‌ته به خؤيهوه و له غه‌یره‌ی مرؤڈ ناجيّت .وه (غیره)که‌شی له کاتیکدا يه که نهو 
سنوره‌ی که دایناوه بو کاره حه‌رام و قه‌ده‌غه کراوه‌کان له لایه‌ن مرژفه‌وه به تایبه‌ت مروقی 
برواداره‌وه ببه‌زیُنرینت. بؤيه ئەگەر (غیره)که به‌رامبه‌ر کاری خراپ و گوماناوی بیّت ئەوا خوای 
گه‌وره پنبی خوشه ‏ به‌لام ئەگەر (غیره)که له‌سه‌ر شتيك بيت که حارام نهبيْت و ریگه پیدراوبنت 
هوا (غيره)كه له جیی خویدا نییه و دهبيّت به دل پیسی خوای گەورەش پیی ناخؤش ده‌بیت و 
رقی لیی ده‌بیْته‌وه. به‌واتایه‌کی تر خوای گه‌وره ده‌یه‌ویت که نیمه له به‌رامبه‌ر کاری حەرام و 
نابه‌جی دلگوشراو و نیگه‌ران ببین نەك له به‌رامبه‌ر کاری شیا و ريّكه پئ دراودا. 

۳- خوای گه‌وره رقی له خو هه‌لکیشان و خؤ فش كردنهوديه؛ بەلام له کاتی شەڕ و روو به‌روونه‌وه 
لەگەل بی باوه‌راندا ریگه‌ی پی داوه و به‌لکو پیٔشی خوشه چونکه هویه‌که بو ترساندنی کافران و 


روخاندنی ووره‌یان. 


(۲۲) ( خو هه لقورتان له کاری خوا ) 

(١١أ)رم)‏ عن جُنذب البجلي أن سول الله /4) قال : أن رجلاً قال واللّه لا يغفر الله لفلآن 5 
وان الله تفالی قال: من ذا الذى د يالى ملي أن لا آغفر لفلان فانی قد غَفَرْتْ لفلآن وأحبطت عمك 
> . (صحيح ) ینظر حديث رقم (۲۰۷۵) في صحيح الجامع 

جندب البجلی دهلئ پیِغه‌مبه‌ری خو(«4) فهرمووى: ( پياويك وتی: سویند بیت به خوا » خوا له 
فلان كەس خۆش نابیّت» خوای گەورەش فه‌رمووی: ئەو كەسە كدّيه وا خوایه‌تی به‌سه‌ر منه‌وه ده‌کات که 
من له فلان كەس خوش نابم ؟ددى ثه‌وا من لهو فالأن كەسە خۆش بووم و هه‌موو خیْر و چاکه‌که‌ی تؤشم 
به‌تال كرددوه ). 

(۱۳)رطب ) هن جنذب البجلي أن زمول اله 49 » قال: ۰« ال رجل: لایر الله لفلان ۱ فَأَوْحَى 
الله تعالی الى نبي من الأنبياء: إنها خطيئة فليستقبل العمل ) . «صحيح) ينظر حدیث رقم (4۳6۵) في 
صحيح الجامع 


Yo 


جندب البجلی دہلیٗ پیغه‌مبه‌ری خوا(4#) فەرمووی: ( پياویك وتی: خوا له فلأن كەس خۆش 
نابيّت ! خوای گه‌وره‌ش وه‌حی نارد بؤ پیغه‌مبه‌ریك له پذغه‌مبه‌ره‌کان که بهو پیاوه بلّیّت: به ووتنی نه‌و 


قسديه تاوانی کردووه باسه‌رله نوی کار و عیباده‌تی ده‌ست پى بکاته‌وه ). 


روونکردنه‌وه‌ی فه رمووده‌کان : 

۷ 
ئەم دوو فه‌رمووده پیروزه نه‌وه‌مان پى راده‌گه‌یه‌نن كه به هیچ جوریّك جائیز نييه كهسيك له خؤيهوه 
سویند بخوات که گوایا فلأن كەس به هه‌شتییه يان جه‌هه‌نه‌مییه. يان خوای گه‌وره له فلأن خۆش ده‌بیت 
و له فلان خۆش نابیت» چونکه نه‌وه خوا يهنامان بدات وهك نه‌وه وایه كه خوایه‌تی بکریّت بەسەر 


خواوه. وه ده‌ست تنوه‌ردانه له کاری خواو دهبيْته هؤى به‌تالبونه‌وه‌ی کرده‌وه چاکه‌کان. 


( ۲۷ ) ( خوای گه‌وره بى ثه‌نداز ده‌وله‌مه‌نده ) 


(15) (حم ق ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله( 4# ( یمین الله ملأی لا ُفیضَها شيء, سحاء 
یل وتان وييده الأخرى الميزان, برغ القسط و يغفض. قال: اریت ما ألقق من خن الله 
السموات والأرض ؟ فاه لم ینقص مما في ده شین 4. صحيح ) ينظر حديث رقم ۲۲۷۷۱) في صحيح الجامع 

ابوهريره ددلئ پیغەمبەری خوا(#%) فهرمووى: ( ده‌سته‌استی خوا پره؛ به هیچ شتيْك لیٔی کەم 
نابیته‌وه. بەشەو وبهرؤز لیی ده‌رژیت. وه ترازوو و پیوانه‌ش به دەستەکەی تریەوەیەتی؛ کیشانه‌ی 
عه‌دل به‌رز ده‌کاته‌وه و نزمی ده‌کاته‌وه ۰ ئينجا فه‌رمووی: نایا ده‌زانیت که لهو کانه‌وه‌ی خوا ناسمانه‌کان 
و زه‌وی دروست کرووه چه‌نده‌ی سه‌رف کردوه و به‌خشیوه؟ نه‌وه هیچ شتیکی كام نه‌کردوته‌وه له‌وه‌ی 


كەلە هه‌ردوو ده‌ستید ابه). 


(۲۸) ( خوا به خشش مه‌نده ) 
(۱۶) (طب) عن مُعاوبَة بن آبي سفیان قال: قال رَسُول اللہ 4#: < إِنْمَا آنا مُبَلَغْ وَاللّهُ يَهْدي, 
وَإنْمَا أئا قاسم واللّهُ يُغطي ). (صحیح) ینظر حديث رقم (1144) في صحيح الجامع 
معاويه دەلیٗ پیغه‌مبه‌ری خوا(4#) فهرمووى: (من تهنها راكهيهنهرم و خواى گه‌وره خؤى 


هید ایه‌تده‌رو و رینومایی کاره› وه من ته‌نها دابه‌ش کردنم لەسەرہ و خوا خؤى به‌خشش مەندہ و رۆزى 


دودات ). 


۳۹ 


|(۲۹) ( بېر کردنەوہ له نیعمه نه‌کانی خوای گەورہ) 


(۱۹) ( ابوالشیخ طس عد هب ) عن إبن عمر قال: قال رسول الله ): ۳ تَفَكَرُوا في آلاء الله و 
لا تفگروا في الله ۲ ( صحیح ) ینظر حديث رقم (۲۹۷۳) في صحیح الجامع 

ابن عمر دهلی پیفه‌مبه‌ری خو(«4) فه‌رمووی: ( بير له نيعمهت و بەخششەکانی خوا بکه‌نه‌وه» و 
بر له خوا خؤى مه‌که‌نه‌وه ). 

(11) (حل) عن إبن عباس قال: قال رسول اللہ 4# : [ تَفَكْرُوا في خنق الله ولا تَفَكَرُوا في الله 
١.)‏ صحيح ) ينظر حديث رقم 19791 ) في صحيح الجامع 

ابن عباس دهلی پیغه‌مبه‌ری خوا(4#) فهرمووى: ( بير له دروست كراودكانى خوا بکه‌نه‌وه و بير له 
خوا خؤى مه‌که‌نه‌وه ). 

تیٔبینی: مرؤڈ ههتا زياتر له دروست کراوه‌کانی خوا وورد ببيّتهوه و بيريان لی بکاتەوہ: زياتر 
گه‌وره‌یی و دەسەلآت و حيكمهت و زانایه‌تی خواى بق دهردهكهويّت و باشتر خواى خؤى ددناسيّت: بەلام 
بيركرنهوه له زاتى خوا مرؤة توشى سەر لیْشواوی دهكات و ده‌رگای هه‌زار و يەك يرسيارى لى ده‌کاته‌وه 
كه هه‌رگیز به‌وه‌لأمه‌کانیان ناكات» چونکه میشکی مرو له دنيادا تواناى تیٔگەیشتن و لیْکدانەوەی ياسا 
مادییه‌کان و دروست کراوەکانی خواى هديه؛ بهلأم ههركيز تواناى تیگه‌یشتن له زاتى خواى نييه و ئەو 
هیز و دهستهلأتهدى پیٗ نهبهخشراوه كه بكاته نهو راده‌یه له تیگه‌یشتن. هه‌روهك چؤن -دوور له 
شوبھاندن- مرؤڈ دەتوانیٔت بهمؤى رووناكى و تيشكى خورەوہ به چاوه‌کانی خؤى جوانى بونەوەر 
ببينيت؛ بهلأم ئەگەر ويستى بهو چاوانه سه‌یری خؤرهكه خؤى بكات ئەوا ئەگەر زوو جاوى وەرنەگیٔریٔت 


توشى کویری دهبيّت. 


(۳۰) (ثه‌وانه‌ی له قيامهتدا خواى گەورہ لی‌یان زویرہ) 


)١۷(‏ (طب) عن ابي أمامة قال: قال رسول اللہ 48 ): طط ثلاثة لا يَقْبَلَ الله منم يَوْم القیامة 
صرفاً ولا عدلاً, عاق و منان و مکذاب بالقدر 4. (صحیح) ينظر حديث رقم )۲۰٠٢(‏ في صحيح الجانع 5 
ابی امامه دهلی پیْغه‌مبه‌ری خوا(ك) فه‌رمووی : رسی جور كەس خوای گه‌وره روژی قیامه‌ت 
نه‌سوننه‌ت و نه فه‌رزیان ل¿ قبول ناکات: ثازار ده‌ری دايك وباوك. ومنەت کار ؛وئه‌وه‌ی قه‌ده‌ری پى درؤيه 


تهبیفی : ووشه‌ی «صرف) ده‌توانین بِلَیٔین مه‌به‌ست پیی هه‌موو کاریکی خير و سوونه‌ته جگه له 
نه‌زره‌کان يان مه‌به‌ست پیی توبه‌کردنه يان هدر کاریکی چاکه‌یه که بتوانیّت له رؤزى قیامه‌تدا خؤى پى 
له عه‌زاب قوتار بکات. ووشه‌ی (عدل)یش مەبەست پیی ئەو کاره فه‌رزانه‌یه که خوای گه‌وره له‌سه‌ر 
مرؤقى واجب کردووه. وه مه‌به‌ستی فه‌رمووده‌که ثه‌وه‌یه که ھەر كهسيّك يدكيّك لهو سی تاوانه‌ی هه‌بیت 


۳۷ 


و لەپیٔش مردندا توبه‌ی لى نه‌کردبیت له رژژی قیامەت هیچ جوری له کاره چاکه‌کانی سوودی پی 


ناگه‌به‌نیت. 


نیت 


(91)( پینج شت شت ھەن خوای گەورہ نه‌بیت كەس نایزانیت 


(۱۸) ( حم الروياني ) عن بريدة قال: قال رسول الله 4):< خمس لایعلمَهُن الا الله: " ۱ الله 
عنده عنم الساعة وینرّن الفیّث ویغلم ما في انآزخام وما تذري نفس ماذا تسب غدا وما كدري 
نفس باي آزش تَمُوت إن الله عَليم خبیز" 4 . صحيح ) ينظر حديث رقم ۳۲۵۰۱ في صحيح الجامع ۱ 

بریدہ 27 ترق خوا(49) فه‌رمووی : ( ييّنج شت هەن خوا نه‌بیّت کەس نايانزانيت: 
(خوای كهوره زانيارى هه‌ستانی قیامه‌تی لەلايه وه لیْزمه باران دەباریٔنیٔت وه دەزانیْت که‌چی له 
ره‌حمی ثافرتاندایه» وه هیچ نه‌فسيك نازانیت که‌سبه‌ینی چی ددست ده‌خات و چی به‌سهر دیت. وه هیچ 
نەفسیٔکیش نازانئت که له چی خاك و زه‌وی یه‌کدا ده‌مرنت» خوای گه‌وره ھەر خوّی زاناو خەبەردارہ ). 

)۱٩(‏ (حم خ)عن ابن عمر قال: قال رسول الله« ×ط مَفَاتِيحٌ ایب خمس لآ يَعلَمُهَا الا الله 
تعالی : لا یلم خد ما یکون في غد إلا الله تعالى ولا َعَم َحَد ما يكون في الأرْحَام إلا الله تقالی, 
ولا يعلم مَتَى تَمُومُ الساعة إل الله تعالی. ولا تدرى نفس بای آرش تموت الا الله تعالی. ولا يدري 
۳ مٹی يجيء الطر إلا الله ؛ تَعَالَى ) . ١‏ صحيع ) ينظر حديث رقم (0884) في صحيح الجامع 

ابن عمر دهلیْ پیغه‌مبه‌ری خو(«ه) فه‌رمووی : ( کلیله‌کانی غه‌یب پینجن خوای گه‌وره نه‌بیت 
كەس نایانزانیت؛ كەس نازانیت له سبه‌ینیدا چی رووده‌دات ته‌نها خوای گه‌وره نه‌بیت. وه که‌سیش 
نازانيّت که ره‌حمی افره‌تان چی تیدا دهبیت ته‌نها خوای گه‌وره نه‌بیّت. وه که‌سیش نازانیت که‌ی 
قیامەت هه‌لده‌ستیت ته‌نها خوای گه‌وره نهبيّت» وه هیچ نه‌فسیکیش نازانيّت له چ خاك و زه‌وییه‌کدا 


ده‌مریت ته‌نها خوای گه‌وره نهبيت» وه که‌سیش نازاننت که‌ی باران ديت ته‌نها خوای گه‌وره نه‌بنت ). 


e ۰ ۰ 

روونکردنه‌وه‌ی فه رمووده‌کان : 

۷ 

ناو پینج شته‌ی که خوای گەورہ نهبئت كەس نایانزاننت که له‌و دوو فه‌رمووده پیروزهدا باسیان 
لوه كراوه هه‌مان ئەو پیٔنجچ شتەن كه له نایه‌تی (۳۶)ی كؤتايى سوره‌تی لوقماندا هاتوون. به‌لکو . 
فه‌رموده‌که‌ی یه‌که‌میان ھەر ده‌قی نایه‌ته‌که‌ی نه‌قل کردووه. وه ئەو پینج شته له خه‌زنه‌ی غەیبی خوادان 
و کلیلی قفله‌کانیشیان ته‌نهالای خوای گه‌وره خویه‌تی وه مه‌به‌ستیش له‌وه‌ی که‌که‌س نایانزانیت ته‌نها 
خوا نه‌بیت نه‌وه‌یه که وورده‌کاری نهو پینج شته خوا نەبێت كەس نایانزاننت: 

یه‌کهم / کاتی هه‌ستانی قیامه‌ت تایبه‌ته به خواوه و نه‌و نه‌بیّت كەس نایزانیٔت هه‌رچهنده له 
5 5-5 ۰ ¥ ۰ تب ek‏ 0 ۳ عم ء 5 
فه‌رموده پیروزه‌کاندا پیغەمبەر صلی الله عليه وسلم چەندین نیشانەی بو باس كردووين که هەتا نه‌وانه 
روو نەدەن و نه‌یه‌نه دی قیامەت هه‌لناسیت که نیمه ده‌توانین بزانين له ریی ئەو نیشانانه‌وه قيامهت هه‌تا 


۸ 


چه‌ند لیْمان نزيك بوه‌ته‌وه. بەلام ددست نيشان کردنی كاتى هه‌ستانه‌که‌ی ته‌نها خوا نەبێت كەس 
نایزاننت. 

دووهم/ باران بارین؛ نیمه لهريْكهى مانگی ده‌ستکرد و ده‌ست نیشان کردنی ریره‌وی با و پله‌ی 
گه‌رماوه ده‌توانین پیشبینی نه‌وه بکه‌ین كه په‌له هه‌وره‌کان روو ده‌که‌نه کوی و باران بارین له کوی وه 
نزیکه. به‌لأم نه‌مه ته‌نها وهك و ئەوہ وايه که زهلاميّك چوبیته سەر داریکی بەرز و بروانیته ریٔی 
کاروانچیان به‌مه‌ش ده‌توانیت که به‌چه‌ند ساتيك له پیش ثه‌وانه‌ی که له خوارەوەن و لەسەر داره‌که‌نین 
هه‌والی گه‌یشتی کاروانه‌که بزانیت و رای بگه‌یه‌نیت. ده‌نا دروست کردنی ئەو ناوه‌ی که ده‌بیت به ههلم 
و کوبوونه‌وه‌ی هه‌لمه‌کان هه‌تا ددبن به يدله هه‌ورو دروست کردنی ئەو بایه‌ی که نه‌و یه‌له هه‌ورانه 
ده‌گوازیْته و سەر لهنوئ کردنه‌وه‌ی نهو په‌له هه‌ورانه به‌باران و دابه‌شکردنی بەسەر زه‌ویدا به‌راده‌ی 
دیاریکراو ... هتد) نه‌مانه خوای گه‌وره نهبيّت كەس نایانزانیت. 

سیٔیەم/ ته‌نها خوای گه‌وره ده‌زانیت چی لهره‌حمی ثافرهتاندا ھەيە› نه‌مه‌ش له‌وانه‌یه هه‌ندیك كەس 
پرسیار بکات و بلیت: ئەی نیْستا نه‌وه‌نیه له ریگه‌ی سؤنەر و ئامیری پزیشکی يهوه ده‌توانریت 
بزانریت ئەو منداله‌ی که‌له سکی افره‌تدایه کوره يان کچه! به‌لی راسته ئەمرؤ ده‌توانریت به هؤى نهو 
نامیرانه‌وه له دوای چه‌ند مانكيّك بزانریْت كه ایا مندالهكه کوره يان کچھ بەلام خوای گه‌وره ته‌نها 
مه‌به‌ستی پى ره‌گه‌زی منداله‌که نیه. به‌لکو خوای گه‌وره له پیش دروست بوونی منداله‌که‌شدا ده‌زانیت 
که نه‌و منداله‌ی به‌ویستی نهو دروست دهبیّت كور دهبيّت يان کچ دهبیّت» خوای گه‌وره ده‌زانیت نهو 
مندالأنه‌ی که‌له ره‌حمی نافره‌تاندایه که‌ی دروست ده‌بن وه چؤن دروست ده‌بن تاکه يان دوانه و سیانه 
و زیاتر ده‌بن» شیوه‌و روخساریان چۆن دهبيّت» ساغ و ته‌واو دەبن يان سه‌قه‌ت و كەم ثه‌ندام دەبن› ھەر 
له ره‌حمی دایکیاندا كه خوای گه‌وره ده‌زانیّت ته‌مه‌نیان له ژیاندا چه‌ند دەبێت› رزق و رژزییان چه‌ند و 
چزن ده‌بیت» مرؤقى چاك و برواداریان لى دەر ده‌چیّت يان خراپ و بی باوەر دهبن؛ نه‌مانه و به ملیونه‌ها 
زانستی تری لهو بابه‌تانه سه‌بارهعت بهو منداله‌ی که‌له ره‌حمی دایکیدایه ته‌نها خوای گه‌وره خوّی 
دەیزانیٔت و که‌سی تر ده‌رك بهو هه‌موو زانیاریانه ناکات. 

چوارەم/ ته‌نها خوای گه‌وره ده‌زانیت که ھەر يەك له به‌نده‌کانی خوّی له‌سبه‌ینیدا چی ده‌ست 
ده‌خات و چی بەسەر دیّت و رووداوو به‌سه‌ر هاتی رژژی داهاتووی چی ده‌بیّت وه هیچ که‌سيك له 
توانای دا نی يه که ئەو زانیارییانه له ه‌مرودا ددست بخات و اشکرای بکات. 

پینجهم/ ميج که‌سیکیش نازانیت له چ خاك و زهوییه‌کدا ده‌مرێت و كؤتايى یه‌که‌ی له كوئ دا 
ده‌ییت و کویی دهبيّت به نسیب زانینی نه‌وه تایبه‌ته به خواوه و هیچ كەس نایرانیت. 


(۲۲) ( خوا سه‌روهر و گه‌وره‌ی هه‌مووانه ) 
(۷۰( (جم د عن عبد الله بن الشخیر قال: قال رسول الله ۱ 39 ): ظط السید الله 4« صحیح ) ینظر 
حدیث رفم (۲۷۰۰) في صحیح الجامع ۱ 
له عبدالله ی کوری شه‌خیره‌وه پذغه‌مبه‌ری خوا ( 88 ) فه‌رمویه‌تی: ( سه‌روهر و گه‌وره ھەر خوایه ). 


۳۹ 


e في‎ ۰ 

روونكردنهودى قه‌رموده‌که : 

۷۴ 

هؤى ووتنى پێغەمبەر(4#) بؤ ئەو فهرمودهيه ئەوہ بوو که پیاویِك هاته خزمەت پیغه‌مبه‌ر صلی 
الله عليه وسلم پیٔی ووت: تؤ گه‌وره و سەرداری قوره‌یشیت. ئەویش فه‌رمووی: (گه‌وره ھەر خوایه). 
کابراش وتی: تو له هه‌موویان دەستەلاتت گه‌وره‌تره و قسه‌شت له‌سه‌روو قسەی هه‌موو قورەیشەوەیه. 
پیفه‌مبه‌ریش ( 48 )فه‌رمووی: نه‌ی خه‌لکینه پێشتر چیتان ووتوه هه‌روا بلیّن و شهيتان فریوتان نه‌دات؛ 
من به‌نده‌ی خوا و نیردراوی خوام. 

ووشه‌ی (سید) له زمانی عه‌ره‌بیدا به سه‌روك و گه‌وره ده‌وتریت وه ئەو ووشه‌یه له قورئان و له 
فه‌رموده‌شدا بو غه‌یری خوا به‌کار هاتووه. نه‌وه‌تا خوای گه‌وره له ستایشی (یحیی) پیفه‌مبه‌ردا 
ده‌فه‌رموویت $ وَسَيدَا وَحَصُورًا ) وه پیٔغەمبەریش صلی الله عليه وسلم ده‌رباره‌ی خوی لەڕۆژى قیامه‌تدا 
ده‌فه‌رمویت ( انا سید ولد آدم یوم القيامة ولافگر ) واته من سه‌ردار و گه‌وره‌ی هه‌موو نه‌وه‌ی ناده‌مم له 
رؤثى قیامه‌تدا و فەخریش ناکهم. بهلأم دیاره پیغه‌مبه‌ر صلی الله عليه وسلم پیٔی ناخؤش بووه که له 
دونیادا هاوهله‌کانی به (سَید) بانگی بکه‌ن به‌لکو گەورەیی و ریزی زیاتری له‌وه‌دا بینیوه که به‌به‌نده‌ی 
خوا و پیفه‌مبه‌ری خوا بانگ بکریت. وه ههرودك و (ئیمامی النووی) دەفەرموێت که نه‌هی کردن له 
به‌کارهیّنانی ووشه‌ی (سَيّد) له كاتيْكدايه كه بو مه‌به‌ستی زل كردن و پیشاندانی گه‌وره‌یی بیٔت: بهلام 
ئەگەر ته‌نها بق ناساندن و پیْناسه‌کردنی که‌سيك بت که‌سه‌روك و لیْپرسراوی کومه‌لیُکه نه‌وا جائیزہ و 
ریگه‌ی پی دراوه. 

۷ ۷ مه ۰ ۷ ۰ 2 جھ 
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( ۲۳۲ ) ( که سيك بیه‌ویت ململانیی خوای که‌وره بكات له 
۰ جھ ۰ 
سیفانه کانیدا ) 
مب یم 
5 0 0 2 و رج تم و 2 0 5 

)١١(‏ (طس) عن علي قال: قال رسول الله4#): < إن الله تَعَالى يَقُول: إن المر ازاري و 
الكبرياء ردائي فمن ناژعني فيهما عذبته ٠.4‏ صحيح) ينظر حديث رقم ۱۹۰۸۱) في صحيح الجامع 

على ددلئ پیغه‌مبه‌ری خوا(©) فهرموويهتى: (خواى كهوره ده‌فه‌رمویت:شکومه‌ندی يؤشاكى منه 
و خوبه زل گرتنیش عهبا و بەرگی منه ›جا هدر كهسيك ململانیٰی من بكات تياياندا ئەشکە‌نجەی 
دهدهم). 

(۷۲) (ك) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله« :4#): طط قال الله تعالى: الكبرياء ردائي فمن 
نازعني في ردائي فصمكه ). (حسن؛ ينظر حديث رقم (4204) في صحيح الجامع 

ابو هريره ددلئ پیغه‌مبه‌ری خوا (#ك) فهرموويهتى: (خواىكهوره ده‌فه‌رمویت: خو به‌زل كرتن عدبا 
و به‌رگی منه. جا هەرکەسیك ململانیی من بكات له سه‌ری ئەوا ده‌یشکینم و دەیفەوتینم). 


(۷۲) (حم ده )عن آبي هريرة (ھ) عن إبن عباس قال: قال رسول الل×ظلھء: طط قال الله 
تعالی : الكبرياء ردائي والعظمة ازاري قمن نازعني واحدا منهما قذفنه في الثار 4. (صحیح) ينظر 
حديث رقم )۱۲١٤(‏ في صحيح الجامع 

ابوهريره و إبن عباس ددَلْيّْن پیغەمبەری خوا (44#) فهرموويهتى : (خواى كهوره فه‌رموویه‌تی: خق 
بەزل كرتن عه‌با و به‌رگی منه و كهوردييش يؤشاكى منه .جا ههركهسيك ململانیی من بكات له سه‌ریان 


فريّى دەدەمه ناو تاكردوه). 


)۷٤(‏ ( سمويه ) عن أبي سعيد و آبي هريرة قال: قال رسول اللہ 48 ): 3 قال الله تعالی: الکبریاء 
ردائي و العرً إزاري فمن نازعني في شيء منّما عَذْبْئُهُ 4 ( صحیح) ینظر حديث رقم (4۳۱۰) في صحیح الجامع 

ابو سعيد و ابو هريره ددلَيْن: امان ( 4 افه‌رموویه‌تی:(خوای گه‌وره فه‌رموویه‌تی: خۆ به‌زل 
كرتن عەبا و به‌رگی منه. گەورەییش پوشاکی منه. جا هدر که‌سيك ململانیٔی من بكات له شتيك 


لەودوانەداء ئەوا که‌شکه‌نجه‌ی دەدەم) 


رونکردنه وه‌ی فه‌رمووده‌کان : 

1 

مهو فه‌رموده پیرززانه ئەوہ ده‌گه‌یه‌تن كه شکومه‌ندی و گه‌وره‌یی و خو بهزل گرتن سیفاتی خوايه و 
ھەر شایه‌نی نه‌وه. هه‌رکه‌سیکیش بیه‌ویّت یه‌کيك لهو سیفه‌تانه‌ی که تایبه‌ته به خواوه بؤ خوی زه‌وت 
بکات ئەوا خؤى دووچاری سزاو نازار و دؤزدخ و فه‌وتان ده‌کات. سه‌یره که‌سيك بزانیت له مشتيك خوّل 
دروست بووه ده‌شبیِته‌وه به مشتيك خؤل؛ كهسيك بزانیت که‌نار سکی پره له پیسایی. که‌سیك بزانیت 
که لەگەل مردنی دا ثه‌گه‌ر به‌یه‌له نه‌یشارنه‌وه بوگه‌نی جه‌سته‌ی هه‌موو چوار ده‌وری هه‌راسان ده‌کات؛ 
كهسيّك بزانیت به ازاریکی كەم هاوار و ناله‌ی لى به‌رز ده‌بیْته‌وه و به نه‌خوشی و لەرز و تایه‌کی كەم بئ 
هؤش ده‌بیت و وورینه ده‌کات. ده‌بیت نهم كەسە چ سەر لنشیواوی و گومراییه‌ك بیّت که‌وای لی بکات 
فیزو که‌شخه‌یه‌تی به‌سهر به‌نده‌کانی خوادا ل بدات و خوی فى بگوریت و وا بزانیٔت خدلك له قور دروست 
بوون وئەویش له نالتون. يان خؤى له‌وه به گه‌وره‌تر و زاناتر بزانئت که گوی بو فه‌رمانه‌کانی خواو 
پیغه‌مبه‌رکه‌ی رابكريّت» یاساو به‌رنامه‌ی خوای پى دواکه‌تن و کونه‌په‌رستی بیّت. بیرو فکره يرو 
پوچه‌کانی خویشی پی چاکسازی و پیشکه‌وتن بیت. به‌راستی نهو جوره که‌سانه شه‌ریان له كهل خوای 
گه‌وره‌دا راگه‌یاندوه؛ ھەر که‌سیکیش ئەوہ حالى بيت ده‌بیت دلنیا بيت که به‌شی ئه‌ولای خوا يشت 
شکان و دوزهخ و ریسوایی هه‌تا هه‌تاییه . 


(4 ) ( خوا هه ریه‌که‌و ته‌نیایه ) 


)۷٥(‏ (حم غ ن )عن ابي هريرة قال: قال رسول اللہ #): < قال الله تعالی: شثمني ابن 


تے. ده مه ۶ و 


وما یثبفی له أن ن يَشْتمنى و كذابني و ما ينغي له أن يكذابني أما شثمه إياي فقَوله :إن لي 


ونداً و آنا الله الأحد ا الصمد لم ألد و لم أولد و لم يكن لي کفوا آحد و آما تخذيبه (ياي فقول : 


۳۱ 


ٹیس يُعيدني كما بدأني و لیس أول الخلق بأهون علي من إعادته 6 (صحيح ) ينظر حديث رقم (1۳۲۳) في 
صحيح الجامع 

ابو هريره ده‌لی پێغەمبەرى خوا (#) فهرموويهتى: (خواى گه‌وره فهرمويهتى: بهنى ئادەم جویٔنی 
يى دام و بو ئەویش نه‌هاتووه كه جوین به من بدات» وہ به درؤم ده‌خاته‌وه و بو ئەویش نه‌هاتووه كهمن 
به درق بخاته‌وه. جویٔن دانه‌که‌شی به من ئەوہ يه كه دەڵى: كوايه من كورم هه‌یه. منيش خواى تاك 
وتهنيام و ههموو نيازمهندان روو له من دەکەن بو جى به‌جی بوونى نيازهكانيان و منيش نيازم به كەس 
نیه. که‌سم ل نهبووه و له کەسیش نەبووم: هيج هاوتاو هاوشانيكم نەبووەو نييه. وه درل 
خستنەوەکەشی بو من ئەوەیه كه دەڵى: خوا نامگه‌رینیته‌وه و زيندووم ناكاتهوه بهو جوره‌ی كه یەکەم 
جار دروستى کردووم» منيش دروست کردنی یەکەم جاريم لا ناسانتر نەبووہ له سەر له نوی گیرانه‌وه‌ی 
و زیندوو كردنهودى ). 

(۷۱) (خ )عن إبن عباس قال رسول الله /4): (١‏ قال الله ثعالی: كذبني ابن آدم و لم يكن له 
عير 2 و رہہ ہو دی ىك ور اع و ۶ رومع ہی ۔۔ ے مه و و 
ذلك و شتمني و لم يكن له ذلك فأما تكذيبه اباي فرعم أني لا آفدر أن اعیده كما كان و آما شنمه 
اياي فقوله : لي ولد فسبحاني أن انغذ صاحية أو ولد . (صحیح) ينظر حديث رقم 4577 ) في صحيح الجامع 

إبن عباس دەلیٗ پیفه‌مبه‌ری خوا (4#) فەرموویەتی: ( خوای گه‌وره فه‌رموویه‌تی: به‌نی ئادەم به 
درم ده‌خاته‌وه و بو ئەویش نههاتووه وا بکات» وه جوینی پیٗ داوم و بو ئەویش نه‌هاتووه وا بکات» 
به‌درق خستنه‌وه كەشى بو من نه‌وه‌یه که لافی ئەوہ لیّدەدات که من ناتوانم جاریکی تر زيندووى 
بکه‌مه‌وه. وه جوینه‌که‌شی به‌من نه‌وه‌یه که دەڵی من كورم هه‌یه. پاکی و گه‌وره‌یی و بی عه‌یبیش بق منه 
لهودى که هاوسهر يان كورم هه‌بیت ). 


رونكردنهودى فه رموودهكان : 


به‌لی ئەر که‌سه‌ی كه زيندوو بوونه‌وه به درق دەزانیٔت زمان حالى نه‌وه‌یه كه خوا به‌درژ دەخاتەوہ 
وه برياردانى كوريش بو خوا جويندانه به خوار گەورەیی و ياكى هدر بو خوا ) چونکه بوونی کور ماناى 
بوونى هاوسهره و ماناى بوونى دايك و باوك و ماناى بوونى مندال و ماناى بوونى هاوتا و شه‌ریکه بو 
خواى تاك و تهنيا و بی شه‌ريك. نه‌وه‌ی كه من ليرهدا دەمەویّت ناماژه‌ی پى بکەم ئەوەیه كه بریار دانى 
كور بو خوا له ناینه تهحريف کراوه‌کانی ودك مەسیحی و یه‌هودیدا کاریکی ناساییه لەلایان؛ به‌لام 
ئەوەی که جیی داخ و مه‌خابنه نه‌وه‌یه كه که‌سانيك خؤيان به موسلمان له قەڵەم دەدەن و لەنەوەی 
موسلمانائن کەچی بئ ناكا لهودى كه ئەو كاره كوفره و جويّن دانه به خوا يان ده‌زانن و به ئەنقەست 
نهو كوفره كهورديه دەڵێْن و دوبارەی دەکەنەوہ ر خوا يهنامان بدات )؛ بهتايبهتى له كاتى هه‌لچون و 
توره بونداء بگره ههنديّك لەسەر ليشيواوان بهتايبهت له ريزى گه‌نج و هەرزەکارەکاندا به حسابی 
خؤيان سوعبهت و كالته لەگەل یه‌کتر دەکەن به‌وه‌ی كه به (كورى خوا) يدكتر بانگ دەکەن: بى ناكا 


لەوەی كه ووتنی نهو ووشه كوفره ۰ جوين دانه به خوا و هه‌موو كارى خدّرو چاکەیان به‌تال ده‌کاته‌وه و 


۳۳ 


له بازنه‌ی ئیمان و نیسلامه‌تیان ده‌باته‌وه دەرەوہ؛ وه نازانن که به ده‌ربرینی ئەو ووشه کوفره "که لای 
ئەوان زور ساده‌یه- زه‌وی و ناسمانه‌کان له ترسی خوا ده‌که‌ونه له‌رزه. نه‌وه‌تا خوای گه‌وره له سوره‌تی 
( مریم ) دا ده‌فه‌رمویت: "الوا انَخذ الرخمن ولدا ۸۸۱) لقَد جنثم شَيْنًا إذا )۸٩(‏ نكاد السموات يَتَفَطْرَنَ مله 


۳1 


وتنشق الأَرْض وتخر انجبال هدا (۹۰) أن دموا للرخمن ولدا )٩۱(‏ وما يَنْبَغي نلرخمن أن یت وَلَدًا ۹۲۱ إن كل من 
في السماوات وَالْأَرْض انا آتي الرَحْمَن عَبْدا (۹۳) نقد أخصاهم وعَدهم عدا (۹۰) كم آتیه يَوْم القيامة فردا (0) 
: 

واته: ( نه‌وانه ثهلیْن خوا كورى بو خؤى داناوه؛ بهراستى ناماقولییان کرد ئاسمانەکان لەتاو نهو 
قسەیه خه‌ریکن پارچه يارجه ده‌بن و زه‌وی وه‌خته شدق ببيّت و جياكانيش هاره بکەن و بروخین؛ که 
ده لين خوا کوری هه‌یه. بو خوا شياو نيه و نه‌هاتووه که كورى هه‌بیّت؛ هه‌رچی نه‌وه‌ی که له ناسمانه‌کان 
و زه‌ویدایه هه‌موویان به‌به‌ندایه‌تی ديّنه به‌رده‌می خوا › هه‌مووشیانی سه‌رزمیر کردوه و يەك بەيەك 
بزاردونی» وه هه‌مووشیان به‌تاکه که‌سی له رژژی قیامه‌تدا ده‌چنه‌وه به‌رده‌می خوا ). سەبارەت 
به‌وانه‌شی که دهلیّن مردوو زیندو نابیته‌وه. خوای گه‌وره يەك به‌لگه‌ی زور روون و ناشکرایان وه بير 
ده‌هینیْته‌وه که ھەر که‌سيك مه‌به‌ستی حه‌قیقه‌ت و راستی بیت قه‌ناعه‌تی پیُده‌کات و ملی بو كدج ده‌کات؛ 
ئەویش ئەو حه‌قیقه‌ته حاشا هه‌لنه‌گره‌یه که: خوایه‌ك بتوانیت يهكدم جار له نه‌بوو دروستمان بکات بو 
ناتوانئت جاریکی تريش دروستمان بکاته‌وه؟ خؤ جاری دوودم له جاری یەکەم كران تر و زه‌حمه‌ت تر 
نابیْت» وه شتیکی به‌لگه نهويستيشه که دروست کردنی شتيّك بو جاری دووهم زؤر ناسانتره له 
دروستکردنی یەکەم جاری. 

خوای گەورہ له سوره‌تی (اسراء ادا ده‌فه‌رمویت: ۲ وقالوا آنذا کنا عظاما ورفاتا اننا لميفوثون خنقا 
جدیدا ):٤(‏ ل کوئوا حجارة أو خدیدا (0۰) او خنقا مما يکَبْرْ في صذورکم فُسَیْقُولُونَ من پمیدنا فل الذي فطرکم 
أول مرة فَسَينْغضُونَ لك رُءُوسَهُم وَيَقُونُونَ مّی هو فل عَسَى أن يَكُونَ قریبا (۵۱)" 

( ثه‌وانه دهلیْن: باشه ئەگەر ئیٔمه بووینه سك و پروسك. نايا بەراستی جاریکی تر نیمه زیندوو 
دەبینەوہ و سەر له‌نوی دروست ده‌کریینه‌وه؟ توش پییان بلئ (ئەی محمد): يهلأى ده‌کرد به‌رد و اسن 
دەبوون › يان هدر مه‌خلوقیکی تر که بهلاى ئیْوەوہ زل و گەورەیە؛ نه‌وجا دهلیّن باشه كنِيه نهوه‌ی که 
سەر له نوی دەمانگیْرِیٔتەوہ و زیندومان ده‌کاته‌وه؟ تۆش پییان بلی نه‌وه‌ی که یه‌کم. جار له نه‌بوون 
دروستی کردون و هیناونیه‌تیه بوون. ئینجا سه‌ری خویان شور ده‌که‌ن و دهلیُن: ده‌ی باشه نه‌وه که‌ی 


رووده‌دات ؟ توش بلى: به‌لکو نزيك بیّت و هیٔندەی نه‌مابیت ). 


(۳۵) ( خوا لی بورده‌یه ) 
(۷۷) «طب ك) من ابن عباس, هَن رَمُول الله 4#), قان: < قال الله تخالی: من علم آني ذو 
قدرة على مقفرة الذئوب غفرت له, ولا أبَالي ما لم يُشرك بي شيا © . (صحیح) ینظر حدیث رقم (1۳۳۰) 
في صحيح الجامع 


۳۳ 


إبن عباس دهلی پیّغەمبەری خوا (44#) فه‌رموویه‌تی: (خوای گەورہ فه‌رموویه‌تی: هدر كهسيّك زانی 
که من خاوەن توانام به‌سه‌ر لیبوردنی تاوانه‌کاندا؛ ئەوا لیٔی ده‌بورم و گوی ناده‌می؛ به‌مه‌رجی هیچ 
شه‌ريك و هاوتایه‌کم بو بریار نه‌دات). 


رونکردنه‌وه‌ی قه رمووده‌که : 


یه‌که۸/ که‌وره‌ترین تاوان نه‌وه‌یه كهسيّك وابزانئت که ره‌حمه‌ت و به‌خشنده‌یی و لیٔبوردنی خوا 
به‌شی ئەو ناکات يان ئەو ناگریته‌وه يان وا بزانیٔت که تاوانه‌کانی له‌وه گه‌وره‌تر و زیاترن که ره‌حمه‌تی 
خوا به‌شیان بکات. 

دووهم/ ھەر كەسێك له دوای تاوان كردن نه‌گه‌ر هه‌ستی کرد و زانی که پەروەردگاریٔکی هديه 
ده‌توانیّت له تاوانه‌کانی ببوريّت و قهلهمى عه‌فویان به‌سه‌ردا بهیْنیْت خوای گه‌وره ده‌فه‌رمویت من لیٔی 
خۆش دهبم و گوی ناده‌می که تاوانه‌کانی چه‌نده زر و گەورەن به‌مه‌رجيك نهو كەسە له حالیکدا نه‌بنت 
كه شه‌ريك و هاوتا بؤخوا بریار بدات. 

سییهم/ مه‌ست كردن به لیٔبوردەیی و بەزەیی بی پایانی خوا زؤر گرنگه. جاریکیان ( سفیان 
الثوري ) که یه‌کیکه له (تابعی)یه خواناسه‌کان نه‌خزش ده‌که‌ویت يدكيّك له هاوه‌له‌کانی به‌ناوی (حماد 
بن سلمه ) که ئەویش خواناسیکی ناوداره سه‌ردانی ده‌کات. سوفیان به‌دهم گریانه‌وه دهلی: تو بلیی 
خوای گه‌وره له که‌سیُکی ودك من خۆش بیّت ؟ ئەویش پیی دهلی: سویندبیّت به خوا ئەگەر بدریّته 
ددست خوم که هەلبژیٔرم کامیان لذپرسینه‌وهم له‌گه‌لدا بکات خوای گه‌وره يان دايك و باوکم نه‌وا بی هیچ 


دوو دلييهك خوای گه‌وره هه‌لده‌بژیرم چونکه نهو له‌دایکم و باوکم بۆ من بەرەحم تره. 


(۳۰) ( شياو نی يه جوین به زه‌مانه و سه‌ردهم بوتریت ) 
(۷۸) (م) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 2[ ): ۶ لا يَقَولَنْ آخدکم یا خَيْبَةَ الدفر, فان الله 
هو الدهر ). (صحیح) ینظر حدیث رقم (7774) في صحیح الجامع 
ابو هريره دهلی پیخه‌مبه‌ری خوا (4#) فه‌رموویه‌تی: ( باکه‌ستان نەلیْت: نای له غه‌دری زه‌مانهه 
چونکه ئەو ده‌هرو زه‌مانه‌یه‌ی که تيوه گلەیی لی دەکەن خوداوه‌ند خویه‌تی ). 
(۷۹) حم ق د) من آبي فريرة قان: قال رَسُولَ اللہ 4  :‏ قال الله تعالی: يُؤذينى ابن آدم 
یسب الدهر وَأئا الدفر بیدی الامر اقب الیل والنَهًار 4 . «صحيح) ینظر حديث رقم )٥٤٤٤(‏ في صحيح الجامع 


۳۶ 


ابو هريره دهلئ پیغه‌مبه‌ری خوا (4#) فهرموويهتى: ( خوای گه‌وره فەرموویەتی: به‌نی ئادەم جوین 
به ده‌هرو زه‌مانه دددات که‌من يدم ناخوشه. ده‌هر و زه‌مانه منم کاره‌که به‌ده‌ستی منه. من شەو روز 
بەسەر یەکدا ئاڵوگۆڕدەكەم ). 

(۸۰) (م) من أبى هَرَيْرة قال ان نون اللہ 4 : ظ قال الله عَر وجل يُؤذِينى ان آذم يَقُولَ یا 
خَيْبَةَ الدفر. فلا يقولن آخدکم با خَيْبَةَ الدهر. فَإِنى أنَا الدهرٌ أقلب ليله ونهاره فإذا شلت 
قبضتهما  .4‏ صحیح ينظر حديث رقم (4144) في صحيح الجامع 

(خواى گه‌وره فهرموويهتى: بهنى ئادەم نازارم دددات دهلی: ثاى له جەوری زەمانه؛ با که‌ستان 
نەيت نای له جهورى زه‌مانه. جونكه ده‌هر و زدمانه ھەر منم؛ من شەوەکەی و رؤزدكهى بەسەر يدكدا 
الو گۆڕ دەكەم› ئەگەر ويستيشم ده‌یانگیرمه‌وه لای خۆم ). 

تیبینی / مهبهستى فه‌رنووده‌کان ئەوەيەكە خوای گه‌وره کارو باری زه‌مانه هه‌لده‌سورینیت و 
رووداوه‌کانی ده‌ره‌خسینیت» جا که‌سيك گله‌یی به‌ختی خوی لهزه‌مانه بکات و جوینی پی بدات؛ ودك 
نهوه وایه جوینی به‌خوا دابيّت چونکه هه‌مووی به فه‌رمانی خوای گه‌وره خۆيەتى› نەك به فه‌رمانی ده‌هر 
و زه‌مانه» جا گله‌یی كردن له سه‌ردهم و زه‌مانه گله‌یی کردنه له زاتی خوا. 


(۳۷) لہ نيوان خوا و به‌نده‌کانیدا ) 
الل م عن أبي ذر قال: : قال رسول الله 4 قال اله شال با عبادی إلى خرن 


ہہ ۃاظ واس 


او آکسکم يا عبَادى انکم ) ثخطلون الیل وَالنْمَار وأنا أغفرٌ الوب یف فاستففرونی 
أغفر لکم یا عبادی انکم تن تبلفوا ضری فضرونی ولن تبلفوا تفعى فتنفقونی یا عبادی لو أن 
َو وآخركم وانسکم وَجنْکم کائوا عَلَى آٹقی قلب رجل واحد منک ما زا ذلك فى ملکی یلا یا 
عبادی لو أن أولكم وآخرکم وإنسكم وجنکم کائوا علی جر قب رجل واحد ما تمص ذلك من مکی 
شینا با عبادی لو أن آولکم وآخرکم وائسکم وجنکم شَامُوا فى صعيد واحد فسآلونى فاعطیت كل 
الان من ما نقس ذلك مما عندى إلأ كما ینش امقیط إذا لاغز یا ا 
نقسه 4. مت اتش شي مہ ایت اما 

ابي ذر دەلی پیفه‌مبه‌ری خوا (4#) فەرموویەتی: ( نه‌ی به‌نده‌کانم ! من زولم و ستەمم لەسەر خۆم 
حەرام كردووه وه له نيوان نیوه‌شدا حەرامم کردووه؛ یتر ئێوه‌ش زولم له يهكتر مەکەن؛ ئەی بەندەكانم ! 


ئێوەن کەبەشەو و بەرؤڑ ههله و تاوان دەكەن› وه ھەر منيشم كه لهتاوانهكان خۆش دہبم و گوی نادەمى› 


o 


ئەی به‌نده‌کانم | هه‌مووتان گومراو سەرلیٔشیّواون؛ ئەوەتان نه‌بنت که من رینومایی بکەم؛ جا داوای 
رینومایم لىّ بكهن با رینومایتان بكهم. ثه‌ی به‌نده‌کانم ! هه‌مووتان برسین ئەوەتان نهبيّت که من خؤراكى 
پى بدەم› جا داوای خوراك و رؤزيم لى بکه‌ن با پێتان ببخه‌شم. نه‌ی به‌نده‌کانم ! هه‌مووتان رووتن نه‌وه‌تان 
نەبیٔت که من داپزشراوی بكهم؛ جا داوای به‌رگ و پزشاکم ل¿ بکەن با داپوشراوتان بکهم. ثه‌ی به‌نده‌کانم 
! نه‌گه‌ر نه‌وه‌لتان و اخیرتان و ئینسانتان جنوکه‌تان لەسەر دلى خراپترین پیاوتان بن. نه‌وه هیچ له 
مولکی من كەم ناکاته‌وه. ئەی به‌نده‌کانم! ئەگەر نه‌وه‌لتان و ناخیرتان و نینسانتان و جنوکه‌تان له‌سه‌ر 
دلى له خواترسترین پیاوتان بن؛ نه‌وه هیچ له مولکی من زياد ناکات. ثه‌ی به‌نده‌کانم ! ئەگەر نه‌وه‌لتان و 
ئاخیرتان و ئینسانتان و جنوکه‌تان لەیەك شویندا بن و داوام لى بکەن؛ وه هه‌ریه‌که‌تان داواکاریه‌که‌ی 
خؤى پیببه‌خشم. نه‌وه هیچ له مولكى من كام ناکاته‌وه هنْنده نه‌بیّت که ده‌رزی یه‌کی درومان يەك جار 
له اوى ده‌ریا مه‌لکیشریت. ئەی به‌نده‌کان ! ھەر كارو کرده‌وه‌کانی خۆتانە و من له‌سه‌رتانی تومار 
ده‌که‌م» جار ھەر که‌سيك باشی هاته‌ری با سوپاسی خوای گه‌وره‌ی لەسەر بکات؛ وه ھەر که‌سیکیش 
شتیکی تری هاته‌ری بالمه‌ی كەس نەكات خوی نهبيْت ). 


(۳۸) ( ثه گه‌ر به‌نده‌کان تاوان و گوناهیان نه‌کردایه ) 


(۸۲) (ك) عن إبن عمرو قال: قال رسول الله 49  :»‏ لو أن العباد لم یذانبوا لخلق الله خَلقَا 
يُدْنِبُونَ ثم یستففرون ثم یففر نهم وَهُو الفْوز الرحيم ). ( حسن ؛ ینظر حدیث رقم ۰۲:۲۱ في صحيح الجامع 
ابن عمرو دهلئ پیغه‌مبه‌ری خوا («) فهرموویه‌تی: ( ئەگەر به‌نده‌کان تاوانیان نه‌کردایه؛ خوا 
که‌سانیکی تری دروست ده‌کرد که تاوان بکەن وپاشان توبه‌ی لى بکه‌ن و داوای لیٔبوردنی لەسەر بکه‌ن و 


نینجا ئەویش لییان خۆش بیّت. وه ھەر خؤيشى لیٔبوردہ و دلوفانه ). 


(۲۹) ( خوای گەورەمان ودك و خوی نه‌ناسیوه ) 
(۸۲) ر حم تخ طب ). عن عثبَة بن مَبْد قال: ان رَسُولَ الله«4) قال: < لو أن رجلا یُجر عَلَى 


اه رماس هف ف ۔ ٭> سه مو يز ہے ہو م هينص اھ ھ ہے ھ ع لو ہے کے ےہ ۰ 
وجهه من يوم ولد إلى يوم يموت هرما فى مرضاة الله عر وجل لحقره يوم القيامة . «صحيح) ينظر 
حديث رفم 0144 ) في صحيح الجامع 

( ئەگەر پياويك ھەر له رؤڑی لەدايك بوونيهوه لەسەر ددم و چاو رابکنشریت ( واته كەم ئەندام و 
سه‌قه‌ت بیّت ) ههتا نهو رژژه‌ی که پیر ده‌بیت و ده‌مریت هدر له رەزا مەندی خوادا بەسەری بەرێت› 


هیْشتا له روژی قيامهتدا بەکەم و بى ئەرزشی ده‌زانیت ). 


رونكردنهوى فه رمووددكه : 


۳۹ 


واته كاتيك له قيامهتدا ئەو هه‌مو پاداشت و ره‌زامه‌ندییه‌ی خوا ده‌بینیت ئەگەر ھەموو تەمەنیشی 
بهو حاله پر ثازار و مهينهتى یەوہ بەسەر بردبیّت و سوپاسی خوايشى لەسەر کردبیٔت هیشتا لهلاى كەم 


و بیٗ نرخه له چاو پاداشتی بیٗ پایانی خوادا. 


(6۰)(ستایش و پاساو) 
(۸) ( طب من الالنود بن سریع, قال: قال رَسُولْ اللہ 48 ): ۳ لیس أحذ آحب إِلَيْه لمح من الله 


¢ ء ہے 


عزوجل, ولا آحد أكثر معاذیر من الله عر وجل ). «حسن ينظر حدیث رقم (3514) في صحيح الجامع 
اسود ی کوری سریع دهلئ پیْغەمبەری خوا (44#) فه‌رموویه‌تی: ( هیچ که‌س هینده‌ی خوا مهدح و 
ستایشی پی خۆش نیه. وه هیچ كهسيش هینده‌ی خوا پاساو و پؤزشی به‌نده‌کانی قبول ناکات ). 


رونكر دنه‌وه‌ی فه رموده‌که : 

هیچ كەس هینده‌ی خوای گه‌وره شياوى ستايش كردن نييه وه هيج کەسیش ميُندهدى خواى گه‌وره 
پیٔی خؤش نييه كه به‌نده‌کانی ستايشى بکه‌ن؛ ھەر له بەر ئەوەش ياداشتى گه‌وره و بیٗ يايانى داناوه 
بؤ ئەو بەندانەی كه به بەردەوامی و به جوانترین شیوه سوپاس و مه‌دح و ستايشى خوا ددكهن لەسەر 
نهو هەموو فه‌زل و به‌خشش و رؤزییەی كه به سەریاندا دهيرؤينيِت (وَإن دوا نعمت أنه لاعصوها) 


ےر ہے 


روکارے فصل الو عَليّكَ عَظیعا ).ههرودها له فەرمودەکەدا ئەوەش هاتووه که‌خوای گەورہ له ههموو 
کەس زياتر پاساو هیّنانه‌وه (عذراله به‌نده‌کانی خی قبول دەکات؛ وه كؤيؤنهودى نهو دوو سیفه‌ته‌ش 
له خوای گه‌وره‌دا (پذخزش بوونی ستایش و وەرگرتنی پاساو )لوتکه‌ی به‌رزیتی و که‌ماله بز خوای 
گه‌وره که به هیچ جۆرێك مه‌به‌ستی نی یه و نايهويّت سزاو و نازاری به‌نده‌کانی خوّی بدات به‌لکو له 
پاساویك ده‌گه‌ریت يان له بيانويهك ده‌گه‌ریت که بیکاته هوکار بو لیخوش بوونی به‌نده‌کانی. 
۰ ۶ 
(۱) (خوای به نارام ) 
(۸2) (ق )عن آبي موسی قال: قال رسول الله 4#  :‏ لیس آحد أَصَبْر على أذى سمعه من الله 
ر ا و و ما او ا و م ال وت لت في و سا ~o‏ مهم و 
تعالی إِنْهم ليدعون له ولداً و بجملون له انداداً و هو مع ذلك يُعَافيهم و پُرزفهم 4. «صحيح) ينظر 
حديث رقم (۵۳۷۰) في صحيح الجامع 
اپ ہم 5 0 5 ہہ 50 55 5 5 

ابوموسی دەلیٗ پیٔغەمبەری خوا (4) فهرموويهتى: (هیچ كهسيْك هینده‌ی خوای گەورہ به‌تارام 
نييه له استی ئەو ثازار و خراپانه‌ی که ده‌یبیستیت. ئەوەتا پیی هلين كورى ههيه و هاوتا و 
هاوشیوه‌ی بو بریار دەدەن .که‌چی ئەو لەگەل نه‌وه‌شدا له‌ش ساغیان ده‌کات و رزق و روزیشیان 


دهداتی). 


۳۷ 


رونکردنه وهی قه رمووده‌که : 

۷ 

يەكێك له ناوه پپرژزه‌کانی خوای گەورہ (صبور)ه که نه‌ویش مانای ارام گرتنیکی زقر 
ده‌به‌خشیت. وه ھەروەك له‌فه‌رموده‌که‌د! هاتووه هیچ كەس مهینده‌ی خوای گه‌وره به ثارام نییه. 
مامؤستايهك له پل وانه ووتنەوەدا ھەر جاريْك يان دووجار ارام ده‌گریّت بهرامبهر قوتابی يەك که سەر 
پنچی بکات: پزش ئەوەی سزای بدات» تەنانەت باوکیش نه‌گه‌ر چه‌ند جارێك کوره‌که‌ی سەرپێچى بکات 
لیٔی قبول ناکات و سزای ده‌دات. بەلام ئیْمه ده‌بینین که مرؤفهكان به‌رده‌وام لەم جیهانه‌دا هه‌موو جوره 
گوناهو تاوانيك و کاریکی ناره‌وا ثه‌نجام دەدەن› ھەر له‌کوفر و جویندان به‌خوا و ده‌رچون له 
فه‌رمانه‌کانی و دژایه‌تی کردنی پیغه‌مبه‌ره‌کانی و کوشتن و دزی و داویْن پیسی و نازاردانی خه‌لك و 
هه‌زاره‌ها جوّر تاوانی تر خوای گەورەش ناگاداری هه‌موویه‌تی و هه‌موویشی ده‌بیستیّت و ده‌بینیت؛ 
بهلأم ثارام ددكريّت و لیٔی دەوەستیٔت .که‌س نی يه له ثيّمه كه رژژانه چه‌ندین گوناهو تاوانی گه‌وره و 

5 55 و ےن کا 5 7 5 vey‏ وو یں 5 
بچوك› نهينى و اشکرا نه‌نجام نەدەین؛ که ئەگەر بەرامبەر به مرژقیکی ودك و خومان بمانكردايه 
هه‌رگیز ليّْى قبول نەدەکردین: بهلأم خوای گه‌وره هدر ناراممان له سەر دەگرێێت› بهم رؤژگارہ بۆگەنى 
تاوان و خرايهكارى مرؤقهكان بو ئاسمان بەرز ددیننه‌وه که‌چی له به‌رامیه‌ریشدا خوای گەورہ نەك هدر 
ارام ده‌گریت به‌لکو به‌رده‌وامیش رزق و رژزی و به‌خششه‌کانی ئەو به‌رسه‌رماندا ده‌باریت. 

بەراستی هیچ مه‌خلوقيك هیْنده‌ی ئەم مرؤقه سپله و به‌دنمه‌ك و له‌خوبایی نيه ۰ که جويّن به خوا 
ده‌داو پی ده‌که‌نیت. که تاوان ثه‌نجام ده‌دات و خوی هه‌لده‌کیشیت. که دزايهتى به‌رنامه و فه‌رمانی خوا 
ده‌کات و زؤریش له خؤى رازییه. وه هیچ که‌سیش هینده‌ی خوای گه‌وره له‌به‌رامبه‌ر نهو هه‌موو سەر 
پیچی و لاسارییه خاودن سەبر و به‌ثارام نی يه. 

اب 
(۲) ( سهباردت به باران ) 
٠ ٠ ۰‏ 

(۸۱) (م) عن آبی هريرة: عن رَسُول الله 4# قال: $ ما أَنْرَّلَ الله من السماء من بركة الا 
آصبح فریق من الناس بها کافرین يُنْْلَ الله الفيث فیقولون الکوکب كذا وکا 4. (صحیح) ینظر حدیث 
رقم 0051 ) في صحيح الجامع 

ابو هريره دەلیٗ پیغه‌مبه‌ری خوا (4#) فەرموویەتی: ( خواى گەورہ هیچ بهردكهتيْكى له تاسمانهوه 
دانه‌به‌زاندووه ئیلا كؤمهلْيّك له خه‌لکی پئ کافر بووہ؛ خوا باران ده‌بارینیت كه چی ددلْيّن: به‌هزی فللأن 
نه‌سنیره و فيسار نه‌ستیره‌وه ). 

(^Y)‏ ( حم ق د ن ھ ) عن ید بن خالد الجُهنى قال صَلَى نَا رَسُول الله 49 ) صلاة الصبح بانخدیبية 
ہے 7ھ ر یه ۔ عم ہے ور ی کپ وم 7 2 تام ی سک ور ی اه اع ھھ 
على آثر سماء كائت من الليل قلما اتصرف أَشْبل على الناس قال ‏ هل تدرون ماذا فال ربكم 4. قالوا لله 
ورسوله أعلم. قال ‏ أصبح من عبادی مؤمن ہی وکافر. فأما من قال مطرنًا بفضل الله وبرحمته 
فلك مُؤْمن ہی کافر بالكوكب وآما من قال فطرنا وم ذا ودا قالك كافر ہی مومن بالكوقب 4. 
( صحیح ) بنظر خدیث رقم ( ۷۲۰۲۸ ) في صحيح الجامع 


۳۸ 


زەیدی کوری خاليد دەگیْریٔتەوہ و دەلیٰ: پیغه‌مبهر (#%) نوێژی بەیانی بؤ كردين له ( حدیبیه ) 
پاش ئەوەی که شەو بارانیٔکی ززر باری؛ كاتيّك له نویْژەکەی تەواو بوو رووی کرده خه‌لکه‌که و 
فه‌رمووی: ( ئايا ده‌زانن پەروەردگارتان چی فه‌رموو ؟ ووتيان: خوا و پیفه‌مبه‌ره‌که‌ی باشتر ده‌زانن. 
فه‌رمووی: خوا فه‌رمووی: ئەوا به‌نده‌کانم هه‌ندیکیان بوون به باوەردار و هه‌ندیُکیشیان بوون به‌بی باوەں 
نه‌وه‌ی که ووتی به‌هوی فه‌زل و ره‌حمه‌تی خواوه بارانمان به‌سه‌ردا باری؛ ئەوا باودرى به‌منه‌و باودرى به 
نه‌ستیّره‌کان نيه بەلام ئەوەی که وتی: بههؤى فلأن نه‌ستیره و فیسار ئه‌ستیره بارانمان به‌سه‌ردا باری 


نه‌وه باوەری به من نييه و باوه‌ری به نه‌ستیره‌کانه ). 


رونکردنه‌وی فه رمووده‌کان : 

که‌سانيك ھەن که به‌رده‌وام هه‌ول دەدەن هه‌رچی گورانکاری و روداويك له بونه‌وه‌ردا روو دەدات 
بيكهرِيّننهوه بو هوکاری سروشتی و مادی. وه به‌هه‌ر شیوه‌یه‌ك بیّت ده‌یانه‌وه‌یّت که ناوی خوا و ده‌ستی 
خوا له مه‌سه‌له‌کان به‌رنه دهره‌وه. جاريك به‌ناوی سروشته‌وه» و جاريك به‌ناوی ریکه‌وته‌وه و» جاريك 
به‌تاوی زانست و یاسا مادییه‌کانه‌وه. وه مه‌به‌ستیانه که هه‌موو شتيك له روانگه مادییه‌کانی خویانه‌وه 
لِك بده‌نه‌وه. ئیٔمەی موسلمان و باوه‌رداریش له هه‌موو كەس باشتر ده‌زانین که ئەم بوونهودره به‌هه‌موو 
ورده‌کارییه‌کانی يدوه لەسەر کومهلیْك یاسا و بنه‌مای چه‌سپا و ده‌روات بەڕێوە› وه هەموو گورانکاری و 
رووداويّك که له سنوری ماده‌دا روو ده‌دات هوکار و لیْکدانه‌وه‌ی زانستیانه‌ی خؤى هەیہ؛ بەلام نیمه به 
پنچه‌وانه‌ی نه‌وانه‌وه ده‌لیین که سه‌رجهم نهو یاسا ماددی و سروشتیانه‌ی که بوونه‌وه‌ری لەسەر دەچن 
به‌ری وه و سه‌رجهم نهو گورانکاری و رووداوانەش که له سنوری ماده‌دا روو دهدهن؛ به خودی مادده‌که 
خوشی یه‌وه. هه‌مووی خوای گه‌وره دروستی کردون و به‌فه‌رمانی ئەو داریژراون و به وویستی نه‌ویش 
روودهدهن و به ئەنجام دەگەن. 

باران و به‌فر بارین؛ زه‌مین لهرزه و گرکان. هه‌لکردنی باو هه‌ستانی لافاو. هه‌لچون و داچونی 
ده‌ریاکان؛ ژیان و مردن؛ هاتوچوی نه‌ستیره‌کان...هتد هه‌مووی به فه‌رمانی خوا و له‌سه‌ر وویستی خوا 
و به‌پیی ئەو یاسایانه‌ی که خوای گه‌وره دایرشتوون روو دەدەن و ده‌چن به‌ریوه. نه‌وه‌ی ئەم راستیه 
بسەلمینیّت و باوه‌ری پیٔی هه‌بیّت نه‌وا ودك له فه‌رموده پیرژره‌که دا هاتووه باوه‌ری به خواو به توانا و 
ده‌سته‌لاتی خوا هديه نەك به توانا و ده‌سته‌لاتی نه‌ستیره و سروشت و مادده. وه ئەو که‌سه‌شی 
وابزانیت مادده و سروشت و بونه‌وه‌ر خو به‌خو کاره‌کان ريك دەخەن و خویان یاسا بو خویان داده‌پیژن 
و گورانکاری و روداوه‌کان هه‌ره‌مه‌کین و ده‌ستی خوایان تیدا نی يه؛ ئەوا باوه‌ری به نه‌ستیره وسروشت 


هديه و باوه‌ری به خوا نی به. 


۳۹ 


(4۳) ( ته سیحاتی خوا) 


١ )۸۸(‏ ابن السني حل ) عن عمرو بن عبسة قال: قال رسول الله 4# : < ما شسقل الشّمس 
فیبقی شيء من خلق الله الا سب الله بخمده الا ما كان من الشياطين و آغبیاء بني آذم 4. «حسن؛ 
ينظر حديث رقم (0059 ) في صحيح الجامع 

عمرو ی كورى عبسه دهلئ پیغه‌مبه‌ر فهرموويهتى : ( هدركاتيْك که خر هالديْت و بهرز 
ده‌بیته‌وه. هیچ شتیك له دروست کراوه‌کانی خوا نامیْنیّت که ته‌سبیحات و سوپاسی خوا نه‌کات ۰ جگه 


له شه‌یتانه‌کان و بى ئەقل و نه‌فامه‌کان له نه‌وه‌ی ئادەم ). 


*, ۷ 
(66) ( فه‌رلی لا اله الا الله ) 

)۸٩(‏ « ت) عن آبی هريرة رضي الله عنه قال قال رُول اللہ 239 ): ۳ ما قال عَبْد لا اله الا الله 
قط مُخلصا الا فتحت له آبُواب السماء حتّی ثفضى إلى العرش ما اجب الْكَبَائْرَ 4 . «صحیحانظر 
حديث رقم ( 014۸ ) في صحيح الجامع 

ابو هريره ده‌لی پێغەمبەر(4#%) فه‌رموویه‌تی (مه‌ر جارێك بەندەيەك به دلسؤزی وتبيّتى: لا اله الا 
اللہ ئەوا بی گومان ده‌رگاکانی ناسمانی بو ده‌کریته‌وه هه‌تا ده‌گاته لای عه‌رش. به مه‌رجيك خؤى 
به‌دوور گرتبیت له تاوانه گه‌وره‌کان ). 


۰ ۷ 
)٤۵(‏ (غیره دوو جوره ) 

)٩۰(‏ (ه) عن آبی فُرَیْرَة قال : قال رَسُول اللہ ٹل ): من الْقَيْرَة ما يُحب الله ومنها ما یکره 
اللّهُ فَأَمَا ما يُحب فَالْقیْرَةً فی الريبة وآما ما یکره فَالْغَیْرَةٌ فى غير ريبة)  .‏ صحيح) انظر حدیث رقم 
( ۵۸۸۷ ) غي صحيح الجامع 

ابوهریره دهلی پیغه‌مبه‌ری خوا(4#) فه‌رمووی: (ههندئ جوری غيره هديه خوا پیی خوشه و 
هه‌ندیکیشی خوا پیی ناخوشه و رقی لییه‌تی؛ جا نه‌و غیره‌یه‌ی که خوای گه‌وره پیی خوشه. غيره کردنه 
لهو شتانه‌ی که ده‌بنه جیّی گومان و دوو دلی. بەلام ئەوەی که خوا پڼی ناخوشه و رقی ل یه‌تی غيره 
کردنه به بی هیچ هویه‌ك که ببيّته مایه‌ی گومان و دوو دلی ). 

)٩۱(‏ «حم ق ت) عن اہن مسعود قال: قال رسول الله 4#): [ لا أَحَد آغیر من الله عز وجل 


فلدّلك حرم الفواحش ما ظهر منها وما بطن ولا أحد أحب إِلیْه انمدح من الله عَز وجل ولذلك مدح 


ہے س چ۔ 


حديث رقم ( ۷۱۵۱) فى صحیح الجامع 


إبن مسعود ده‌لی پێغەمبەر( 2% فه‌رموویه‌تی:( هیچ که‌سيك هینده‌ی خوا غيردى نی یه هدر لەبەر 
ئەوەش کاری داویْن پیسی حەرام کردووه .چ به اشکرا بكريّت يان به نهيّنى» وه هیچ که‌سیش هننده‌ی 
خوا مهدح و ستایشی پی خؤش نی يه؛ وه ھەر لەبەر ئەوەش مه‌دحی خوّی کردووه. وه هیچ که‌سیش 
هینده‌ی خوا پاسا و پززشی ( العذر) ی پیی خۆش نی یه وه ھەر لەبەر ئەوەش کتیبی دابه‌زاندووه و 
ییْغه‌مبه‌رانیشی ناردووه ) . 


(4۲)( سا نیردراوی خوای گه‌ور‌یه ) 


(۹۲) ر حم ه )عن اہی مُرَیْرَة قال قال نون اللہ ٹل ): < لا تسوا ادریع فَإِنْهَا من روح الله 
ثاتی بِالرَحْمَة وَالْعَذًاب ولکن سلوا له من خیُرها وشعوذوا بالله من شرها 4. «صحيح) ینظر حدیث رقم 
۰ فی صحيح الجامع 

ابوهریره ده‌لی پیفه‌مبه‌ری خو(«) فه‌رمووی: ر جوین به ¬ با- مه‌ده‌ن چونکه له نیردراوه‌کانی 
خوای گه‌وره‌یه. ره‌حمه‌ت لەگەل خوی ده‌هینیّت و عه‌زابیش ده‌هینیت. بهلأم تيوه داوای سود و 
خیره‌که‌ی له خوا بکه‌ن و یه‌ناش به خوا بكرن له زەرەر و زیانه‌که‌ی ) . 

)٩۳(‏ ر ن ك )عن أبَي قال: قال رسول اللہ 4#: < لا سبوا الریح فَإِنْهَا من روح الله و سوا 
الله غیرضا و خر ما فيها و یرما أزملت به وتعَوّذوا بالله من شرَها و قر ما فيها و شر ما آزسنت 
به 4 صحيح ) ینظر حديث رقم ۷۳۱۷۱ ) في صحيح الجامع 

اي ده‌لی پیغه‌مبه‌ری خوا(۵ة) فه‌رمووی: (جوين به - با- مه‌ده‌ن چونکه له نیردراوه‌کانی خوایه. 
وه داوا له خوا بکەن كه له سوده‌که‌ی و سودی ئەوەی که تیایه‌تی و سوود و خيّرى نه‌وه‌شی که پیی 
نیردراوه پیتانی ببه‌خشیت. وه په‌ناش به خوا بكرن له زه‌ره‌رو زیانه‌که‌ی و زهره‌رو زیانی نه‌وه‌ی که 


تیایه‌تی و زەرەر و زیانی نه‌وه‌شی که پيّی نیردراوه ). 


4 ب 
( ۷ ) (ماشاء الله ) 
)۹٤(‏ (حم د ن) عن خذینة عن اثبی 4# قان: < لا تَقُونُوا ما شاء الله وشاء فلان ولکن 
۳ ۳ 2 6و 3 ی ۱ 3 7 5 7 3 

ولوا ما شاء الله ثم شاء فلان ١.4‏ صحيح) ینظر حدیث رقم ۱ ۷:۰۱ ) في صحيح الجامع 

حذيفة ده‌لی پێغەمبەری خوا(4) فەرمووی: ( مین ئەوەی که خوا بیه‌ویت و فلأنەکەس بیەوێت› 
بەلکو بلْێْن: ئەوەی که خوابیه‌وێْت پاشان فلانەکەس بیه‌ویت ). 

تیبینی/ نه‌مه شیوازنکه له نه‌ده‌بی جوان که پنخه‌مبه‌ر( 4#) فيْرى موسئمانانی ده‌کات؛ چونکه 
ووشه‌ی ( و ) بؤ كؤكردنهوه و هاوبه‌شی کردنه. بویه جوان نييه ناوی كەس بکه‌ین به هاوبه‌شی ناوی 
خوا له وویست و نیراده‌دا بەلام نه‌گه‌ر بلَیٔین (ئه‌وه‌ی که خوای گه‌وره ده‌یه‌ویت پاشان فلأن كەس ) 


نه‌مه‌یان نه‌وه ده‌گه‌یه‌نیْت که ناوی فلأن كەس له خوارو ناوی خوای گه‌ورهوه‌یه‌وه ۰ وه ویستی له خوار 


اھ 


ویستی خوای گەورەوەیه؛ بەمەش ناوی خوای گه‌وره بهرز راده‌گیرنت و كەس ناکریته هاوبه‌ش و 


شه‌ریکی وویست و نیراده‌ی. 


(8۸) (دهرباره‌ی شه‌رم كردن ) 


(۹2) « حم ن حب ه ) عن خرمة ن ثابت قال قال رون الله ): < لا يَسْتَحى ال من الحق, 
لا بستحی الله من الحق, لا کاٹوا التساء فی أعجازهن ۲ ( صحیح) پنظر حدیث رقم (۷۷۱۱) في صحیح الجامع 

خزيمة ی کوری ثابت ده‌لی پیفه‌مبه‌ری خوا(4#) فه‌رمووی: ( خوا شەرم له حدق ناکات؛ خوا 
شهرم له حەق ناکات. له دواوه مه‌چنه لای ئافرەت). 


۷ .و + مه ۰ ۰ ۶ 
)4٩(‏ (یه‌کیکی تر له سیفه‌نه‌کانی خوای كدوره ) 

یک یا 5 5 2 ۳1 کا رد ری ایض وم امه 
)110) ( حم ق ت ه ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله(  :)2/8‏ ان الله قال لی: أثفق اثفق 
7 عليك ). وقال رسول اد ۰9 ( مین الله ملای ۷ 3 يفيضا لفقم سحاء الليل والهار ريثم ما أنفق 

ت رت تی تہ 
ابو هريره دہەلیٗ پیفه‌مبه‌ری خوا(49#) فەرمووی: ( خوای گه‌وره پیٔی فه‌رمووم: تۆ سه‌رف بکه و 
ببه‌خشه. منيش بۆت سەرف دەکەم و پیت ده‌به‌خشم ) ھەروەھا ييغهمبهر (/218) فەرموویەتی: (ده‌ستی 
راستی خوا پر به‌خششی شهو و رو لیٔی كەم ناکاتەوہ؛ ده‌زانن لهو کاته‌وه‌ی كه ئاسمان و زه‌وی 
دروست کردووه چه‌ندی سه‌رف کردووه و به‌خشیوه 1 ثه‌وه هدر هه‌مووی » له‌وه‌ی له دەستی راستی 
خوادایه هیچی كەم نه‌کردوته‌وه ). فه‌رمووی: ( عه‌رشه‌که‌شی به‌سهر ئاوەوەیه؛ وه به ده‌سته‌که‌ی 


تریشی ترازوی گرتووه. به‌رزی ده‌کاته‌وه و نزم و نه‌ویشی ده‌کاته‌وه ). 


(۵۰)( له روژی قيامەتدا ناسمانه‌کان پیچراونه‌ته‌وه به ده‌ستی 


راستی خواوه ) 
(۹۷) رم د) عن ابن عمر قال: قال رسول اللہ 2 ): # یطوی اه السموات یوم القيامة 
يأخذهن بيده اليُمْنَى ثم يول أنا الملك أَيْنَ انجبازون أَيْنَ المتکبرون ؟ ثم یطوی الأرضين 


یاخدهن 4. قال ابن العلاء: بيده الأخرى. ثم يقول: آنا الملك آین الجبارون آین المتكبرون ٩‏ 
( صحیح ) ینظر حديث رقم (۸۱۰۱) في صحیح الجامع 


جج ار 


٤۲ 


( رژژی قیامەت خوا تاسمانهكان ده‌پیچیته‌وه. پاشان بەدەستی راستی دہیانگریّت ياشان 
دەفەرمووێت: منم يادشاء زؤرداران له كويّن ؟ خو بەزل زانەکان له كويّن ؟ پاشان زەویەکان دەپێچێتەرە› 
ياشان ده‌یانگریت). ابن العلا (كه یەکیٔکە له گیرره‌وه‌کانی فهرموددكه) ووتی: به دەستەکەی ترى› 


پاشان ده‌فه‌رموویت: (منم يادشاء زؤرداران لهكويّن ؟ خوبه‌زل زانه‌کان له‌کوین ؟ ). 


(۵۱) ( دهرباره‌ی دابه‌زینی خوای گه‌وره بۈ تاسمانی دونيا ) 

(۹۸) رم ت من آبي فُرَیْرَة عن رَسُول اللہ 4#) قال: ۶ ینزل اللّهُ تعالی إلى السمَاء الدئیا کل 
یله حينَ يَمْضي ثلث الیل الأول فیشول أنا انملك آنا الماك من ذا اذى يدوني فأسنجیب لَه من ذا 
الذى يسألني فَأَعْطِيَهُ من ذا الذي یستففزني فأغفر له فلا يَرَالَ كَدَلِكَ حى يُضيء جر 4. (حسن) 
ينظر حديث رقم 11710 ) في صحيح الجامع 

ابوهريره ده‌لی ييغهمبهرى خوا(7إ4)فهرمووى:( هه‌موو شەویِك خواى گه‌وره دادەبەزێت بق ناسمانی 
دونيا كاتيك كه سی یەکی یەکەم له شهو تى دەپەڕێت و دەفە‌رمویّت: منم يادشاء منم يادشاء کییه 
ئەوەی بانكم ددكات هه‌تا وەلآمى بددمهوه ؟ كنّيه نه‌وه‌ی داوام لى ددكات هه‌تا بیده‌می ؟ کییه ئەوەی 
داوای لیبوردنم لى دەکات هه‌تا لبی ببورم ؟ ئەمه ئاوا بەردەوام دهدبيّت هه‌تا رووناکی بەیان شهەلدیٔت (. 

(۹۹) رم ) عن آبي هريرة قال: : قال رسول الله (:2): ا ر ینزل الله فى السماء الدئیا لشطر 
الیل أو لثلث الیل الآخر فیقول من یدغونی فأستجیب له أو بسالنی فأعطيه. ثم يَقُولَ من يْقَرض 
غیْر عدیم ولا ظلوم 4. ( صحیح) ينظر حدیث رقم 171 ) في صحيح الجامع 

ابومريره دهلئ پیغه‌مبه‌ری خوا(4) فه‌رمووی: ( خوای کەورہ دادهبهزيّته ناسمانی دونیا له 
نیوه‌ی شه‌ودا؛ يان له‌سی یه‌کی کوتایی شەودا ده‌فه‌رمویت: کی بانگم ده‌کات وەلأمی بده‌مه‌وه يان داوام 


لى بکات هه‌تا بیده‌می» باشان ده‌فه‌رمویت: کی قه‌رز ده‌دات به به‌کيك که نه نه‌داره و نه سته‌مکاره ). 


)3٠١(‏ (حم ن )عن جبیر بن مطعم قال: قال رسول اللہ 4# يَنْزْلَ الله عَرَ وَجَلَ فى کل تة 
إلى السَمَاء الدئيًا فیقول هل من سائل فَأَعْطِيَهُ هل من مُستففر فأغفر له حَثی يَطلعَ الفجْرْ >. 
( صحيح ) ينظر حدیث رقم ( ۸٠١۷‏ ) في صحیح الجامع 

جبیر ی کوری مطعم دهلی پیْفه‌مبه‌ری خوا(4#) فه‌رمووی: ( خوا له ههموو شه‌ویِکدا داده‌به‌زیت بق 
ئاسمانی دونیا و ده‌فه‌رموویت: كەس ههیه داواکاری هه‌بیت هه‌تا یی بدهم ؟ كەس هديه داوای 


لیٔبوردن بکات هه‌تا لیی ببورم ؟ كەس هديه توبه‌کار بيّت هه‌تا توّبه‌ی لى وەرگرم ؟ هەتا به‌یان ههلديْت ). 


ات 


رونکردنه‌وه‌ی فه رمووده‌کان : 

نهو فه‌رمووده پیرژزانه‌ی که‌باس له هه‌نديك له سیفاته‌کانی خوای گه‌وره ده‌که‌ن که له قورنانی 
پیرؤزیشدا به مه‌مان شوه هاتوون ودك بوونی ددست يان ده‌ستی راستی خوا و يان بوونى چاو يان 
په‌نجه يان دابه‌زینی خوا بز اسمانی دونیا و ... هتد» پیویسته که به هه ل يان تئ نەگەین چونکه 
ھەر له كؤنهوه که‌سانیکی زر قسه و باسیان لەسەر نهم سیفه‌تان‌ی خوا کردووه و؛ که‌سانیکی زژریش 
له‌وانه بەھؤی ده‌مارگیری و نه‌زانین و لیکدانه‌وه‌ی نادروسته‌وه گومراو سه‌رلنشیواو بوون؛ هه‌ندیکیان 
پییان وايه كه بوونی ددست و چاو و په‌نجه و دابه‌زینی خوا بق اسمانی دونیا ته‌نها مهبدست پنی 
لایه‌نه مه‌جازییه‌که‌یه‌تی و لهراستيدا وا نيه و به‌لکو مه‌به‌ست پیی توانا وقودره‌تی خوایه. وه کؤمەلیٔکی 
تريش له کاردانه‌وه‌ی ئەماندا خرایتر رژچون و پییان وایه كه خوای گه‌وره وهك و مرو ده‌ستی ههیه و 
چاوی هەیه و دابه‌زینیشی بو اسمانی دونیا هه‌روهك ئەو دابه‌زینه‌یه که نیمه ده‌یزانین که که‌سیك له 


شوینیکی به‌رزه‌وه دیته خواره‌وه بو شوینیکی نزم› به‌مه‌ش خوای گه‌وره به دروست کراوه‌کانی 


5 رو سے ےی ہر ےر وو 
ده‌شوبهینن و جه‌سته‌یه‌کی بو بريار دەدەن وەك و جەستەی مرؤة يه لا کر 
)7 /الإسراء؛ بەلام تتكهيشتنى راست و دروستى فه‌رموده‌کان ھەر ئەو تتكهيشتنهيه که هاودله 
به‌ریزه‌کانی پیفه‌مبه‌ر صلی الله عليه وسلم و شويّن که‌وتوه‌کانیان ( التابعين )و زانا متمانه پیٗ 
کراوه‌کانی نهم ئوممه‌ته و جەماوەری موسلمانان له ئەھلی سونەت و جەماعەتی لەسەرہ که ئەویش 
باوەر کردنه به ئايەت و فه‌رمووده‌کان ودك و خؤى دوور له‌کار خستن (تعطیل) و دوور له شوبهاندنیش 
(تشبیه). واته كاتيْك که فه‌رمووده‌کان ده‌لی خوای گه‌وره ده‌ستی ههیه نیمه ده‌لنین به‌لی مادەم خوای 
۶7 و پیٔغەمبەرەکەی صلی الله عليه وسلم وایان فه‌رمووه نیمه ودك و خوی باوه‌رمان پییه‌تی. بەلام 
به‌بی ئەوەی هیچ شیواز و چۆنيەتى يەك بق ئەو ده‌سته دابنیین به‌لکو دەلیْن: دەستی خوا ده‌ستیکه که 
لايق به خوا خویه‌تی و ته‌نها شیاوی نه‌وه و له ده‌ستی هیچ كام له دروست کراوه‌کانی ناچیت. 

وه كاتيك که فه‌رمووده‌کان ده‌لین خوای گه‌وره له سنیه‌کی کوتایی شه‌ودا داده‌به‌زیت بو ئاسمانی 
دونياء ئیمه‌ش ده‌لیین به‌لی ودك و خؤى باوه‌رمان پیٔیەتی به‌بی نه‌وه‌ی هیچ شیواز و چۆنيەتييەك بو نهو 
دابه‌زینه بریار بدەین: به‌لکو ددلئين که دابه‌زینی خوا بو ناسمانی دونیا دابه‌زیننکه که لايق به خوا 
خویه‌تی و ته‌نها شیاوی نه‌وه. نەك دابهزينيّك ودك دابه‌زینی دروست کراوه‌کانی که جولآن و پیوانه و 
گواستنه‌وه‌ی له حاليْكهوه بز حالْیُکی تر تیْدایه. چونکه خوای بالا دەست زؤر له‌وه گه‌وره‌تر و به‌رزتره 


كه سیفاته‌کانی ودك و سیفاتی دروست کراوه‌کانی وابی؛ هه‌روهك و جؤن که زاتی خواش بی نموونه‌یه 


وله هيج كام له دروست کراوه‌کانی ناجيت ل ی کٹا E‏ وهو یعیبر 4 ١١/الشورى.‏ 


٤٤ 


(به‌شی : سهره‌تای دروست كردن ) 
(۱) ( قه لهم يهكدم دروست کراوی خوایه ) 

(۱۰۱) ( ت) عن عبادة بن الصامت قال: قال رسول الله  :)‏ ان أَوَلَ ما خلق الله الم فقال 
اكثب. فَقَالَ ما أكثب قال اكثب الْقَدَرَمَا کان وما هُو کائن إلَى الأيَّد 4. (صحیح, ینظر حديث رقم (۲۰۱۷) 
في صحيح الجامع ۱ ۶ . 

عبادہ ی كورى الصامت ده‌لی پیْغەمبەری خوا(48) فەرمووی: ( يهكهم شت كه خوا دروستی کرد 
قەلەم بوو؛ پیٔی فەرموو: بنووسه. وتى: چی بنوسم ؟ فهرمووى: قەدەر بنووسه. نه‌وه‌ی كه بووه و ئەوەی 
که ده‌بیت بو هه‌تا ھەتا ). 

(۱۰۲) «د) قال عَبَادهُ بن الصامت لابنه یا بی نت تن جد طفم حقيقة الإيمَان حثی تلم أن ما 
أصابك نم يكن لِيُخطئك وما أَخَطَأَكَ لم يَكْنَ لیصیبك سمفت رَسُول اللہ 4) يَقُولَ: « إن أول ما عَلَقَ اللّه 
انلم فقال له اكثب. قان زب وماذا آخلب قال اكثب مقادیر کل شیء حثی تقوم الساعّة 4. يَا بنی 
ای سمغت رسول الله 4۳ ) پقول: < من مات علی غَیْر هذا فیس ملّی ). «سحیع» ينظر حديث رقم (۲۰۸) 
فی صحیح الجامع ۱ ۱ 


عباده‌ی كورى صامت به کوره‌که‌ی ده‌لی: نه‌ی كورى خوم تق حِيّن له راستى ئیمان ودرناكريت ههتا 
نهزانيت ئەوەی که توشت بووه و هاتؤتهريّت نه‌ده‌کرا كه هەلەت بكات و نەیەته رێت»› وه ئەوەشى كه 


نههاتؤته رێت نه‌ده‌کرا كه بيّته رێْت»› له ینغه‌مبه‌رم( 48#) بيستووه ده‌یفه‌رموو: ( يهكهم شت كه خواى 


كهوره دروستى كرد قهلهم بوو؛ پیٔی فهرموو: بنووسه. ووتی: تهى پەروەردگارم چی بنوسم ؟ فه‌رمووی: 
بنوسه پئوانه و كنشانهى هه‌موو شتيك هەتا قیامەت ھەڵدەستێت ). ئەی كورى خوم له 
پێغەمبەرم 2% ) بيست ده‌یفه‌رموو: ( ھەر که‌سيك له‌سه‌ر غه‌یری ندم بیرو باوەرہ بمريّت له من نی یه ). 

(۱۰۳) (حل هق» عن إبن عباس قال: قال رسول اله 2): ظ إن أول شيء خلقّه الله القلم 
فاَمَره فكب کل شيء یکون ). ( صحیح ) ینظر حدیث رقم (۲۰۱۱) في صحیح الجامع 

إبن عباس دهلی ييْغهمبهرى خوا(#%) فه‌رمووی: ( يهكهم شت که خوای گه‌وره دروستی کرد 
قه‌له‌م بوو› فه‌رمانی یی کرد ثه‌ویش هه‌موو شتیکی نووسی که ده‌ینت و رووده‌دات (. 

۰ 3 ۰ ۲ مه 
(۲) ( چاره‌نوسی مرو3 له سکی دایکیدا دهنوسريت ) 

)٠٠١(‏ (حم ق ) عن انس قال: قال رسول الله (2!90): ۶ إن الله عر وجل قد وکل بالرحم ملكأ 
فیقول أئ رب نطفة أى رب علقة آی رب مضه فإذا آراد الله عر وجل أن يقضى خنقها قال يفول أى 
رب ذكر آو أثثى شقی أو سعید فما الرزق فَمَا الأجل قال فَيُكْتَب كذلك فى بطن أمَّه . «صحيح) ينظر 
حديث رقم ۱۸۲۷۱) في صحيح الجامع 


٤ 


انس دهلی پیْغەمبەری خوا(4#) فهرمووى: ( خوای گەورہ فریشتەیەکی تەرخان کردووہ. تایبه‌ته 
به ره‌حمی ئافرەت› ثهليّت ئەی پەروەردگارم نوتفهيه ( تووه )؛ ئەی پەروەردگارم پارچه خویٔنیٔکی 
مه‌یوه. نه‌ی به‌روه‌ردگارم كؤشت پاره‌یه. جا که خوا ویستی فه‌رمانی خولقاندنی بدات ‏ فه‌رمووی: 
فریشته‌که ده‌لی: ئەی په‌روه‌ردگارم نير بیّت يان مى ؟ ئەھلی دوزهخ بيت يان به‌هه‌شت ؟ نه‌ی به‌شه 
رزقه‌که‌ی چه‌ند بیّت ؟ ئەی نه‌جه‌له‌که‌ی که‌ی بیّت؟ ئيتر بهو جوّره له سکی دایکیدا هه‌موو شتیکی له‌سه‌ر 
دەنوسێت ). 

(۱۰) «حم م) عن یف بن سید الففارئ کال ول الله لك »۰ ۳ یدخل انملك على النْطفّة 
بَعْدَ ما تسَتقر فى الرحم بأربعين ليله فیقول يارب ماذا أشقى ام سعيد آذکر ام أثثى فقول الله 
تبارك وتعالی فیثبان فیکتب عمله وأثره ومصيبته ورزفه ثم ثطوی الصّحيفةٌ فلا یراد عَلَى ما 
فیها ولا يُنْقَصَ 4 . «صحيح) ینظر حدیث رقم (۸۰۷۵) في صحيح الجامع 

حذيفة ی كورى اسید الغفاری دهلی پیغه‌مبه‌ری خوا(©) فه‌رمووی: ر فریشته‌که ده‌چیته لای 
نوتفه‌که پاش نه‌وه‌ی که له‌ره‌حمدا جیگیر ده‌بیّت به چل شەو و ده‌لی : ثه‌ی یه‌روه‌ردگارم ! چی بنوسم ؟ 
دوزه‌خی يان به‌هه‌شتی ؟ نير يان می ؟ نینجا خوای گه‌وره ده‌فه‌رمویت و نه‌وانیش ده‌نوسن › كارو 
کرده‌وه‌کانی وپاشماوه و وه‌چه‌کانی ورزق و رؤزى به‌که‌ی و نه‌جه‌له‌که‌شی ده‌نوسریّت ۰ پاشان لاپه‌ره‌که 
ده‌پنچریته‌وه › نه بؤى زياد ده‌کریت و نه‌لی ی كەم ده‌کریت ) . 


(۲) ( قناغه‌کانی دروت کردنی ثینسان ) 

٠١ 1(‏ ) م عن مُذیْقَة بن أسيد انففاری قال سفت رَسُولَ الله 48 بأذئئ هَائين يقول: * إن 
الْطفَةٌ تمع فى الرحم آریعین ليلة ثم یتصوز علیها امَك 4 . قال زفیر حسبئه قال الذى یخلفها. 0 
فیقول با رب آذکر أو أنثى فیجعله الله ذکرا أو أنثى ثم يَقُول با رب أسوى أو غَيْرُ سوى فیجعله الله 
سوبا و غَيْرَ سوی ثم قول یا رب ما ره ما جه ما خلقه ثم يَجِعَلهُ اله شقيًا أو سعیدا 4. «صحيع) 
ینظر حديث رقم (:۱۹۸) في صحيح الجامع 

( حذيفه ی كوري اسیدی غه فاری) دهلى: بهم دوو گوییه‌ی خوم گویٔم له پیغه‌مبه‌ر 25 بوو 
ده‌یفه‌رموو: ( نوتفه که‌ده‌که‌ویته ره‌حمه‌وه جل شهو ده‌مینیته‌وه. پاشان فريشتهكه داده‌به‌زیت و دیته 
لای ) زهير که یه‌کیکه له‌وانه‌ی فه‌رمووده‌که گیریته‌وه وتی: وا لبی تی گه‌یشتم که وتی: نهو فریشته‌یه‌ی 
كه دروستی ده‌کات. ( ئینجا فریشته‌که ده‌لی: نه‌ی په‌روه‌ردگارم نير بیٔت يان می ؟ خواش دیکات به 
نیّر يان به‌می. پاشان دهلی: ئەی په‌روه‌ردگارم ساغ و دروست بیّت يان سه‌قه‌ت وكام ئەندام ؟ خواش 
يان ساغی ده‌کات يان كەم ثه‌ندام ؟ پاشان ده‌لی: ئەی یه‌روه‌ردگارم رزقی چه‌ند بیّت ؟ ئەجەلى چه‌ند بێت 
۲ خووره‌وشتی چون بت ؟ پاشان خوا يان ده‌یکات به كهسيّكى خراپ و دوزه‌خی يان به که‌سیّکی باش 
و به‌هه‌شتی ). 


اع 


(٤)(بەندەکان‏ له‌سه‌ر یەکتا پەرستی خوای گه‌وره دروست کراون ) 


(۱۰۷) (حم م) عن عياض بن حمار اننجاشعی آن رَسُولَ اللہ ©) قال ذات یوم فى خطبته: ‏ ألا إن 
ربی آمزنی أن أعلمَكم ما جهنثم مما علمنی یومی هذا کل مال تحلثه عَبدا حلال وی خلت عبادی 
ختفاء کم واهم آتتهم الَیاطین فاجتانتهم عن دينهم وَحَرَمَت َلیهم ما أخللت لَهُم وآمرهم أن 
پشرکوا بى ما نم أنزل به سنطانا وان الله نظر إلى أل الأزض ققتهم عرَبَهُم وَعَجَمَهُم إلا بَقَايَا من 
أهل الكتاب وقال الما بعثثك لانتییك وأبتلى بك وآئزنت میک كتابًا لا یله انماء روه تائما 
ویقظان وان الله آمرنی أن احرق شریشا فلت رب إذا يفوا رأسى فیدغوه بر قال اسَتخرجهم كما 
استخرجوك واغزفم تفزك وائفق فستلفق عليك وابعث جیشا نبعث خمسة مثله وقاتل بمن آطاعك 
من عصاك. قال وأهل الجة ثلآثة ذو سنطان مقسط مُتَصَدَقٌ موق ورجّل رحیم رقیق الب لكل ذى 


نی ونم وغنیت متعَفف ذو مال - قال . دای سر 


ما ام وو 7 


تصیح و يەسىی 5 فاه عن أهلك ومالك 7 وذکر اننغل أو انب( لظي الفحاش ). 
١‏ صحيح ) ینظر حدیث رقم )۲٢٦٢٢(‏ في صحيح الجامع ۱ ۱ ۱ 

عياض ی كورى حمار المجاشعی دولى پییغہمبەرا 24 ) رزژیکیان له ووتاره‌که‌یدا فەرمووی: ( 
پەروەردگارم فەرمانی يى كردم نه‌وه‌ی که ئەمرؤ فيْرى كردووم و ئيّوه نایزانن فیرتانی بکهم» هدر مال و 
پارەيەك كه داومه به بەندەيەك حهلأله. وه من به‌نده‌کانم هه‌موو لەسەر فيترەت و يەكتاپەرستى دروست 
كردووه؛ وه شهيتانهكان هاتوون و فريويان داون له ناینه‌که‌یان وہ نه‌وه‌ی كه من بوم حهلأل کرد بوون. 
ئەو له‌سه‌ری حه‌رام کردن» وه فه‌رمانی پی كردن که شتانيك بکەن به هاوتا و شه‌ریکی من که من هیچ 
توانا و ده‌ستهلاأتیکم پئ نهبه خشيون. وه خوداوه‌ند سه‌یری خه‌لکی زه‌وی کرد رقی له ھەر هه‌موویان 
بوودوه بەعەرەب و عه‌جه‌میانه‌وه. جگه له پاشماوه‌یه‌ك نهبيّت له نه‌هلی کیتاب. وه پیی فه‌رمووم: من 
تؤم بؤيه ناردووه هه‌تا تاقیت بکه‌مه‌وه و خه‌لکیش به تؤ تاقی بکه‌مه‌وه. وه کتَیْبیکم به‌سه‌ردا 
دابه‌زاندوویت که ناو نایشوریته‌وه؛ له‌کاتی خه‌وو به ناگابونیشدا ده‌یخوینیته‌وه. وه خوای گه‌وره 
فه‌رمانی پی کردم که‌قوره‌یش بسوتینم. منيش وونم: ده‌ی په‌روه‌ردگارم که‌واته سه‌رم ده‌شکینن و ودك و 
نان که‌رتی ده‌که‌ن. فه‌رمووی: ده‌ی چون تؤيان کرده دەرەوہ توش ناوا ده‌ربه‌ده‌ریان بکه. وه تز هیرش 
بکه‌ره سه‌ریان وئیمه‌ش هاوکار و یارمه‌تی ددرت ددبين» وه لهو پیناوه‌دا خه‌رجی و سەرف بكه؛ ئیمه‌ش 
خه‌رجی و سه‌رفت دەدەينى› وه تۆ له‌شکريك بنیره سه‌ریان ئیٔمەش پینجی ودك و ئەوەی تو ده‌نبرینه 
سه‌ریان. وه به‌وانه‌ی که گویرایه‌لیت ده‌که‌ن شهر و کوشتاری نه‌وانه بکه که له فه‌رمانت ده‌رده‌چن. ئینجا 
ينفهمبهرر لك ) فه‌رمووی: نه‌هلی به‌هه‌شت سی جوّرن: خاوهن دەستەلاتێكى داد پەروەری خیره‌ومه‌ندی 
تەوفیق دراوء وه پیاویٔکی به‌خشنده‌ی دل نهرم بو ههموو خزميّك و موسلمانيك وەدەست پاکیٔکی 
خؤگرەوہ لەحەرام كه خاودنى منداله. ئینجا فەرمووی: وه ئەھلی تاكريش ييّنجن: کەسی لاواز و بى 


۲۷۷ 


ئەمەك که عه‌قل و فامی تيه ئەوانەی كه ههميشه له‌ناوتاندا شوین کەوتەو پاشگرن و شوین کەس و کار 
و مال تاكدون» وه ئەو خیانه‌تکاره‌ی که ته‌ماعه‌که‌ی شاراوه نيه و له هه‌موو شتيكدا هدر خیانه‌ت 
ده‌کات. وه بيياويّك بەیانی و ئێواره به‌رده‌وام له ههولى هه‌لخه‌تاندنت دايه له خیزان و مال و سامانتدا )» 
ياشان ناماژه‌ی به ييسكهيهتى و درؤ كردن كرد و ههرودها باسى مرؤقى( به‌دره‌وشتی داويّن پیسی )ی 
كرد. 

روونكردنه ودى فه رمووددكه : 

۲ 
ەكەم / عەرەبەكان له‌سه‌رده‌می نه‌فامیدا ( پنش ئیسلام ) هه‌ندیك داب و خوو نه‌ریتیان ههبوو كەلە 
هیچ ناینیکی ناسمانییه‌وه سه‌رچاوه‌ی نه‌گرتبوو» يەكێك لهو داب و نه‌ریتانه ئەوہ بوو که کومه‌لیك 
شتیان له خویان حه‌رام کردبوو به هی هه‌نديك بير و بؤجوونى پر و پوچه‌وه که شه‌یتان خستبوویه 
ميشكيانهوه؛ بق نموونه حوشتر که ههر له کونه‌وه گزشتی خوراوه و سودی لى وه‌رگیراوه. بەلام عه‌ره‌به 
بى باوه‌ره‌کان ھەر له خویانه‌وه چوار جور له حوشتریان له‌سه‌ر خویان حه‌رام کرد بوو که گوشته‌که‌یان 
نه‌ده‌خواردو سودیان لى وهرنه‌ده‌گرت. نه‌وچوار جوره‌ش بریتی بوون له: ( بحيرة) واته ووشتريك که پیٔنج 
جار زابیٔت و که‌په‌تی پیٔنجەم به‌چکه‌یه‌کی نیری بوو بیّت. ئیتر گوی يان ده‌قلأشته‌وه و بهرهلأيان ده‌کرد. 
هه‌روه‌ها ( سائبة ) واته وشترنك که ده يان دوانزه جار به‌می زابیّت ) هه‌روه‌ها ( وصيلة ) واته وشتريك 
که دوو زگ مئ زابیٔت هه‌روه‌ها ( حام ) واته ووشتره نيْريّك که بؤ اوس کرنی ميّكان ده جار که‌لکیان 
ل وه‌رگرتبیت؛ وه عهره‌به‌کان ده‌یانووت ئەم چوار جوره خوا حه‌رامی کردووه له‌سه‌رمان بەلام خوای 


ر ر ا مر من مر لام 


سر A‏ 1 5-5 سا ب کک 02 
گەورہ هدم له‌قورئاندا به درؤيان دەخاتەوە هخ مَاجعَلَ لله من جحيرة ساب ولا وصیاڑ ولا حام ولك نالي 


اا 


2 اک م بر وی 


مر 
وروت لا الگ بوا کرش لایعقلونَ )4 ؟١٠/المائدة.‏ 

وه هدم لهم فهرموده قودسی يه پیرؤزەدا له ریی پنغه‌مبه‌ره‌وه( 4#) به موسلمانان رادەگەيەنێت که 
خوای گه‌وره رزقی حەلألی داونه‌تی بهلام شەیتان ئەو خه‌لکه‌ی فریوداوه و حەلألەکەی خوای گەورەی لى¿ 
حه‌رام كردوون؛ وه فه‌رمانی پی کردوون که شتانيك بکه‌ن به هاوتا و شه‌ریکی خوای گه‌وره که هیچ 
دەستەلاتیٔکیان نی يه و ناتوانن سود و قازانج نه‌به‌خویان نه به خه‌لك بگه‌یه‌نن؛ نه‌مه‌ش به‌تایبه‌ت له 
قوربانی كردن و خير کردندا رووده‌دات. که‌شه‌یتان نه‌و خه‌لکه وا فریو ده‌دات. له کاتی خیرو قوربانیدا 
له گه‌ل ناوی خوادا ناوی که‌سانی مردوو يان ناوی شيخ و مشایه‌خ يان ناوی تاغوت و بته‌کان بهینن و 
بەمەش ده‌یانکه‌ن به شه‌ریکی خواو و له بری نه‌وه‌ی خیریان ددست بکه‌ویّت دوچاری خه‌شم و قینی 
خوای گه‌وره ددين. 

دووەم 7 پیغه‌مبه‌ر۱ 4# ) که ده‌فه‌رمویت خوا سه‌یری زه‌وی کردووه رقی له هه‌موو خه‌لکه‌که‌ی 
بؤتهوه به عەرەب و عەجەمەوہ؛ جگه له پاشماوەیەکی ئەھلی کتاب نهوه مه‌به‌ست لیی پیش ماتنی 
ئیسلامهء بؤيه به‌دوایدا ده‌فه‌رمویت (وه من توم بویه ناردووه هه‌تا تاقیت بکه‌مه‌وه و خه‌لکیش به‌تق 


تاقی بکه‌مه‌وه و كتيّبم به‌سه‌ردا دابه‌زاندویت).واته نهو خه‌لکه‌ی پنش نیسلام هه‌موو بت په‌رست و 


۸ 


موشريك و خوا نەناس بوون به عەرەب و عه‌جه‌میه‌وه بؤيه خوا رقی لیّیان بوته‌وه. وه تاك تاكەيەك له 
ئەھلی كيتاب نهبيّت كەس له سەر زه‌ویدا خوای تاك وته‌نیای نه‌ناسیوه. 

سییهم/ مه‌به‌ستی فه‌رمووده‌که لەوەی که کتَیْبیُکم به سهردا دابه‌زاندویت (واته قورئانی پیرؤز) 
که‌ئاو نایشوریته‌وه. نه‌وه‌یه که نه‌و قورئانه خه‌لکی له به‌ری ده‌که‌ن لهميّشك و دلیاندا ده‌یپاریزن و 
نافەوتیّت و له ناو ناچیت» وه مه‌به‌ستیش لهوه‌ی که له‌کاتی خه‌وو به‌ئاگابونیشدا ده‌یخوینیته‌وه نه‌وه‌یه 
که خوای گه‌وره ناسانی کردووه و موسئمان دهتوانيت له هه‌موو كاتيّكدا بیخویٔنیٰتەوہ و سودی فى 
وه‌ربگریت. 

چوارەم/ خوای گه‌وره به پنغه‌مبه‌ری( راگه‌یاندووه كهدهبيّت نیسلام و موسلمانان سەر به‌رز و 
شکومه‌ندین» وه ستهم و ده‌ست دریژی له بی باوەران قبول نه‌که‌ن» وه فه‌رمانی پى ده‌کات که 
رووبه‌رویان بیته‌وه و هيز و له‌شکر له دژیان به‌کار بهینیت وه به‌لیْنی پشتیوانی و کومه‌کیشی پئ 


دددات. 


(۵) ( فهو روژه‌ی که ناده‌می تیدا دروست کراوه) 

)۸ 5 ۱( ( حم ه )عن أبى لباب بْن عبد المفذر قان شال البی #0١‏ ): ۶ ان یوم الجمعة سید الآيام 
واعظنها عند الله وضو أعظم عند الله من یوم الأضحى ویوم الفطر فيه خمس خلال خَلْقَ الله فيه 
آدم وأفبط الله فيه آدم إلى الأرض وفيه توفی الله آدم وفيه ساعة لآ سل الله فيها لبد شيا إل 
اطاه ما لع یال حراما وفیه نموم السَاعَة ما من مك مُقَرَب ولً سماء ولا آرض ولا رياح ولا جبَالٍ 
ولا بخر الا وهن يشفقن من یوم الجمعة 3 أن تقوم فيه الساعة ۳ (حسن) ینظر حدیث رقم (۲۲۷۹) في صحیح 
الجامع 

ابی لبابه ی كورى عبد المنذر دهلى پیْغەمبەرا 8 فه‌رموی: ( رۆژى هه‌ینی سەرداری روژه‌کانه و 
له هه‌موشیان گه‌وره‌تره لای خوا. وه گه‌وره‌تره لای خوا له رژژی جه‌ژنی قوربان و رزژی جه‌ژنی 
ره‌مه‌زانیش. وه پینج تایبه‌تمه‌ندی هه‌یه: خوا ناده‌می تیدا دروست کردووه. وه ناده‌میشی تیدا دا 
بهزاندؤته سەر زه‌وی» وه خوا گیانی ناده‌میشی تیدا کیْشاوہ؛ وه ساته‌وه‌ختیکی تیدایه ھەر به‌نده‌یه‌ك 
داوای هەرشتيك له خوا بكات لهو ساتهدا و به‌مه‌رجيك داوای شتیکی حهرام نه‌کات. وه 
قیامه‌ تیش ھەر لدو روثژه‌دا هه‌لده‌ستیت. وه نه هیچ فريشتهيهكى یایه‌دارو نه ئاسمان و نه زەوی و نه با 


و نه چیا و نه ده‌ریا نييه ثیلا ترسی له‌روژی هه‌ینی هه‌یه که قیامه‌تی تیا هه‌ستیت ). 


۶۹ 


٦ (‏ ) ( باسی دروست کردنی ئادەم سه لامى خوای لی بیت ) 

(۱۰۹) (م) عن أبي هریرة: قال: قال رسول اللہ (49): طإ خَلق اللّهُ عَر وجل دم على صورته 
طوئه سئون ذراعا فَلَما خَلَقَهُ قال اذهبْ فسلم على أولنك الثْمُر وهم فر من الملآئكة جلوس فاستمع 
ما یتجیبنونك فَإنَھَا تحيثك وتحیه ذريتك قال قذهب فقال السلام علیکم فقاو السلامعلیك ورحمة 
الله - قال - فزادوه ورحمة الله - قال - فكل من بدخل الجنةً على صورة ة آدم وطوله سئون ذراعا 
َم یل الخلق ینقص بَعدَهُ حثی الآن 4. ( صحیح ) بنظر حديث رقم ۳۲۳۲۱ ) في صحيح الجامع 

ابو هريره دەلیٗ پیغه‌مبه‌ر (ال) فه‌رموی : ( خواى گەورہ ئادەمی لەسەر ئەو شيّوهيه دروست 
کردووه که لەسەری بوه؛ دریْڑی یەکەی شه‌ست بال بووه. کاتيك که دروستی کرد پبی فه‌رموو: برق 
سهلام لهو کومه‌له بکه. کومهلیْك له فریشته‌کان که دانیشتبوون. وه گوی بگره بزانه چون وهلأمی 
سلاوه‌که‌ت ده‌ده‌نه‌وه. ئیتر نه‌وه سلأوی خوّت و سلأوى نه‌وه‌کانت دەبێت. فه‌رمووی: ئەویش رژشت و 
وتی: السلام علیکم نه‌وانیش ووتیان: السلام عليك ورحمه الله. فه‌رمووی فریشته‌کان (ورحمه الله ) يان 
بو زياد کرد فه‌رمووی: ھەر که‌سيك که ده‌چیته به‌هه‌شت له سەر شیوه‌ی ئادەم ده‌چیت. دریژی یه‌که‌ی 
شه‌ست بال دهبيْت» وه لهو کاته‌وه هەتا ئيّستا به‌رده‌وام خدلك به‌ره‌و بچوك بوونه‌وه ددر ون و قه‌باره‌یان 
که‌متر ده‌بیته‌وه). 


7" نو وچ قال: 9 رسول ی00 کم خر و ام خلق 2 تراب . 


سپ هسم 


ی محیع المع ۱ 

حذيفة دهلی پێغەمبەر ( 4# ) فه‌رموی : ( هه‌مووتان نه‌وه‌ی ناده‌من و ناده‌میش له خوّل دروست 
کراوہ جا کەسانیِك ددست ههلده‌گرن له خۆ هەلکیٔشان به باو و باپیرانیان يان لای خوا له قالونچه 
سوك و کەم تر ددبن) . 

١ )۱۱۱(‏ ت ك) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 4# « لما خَلَقَ الله آدم مسح ظهره فسقط 
من ظهْره کل نسمة و خالقها من ذریته إلى یوم الْقَيامة وجعل بيْنَ عینی كل السان منم وبيصًا من 
ثور ثم عرضهم على آدم فقال أ رب من هولاء قال هولاء ذريئك ک فرآى رجلا مهم فأعجبه وبيص ما 
بین : سس ہر سس نا ی 


م ع یئ 


المت فقال اول ن يبق من عمری فد 7 قال ونم تفطهًا ابتك داود قال ا فجحدت 
ذريئه ونسی آدم فنسيت ذریثه وخطن آدم فخطئت ذريثه >. «صحيح) ینظر حديث رقم )۵٥۰٥(‏ في صحيح 
الجامع 


ابو هريره ددلئ پیٔغەمبەر لك فه‌رموی : ( کاتيّك كه خوا ئادەمی دروست کرد. دەستی به يشتيدا 
هیْنا. ئیٹر هه‌رچی روح لەبەر ههيه که خوا دروستی كردووه له نەوەی ئادەم ههتا رؤزى قیامەت هه‌مووی 
له پشتی که‌وته خواره‌وه؛ وه تروسکه‌یه‌ك له روناکی خسته نیو چاوانی هه‌موو یه‌کیکیانه‌وه. پاشان 
پیشانی ناده‌می دان. ئەویش وتی: ئەی یه‌روه‌ردگارم نه‌مانه کین ؟ فه‌رمووی: كه‌وانه نه‌وه‌کانی توّن؛ 
ئەویش له‌ناویاندا پیاویکی بینی به تروسکه‌که‌ی نیو چاوی سه‌رسام بوو؛ وتی: نه‌ی په‌روه‌ردگارم ئەمه 
کی يه ؟ خواش فه‌رمووی: نه‌مه پیاویُکه له کوتایی نومه‌ته‌کانه له نه‌وه‌ی تؤ پی ی دهلیْن داود. وتی: 
ثه‌ی به‌روه‌ردگارم ته‌مه‌نیت چەند بو داناوه ؟ فه‌رمووی: شه‌ست سال. وتی: ئەی یه‌روه‌ردگارم جل سال 
له ته‌مه‌نی منی بو بخهره سهر. جا كاتيك که ته‌مه‌نی ئادەم ته‌واو بوو فریشته‌ی مردن هاته لای: 
ئادەمیش وتی: نه‌ی هيّشتا جل سال له ته‌مه‌نم نه‌ماوه ؟ ئەویش پبی ووت: ئەی ئەوہ نه‌بوو به‌خشیت به 
داودی کورت)» ئینجا پیغهمبهرط) فه‌رمووی: (ئادەم نکولی کرد نه‌وه‌که‌یشی به دوایدا نکولیان کرد 
.وه ئادەم له‌بیری چوەوہ نه‌وه‌که‌شی به‌دوایدا لهبيريان چودوه. وه ئادەم هدلهى کرد نه‌وه‌که‌یشی به‌دوایدا 
هه‌له‌یان کرد ). 

(۱۱۲) (ت ك ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 28 :: < لها خلق ال آذم وخ فيه الروح 
عطس فقال الحمد لله فحمد الله بإذنه فقال له ريه برحمك الله يا آدم اذهب إلى أولئك الملآئكة 
إلَى ملا منهم جلوس فش السلام مَلِيكُم. انوا وملیك اسلا ورَحْمَهُ اللّه. ثم رجع إلى رنه قان إن 
هذه تحيثك وتحیة بنيك بیتهم. فقال الله له ویداه مقبُوضتان اختر یم شنت شنت قال اخترت یمین 
ربی وکنا دی ربی یمین مباركة. ثم بسطھا فإذا فيها آدم وَذْريِثهُ فقال أى رب 75 هولاء فقال هولاء 
ذرینك فاذا کل اسان مئوب عَمَرَهُ بین عَینیه فإذا فيهم رجْل آضوژهم أو من أضوئهم. قال یا رب 
من هذا قال هذا انئك داوذ قد كَتَبْتَ له عُمر أربعین سنة. قال با رب زذهُ فى عمره. قال ذاك انی 
ثبت نه. قال أئ رب فانی قد جعت له من ُمری ستین سنذ شَال أنت وَذاك. قان ثم آسکن الْجَنَة ما 
شا ء اللّهُ ثم اقبط مها فکان دم يعد لنضسه . قال فأتاه ملك الموت فقال له آدم قد عجلت قد کتب 
لى ألف سنة. قال بلی ولکنك جعلت لابنك داد سین سنذ فجخد فجحدت ره ونس فنسیت 
ذریثه . قال فمن يَوْمئد أمر بانکتاب والشهود ۲ ( صحیح ) ينظر حدیث رقم (۵۲۰۸) في صحيح الجامع 

ابو هريره دەلی پیْغەمبەر ك2 فه‌رموی : ( كاتيك که خوا ناده‌می دروست کرد و رزحی کرد 
بەبەرداء ئادەم يزمى و ووتی: الحمد لله » به وويستى خوا سوياسى خوای کرد. په‌روه‌ردگاریشی پنی 
فه‌رموو ئادەم خوا ره‌حمت پئ بکات. نه‌ی ئادەم برق بو لای نه‌و کومه‌له فریشته‌یه- کومه‌لیّك بوون له 
فریشته‌کان دانیشتبوون - و بلی السلام علیکم؛ نه‌وانیش وهلأمیان دایه‌وه ووتیان: وعليك السلام 
ورحمه الله. پاشان ئادەم گه‌رایه‌وه لای په‌روه‌ردگاری» ئەویش پیی فه‌رموو: نه‌وه سلأوی خوت و سلأوی 
نه‌وه‌کانت ده‌ییّت له نیوان خویاندا. ئینجا خوای گه‌وره هه‌ردوو ده‌ست نوقاندبوو (داخستبوو) وه به 


ئادەمی فه‌رموو: به ثاره‌زووی خوت یه‌کیکیان ههلبزیره. نه‌ویش وتی: ده‌ستی راستی په‌روه‌ردگارم 


۱ 


هه‌لبزارد وه هه‌ردوو ده‌سته‌که‌ی پەروەردگاریشم ھەر راسته و پیرؤزہ ياشان دەستی کردەوہ بینی 
ئادەم و نهودكانى تیدا بوو ئەویش وتی: ئەی په‌روه‌ردگارم ثه‌وانه جين ؟ فه‌رمووی: ئەوانه نەودکانتن 
وه بینی که هه‌موو ئينسانيك ته‌مه‌نه‌که‌ی خوی له نیو جاوانيدا نوسرابوو؛ وہ له ناوياندا پیاویکی بینی 
که زؤر نورانی بوو وتی: نه‌ی په‌روه‌ردگارم ئەمە کی يه ؟ فه‌رمووی: نه‌وه داودی کورته و جل سال 
ته‌مه‌نیشم بۆ نوسیوه. وتی: ئەی په‌روه‌ردگارم ته‌مه‌نی بو زياد بکه. فه‌رمووی: هدر نه‌وه‌نده‌ی بو 
نوسراوہ وتی: ئەی په‌روه‌ردگارم من ئەوا شه‌ست سال له ته‌مه‌نی خوّمی دهده‌می. فه‌رمووی: با ثه‌وه بق 
تو بیّت. ئینجا پیْغمب رك فه‌رمووی: پاشان له به‌هه‌شت نیشته‌جی كرا نه‌وه‌نده‌ی كه خوا وویستی. 
پاشان له‌وی دابه‌زینرا؛ وه ئادەم ته‌مه‌نی خوّی ده‌بژارد و حسابی ده‌کرد. فه‌رمووی: ئینجا فریشته‌ی 
كيان کیْشان هاته لای. ئادەمیش پیی ووت: نه‌وه پەلەت کردووه من هه‌زار سالّم بو نوسراوه. وتی: به‌لی 
به‌لام تؤ شه‌ست ساليت داوه به داودی کورت. ئیتر تادهم نكولى کرد نه‌وه‌کانیشی نکولی يان کرد وه 
ئادەم له بیری جودوه نه‌وه‌کانیشی به دوایدا له‌بیریان چوو. فه‌رمووی: نیتر لهو رۆژەوە فه‌رمان كرا 
که‌شت بنوسریت و شایه‌ت هه‌بیت ). 

(۱۱۲) ( حم م )عن آئس أن رَسُولَ الله« 4) قان: < لما صور الله دم فى الْجَنّةَ رکه ما شاء 
الله أن بثرکه فجعل إنليس يُطيف به بنظر ما هو فلما ره أجوف حرف أَنْهُ خلق خَلَمَا لا یتمانك ‏ 
(صحیح) ينظر حديث رقم (۵۲۱۰) في صحيح الجامع ۱ 

انس دهلی پیغه‌مبه‌ر رقف فهرموى : ( كاتيك كه خوا ويندى ئادەمی کیٔشا له بهههشتداء به‌جیی 
هيْشت ئەوەندەی که خؤى ویستی لەسەر بوو به‌جیّی بهیْلْیْت» نیبلیسیش هدر ده‌ورو خولی ده‌داو 
به‌ده‌وریدا ده‌سورایه‌وه هه‌تا ببینیت نه‌مه چی يه ؟ کاتيّك که بینی ناوه‌که‌ی بوشه ۰ زانی که‌دروست 
کردنیکی وا دروست کراوه که خؤى ناگریت ). 
فصارت في رأسه قفطسر فتان: الحمد له رب اا فقال الله : يَرْحَمْكَ الله . «صحيح) ینظر حدیث 
رقم ( ۵۲۱۱) في صحيح الجامع 

انس دهلئ پیغه‌مبه‌ر (#) فه‌رموی  :‏ كاتيّك كه ئادەم رؤحى به به‌ردا كراء رؤحهكه به جه‌سته‌یدا 
سورایه‌وه و هاتو جوى کرد و چووه ناو سه‌ریه‌وه. نه‌ویش پژمی و وتی: -الحمد لله رب العالمین - 
سوپاس بو خوا په‌روه‌ردگاری جیهانه‌کان خواش فه‌رمووی: - یرحمك الله - خوا رەحمت پیٗ بکات ). 

(۱۱6) ( ت ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله ( 4# : عن أبى مَُیْرَة عن الّبی 4 ) قال:« 
لينتهين , آقوام یِفتخرون بابالهم الذين مائوا إِنَمَا هم فحم جهنم أو ليكوئن آفون على الله من 

۳ 


الجعل اذى بدهده الخراء بائفه ان الله قد آذهب ب عنکم عدية الجاهلية انما هو مُؤْمنَ تقى وَفَاجر 


شقی الذاس کلم بو آدم وآدمُ خلق من شراب 4 ١‏ صحيح ) ینظر حديث رقم 04۸١(‏ ) في صحيح الجامع 


oY 


ابومریره دهلئ پیغه‌مبه‌ر (418#) فەرموی : ( كەسانێك ددست هەلدەگرن له خو مدلكيّشان به باو و 
باپیرانیانەوہ كه مردوون که هیچیش نین جگه له خه‌لوزی دوزهخ نه‌بیّت. يان لای خوا لهو قالونچه‌یه 
سوکتر و که‌متر ده‌بن که به لوتی خوّی پیسایی خر ده‌کاته‌وه وه خوای گه‌وره فيز و ده‌مار گیری و 
خومه‌لکیشان به باو و باپیرانی سه‌رده‌می نه‌فامیی لەسەر لابردوون و نه‌یهیشتووه. ئیتر انهو خه‌لکه 
يهكيّك له دووشتن: يان ئیمانداریکی له خوا ترس › وه‌یان خرایه‌کاریکی له خوا عاسی. نه‌و خه‌لکه 


هه‌موویان نهودى ثاده‌من و ئادەمیش له خؤل دروست کراوه ). 


رونكردنه وهی فه رمووده‌کان : 


0 (خَنَقَ الله عن وَجَلَ دم عَنَى صُورته) واته خواى گەورہ ئادەمی لەسەر شیوه‌ی خی دروست 
كردووه. زاناکان ده‌فه‌رموون لەسەر شیّوەی خی دروستى كردووه ۰ مه‌به‌ست پیی ئەوەیه كه لەسەر 
شيودى ئادەم خوّی دروست بووه هاتؤته بوون. به واتايهكى تر› ئادەم ھەر یەکەم جار كه دروست بوه 
لەسەر ئەو شيّوديه بووه كه بالأى شه‌ست بال درێژ بووه و مروقيّكى تەواو و كامل بووه نەك ودك باقی 
مرؤة كه لەسەرەتادا دروست دهبيْت نوتفه‌یه‌که و ياشان دهبيّت به (علقة) و پاشان دەبیٔت به(مضفة) و 
ياشان له ناوسکی دايك دا یکهاته‌ی لەشی تەواو دهبيّت و كيانى بهبهردا دەکریّت و ياشان دیته دنياوه 
و له‌سهره‌تادا مندالیُکی ساوايه و شير ده‌خوات و ياشتر گەورہ دهبيّت و دہبیّته ههرزهكار و پاشان كهنج 
و پاشان پیر و بهم جوره قوناغ به قؤناغ ده‌گوریت و لهههر قوناغیکیشدا شیوهیه‌کی تایبەتی خؤى 
هەیه؛ بەلام ئادەم ھەر لەیەکەم جارى دروست بوونى يهوه لەسەر ئەو شیٰوەیه خواى كهوره دروستى 
كردووه بهبى گورانکاری و تبیه‌ربوون بهو قؤناغانهدان. 

(ب) ئەو ئادەمەی كه باوه كهوردى ههموو مرؤفايهتييه و قورئان و فه‌رمووده‌کان بهسهر هاته‌که‌یمان 
بو ددكيرنهوه؛ ناده‌میکه که خوای گه‌وره راسته و خؤ له كل و خوّل دروستی کردووه و له هیچ دايك و 
باوكيّك نه‌که‌وتوته‌وه. به‌لکو ھەر له‌سه‌رتای دروست بونی يهوه خوای گه‌وره به مرؤقيْكى کامل دروستی 
کردووه و نه‌قل و تی گه‌یشتنی پی به‌خشیوه و توانای قسه كردن و زماردن و نازادی هه‌لبزاردنی پی 
داوه و پاشانیش له به‌هه‌شتدا نیشته‌جی کراوه و دوا تريش هینراوه‌ته سەر زه‌وی و كرؤهى مرفایه‌تی 
لى که‌وتوته‌وه. وه نه‌و ناده‌مه بالأى شه‌ست بال به‌رز بووه و ته‌مه‌نیشی ۹۶۰ يان ۹٦۰‏ سال ژیاوه. وه 
لهو کاته‌وه هەتا ئیٔستا مرؤڈ رؤز له دوای رۆژ هام بالاو قهلأفه‌تیان که‌متر و بچوکتر ده‌بْته‌وه؛ وه هام 
ته‌مه‌نیشیان کورتتر ده‌ییته‌وه. به پنچه‌وانه‌ی نه‌وه‌ی که مادییه‌کان پروپاگه‌نده‌ی بو ده‌که‌ن که گوایا 
مرؤقی ئەمرؤ له مه‌یمون و سه‌گسار که‌وتونه‌ته‌وه و مرؤة له‌سه‌ره‌تادا ناژه‌لیکی نه‌فام بووه و به تێپەړ 
بوونی کات فامی كردؤتهوه وعه‌قلی په‌یدا کردوه و فیری قسه كردن و پنکه‌وه ژیان بووه. به‌لی پی 
دەچیّت خوای گه‌وره له بيش دروست کردنی ناده‌مدا چه‌ند جوره مه‌خلوقاتیکی جوراو جؤرى له‌سه‌ر 
زه‌ویدا دروست کرد بيّت که تاراده‌یه‌ك فام و تیگه‌یشتنیان هه‌بوو بیّت و يان توانای قسه‌کردن و به 


or 


کزمه‌ل ژیانیان ههبوبيّت وهك و توحمی نیانده‌رتال که زاناکان دەلَیٔن به‌هاتنی مرؤقى نوی نهو توحمه 
فه‌وتاوه و نه‌ماوه بەلام قورئانەکەی خوای گەورہ و فه‌رموده‌کانی پیغەمبررظك ثه‌و راستی یه‌مان بو 
دوپات ده‌که‌نه‌وه که ئەم مرزفه‌ی تهمرؤ هەيه له هیچ كام لهو توحمانه‌ی پیٔشتر نه‌که‌وتوته‌وه و وەچەی 
ئەوان نییه‌و ره‌گه‌ز و توحمیکی جیاوازه و سه‌ره‌تای دروست بونه‌که‌شی لەسەر زه‌ویدا نهبووه به‌لکو له 
شوینیکی تر بووه که پیٔی ده‌وتریّت به‌هه‌شت › وه له‌وی وه ئەم مرؤقه دابه‌زینراوه‌ته سەر زه‌وی و زه‌وی 
ناوه‌دان کردزته‌وه وه ئەم راستییه‌ش له لایەن زانایانی (كرؤمؤسؤم و جين ) هکانه‌وه سه‌لمینراوه و 
دهلین كه پیکهاته‌ی جینی مرؤة ززر جیاوه‌زه لەگەل پیکهاته‌ی جینی سبه‌رجهم ره‌گه‌ز و توحمه‌کانی تر 
لهكيانلهبهران» وه هه‌رگیز پیکهاته‌ی جینه‌کانی مرؤڈ ئەوہ ناسهلميّنن كه ئەو توخمەی ئیٔستا پڼی 
ده‌وتریت مرؤقى نوی له هیچ كام له توخم و ره‌گه‌زه‌کانی تره‌وه سه‌رچاوه‌ی گرتبیت. لەوەش گرنگتر و 
سه‌رسورهینه‌رتر که واقی سەرجەم زانایانی انثروبولوجیا ( زانستی ره‌گه‌ز و توخم) ی ورماندووه نهو 
تاقیکردنه‌وه و ليُكؤلينهوه زانسی یه بوو كه کومه‌لیك له زاناکانی ( جين و کرزموسومه‌کان ) پیکه‌وه 
لەيەك کاتدا له چه‌ند زانکویه‌کی ئەوروپاو نه‌مریکا دا پیّی مه‌ستان؛ نه‌ویش به‌وه‌رگرتنی نموونه له 
کرزمزسومی مرؤة له هه‌موو شوینه جیاجیاکانی زه‌وی و به هه‌موو جوره‌کانیانه‌وه ( سپی پیسته‌کان - 
رەش پیسته‌کان -خه‌لکانی جين و یابان - ناسیکیموکان؛ هندی يه سوره‌کان ....) بق ئەوەی له رنگه‌ی 
ميلكارى جینه‌کانیانه‌وه ته‌مه‌نی سه‌رهه‌لدانی نهم توحمه‌ی که پیُی ده‌وتریت مرؤة دیاری بکەن و بزانن 
سهره‌تای ده‌ست پی کردنه‌که‌ی له که‌یدا بووه. وه له‌به‌ر نه‌وه‌ی که نه‌نجامیکی سەر سورهینه‌ی لى 
ده‌رده‌چوو که نه‌وان چاوه‌روانیان نه‌ده‌کرد؛ چه‌ند جاريك تاقی کردنه‌که‌یان دوباره ده‌کرده‌وه وه له 
چه‌ند شوینی جیاوازدا بەلام هه‌رهه‌مان ثه‌نجام ده‌رده‌چوو که ئەویش ئەوہ بوو: 

٦‏ ئەو توخمه‌ی که ئەمرؤ پیی ده‌وتریت مرؤڈ له‌سهر زدويداء به هه‌موو رهگه‌زه‌کانییه‌وه له يەك 
به‌ره‌بابه‌وه ره‌چه‌له‌کیان گرتووه. 

۲- به هیچ شیوه‌یه‌ك ناگونجیت که مروة دریُژکراوه‌ی هیچ كام له توحمی گیانله‌به‌ره‌کانی تری سەر 
زه‌وی بیت. 

۳- به‌هیچ جۆرێك ناگونجیّت که‌ته‌مه‌نی سەر مه‌لدانی نهو توحمه‌ی كەپى ی ددليّن مرؤڈ له‌سه‌د 
هه‌زار سال زیاتر بِيْت به‌لکو که‌متريشه . 

که نهم راستی یانه‌ش هه‌موو ئەو درق شاخدارانه ئاشکرا ده‌کات که زیاتر له‌سه‌ده‌یه‌ك خه‌لکی پئ 
فریو ده‌ده‌ن كه گوایا چه‌ند ملیون سالیکه مرؤة وورده وورده له مه‌یمونه‌وه (تطور)ی کردووه تا 
گه‌یشتوه‌ته مرؤقى ئەمرؤ وه ئەم نه‌نجامه نوییه‌ی زانایانی بواری جینه‌کان پنی گه‌یشتوون: یی ده‌چیت 
كه هینده جی ی متمانه بیّت» كه وای کردووه زانکژی به‌ناوبانگی ویلایه‌تی (الینوی) نه‌مریکا بریار 
بدات. نهم ده‌ره‌نجامه زانستییه نونيه له خویندنگاکه‌یاندا بخریته جی ی بيردؤزه کونه‌که‌ی داروین و 
خویندکارانی ئەو زانکویه لەسەر نهم بيردؤزه نویه کار بکەن؛ وه گومانمان نييه و دلنیاشین له‌وه‌ی که 


رؤزانى داهاتوو زیاتر راستی هه‌واله‌کانی قورئان و فه‌رموده‌کان ده‌سه‌لمیُنن. 


o٤ 


(ج) ھەر ئەو روداو و به‌سه‌رهاتانه‌ی كەلەم کومه‌له فه‌رموده‌دا هاتوون هه‌موویان ده‌چنه ریزی نهو 
هه‌واله غه‌یبانه‌وه که خوای گه‌وره له ری ی پیْغه‌مبه‌که‌یه‌وه پئ ی راگه‌یاندوین. وه ده‌بیّت ودك و خویان 
باوه‌ریان پی بکه‌ین و لیکدانه‌وه‌ی دوور له واقعیان بؤ نه‌که‌ین. 

یو نمونه کاتئك که خوای گەورہ دەستی به پشتی ئادەمدا هیناوه و هه‌موو نەوەکانی ۴ خستوتهھ 
خواره‌وه. پاشان خوای گه‌وره هه‌ردوو ده‌ستی خوی به نوقاوی (داخراوی) پیشانی ئادەم ده‌دات و پى 
ی ده‌فه‌رمویت به ناره‌زووی خوّت یه‌کزکیان هه‌لبزیره. پاشان خوای گه‌وره له ده‌ستی راستی خویدا 
ئادەم و هه‌موو نه‌وه‌ی ئادەم پیشانی ئادەم دەدات› وه هه‌ریه‌کیش له‌نه‌وه‌ی ئادەم تهمهنى خوی له نيو 
جاوانیدا نوسراوه. ئەم روداوانه هه‌موو له پیش ئەوەی که ئادەم بخریته به‌هه‌شته‌وه رووي داوه ودك له 
فه‌رموده‌ی ژماره ۱۱۳( دا هاتووه که له دوای ئەم روداوانه دەفەرموێت ) قم اسکن الجنة ۲ کكەواته ھەر 
لهو کاته‌وه ئادەم پى ی راگه‌یندراوه که دیته سەر زه‌وی و نەرە و وه‌چه‌کانی خؤيشى پیشان دراوه و 
پاشانیش په‌یمان نامه‌ی گشتی يان ل وه‌رگیراوه و شایه‌تی پئ داون لەسەر خویان که ایا من 
په‌روه‌ردگاری ئیْوہ نیم نه‌وانیش ووتویانه به‌لی ) ھەروەك له فه‌رمووده‌ی ژماره (۳۱و ۳۲) هاتبوو. به‌لأم 
ھەر ودك له فه‌رموده‌کاندا هاتووه ئادەم ئەمانەی لەبیر کرد بویه نه‌وه‌کانیشی به دوایدا له‌بیریان کردووه. 
وه ئادەم نکولی کرد بویه نه‌وه‌کانیشی به دوایدا نکولی لهو راستیانه دەكەن› خوای گه‌وره‌ش خوی له 
شەموو كەس زاناتره. 

7 ۰ 2 ۶ ۷7 5 
( ۷ ) نهواندى که خواى كدوره رووى ودركيراون ( 
کر 00.۳ 1,67 

)١١1(‏ ( حم م )عن ابن سعود قال: قال رسول الله اث ): (١‏ إن الله لم يَجْعَل لمسنخ تسثلاً ولا 
عقبا وقد كانت القردة والختازیر قبل ذلك 4. «صحيح) ینظر حديث رقم ۱۸۰۷۱ في صحيح الجامع 

إبن مسعود ده‌لی پیغه‌مبهر (4#) فه‌رموی: (خوای گه‌وره ئەگەر رووی که‌سیکی وەرگیرابیّت 
نه‌یهیشتووه نه‌وه و ودجدى لى بکه‌ویته‌وه» مه‌یمون و به‌رازیش له پیش نه‌وه‌دا ھەر هه‌بوون ). 

تیبینی/ موی ووتنی نهم فه‌رموده‌یه نه‌وه بو پیاویِك پرسیاری له پیغه‌مبه‌ر(4) کرد که ایا 
راسته ثه‌لیْن مه‌یمون و به‌راز له ييّشدا مرؤة بوون بهلأم خوای گه‌وره رووی وه‌رگیّراون. ئەویش له 
وەلآمدا ئەو پراستی یه‌ی ہو روون کرده‌وه که نه‌گه‌ر خوای گه‌وره رووی ھەر که‌س نك وه‌رگیْرٍیت نایه‌لی 
هیچ وه‌چه‌یه‌کی لى بكهويّتهوه .وه مه‌یمون و به‌رازیش له پیش دروست کردنی توخمی مروقدا ئەوان 
ھەر هدبون . 

۳3 ۰ ۰ ۷ ۷ + 
(۸ دا به‌شکردنی خه لك بو جاك و خراب ) 
(۱۷ ۱) حم طب بزار این عساکر عن آبي إذريس هَن آبی الدزذاء عَن النبی ( 489 شَال: «خلق 
2 ہے سس مه ويه جو سس سی رھ پو یں مها کس ده نے رع 6 داف ع ومع كد ل ا لا اه مه م م 
اللہ آدم حين خَلقَهُ فضرب کتفه الیمتی فأخرج ذرية بیضاء كأنْهم الذر وضرب کتقفه الیْسری فأخرج 
و«عم Ro‏ وک ۰ و رام رو ۶ ادكه سے اه ےا ا ۱ 8 2 لو ا َ‫ 
ذرية سوداء کأنهم الحمم فقال للذي فی يمينه إلى الجنة ولا أبالي وقال للذي فى كفه الیسری إلى 
النارولا أبالي):. (صحیح) ينظر حديث رقم (4؟1١)‏ في صحيح الجامع 
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ابو الدرداء دهلی پێغەمبەر( 4 فه‌رموی: ( خوا ئادەمی دروست کرد. پاشان کیشای به شانی 
راستیدا و نه‌وه‌یه‌کی سپی لی ده‌رهینا که وهك میرووله‌ی سپی وابوون » وه کیشای به‌شانی چه‌پیدا و 
نه‌وه‌یه‌کی ره‌شی لى ده‌رهینا که ودك و خه‌لوز وابوون. فه‌رمووی: ثه‌وانه بق به‌هه‌شت و باکم نی یه وه 
تهوانه بؤ ناگر و باکم نی يه ). ۱ 

(۱۱۸) (عن طب ) عن عَبْد الله بن مسفود قال: قال رَمُوز الله 47): خَلق الله يَحْيَى بن ژکربا 
في بَطن آمه مُوْمنًا, وَخَلَقَ فرعون في بَطن آمه کافرا ). .صحيح ) ینظر حديث رقم (۳۲۳۷) في صحيح الجامع 


(9)( خواى گه‌وره ييكهاتهكانى زه‌وی يدك له دوای يهك دروست کردوون ) 

(۱۱۹) ( حم م )عن آبي هريرة قال: قال رسول الله ( 4# : < خَلْقَ الله هر وجل الثرية يوم السبت 
وَغلَقَ فیها انجبال یوم الأحد وَغَلَقَ الشجر یوم الاثنين وخلق انمکروه یوم الثلاشاء وَخْلَقَ الشور یوم 
الازبقاء وب فيهًا الدواب یوم الخمیس وخلق آدم علیہ السلا بعد العصر من یوم الْمْمُعَة فى آخر 
الخلق وفى آخر سَاعة من ساعات الجمعة فیما بين انقضر إلى الیل 4. ( صحیح ) ينظر حدیث رقم (۳۲۳۵) 
في صحيح الجامع ۱ 

ابوھریرہ ددلئ پیفه‌مبه‌ر (4#) فەرموی : ( خواى كهوره له رؤثى شەممەدا خاكى دروست کرد. وه 
له رؤزى يهكشهمهدا چیاکانی تیدا دروست كرد. وه دارو درەختی له رؤڑی دوو شه‌مه‌دا دروست کرد 
وه ناخوشیی (له ريوايهتيكى تردا تاريكى ) له روؤرّى سی شهممهدا دروست کرد. وه رووناکی له روژی 
چوار شه‌ممه‌دا دروست کرد:؛ وه له رؤڑی پینج شەممەدا كيان لەبەرانی تيّدا بلأوكردهوه؛ وه ئادەمی - 
سەلامی لەسەر بیّت- دروست كرد له پاش عه‌سری رژژی هه‌ینی. له پاش هه‌موو دروست کراوه‌کانی تر 
له ئاخر سه‌عاته‌کانی روژی هه‌ینی دا. له نیوان عه‌سردا تا شەو ). 

۰ ۰ ۷ 

ليكدانهودى فه رمووده‌که : 

نهم فه‌رمووده پیرؤزہ ده‌توانین به دوو شوه ليك بده‌ینه‌وه. شیّوه‌ی یه‌که‌میان مانا ساده و روالهتى 
به‌که‌یه‌تی که خوای گه‌وره له ھەر روزيك له روژه‌کانی هه‌فته‌دا به‌شتك له دروست کراوه‌کانی خوی 
لەسەر زه‌ویدا دروست کردووه و له رژژی شه‌ممه‌وه ده‌ستی پی کردووه و له ثیواره‌ی هه‌ینی دا کزتایی 
هاتووه. بهلأم لیْکدانەوەی دووهم لیْکدانه‌وه‌یه‌کی قوول و زانستی یانه‌یه بو فه‌رمووده‌که ۰ وه‌پیش 
نه‌وه‌ی بچینه ناو ليُكدانهودى دووه‌مه‌وه پیم باشه ئاورێك به‌لای زانستی هاوچه‌رخدا بده‌ینه‌وه و بزانن 
چون باسی دروست بوونی گوی زه‌ویمان بو ده‌کات. 

( زاناکان پیٗ يان وايه که‌ته‌مه‌نی كؤى زه‌وی نزیکه‌ی چوار هه‌زار ملیون ساله؛ دهلَیْن له پیْشدا تؤ 
په‌لیّك ناگری شل بووه له چه‌شنی نهو ناگره‌ی كه ئیْستا له ناو جه‌رگه‌ی زه‌ویدایه و جار جار له 


گرکانه‌کانه‌وه ده‌یبینین دیته دەرەوہ وه له پیکهاته‌که‌یدا بریکی زور هايدرؤجين و ئؤکسجین هه‌بووه که 


۹ 


به هوی گەرما و پەستانی زه‌وی خؤيهوه کارلیکیان کردوه و ئاویان بيك هیناوه و ئاوەکەش بەھزی 
گه‌رمی زدوى يدوه بووه به‌هه‌لم و هه‌لمه‌که‌ش به رادەيەك زؤر بووه که به نه‌ستوری سه‌دان کیلومه‌تر به 
ئاسمانی ده‌وری زه‌ویدا نوقره‌ی گرتووه پاشان زه‌وی وورده وورده به‌ره‌و سارد بوونه‌وه رزشتوه و 
هه‌لمه‌که‌ش بووه‌ته باران و دابه‌زیوه‌ته سەر زه‌وی نه‌مه‌ش وای کردوه که زووتر روکه‌شی گوی زه‌وی 
سارد بیته‌وه و بهم جوره سەر رووی زه‌وی هه‌مووی بووه به ئاوو ده‌ریایه‌کی يەك پارچه. وه پاش نه‌وه 
كەم كەم ووشکایی و خاك له‌ناو ده‌ریاکه‌وه سه‌ری هه‌لداوه و سهره‌تا به‌شیوه‌ی دورگه‌ی بچوك بچوك 
بووه و پاشان زیادی کردووه هه‌تا روبه‌ریکی بےەرفراوان له خاك و ووشکایی دروست بووه و 
کیشوه‌ره‌کانی لی پیك هاتووه وه نه‌و خاکه‌ی که دروست بوو به‌رده‌وام له رژچوندا بوو هه‌تا چیاکان 
دروست بوون» وه به دروست بوونی چیاکان خاکی سەر رووی زه‌وی چه‌سپانیکی زیاتری به‌خویه‌وه 
بینی که وای لی کرد شياو بیّت و له‌بار بیٔت بق زینده‌گی كيان لهبدران؛ وه له سهره‌تادا يان له‌سهر رووی 
زه‌وی ته‌نها روه‌کیی بوو که له‌قه‌وزه‌وه ده‌ستی پی کرد و سه‌رتاپای وشکانی گرته‌وه و پاشان كزو گیاو 
جوره‌کانی تری روودك پەيدا بوو تا گه‌يشته دارو دره‌ختی جر و به‌رز» وه‌تا نهم کاتانه‌ش خولانه‌وه‌ی 
زه‌وی به‌ده‌وری خویدا ته‌واو جیگیر نهبوو بوو به‌لکو به خیرایی یه‌کی زور ده‌سورایه‌وه وه چینه‌کانی 
هه‌واش بهم شیوازه‌ی نْستایان ته‌واو به ده‌وری زه‌ویدا نوّقره‌یان نه‌گرتبوو وه گرکانی زژر و به‌رده‌وام 
له‌سهر گوی زه‌وی رووی دهداء که ئەمانەش تا راده‌یهك ليُلى و تاریکی يان به ناسمانی زه‌وی 
بەخشیبوو؛ بهلأم دايؤشينى زه‌وی به روودك وورده وورده وای کرد که له رئ ی کرداری (رزشنه 
پیکهاتنه‌وه) ئؤکسجینیٔکی زور له هه‌وادا دروست ببیّت و پاشان به تييهر بوونی ده‌یان ملیؤن سال 
چینه‌کانی هه‌وا به ده‌وری زه‌ویدا شیوه‌ی چه‌سپاوی خویان وه‌رگرت و ه‌مه‌ش بووه هوی نه‌وه‌ی که 
تیشکی خؤر له هه‌وادا پەرش ببیت و روی زه‌وی رووناك ببیْته‌وه وسورانه‌وه‌ی زه‌ویش به ده‌وری خویدا 
خیرایییه‌کی چه‌سپاوی وه‌رگرت و بەمەش شەو و رۆژ لەسەر زه‌ویدا پەيدا بوو وه ئەویش شیوازیکی 
چه‌سپاوی وه‌رگرت. نیتر به ته‌واوه‌تی زه‌وی شياو و ره‌خساو بوو بو دروست بوونی كيان له‌به‌ران وه به 
دریژایی سەدان ملیؤن سال گیانله‌به‌ران به هه‌موو جوره جیاوازه‌کانییه‌وه سەر زه‌وی يان ناوه‌دان 
کردبووه: پاش نهم هه‌موو گورانکاری و روداوانه وه‌پاش تنِيهربوونى چوار ملیار سال ثنجا مرؤڈ له‌سهر 
زه‌ویدا سه‌ری هه‌لدا و دروست بوو که هه‌تا ثه‌مرو به‌رده‌وامه ). 

ئەمه کورته‌یه‌ك بوو ده‌رباره‌ی قوناغه‌کانی ساز بوونی زه‌وی و دروست بوونی زیان له‌سه‌ری له 
روانگه‌ی زانستی نوی وه. 

جا ئەگەر یستا بگه‌رینه‌وه خزمه‌ت فه‌رموده‌که و بهم چاوه زانستی يه نوی يه سه‌یری بکه‌ین و 

هه مھ ۰ ۷ هر ه 1 یں ہہ وک EE‏ ۹۹ ہہ مم " 
خویندنه‌وه‌یه‌کی هاو چه‌رخانه‌ی بق ئەنجام بدەین ده‌توانین بلێین که پیٔغەمبەر ی به وورد ترين شیوه 
باسی قؤناغهكانى دروست بوونی لەسەر زه‌ویدا بق کردوین که بی هیچ جیاوازی يەك لەگەل زانستی 
هاوچه‌رخدا یه‌کده‌گریته‌وه. وه ته‌نها جیاوازی يدك که له مەسەلەكەدا هه‌بیت ئەوەیه که پیغه‌مبه‌ر یہ 
قسه‌ی بو که‌سانيك کردووه که له پیش هه‌زار و چوار سهد سال لەمەو به‌ردا ژیاون وه به زمانی خویان 
قسه‌ی بو کردوون › بویه قوناغه‌کانی دروست بوونی له‌سهر زه‌ویدا به‌سه‌ر روژژه‌کانی هه‌فتهدا بق دابه‌ش 
۷ 


کردوون هەتا ل ی تیٔبگەن ( نحن معاشر الانبياء أمرّنا أن کلم الناس على قدر عقولهم). واته ّمه 
کومه‌لی پێغەمبەران فه‌رمانمان پې کراوه که قسه لەگەل خه‌لکدا بکه‌ین به‌و راده‌یه‌ی که عه‌قلیان وه‌ری 
ده‌گریت ). 

ده‌نا هه‌رکه‌س له فه‌رموده‌که ورد بیته‌وه دهبينئت كەلە فه‌رموده‌که‌دا هاتووه که خوای گه‌وره له 
چوار شه‌مه‌دا رووناکی بهزه‌وی به خشیوه ده‌ی ئەگەر پیشی نه‌وه رووناکی نه‌بووبیت که‌واته شه‌و 
ورؤثيش نه‌بووه و که‌واته رژژانی هه‌فته‌ش نه‌بوون ئەی ئیٹر چون له پنش نه‌وه‌دا باسی شه‌ممه و يەك 
شه‌مه و دوو شەم ده‌کات. بەلام نه‌خیر مه‌به‌ستی پیغەمب رظ له فه‌رموده‌که‌دا ئەو رژژانی هه‌فته‌به 
نه‌بووه که خه‌لك يئ ی ناشنایه. به‌لکو کورته‌ی مانای فه‌رموده‌که نه‌وه ده‌گه‌یه‌نیّت که ئەگەر ته‌مه‌نی 
زه‌وی بکه‌ین به حه‌وت قوّناغه‌وه یاخود ته‌مه‌نی زه‌وی به هه‌فته‌یه‌ك بشوبهینین نه‌وا له قوناغی یەکەم يان 
له رزژی یه‌که‌مدا ووشکایی دروست بووه پاشانیش قوناغه‌کانی تر له روژه‌کانی تردا به دوایدا؛ وه 
ئەوەش به‌رنامه‌یه‌کی زانستیم وه بير ده‌هیننته‌وه که له‌سه‌ره‌تای کردنه‌وه‌ی که‌نالی ته‌له‌فزیزنی (الحرة) 
دا پنشکه‌ش کراو تازه‌ترین بچونی زاناکانی له خو گرتبوو سه‌باره‌ت به چونیه‌تی دروست بوونی زه‌وی 
و نه‌و قوناغانه‌ی که پیایدا تی په‌ریوه وه به‌رنامه‌که ته‌مه‌نی گوّی زه‌وی شوبهاندبوو به ۲۶ کاتزمیر: وه 
قوناغه‌کانی دروست بوونیشی له‌سهر زه‌وی به پی ی نهو ٢٢‏ کاتزمیّره دابه‌شکردبوو که دروست بوونی 
مرؤة تيايدا ده‌که‌وته چرکه‌کانی کوتاییه‌وه. ھەروەك چؤن پێغەمبەر(4#) خولقاندنی ناده‌می خستوته 
ساته وه‌خته‌کانی کوتایی هه‌فته‌وه پیش ناوابوونی خوری رۆژى هه‌ینی؛ وه من پيم وایه که ئەمه 
لیکدانه‌وه‌ی راست و دروستی فه‌رموده‌که‌به. وه به‌هه‌مان شنوه‌یش ده‌توانین که لهو ثایه‌ته قورئانی يه 
پیرؤزانەش تی بگه‌ین که باس له دروست کردنی زه‌وی و ئاسمانه‌کان ده‌کهن له شه‌ش روزدا که 
مەبەست پى يان شەش قزناغه كه ماوه‌ی ھەر قؤناغيكيان خوا نەبێت كەس نایزانیّت - نەك شەش روز 
له رژژه‌کانی سەر زه‌وی خۆمان› چونکه له پیش دروست کردنی زه‌وی و ئاسمانه‌کاندا شەو و روز ھەر 


نه‌بووه. هه‌تا ثیمه به شه‌و و رژژی خومان بیان پیوین خوای گه‌وره‌ش له هه‌موو كەس زاناتره. 


(۱۰ بهش بهش كردنى رحمه‌ت) 
(۲۰)(م ت ) عن أبى هُرَيْرةَ آن سول الله ‹ 4# :طخلق الله مائة رحمة فوضع رحمة واحدة بين 
خنقه یتراحمون بها وعد الله تسعة وتسفون رحمة) ٠.‏ صحیح) ینظر حديث رقم (۳۲۳۱) في صحيح الجامع 
ابوهریره ده‌لی پیغه‌مبه‌ر (4#) فهرموى : (خوای گه‌وره سهد په‌حمه‌تی دروست کردووه ءيهك 
رحمه‌تیانی له نیوان دروست کراوه‌کانیدا دانا هه‌تا رحمی پې به یه‌کتر یکەن › وه‌نه‌وه‌دو نو به‌شیشی 
لای خوای گه‌وره خویه‌تی ). 


مه 


) فریشتەی هه‌وره بروسکه‎ ()١١( 
ت ) عن ابن عباس قال قال رسول الله رظ ): الرعد مك من اْملانگة مُوکل بالسحاب‎ ( )۱۲۱( 
مقهٌ مخاریق من نار سوق بها السحاب حَيْثْ شاء الله» حسن ) ینظر حديث رقم (۳۵۵۳) في صحیح الجامع‎ 
إبن عباس د٥لیٗ پیغه‌مبه‌ر تق فه‌رموی: هه‌وره بروسکه فریشته‌یه‌که له فریشته‌کان › هه‌وری‎ 


پیٗ سپیردراوه .قامچی ئاگرینی پییه » هه‌وری پی لی دەخوریٔت به‌ره‌و ھەر شوينيك كه خوای گه‌وره 


بییه‌ویت ) . 


(۱۲)(- با - له رحمه‌تی خوایه‌وه) 

(۱۲۲) ( خد ك ) عن أبي هريرة قال قال رسول الله :28 ؛:ظ الريحٌ من روح الله تصالی تأتي 
بالرحمة وتاتي بالعذاب قاذا رَأَیْتمُوھا فلا شنبوها واسأئوا الله خَيْرَهَا واستعیدوا بالله من شرها 
4 أطخي | ینظر حدیث رقم (۲۵۲۵) في صعیح الجامع ۱ ۳" 

ابوهریره ددلئ پێغەمبەر نت فه‌رموی:( -با- له ردحمى خوای گه‌وره‌وه‌یه ›ڕەحمەت دینی و 
نه‌شکه‌نجه‌ش دینی ۰ جا که بينيتان جوینی پى مه‌ده‌ن .وه داوای خیره‌که‌ی له خوا بکەن وه پەناش به 


خوا بگرن له خراپەو زیانی ) . 


(۱۳) ( ثه‌و چاره‌نوسه‌ی که پیشتر براوه‌ته‌وه) 

(۱۲۳) ( طب ) عن آبي الدرداء قال: قال رسول اللہ 49 ): قرغ الله إلى کل عَبّد من خمس: من 
عمله و آجله و رزقه و آثره و مضجعه 4 .( صحیح) بنظر حديث رقم (4۲۰۲) في صحيح الجامع 

ابي الدرداء ده‌لی پیغه‌مبه‌ر 4% فه‌رموی : ر خوا بؤ هه‌موو بەندەیەك پینج شتی براندوته‌وه: كارو 
کرده‌وه‌کانی و ئەجەلەکەی و رزقه‌که‌ی و نەوہ و پاشماوه‌که‌ی و شوینی مردنه‌که‌ی ). 

(۱۲۶) (حم طب ) عن أبي الدرداء قال: قال رسول الله © ): ٠‏ فرغ الله عز وجل إلى کل عَبّد من 
خمس: من اجه و رزفه و آثره و مضجعه و شقي او سعيد 5 صحيح) ينظر حديث رقم )٥٢٤٤(‏ في صحيح 
الجامع 

ابي الدرداء دی پیفه‌مبهر رك فه‌رموی : ( خوا بو ھەر بەندەيەك پینج شتی بړڕاندۆتەوه› 
نهجهلهكدى و رزقهكدى و نه‌وه‌ی له ياش خوی به‌جی ی دەھیْلیٔت و شويّنى به‌خاك سپاردنەکەی وه 


خراپ و و لهخواعاسى يه يان جاك و خواناسه ). 
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(۱۲۵) (إبن عساكر ) عن انس قال: قال رسول الله 4# : ط فرغ الله من أَرْبَع: من انخلق و 
انخلق و الرزق و الاجل ا صحيح ) ینظر حديث رقم )٥٢٤٤(‏ في صحيح الجامع 

انس ددلئ پیٔغەمبےەر طقف فه‌رموی : ( خوا چوار شتی براندوتهوه: خووره‌وشت و شیوه و 
روخسار و رزق و نه‌جه‌ل). 

(۱۲) (طب ) عن إبن عمرو قال: قال رسول الله 24#): [ قرغ الله من المقادير وأمورالدنيا 
بل أن يَخلق انشموات و الارض بخمسین آلف سَنَة ). ( سحیح؛ ینظر حديث رقم 1۲۰۸۱ ) في صحيح الجامع 

إبن عمرو ده‌لی پیفه‌مبه‌ر رقم فه‌رموی : ( خوا کیشانه و پیوانه و کاروباری دونیای براندوته‌وه 
پیش نه‌وه‌ی که ناسمانه‌کان و زه‌وی دروست بکات به په‌نجا هه‌زار سال ). 

(۱۲۷) (حم ت ) عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ 7 ): <[ قدر الله المقادير قبل أن یلق 
السموات و الارضین بخمسین آلف سَنّة 4. ( صحیح ) بنظر حدیث رقم (4۳۸۰) في صحيح الجامع 

ابوهريرة دهلئ پیفه‌مبه‌ر ك2 فه‌رموی : ( خوا بریاری له‌سه‌ر هه‌موو كيشانه و پیوانه‌کان داوه 
پیش ئەوەی ناسمانه‌کان و زه‌وی یه‌کان دروست بکات 7 پەنجا هدزار سال ). 

(۱۲۸) (ھ) عن اہن عمرو قال: قال رسول اللہ 2 ): ٠‏ کب الله تعالی مقادیر انخلائق قبل أن 
یلق السموات والأزض بِحَمْسينَ ألف سنة و عَرْشة على السماء 4. (صحیح) ینظر حديث رقم (40۷0) في 
صحیح الجامع 

إبن عمرو دەلى پیغەمبررظللق فه‌رموی: ( خوای گەورہ کیشانه‌و پپوانه‌ی هه‌موو دروست 
کراوەکانی نوسیوه پیش ئەوەی ئاسمانه‌کان و زه‌وی دروست بكات به پےنجا هه‌زار سال. وہ 


عه‌رشه‌که‌شی لەسەر ئاو بوو). 


(۱4) ( ره‌وشته‌کانی خوا هه‌مووی جوانه ) 


(۱۲۹) ( هم طب ) عن الشرید بن سويد قال: قال رسول اللہ 8  :)‏ کل خلق الله تعالی جسن ). 
( صحيح ) پنظر حديث رفم (1۵۲۲) في صحیح الجامع 
شریدی کوری سويد دهلی پیفه‌مبه‌ر (#) فه‌رموی:( ههموو ره‌وشته‌کانی خوای گه‌وره باش و جوانه 


(۱۵) (دروست کردنی به‌هه‌شت و دوزه‌خ ) 

(۱۳۰) (هم ٣ك‏ ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4# ): « لما خلق الله الجَنَة و النار 
آرسل جبریل إلى الجنَة, فقال انظر إلِيْها و الی ما أعدذت لأضلها فيهًاء قال فجاء‌ها ونظر 
الیها والی ما آعد الله لأهلهًا فیها, قال فرجع الیسه. قال فوعزتك لا یسمع بها أحد الا 

٠ 


دخنها, قمر بها فخشت بالمكاره. فقان اْجع لْهَا انظ ليها وإلى ماأَعدَدت لأفلها فيها, 
قال فرج إلَيْهَا قإذا هى فد شتا بانمکاره. فرجع َي ققال وعزتك تقد خفت أن لا ندختها 
أحد. قال اذهب إلى انثار قائظر الا و الی ما أَعْدذْن ت لأفلهًا فیها. فإذا هی پرکب بفضها بَفضاً 
فرجع اه . قال وَعَرْتكَ لایس بها احذ فیدخلها. فامر بها فَحْفْت بانشهوات. فقال: ازجع 
الیها فرجع الیها, فقال: وعزتك نفد 5 خشیت أن ن لا يَنْجُو منها آحد نا دخلها 4. (صعیع)ینظر 
حدیث رقم (0۲۱۰) في صحيح الجامع 5 

ابوهريرة ده‌لسی پذغه‌مبهر رك فه‌رموی : ( کاتیك که خوا به‌هه‌شت و ناگری دروست کرد 
.جبرائیلی نارد بو به‌هه‌شت ت» یی فه‌رموو سه‌یری بکه و ته‌ماشاش بکه که چیم بو خه‌لکه‌که‌ی تيّدا 
داناوه. فه‌رمووی: نه‌ویش هات بو به‌هه‌شت ت و سه‌یری کرد و بینی که خوا چی بو خه‌لکه‌که‌ی تیدا 
داناوه؛ فه‌رمووی ئینجا گه‌رایه‌وه لای خوا و وتی. سویٌند بیت به عیزه‌تی توق ھەر که‌سيك هه‌والی نهو 
به‌هه‌شته ببیستی ھەر تێی ده‌چیّت. ئینجا خوا فه‌رمانی کرد چوار ده‌وری به ثازار و ناخؤشى ته‌نرا؛ 
ئینجا فه‌رمووی ئا بگه‌ریره‌وه بو لای و نه‌مجاره سه‌یری بکه و سه‌یریشی بکه چیم بق نه‌هله‌که‌ی داناوه 
تیایدا؛ فه‌رمووی ئەویش گه‌رایه‌وه بؤلاى و بینی که ده‌وری به ئازار و ناخوشی ته‌نراوه. ئینجا گه‌رایه‌وه 
لای خوا و وتی: سويّند بيت به عیزه‌تی تو ترسام که كەس نه‌تواننت تی بچیّت. فه‌رمووی دهبرق بؤ لای 
ناگر و سه‌یری بکه و سه‌یریش بکه چیم ناماده کردووه بؤ خه‌لکه‌که‌ی تيايداء که بینی سه‌یری کرد 
ناگره‌که‌ی سواری یه‌کتر دهبیّت» نه‌ویش گه‌رایه‌وه بو لای خوا و وتی سوین بیّت به عیزه‌تت ھەر كهسيّك 
بيبيستيّت تیی ناچیت. نینجا خوا فه‌رمانی کرد چوار ده‌وری به ثاره‌زوو رابواردن ته‌نرا؛ ئینجا فه‌رموی 
نیستا بگه‌ریره‌وه بؤ لای» نه‌ویش گه‌رایه‌وه بو لای» وتی: سویند بیّت به عیزه‌تت ترسام که كەس 


نه‌توانئت رزگاری بیّت لیٔی و هه‌رتیی بچیت ). 


(۱3) ( ثه‌و کتیبه‌ی كه نوسراوه و له‌سه‌ر عه‌رش دانراوه) 
(۱۳۱) (هم ق ) عن أبي هريرة قال: قال رسول اللہ 939 ): « ما قضی الله انغلق نب فى کتابه 
فهو عنده وق الهرش: إن رَحْمَتى غَلبَت غضبي 4 ( «سحیح؛ ینظر حديث رقم 01141) في صحيح الجامع 
ابوهريرة دهلى پیْغه‌مبه‌ر (#) ف‌رموی : ( کاتیِك كه خوا مه‌خلوقاتی دروست کرد» له کتیبه‌که‌ی 


خویدا نوسیویه‌تی و نه‌وه‌تا له لای خوی لەسەر عەرش: من رەحمەتەكەم زال بووه بەسەر تورديى 
یەکەمدا ). ۱ 


٦ 


(۷۱) ( روژی فيامدت مروٰذ له یسکی کلینچکه‌ی دروست ده‌کریته‌وه ) 
۷ ۰ 

(۱۳۲) (ق) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4# ): « مَابَیْنْ الْنَفْحَتين أَرْبَعُونَ, قالوا: با 
ابا هربرة أرَبِعُونَ یوما قال؛ آبیت, قالوا: آریهون شهرا؛ قال: ايت قالوا زیون سنة؟ 
قال: نیت رر ثم يُنْرْلَ الله من السماء ماء شَیْنْبتُونَ كما يَنْبْتَ البقل )) قال: ولیس من الإنسان 
شيء انا يبلى, الا عظماً واحدا وهو عجب الدانب, ومنه يركب الخلق یوم القياسة 4> صحيح) 
ينظر حديث رقم ( 0040 ) في صحيح الجامع 

ابوهريرة ده‌لی پێغەمبەر ل۵ك فه‌رموی : ( له ننوانی هه‌ردوو جاری قوو كردن به كەرەناكەدا چله. 
ووتیان ئەی ( ابا هریره ) جل روز ؟ وتی: نازانم ووتیان جل مانگ ؟ وتی: نازانم؛ ووتیان جل سال ؟ 


وتی: نازائم (( پاشان خوا اوك له ناسمانه‌وه ده‌بارئنیت ھەروەك چؤن پاقله ده‌رویت ناوا ده‌روینه‌وه ۲( 


ئینجا وتی: (( ميج شتیکیش له مرؤة ناميْنيّت ههمووى دهرزيّت و لەناو ده‌چیّت. ته‌نها يەك ئیٔسك 


نەبیّت که ئەویش کلینجکه. وہ ھەر لهويشهوه نهو خەلکه له رؤذى قيامهتدا دروست ددكرتنهوه). 


( ۱۸) ( نه‌هلی به‌هه شت و نه‌هلی ٹاش 

(TT)‏ ( جم م ۵ ۵ ) عن عائشة قالت: دعی رسول اللہ 4#) الى جنازة غلام من الانصار. ققلت: يا رسول 
اللہ 2 ١‏ طوبى لهذا. عصفور من عصافير الجنة لم يعمل السوء ولم يدركه. قال: ۶ أو غير ذلك با 
عانشة؟ ان الله خَلقَ لنجثه أفلاً, خدقهم لها وهم في أصلاب آبانهم. وخلق للتار اهلا 
حلقهم لها وهم في أصلاب آبانهم 4. (صحیح) ینظر حدیث رقم (۲۲۳۲) في صحيح انجامع 

عائشة دەڵى پذفه‌مبهر ا 4#) بانگهزشت كرا بو جه‌نازه‌ی ميرد مندالیك له ثه‌نساره‌کان منیش 
ووتم: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ئەو منداله به‌ختی خوّی؛ جؤلهكديهكه له چوله‌که‌کانی به‌هه‌شت. خراپه‌ی 
نه‌کردووه و تهمهنى پى رانه‌گه‌یشتووه؛ فه‌رمووی: (ئه‌ی نه‌گه‌ر وا نه‌بوو عانشه ؟ خوا خه‌لکیکی بؤ 
به‌هه‌شت دروست کردووه که نه‌هلی نه‌وین؛ ھیٔشتا له پشتی باوانیاندا بوون که بو نه‌ویبی دروست 
کردوون؛ وه خهلكيُكيشى بو ناگر دروست کردووه که نههلى هوين هيّشتا له پشتی باوانیاندا بوون که 
بو نه‌ویی دروست کردوون )۰ 

تیبینی/ مه‌به‌ستی پێغەمبەر ات له فه‌رمووده‌که‌دا ئەوہ نه‌بووه که ئەو منداله دوزه‌خییه يان 
ناچیته به‌هه‌شت به‌لکو ده‌یه‌ویّت نه‌و راستییه‌مان پئ بلیٔت که که‌س بوی نی يه له خؤيهوه بریار بدات 
که فلان كەس ده‌چیته به‌هه‌شته‌وه و فلأنیش بو دؤزەخ چونکه نه‌وه تایبه‌ته به خواوه و ھەر له پیش 
دروست کردنی مرؤقدا خوای گه‌وره خه‌لکی به‌هه‌شت و دوزه‌خی جیا كردؤتهوه .و ئەویش نه‌بیّت كەس 
ناتوانيت له خووه بریار بدات بزانیت کی به‌هه‌شتی يه و کیش نه‌ملی دوزه‌خه. 


1۲ 


(۱۹) ( ثه‌و يه يماندى خوا لدنهودى ئادەمى ودركرتووه ) 


(۱۳۶) ( حم ق )عن انس قال: قال رسول اللہ 4): < يقال للرجل من أهل الثار یوم القيامة: 
أرذت منك آفون من ذلك, قد أخات عَلَیْكَ في هرادم أن لا فشرك بي شيا فابیست الا أن 
ششُرك4. ١‏ صحیح ) ینظر حديث رقم (۲۲۳۲) في صحيح الجامع 

انس دهلی پیغەمبەر («4) فه‌رموی : ( رؤڑی قيامهت به پیاو دەوتریٔت له ئەھلی ناگر:- پیت وایه 
نه‌گه‌ر هه‌رچی له‌سهر زه‌ویدا بوو هی تو بوایه ایا ه‌تبه‌خشی بو نه‌وه‌ی رزگارت بیّت ؟ ئەویش تهلى: 
به‌لی ؟ خوای گەروەش ده‌فه‌رمویت: درؤت کرد. زور لەوہ که‌متر و اسانترم ل داواکردیت من په‌یمانم لی 
وه‌رگرتیت له پشتی ناده‌مدا که هاوتاو شه‌ریکم بق بریار نه‌ده‌یت؛ که‌چی توق ھەر سور بویت له‌سه‌ر 


نه‌وه‌ی که شه‌ریکم بو بریار بده‌یت ). 


۳ 


( به شسی دیسیسه ده ) 
(۱) کارت بو ھەر که‌س کردووه داوای ياداشت لهو بکه 

(۱۳۵) (إبن سعد ) عن آبي سعد بن آبي فضالة قال: قال رسول الله 29 ): < إذا کان یوم انقيامة 
نادی مناد: من عمل عملاً لغیر الله فلیطلب ثوا به ممن عمله له > (صحیح) ینظر حدیث رقم 55) 
في صحيح الجامع ۱ 

ابي سعد بن ابي فضالة ده‌لی پێغەمبەر ® فهرموى : ( ئەگەر روژی قبامەت مات بانگده‌ريك 
بانگ ده‌کات: ھەر كەسیك کاریکی کردووه بو غه‌یری خوا .با داوای پاداشته‌که‌ی لهو که‌سه بكات که 
کاره‌که‌ی بؤ کردووه). 

یھ ٩‏ 
(۲) ( شیرکی بجوك ریایی ) 

(۱۳۲) (حم من محمود بن لبيد قال: قال رسول الله 4#  :)‏ ان آخوف ما أخاف علیکم انشرك 
الاصفرالریاء یقّول الله يوم انقيامة إذا جزی النّاس بأعمالهم : اذهبوا إلى الذين كنثم شراءون 
فی اندئیا فانظروا هَل تجدون عنْدهم جزاء >. صحيح) ینظر حدیث رقم (۲۲۳۲) في صحيح الجامع 

محمود بن لبيد دهلی پێغەمبەر طلكف فه‌رموی:( من له هیچ شتيك ترسم نييه له سهرتان هینده‌ی 
ترسم نەبیٔت له شیرکی بچوك »ريايى .خوا دەفە‌رمویّت له رؤڑی قيامهتدا کاتیك که خەلك پاداشتی 
کردوەوەکانی خویان درايهوه: برون بو لای ئەوانەی که له دونیادا رییایتان بو ده‌کردن؛ سه‌یربکه‌ن بزانن 
هیچ پاداشتیکتان له‌لایان ددست ده‌که‌ویت). 


(۳) ( هه‌موو كدسيك له قیامه‌تدا له سەر نیه‌تی خوی زیندوو 
ده‌کریته وه ) 

(۱۳۷) ( هب )عن عائشة قالت: قال رسول الله 4): < إن الله تصالی إذا آنرّل سَطواته علی 
أفل نقمته فوافت آجال قوم صالحین فاضدکوا بهلاکهم ثم یُبعسئون على نیاتهم و آعسالهم > 
٠‏ صحيح ) بنظر حديث رقم ۲۲۲۲۱ ) في صحيح الجامع 

عانشه دهلی پێغەمبەر (4%) فهرموى: ( خوای گه‌وره ئەگەر زه‌بر و توله‌ی خوی دابه‌زاند بەسەر 
كهسانيّك که خه‌شم و قینی ل گرتبوون .وه هاوکاتیش بوو لەگەل هاتنی نه‌جه‌لی کومه‌لیّك خه‌لکی باشدا 
.وه ثه‌مانیش به تیا چوئی شەوان تیا چوون عنهوا له پاشدا له سر نيهت و کرده‌وه‌کانی خویان 


حه‌شرده کرین) . 


£ 


رونکردنه‌وه‌ی قه رموددكه : 

جارى واهه‌یه که خوای گه‌وره غەزەب له کومه‌لیّك دەگریّٔت به هوی به‌دره‌فتاری و له خوا عاسى 
بونیانه‌وه.وه‌زبرو توله‌ی خوی داده‌به‌زیْنیّت به سەر یاندا و له‌ناویان ددبات »وه که‌سانیکی تريش له 
گه‌لیاند! له ناوده‌بات که نه‌وان باش بوون و خراپ نه‌بوون :بهلكو خوای گه‌وره وای نوسیوه که نه‌جه‌لیان 
هاوکات بیّت و بهيهك تیا چوون تيا بحن ءبەلام پێغەمبەر(4%) ده‌فه‌رمویّت که‌نه‌مانه حسابیان جیا 
ده‌بیت له لای خوای گه‌وره لەگەل کومه‌له‌که‌ی تردا؛ وه هه‌ریه‌که‌یان له سەر نیه‌تی خؤى خوای گه‌وره 


زیندویان ده‌کانه‌وه. 


(6) ( ياداشت لەسەر نيدنه ) 

(۱۳۸) (مالك حم د ه جب ك) عن جابر بن عتيك قال: قال رسول اللہ أ ): ۶ إن الله تعالی قد 
أوقع آجره على قدر نیسته 4 ۰( صحیح) ینظر حدیث رقم (۳۲۳۲) في صحيح الجامع 

جابری كورى عتيك دهلی پیغه‌مبه‌ر رك فهرمووى:(خواى گه‌وره پاداشته‌که‌ی بؤ خستووه به 
پیی نیه‌ته‌که‌ی خوی). 

تیبینی | نهم فه‌رموده‌یه له‌سهر عبدالله ی کوری ثابت هاتووه كاتيّك كه خوی ناماده کردبوو بؤ 
نه‌وه‌ی له گه‌ل پیغه‌مبهر (9) دا به‌ری که‌ویت بو غه‌زا كردن .بهلاأم پیش ده‌رچوون وه‌فاتی کرد 
پیغەمبەریش 9) له دەر حه‌قیدا فه‌رمووی:(خوای گه‌وره پاداشته‌که‌ی بو خستووه به پى نیه‌ته‌که‌ی 
خوی). 


(۵) ( مه‌رجی فبول کردنی کردهوه‌کان ): 

(۱۳۹) (ن ) عن ابي امامة قال: قال رسول اللہ 48 ): :1 إن الله تعالی لا يقبل من العمل الا ما 
كان له حالصا و آبشفي به و جهه 4:. «صحيح) ینظر حديث رقم (۳۲۲۲) في صحيح الجامع 

ابي امامة ده‌لی پێغەمبەر ® فه‌رمووی: (خوای گه‌وره هیچ له کرده‌وه‌کان قبول ناکات ته‌نها نه‌وه 
نەبیٔت كه بی خه‌وش و دلسوزانه بۆ خوا بووه و مهبهستيش پيّی ته‌نها رووی پەروەردگار بووه). 

تیبینی / نهم فه‌رموده‌یه‌ی پێغەمبەر( 4%) له وه لامی پرسیاریٔکدا هاتووه که ابو امامه لیٔی کرد و 
ووتی: نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا ئەگەر پياويك غه‌زای کرد مەبەستی دوست كدوت و پەیدا کردنی ناوبانگ 
بوو ایا چی بو ده‌نوسریت؟ ئەویش فه‌رمووی: هیچ شتيك ابو آمامه ) سی جار پرسیاره‌که‌ی دووباره 


کرده‌وه ؛ئەویش هه‌رسی جاردكه له ودلأمدا ھەر ده‌یفه‌رموو هیچ شتيْك پاشان نهو فه‌رمووده‌یه‌ی ووت. 


( 1 ) ( خوای گه‌وره سه‌یری دله‌کان دەکات ) 


(۱۶۰) (۸ ۵ ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله ): < إن الله لايَنْظْرٌ إلى صورکم و أَمُوالِكُم, 
ولکن الما ینظر إلى شلوبکم واعمالکم . (صحیح) ينظر حديث رقم (۲۲۳۲) في صحيح الجامع 

ابوهريره ددلئ پیْغەمبەر ك6 فه‌رمووی: ( خوا سه‌یری وینه و روخسار و مال و سامانتان 
ناکات: به‌لکو سه‌یری دله‌کانتان و کرده‌وه‌کانتان ده‌کات). 

(۷) ( هه‌موو كاريك به نييهته ) 

(۱۶۱) (ق 4 ) عن عمر بن الخطاب قال: قال رسول الله 44 : « نما الما بانفیات و نما لكل 
امریء ما نوی, فمن كانت هجرثه إلى الله ورشوله فهجرثه إلى الله ورشوله, و من كانت هجرشه 
إلى دنا يُصِيبُها أو إمرأة ینکخها فهجرته إلى ماضاجر یه 4. «صحيح) ينظر حديث رقم )في 
صحيح الجامع 

عمری کوری خطاب ددلئ پێغەمبەر طا‌ق فهرمووى: ( بهراستى كرددودكان به پیی نیه‌ته‌کانن؛ وه 
هه‌مووکه‌ستك ھەر ئهوهندهى پی دهبریت که له نیه‌تی دا بووه. جا هه‌رکه‌سيك کؤچ کردنه‌که‌ی بو لای 
خوا و پیْغه‌مبه‌ره‌که‌ی بوو بيّت» نه‌وه كؤجهكدى بو لای خوا و پیّغەمبەرەکەی بووه؛ وه هه‌رکه‌سیکیش 
کؤچ کردنه‌که‌ی بو ماليْكى دونیا بووه که ده‌ستی بكهويّت يان بق ثافره‌تیْك بووه كه ماره‌ی بکات. نه‌وا 
کؤچەکەی ھەر بۆ نه‌و شته بووه که له پیناویدا كؤجى کردووه ) . 

(۱۶۲) ( حم دن ك ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4# : < من توضافآحسن وُضُوءَهُ شم 
راح فوجد النّاس قد صلوا, أعطاه الله عر وجل مثل آجر من صئاها و خضرها. لاینقص ذلك من 
آجرضم ۱ اجورفم ) ینا (صحيح ) ینظر حدیث رقم (۲۲۳۲) في صحيح الجامع اد 

ابوهريره ده‌لی پیفه‌مبه‌ر (44) فه‌رمووی: ( هه‌رکه‌سیّك دەست تویِ بگریٔت: ده‌ست نویژیکی باش 
و چاك ٠‏ پاشان بروات بو مزگه‌وت ببینیّت خه‌لکه‌که له نویْژی جه‌ماعهت ته‌واو بوو بن ‏ خوای گه‌وره 
هینده‌ی پاداشتی كه‌وانه‌ی ده‌داتی که نویْژه‌که‌یان کردووه و ناماده‌ی بوون › به‌بی نه‌وه‌ی هیچ له 


پاداشتی نوی خوینه‌کانی تر كام ببيّتهوه ). 


(4)(نييدتى قه‌رز دانه‌وه ) 


4# یقول: ( مامن عَبْد كائت له نية في 


(۱۶۳) ( هم ك ) عن عانشة قالت: سمعت رسول الله( : 
آداء دینه ؛ الا کان له من الله عون . صحیح ) ینظر حديث رقم (۲۲۳۲) في صحيح الجامع 

عائشه ده‌نی له پیغه‌مبه‌رم (4#) بيست فه‌رمووی: ( ھەر بەندەيەك نییه‌تی هه‌بوو بيت که 
قه‌رزه که‌ی سه‌ری بداته‌وه؛ بی گومان له لایەن خواوه هاوكاري ده‌کریت ). 
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) هه رکه سك خوی هه لکیشیت خوا نابروی ده‌بات‎ ( )٩( 

)۱٤٤(‏ ( هم م )عن إبن عباس قال: قال رسول الله :من سَمْعَ سَمَع الله په ومن رای رَاءَى 
الله به 46. (صحیح) ینظر حدیث رقم (۲۲۳۲) في صحیح الجامع 

إبن عباس دهلی پیٔغەمبەر لد فهرمووى: ( ههركهسيّك خؤى هه‌لکیْشیّت و خوی بنویٔنیٔت خوا 
ئابروی دەبات »وه هه‌رکه‌سیکیش ریایی بكات» خوا ئاشکرای ده‌کات و ريا بازییه‌که‌ی دەرذەخات). 

(۱6۵) ( حم خ٥‏ ) عن جندب قال: قال رسول الله 4# من يسَمَعْ يُسمَع الله به ومن یُراء 
یُراء الله به ومن شان شق الله عليه يوم القيامة 4 ( صحیح) ينظر حديث رقم ۳۲۲۲۱ ) في صحيح الجامع 

جندب ده‌لی پیِغه‌مبه‌ر رطف فه‌رمووی: ( هه‌رکه‌سيك خوی بنوینیت خوا ئابروی ده‌بات» وه 
هه‌رکه‌سنکیش ریایی بکات. خوا هه‌لی ده‌مالنت و اشکرای ده‌کات. وه هه‌رکه‌سنکیش لاساری و 
پنچه‌وانه‌ی فه‌رمانی خوا بکات» خوای گه‌وره له رؤذى قیامه‌تدا باری سەری قورس و كران ددكات ). 

)١٤١١٦(‏ ( حم ته )عن ابي سعید: «إمن راء راء الله به من يُسمع یستفع الله به .«سحیح) 
بنظر حدیث رقم (۲۲۳۳) في صحيح الجامع. 

ابي سعيد دهلی پیغه‌مبهر ك2 فه‌رمووی: ( نه‌و که‌سه‌ی ریایی بکات» خوا ده‌ریده‌خات و 
ناشكراى دەکات: ئەو که‌سه‌شی كه خوی ههلكيْشيت و خؤى بنویٔنیٔت خوا نابروی ده‌بات ). 


۰ ۰ ٠ 

رو نکردنه وهی قهرمودهكان : 

۷ 

نهم فه‌رموده ييرؤزانهى ييّشوو گرنگی و بایه‌خی ( نيهت) له‌کاری موسلماندا روون دەکەنەوہ وہ 
ئەو راستی يهشمان بۇ اشکرا دەکەن که خوای گەورہ پاداشت لەسےر نيدت دەداتەوہ و كارو 
کرده‌وه‌کانیشمان له ته‌رازوی خوادا به‌پیی نیه‌ته‌کانمان پنوانه ده‌کریت. ھەر لەبەر نه‌وه‌شه که خوای 
گه‌وره سه‌یری دلی به‌نده‌کان ده‌کات .چونکه نيهت له دلدایه » وه نییه‌تیش له ئیمان و بير و باوەرەوہ 
سهرچاوه ده‌گریت. بؤيه هه‌موو خراپییه‌ك له نيدت داء نه‌وا ره‌نگدانه‌وه‌ی خرايى و خوار و خیچی بير و 
باودرى خاوه‌نه‌که‌یه‌تی. 

هه‌روه‌ها ريا بازی و خو نواندن و خؤ هه‌ڵکێشان» راده‌ی لاوازی له ثیمان و باوەری خاوهنه‌که‌یدا 
ناشکرا ده‌کات چونکه نه‌گه‌ر كەسێك مه‌به‌ست و نیه‌تی ته‌نها خوای گه‌وره بیّت حهز ناکات خه‌لکی تر 
ناگاداری عییاده‌ت و کرددوه چاکه‌کانی بن .چونکه ئەو بو فه‌وانی نه‌کردووه و نه‌نها مه‌به‌ستی یی خوا 
بووه. خوای گەورەش هیچ عیبادهت و چاکه‌یه‌ك له‌که‌س قبول ناکات ئەگەر دلسوزانه و بیٗ خه‌وش بق 


نهو نەکرابیٔت و به‌لکو مه‌به‌ست و نياز و نییه‌تی تری تیکه‌ل بووبیت. 


۷ 


بابەت: (عيلم و زانست ) 


(۱) (فه‌زلی داواکردنی زانیاری) 

(۱)۱۶۷ هب ) عن عانشة قالت: قال رسول الله 4# :طز إن الله آوحی الي: أنه من سلك مسلکا 
في طلب العلم سهلت له طريق الجنة, و من سلبّت كريمته أشبثه علیها انجنة: و فضل في عنم 
خير من فضل في عبادة, و ملاك الدین الورغ #4 . صحیح) ینظر حدیث رقم (۲۲۳۲) في صحيح الجامع 

عائشه دهلی پیغه‌مبه‌ر (4) فهرمووى: ( خوا وەحی بو ناردووم: که ھەركەسێك رێگەيەك بگریته 
بەر بو داوا كردن و فر بوونی زانیاری» ثه‌وا ریگه‌ی به‌هه‌شتی بو اسان دهدكدم؛ وه نه‌و که‌سه‌شی که 
دوو چاوه‌که‌يم لى سه‌ندبیت له پاداشتیاندا به‌هه‌شتی دەدەمیٗ وه خبّر و فه‌زليك که له زانیاری دایه 
باشتره له خيّرى فهزلیْك که له عیباده‌تدایه؛ وه جله‌و گرتنی ثاینیش بریتی يه له خؤگرتنەوہ له گوناهو 
تاوان ). 

(۱8۸)(د ك ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 8 ) : ۶ ما من رجل یسك طریقاً یطلب فيه 
علماً. الا سهل الله له طريْقاً إلى انجنة. ومن بطاً به عمله لم یسرغ به نسسبه 4 . «سحیح) ینظر 
حدیث رقم ( ۲۲۲۲ ) في صحیح الجامع 

ابوهريره دەلیٗ پیْغەمبەر ات فه‌رمووی: ( ھەر يياويّك ريكايهك بگریْته به‌ر که داوای زانیارییه‌کی 
تیدا بكات» بئ گومان بهو کاره‌ی» خوای گه‌وره ریگایه‌کی بو به‌هه‌شت بؤ ئاسان ده‌کات. ئەو کەسەیشی 
كه کرده‌وه‌کانی خوی دوایان خستبیت. نه‌وا ناو و شوره‌تی باو و باپیرانی ناتوانن پیشی بخهن ). 

(۱)۱۶۹ت ) عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ 4#: ( من یسك طریقّا یتطلب فيه عنما الا 
سهل الله له به طریقاً إلى الجنة 4 . صحيح ) بنظر حديث رقم (۲۲۳۲) في صحيح الجامع 

ابوهريره ده‌لی پێغەمبەر (4) فه‌رمووی: ( ههركهسيك ريّكايهك بگریته بهر داوای فير بوونى 
زانیاری تيّدا بکات» بئ گومان خواى گەورەش ریگایه‌کی بو بەھەشت بؤ ئاسان ددكات ). 
انا سهل الله له طریقاً إلى الجنة 4 . ( صحيح ) ينظر حديث رفم (۳۲۳۲) في صحيح الجامع 

عائشه ده‌لی پێغەمبەر طلل فه‌رمووی: (ههريياويّك له مالی خؤى بچیته دەرەوہ داوای زانیاری 
بکات و به‌دوایدا بگەریّت ؛ئەوا خوای گه‌وره ریگه‌یه‌کی بق اسان ده‌کات بو به‌هه‌شت ). 

(۱۵۱)( حم ٤‏ حب ) عن کثیر بن قيس قال: كنت جالسا مع ابی الدرداء فى مسجد دمشق فجاءه رجل 
فقال : یا ابا الدرداء اني جنتك من مدينة الرسول 4 ) لحدیث بلغني انك تحدثه عن رسول الله( ‏ ), ماجنت 
لحاجة. قال: فاني سمعت رسول اللہ 39 یقول: ۷ من سكك طَرِيْقَاً بَطلّب فيه عنماً سنك الله به طریقاً 
م طز ,و املائكة تم أجنحتها رضأ نطاب ام وان اقفر نه من 


۸ 


فی السموات والارض والحيتان في جوف العاء, و ان فضل العالم على على العابد کفضل القمر ليلة 

ابر على سائر الکواکب, و ان انعلماء ورثة 4 الائبیاء, و ان الائبیاء لم يُورثوا دينارا ولا درهماً. 
وانما ورثوا العلم قمن آخذه أَخْذ بحظ وافر4 هی وه 

ر کثیری کوری قيس) دهلی : لەگەل ( ابي الدرداء ) له مزگه‌وته‌که‌ی (دمشق ) دانیشتبووم پیاویْك 
هات بو لای و وتی: نه‌ی ( ابا الدرداء ) من له‌شاره‌که‌ی پیغه‌مبه‌ره‌وه ( 8) هاتووم بۆ لات ته‌نها لەبەر 
فه‌رمووده‌یه‌ك که پیٔم كهيشتووه تو له ييغهمبهر و٠‏ بلك ) ده‌یگیریتوه. بۆ هیچ مه‌به‌ست و کاریکی تر 
نه‌هاتووم. ئەویش ووتى : له پیغه‌مبه‌رم( 4%( بيستووه دهيفهرموو: ھەر که‌سيك ریگایه‌ك بكريّته بەر 
.داوای زانیاری تیدا بکات خوای گه‌وره‌ش ریگایهك له ریگاک‌انی به‌هه‌شتی پى ده‌گریته بەر اوه 
فریشته‌کان باله‌کانیان نه‌وی ده‌که‌ن بو ره‌زامه‌ندی تەلەبەی عیلم .وه که‌سی زانا ؛هه‌موو ثه‌وانه‌ی که له 
ئاسمانه‌کان و زه‌ویدا ھەن و ماسی یه‌کانیش له قولأيى ناودا داوای لیبوردنی له خوا بو دەكەن› وه 
فه‌زلی که‌سیکی زانا به سەر که‌سیکی عیباده‌ت کاردا ودك فه‌زلی مانگی چوارده وايه به‌سهر 
نه‌ستیره‌کانی تردا؛ وه‌زاناکان میراتگری پیغه‌مبه‌ره‌کانن .وه پیغه‌مبه‌ره‌کانیش نه دینار و نه درهه‌میان به 
میراتی به جی نه‌هیّشتووه .به‌لکو زانیاری وزانستیان به میرات به جی هیّشتووه.جا ھەر كەسێك نهو 
میراتی يه ودركريّت ؛ئەوا به‌خته به‌شیکی ززری وه‌رگرتووه). 

(۱۵۲) (حم ٤‏ ك )عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4): ل[ من سل عَن عنم فَکَتمَ آنجم 
یوم القيامة باجام مُن نار 4 (صحیح) ینظر حدیث رقم (۳۲۳۲) في صحيح الجامع 

ابوهریره دەلی پذغه‌مبه‌ری خوا (4#) فه‌رمووی ( ههركهسيك پرسیاری زانیارییه‌کی لئ بکرێت و 
بیشاریته‌وه؛ رؤڑی قيامهت لغاو ده‌کریّت به لغاويّك له ناگر ). 


(۲) ( سه‌رزه‌تشتی نهدو که‌سه‌ی زانیاری ده‌شاریته‌وه ) 


(۱۵۳) ( طب عن ابن مسعود قال: قال رسول اللہ 48 )؛ ط آیما رجل أتاه الله علماً فکتمه, 
آنجمه الله يوم وم القيامة بلجام من نار 4 (صحیح ) ينظر حدیث رقم (۳۲۳۲ ) في صحيح الجامع 


)بن مسعود ده‌لی بِيْغهمبهرى خوا 0 فه‌رمووی :( هدر پياويك خوا زانیارییه‌کی بداتی و نه‌ویش 
بیشارنته‌وه. خواى گەورہ له رؤڑی قيامهتدا به لغاويك له اگر لغاوى ددكات ). 


رونكردنهودى فه رموددكه : 


ئەو زانیاری يدى که له فه‌رموده‌که‌دا هاتووه هه‌موو نهو حوره زانیاری يانه ده‌گریتهوه كه سود 


بهمرؤةٌ دەگەيەنن› بەتایبەت زانیاری سه‌باره‌ت به ثاين و حوکمه‌کانی شەرع: وه ئەو هه‌ره‌شه‌یه‌ش كەلە 


۹ 


فەرموودەکەدا هاتووه هه‌ره‌شه‌یه‌کی زۆر توندہ: بەتایبەت ئەگەر ئەو زانیاری شاردنهوديه بۆ مەبەستیٔکی 
پیس و خراپ بیت. وه‌کو ئەو زانایانەی كه زمانی خؤيان لال دەکەن له ووتنی حدق و راستی . له پیناو 
رازی کردنی ده‌ستهلاتداریکدا يان بو بەدەست هیّنانی سوودیکی دونیایی. حه‌رامیان بو حه‌لال ده‌که‌ن و 
راستی به‌کان ناوه‌ژوو ده‌که‌ن و فه‌توای ناحه‌ق و ناره‌وایان یو دەدەن› ئەوانه له پیش هه‌موو که‌سبکدا 


هم فه‌رموده پیرژزه ده‌یانگرینه‌ود. 


(۲) ( پیکهاته و مه‌عده‌نی خه لك ) 

(۱۵6) (حم ق ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4): ١‏ تجدُون الناس مَعَادن, فخیارهم في 
الجاهلية خیارفم في الاسلام إذا فقهوا. وتجدون من خير الاس في هذا الأمر, آگرشهم له, قبل 
أن یقع فيه وتجدون من شرار الناس ذا الْوَجهَينء أنّذي يَأتي فولاء بوجه و هَؤلاء بوجه ۰4 «صحيع) 
ینظر حدیث رقم (۲۲۳۲) في صحیح الجامع 

ابوهریره دەلیٰ پیغەمبەری خوا (4#) فه‌رمووی : ( نه‌و خه‌نکه ده‌بینن پیکهاته‌و توخمی جیاوازن: 
جا باشترینیان له‌سه‌رده‌می نه‌فامیدا باشترینیانن له ئيسلامهتى دا بەمەرجێك تیگه‌یشتن و زانیاری 
لەسەر ثاینه‌که پەيدا بکەن؛ وه ده‌بینن که له باشترین خه‌لکه‌کان لدم کاره‌دا: که‌سیکه کاتی خوی پنش 
نه‌وه‌ی بِيْته ناو یسلامه‌وه له هه‌موویان زیاتر رقی لیٔی بوو؛ وه ده‌بینن که له خراپترین خه‌لکه‌کانیش 


که‌سی دوو رووه. ئەوەی که به‌روویه‌که‌وه دیت بو لای ئەمان و به‌روویه‌کی تریشەوہ بولای ئەوان). 


(6) ( ریز و پله‌ی که‌سی زانا ) 

(۱۵۲) (طب الضیاء ) عن ابي امامة قال: قال رسول الله( 48 ): < إن الله وملانکته حتّی الثملة 
في جحرها و حتّی الْحُوت في الْبَخر لَيْصَلُونَ علی مُعَلْم ناس الخير 4. (صحیح) ینظر حديث رقم (۲۲۳۳) 
في صحيح الجامع 0 1 

ابي امامة دی پذغه‌مبه‌ری خوا (4#) فهرمووى : ( به‌راستی خواو فریشتەکانی؛ تەنانەت میرووله 
لەکونی خؤيداء و تەنانەت ماسيش له دەریادا › داواى خيّر و ره‌حمه‌ت بو ئەو كەسە دەكەن كه خه‌لك 
فیری خير و جاكه ددكات ). 

)۱٥١(‏ ( ت) عن ابي امامة قال: ذكر لرسول اللہ 4 ) رجلان: احدهما عابد والاخر عالم, فقال رسول 
لله« 42 »: ١‏ فضْل الالم على القابد كَفَطَلى على أذناكم. شم قال رَسُول اللہ : ان اللہ و 
ملانکته وأفل السموات والازضین حَنَّى الْنَملَةَ في جخرها وحتی الحوت لَيُصَلُونَ على مُعَلَم اناس 
الخير ).( صحيح) ينظر حديث رقم 1119 ) في صحيح الجامع 


ابي امامة دهدلئ پیٔغەمبەری خوا (4# فه‌رمووی : (باسی دوو يياو كرا بو پێغەمبەرا 2# ): 
یه‌کزکیان عیبادەت کار و نهوى تریشیان زانا. پێغەمبەر( %%) فه‌رمووی: فه‌زل و پله‌ی زانا به‌سهر 
عیباده‌تکاردا وەك و فه‌زل و پله‌ی من وايه به‌سه‌ر نزمترین که‌سی ئیّوەداء پاشان فه‌رمووی: خوای گه‌وره 
و فریشته‌کانی و ثه‌هلی ثاسمانه‌کان و زه‌وی یه‌کان و تەنانەت مپرووله‌ش له کونی خوّیدا و تەنانەت 
ماسیش داوای ره‌حمه‌ت و ليُخؤش بوون بو نه‌و كەسە ده‌که‌ن که خه‌لك فیری خیْر و چاکه ده‌کات ). 


(۵) ( دهرباره‌ی چیروکی موسا و خضر سه لامی خوايان له‌سه‌ربیت ) 

١ )۱۵۵(‏ م) عن أبي بن کمب قال: سمعت رسول الله( 49# ) یقول: ‏ اه بَيْنَمَا مُوسَى علیّه السلآم فى 
قومه يُذَكْرُهُم بأیام الله یام الله تَعْمَاؤْهُ وبلاوة اذ قال ما أعلم فى الازض رجلاً خیرا أو عنم منی. 
و فاوخ ال ای إلى اطم بانغير مله أو علد من فو إن فى از رجا فو عَم منك. قاري 

حٌى الق إلى الطفرة ف عليه اطق وَترَك فتاه فاضطرب نخوت فى الماء فجفل ل ينشنم 
عليه صار مش الكوة قال فقال فتاه آلا أنحق ثبی اللہ فأخبره قال فنسی. فلما جاوزا قال لفتاه 
آتنا عَدَاءًَا نقذ نقینا من سفرنا هذا نصبّا. قال ولم بُصبهم نصب حَتَى تجاوزا. قال قشدکر قَالَ 
ریت إذ وتا إلى الصخرة فانی ئسیڈ انخوت وما ألسانيه إلا الشیطان أن أَذكرَه واتخذ سبیلهٌ فى 
البخر مجبا. قال ذلك ما كنا نبغى. فازتدا علی آشارهما قصصا فَأَرَاهُ مان انضوت قال ها شا 
وصفا لى. قال تقب بششس فا فو بالغضر جى ثونا متلق هَل انققا أو فا هم 


7١‏ سا م عه 


تنگ مه 


نوس قال توق ب سای قال مجیء ما جَاءَ بك قال جلت لشعلمنی مما لمت رشدا. قال 
انك لن تستطيع معى صبرا ويف تصبر على ما لم نحط به خبرا . شىء أمرت به أن أفعله إذا ره 
لم تصبر. قال ستجدنى إن شاء الله صابرا ولا آعصی لك آمرا . قال فان اتبعتنی فلا تسألنى عن 
شىء حتّی أخدت لك منه ذكرا . فائطلقا حتّی إذا رکبا فى السفينة خرقها . قال انتحى عليهًا. قال 
له مُوسَی عَليْه السلام آخرفتها لثفرقَ آهلهًا قد جلت یلا مر . قال ألم أفل انك لن تستطيع معی 
صَبرًا قال لا واخدنی با نسيت ولا ثرهقنى من أمرى عمسرا . فائطلما حّی إذا لقيًا غلمانا 
يلعبون. قال فانطلق إلى أحدهم بادی الرآى فَقَتلَهُ قذعر عندها مُوسَى عَلَيْه السام ذَعْرَة مُنكرة. 
قال آفتات فسا زاکیة بفیر نفس لقّد جلت شیا كرا . فقال رسُول اللہ -صلى الله عليه وسلم- عند 
هذا المکان < رَحْمَةُ الله عَلَیْنَا وی موی نولا أنْهُ عَجَلَ نرآی الفجب وَلکنه اه من صاحبه 
ذمامة . قال إن سالك عن شىء بغدها فلا تصاحبنی قد بلفت من لدثى عدرا . ولو صبر لرأى العجب 
- قال وَكَانَ إذا ذَكَرَأَحَدا من الاثبیاء بدا بنفسه ( رَحَمَُ الله لیا وعَلَى أخى كَذَا رَحْمَهُ الله عَلیْنَا ) 
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فانئطلقًا حقی | اذا اتيا أهل قریة لناما فطافا فى المجالس فاستطعما اهلها فآیوا أن يُضَيْفُوهُمَا 
قوجدا فيها جدارًا پرید أن بنقض فآقامه. قال لو شنت لخدت عَلَيْه آجرا. قال هذا فراق بينى 
وبِينك وأخذ بثوبه . قال سأتبئك بتا بتأوبل ما لم تستطع عليه صبرا أما السفينة فكائت - ا لمساكين 
يَعْمَنُونَ فى انبحر إلى آخر الآية قإذا جاء اذى يُسَغْرُهَا وجدها منغرقة فتجاوزضا فأصلخوها 
بخشبة وآما انقلام قطبع يوم طبع كافرا وكان آبواه قد عطقا عليه فلو أنه أدرك آرهقهما طُفيَانًا 
وکفر فاردتا أن ببدلهما ریما خیرا منه زكاة وأفرب رحما . وأما انجداز فکان لفْلامَیْنِ يَتَيمَيْن في 
المدينة وان تخته کنز َهْمَا وکان آنوضما صالحاً قاراد ريك أن یبلفا آشدفما و پستخرجا نما 
رحمةٌ من ربك و ما فعلثه عن آمری ذلك تاویل مالم تستطع علیه صبراً؛ . «صحيع) ینظر حدیث رقم 
(۲۲۲۲) في صحيح الجامع دا ۱ ۱ ۱ 

آبي بن كعب ددلئ پیفه‌مبه‌ری خوا («) فهرمووى: ( جاريْك له جاران كه موسا سەلامی لەسەر 
بێْت لهناو قەومەکەی خؤيدا بوو رؤثانى خواى بير ده‌خستنه‌وه رؤثانى خواش بريتييه له نيعمهتهكانى و 
بهلأو تاقی كردنهوهكانى» ووتی: كەس نازانم لەسەر زەویدا بياويّك له من باشتر يان له من زاناتر بت 
پیغه‌مبه‌را زا فهرمووى: خواى گەورەش ودحى بو نارد كه من باشتر ده‌زانم خیّر له كويّدايه يان لای 
کی يه له زه‌ویدا بيياويّك ههيه له تو زاناتره. وتی: ئەی په‌روه‌ردگارم ثه‌و که‌سهم نیشان بده. 
ييغهمبهرر لك ) فه‌رمووی: ئینجا پی ی ووترا: ماسی یه‌کی ئاوی سویر ( ماسی ده‌ریا) لەگەل خۆت 
هەلبگرہ و بهرئ بكهوه؛ ثه‌و كەسە لهو شويّنهدايه كه ماسى يدكهت تيايدا ل وون دهبيت. فه‌رمووی: 
ئینجا خؤى و گه‌نجه‌که‌ی به‌رده‌ستی بەری کەوتن هه‌تا كهيشتنه لای به‌رده‌که لەویٔدا ریّگەی لی تيك 
چوو؛ خوی رؤشت و گەنجەکەی بەردەستی به‌جی هھیّشت: ماسی یەکەش خؤى له دەستی کوره‌که 
ههلبزؤقاند و خوؤى خسته ناو ناوه‌که‌وه؛ کوره‌که‌ش هه‌رچه‌ند هه‌ولی دا نهيتوانى له ناوه‌که‌دا بیگریتهوه 
تا ته‌واو له ئاوەکەدا ديار نه‌ماو بزر بوو. فەرمووی: کوره‌که‌ش ووتى: هیچ نهبيّت با به‌پیفه‌مبه‌ری خوا 
بگەمەوہ و يى ی بلَیٔم كه ماسى يدكه لەدەست جوو ! فه‌رمووی: که‌چی له‌بیری کرد. كاتيْك كه لهو 
شوينه تی په‌رین به کورەکەی بەردەستی ووت: لهو سدفهره زؤر شه‌که‌ت بووین خواردنهكه بینه با 
بیخوین. فه‌رمووی: هه‌تا له شوینه‌که‌ش تينهيهرين شه‌که‌ت و هيلاك نه‌بوون. فهرمووى: ئینجا کوره‌که 
بیری که‌وته‌وه و وتی: ده‌زانیت ئەو کاته‌ی كەلە پەنا به‌رده‌که‌دا حه‌ساینه‌وه ماسی یه‌کهم له‌بیر کرد 
دیاره‌شه‌یتان نهيهيشت وەہبیرم بیْته‌وه» ماسی یه‌که‌ش وەك شتیکی سەیر و سەمەرہ ریگه‌ی ده‌ریاکه‌ی 
گرته به‌ر و بزر بوو. 

موساش وتی: نیّمه ھەر نهوه‌مان ده‌ویست. یتر به شوینی خویاندا بەچاوگێڕان كهرانهوه؛ ئەویش 
شوینی ماسى یه‌که‌ی پیشان دا؛ وتی: نه‌مه نه‌و شوینه‌یه که بۆم وه‌سف کراوه. فه‌رمووی: نینجا رزوشت 
و چاوی گیْرا؛ که بینی نه‌وا (خضر) پوشاکیکی راخستووه و له‌سه‌ر يشت لی راکشاوه يان فه‌رمووی 
له‌سه‌ر گازەرەی يشت راکشابوو. موسا ووتی: السلام علیکم. نه‌ویش پوشاکه‌که‌ی له‌سهر دەم و چاوی 
لابرد و وتی: و علیکم السلام؛ تؤ کییت ؟ وتی: من موسام. وتی: موسا کی يه ؟ وتی: موسای به‌نی 
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ئيسرائيل وتی: هاتویت چی تؤى هیناوه ؟ وتی: هاتووم لهو زانسته‌ی فیرکراری منیش هه‌نديك فير 
بکه‌یت. وتی: ئاخر تو ناتوانیت لەگەل مندا ده‌ربه‌ریت و ارام بگریت. نه‌خوازه کاریکیش که تو هیچ 
اگاداری یه‌کت له بار‌یه‌وه نی يه چوّن ده‌توانیت ثارامی له‌سه‌ر بگریت ! نه‌و شته‌ی که من فه‌رمانم یی 
کراوه بيكهم ئەگەر توق بیبینیت خؤتت بو راناگیریت. نه‌ویش وتی: ئەگەر خوا حهزکا به‌خوراگرم 
ده‌بینیت و هیچ بی فه‌رمانی یه‌کت ناکەم. وتی: ده‌ی ئەگەر شوینم که‌وتیت نه‌وا پرسیاری هیچ شتیکم 
لى نه‌که‌یت هه‌تا بۆ خۆم ده‌رباره‌ی باست بو ده‌کهم. نینجا به‌ری که‌وتن همهتا کاتيك هه‌ردووکیان سواری 
که‌شتی يەك بون کونی تی کرد. ووتی: بەسەر کونه‌که‌د! بچه‌میره‌وه با ده‌رنه‌که‌ویت» موساش سهلامی 
له‌سهر بت پی 11 ووت: ثه‌وه بویه کونت کرد بو نه‌وه‌ی خه‌لکه‌که‌ی له كاودا نقوم بکەی: کاریکی 
ناشیرینت کرد وتی: ئی ده‌ی پیم نه‌ووتیت تو ناتوانیت لەگەل مندا خوّت راگریت. ووتی: لیم مه‌گره که 
له بيرم چوو کاره‌که‌شم به سه‌خت و كران لەسەر مه‌گره. ثینجا هه‌ردووك به ری که‌وتنه‌وه هه‌تا تووشی 
چه‌ند ميرد مندالَيّْك بوون که یاری يان ده‌کرد فه‌رمووی: به‌ره‌و یه‌کیکیان رزشت که ديار بوو سەر 
گه‌وره‌ی منداله‌کان بوو به قسه‌یان ده‌کردو کوشتی ۰ ئیتر موسا سه‌لامی لەسەر بيت به‌وه لەویٔدا تؤقى 
توقینیکی زر خراپ و وتی: نه‌وه جؤن نه‌و گیانه پاکه‌ت کوشت به‌بی ئەوەی که‌سی کوشتبیت. به 
راستی کاریکی زور نا بەجیّت کرد. یتر پیٔغەمبەر 3 كه گه‌يشته نهم شوینه له باسه‌که‌یدا فه‌رمووی: 
ره‌حمه‌تی خوا له‌سهر ئیٔمه و لەسەر موساش بیّت. ئەگەر ناوا په‌له‌ی نه‌کردایه شتی سه‌رسورهینه‌ری 
ده‌بینی . به‌لام ئیٹر سه‌رزه‌نشت کردنی هاودلهكدى ته‌نگی پى هه‌لچنی بویه ووتی: ئەگەر پاش نه‌مجاره 
هیچ شتیکم له تو پرسی هاوری يهتيم مەکەو هیچ كلهيشت لى ناکهم. ئەگەر نارامی بگرتایه شتی 
سه‌رسورهینه‌ری ده‌بینی). 

(ابي كورى کعب) که فه‌رموده‌که دهكيّرنتهوه ووتی پێغەمبەر(4#) ههروابوو كاتيّك که باسی یەکیْك 
له پیغه‌مبه‌ره‌کانی کردایه به خوؤى ده‌ستی پى ده‌کرد ده‌یفه‌رموو:( ره‌حمه‌تی خوا له‌سه‌ر نیمه و له‌سه‌ر 
فلأنى براشم بیّت. ره‌حمه‌تی خوامان لەسەر بێت). 

پاشان هه‌ردوکیان بهرئ که‌وتنه‌وه. هه‌تا گه‌يشتنه لای خه‌لکی شاريْك که ززر پیسکه‌و چروك بوون» 
به‌سه‌ر چه‌ندین کوّمه‌لیاندا سورانه‌وه داوای خواردنیان لئ ده‌کردن؛ که‌سیان ثاماده نه‌بوون میوانداری 
يان بکه‌ن» دیواریکیان له‌وی چاو یی که‌وت خه‌ريك بوو به‌لادا ده‌هات. ئەویش راستی کرده‌وه . ووتی: 
ئەگەر بتویستایه کری ی ئەم کاره‌ت وه‌رده‌گرت. ووتی: نیتر نه‌مه ليك جیابوونه‌وه‌ی من و تویه. وه 
جله‌که‌ی به‌ری كرت و وتی: وا ذیستا لیکدانه‌وه‌ی ئەو روداوانهت بو باس ده‌کهم که نه‌تده‌توانی ثارامیان 
لەسەر بگریت. که‌شتی به‌که هی کومه‌له هه‌زاريك بوو که له ده‌ریادا کاریان ده‌کرد وویستم عه‌ییداری 
بكدم چونکه پاشایه‌ك هه‌بوو پاپؤرەکانی به سوغره دەگرت› جا هه‌رکاتيك فه‌مانداری سوغره گرتنه‌که 
هات ده‌بینیشت كه كونه لى ی تى دہپهرِیّت و نایگریّت: دواتريش خویان به پارچه تەختەيەك چاکی 
ده‌که‌نه‌وه. كوره مندالهكهش ھەر له رؤزى خولقاندنيهوه به كافرى خولقابوو؛ وه دايك و باوكيشى زؤر 
نازيان ده‌کیشا. جا ئەگەر گه‌وره ببوايه و یی بگەیشتايه به ستەم و كوفر دەردەدار و سه‌غله‌تی ده‌کردن 
و له‌ری ی راست ودرى دہگیْران › ئیٔمەش وويستمان كه يهروهردكارى دايك و باوكى روله‌یه‌کی لهو 
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د ی ھے۔ = 0۳ - 0 a‏ 
باشتر و بەرەحمتریان پی ببه خشیت. دیواره‌که‌ش هی دوو مندالی هه‌تدو بوو له شاره‌که‌دا و که‌له ژڑیْریدا 
كهنجينهيهكى ئەوانی تیدا بوو باوكيشيان پیاو چاك بوو. په‌روه‌دگارت وویستی ئەم دوو گه‌نجه پى 
بگەن و گەنجینەکەی خویان ده‌ربهینن که ئەمه به‌زه‌یی و رهحمهتيّك بوو لەلایەن په‌روه‌ردگارته‌وه. وه من 
هیچم له خومه‌وه نەکردووہ؛ ئەمەش لیکدانه‌وه‌ی ئەو رووداوانه بوو كه توق نەت توانی ئارامیان لەسەر 


بگریت). 
( ) ( بیستنی هه‌وال ودك بینینه‌که‌ی نی يه ) 


(۱۵۲۱) (حم طس ك ) عن إبن عباس قال: قال رسول الله 48 ): [ لیس انخْبر كَالْمُعَايَنَة : إن الله 
تعالی آخبر موسی ہما صنع قومهٌ في اله نمجل فلم يلق الانواح قلما عاین ما صتعوا أنقَى الالواح 
فانکسرت 4. (صحيح) ینظر حديث رقم (۳۲۲۲) في صحیح الجامع 

إبن عباس دهلی پیْغەمبەر (4#) فه‌رموی : ( بیستنی هه‌وال ومك و بینینه‌که‌ی نييه: ئەوەتا كاتێك 
که خوای گه‌وره هه‌والی دا به موسا که قه‌ومه‌که‌ی چییان کردووه له گویره‌که‌که و چوّن ده‌ییه‌رستن 


له‌وحه‌کانی ده‌ستی فرئ نەداء بەلأم که به‌چاوی خوّی بینی چییان کردووه له‌وحه‌کانی فړئ داو شکا ). 


(۷) (كؤبوونهوه بؤ فیربونی زانيارى ) 
(۱۵۷) (د ) عن أبى هريرة قال: قال رسول الله 43 ): ( ما اجِتَمَعٌ شوم في یت من نیت الله 


تون کشاب الله و یتدارشوله پیسنهم إلائرنت علیهم انسکیئة و شیم الرْحْمَة وَحَفْتْهُمَ 
الملائكة وذ کرهم الله فيمن عَنّْدهُ )  .‏ صحيح ) ینظر حدیث رقم (۲۲۳۲) في صحيح الجامع 

ابومريره ده‌لی پیغەمبەر (4#) فهرمووى: ( ھەر کؤمەلیِك له مالك له مالهكانى خوادا كۆ ببنەوہ 
قورئانه‌که‌ی خوای تیدا بخوينن و له نيوان خویاندا دیراسه‌تی بکەن نه‌وا هیوری و نارامی داده‌به‌زیت به 
سه‌ریاندا و ره‌حمه‌ت دایان ده‌پوشی و فریشته‌کانیش ده‌وریان دەدەن و خوای گه‌وره‌شی باسیان ده‌کات 
و ناویان ده‌هینیّت بو نه‌وانه‌ی كدلاى خؤين ). 

(۱۵۸) ( ت ) عن آبی هريرة وابی سعید قال: قال رسول اللہ 48 ): 2 ما جلس قوم مجلساً نم 
یذگروا الله تعالى فيه و لم یْصلوا على نبیهم فيه إِنَا كان علبهم ترة, فان شاء عَذْبَهُم وان شاء 
غفرلهم 4 . صحيح ) ینظر حدیث رقم (۳۲۳۲) في صحیح الجامع 

ابوهریره و ابوسعید دهلیِن پیغه‌مبه‌ر (4) فه‌رمووی: ‏ ھەركۆمەڵيك دانيشتنيّك دابنیشن ناوی 
خوای گه‌وره‌ی تیدا نه‌به‌ن و درودی تيّدا نه‌نیرن بق پیفه‌مبه‌ره‌که‌یان ؛ئەوا ده‌بیْته نه‌گبه‌تی به‌سه‌ریانه‌وه 


جا نه‌گه‌ر خوا وویستی سزایان ده‌دات. نه‌گه‌ر ویستیشی لیّیان ده‌بوریت ). 


۷ 


)۱٥۹(‏ ( حب ) عن اہی سعيد وأبي هريرة معا قال: قال رسول الله ثل ): 2 ماجلس فَوْمْ يَذْكُرُونَ الله 
نا خقشهم الملائكة وفقیتهمارخةوئزنت لهم السكيئة واقرفم الله يمن عشدة 4. سعیی, 
ینظر حديث رقم (۲۲۳۲) في صحیح الجامع 

ابوسعید وابوهریره پیکه‌وه ده‌لیّن پیٔغەمبەر (44#) فه‌رمووی: ( ھەر کؤمەَیِك دابتیشن زیکر و یادی 
خوای گه‌وره بکه‌ن. ئەوا فریشته‌کان ده‌وریان دەدەن و رەحمەت دایان ده‌پشی و هیوری و ثارامیش 
داده‌به‌زیت به‌سه‌ریاندا و خوای گەورەش لای نزیکه‌کانی خؤى باسیان ده‌کات ). 

)۱٦١(‏ (حم الضیاء ) عن انس قال: قال رسول الله« 48  :)‏ ماجلس قَوم يَذْكُرُونَ الله تَعَالَى إنَا 
تاداهم متاد من السماء: شُومُوا مففوراً لکم 4 « صحيح ) ینظر حدیث رقم (۲۲۳۳) في صحيح الجامع 

انس دەڵی پێغەمبەر 2 فه‌رمووی: ( ھەر كۆمهڵْيْك دابنیشن زیکرو یادی خوای گه‌وره بکەن: 
ئەوا بانگدەرێك له ئاسمانەرە بانگیان دەكات› هه‌ستن خوا لنتان خۆش بووه ). 

)۱٦١(‏ ( طب هب الضیاء ) عن سهل بن حنطلة قال: قال رسول الله 48 ): ۷ ماجلس قوم یذکرون 
الله ثغالى فیشونونحنی يقال هم فووا شد عفر اله تكم ذلونكم ول سیناتغم خسنات 4 
١‏ صحيح ) بنظر حديث رفم (۲۲۳۲) في صحيح الجامع 

سهل ی كورى حنظلة دهلئ پیغه‌مبهر رطم فهرمووى: (ههر كوْمالَيْك دابينيشن زیکرو يادى 
خواى گه‌وره بکەن ئەوا لەگەل ههستانياندا ييّيان دەوتریّت: هه‌ستن ئەوا خوا لهتاوانهكانتان بوراوه و 
گوناهوکاره خرايهكا نيشتان بو گۆڕاوە بهخير و جاكه ). 

)۱٦١(‏ (ته ) عن أبى هريرة وأبى سعيد قال: قال رسول الله ): [ لايَشمَد وم يَذْكْرونَ الله 
تقالى الا حشتهم الملائكة وغشیتهم الرحمة و ئزلٹ علیهم الْسَكينَهُ وذکرهم الله تعالى فيمن 
عَنْدَهُ 4. (صحيح ) ینظر حدیث رقم ۲۲۳۲۱ في صحيح الجامع ۱ ۱ 

۱ ( ههركؤمهليّك دابنيشن زيكرو يادى خواى گه‌وره بکەن: ئەوا فريشتهكان ده‌وریان دەدەن و 
رەحمەت دایان دهيؤشيّت وهیوری و ئارامیشیان بەسەردا دادەبەزێت و خوای گەورەیش لای نزیکه‌کانی 
خوی باسیان ده‌کات). 

(۸) نهو که‌سه‌ی زانیاری بو غه‌یری خوای گه‌وره فیربیت 

)۱٦١(‏ (۵) عن أبى هريرة قال: قال رسول اله« 4): ل مَن تعلم العلم لیباهی به اللماء 
وَيُجَارى به السفهای. ویصرف به وجُوه النّاس إِلَیْه, آدخله الله جهنم 4. صحيح) ینظر حديث رقم 
۳۲۳۲۱ في صحيح الجامع 

(هه‌رکه‌سيك بهو مه‌به‌سته فیری زانیاری بيْت که لهبهرامبهر زاناکاندا خؤى ده‌ربخات و دهمه ده‌مه‌ی 


لەگەل نه‌زانه‌کاندا پی بکات و روی خه‌لکی پی بکاته خوی. نه‌وا خوای گه‌وره ده‌یخاته دوزه‌خه‌وه ) 


)۱٦١(‏ ر حم د هك )عن آبی هريرة قال: قال رسول اللہ 2 ): ظط من تعلم عنما مما يْبَتَفی به 
جه الله مه إن میب به رضأ مغ یہد عرق نجل انقيافة يعنى ریما 
١‏ صحيح ) ينظر حديث رفم (۲۲۲۲ ) في صحيح الجامع 

( هه‌رکه‌سيك زانستيك فير بیت لهو زانستانه‌ی كه مەبەست پیّیان ره‌زامه‌ندی خوايه: ته‌نها بؤ ئەوہ 
هه‌ولی فير بونی بدات که دەستكکەوتیٔکی دونیایی پیٗ ددست بخات. ئەوا له رؤزى قيامهتدا بونی 
به‌هه‌شت ناکات ) 

)۱٦١(‏ رت ) عن کعب بن مالك قال: قال رسول الله 2 ): «( من تفلم انعلم لِيُبَاهِي به انقلماء و 
بجاری به السفضهاء ویصرف به وجوه النّاس الیه . أَدْخَلَهُ الله جهنْم ) (صحیح) ینظر حدیث رقم ۳۲۳۲۱) 
في صحيح الجامع 7 ٦‏ 

( ھەركەسێك بهو مه‌به‌سته فیّری زانیاری بیّت كه له بهرامبهر زاناکاندا خؤى ده‌ربخات و دەمه 
دەمەی لەگەل نەزانەکاندا یی بكات و روى خه‌لکی پئ بكاته خوّی. ئەوا خوا ده‌یخاته دوزه‌خه‌وه ). 

)١117(‏ (حم ٤‏ ك ) عن أبى هريرة قال: قال رسول اللہ 32 ): « من سل عن عدم فکتمه ألجم 


يوم القيامة بلجام من نار 4 . ١‏ صحيح) ينظر حديث رقم (۳۲۳۲) في صحيح الجامع 
( هه‌رکه‌سيك يرسيارى ليُبكريْت دەربارەی زانيارييهك و ئەویش بيشاريتهوه ۰ ئەوا به لغاویکی 


تاكر له روژی قیامه‌تدا لغاو ددكريّت ) . 


(9)(فدزيلهتى تیگەیشتن له ايندا ) 

(۱۱۷) ( حم ق)عن معاوية ( حم ت )عن إبن عباس ( شه )عن أبى هريرة قال: قال رسول 
القدر 2 ): ظ من برد الله به خيراً يُفَقَهَْه في اندین 4 ( صحيح ) بنظر حديث رفم ۲۲۳۳۱ ) في صحيح الجامع 

واته: ( ھەركەسێك خوا نيازى جاكى پی ی هەبیّت تيكهيشتووى ددكات له ئاين ) . 

)۱٦۸(‏ ( حم ق ) عن معاوية قال: قال رسول الله 2# : <( من یرد الله به خَيْراً يُفَقَهْهُ في 
الدين. وإنْما أنا قاسم وَيْضطي الله ولن تزال هذه الأمّة قائمةٌ علی آمر الله لايَضْرَهم من خالضیم 
حتّی یأتی مر الله مَروجل 4 (صعیح ‏ ینظر حدیث رقم ۱۲۲۲۲۱ في صحيح الجاع ۱ 

واته: ( هه‌رکه‌سیك خوا نيازى چاکه‌ی پنی هبنت تیْگەیشتووی ده‌کات له شایین؛ وه من تمنها 
دابه‌ش کردنم له سەرەو خوا خوی ده‌تانداتی؛ وه نهم ئوممەته به‌رده‌وام له‌سه‌ر فه‌رمانی خوا راگیر دەبیٔت 
. ناحه‌زانیان ناتوانن زەرەریان پئ بگه‌یه‌نن هه‌تا فه‌رمانی خوا ی گه‌وره دیست) - واته هه‌تا قيامه‌ت 
هه‌لده‌ستیّت - . 


و 


۷۹ 


(۱۰) (هاندان بو فير بوونى زانست و فیرکردنی ) 

)۱٦١۹(‏ ( ت الضیاء ) عن زيد بن ثابت قال: قالل رسول الله 49 ): ۶ نظر الله آمرءاً سمخ ماحدیفا 
فخفظه حثى بل قرب خامل فقه إلى من هو آشقه منه. ورب خامل فقه نس بشتیه 4. 
١‏ صحيح ) ینظر حديث رقم (۲۲۲۳) في صحیح الجامع ۱ ہہ" 

( خوا روی که‌سيك گه‌ش و سپی بکات که فه‌رمووده‌یه‌کمان لى دەبیستیّت له‌به‌ری ده‌کات هه‌تا 
ده‌یگه‌یه نیت چونکه له‌وانه‌یه كەسێك زانستيك بگه‌یه‌نیت به‌که‌سیکی تر که له خوی زاناتر بیّت» وه 
له‌وانه‌یه كه سیِك هه‌لگری فیقهو زانیاری يەك بیٔت بهلأم خؤى زانا نەبیٔت و نەتوانیٔت لى ی تیْبگات ). 

(۰ ۱۷( حم ت حب ) عن إبن مسعود قال: قال رسول الله 43 ): .۷ ضر الله آمرءاً سمع ما شینا 
بلغ كما سمعه قرب مُبلْغ وی من سامع  .4)‏ صحيح) ينظر حدیث رقم (۲۲۳۲) في صعیح الجامع 

ر خوا كهسيّك روو صپی بعات كه شتیکمان لیده‌بیستیت. چونی بیستووه ئاوا ده‌یگه‌یه‌ننت» جاری 
وا هه‌یه نه‌و که‌سه‌ی که بوی ده‌گیردریتهوه باشتر ی ی تى ده‌گات لهو که‌سه‌ی که به گوی ی خوی 
بیستویه‌تی ). 

(۱۷۱) ( حم ۵) عن انس قال رسول ال 4 ): ۷ نر الله امرء سمخ مقَالتي فوعاها واداها کما 


او 


سمعها, قرب حامل فقه غیر فقیه. وزب حامل فقّه إلى من هُوَأَهْقَهُ مله 4. رسحی ينطر حديث 
رقم ۲۲۲۲۱) في صحيح الجامع ۱ کے ۱ 

( خوا كهسيّك روو سيى بكات كه قسه‌که‌ی منى بيستووه و لیّی تی گەیشتووہ و چؤنیشی بيستوه 
ناوا به خهلكى ترى گه‌یاندووه؛ چونکه لهوانهيه كهسيّك فيقهو زانیاری يهكى پئ بيت كه خؤى لیٔی تی 
نەگات: وه له‌وانه‌شه كهسيّك زانستێك بگەیە‌نیٔت به که‌سیکی تر كه له خؤى زاناتر بيت وباشتر ليّى 


(۱۱) ( ثاشکرا نه‌کردنی ههنديك زانيارى لدبهر بهرزهوهندى ) 


(۲ ۱۷) (حم ق ) عن انس: معاذ بن جبل رديفه على الرحل, قال ( يا معاذ) قال: ظط لك رول الله 
و سعدیك . قال:٠‏ يا ساذ), قال: لبيك رسول الله و سغديك) قال:٠‏ يا معاذ). قال :لبيك 
رشول الله و شغذيك4 هار( مامن عند یهن أن ان إلا الله.وآن مدا ده ورسوله إن 
خرمه الله علی انار 4 . قال: يارسول الله! أفلا أخبر بها الناس فیستبشروا؟ قال:( إذا يَشَّكلُوا ) فاخبر بها 
معاذ عند موته تأشا. صحيح ) ینظر حديث رقم )۲۲٢٢(‏ في صحيح الجامع ۱ ۱ 

انس دهلی: ( معاذ ی کوری جبل ) له دوای يِيّغهمبهرهوه(7) پیکه‌وه سواری ولاأخیك ببوون؛ 
فه‌رمووی: (ئەی معاذ ) ئەویش وتی: نه‌ی كيان قوربانتم ؛پیغه‌مبه‌ری خوا فه‌رمووی: (ئه‌ی معاذ) 
نه‌ویش وتی: نه‌ی كيان قوربانتم؛ پیفه‌مبه‌ری خواء دیسانه‌وه فه‌رموویه‌وه: (ئەی معاذ) نه‌ویش وتییه‌وه: 
نه‌ی كيان قوربانتم پیغه‌مبه‌ری خواء فه‌رمووی: ( هیچ به‌نده‌یه‌ك نی يه شایه‌تی نه‌وه بدات که هیچ 


۷۷ 


خوايهك نییه ته‌نها زاتى (الله) نهبيْت؛ وه موحه‌مه‌دیش به‌نده‌و نیردراوی خوايه؛ ئیلا خوای گه‌وره 
حه‌رامی ده‌کات لەسەر ئاگر). 

ووتی: نه‌ی پنفه‌مبه‌ری خوا: ئەی به‌خه‌لکی نه‌لْیّم هه‌تا شادمان بن ؟ فه‌رموی: ( ده‌ی ثاخر يشت 
به‌وه ده‌یه‌ستن ویالی ى دهدهنهوه )۰ ثینجا (معاذ) له‌کاتی مردنیدا فه‌رموده‌که‌ی گیرایه‌وه له ترسی 
نه‌وه‌ی نهودك گوناهبار بێت ئەگەر نه‌یگیریته‌وه. 


(۱۲) ( که‌سی خاودن بیدعه ) 


(۱۷۳) (ابن فيل طس هب الصیاء ) عن انس قال: قال رسول ال( 43 ): :1 إن الله احتجر الْتَوبَة 
على کل صاحب بدعة ). صحیح) ینظر حدیث رقم (۳۲۲۲) في صحیح الجامع 
( خوای گه‌وره توبه‌ی قه‌ده‌غه‌کردووه له‌سه‌ر هه‌موو خاوهن بیدعه‌يهك ). 


روونکردنه‌وه‌ی فه رمووده‌که : 

1 

(بیدعه) به‌هه‌موو شتیکی تازه داهننراو ده‌وترنت له ئایندا که‌له‌شهرعدا بنه‌مایه‌کی نه‌بیت وه 
مه‌به‌ست به خاودن بیدعه‌ش له فه‌رموده‌که‌د| که‌سیکه که بير و باوەر و عه‌قیده‌یه‌کی ههبيْت لەسەر زاتی 
خوا و سیفاته‌کانی و کرداره‌کانی که پیچه‌وانه‌ی نهو حدق و راستی يانه بيت كه له قورئان و سوننه‌تدا 
هاتووه» واته بیر و بؤچونیٔکی بیدعەو داهینراو بیت. وه مەبەستیش به‌قه‌ده‌غهکردنی توّبه لهسه‌ری 
نه‌وه‌یه که خوای گه‌وره رینمویای و هیدایه‌تی نادات که توبه بکات و له تاوانه‌کانی په‌شیمان بیْته‌وه 


هه‌تا ده‌ست له بیدعه‌که‌ی هه‌لنه‌گریت. 


۷۸ 


(ربەشی: يهيودست بوون به قورئان و سوننه‌ته‌وه )) 


(۱)( ده‌ست كرتن به قورئان و سوننه‌تی ییفه مبه‌ردوه ) 

(۱۷) ( ت )عن زيد بن ارقم قال : قال رسول اللہ 4 ): # ائي ثارك فيكم ما از تمسکثم به لن 
تضلوا بغدي أحدهمًا أَعْظم من الاخر کثاب الله حبْل ممدود من السماء إلى الأزض و عثرتي آضل 
بیتی ولن يَتَمَرَهَا حتى يردا على الحوض فانظروا یف تخلفوني فیهما #. (صحيع) ينظر حدیث رقم 
(۲۳۳۲) في صحيح الجامع 

( من دوو شتان له‌ناودا به‌جی ده‌هیْلّم ئەگەر توند ده‌ستیان پیّوہ بكرن ئەوا له دوای من گومرا و 
سەر لیْشیواو نابن» یه‌کیکیان گه‌وره‌تره له‌وی تریان قورئانه‌که‌ی خوا که په‌تیکی دریٔژ کراوه‌یه له 
ناسمانه‌وه بق زه‌وی؛ وه كەس و کاره‌کهم ثه‌هلی مالهكدم؛ وه ئەو دوانه لەیەك دانابریُن مهتا دنه لام 
له‌سه‌ر حه‌وزه‌که» جا سه‌یر بکه‌ن بزانن چون له دوای من مامه‌ه‌یان لەگەل دەكەن ). 

(۱۷۰) ( حم عبد بن حمید م )عن زيد بن ارقم قال: قال رسول اللہ 4): « آمابعد, ألا ايها 
اناس فَإئْما أئا شر وش أن أتي رسُول ري فأجيب. وأئا ثارك فیکم شقنین: الما كثاب 
الله فيه الهُدى واننُوز. فخذوا بکشاب الله وَاسْتَمُسكوا به 4 فحت على كتاب الله و رغب فيه ثم 
قال: * وأهل بيتي, أذكركم الله في أهل بَيْتي. أذكركم الله في أهل ديس 8, فقّال له حصين: ومن 
هل یه ! یازند ایس سء من أهل بيته؟ شال: نیس نساة من أهل بیته. ولكن أل نیته من 
رم الصدقة بعده. قال: ومن فع! قال هم آل َلی, وآل عقيل, وال جغفر وال عباس قال: 
کل هؤلاء خرم الصدفة؟ شال : عم >. صحيح) ينظر حديث رقم (۳۲۳۲) في صحيح الجامع 

( له پاش سوپاس و ستایشی خواء ئەوا ئەی خه‌لکینه من هه‌رمرزفیکم نزيكه که نیردراوی 
په‌روه‌ردگارم بت و منیش وهلأمی بده‌مه‌وه و جيّتان بهِيّلم؛ وه من دوو شتی قورس و گرانبه‌ها 
لەناوتاندا جی ده‌هیِلم: یه‌که‌میان قورنانه‌که‌ی خوایه هیدایه‌ت و روناکی تیدایه. جا کتیبه‌که‌ی خوا بكرن 
و ده‌ستی لی قايم و توند بکه‌ن ئینجا زؤر هانی ریز گرتنی قورئانی داو. پاشان فه‌رمووی: ( وه نه‌هلی 
ماله‌که‌ی من؛ خواتان وه بير دههيّنمهوه سهباردت به ئه‌هلی ماڵەكەم› خواتان وه بير ده‌هینمه‌وه سەبارەت 
به ئەھلی مالهكدم؛ خواتان وه بير ده‌هیْنمه‌وه سه‌بارهعت به ثه‌هلی ماله‌کهم؛ ( حصین) یش وتی: ثه‌هلی 
ماله‌که‌ی کین ؟ نه‌ی زه‌ید ئەیا ژنه‌کانی له نه‌هلی ماله‌که‌ی نین ؟ زه‌یسدیش -که گی ەرەوەی 
فهرموودهكديه- وتی: ژنه‌کانی له ثه‌هلی ماله‌که‌ی نین؛ به‌لکو به‌لکو ئەھلی ماله‌که‌ی لەوانەن که خیریان 
پی ناشیت له دوای خوٰی؛ وتی: ده‌ی ثه‌وانه کین ؟ وتی: نهودى على و نه‌وه‌ی عه‌قیل و نه‌وه‌ی جه‌عفهر 
و نه‌وه‌ی عه‌باس وتی: هه‌موو نه‌وانه خيّر و سه‌ده‌قه‌یان لى حه‌رام کراوه ؟ وتی: به‌لی ). 


۷۹ 


)۱۷٦(‏ (حم طب ) عن زيد بن ثابت قال: قال رسول الله(4): 2 إلي تارك فيكم خَليمَتیْن: 
کتاب الله حل ممدود مابین اْسماء والآرض و عثرتي آفل بتي و ها لن يَتَفْرَهَا حتی يردا علي 
الحوض ). ( صحيح ) ینظر حديث رقم (۲۲۲۲) في صحيح الجامع 

( من دوو جیّنشینم له ناوتاندا به جى هیشتووه. قورنانه‌که‌ی خوا په‌تیکی دریٌژه‌وه بووه له‌نیوان 
ئاسمان و زه‌ویدا وه كەس و کاره‌کهم ثه‌هلی ماله‌که‌م؛ وه ئەو دوانه ليك جیانابنه‌وه هه‌تا دیْنه‌لام له‌سه‌ر 
حه‌وزه‌که). 

(۱۷۷)( ت ) عن جابر قال: قال رسول اله (4): < أَيُهَا الاس قد تركت فيكم ما ان آخذنم 
به لن تضلُوا: کثاب الله و عثرتي أهل بيْتي 4 . ( صحیح ) ینظر حدیث رقم (۲۲۳۲) في صحيح الجامع 

( ئەی خه‌لکینه دووشتم له‌ناوتاندا به‌جی هيشتوووه ئەگەر دەستیان ييّوه بكرن كومرا نابن: 
کتئبه‌که‌ی خواو كەس وكارەكەم ئەھلی ماله‌که‌م). ۱ 

(۱۷۸)( ابو بكر الشافعی فی الغيلانيات ) عن أبى هريرة قال: قال رسول الله(4!90): حلفت 
ينظر حديث رقم (۲۲۳۲۱) في صحيح الجامع 

(دوو شتم له دواى خوم تیدا بهجى ھیٔشتوون له دواى ئهو دووانهوه ئیتر كومرا نابن: كتيّبهكدى 
خوا و سوننه‌ته‌که‌ی من .وه ئەو دوانەش لنك جیا نابنه‌وه هه‌تا دینه لام لەسەر حه‌وزه‌که). 

(۱۷۹) (ش إبن جریسر) عن ابی سعيد قال:قال رسول الله(2): ظط کاب الله ضو حَبَلْ الله 
الممدود من السماء إلى الارض ) . « صحیح ) ينظر حديث رقم )۲۲۲٢(‏ في صحیح الجامع 

(کتیبه‌که‌ی خوا په‌تی خوایه که لهئا سمانهوه دريزيؤتهوه بو زه‌وی ). 


(۲) (ریزگرتن له سوننه‌تی پیغەمبەر ± ) 
4 ( ألافل یرجه اعديث 


(۱۸۰)( )عن القدام بن معد یکرب قال: شال رسول الله ( 4# 
عَني و هو عتی آریکته. فیشول بیننا و نکم کناب الله. فما وجدنا فيه حَلالاً استختلناه, و 
ماوجدئا فيه حراماً حرمتاه, و ان ماحرم رشول الله( 4# کما حرم الله 4 . «سحیح) ینظر حديث رقم 
(۲۲۳۲) في صحيح الجامع ۱ ۱ 

(ئەوہ له‌وانه‌یه پیاوی وا هه‌بیت فه‌رموده‌ی منى بى بگات .جه‌نابیشی لەسەر باليفى نه‌رم شانی 
دادابیٔت و بِلَيْت» لهنيوان ئیْمەو ئیْوەدا ھەر کتیٰبەکەی خوا هديه .جا ئەوەی كه بينيمان تيايدا حهلال 


کرابوو ئیٔمەش به حهلالی دەزانین وه هه‌رچی يهكيشمان تیدا بينى حەرام كرابوو و ئیٔمەش به حەرامی 


ده‌زانین »جا باش بزانن ھەر شتيّكيّش پنغه‌مبه‌ری - خوا(388) حه‌رامی کردبیّت ههرودك نه‌وه وایه 


که‌خوا حه‌رامی کردیثت). 


رو نکردنه وهی قه‌رموده‌که : 

مه‌به‌ستی فه‌رموده‌که ثه‌وه‌یه كه که‌سانی وا پەيدا دەبن فه‌رموده‌ی پیغه‌مبه‌ریان 3 پى ده‌گات 
که‌چی يشت گویی ده‌خهن و ده‌لین نیمه ته‌نها کار به قورئان ده‌که‌ین» وه ده‌لیْن نیمه ته‌نها حهلأل و 
حەرامی ناو قورئان به حدلأل و حارام دهزانين .جا ييفهمبه ر(48) به‌ریه‌چی نه‌و جوره که‌سانه 
دهاتهوهوه و ده‌فه‌رمویت كه ھەر شتیکیش من حەرامم کردبیّت ههرودك ئەوہ وايه كه خوای گه‌وره 
حەرامی کردبیّت . به‌لی له ههموو سەردہمانیٔکدا كەسانێكى وا پەيدا بوون كهوويستويانه بهبيانوى 
جوراوجور ۰ سوننهتى ييّغهمبهر(©) و فهرموودهشيرينهكانى ودلا بنيّن و كاريان پئ نەکەن:کە نه‌مه‌ش 
سهرلنشيُواوى يدك و گومرایی یه‌کی زر گەورەیے و اکامی كهليّك خهتهرناكى لى ددكهويّتهوه 
.ناشكراترين بيانوى نهو جؤره که‌سانه‌ش تهوديه- به تایبه‌تی لهمرؤدا كه ههنديك لهو جوره که‌سانه 
پەيدا بوون و بانگه‌شه بو ئەو بيروبؤجونه بهتاله دەکەن- .که كوايا قورئان هه‌موو شتیکی تیْدايه و نیمه 
پیٔویستمان به هيجى ترنييه »وه ده لين كه كوايه نه‌و فهرمودانه نه‌توانراوه وەك و خؤى بكيّردريْتهوه و 
دەستکاری كراون و زياد و کەمیان بو كراوه وه نیمه دلنيا نين لەوەی كه ئەمانه فه‌رموده‌ی پیٔغەمبەربن » 
بهم کارەشیان هام له ددقهكانى قورئان لادەدن و ھەم سوكايهتيش به هاوهلأنی پێغەمبەر(4#) و شويّن 
که‌وتوکانیان و زانا گه‌وره‌کانی تیسلام و گیره‌ره‌وه و تومارکاری فه‌رموده‌کان ده‌که‌ن ؛چونکه قسەکانیان 
نه‌وه ده‌گه‌یه‌نیت که له ناو هه‌موو نه‌مانه‌دا. چه‌ند پیاویکی وایان تیدا نه‌بووه که بتوانن چه‌ند 
فه‌رموده‌یه‌ك وه‌کو خوی به راستی و دروستی بگه‌یه‌نن . 

ئەم جوره بير و بؤچونەش پیم وایه یەکیْك له دوو شت د«سهلميّنيت؛ يهكدميان نه‌وه‌یه كه 
خاوه‌نه‌کانیان بو به‌دی هینانی نیاز و مەبەستیٔکی گوماناوی ده‌یانه‌ویت نیوه‌ی حوکمه‌کانی شه‌ریعه‌ت 
له ئیسلامدا له‌کار بخەن که خؤى له سوننه‌تی پیخه‌مبه‌ردا(48#) ده‌بینیته‌وه. به‌مه‌ش ئەوەی که لەگەل 
قورئاندا پییان ناكرئت -که له لایه‌ن خوای گه‌وره‌وه پارێزراوه- دەيانەوێت لەگەل سوننه‌ته‌که‌ی 
پیغه‌مبه‌ردا(4189) بيكهن . 

دووهميشيان ئەوەیه که ئەو كهسانه بههؤى نه‌فامی و نه‌زانینیانه‌وه ئەو بير بؤچونەیان هەلگرتووہ؛ 


ده‌نا ئەگەر ئەوان له قورئان تی بكهيشتنايه دهبوايه بيانزانيايه كه خودى قورئان خوی فهرمان به 


کے وو پ 57 ہے ۴م ¥“ ور ۳ ۳ 1 1 ۰ ۰ 5 ۰ ۷ے رم 03 
موسلمانان ده‌کات که شوین پیْغه‌مبه‌ر(4#) بکه‌ون و گوی رایه‌لی فه‌رمانه‌کانی بن و بیکه‌نه پێشەنگ بؤ 


خویان. نه‌وانه‌ی كه ده‌لین نیمه ته‌نها کار به‌حه‌لأل و حه‌رامی قورنان ده‌که‌ین و پئویستمان به 
فه‌رموده‌کانی پیغه‌مبه‌ر(49) نییه. نه‌وانه راست ناکەن و خویان به‌درز ده‌خه‌نه‌وه چونکه خودی قورئان 
که نه‌وان ده‌لین نیمه ته‌نها کار بهو ده‌که‌ین به‌ده‌قی رون و اشکرا مافی حهلأل كردن و حەرام کردنی 
جه سوه 

۱ 


داوه به ییغه‌مبه‌ره‌که‌ی خوا. ئەوەتا له سوره‌تی (اعراف) دا خوای گه‌وره ده‌فه‌رمویت: ( 


72 4 7 ۳ 04 رس و ےه رو و 072 مہم ہر ہے ارس ا 
بل یالاک الى یڑ ون مکلوبا عندهم نی التَوْرَسةِ وَالإيجيل يَأمرهُم بِالْمَمْرَوفِْوَيبَهُمْ عن 


الڪ روغ نوم یت رمع م ألْحَبِِتَ ...» ۱/۱۰۷عراف . واته: ( نه‌وانه‌ی كه ده‌که‌ونه 


۸۱ 


شوين نهم پیغه‌مه‌به‌ره‌ی که نیردراوی خوايه و خوینده‌واریی نازاننت و له ته‌ورات و ئینجیلیشدا ناوی 
نوسراوه. فه‌رمانی چاکه‌یان پی ده‌کات و ناهیلی خرایه بکەن: وه شته پاکه‌کانیان بو حهلأل ده‌کات و 
شته پیسه‌کانیشیان لەسەر حه‌رام ده‌کات ....). 
جا نازانم ئەگەر له ری فه‌رموده و سوننه‌ته‌کانی پێغەمبەر (4#) خویه‌وه نهبيّت نه‌ی ئیمه چون 
١ 001 9 0 32005‏ 5 5 ۰ 1 5 
بزانين پیغەمبەر(48) چی حهلال کردوه و چیشی حەرام كردووه › وه ئهو هه‌موو ثایەتانەی كه فه‌رمان 
بەشوێن کەوتنی پێغەمبەر(4#) و گوی رایه‌لی فه‌رمانه‌کانی و كردنى به پیشه‌نگی خؤمان ده‌کات چۆن 
جی به‌جی بکەین و كاريان پی بکەین ئەگەر نیمه سوونەت ردت بکه‌ینه‌وه: 


7 


راا الات ءامو آطیعوا الله وآطیغوا ال سول ولا يوأ اعمس ) محمد/٣۳‏ 
ون تط یوعد ار ترتع یرف ) النور/٤٥.‏ 
ھا کت وم 4 04 سرع بر 2ے کے و هم ہد 
تہ نهك نه انهو انوا نله یبدا یقاب ). الحشر/۷. 
لم مر ھر اھر د ہے TD‏ 32 71 ر 
( کل لن کنر توا له فأتیعون بخ بک الله وک کے واه َو تَحيع) آل عمران/۳۱ 
(فَلحْدر ادن عَالِفووَعَنْ ع E‏ ) النور/"٦‏ 
وص م لئے . مرو وھ ہے ر 
( لَفَدَكَانَ کہ في رول ال سَووَحستَه الاحزاب/١۲‏ 


درا کر لب لاس مان لاب ون کا یا ) النحل/٤٤.‏ 

وه ئەوانەشی كه دهليْن يمه گومانسان . هديه لهودى که‌فه‌رموده‌کانی پێغەمبەر(2) راست و 
دروست به ده‌ستمان گەیشتین: يان دە٥لَیٔن‏ فەرمودەی ههلبهستراويان تيكهل بووه و ناتوائریٔت ليْك جیا 
بکرینه‌وه. بهراستى ئەو که‌سانه ته‌نها له بیانو ده‌گه‌رین بو وەلانانی فه‌رموده‌کان و كاريى نه‌کردنیان؛ 
بیانوه‌که‌شیان زؤر لاواز و نابه‌جی یه. چونکه ئەگەر كەسيك که‌مترین زانیاری ده‌رباره‌ی زانسته‌کانی 
فه‌رموده ههبيت يان روژيك له رزژان چاوی به يهكيك لهو کتیبانه‌دا خشاندبیت که باس له (علم الرجال) 
(علم الجرح والتعدیل) (الأسانید والمتون) (علم مصطلحات الحدیث ) ددكهن هه‌لبه‌ته ئەو راستی يهى بق 
ده‌رده‌که‌ویت که ئهو تهرك و ره‌نج و ماندوو بوونه‌ی به دریزایی میژوی نیسلام لهلايهن زانا بەرِیز و له 
خوبوردوه‌کانه‌وه بؤ پاراستنی فه‌رموده‌کانی پێغەمبەر(#) دراوه و نهو هه‌موو هه‌ول و تيكؤشانهى که 
داویانه له پیٔناو ياك و سهلامه‌ت گه‌یاندنی فه‌رموده‌کاندا و هه‌روه‌ها ناسین و هه‌لسه‌نگاندنی راوی یه‌کان 
و مه‌رجه‌کانی وه‌رگرتنی فه‌رموده لى يان و به‌راورد کردنی (اسانید) هکانی به‌یه‌کتر و به‌راوردکردنی دەقى 
فه‌رموده‌کانیش به ده‌قنه‌کانی قورشان و پاشانیش بزارکردن و دست نیشان كردنى فه‌رموده 
هه‌لبه‌ستراوه‌کان و جیا کردنه‌وه‌ی يان له فه‌رموده راسته‌کان؛ ئەوا هه‌رگیز گومانی لهو جوره‌ی بؤ 


دروست نهده‌بوو وه دلنیاش ده‌بوو له‌وه‌ی که قسه‌و سه‌رگوزه‌شته‌ی هیچ مروفیك بەدریّڑایی میزوو 


AY 


نه‌توانراوه ودك و سيردت و سوننهت و فه‌رموده‌کانی پێغەمبەر(#) بپاریٔزریٔت و ودك و خوی بئ هیچ 
زیادوکه‌ميك و دەستکارییەکی ناحه‌زان بمينيّتهوه. 


NOEL ۲‏ 
(۲) ( حهلال و حەرام ناشکران ) 
(۱۸۱) (ق 4 ) عن النسان بن بشیر قال: قال رسول الله(:48): [ انحلال بين والحرام بین. 
ویینهما مشتبهات لاتعلمهًا كثير من النّاس, فمن اتقی الشبهات إستيراً لدينه وعرضه. ومن 
وك و و مد ونم 
وقع في انشبهات, وقع في الحرام .گالراعي حول الحمی, يُوشك أن رتع فیه. لا و ان لكل ملك 
جمی, الاو إن حمی اھ ار ارز اع إذا طلعتا ص اس واذا فسدت 
رحهلال تاشکرایه و ۳ ا ثاشکرایه. وه له‌نیوانیشیاندا هه‌نديْك شتی لیکچوی تیدایه که 
زوربه‌ی خدلك نایانزانیت. جا ھەركەسێك خؤى له شته گوماناوی یه‌کان بپاریزیت نه‌وا دين و ناموسی 
خوی ياك راگرتووه؛ وه هه‌رکه‌سیکیش بكهويته نهو شته گوماناوبانه‌وه نه‌وا که‌وتوته حه‌رامه‌وه. 
هه‌روه‌کو شوان له ده‌وری كيّلكهى په‌رژین کراو وه‌خته‌یه تیٔی بكهويّت: جا هه‌موو پاشايەك کییلگەی 
پەرژین کراوی خؤى هديه ومكيلكهى په‌رژین کراوی خواش نهو شتانه‌یه که حه‌رامی كردووه؛ وه لەناو 
جەستەدا پارچه گوشتيك ههيه ئەگەر ساغ و دروست بوو ئەوا هه‌موو جه‌سته‌ش پیوه‌ی ساغ و دروست 
دهبيت» وه ئەگەر خراپیش بوو جەسته هه‌مووی به جاریّك له‌گه‌لیدا خراپ دەبێت› ئەر پارچه 


كؤشتهش بريتى يه له دل) . 


(4)(لدكاتى ترساندا) 


(۱۸۲) ( ن) عن ثوبان: طط کان إذا راع شيء قال: الله الله ربي لا شريك له )4. «صحيح) ينظر 
حديث رقم (۲۲۳۳ ) في صحيح الجامع 
) پذغه‌مبه‌ر(4) ئەگەر له شتى بسلهميايهتهوه يان بترسايه دديفهرموو الله الله پەروەردگارمە› هیچ 


شه‌ريك و هاوتاى نی يه ). 


۸۳ 


(( به‌شی : باوەر - نیمان )) 
(۱) ( باوهر به فه‌زاو فه‌دهر) 


(۱۸۳) ( حم ق دق ه )عن آبی هريرة قال: قال رسول الله (4#): ۶ إحتج آدم و موسی. فقال 
بكلامه وخطٌ لك بیده. آتلومنی على آمر قدره الله على قبل أن بذ يخلقني بأربعين سنة؟ فقال 
التب یك ): ( فحح آدم مُوسی, فح دم موسی 4 ٠‏ صحيح ) ينظر حديث رقم (۲۲۳۲) في صحيح الجامع 

( ئادەم و موسى به‌لگه و گازینده‌یان لەسەر یەکتر هيّنايهوه» موسا وتی: ئەی ئادەم تۆ باوكمانى› 
نابوتت کردین و له‌به‌هه‌شت ددرت هیناین. شاده‌میش یی ی ووت: تو موسایت. خوا تاییه‌ت 
هه‌لیبذاردویت که قسەت له‌گه‌ندا بکات. وه به‌ده‌ستی خویشی نوسراوی بو نوسیویت. لەسەر كارێك 
لؤمهم دەکەیت؛ که خوا له‌سه‌ری ته‌قدیری کردووم .پیشی نه‌وه‌ی دروستم بکات به جل سال ؟ ئینجا 


پێْغەمبەر(#) فه‌رمووی: یتر ئادەم موسای بهلكه براو کرد. یتر ئادەم موسای به‌لگه براو کرد). 


(۲ ) ( ده‌رباره‌ی مونافيق ) 
(۱۸) ( تن )عن عمرقال: قال رسول الله(42): « آغز مَنْي با عُمَرْ اني قد خیرت 


قاخترت, قد قیل لي «ستففزلهم أولا تنتففرنهم إن تستفرلهم سبعین مر قن یف فراله 


لهم » لو أعلم أني لو زذت على السبعین غفرله لزدت. قال: ثم صلى عليه و مشی معه. فقام على 
قبره حَتَّى فرغ منه 4 ( صحیح ) ینظر حديث رقم (۲۲۳۳ ) في صحیح الجامع 
( وازم ل بیٔنه ئەی عومهرء من ريّكهم پئ دراوه كه هه‌لبزیرم ؛منیش ههلمبزارد؛ پیٔم ووترا : #بؤيان 
بپاریٔیتەوہ يان بؤيان نه‌پارنیته‌وه. نه‌گه‌ر حه‌فتا جاريش بؤيان بياريّيتهوه و داواى لیٔبوردنیان بو بکه‌یت 
خواى گه‌وره ههر لیٔیان خۆش نابیّت # ئەگەر بمزانيبايه له حه‌فتا جاره‌که زیاتر داواى ليِيوردثم بو 
بکردایه خوا ی ده‌بوری نه‌وا ده‌مکرد). عومەر ده‌لی: پاشان نویٔڑژی لەسەر کرد و لەگەل جه‌نازه‌که‌یدا 
روشت وه لەسەر گوّره‌که‌ی هه‌ستا هه‌تا له ناشتنی بوونه‌وه. 


رو نکردنه وهی قه رمووده‌که : 
ئەم فەرمودەیه باس له (عيد الله کوری ابی سلول) ده‌کات که‌سه‌رکرده‌ی مونافيق و دوورودكان “دوو 
كه دوای ئەوەی مرد. پیغه‌مبهر (4#)ویستی دوعای خیْر و داوای لئ بوردنى له خوا بق بکات: 


عومه‌ریش پی ی ووت ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا نه‌وه سه‌رژکی مونافیقه‌کانه و خوای گەورەش ده‌رحه‌ق 


۸٤ 


خؤى و تاقمه‌که‌ی دهدفهرمويّت ئەگەر حه‌فتا جاریش داوای لیبوردنیان بو بکه‌یت خوا لیٔیان خۆش 
نابیّت» ئەویش نهم فه‌رموده‌یه‌ی فه‌رموو بهلأم دواتریش نایه‌تی قورنان هاته خواره‌وه که به‌ته‌واوه‌تی 
لەسەر پێغەمەبەرى قه‌ده‌غه‌کرد که داوای لیبوردن بو ئەو مونافیق و دوو روانه بکات چونکه ئەوان به دل 
کافر بوون و ته‌نها به‌رواله‌ت موسلمان بوون. 


(۳) (باش ئيسلام بوون ) 


(۱۸۵) ( مالك ن هب ) عن ابی سعید قال: قال رسول الله( :)49‏ إذا سلم اعد فُحَسُنْإِسَلامَهُ 
ٹب الله لَه کل حَسَنَة كان آستفها ومحیت عَنه كل سينة كان آزنفها , ثم كان بغد ذلك القصاص ۰ 
الحسنة بعشر أمثالهًا إلى سبعمانة ضفف والسيئة بمثلها إن أن يجاوز الله عنها 4 . رصحیح بنظر 
حديث رقم ۲۲۳۳۱ ) في صحيح الجامع 

( ئەگەر به‌نده‌یه‌ك موسلمان بوو؛ ئيسلامهتى يهكهيشى باش بوو؛ نه‌وا خواى گه‌وره هه‌موو 
چاکه‌یه‌کی بو دهدنوسيّت كه له ييشتريشدا كردوويهتى؛ وه هه‌موو خرايهيهكيشى لەسەر ده‌سریته‌وه كه 
پیشتر توخنی که‌وتوه و؛ ئیتر دوای نه‌وه سه‌ربه‌سه‌ر ده‌بیت چاکه‌کردن به ده‌هینده‌یه هه‌تا حهوت سەد 
قات» وه خرايهش به هینده‌ی خی مه‌گه‌ر خوای گه‌وره لى ی ببوریٌت ). 

(۲ ۱)۱۸خ ن ) عن ابی سعید قال: قال رسول الله(2]90) :<إذَا آسلم العبد فحسن اسلامه کتب الله 


نه كل حسنة ان آزنقهه وفعیت عله كل یه كان َه ثم كَانَ مد ذلك القصّاس انحسنة بقشرة 
أمثالهًا ای سَبْعمائة ضفف والسینبعشلها إلا أن يَتَجَاوَُ الله مر وج لها . «صحيح ینظر حديث 
رقم (۲۲۲۲) في صحيح الجامع 

( ئەگەر بەندەيەك لا بووء ئيسلامهتييهكهيشى باش بوو؛ ئهوا خوای گه‌وره هه‌موو 
چاکەیەکی بو ده‌نوسیت که له پیشتردا کردوویەتی؛ ئيتر هه‌موو کرده‌وه‌یه‌ك دوای ئەوہ سەر بەسەرە › 
چاکه‌کردن به ده هینده‌ی خوی هه‌تا حه‌وت سهد قات. وه خرایه‌یش به هینده‌ی خوی مه‌گه‌ر خوای 


) (باشترینی برواداران‎ )٤( 
کر ( عن ان عمروقال: قال رسول ای پر سے المُؤمنين اسلا سيم‎ 


في صحيح الجامع 


( باشترینی برواداران له ئیسلامەتییەکەیدا ئەر که‌سه‌یه که موسلمانانی تر له زمان و دەستی 
ار ۰ گے ء٠‏ ۰ 01 ۰ = = 0 
پاریزراوین» وه باشترینی برواداران له بروادارییه‌که‌یدا ئەو که‌سه‌یه که له هه‌مووان رهوشتى ياش و 
جوانتره. وه باشترینی كوج کردوه‌کانیش نهو که‌سه‌یه که كوج لهو شتانه بکات که خوای گه‌وره نه‌هی لى 
کردوون و ده‌ستیان لى هه‌لبگریت. وه باشترینی هه‌ول و تيكؤشانيش ئەو که‌سه‌یه که به‌ربه‌ره‌کانی 
نه‌فسی خوی ده‌کات له پیناو خوای ؟هوره‌دا ). 


(۵) ( فه‌زیله‌تی نیسلام ) 

(۱۸۸) ( ن هب الصياء )عن ابی قال: قال رسول الله(4): ۶ اقب رجلان على عهد موسی, 
فقال أحدهما: أنا فلان اب فلان حَتَى عد تسعة فمن أنت لا أم نك؟ قال : أنا فلان إبن فلان این 
الإسلام. فأوحى الله إلى مُوسَى أن فل لهذين المنْتسبين: : آما نت ايها الْمُنْتَسبِ إلى تسعة في الشار 
فانت عاشرهم. و آما أَنْت آیها المنتسب إلى ائنین في الجنة انت ثالشهما في الجَنّة #. رصحيح) 
ینظر حدیث رقم (۳۴۲۳۲) في صحیح الجامع 

( دوو پیاو له سه‌رده‌می موسادا باسی ره‌چه‌له‌کی خویان کرد. یه‌کیکیان ووتی: من فلأنی کوری 
فلأنم -هه‌تا نز پشتی خوی ژمارد- نه‌ی توق کیٔیت ناکه‌س به‌چه ؟ ئەویش ووتی: منیش فلأنی کوری 
فلأنی کوری نه‌و ئیسلامەم. خوای گه‌روه‌ش وه‌حی بو موسا نارد كه بهو دوانه بلی: تؤ ئەی نهو که‌سه‌ی 
که ره‌چه‌له‌کت هه‌تا نق يشت له ناگردان نه‌وا توق ده‌یه‌میانی له ئاگردا. وه توش نه‌ی نه‌وه‌ی که 


0 9 ۳ ۰ ± 0 ا ¥ ۰ هه 
ره‌چه‌له‌کت هه‌تا دوان له بهههشتدان ئەوا تؤ سی هه‌میانی له به‌هه‌شتدا ). 


) راست گویی سه‌رفرازی يه‎ ( ) ٦( 

١ )۱۸۹(‏ ق) عن إبن سعود قال: قال رسول اله( :)4‏ عليكم بالصدق فإن الصدق يهدي إلى 
البر. وان البر يهدي إلى الجنة. وما یزال الرجْل يَصَدْقَ ویتخری الصلاق حَتَى یکتب عند الله 
صدیقا. و ایاکم والکذب, فان الكذب يهدي إلى الْفُجُور, وان الفجور يهدي إلى انثار, وما يزال 
العبد يكدب ویتجری الكذب حتی يُكَتَبْ عند الله كذاباً 0 ( صحیح ) ینظر حدیث رقم (۳۲۳۳) في صحيح 
الجامع ۱ ۱ ۱ ۱ 

( راستگویی بگرن؛ چونکه راستگویی رینوماییتان ده‌کات بو چاکه وه چاکه‌ش رینوماییتان 
ده‌کات بو به‌هه‌شت. وه به‌رده‌وام پیاو راست ددلئ و هه‌ولی راستگویی ده‌دات هه‌تا لهلای خوا به 
راستگو ده‌نوسریت. وه نه‌چن به‌لای درژدا؛ چونکه درز كردن رینوماییتان ده‌کات بق خرايهكارى؛ وه 
خرایه‌رکاریش رینوماییتان ده‌کات بو ئاگر› وه به‌رده‌وام به‌نده درو ده‌کات و هه‌ولی درو كردن ده‌دات 


هه‌تا له‌لای خوا به درؤزن ده‌نوسریت ). 


۸٦ 


(۷) ( تاوانکردن دل رش ددكاتهوه ) 

(۱۹۰) (حم ت نه حب ك هب ) عن آبی هريرة قال: قال رسول الله(24#): «نْ الْعَبّدَ إذا أخطاً 
خطيئة نكتت فى قلبه نكتة سوداء فَإذا و تزع واستففر وتاب سقل فَلْبُهُ وان عَادَ زید فيهًا حَنَى 
تفلو نة وو الران انی ذَكَرَ الله ( كلا بل ران عَلَى لوبهم ما كَانُوا يَكْسبُونَ) 4. «صحیح ينظر 
حديث رقم (۲۲۲۳) في صحيح الجامع 

( بهنده ئەگەر هه‌له‌یه‌کی (گوناهیکی) کرد خالیٔکی رەش له دلى دەدرێت› جا ئەگەر وازى هینا و 
داواى لیٔبوردنی كرد و تؤبەی کرد خالهكه دەسردریٰتەوہ و دلى روون دهبيّتهوه؛ وه ئەگەر كهرايهوه 
سهرتاوانهكه ئەوا خاله ره‌شه‌که بؤى زياد دهكريْت هه‌تا دلى داده‌یشیت. ئەویش ئەو ژه‌نگه‌یه كه خوا 


کا 


باسی کردووه رب ران عقوم ایکون )المطففين/4١‏ واته ( نهخيّر به‌لکو ئەوانه ژەنگی کاره‌کانی 


خویان بوته توێژێك بەسەر دليانهوه ). 


رو نکردنه‌وه‌ی فه رموده‌که : 

۷ 
ئەم فه‌رموده ييرؤزه گرنگی توبه‌کردن و پەشیمان بونه‌وه‌مان بو رون ده‌کاته‌وه له دوای هه‌موو 
گوناهو تاوانیك که له ده‌ستمان ده‌رده‌چیّت. مروژ هه‌مووی هدله و تاوان ده‌کات بەلام گرنگ ئەوەیه که 
مرزفه‌که سور نهبيّت له‌سهر ئەو تاوان و گوناهه به‌لکو به دوای هه‌موو گوناهیکدا تؤبه بکات يان لانی 
كەم چاکه‌یه‌کی وای به‌دوادا بکات که له استی گوناهه‌کهدا بیّت که کردوویه‌تی به‌مه‌ش ده‌توانین 
پارێزگاری له دله‌کانمان بکه‌ین که به‌سپیتی بمینیْته‌وه و ژه‌نگ و حلكى تاوان داینه‌پزشیت و ته‌واو 
ره‌شی نه‌کاته‌وه» چونکه خوا په‌نامان بدات ھەر دلْیّك که ته‌واو رەش بووه وه و سپیتی تيّدا نه‌ما نه‌وا 


قفلی لى ده‌دریت و مور ده‌کریت و زه‌حمه‌ته جاریکی تر خوای گه‌وره هیدایه‌تی بدات بو تؤبه کردن. 


(۸)(نیاز و ختوره‌کانی دل ) 


(۱۹۱) (ه هق ) عن أبى هريرة قال: قال رسول الّه(4): © إن الله تجاوز لامتي عمًا وسوس به 
منذورهم مان تعمل أو کم به و ما اششکرهوا مه 4. ٠صحيع)‏ ينظر حدیث رقم ۲۲۲۲ في صحیع 
الجامع 

(خواى گه‌وره بق ئوممەتەكەم له‌وه بوراوه كه له سنكياندا ختوره دەکات › به مهرجيّك كارى پئ 
نەكەن و به قسه نه‌یدرکینن › هه‌روه‌ها لەوەش بوراوه كه به زؤر ناچار بکرین بیکەن ). 

(۱۹۲) (ق )٤‏ عن أبى هريرة ( طب ) عن عمران بن حصين قال: قال رسول الله(4#): إن اللہ 
تعالی تجاوز لأمتي عما حدشت شت به انها مالم شنکلم به أو تعمل به 4 . ١‏ صحيح ) ينظر حديث رقم 
۲۲۳۳ ) في صحيح الجامع 


۸۷ 


واته: ( خوای گه‌وره بو ئومەتەکەم لەوہ بوراوه که له دلی خویاندا ده‌یلین به‌مه‌رجيك به قسه 
نه‌یدرکینن» يان کاری پی نەکەن ). 

(۱۹۳) (حم خ ن )عن ابی هريرة قال: قال رسول الله(4#): ١‏ تجاوز الله لأمتي ماحذشت به 
آنفسها. مالم تشکلم به أو تعمل به )4 صحيح) ینظر حدیث رقم (۲۲۳۲) في صحيح الجامع 

( خوای گه‌وره له‌وه بوراوه بق ئوممه‌ته‌کهم كه له دلى خویاندا ده‌یلیِن. بەمەرجێك به قسه نه‌ری 


درکینن؛ يان کاری پی نەکەن ). 


(۹) بریاری چاکه کردن و بریاری خراپەکردن) 
(۱۹۶) رق )عن ابن عباس قال: قال رسول الله(238): ١‏ إن الله کب الخسنات وانستینات, ثم 
ین ذلك. فمن هم بحسئة فم یف كبا اله مثدة خن كاملة, وان هم بها عملا كثبها اه 
عز وجل عنده عشر حَسنات إلى سبعمائة ضغف إلى أَضعاف كَثيرة, وان هم بسيئة فلم يَعمَها کته 
الله عنده حَسَنَة کاملة, و از هم بها فعملهًا. کشبها الله سین واحدة. ولا هلك عَلَى الله إن هالك 
( صحيح ) ینظر حديث رقم (۳۲۲۳) فی صحیح الجامع ۱ ۱ ا 
( خوای گه‌وره كاره چاکەکان و كاره خرايهكانى هه‌ردووك نوسیوہ و .پاشانیش رونی کردونه‌ته‌وه 
و اشکرای کردوون › جا ھەر که‌سيك وويستى چاکه‌یه‌ك بكات و نه‌یکرد ئه‌وا خوای گه‌وره به 
چاکه‌یه‌کی ته‌واو لای خی بو ی ده‌نوسیّت. وه ئەگەر وویستی بیکات و کردیشی. نه‌وا خوای گه‌وره 
له‌لای خوى به ده چاکه هه‌تا حه‌وت سەد قات هه‌تا چه‌ندین قاتی زور بوی ده‌نوسیت. وه ئەگەر وویستی 
خراپه‌یه‌ك بکات و نه‌یکرد. نه‌وا خوای گه‌وره به چاکه‌یه‌کی ته‌واو لای خوی بوی ده‌نوسیت. وه ئەگەر 
وویستی بیکات و کردیشی نه‌وا خوای گه‌وره بەيەك خراپه دهينوسيّت.وه كەس لەسەر خوای گه‌وره تیا 
ناچیت مه‌گه‌ر که‌سيك ھەر خؤى فه‌وتاوو و له‌ناوچوو بیت). 


۸۸ 


(۱۰)( پتەوترین هه‌نگلی ئيسلام ) 

(۱۹۵)( حم ش هب ) عن البراء قال: قال رسول اللہ(ك):ط ان أوثق عرى الإسلام: أن ثحب في 
اللہ وتبغض في الله ) . (صحیح) ينظر حدیث رقم (۲۲۲۲) في صحيح الجامع 

( پتەوترین هه‌نگلیکی ئیسلام نه‌وه‌یه: که لەبەر خوا خوشه‌ویستی بکەیت: و رق ل بوونه‌و‌شت 
هدر له‌به‌رخوا بیت ). 

()۱۹٦(‏ طب) عن إبن عباس قال: قال رسول الله(4#): # أوثق عری الایمان : َْمُوالاً في الله و 
المُعاداة في الله والحب في الله و الْبُفْض في الله عزوجل ) . (صحیح) ینظر حدیث رقم (۲۲۳۲) في صحيح 
الجامع 

(يتهوترين ههنكليْكى باودر نهوديه: دؤستايهتى لەبەر خوا بكهيت و دوزمنايهتيش له پیناو خوادا 


بکه‌یت. و خؤشهويستيت لەبەر خوا بيّت و رق لیٔبوونەوەشت له يِيْناو خوای كهورهدابيّت ). 


(۱۱) ( به‌شه‌کانی باوهر) 

(۹۷)(ت ) من آبی هريرة قال: قال رسول الله( :)49‏ آلایمان بضع وسبغون باب , فأدناها 
إماطة الاذی عن الطریق وارفهها قول لا اله انا الله © . صحيح) ینظر حدیث رقم (۲۲۲۳) في صحيح الجامع. 

( ئیمان حەفتاو ئەوەندہ بهشه؛ نزم ترينيان لابردنى شتى ئازاردەرہ لەسەر ریگا به‌رزترینشیان 
ووتنى (لا اله الا الله) يه ). 

(۱۹۸)(م۵ ن ه ) عن آبی هريرة قال: قال رسول الله(420): ظ أَلإيْمَانَ بضع وَسَبعون. أو بضع و 
سئون شعبة. فَأَفْضَلهَا قون لا إله انا الله و آذناها إماطة الأذى عن الطريق, وَالْحَيَاءُ شغبَة من 
الإيمان 4 . صحيح ) ينظر حديث رقم (۲۲۳۳ ) في صحيح الجامع 

( ئیمان حه‌فتاو نهوهنده يان شەست و ئەوەندہ بەشء باشترينيان ووتنى (لا اله الا الله) به؛ و 


نزمترینیشیان لادانى ثازاره لەسەر ریگا؛ و شهرميش بهشيكه له ئیمان ). 


1 


(۱۲) ( لادانی ئازار لەسەر ری ی موسلمانان ) 


(۱۹۹) (مالك حم ق ن )عن أبى هريرة قال: قال رسول الله(48): « بَيْنَمَا رجل یمشی في 
الطريق إذ وجد غصن شوك فَأخَرَهُ فشکر الله له شْفَقَرَلَهُ 4. سحیع» ینظر حدیث رقم 55591 ) في صحيح 
الجاع 

واته: ( له کاتیٔکدا که يياويّك به ریگادا ده‌رزیشت چله درکیکی بینی؛ ئەویش لەسەر ریگاکه لای 
برد و دوری خسته‌وه» خوای گه‌وره‌ش له سوپاسی ئەو کاره‌یدا لى ی خۆش بوو). 

١ )۲۰۰(‏ طس ) عن ابی الدرداء قال: قال رسول الله( :)48‏ من آخرج من طريق الْمُسْلمِينَ شین 
يُؤذيهم کتب الله له به حسئتة. ومن کشب له عنده حَسَنَة أدخله بها انْجَنْة 4. «صحیح) ینظر حدیث 
رفم ۳۲۲۳۱ ) في صحیح الجامع 

( ھەركەسێك شتيك له‌سهر ریگای موسئمانان لا بدات که ثازاریان بدات» خوای گه‌وره بهو کاره 
چاکه‌یه‌کی بو ده‌نوسیت. وه نهو که‌سه‌ی که خوا لای خی چاکه‌ی بق بنوسیت. بهو چاکه‌یه ده‌یخاته 


به‌هه‌شته‌وه ). 


(۳) ( چیژی باومر) 

(۲۰۱) ( د ) عن عبد الله بن معاوية الغاضری قال: قال رسول الله(4): [ ثلاث من فعلهّن فقّد 
طعم طعم الایمان: من عبد الله وحده و أنه لا اله إلا الله, و أعطى زکاة ماله طيبة بها نفسه 
رافدة عليه کل عَام, ولا يُغطي الْهَرِمَة ولا الذرئة ولا المَريِضَة ولا انشرط اللَْيِمَة, ولکن من 
وسط .نله نم یسالکع یره ولا یامرگ بشره ). «سعیع؛ انضر حديث رقم( ٠٠۲‏ في 
صحیح الجامع 

( سی شت ھەن ھەر که‌سيك بیانکات ئەوا به ته‌واوه‌تی چیژی ئیمانی چه‌شتووه ھەركەسێك تهنها 
خوا بپه‌رستیّت وه شایه‌تی بدات که هیچ خوايهك نی يه ته‌نها ( الله) نه‌بنت. وه به‌دل پیخوش بوونه‌وه 
هه‌موو سالیْك زه‌کاتی ماله‌که‌ی بدات. نه ثاژه‌لی پیر و نه‌گه‌ر و نه نه‌خوش و نه‌گه‌نده و بی كهلك بق 
زه‌کات نه‌دات. به‌لکو له ناوه‌ندی ماله‌که‌ی» چونکه خوای گه‌وره داوای لى نه‌کردوون باشه‌کانی هه‌لبزیرن 
و فه‌رمانیشتان پى ناکات خرایه‌کانی هه‌لبژیرن ). 

(۲۰۲) ( حم ق تنه ) عن انس قال: قال رسول اله( :)438‏ ثلاث من كن فيه وجد طفم 
الایمان؛ من كان يُحب الْمَرَءَ لايُحبه إلا لله, و من كان الله وَرَسُولُهُ آخب إنَيْه مما سواضما. وَمَنْ كان 
أن يُلْقَى في النار آخب إِليْه من أن يَرْجِعَ في الكفر بعد أن أَنْقَذَه الله مله 4. اللفظ لمسلم. ١‏ صحيح) 
أنظر حديث رقم ( ۲۰6۱ ) في صحيح الجامع 


( سی شت ھەن له هه‌رکه‌سیکدا ههبن ئەوا چیژی ئیمانی چه‌شتووه: نهو که‌سه‌ی که ئەگەر 
که‌سیکی خۆش ویست له‌به‌ر هیچ شتيّك خوشی نهويت ته‌نها لەبەر خوا نەبیٔت؛ وه ئەو که‌سه‌ی که خوا 
و ییْغه‌مبه‌ره‌که‌ی لەلا خوشه‌ویستر بیت له هه‌موو شتیکی تری جگه له‌وان؛ وه نهو که‌سه‌شی که فړئ 
بدریْته ناو ناگره‌وه خوشتر بيت له لای له‌وه‌ی که بگه‌رییته‌وه بو بى باوه‌ری. پاش نه‌وه‌ی که خوای 
گه‌وره رزگاری کردووه لیٔی ) . 

(۱6) ( پایه‌کانی نیسلام ) 

(۲۰۳) ( حم ت كه هب )عن معاذ زاد ( طب هب ) قلت: يا رسول الله (4#) اخبرنی بعمل يدخلني 
الجنة و يباعدني من النار, قال: ۳ لَقَد سَأَلْتَ عَنْ عظیم و ان لََسیْر على من يَسَرَهُ الله تعالی عَليْه : 
بد الله لآ شرك به شینا. وثقيم الصلاة, وثؤتي الْرْكاة. وتصوم رَمَضَان, وتخع انبّشت. شم 
قال: ألا دك على آنواب انخیر؟ الوم جنه وانصدقه ثطفيء الخطيئة کما يُطْفِيء الماء 
الا وصلاةً الرجل في جوف انبل شم تلا < تتجافى جوم عن انمضاجع 4 حثى بلغ ‏ 
يَعْمَلُونَ > شم شال : ألا آخبرك ہراس الأمر وعموده وذروة سنامه؟ قلت: بلس با رشول الله 
(4#)قال: راس الأمر الاسلام. وَعَمُوده و ذروة سنامه الجهاد, ثم قال: ألا آخبرك بملاك ذلك كله؛ 
قلت: بلی با رشول الله(8ہ)! فاخذ خَدْ بلسانه ثم قال: : کف عَلَيْكَ هذا, قُلت: يَارَسُولَ 00 وانا 
لموا خذون بما نشکلم به؟ فقال : شكلثك أَمْكَ, وَهَلَ یکّب الناس في انار علی وجوههم إن 
حصاند ألسنتھم؟ 4. (صحیح) أنظر حديث رقم (0۱۲۵) في صحیح الجامع 

(معاذ) دهلی: ووش نه‌ی پیٔغەمبەری خوا(2) > کاریٔکم پی بلی که بمخاته به‌هه‌شته‌وه و له ناگرم 
دوور بخاته‌وه. فه‌رمووی: ( به راستی پرسیاری شتیکی گەورەت کرد. وه ناسانيشه لەسەر هدر که‌سيك 
كه خوای گه‌وره له‌سه‌ری اسانی بکات: خوای گه‌وره بپه‌رستیت و هیچ شه‌ریکیکی بو بریار نه‌ده‌یت» وه 
نوژ راگیراو بکه‌یت» وه زه‌کات بده‌یت» وه ره‌مه‌زان به رۆژو بیت. و حه‌جی مالی خوا بکه‌یت ) پاشان 
فه‌رمووی: ( نه‌ی ده‌رگاکانی خیّر و چاکه‌ت نیشان بدەم ؟ رقژوگرتن قه‌لغانه. سه‌ده‌قه‌و مال بەخشینیش 
تاوان دەکوژیٔنیْتەوہ ههرودك چون ئاو تاگر دهكوزيّنيتهوه؛ وه نه‌و نویّژهوش که پیاو له قولأیی شه‌ودا 
دديكات ). پاشان نهم نایه‌ته‌ی خویُنده‌وه - تتجافی جنوبهم عن المضاجع - هه‌تا گه‌يشته -یعملون- 
پاشان فه‌رمووی: (ئەی سه‌ری ئەم کاره و قه‌ده‌که‌ی و چله پق په‌که‌یت پئ نیشان بدهم ؟ ) ووتم: به‌لی 
نه‌ی پیّغه‌مبه‌ری خوا فه‌رمووی: ( سه‌ری کاره‌که ئيسلامه؛ وه قه‌ده‌که‌شی نويّزه؛ وه چله يؤيهكهشى 
جیهاد کردنه ). پاشان فه‌رمووی: ( نه‌ی پیّت بلَیٔم چون ده‌بیته خاوه‌نداری هه‌موو نه‌وانه ؟) وونم: به‌لی 
نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء ئەویش زمانی خؤى كرت و پاشان فه‌رمووی: (ئا نه‌مه‌ی خوت بگره و بيياريزه ) 
منیش وونم: ئەی ييغهمبهرى خوا بؤجى نهو قسانه كه ئیمه ده‌یکه‌ین خوا لیمان ده‌گریت ؟ ئەویش 
فه‌رمووی: « نه‌ی دایکت روله رۆت بو بکات. بوچی نه‌وه‌ی که ئەو خه‌لکه به ده‌مدا فری ده‌داته ناو 
ناگره‌وه هدر دروینه‌ی زمانه‌کانیان نی يه ؟) . 


۹۱ 


(۱۵) ( جاودیری کردنی دل و ثه‌ندامه‌کان) 
٦‏ 1 

)۲۰٤(‏ ( حم ت ) عن آبی هریرة: قلنا يَا رَسُولَ الله(4#): ما تنا اذا كنا عندك رقت فلوبنا و دنا في 
اندئیا وَكُنَا من أهل الآخرة, فاذا خرجنا من عندك فَأَنْسنا أهاليْنًا و شممنا الاولاد أنكرنا أَنُْسَنا؟ فقال رشول 
نه(4#: < ناکم تخوئن إذاغرجثم من مندي كلثم على حَالكم ذلك نزارتگم الملائكة في 
َيُوتَكم, ولو لم شذنبوا لجاء الله بخلق جديد كي يذنبُوا قیففر لهم 4. شال: فلت یا رسو 
لش(لل) مم خلق الخلق؟ َال :ظ من الْمَاء 4 فلا الجن ما بناؤها؛ شال: لبنة من فضة و لبنة من 
ذهب. وملاطها المسك الأذفر وحصباژها الول وَالِيَافُوت وئربئها الرمُضران, من یدخلها ینعم 
اس ویخلد لادموت, ولا تيلى ثیابہُم ولا یفتّی شبابهم. ثم قال : ثلاث لاثرد دعوتهم : الإمام 
العادل, والصائم حين یقطر. ودعوة ة المظلوم یرفتها فوق الفمام وتشتع لها آبواب السماء, 
ویقول اثرب عرژوجل: وعزتي لانصرتك ولو بخد حين 4 . اللفظ للترمذى ٠.‏ صحيح) أنظر حدیث رقم 
( ۵۲8۹ ) في صحیح الجامع 5 

( ووتمان ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا(): نه‌وه بؤچی كاتيك که نیمه لای توق ده‌بین دله‌کانمان نه‌رم ده‌بن 
و خؤشيمان له دونيا نایه‌ت و ده‌بینه خه‌لکی ئەو دونیا؛ کەچی ھەر ئەوەندى لای تۆ هاتینه ددر و 
ولفەتمان به خیْزانەکانمانەوہ كرت و بؤنی منداله‌کانمان کرد خؤمان لى ده‌گوریت ؟ پێغەمبەرىش(4) 
فه‌رموی: ( ئیٔوہ ئەگەر نهدو کاته‌ی که‌له‌لای من ده‌چنه دەرەوہ لەسەر هه‌مان حال و شیوه‌ی لای من 
بمانایه‌ته‌وه ئەوا فریشته‌کان له ماله‌کانی خوتاندا سه‌ردانیان ده‌کردن. وه نه‌گه‌ر گوناهیشتان نه‌کردایه. 
خوای گه‌وره که‌سانیکی نوی ی ده‌هینا بؤ ئەوەی تاوان بکەن هه‌تا لیٔیان خۆش بیّت ). ` 

ده‌لی: ووتم نه‌ی پیٔغەمەری خوا نایا مه‌خلوقات له چی دروست کراوه ؟ فه‌رمووی: ( له ئاو ). 
ووتمان ئەی به‌هه‌شت به چ شتيّك بونیات نراوه ؟ فه‌رمووی: ( خشتيك له زیوو و خشتيك له نالتون؛ وه 
سواغ دانی ديواريشى به میسکی بونداره وه زیغ و چه‌وه‌که‌یشی ياقوت و مروارى یه وه خول 
وگله‌که‌یشی زه‌عفه‌رانه. ههركهسيّك تی ی بچیٔت خوشحال دەبێّت و زوير نابێت› وه هه‌رده‌ژی و نامريّت» 
وه پوشاکه‌کانی به‌ریان نارزنت و گه‌نجیتی يان له‌ناو ناچیت). پاشان فه‌رمووی: ( سى كەس دوعا و 
نزایان ردت ناکریته‌وه: پیشه‌وای دادپەروەر› وه روژوه‌وان هه‌تا روژووه‌که‌ی ده‌شکنننت .وه نزای ستەم 
لیکراو به‌رزی ده‌کاتهوه بو سەر و هه‌وره‌کان وه ده‌رگاکانی تاسماتى بو ده‌کاته‌وه. وه په‌روه‌ردگاری 
گه‌وره ده‌فه‌رمویت ( سویند به به‌رزی و شکومه‌ندیم ھەر ددبيّت سه‌رت بخهم نه‌گه‌ر پاش هه‌ینیکی تريش 


بيت ). 


) يشت بدستن به خوا‎ ()۱١( 


(۲۰۹) ر حم ت هرك )عن عمر قال: قال رسول الله(48): طز َو انم ثم توکلون على الله حق 
توكله لرزقكم كما شر زق الطير, تغدو خماصاً وئروح بطاناً ا ٠4‏ صحيح) أنظر حديث رقم (۵۲۵۲) في 
صحيح الجامع 

( ثه‌گه‌ر نَيُوه يشت به‌ستنیکی تەواو پشتان بهخوا ببه‌ستایه. ھەر وەك چون بالنده رزق ده‌درنت 


ننوه‌ش ناوا رزقتان دەدراء سبه‌ینان به برسیتی ده‌چیته دەرەوہ و ئنوارانیش به تیری ده‌گه‌ریته وه 7 


رونکر دنه‌وه‌ی فه رمووده‌که : 

ئەم فه‌رموده پیرژزه هانی يشت به‌ستن به خوای گه‌وره‌مان ده‌دات يشت به‌ستنيك که حه‌قی 
درام خوی پیٗ درابیٔت: بهلأم ئەوەی پیویسته لیٔرەدا روون بکریته‌وه بریتی يه له جیاوازی كردن له 
نیوا پ يشت بەستن به خوا ( توكل ) وه له نیوان ته‌مبه‌لی و یی دەستەلاتی و زغهلهيداء چونکه كار نهكردن 
و پاندانه‌وه له ماله‌وه به ئومیدی دابه‌زینی رزق له ئاسمانەوہ نه‌مه نەپشت به‌ستنه به خواو نه ئاکار و 
ریٔبازی پیْغه‌مبه‌ران و خواناسانيشه؛ جونكه ههرودك له فه‌رموده‌که‌شدا دهردهكهويّت كه بالنده‌کان له 
هيّلانهكانى خؤياندا دانانيشن هەتا رزقيان بؤ ديّت بهلكو ده‌چنه دەرەوہ و ددكهريّن ئینجا خواى گەورہ 
لدو ددشت و چوله‌دا رزقيان ده‌دات» مرؤفيش دهبيّت بجوليْت و هه‌ول بدات و بکزشنت ئینجا يشت به 
خواى گەورہ ببەستیّت و بزائيّت ئەو رزقه‌ی كه خواى گه‌وره بؤى داناوه که‌سی تر نايخوات» که‌واته 
يشت بەستن به خواى گه‌وره بهو مانایه‌یه كه هدليه و دله راوکی و چاو چنوکی و نا نوميْديى › بهرؤك و 
ويّزدى که‌سی موسلمان و باوهردار نهكريّت و سه‌ری دونيا له خؤى نههيّنيّتهوه يەك و دلنيابيّت له‌وه‌ی 


كه خواى گەورہ خؤى رژزی دەرەو و رزقه‌که‌ی ئەو به ددست كەس نی يه ته‌نها پەروەردگار خی 


۷ 


نه‌بیت. 


(۱۷) باودرهينا به فه‌دهر چاك و خراپی) 


(۲۰۱) ( حم ) عن زيد بن ثابت ( حم د ه حب طب ) عن أبي بن كعب و زید بن ثابت و حذيفة و ابن 
مسعود قال: قال رسول الله (4#): لو أن الله تعالی عذب أهل سماواته وأفل أرضه لدبم وضو غیر 
ظالم لَهُمْ, ولو رَحمَهُم كائت رخمئه غیرا هم من آحمالهم. ولو فقت مش أحد ذهباً في سبیل الله 
تعانی ما قبلهٌ الله تصانی منك حتى شومن بالقدر وتفلم أن مااصابك نم يكن ليُخطلك وأن 
ماأخطأك لم يكن لِيُصِيبك, ولو مُت على غير هذالدخلت الثار ۱۰صحیح) أنظر حدیث رقم ۵۲6۲۱ في 
صحیح الجامع 


۹۳ 


آبي بن کعب و زید بن ثابت و حذيفة و إبن مسعود دهلیِن پیغهمبهر(4) فه‌رمووی: (ئەگەر 
بھاتایەت و خوای گه‌وره هه‌موو نه‌هلی ناسمانه‌کان و نه‌هلی زه‌وی نه‌شکه‌نجه بدایه. ئه‌شکه‌نجه‌ی ده‌دان 
و زالميش نهدهبوو به‌رامبه‌ریان ئەگەر ره‌حمیشی پیی بکردنایه نه‌وا ره‌حمه‌ته‌که ی ئەو باشتر بوو بویان 
له کرده‌وه‌کانی خویان. وه نه‌گه‌ر هیٌنده‌ی کیّوی ( احد) یش ئالتون له پیٔناوی خوای گه‌وره‌دا سه‌رف 
بکه‌یت. خوای گه‌وره لیتی قبول ناکات هه‌تا باوەر به قەدەر دههيّنيت» و بزانیت ئەوەی که توشت ده‌بیت 
هه‌رگیز نه‌ده‌بوو توشت نه‌بنت. وه نه‌وه‌شی که توشت نه‌بووبی هه‌رگیز نه‌ده‌بوو که توشت بینت. وه 


ئەگەر لەسەر ھەر بير و باوه‌ریکی تر غه‌یری نه‌وه بمریت ئەوا ده‌چیته ناگره‌وه ). 


(۲۰۱۷) ( حم ت ك )عن ابن عباس قال: قال رسول الله( )239‏ یا غلام! اني أعلمك کلمات: 
احفظ الله يخفظك. احفظ الله تجده شجاهك. إذا سَأَنْت فُسأل الله. واذا استمنت فاستمن بالله. 
وأعلم أن الأمَةَ لو ِجْْمَمُوا على أن نففوك بشيء نم يفوك إلا بشيء قد كتبه الله نك, و ان 
اجْتَمَعُوا على أن بضروك بشيء لم يَضْرُوك الا بشيء قد كتبه الله عليك, رفسعت الأثلام وَجْفْتَ 
الصخف 4. (صحیح) أنظر حديث رقم (۷۹۵۰) في صحيح الجامع 

( ثه‌ی گه‌نج: من چه‌ند وشەیەکت فيّر ده‌کهم: خوات لەیاد بیت» خوايش توی له‌یاد ده‌بیت و 
ده‌تپاریزیت» خوات له ياد بیّت» ده‌بینیت نهويش هه‌ميشه له‌گه‌لتدایه. وه نه‌گه‌ر داوای شتیکت کرد نه‌وا 
داوا له خوا بکه» وه ئەگەر هانات بو يدكيّك برد نه‌وا هانا بۆ خوا به‌ره؛ وه بشزانه؛ ئەگەر میلله‌ت 
هه‌مووی کوبوونه‌وه که سودیکت پی بگه‌یه‌نن. سوودت پى ناگه‌یه‌نن مه‌گه‌ر به‌شتيك نه‌بیت که خوا خوی 
بزی نوسیویت. وه نه‌گه‌ر کزشببنه‌وه لەسەر نه‌وه‌ی زیانیکت پى بگه‌یه‌نن. زيانت پى ناگه‌یه‌نن مه‌گه‌ر 
بەشتێك نهبيّت که خوا خوی له‌سه‌ری نوسیویت. پینوسه‌کان هه‌لگیراون و لاپه‌ره‌کانیشی وشك 


بوونه‌ته‌وه ). 


(۲۰۸) ( حم مه )عن آبی هريرة قال: قال رسول اله (8): « الْمُؤْمنْ انشَوی خَيْر وأحب إلى 
الله تعالی من الْمؤمن الضعیف, وفي کل خیر, اخرص على ما بِنْفْعْكَ, واستّعن بالله ولا تعجزن, 
وان اصابك شيء فلا تقل جو وس وکن قل قد اله وما شا فل, فان ( 


سم ما هاوگ ہو ا 


( باوەر داری به‌هیز باشتر و خؤشهويست تره لای خوای گەورہ ك - داری لاواز و بی هين وه 
ھەر دوکیشیان هه‌رباشن. هه‌ولی شتيك بده که سودت پی بگه‌یه‌نیْت وه هانا بق خوا به‌ره‌و ده‌سته‌وسان 
مهبه؛ وه ئەگەر توشی شتيّك بوویت مه‌لی: ئەگەر من وام بکردایه ئەوا نه‌وه و ئەوہ ده‌بوو به‌لکو بلی: 
خوا ته‌قدیری کردووه و نه‌وه‌یشی وویستی لەسەر بێت ده‌یکات. چونکه ووشەی( ئەگەر ) کاری شه‌یتان 
ده‌کاته‌وه ). 


۹٤ 


(18)( بەلاو نە خۈشى گوناهه‌کان هه لده‌وه‌رینن ) 


(۲۰۹)( ت) عن ابی سعید قال: قال رسول الله(49): مامن شيء بصیب الْمُؤْمنْ من صب 
ولاحزن ولاوصب حتّی الهم همه انا يُكَفْرٌ الله به عَنْهُ سباته 4 (صحيح) انظر حدیث رقم (0/14) في 
صحيح الجاع ٠‏ ۱ ۱ ۱ 

( ھەر شتيك که دوو جارى باوه‌ردار ده‌بیّت له هیلاکی و دل ته‌نگی و ئازار و نەخؤشی .و تەنانەت 
خه‌میکیش که ده‌یخوات ئەوا خوای گه‌وره تاوان و خراپەی پی له‌سه‌ری ده‌سریته‌وه) 

(۱)۲۱۰ ق ) عن إبن مسعود قال: قال رسول الله(4):< مامن مُسلم يصِيبْهُ أذى من مرض فما 
سواه, انا حط الله به سيّئاته كما تحط انشجرة ورقها 4 «صحیح) انظر حديث رقم (۵۷۱۱) في صحيح 
الجاع ۱ 

( ههر موسأمانيّك دوچاری ازاريّك ببیّت له نەخؤشی و ھەر شتیکی تر ئەوا خوای گەورہ 
تاوانەکانی يِيّْى هەلدەوەریٔنیٔت ھەروەك چؤن كهلأى دار ھەڵدەوەرێت ). 
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(219 تاکامی سه‌رییچی كردن له فه‌رمانه‌کانی خوا ) 


(۲۱۱) ( حم ده حب ) عن جرير قال: قال رسول الله (4#): ظ مامن رجل یکون في قوم يعمل 
فيهم بالمعاصي يَقَدروَنَ على أن يُقَيَروا عَليْه فلا يُقَيْروا إلا أَصَابِهُم الله بعقاب من قبل أن يَمُوثُوا 
> . بلفظ لأبي داود. ( صحيح ) أنظر حديث رقم (۵۷6۸ ) في صحيح الجامع 

( ھەر پیاویّك لهناو كؤْمهلْيْكدا كارى خرايه بکات: ئەوانیش بتوانن ئەو ردفتاردى پیٗ بكؤرن بەلام 


پئ ی نەگؤرن: ئەوا ھەر له پیٔش مردنياندا خواى كهوره توشى سزا و توْلّەیان ده‌کات). 


»5 ۰ ۰ ۲+ 
(۲۰ ) ( بەدەنگەوە چوونى خوا و پیفه‌مبه‌ر) 

(۲۱۲) ( حم ت ك ) عن أبى هريرة أن النبي (2#) مر به و هو يُصلي فدماه. قال: فصلیت ثم آئیشه. 
ھں۔ مت رم ہریے۔ ‏ مه ۰ ضيه ماود ٩‏ - هو ° مه 090 ا - وش ےا کے 2 
قال: فقال: ‏ مامئعصك أن تُجيبني؟4 قال : كنت اصلی, قال: #ألم يق الله تعالی: - با آیها الذين 
منوا اسْتجيبُوا لله ولول إذا دعام ما یحییکع - لامك أخظم سورة من الشرآن - شا 
خالد- قبل أن أخرج من المسجد4 ٠‏ گال فذت: با رشول الله قولك: قال: ا تجمد لله رب العالمین. هی 
السیع المثاني التي أوتيت والقرآن العظیم .. اللفظ لابی داود. (صحيح) أنظر حدیث رقم )۱۸۰٤(‏ في 
صحيح الجامع 

( ابو هريره ) نویّژی ده‌کرد؛ لهو کاته‌دا پیغه‌مبه‌ریش ی بهای دا تڼپهړی و بانگی كرد 
وتی:منیش نویژه‌کهم کرد و پاشان چوومه خزمه‌تی ئەویش فه‌رموی: ( ئەوہ چی وای ل کردیت وهلاأمم 
نه‌ده‌یته‌وه ؟) ووتم: نویٔژم ده‌کرد. فه‌رمووی: ( نه‌ی خوای که‌وره نەیفە‌رمووہ ( يناما لین ءامنواً 
ہے ہے م6 2 سید ر نشج مر 2 ۳ ۳ 4 5 2 04 
استجیبوا لله وللرسَول إذا دعا کم لما یک واته:ر ئەی ئەوانەی باوەرتان هیناوه وهلامی خواو 
ييّفهمبهر بده‌نه‌وه ئەگەر بانگی كردن بو كاريّك ده‌تانژینیته‌وه). ده‌با گەورەترین سورەتت له قورئان فير 
بكدم ۰ پیش نهودى له مزگه‌وت بچمه دەرەوە› دهلی: ووتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا لەسەر قسه‌که‌ی خوّت؛ 
فه‌رمووی: ( لْحمْدلل زت الل - نهو سوره‌ته حه‌وت نایه‌تی يديه که هه‌مووی ستایشی خوایه. 
که ينم دراوه لەگەل قورئانی گه‌وره‌دا (. 


(۲۱) ( نموونه‌ی باوەردار ) 
(۲۱۳) ( ق ) عن ابی هريرة قال: قال رسول اله(438): مل الْمُؤْمن کمثل انخامة من انرز 
ٹفیٹھا الریع. تصرخها مرة وئعدنها آخری, حى تهيع, ومثل الكافر کمثل الارژة المجنية على 


۹۹ 


أصلهًا, حتّی يكون إنجعافها مرة واحدة . اللفظ لمسم. (صحیح) أنظر حديث رقم ۱۸۲۷۱) في صحيح 
الجامع 

( نموونەی باوەردار ودك نموونه‌ی لاسكه روەکیٔکی ناسکه. که با دديشهتينئتهوه. جارێك دەیخات 
و جاریکی تريش راستی ده‌کاته‌وه هه‌تا هه‌لده‌چیّت و پئ ددكات» وہ نمونه‌ی بیٗ باوەریش وهك نمونه‌ی 
دار (آرز)یکی كير و چه‌قیوه. هیچ شتيك نایشه‌نیته‌وه. هه‌تا هو کاته‌ی که که‌وتن و له رەگ ده‌رهاتنی 


يەك جار دەبێت ). 


رو نکردنه‌وه‌ی فه رمووددكه : 

مەبەستی فهرمووددكه نه‌وه‌یه كه باوهردار به زؤرى توشی ناخؤشى و ئازار ددبيّت له لەش و مال و 
كەس و كار و زيانيداء بەوەش گوناهی ھەڵدەوەرێت و پله‌ی به‌رز دەبێتەوە› بهلأم بى باوەڕ کەمتر له 
زياندا ناخؤشى بەسەر دیّت جونكه بی باوەر خوا دنياى يى داوه و قيامهتى لى سەندۆتەوە› وه ئەگەر 
ناخؤشی به‌کیشی بەسەر هات هیچ له كوناههكانى پیٗ ناسردريّتهوه وه دارى (ارز) داریکی قەد ئەستور 
و دریژه زیاتر له سوريا و لبنان و فلسطین هه‌یه. 


۰ ۰ .ى # » ۰ ۷ ۷ مه 
(۲۷) ( زیناکردن یمان ناهیلیت) 
ر ۲۱6) (طب ) عن شريك قال: قال رسول الله(49): ١‏ مَن نی خرج منه الإيْمَانَ فان تاب تاب 
الله علیه 4 ٠.‏ صحيح) انظر حديث رقم (1۲۱۲) في صحيح الجامع 
( ئهو که‌سه‌ی زینا بكات ئیمانەکەی لى ده‌چیته دەرەوہ؛ جا ئەگەر توبه‌ی کرد. ئەوا خوای گه‌وره 


تؤبهكدى لى قبول ددكات ). 


رونكردنهودى قه رمووده‌که : 


مەبەستی فه‌رموده‌که ئەوەیه كه نهو که‌سه‌ی زينا ددكات له كاتى نهنجام دانى نهو كاره قيزهونهدا 
ئیمان له دلى دا ناميْنيّت و ده‌رده‌چیّت. جونكه ئەگەر باودر له دليدا ههبوايه و بیزانیایه خوایه‌کی ههيه 
و سەیری ددكات و ئاگای لى يهتى كارى وای نەدەكرد› هدرودها ئەوەی زينا دەکات ئەگەر بزانی که‌سيك 
كه ههندئ شهرمى ليُبكات يان ريّزى لی بكريّت ودك باوك يان برا گه‌وره يان مامؤستا ... ته‌ماشای 
ددكات و جاوى لى یه‌تی. ئەوا خؤى ددكريّت و تاوانهكه ناكات جا ئيتر له‌به‌ر شەرم بيّت يان لەبەر ترس 
بیّت؛ بهلأم نهو كهسهشى كه زينا ددكات و پیٗ ی وايه کەس جاوى لیّی نييه؛ يان ئەوەیه باودرى نی يه 


كه خوايهكى هديه وتاكاداريهتى و دديبينيّت؛ يان تهوديه ئەگەر باوەریشی هەبیٔت بهو خوايه بەلام 


۷ 


نه‌شه‌رمی لى ده‌کات و نه لیشی ده‌ترسیت. بەوەش ئیمان و باوەرەکەی دلى ده‌چیته دەرەوە› چونکه نهو 
که‌سه‌ی که هینده‌ی له پوليسيك ده‌ترسیت و شه‌رمی لى ده‌کات. هینده له خوا نه‌ترسیت و شەرمی لى 
نه‌کات ئیتر کوانی ئیمان و باوهره‌که‌ی بەلأم سوپاس بو خوا ودك له فه‌رموده‌که‌دا هاتووه خوای گه‌وره 
به‌خشنده و خاوهن به‌زه‌یی يه وه ده‌رگای تؤبهدى خستوّته سەر يشت و به‌رده‌وام کراوه‌یه؛ جا ھەر كەس 
په‌شیمان بیته‌وه وداوای لیٔبوردن له په‌روه‌ردگاری خوّی بکات ئەوا خوا لى ی خۆش ده‌بیت و باوه‌ریش 
ده‌گه‌ریته‌وه بؤ دلی. 


(۲۲) ( باوهر به ووتنی شایه تمان ده‌چه‌سپیت ) 


حا سه 


(۲۱۵) ( حم م )عن والد ابی مالك الاشجمی قال: قال رسول الله (2): # من قال لا اله إلا الله 
وکفر بما یبد من دون الله, حرم ماله ود وحسابه على الله . ( صحيح ) أنظر حديث رقم ( ٨٠٤١۷‏ في 
صحيح الجامع 

( ھەر كەسێك وتی: لا اله الا الله وه ههموو ئەو شتانهش كه له غەیری خوا دهيهرستريّن به درؤى 


زانی؛ ئەوا مال و خوینی حەرام ( پاریّزرار 1 دەبیٔت؛ لیٔپرسینەوەیشی لەسەر خوايه). 


(۲6) ( غیره‌ی باوه‌ردار) 


)۲٦٦٢(‏ (م)عن أبى هريرة قال: قال رسول الله(4/89): طط المؤمن یغار. والله أشد غیرا #. (صحیح) 
أنظر حديث رقم 57001 ) في صحيح الجامع 

( باوەردار غيره ده‌کات» خواى گەورەش له هدموان غيودى زیاتره) . 

(۲۱۷) ( م) عن جندب ( الطيالسى البزار) عن اسامة بن زيد قال: قال رسول الله(4#): ۶ یا 
اسامة! کف تَصْنَعْ ب ( لا اله انا الله ) إذا جاءت یوم انقیامة؟ 4. «صحيح) أنظر حديث رقم (۷۸6۵) 
في صحيح الجامع 

(ئەی ئوسامه! ئەی چی لەگەل -لا اله الا الله - ده‌که‌یت ئەگەر رؤڑی قیامەت هات ). 

تیبیفی/ له يهكيّك له غەزاکاندا نوسامه روو به رووی کافریّك بووه وه توانى بیدات به زه‌وی دا 
بەلام پیش ئەوەی بیکوژیت کافره‌که ووتی -لا اله الا الله- بهلأم نوسامه. ھەر کوشتی. وه دوایی که بو 
پنغه‌مبه‌ریان گیرایه‌وه پێغەمبەر(#%) زؤں نیگەران بوو وه سهرزه‌نشتی ئوسامەی کرد هه‌رچه‌نده 
نوسامه وتی: نه‌و له ترسی گیانی خؤى وای"ووتوه نەك به‌راستی قهناعهتى پى ی هه‌بووبیت. نه‌ویش 


۹۸ 


فه‌رمووی خوتو دليت شەق نه‌کردووه تا بزانیت به راستى بووه يان ناء پاشان فه‌رمووی: (ثاخر ئەی 


نوسامه روژی قيامهت حى لەگەل نهو (لااله الا الله) يه ده‌که‌یت. 


(۲۵ ) ( مافی خوا بەسەر به‌نده‌کانی يدوه) 


(۲۱۸) ۱ حم ق ت ه ) عن معاذ بن جبل قال: قال رسول الله(4): يا مقاذ هَل ثذري ما 3 
الله على العباد. وما حق ف انعباد علی الله؟ قلت: الله ورسوله أعلم. قال: فان حق الله على العباد أن 
تعیدوه ولا يُشرِكُوا به شین وحق العباد على الله, إذا فُکَلوا ذلك أن لايعذيهم 4 اللفظ لإبن ماجة. 
( صحیح) أنظر حدیث رقم (۷۹7۷) في صحیح الجامع 

( ئەی معان نايا ده‌زانیت مافی خوا بەسەر به‌نده‌کانی یه‌وه چی يه ومافی به‌نده‌کانیش بەسەر 
خواوه چی یه؟) وونم: خواو پیفه‌مبه‌ره‌که‌ی زاناترن. فه‌رموی: (مافی خوا به‌سهر به‌نده‌کانی يدوه ئەوەیه 
که‌بییه‌رستن و هیچ شه‌ریکیکی بو بریار نەدەن؛ وه مافی به‌نده‌کانیش به‌سه‌ر خواوه ئەگەر وایان کرد 


نه‌وه‌یه که سزا و ثه‌شکه‌نجه‌یان نه‌دات ). 


۹۹ 


( به‌شی : نهو فه رموودانه‌ی ده‌رباره‌ی قورئانن ) 


٠ 


(۱) ( که وره‌ییی و ریزی قورئان خویندن ) 

(۲۱۹) ( طب ) عن جبير بن مطعم قال: قال رسول الله(49): ط آبشروا ان هذا الْقرآن طرقه 
بید الله وطرفه بأیدیکم فتسکوا به قانکم لن تهدکوا ولن تضلُوا بَعَدَهُ بدا 4 . صحيح) انظر حدیث 
رقم (4؟) في صحیح الجامع تو ۱ ۱ 

( مزده‌تان لى بِيْت» ئەم قورئانه جه‌مسه‌ریکی به‌ده‌ستی خواوه‌یه و جه‌مسه‌ریکیش به‌ده‌ستی 
نیوه‌ومیه. جا توند ده‌ستی پیوه بگرن؛ چونکه له دوای قورنان یتر نیوه هه‌رگیز نافه‌وتین و كومرا 
ناین). 

(۲۲۰) ( حم م ت ) عن أبى هريرة قال: قال رسول الله(409): (١‏ اخشدوا فأني سأفراً علیکم 
ثلث الفرآن, قال فحشد من حشد ثم خرج رسول الله( ہ) فَمَراً: هل هو الله آخد, ثم دخل فقال 
فظنا لض قال شول اله( فاني سأقرا یک ثلث القرآن, كي لأرى هذا حبر جَاءه من 
انضماء. ثم خرج تبي الله( فقال: إني فلت سأفرا عَلَيَكُمْ ثلث انفران ألا وانها نغدن بث 
الْقرآن ) . اللفظ الترمذى. (صحیح) أنظر حديث رقم ۱۹۷۱) في صحيح الجامع 

( کو ببنه‌وه. وا من سی یەکی قورثانتان يسارد ده‌خوینمه‌وه)» وتی ئیتر ئەوەی که كؤيودوه 
کزبوه‌وه ياشان پیغه‌مبه‌ری خوا(4#) هاته دەر و سورةثى ( قل هو الله احد ) ی خويْندهوه پاشان جووه 
ژورەوہ: ئێمەش به‌یه‌کترمان ووت خۆ پذغه‌مبه‌ری خوا(©) فەرمووی: من سی يهكى قورنانتان به‌سه‌ردا 
ده‌خوینمه‌وه» من وا دهبينم که ئەوہ هه‌واليك بیٔت له ناسمانه‌وه بوی هاتبيّت. پاشان ييّفهمبهرى 
خو(«4) هاته دەرەوہ و فه‌رمووی: من پیم ووتن ئيّستا سی یه‌کی قورئانتان به‌سه‌ردا ده‌خوینم جا 


نه‌وه به‌رامبه‌ر به سی یه‌کی قورثانه ). 


(۲) ( که‌وره‌ترین ناوى خوا ) 

(۲۲۱) ( حم د ت ھ ) عن اسماء بنت يزيد قالت: قال رسول الله (4#): طط اسم الله الأعظم في 
هائین الآيتين: «والهکم اله واحد نَا له انا هو الرحمن الرحيم). و فاتحة سورة آل عمران: ط 
الم الله لا إله الاهو الحي الْقّیوم ‏ . الفظ لابی داود. (صحیح) أنظر حديث رقم (۹۸۰) في صحيح الجامع 

( ناوه هه‌ره گه‌وره‌که‌ی خوا لەم دوو ثایه‌ته‌دایه رول ک ھک که ود له لاهوا ضایر ) واته 
-خواکه‌تان خوایه‌کی تاك و تهنيايه هیچ خوايهك نی يه ته‌نها ئەو نهبیت میهره‌بان و دلوفانه ) 


۱۰.۰ 


مرمع ع معط 


ومسه‌ره‌تای سوره‌تی (آل عمران ) یش (الم یه ]هام ) واته (( ئەلف لام میم جگه له زاتی 
الله هیچ خوایه‌کی تر نی یه ههرددم زینده‌وه و به هه‌موو شت راده‌گات ). 

(۲۲۲) ره طب ك ) عن ابی امامة قال: قال رسول اله(): ۶ اسم الله الأعظم, الذي اذا 
ذعي به آجاب. في سور ثلاث: البِقرة و آل عمران و طه ۰4( صحیح انظر حديث رقم ۹۷۹۱) في صحيح 
انجامع 

( ناوه هه‌رگه‌وره‌که‌ی خوا. نه‌وه‌ی که ئەگەر بانگ بکریت پی ی وەلام ده‌داته‌وه» له سیٗ سوره‌تدا 
هه‌یه: البقره و ال عمران و طه ). 


مه 5 هه ۶ و۰ 
(۲) ( پەیوست بوون به قورانه‌وه) 
(۲۲۳) ( طب ) عن عوف بن مالك قال: قال رسول الله (49): < أطيّوني ما نت بَيْنَ آظهرکم 
وعلیکم بكتّاب اللہ لوا حلاله وَحَرِمُوا حرامه 4. ( صحیح ) أنظر حدیث رقم (۱۰۳۶) في صحيح الجامع 
( گوی رايهليم بکەن تا ئهو کاته‌ی له نیوانتاندا ده‌مینمه‌وه» وه پەیوەست بن به کتیبه‌که‌ی خواوه › 
حه‌لالی حەلأل بکەن و حه‌رامیشی حه‌رام بکه‌ن). 


(6) (روباری که‌وسه‌ر ) 


 )۲۲۶(‏ م دن ) عن انس: قال: بَيْنَا رَسُول الله(40) ذات یوم بَيْنَ آظهرنا. إذ آغفی إِغْفَاءَۃ, ثم رفع 
رأة متبسماً فلن: ما أضْحَكَك يَا رشول الله (4#)؛ شَالَ: ط الزئت علي آنفاً سورةً 4, هقَراً؛ ط بسنم الله 


خیر كثير, و حوض ترذ علیه أمتي یوم القيامة. آنیثه عَدذ النجوم, فیختلع انعند سنهم, 
فافون: رب ره من أمتي, قیقول: ما تدري ما أخدثت بعدك ). (صحیح) انظر حدیث رقم (۱4۹۸) في 
صحیح الجامع 

( روژیکیان له کاتیکدا پغه‌مبهر(49) له‌ناوماندا بووء وه نه‌وزيك بردی یه‌وه؛ پاشان 
بهزه‌رده‌خه‌نه‌یه‌که‌وه سەریبەرز کردەوہ؛ وونمان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا(ظلة) چی وای لیکردویت 
پنبکه‌نیت ؟ فهرموووى: (هەر ئیٔستا سورەتیْکم بەسەردا دابه‌زی» ئینجا خویٔندیەوہ: # بسئم الله الْرّحْمَنْ 
الرّحيم إن أَعْطَیْنَاكَ الْكَوْثرَ )١(‏ فصل لرَبّكَ وَانْحَرْ (۲) ان شَانئك هُوالَأَبْتْرُ (4)5 «به‌ناوی خوای ميهردبان 
و دلوقان نیمه که‌وسه‌رمان پیبه‌خشیویت. توش نويّز بق په‌روه‌ردگارت بکه و قوربانی بو بکه. انهو 
کەسەی ناتؤره له تۆ دادەمینیٔت خوی وه‌جاخ كويره) › پاشان فه‌رمووی: (نایا ده‌زانن کەوسەر چی يه ؟ 


۱.۰ 


ووتمان: خوا و پیغه‌مه‌به‌ره‌که‌ی زاناترن. فه‌رمووی: ئەوہ روباریکه که پەروەردگارى بەزرو شکومه‌ندم 
په‌یمانی پی داوم خیرو فه‌ریکی زؤرى لەسەر ناماده کراوه. بریتی يه له حه‌وزيك ( دەرياچەيەك ) 
ئومه‌ته‌که‌ی من له رؤزى قیامه‌تدا دینه سه‌ری. پى خوره‌وه‌کانی به ژماره‌ی نه‌ستیره‌کانه. به‌نده‌ی وا 
هديه له نومه‌ته‌کهم که ْ ی ودلا دەنرێت و دوور ده‌خریته‌وه. منیش دەلیٔم: یه‌روه‌ردگارم نه‌وه له 
ئوممه‌تی منه › نه‌ویش ده‌فه‌رمویّت: تو نازانیت له دوای تؤ چی يان کردووه ). 
ع ۷۰ ۷ هه عه مه 
(۵) (فه‌زلی كؤتايى سوره‌تی البقره ) 

یخلق انسماوات والأرش بألفي عام أَنْرْلَ مله أَيَتَيْن ختم بها سورة الْبَقرة, ولا يُقرآن في دار 
ثلاث لیال فیفربها شیطان 4 . اللفظ للترمذى. (صحیح) أنظر حديث رقم ۱۷۹۹۱) في صحيح الجامع ۱ 

ر خوای گه‌وره نوسراویکی نوسیوه پیش ئەوەی ئاسمانه‌کان وزه‌وی دروست بکات به دوو هه‌زار 
سال دوو نایه‌تی فى ناردؤته خواره‌وه کوتایی سوره‌تی ( البقرة ) ی پی هيّناوه؛ وه لەهەر مالْیُکدا نهو 


دوو نایه‌ته سی شەو بخوینرین شه‌یتان نزیکی ناکه‌ویت ). 


(۱ ) (ریزی قورئان له لای به‌روه‌ردگار) 
(۱)۲۲۲ مه ) عن عمر قال: قال رسول الله(4):: إن الله يَرْفَعْ بهذا انکثاب أفواماً ویضغ به 
آخرین 4 . صحیح) أنظر حدیث رقم ( ۸۹١‏ في صحیح الجامع 


واته: ( خوای گه‌وره بهم قورنانه كؤمهلأنيك به‌زر ده‌کاته‌وه و کومه‌لأنیکی تریشی پئ نزم و سوك 


ده‌کات ). 


۷۱ (دسته تایبه‌ته‌کانی خوای گه‌وره) 
(۲۷(( حم ن هلك ) عن انس قال: قال رسول اله (44): ان لله آهلین من النّاس» قالوا: 
یا رسول الله من هم قال : < هم أهل الْقَرآن فل الله وَخاصهٌ ) . (صحیح) انظر حدیث رقم )۲۱٦٢(‏ في 
صحيح الجامع 
( خوای گه‌وره دزستانیکی ههيه له خهلك. ووتیان: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا نه‌وانه كيّن؟فهرمووى: 


ثه‌وانه ئەھلی قورئانن دزستی خوان و تایبه‌تی کردون به خزمه‌تی خوی ). 


هه دید 


> 


(۱)۲۲۸ ابو القاسم بن حيدر فى مشیخته ) عن على قال: قال رسول اله (48): آفل الْقرآن 
آهل الله وخاصّه ) . صحيح) انظر حديث رقم (۲۵۲۷) في صحيح الجامع 


۱۰۲ 


( ئەھلی قورئان دوستی خوان و تایبەتی کردوون به خزمه‌تی خوی ). 
تیٔبینی/ مهبهست له ئەھلى قورئان ئەو کەسانەن که ههلكرى قورنانن .و لهبهريان کردووه و کاری 


پى دەکەن و ته‌مه‌نیان له خزمەتی قورئان و گه‌یاندی به خه‌لکدا سەرف ده‌کهن. 


(۸) (فه‌زلی فیربوونی قورئانی پیروز ) 

(۲۲۹) ( حم ت ن )عن ابی ایول قال: قال رسول الله(4): < أَيَعْجَرُ آخدکم أن یِقراً في لیلة 
شلت القرآن؟ من قرا: الله نواحذ اْصمَد فقّد قرا لت انقرآن 4 اللفظ للترمدى صحیح؛ انظر حدیث 
رقم ۲۱۵۷۱ ) في صحیح الجامع 

( که‌ستان هديه نه‌توانیت له‌شه‌ویکدا سی يهكى قورئان بخویْنیّت ؟ هه‌رکه‌س ( الله الواحد الصمد ) 
بخویّنیت نه‌وا سی يهكى قورئانی خويّندهوه ؟ ) 

تیبینی/ واته سوره‌تی (قل هو الله احد) بخوینیت . 

(۲۳۰) ( حم م )عن ابی الدرداء قال: قال رسول الله (400): ط افج أحدكم أن يقرا في ليلة 
ثلث القرآن؟ قالوا: و كيف مرا ثلث القرآن؟ قال: < قل هو الله أحد 4, يدل ثلث انقرآن 4 
وفى رواية عندم مسلم: ‏ إن الله جا القرآن ثلاثة أجزاء. فجعل ١‏ قل هو الله أحد 4 جزءاً من 
آجزاء القرآن 4 (صحيح ) أنظر حديث رقم )۲٦٦٢(‏ في صحيح الجامع 


( كهستان ههیه نهتوانيّت له شهويْكدا سیٗ يهكى قورئان بخوێْنێْت ؟ ووتيان: جا چؤن سی يهكى 
رو حدم یو 


¢ 
قورئان ده‌خوینیت ؟ فەرمووی # قل هو الله أحد4 بەرامبەر سى یەکی قورئانه ). وه له ریوایه‌تیکدا 


عم امھ 


لای یمام مسلم: ( خوای گه‌وره قورنانی دابەش کردووه بؤ سی به‌ش. وة # فل هو الله لد # ی 
کردووه به بهشيّك له به‌شه‌کانی قورثان ). 

(۲۳۱) ( حم مد )عن عقبة بن عامر: غرج علینا سول اله(4#) وحن في انصفة فقال: < أيكم 
حب أن یفدو إلى نطحان أو العقیق قبأخد ۵ نافشتین کوماوین زهراوین بغير إثم بالله ولا قطع 
رحم؟ قالوا: کنا بارسول الله قال: فلأن يفدو أحدكم كل يوم إلى المسجد فیتعلم آیئین من 
كتاب الله خیرا له من نافشتین, و ان ثلاث فنٹلاڈ مثلَ آخداد هن من الابل 4 ( صعیح) انظر حدیث 
رقم ۲۱۹۱۱ ) في صحیح الجامع 

( پێغەمبەر(4#) هاته دەرەوہ بولامان نیمه له ( صلَقه )دا بوين و فهرمووى: ( کی له وه حەز 


ده‌کات سبه‌ینی بچیٔت بق شیوی ( بطحان) يان (عه‌قیق) و دوو ووشتری گه‌وره و قهلهو و سپی بەریٔت 


۱۰۳ 


به‌بی نه‌وه‌ی لای خوا گوناه بت و دلى كهسيشت لى نهيهشيّت ؟) ووتيان: هه‌موومان ئەی پیغەمبەری 
خوا. فه‌رمووی: (ده‌ی هدريهكيك له نیوه هه‌موو رژييك سبه‌ینان بچیّت بو مزگه‌وت و دوو نایه‌ت له 


قورئان فير بيّت چاکتره بؤى له دوو ووشتر وه ئەگەر سیانیش فير بيّت ئەوا له سی ووشتر باشتره). 


رونكردنهودى قه رمووده‌که : 
۷ 
(الصفه) شوینیّك بوو لای مزگه‌وته‌که‌ی پێغەمبەر(4#) که هدزار و نه‌دار و که‌سانی بی جی و ری 


تیایدا کو ده‌بونه. (بطحان ) و (العقیق) دوو شيو بوون له ده‌ره‌وه‌ی شاری مه‌دینه. 
تاشكرايه که به‌نرخترین مال و سامانی نهو سهرددمه به‌تایبه‌ت به نیسبەت ئەو هه‌ژارانه‌وه که نانی 


ووشکیان به‌زه‌حمهت ده‌ست ده‌که‌وت بیخون بریتی بووه له ووشتریکی قهلهو وجوان که نه‌و يهرى ناوات 


و خه‌ونیان بووه و به‌سه‌رمایه‌یه‌کی گه‌وره‌یان زانیوه. هدر بویه پیغه‌مبه‌ری نازیزیش(4#) ووشتریان به 
نموونه بو دههيّنيّتهوه و پئ يان ده‌لیْ که فیّربوونی دوو نایه‌تی قورئان له ددست خستنی دوو وشتر 
باشتره و سیانیش له سيان باشتره چونکه ئەو يهرى ناواتی نهو هه‌ژارانه له دونیادا له ددست که‌وتنی 
چه‌ند وشتريك زیاتر نه‌بووه؛ دەنا له راستیدا فير بوونی ته‌نها يەك نایه‌ت له قورئانی ييرؤز له دونیا و 
ههرجى یه‌کی تیدایه سوود مه‌ندتره و پاداشتی زیاتره لای خوای گه‌وره؛ وه مه‌به‌ستی پێغەمبەر(4#) 
نه‌وه نه‌بووه که نرخی ھەر نایه‌تیکی قورئان به‌رامبه‌ر به حوشترێك دابنيّت» به‌لکو دهيهويْت بهو شيّوازه 
جوانه‌ی خوی و به‌زمان حالى نه‌وان دلنهوايى يان بکات و هانیان بدات زه‌خیره و تیٔشوو بو قیامه‌تی 
خویان بخەن و مالی دونیا نەكەن به خه‌می گه‌وره‌یان چونکه مالى دونیا براوه‌یه و وپاداشتی خواش 


فق ئەنداز و نهيراوهيه. 


) بەسەر کردنەوەی فورشان‎ ( )٩( 
حم ) عن عقبة بن عامر قال: قال رسول الله(( :)2 تَعلْمُوا کتاب الله وَتَعَاهَدُوه‎ ( )۲۳۲( 


وتفنوا به فوائذى نفسي بیدہ لهو آشد تفلتاً من المخاض في العقل . رصحيح) انظر حديث رقم 
(۲۹۲۱) في صحيح الجامع 

( فیری کتیبه‌که‌ی خوا بین و به‌سه‌ری بکه‌نه‌وه و به ده‌نگی خوش بیرازیٔننەوہ وه سویند بيت 
به‌وه‌ی که گیانی منی به‌ده‌سته نه‌و قورئانه له حوشتری دوو كيان که به‌ستراوه‌ته‌وه زووتر ده‌رباز دەبێت 


و دهروات ). 


1۰٤ 


رونکردنه‌وه‌ی قه رموده‌که : 

ا فه‌رموده‌که نه‌وه‌یه که قورئان ئەگەر به‌رده‌وام به‌سه‌رنه‌کریْته‌وه و نه‌وتریته‌وه نه‌وا زر 
به‌خیرایی لهبير ده‌چیته‌وه و لەدەست ده‌رده‌چیت» نمونەشی بو ئەوہ به حوشتریکی دوو گیان 
هیناوه‌ته‌وه که به‌ستراوه‌ته‌وه و پاشان له په‌ته‌که‌ی خؤى به‌رده‌بینت» ئیٹر ھەر مل دەنیّت و دەروات به 
راده‌یه‌ك که زر زه‌حمه‌ته خاوه‌نه‌که‌ی بتواننت بیدوزیته‌وه و بیگریته‌وه. 

(۲۳۳) ( حم ق د )عن عانشة قالت: أن التب ي(ك) سمغ زجلا یر من اللیل فَمَاَ(4): < يَرْحَمُهُ 
الله نقّد آذكرني کذا وکذا. آیة كنت آسقَطنها من سورة کذا و کذا 4. (صحیح) انظر حدیث رقم 
۷۱) ) في صحيح الجامع - 

عائشه‌ی دایکی موسلمانان دهلی: که پیغەمبەر(8ا) گوی ی له پیاویّك بوو له شەودا قورئانی 
ده‌خویند. فه‌رمووی: ( ئەی ره‌حمه‌تی خوای لى بیت» نه‌وه و نه‌وه‌ی وه بير هینامه‌وه. نایه‌تيك بوو له 


سوره‌تی ثه‌وه و نه‌وه په‌راندبووم). 


(۱۰) (حهلال و حه‌رام له قورئاندایه ) 


(۲۳۶) ( ت هاك ) عن سلمان: سل سول الله(4) عَن انسمن واْجبن وانضراء؟ قال: < آنحلال ما 
أحل الله في کثابه. وانخرام ماحرم الله في کثابه . وماسکت عله فهو عَمَا عَلْهُ 4. «صحیح) انظر 
حدیث رقم ( ۲۱۹۳ ) في صحیح الجامع 

پیغه‌مبه‌ر(42۳) پرسیاری لى كرا ده‌رباره‌ی رژن كەرە وپه‌نیر و فرق. ئەویش فه‌رمووی: ( حەلال 
نه‌وه‌یه كه خوا له قورئانه‌که‌یدا حه‌لألی کردووه. وه حه‌رامیش نه‌وه‌یه که خوا له قورئانه‌که‌یدا حه‌رامی 


کردووه. وه نه‌وه‌یش که لى ی بی ده‌نگ بووه نه‌وا مانای نه‌وه‌یه که چاو يؤشى ليُكردووه و لی ی بوراوه 


(۱۱) ( لیکدانه‌وه‌ی سوره‌تی ( النصر )) 
(۲۳۹) ( م )عن عانشة قالت: قال رسول اله(4#): ظ خَبَرَني ري اني سارى عَلَمَةٌ في اُمّتي, 


فإذا رآیثها أكثرت من قول: سبحان الله وبجمده أستففر الله و آثوب الیه. فق رآیتها: بدا 
جا سر ا انم 4. ففع مقة: ۾ ورایت الاس بد خوت ف وین الو آفولیا ٠‏ شیم 
3 


روج سح و و 22 م۳ 


مد ريك وا عفر ه زک كان واا ( صحيح ) أنظر حدیث رقم ۲۲۰۸۱ ) في صحيح الجامع 
( په‌روه‌ردگارم هه‌والی پیٗ دام که من نیشانه‌یه‌ك له ئومه‌ته‌که‌مدا ده‌بینم؛ جا ئەگەر بينيم ثه‌وا زؤر دەلیٔم 
سبحان الله و بحمده - پاکی و گه‌وره‌یی بو خوا و سوپاسیش بو ئەو -- استغفر الله واتوب اليه - 
داوای لیبوردن له‌خوا ده‌کهم و ده‌گه‌ریمه‌وه بؤ لای :جا وا من نیشانه‌کهم بینی 


1۰0 


(إذا جاء حر و والفم ) واته ئەگەر سه‌رکه‌وتنی خوا هات لەگەل فه‌تح کردندا - که ئەویش 
بت 


ہے روو سرک 


فه‌تحی مەكە بوو (إِذَا اء نصر الو و والْفنح © ورأمت الاس ید 
فد ا قد رکه کان واا ). واته - وه ئەو خەلکەت بينى يؤل يؤل دینه ناو ثاینی خواوه 
نهوا توش تاريف و شوکری يهروهردكارت بکه‌و داوای ليُبوردنى لى بکه»› نهو هه‌ميشه توبه‌ی تؤيهكاران 
قبول ده‌کات ). 
4, ولا ۳۹ هه 0 
(۱۲) ( قه‌رلی سوردنى ( قل هو الله ) 

(۲۳۱) ( مالك حم خ دن ) عن ابی سعید( خ ) عن فتادة بن النعمان( م ) عن ابی الدرداء(ت هش ) 
عن أبى هريرة( ن ) عن ابی ايوب( حم ه ) عن ابی مسعود الانصاری( طب ) عن إبن مسعود و معاذ ( جم ) 
عن ام كلثوم بنت عقبة( البزار) عن جابر( ابو عبيد ) عن ابن عباس قال: قال رسول الله(4): * فل هُو 
الله آخد )4, تعدل شنت الْقّرآن) . صحيح ) انظر حديث رقم (۳۸۸) في صحيح الجامع 

ابوسعید و قتادة ی کوری النعمان و ابوالدرداء و أبوهريرة و ابوایوب و ابومسعودالانصاری و این 
مسعود و معان و ام کلتوم ی کچی عقبة و حابر و اين عباس له هه‌موو نه‌مانه‌وه گیردراوه‌ته‌وه که 
/ م مه و 
ييغهمبهر(40) فهرمويهتى: (قلھو أنه کے ) به‌رامبه‌ر سى یه‌کی قورئانه ). 


و مهو 


(۲۳۷)(طب) عن إبن عم قال: قال رسول الله (44) :ایل هو الہ 
ور تعدل ربع القرآن 4 . صحیح) أنظر حديث رقم (44۰4) في صحیح الجامع 
لل هْوَآسَهُ أَحَدٌ 4بەرامبەر سی يهكى قورنانهدوه یام لکوت 4بەرامبەر چوار یه‌کی قورثانه 
(۲۳۸) (۳) عن عبد الله بن خبیب قال: خرجنا فی ليلة مطر وظلمة شديدة نطب النبي(248) ليصلي 
لنا فادرکناه فقال(4): 3 شل 4 . فلم اقل شيئاً . ثم قار(49): فل 4 . فلم اق شيئاً: < ثم قال: 
فل 4 . فقلت: يا رسول ال(4) ما أقول؟ قال(4): ۸ فل و الله آخد. و المفوذتين. حيْن مسي 
وحن ثصبح ثلاث مرات تكفيك من كل شيء4 . صحیح) انظر حدیث رقم (10۰0) في صحيح الجامع 


( عبدالله ی كوري خبیب ) ده‌لی: له شه‌ویکی باراناوی و زور تاریکدا چوینه دهره‌وه به دوای 


واد 4 تعدل ثلث القرآن 


پێغەمبەردا(4) هەتا نویژمان بؤ بکات پاشان پئ ی گەیشتین و فهرمووى: ( بلّیٗ ) منیش هیچم 
نه‌ووت. پاشان فه‌رمووی: (بلى) منيش هیچم نه‌ووت ۰ ياشان فه‌رمووی: (بلڵی) ۰ منيش ووت: ئەی 


و وہ 2و 


٢ 7 0‏ ۶ 35 ےھ مد ۶ 
پیغه‌مبه‌ری خوا(4#) چی بِلَيْم ؟ فەرمووی: اول هو اله لد > لەگەل #المَعوذتيْن 4 واته: 


پھر لان ملسم عد ء و کر ھت 


جل أعود يرت ام وقل ود یراس 4. كاتى نیواران و كاتى بەیانیان سی جاربیانخونه نیتر 
بو هه‌موو شتيك به‌سته ). 


#قل مود برب الملق 4 و بقل أء. دب آلا کاس ) ما تعوذ بمشلهن آحد (صحیح) أنظر حديث رقم 
۷۱ فی صحيح الجامع 


(۲۳۹)( ن ) عن عقبة بن عامر قال: قال رسول الله(4): ۶ یاعقبة : طز هو امه لد 4 و 
۳ 


ود ھ دص ےر 


ر ئەی عقبة #كل هو ا 


به هیچ شتیْك یه‌نای به خوا نه‌گرتووه. که به نموونه‌ی ئەو سی سورهته بیت ). 


َه کد 4 و طقل آعود یرت الْمَلقَ 4 و اول غود بر الئاس » هیچ كەس 


سط 


(۱۳) (فه‌زلی -قل اعوذ برب الفلق-) 
(۲۶۰) ( ن ) عن عقبة بن عامر قال: قال رسول الله(48): < لن تَقراً شینا أبْلغ عفد الله من: 
ظفل مود رتم 4 . صحيح ) انظر حديث رقم (۵۲۱۱) في صحيح الجامع 
( ههركيز شتيّك ناخوینیته‌وه كه لای خوا کاریگه‌ر تر بیٔت لە: فل أَعُودُ يرب مق 4. 
(15)( ياراستنى خواى گەورہ بو قورئانى پیرؤز ) 
(۲۶۱) ( هب ) عن عصمة بن مالك قال: قال رسول اله(4#): « لو جمع القرآن في إهَاب ما 
أحرقه الله بانثار 4 . صحيح ) أنظر حديث رقم )۵٦٥٥(‏ في صحیح الجامع 


( ئەگەر قورئان له پیسته‌یه‌کدا كؤ بکریته‌وه. خواى كدوره به اگر نایسوتیت ) 


(۱۵) ( رازاندنه‌وه‌ی قورئان به‌ده‌نگی خوش ) 
(۲۶۲) ( حم ق د ن ) عن آبی هريرة قال: قال رسول الله( :)4‏ ماآذن الله نشيء ماأذن لذبي 
حسن الصوت يَتَقَنَىَ بالقرآن يجهر به ۲ ( صحيح) انظر حديث رقم (00۲۱) في صحيح الجامع 
( خوای گه‌وره بیستنی هیچ شتیکی پی خۆش نی یه هینده‌ی بیستنی پیفه‌مبه‌رنکی ده‌نگ خۆش 
که به‌ده‌نگیکی خۆش و جوانه‌وه به ثاشکرا قورئان ده‌خویْنیت ). 
تیبینی/ خویندنهوه‌ی قورنان به‌ده‌نگی خۆش نه‌وه نی یه که به ناوازی گورانیه‌کان بووترێت 
به‌لکو بریتی يه له خویُندنه‌وه‌ی قورئان به زه‌لیلی و مل که‌چی و هاتنه ده‌ره‌وه‌ی له قورگیکی پر گریان 


.و ناویْته بوونی ثايهته پیرژزه‌کانی لەگەل هه‌ست و سوزی پر له ئیمانی خوینه‌ره‌که‌یه‌وه. 


(۱۵) ( فه‌زلی سوره‌تی الفا نحه ) 

(۲۶۲) ( ت ن) عن ابی قال: قال رسول اله( :)4‏ ما أَنْرْلَ الله عَروجل في التوراة ولا في 
الإنجيل مثل أم الْقَرآن وهی السبْع الثاني وهي مَمَسُومَةُ بَيْني وبين عبدي و لعبدي ما سأل 4. 
( صحیح ) أنظر حدیث رقم (۰۵۵۵۹) في صحیح الجامع 

( خوای گه‌وره نه له ته‌ورات و نه له ینجیلیشدا نمونه‌ی دایکی قورئان ( سوره‌تی فاتيحه ) ی دانه 
به‌زاندووه» وه بریتی يه له حه‌وت نایه‌ت که هه‌مووی ستایشی په‌روه‌ردگاره. نه‌ویش ده‌فه‌رمویت. نه‌وه 
له نيوان خوم و له نیوان به‌نده‌که‌مدا دابه‌شکراوه. وه هه‌رچی یه‌کیش که به‌نده‌کهم داوای کردووه 


دويدهمى ). 


۶ هه و ۷۰ ۰ ٭٭‎ 7 ٢ 
) (کری وەرگرتن لەسەر فیرکردنی فورثان‎ )۱۳( 
حل هق ) عن ابی الدرداء قال: قال رسول الل(ك): « من أخذ على تعلیم القرآن قوسا‎ ( )۲۶۶( 
فنده الله مکانها قوساً من نار جِھَتُم يوم الْقِيَامَة )>. «صحيح) انظر حديث رقم (۵۹۸۱) في صحيح الجامع‎ 
هه‌رکه‌سيك لەسەر فیرکردنی قورئان تهنها که‌وانيك ودربكريّت؛ ئەوا خوای گه‌وره له جیگه‌ی‎ ( 
.) نه‌وه‌دا له رؤزى قیامه‌تدا که‌وانيك له ئاگری دوزه‌خی به‌گه‌ردندا ده‌کات‎ 


7 نی 6 ام هم ۰۲ ه 
( ۱۷) ( له‌ده‌یی فورٹان خويندن ) 
(۲۶۵) ر ت ) عن إبن عمران قال: قال رسول الله (4#): 8 من قَراً القرآن فلیسال الله به , فانه 
سَيَجِيء أَهُوام يَقْرَأُونَ الْمُرآن يَسأَنُونَ به الْنّاس . «صحيح) أنظر حديث رقم 7411۱ ) في صحيح الجامع 
( ئەو که‌سه‌ی قورئان ده‌خوینیت با داوای پی له خوای گه‌وره بكات» چونکه خدلكانئك دين و پەيدا 


ده‌بن قورئان ده‌خویّنن بق نه‌وه‌ی داوای کری و به‌رامبه‌ری پئ له خەلك بکەن). 


٠ ۰۲ ۰‏ هه مي 
(۱۸) ( فەزلی خویندنه‌وه‌ی يەك بيت له فورئان ) 
(۲۶۱) ( تخ ت ك ) عن ابن سعود قال: قال رسول الله( :)4#‏ من قراً حرفاً من کاب الله قله 
به حِسَنَةُ و الحسنة بعشر آمثالها. لا آفول (آلم ) حرف. ولکن (الف ) حرف و لام) حرف و (میم ) 
حرف 4. اللفظ للترمذى. ( صحيح ) أنظر حدیث رقم ( 47۷ ) في صحیح الجامع 
(ههركهسيّك پيتيك له کتیبه‌که‌ی خوای گه‌وره بخوینیّت ئەوا چاکه‌یه‌کی بو ده‌نوسریت. چاکه‌ش به 


دهبهراميهره؛ نالیٔم (الم) پیتیکه به‌لکو نه‌لف پیتیکه و لام پیتیُکه و میمیش پیتنکه ). 


سے و 


خر 


(۲۶۷) ( حم ن الضياء )عن أبي: من قراً طخل هو لَه صد 4 فکانما قراً ثلث القرآن ۹> 


( صحيح ) أنظر حديث رقم ( )٥٦٦٦‏ في صحيح الجامع 


< و مرو 


واته: ( هه‌رکه‌سیك" فل هو اللہ اد پ بخوینیت ودك ونه‌وه وایه كه سی یەکی قورنئانی خویندبنت 


۱٩ (‏ ) ( ناوات خواستن به که‌سيك که خوای گه‌وره قورئانی پی به خشیوه ) 


)۲٢۸(‏ ( حم ق ت ه )عن إبن عمر قال: قال رسول اللم( :)4‏ لاحسد الا في إثنتين. رجل 
أَنَاهُ الله مالاً فهو يُنْفْقَ منه آناء الیل وآناء اننهار, و رجل أَنَاهُ الله الْمُرآنَ هو يَمُومْ به آناء انلیل 
وآناء التَهَار». اللفظ للترمذى. ( صحيح ) أنظر حدیث رقم (7480) في صحيح الجامع 

( حه‌سودیی ریگه‌ی پې نه‌دراوه ته‌نها له دوو شتدا نه‌بیت: پیاويِك خواى گه‌وره مال و سامانیکی 
داوه‌تی؛ ئەویش به دریزایی شهو و رؤز ده‌یبه‌خشیته‌وه و سه‌رفی ده‌کات. وه يياويّك خوای گه‌وره 
قورئانی داوه‌تی؛ نه‌ویش به‌رده‌وام به‌شه و و به رۆژ ده‌یخویْنیت و نویژی پنوه ده‌کات ). 

)۲٢۹(‏ ( حم خ )عن أبى هريرة قال: قال رسول الله(49): # لاحسد الا في اششتین, رجل علمه 
لله الشرآن فهو یشوه آنا اليل و آناء انار فسمغة جاز نه فقال: يني أوتيْت مث ما آوتي 
فلان فعملت مثل ما یعمل, ورجل آنَاهُ الله مالا هو هه في الحق, فقال رجل : لني أوتیت مثل 
ما اوتي فلان فَعَملت مثل ما یَعَمَلَ 4. ١‏ صعیح ) أنظر حدیث رقم (۷:۸۸) في صحيح الجامع 

( حه‌سودیی ریگه‌ی پیٗ نه‌دراوه ته‌نها له دوو شتدا نه‌بیت» پياويك خوای گه‌وره قورنانی فير 
كردووه؛ ئەویش له هه‌موو ساته‌کانی شەو و روزدا ده‌یخوینیته‌وه؛ دراوسی یه‌کیشی گوی ی لى دەبێت و 
ده‌لی: خوزگه نه‌وه‌ی به فلأن كەس دراوه به منیش بدرایه ههتا منیش ودك و نه‌وم بکردایه. وه پياويك 
خوای گه‌وره مال و سامانیکی پی به‌خشیوه و ئەویش له ری ی حه‌قدا خه‌رجی ده‌کات. پیاویُکی تريش 
ده‌یبینیت و دهلی: خوزگه منیش وهك و فلأن که‌سم پئ بدرایه هه‌تا منیش وەك و نه‌وم بکردایه ). 


۱۰۹ 


١بەشی:‏ خاوینی و خو ياك راگرتن) 


(۱) ( ياك و خاوینی واجبه ) 

(۲۵۰) ( مه )عن إبن عمر ( ه )عن أنس و أبي بكرة قال: قال رسول الله (4): < لا ثقبل صلاة 
بفیر طهور. ولا صدقّة من غُلول 4. انلفظ من حديث اين عمر رواية الترمذى. «صحیح) انظر حديث رقم 
۷۷4۵۱ ) في صحيح الجامع 

ر نویّڑ به‌بی پاك بوون قبول ناکرینت» خیْر و سه‌ده‌قه‌ش له پاره‌ی (غلول) قبول ناکریت) . 

تیبینی/ ر غلول » بریتی يه له گزی كردن له غه‌نیمه‌تی جهاد. 

(۲۵۱) ( حم د ن ه حب )عن والد آبي المليح قال: قال رسول ال(ظلك): < أن الله لا بل صلاة 
بفیر طهور ولا صَدَفَةٌ من غلول 4. صحيح) أنظر حدیث رقم (۱۸۵۵) في صحیح الجامع 

(خوای گه‌وره نویز به‌بی پاك بوون وه‌رناگریت. وه خيّر و سه‌ده‌قه‌ش له پاره‌ی (غلول) وه‌رناگریت ) 

)۲٥٢(‏ ( ق د ت )عن آبی هريرة قال: قال رسول الله(!4): # ان الله لا يَقَبَلَ صلاة أحدكم إذا 
أحدت حتی بتوضاً 4 (صحيح ) أنظر حديث رقم (۷۷۲۲) في صحيح الجامع ‏ 

( خوای گه‌وره نویژی يه‌کيك له نیوه وه‌رناگریت نه‌گه‌ر ياشهرؤيهكى لیُوه ده‌رچوو هه‌تا دەست نویز 


ده‌گرینه‌وه ). 


(۲) (بوونی يدرده پوش له‌کاتی خوشتندا ) 

)۲٥٢(‏ ( حم دن ) عن يعلى بن أمية: آن رَسُولَ الله (4#) رای رجلا يَتَسلَ بابرا بلا إزارء قصعد الْمنبّرَ 
فمد الله و أثنى عليه ثم قال: ‏ إن الله خيي ستیر يحب الحياء والستر. فإذا اغٹمل أخدكم 
َلِيِسْتَترَ 4. (صحیح) انظر حدیث رقم )۱۷۵١١‏ في صحیح الجامع 

( پیفه‌مه‌ری خوا() پیاویکی بینی له ده‌شتیکی بەرەلادا به‌بی په‌شته‌مال خوی ده‌شوری؛ 
نه‌ویش چووه سەر مینبه‌ر و سوپاسی خوای کرد و ستایشی لەسەرداء پاشان فه‌رمووی: ( خوای گه‌وره 
زر به‌شه‌رم و زور عه‌یب پوشه و شەرم و عەیب پوشینی پى خوشه. جا نه‌گه‌ر که‌سیکتان خی شت با 


خوی یه‌رده يؤش بکات ). 


(۲) (بی نویژیی ئافرەت ) 


(۲۵۶) ( حم مد )عن جابر: لمن جابر قال بنا مهلین مع رَسُولِ الله (ك) بالخع مُفرذا وآقبت 
عانقه مهلة بعمرة حتّی إذا كانت بسرف عرکت حتى إذا قدمنا طُفْنَا بالكفبة وبالصفا والمروة فَأمُرنا رئول اللہ 
(الك)أن يحل منا من نم يكن مه هذى ان فقا حل مَاذا فَقَال: الل کل . فواقمنا الشتاء وکطیبنا 
بالطیب وتبستا ثانا وس بیتنا وین َرفة إلا رخ تیال ثم أهللنا یوم الترويَة ثم دِغل رول الله -صلى الله 
عليه وسلم- عَلَى عَائشة فَجَدهَا تبكى فقال: ‏ ما شأئك» قانت شانی آنی قد حضت وقد خل الناس ونم أخل 
ونم آطف بانبیّت والناس يَدْهَبُونَ إلى الحج الآن. فَقَال: < ان هذا آمر کتبه الله على بنات آدم فاغتسلی 
ثم آهلی بالحح 4. قفعلت. ووقفت المواقف حى اذا طهرت طافت بالبِيت وبالصفا والمروة ثم قال 
< قد حللت من حجك وعمرتك جميعا >. قانت: یا رسول الله نی جد فی نفسى آئی نع أطف بانبیت حين 
حججت.قال © فاذهب بها يا عبد الرحمن فاأعمرها من التّنعيم 4. وذلك لیا نحَصبة ۰4۰ (صحيح) انظر 
حديث رقم (1104) في صحيح الجاع جح ہت ٦‏ ۱ ۱ 

( هاتين به تهلبيهكردن لەگەل پیفه‌مبه‌ر(49) دا بەنیەتی حەج بەئیفراد وه عائیشەش به 
تهلبيهكردن به نییته‌ی عومره هات» هه‌تا كاتيّك كهيشته ( سرف ) كدوته بی نويّزى یه‌وه. هه‌تا كاتيّك 
گەیشتین و تەوافمان به ده‌وری کەعبەدا کرد و سەفا و مه‌روه‌مان کرد؛ ئینجا پیغه‌مبه‌ری خوا(2) 
فەرمانی پیٗ كردين که هدر که‌سيك حەیوانی سەر برینی پئ نی يه با حهلال کردن(تحلیل) بكات و 
ئیحرامەکەی دانیت. ده‌لی: ئیٔمەش ووتمان حهلأل كردنى چی ؟فەرمووی: حەلأَل كردنى هه‌مووی ( واته 
تحلیلی گه‌وره )۰ ئینجا نیمه‌ش چوینه لای ئافرەتەکانمان و خؤمان بۆن خۆش کرد و جله‌کانمان له‌به‌ر 
کرد و ته‌نها چوار شه‌ویشمان بو عه‌ره‌فه مابوو؛ پاشان له رؤثى ( تهرويه) دا ته‌لبیه‌کردنمان ئەنجام دا؛ 
پاشان پیفه‌مبه‌ری خوا(4#) چووه ژوره‌وه بو لای عائيشه که بینی ده‌گریا. فه‌رمووی نهوه چیته ؟ 
ئەویش وتی: چون چیمه. من وا که‌وتومه‌ته بی نويّزى يهوه و خه‌لکیش وا (ته‌حلیل ) يان کردوه و من ( 
ته‌حلیل) م نه‌کردووه و ته‌وافیشم نه‌کردووه به‌ده‌وری که‌عبه‌دا و ئەوا ئێستاش خەك ددحن بو حدج. 
فه‌رمووی: نه‌وه شتیکه که خوای گه‌وره له‌سه‌ر کچانی ئادەم نوسیویه‌تی. برؤ خۆت بشو و پاشان ته‌لیه 
به حەج بکه. ئەویش وای کرد و له هه‌موو مه‌وقیفه‌کاندا ناماده بوو هه‌تا کاتيك که پاك بوەوہ ته‌وافی به 
ده‌وری که‌عبه‌دا کرد و سه‌فا و مه‌روه‌شی ئەنجام داء ياشان فه‌رمووی: ئیّسا نه‌وا له حه‌جه‌که‌شت و 
عومره‌که‌شت ته‌حلیل بووی. ئەویش وتی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا هيّشتا دل گرانم لهودى که له‌کاتی حەج 
كردنهكهمدا ته‌وافی که‌عبهم نەکرد. فه‌رمووی: ده‌باشه ( عبد الرحمن ) که‌برای عائيشهيه بیبه له (تنعیم ) 


دوه عومره‌ی پی بکه. نه‌وه‌ش له شه‌وی به‌ردهاویشتندا بوو واته له شه‌وی ره‌جمی شه‌یتان دا بوو ). 


۱ 


(4) (فه‌زلی ددست نویڑ) 

(۲۵۵) ( حم م ) عن عمرو بن عبسة قال: قال رسول الله(2!8): ما منکم رجل يُقَرب وَضُوءَهُ 
قیتمضه‌ضن ویستنشق فینتثر إلا خرت خطایا وجهه وفيه وخباشیمه ثم إذا سل وَجهة کم رال 
ال رت خطایا وجهه من أطراف لحيته مع انماء ثم یفسل يَدَيْه إلى الْمرَقَقَيْنَ إلا خرت خطایا 
يديه من آنامله مع الماء ثم مسح راسه إلا خرت خطایا راسه من آطراف شغرہ مع انماء ثم یفسل 
قدمیه إلى انکعبین الا خرت خطایا رجلیه من آنامله مع الماء فان و قام فَصَلَى فحمد الله وأثتى 
َيِه وَمَجْدَهُ بالدى هو لَهُ آهل وفرغ قلبه لله إل الصرف من خطيئته کهینته یوم ولدته أمه» . 
فحدث عَمْرُو بْنْ عَبْسَّة بهذا الحديث أبَا أمَامَةً صاحب سول الله -صلی الله عليه وسلم- فَقَالَ نه أَبْو أمَامَة نا مرو 
نس الظر ما تغول فی مَقَام واحد يُعْطَى هذا ادرجل فَقَالَ مرو ی بَا أمَامة لد كبرت سى ورق عَظمی وافترب 
آجلی وما بی حاجة أن أخذب علی الله ولا علی رسول الله لو لم أَسمَعْهُ من رَسُول الله (9/)41 مر َو مرتین أو ثلآثا 
- حَتَّى عد سبع مرات - ما حَدتُت به أَيَدَا ونکنی سمفثه أكثر من ذلك. . (صعیح ) أنظر حديث رقم (۵۸۰۱) في صحيح 
الجامع ۰ 0 0 0 

( ھەر يياويّك له نیوه هه‌ستیّت دەستنویٔثژەکەی بگریت و ئاو له دەمی رابدات و ئاو به لوتی 
هەلمژیٔت و فمى بکاته‌وه. ئەوا تاوانهكانى دەم وچاوی و ده‌می و لوتی ھەڵدەوەرێنە خواره‌وه. ياشان 
ئەگەر دهم و چاوی شورد بهو شیوازه‌ی که خوا فه‌رمانی پیٗ کردووه. ئەوا تاوانەکانی دهم وچاوی له 
ليُوارى ریشی يدوه له‌گه‌ل ناوه‌که‌دا هه‌ده‌وه‌ریته خواره‌وه پاشان هه‌ردوو ده‌ستی ده‌شوات ههتا 
نه‌نیشکه‌کانی. ئەوا تاوانه‌کانی که هه‌ردوو ده‌ستی له په‌نجه‌کانی يدوه لەگەل ناوه‌که‌دا هه‌لده‌وه‌ریته 
خواره‌وه پاشان هه‌ردوو پیکانی ده‌شوات هه‌تا پاژنه‌کانی. ئەوا تاوانه‌کانی هه‌ردوو پی ی له 
په‌نجه‌کانیه‌وه لەگەل ناوه‌که‌دا هه‌لده‌وه‌ریْته خواره‌وه» پاشان سه‌ری ده‌سریت. ئەوا تاوانه‌کانی سه‌ری له 
ليُوارى قڑی یه‌وه لەگەل ناوه‌که‌دا ههلدهودريْته خواره‌وه. جا ئەگەر هه‌ستا ونویْژی کرد و سوپاسی 
خوای کرد وستایشی له‌سه‌ردا: وه به جوريك تاریفی کرد که‌شایه‌نی نهو بیّت. وه دلى به‌تال و خالی 
کرده‌وه بؤ خوا. نه‌وا له تاوانه‌کانی ده‌چیته ددره‌وه ھەروەك ئەو روژه‌ی که له‌دايك بووه ). 

جا ( عمرو کوری عبسه ) که كيّردرهودى ئەم فه‌رمودیه. فه‌رموده‌که‌ی بو ( ابا امامة )ی هاودلى 
پذغه‌مبه(2) گیرایه‌وه. (آبا آمامة) ش پی ی ووت: نه‌ی عه‌مری کوری عه‌بسه ووریابه بزانه چی 
ده‌لیّیت. لهیه‌ك شوێندا نه‌و پیاوه نهو هه‌موو به‌خششه‌ی پى ده‌دریت ؟ عه‌مریش وتی: نه‌ی (أبا امامة) 
من وا ته‌مه‌نم گه‌وره بووه و نیسکه‌کانم ناسك بونه‌ته‌وه و نه‌جه‌لیشم نزيك بوه‌ته‌وه و پپویستم به‌وه نی 
يه که درو به‌دهم خوا و پیغه‌مبه‌ری خواوه بکهم نه‌گه‌ر ئەم فه‌رموده‌یهم له پیغه‌مبه‌ری خوا(4) تهنها 
جاريّك يان دوان يان سيان ( هه‌تا حه‌وت جاری ژمارد) نه بیستایه. ئەوا هه‌رگیز نه‌مده‌گرایه‌وه بەلام 


من له‌وه زیاتر لیم بیستووه. 


1۲ 


سے اس شد وا م 


َحَدَتَكُمُوهُ إنا اختساباً. سمفت رَسُولَ 7 يفول ٠‏ إذا توضاً أ أحدكه فْأَحَسَنْ انوضوء ثم خرج ج ای 
الصلاة, لم برقع قدمه انیعنی انا تب الله َوجل له حسنة, ولم بضع قدمه الْيُسْرىَ الا حط الله 
عزوجل عله سيئة, فنیْقرب أحدكم أو لیبعد, فان أتى المسجد فَصَلَى في جماعة غفر له فان آثی 
انمنجد وقد صلوا بعضاً وبقی بخض صلی ما اأدرك و أثم ما بقي, کان كذلك, فان أتى انمسجد 
وقد صلوا فاتم الصلاة. کان كذلك ۲ ( صحیح ) أنظر حديث رقم (14۰) في صحيح الجامع 

( بياويك له ئەنسارەکان كدوته سهره‌مه‌رگه‌وه. وتی: من فه‌رموده‌یه‌کتان بو ده‌گیرمه‌وه. له‌به‌ر هیچ 
شتيك بوتان ناكيْرمهوه ته‌نها به ئومیدی پاداشته شته‌که‌ی نهبيْت. كويّم ل بوو پیغه‌مبه‌ری خوا(/4) 
ده‌یفه‌رموو: ( ئەگەر یه‌کیکتان ده‌ست نوي بگریّت ددست نویژیکی باش پاشان برواته دەرەوہ بو نوژ 
ئەوا لەگەل بهرز كردنهودى پیی راستيدا خوای گه‌وره چاکه‌یه‌کی بو دەنوسیّت؛ 7 لەگەل دانانی پی ی 
چه‌پیدا خوای گه‌وره خرايهيهكى لى ھەلّدەوەریِنیٔت؛ جا ئەگەر هاته مزگەوت و نويّزهدكهى بەجەماعەت 
كرد خوا ل ی دهبوريّت؛ وه تدكهر هاته مزگه‌وت و نویه جه‌ماعه‌ته‌که هه‌ندیکی لى كرابوو وه هه‌ندیکی 
مابووء ئەویش ئەوەی فریای که‌وت لەگەل جه‌ماعه‌ته‌که کردی و نه‌وی تریشی ته‌واو کرد. ئەویش 
به‌هه‌مان شیوه خوا لى ی ده‌بوریت. وه ئەگەر هاته مزگه‌وته‌که‌و ثه‌وان نویژه‌که‌یان کردبوو ئەمیش 
نویژه‌که‌ی ته‌واو کرد نه‌وا ئەویش به‌هه‌مان شیوه خوا لی ی ده‌بوریبت ). 

.2 ۱ ےم + حب ) عن ای بكر قال؛ قال رسول را م من عب ۳ انب ا ری 
والذین اذا تلو فاحشة 7 ظننوا ْنَم 1 إلى آخر النة ۲ اللفظ لابی داود. 0۶ 5 
رقم 0/55 ) في صحيح الجامع 0 

( ھەر بەندەيەك تاوانِيِك بکات ئینجا تارەت و ده‌ست نویژیکی باش بكريت؛ ياشان هدستيت دوو 
ركات نويد بكات ياشان داواى ليُبوردن له خوا بكات ئەوا بی كومان خوا لیٔی خؤش ده‌بیت. پاشان ئەم 
ئایەتەی خويّندهوه ( والذين اذا فعلوا فاحشة او ظلموا انفسهم ... ههتا كؤتايى ئایەتەکە ). 

)۲٥۸(‏ ( دن هاك ) عن رفاعة بن راخ ف قال: قال رسول الله(4!90): < نها لاشتم صلاة أحدكم 
ہپ وہس الله ہار 1 فیفسل وجهه ویدیو إلى المرفقين. ہس تا 
فذكر خو حديث 7 قال: شم کبر فیسچد قیمگن 700 قال همام وَیَْا شَالَه وق 7 
ارز ع من مقاصله وم نہر شم كبر قیستوي قاعدا على تققده ونم هة قاس 
الصلاة هكَذا اربع رکمات حى فرغ ,۷۲ شتم صَلاةَ أحَدكُم حَتَّى يَفْعَلَ ذلك . اللفظ لابى داود. (صحیح) 
أنظر حديث رقم ۲4۱۸۱ ) في صحيح الجامع 


۱1۳ 


( نويّزى هیچ که‌سيك له نیوه ته‌واو نابيّت هه‌تا دەست نويزيك ده‌شوات که هەموو ئەندامەكانى 
بگریته‌وه بهو شیوه‌یه‌ی که خوای گه‌وره فه‌رمانی پى کردووه. ددم وچاوی و هه‌ردوو ده‌ستی هه‌تا 
نه‌نیشکه‌کانی ده‌شوات و دەستی تەر بەسەریدا ده‌هینینت و هه‌ردوو پی ی هه‌تا پاژنەکانی دەشوات› 
پاشان به - الله اکبر - نويّزهكدى داده‌به‌ستیت و به - الْحَنْدَ مه دب انیت - سوپاسی خوا ده‌کات و 
پاشان هینده‌ی که پنی بره‌خسیت و بتوانیت قورئان بخوینیّت ) ئینجا به‌هه‌مان شیوه‌ی فه‌رموده‌که‌ی 
(حماد) باسى کرد فه‌رمووی: (پاشان الله اکبر- ددلی و دهچيته سوجده‌وه و دهم وچاوی) له 
فه‌رموده‌که‌ی ( همام ) دا ده‌لی پیٔم وايه فه‌رمووی : (نیّو چاوانی ته‌واو ده‌خاته سەر زه‌وی هه‌تا هه‌موو 
ماسولکه‌کانی هیور ده‌بنه‌وه و خاو ده‌بنه‌وه. پاشان ( الله اكبر) دهلی و راست ده‌بیته‌وه به دانیشتنه‌وه. 
وه پشتی راست ده‌کاته‌وه ئینجا بهو شیوه‌یه وه‌سفی نویژه‌که‌ی کرد ھەر چوار رکاته‌که هه‌تا لى 
ده‌بنته‌وه؛ وه نویژی هیچ که‌سیکتان ته‌واو نایبت هه‌تا نه‌وه ده‌کات ). 

)۲٥۹(‏ ( مالك حم م ت ن ) عن أبى هريرة قال: قال رسول ال(ظل): ١‏ ألا نکم على ما يَمَحُو 
الله به الخطايا و برقع به اندرجات؟ قالوا: بلی يَارَسُول اللہ, قال: #اسباغ الوضوء على المکارہ و 
كثرة انخطا إلى المساجد. و اشتظار الصلاة بَعْدَ الصلاة قذلكم الرباط 4 . «صحيح) انظر حدیث رقم 
(۲(۱۸) في صحيح الجامع ۲ ۰ ۱ 5 

( نه‌ری نیشانتان بدەم چ شتيك خوای گه‌وره تاوانه‌کانی پی ده‌سریته‌وه و پله‌کانی پى بەرز 
ده‌کاته‌وه ؟) ووتیان: به‌لی نه‌ی پنغه‌مبه‌ری خواء فه‌رمووی: ( ددست نوی گرتنی ته‌واو له‌سهر ناخۆشى› 
وه زؤر ههنكاو هه‌لگرتن به‌ره‌و مزگه‌وته‌کان وه چاوه‌پوان کردنی نويّز له دوای نوي ئا ه‌وه‌تان سه‌نگه‌ر 
گرتنه ). 

)۲٦٢(‏ ( حم ) عن ابی امامة قال: قال رسول الله(400): $ اَيْمَا رجل قام إلى وضوئه يريد 
الصلاة ثم غسل كفيه نز لت خطيئئه من کفیه مع أول قطرة فإذا غسل يديه إلى المرفقين ورجلیه 
إلى الكعبِين سلم من كل ذئب هو له و من کل خطيئة کهینته یوم ولدثه أمَهُ فإذا شام إلى الصلاة 
رفعه الله عزوجل بها درجة وان ققد قعد سالماً أ 4 . (صحیح) انظر حديث رقم (۲۷۲۲) في صحيح الجامع 

ر ھەر پیاویِك هه‌ستیت بو ده‌ست نویژه‌که‌ی به‌مه‌ستی نويز كردن پاشان هه‌ردوو ده‌ستی بشوات 
نه‌وا تاوانه‌که‌ی له هه‌ردوو ده‌ستی لەگەل يەكەم دلویه تاودا ده‌که‌ویّته خواره‌وه» جا نه‌گه‌ر دەم و چاوی 
شت تاوانه‌که‌ی له گوی و چاوی لەگەل يەكەم دلؤيه ناودا ده‌که‌ویته خواره‌وه. ئینجا نه‌گه‌ر ده‌سته‌کانی 
هه‌تا هه‌ردوو نه‌نیشکی شت و هه‌ردوو پنکه‌یشی هه‌تا يازنهكانى هوا له هه‌موو گوناهيك که کردوویه‌تی 
و له هه‌موو تاوانيك ياك ده‌بیته‌وه. ھەر ودك ئەو مه كه له دايك بووه. جا ئەگەر هه‌ستا بو نویرژه‌که‌ی 


خوای گه‌وره پله‌یه‌کی یی بەز ده‌کاته‌وه. وه ئەگەر داشنیشت ئەوا به پاکی داده‌نیشیت ). 


۱۹ 


)۲٦٢(‏ ( م) عن عثمان قال: قال رسول الله(للك): < مامن مُسلم يَتَطَهَرُ يتم الطهور الذي 
کب الله علیه. فيصلي هذه الصلوات انخمس, الا كات کفارات لما بِيْنَهَا . «سحیح انظر حدیث 
رقم ۵۷۵4۱ ) في صحيح الجامع 

( ھەر موسلمانيّك خوی ياك بکاته‌وه ن خۆ پاك کردنه‌وه‌که‌یشی ته‌وا و بى کەم وکوری بیّت بهو 
شیوه‌یه‌ی که خوای گه‌وره له‌سه‌ری نوسیوه؛ ئینجا ئەو پینج نويّزه بکات. ئەوا ده‌بیته که‌فاره‌تی 
تاوانه‌کانی نیوانیان ). 

)۲٦٢(‏ (م ن ه ) عن عثمان قال: قال رسول الله( :)4#‏ من آتم الوضوء كما أَمْرِهُ الله عَروجل 
فالصلوات انخمس كفَارات لما بيهن ۰4 صحيح) انظر حديث رقم )۵۹۸٥(‏ في صحيح الجامع 

( هه‌رکه‌سيك ده‌ست نویژه‌که‌ی ته‌واو بى کەم وکوری بيت بهو شیوهیه‌ی که خوای گه‌وره فه‌رمانی 
پیٗ کردووه. ئەوا ييّنج فه‌رزه نویژه‌که ده‌بنه که‌فاره‌تی تاوانه‌کانی نیوانیان ). 


(۵) (فه‌زلی دوو رکات نویز پاش ددست نویر ) 

(۲۱۳) ( حم د ك ) عن زيد بن خالد الجهنی قال: قال رسول الله(2): ١‏ من توضاً فَأَحْسَنَ 
وضووه ثم صلی رکمتین لایسهو فیهما غفر له ماتمّدم من ذبه 4. (صحیح) انظر حدیث رقم )٦٦٦٦(‏ 
في صحيح الجامع 

( ھەركەسيك ده‌ست نويّز بگریت ده‌ست نویژیکی باش. پاشان دوو ركات نويّز بكات كه تياياندا 


خه‌یالی نه‌روات ئەوا ههموو تاوانيْك كه پذشتر كردوويهتى خوا ل ی خؤش دهبیّت). 
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(( به‌شی : نویژ) ) 


) پاراستنی پینج فه‌رزه نویژه‌کان‎ ١)١( 
الطيالسي محمد بن نصر فی کتاب الصلاة طب الضیاء في الختارة ) عن عبادة بن‎ ( )۲٦٢( 
الصامت قال: قال رسول ف9 ط آثاني جنریل من عند الله تبارك و تعالی فَقَال: یامحمد ان الله‎ 
خمس ن صلَوات. فمن وافی بهن علی وضوئهن ومواقیتهن‎ ١ عزوجل يقول: ا قد فر ند علي أمتك‎ 


پر تا 


َم 


شيا فیس له عندی عهد ان شلت مه وان شلڈ رحفثة 4 اع ا خف د 
صحيح الجامع 

( جبریل هاته لام له لای خوای گه‌وره‌وه وتی: ثه‌ی محمد خوای گه‌وره ده‌فه‌رمویت: من ئەوا پننج 
نويزم لەسەر ئوومه‌ته‌که‌ت فه‌رز کردووه. جا هدر كهسيّك ته‌واو بیانهینیت به ددست نویژه‌کانیانه‌وه و له 
کاته‌کانی خؤياندا و به رکوع و سوجده‌کانیانه‌وه؛ نه‌وا بهو نویژانه لای من په‌یمانیکی ههیه که له 
پاداشتیانه بیخه‌مه به‌هه‌شته‌وه. وه ھەر که‌سیکیش بیته‌وه لام و شتيْك كدم و کوری تیدا کردبن؛ هوا 
هیچ بهليّن و په‌یمانیکی لای من نی یه. نه‌گه‌ر بمه‌ویّت نه‌شکه‌نجه‌ی ده‌دهم و نه‌گه‌ر بشمەویّت ل¿ ی 
خوش دەبم ). 

تی رد هق | ۱ من ن عبادة بن ال الصامت ہے 5 رسول ہو 5 ز خمس ag‏ الله 
0 و من لم یَفقل فلیس له على الله عَهْد ان شاء غفر له و ان شاء عَدْبَه #. ١‏ صحيح) أنظر 
حدیث رقم )۲۲٢٢(‏ في صحيح الجامع ۱ ۱ 

( خوای گه‌وره پینج نویّژی فه‌رز کردووه. ههرکه‌سيك دەست نویْژەکانیان باش بگریّت و 
له‌کاته‌کانی خویاندا بیانکات و رکوع و خشوعه‌که‌یان ته‌واو بکات ئەوا په‌یماننکی هديه لای خوا که لی ی 
خؤش ببیت. وه ئەو که‌سه‌یشی که وانه‌کات ثه‌وا هیچ په‌یمانیکی لای خوا نی يه ئەگەر بیه‌ویّت ل ی 
ده‌یوریت و ئەگەر بیشیه‌ونت نه‌شکه‌نجه‌ی ده‌دات ). 

)۲٦٦(‏ ( مالك حم د ن ه حب ك ) عن عبادة بن الصامت قال: قال رسول الله( :)2#‏ خمس 
مواد کین الله على ل فمن جاء بهن لم يُضيع مهن شيئ ِمتخغافاً بح هن كان له عند 


وم 


انجِتة 4 سكيم انظ یه رقم ۷۱۲ في مضه الا 


۱۹ 


( پیٰنچ نویژن ئەوانەی كه خوای گه‌وره لەسەر به‌نده‌کانی نوسیووه: ھەر كهسيّك بیانهیْنیت هيج 
شتیکی ليّيان نه‌فه‌وتاندبیت به هؤى گوی پیٔنەدان و به‌هه‌ند نه‌گرتنیان. ئەوا لای خوای گه‌وره بدليّن و 
په‌یمانیکی دہبیٔت که بیخاته به‌هه‌شته‌وه. وه ئەو که‌سه‌یشی که نه‌یانهیْنیّت ئەوا لای خوا هیچ ب‌لیْن و 
په‌یمانیکی نی یه ئەگەر بیه‌ویّت نه‌شکه‌نجه‌ی ده‌دات و نه‌گه‌ریش بیەویٔت ده‌یخاته به‌هه‌شته‌وه ). 

(۷) ( هم ن ك هب ) عن عائشة ۱ ع ) عن ابن مسعود ۱ طب ) عن آبي آمامة قال: قال رسول 
وأَسْهُمُ الإلام ثلاثة: الصلاة و الصّوم والزكاة , ولایئوتی الله عَبْداً في ادنيا فیولیه غیره یوم 
القيامة. وَلايْحب رجل قوماً الا جَعَلَهُ الله مَعَهُم, والرابعة لوَحَلَفْتَ علیها رجوت أن لاآثم: 
لایَسْٹُر الله عَبْداً في انیا انا سره یوم انقیامة ). «صحيح) أنظر حديث رقم (۲۰۱۸) في صحیح الجاع 


( سی شت ھەن سویندیان لەسەر ده‌خوم: خواى گه‌وره نهو که‌سه‌ی که بەشی هديه له ئیسلامدا 


وەك نهو که‌سه‌ی لى ناكات که‌به‌شی نی یه بهش بوونيش له نیسلامدا سی شتن: نويّز و رژژو وزه‌کات. 
وه خواى گەورہ دؤستايهتى و يشتويانى له به‌نده‌یهك ناكات له دونياداء وه له روَرّى قيامهتدا وازى لى 
بهێْنێْت و بيداته ددست يدكيّكى تر؛ وه هدريياويْك کومه‌لیکی خۆش بويت ئەوا خوای گه‌وره دميخاته 
گەل نه‌وان .وه چوارەمیش ئەگەر سویندی لهسهر بخؤم ئومیدم وايه كه كوناهبار نەبم خواى گه‌وره هدر 


به‌نده‌یه‌ك له دونيادا (سه‌تر) يهردهيؤش بکات. ئەوا له قيامهتيشدا ھەر يؤى ده‌پوشیت ). 


رونكردنهوى فه رموده‌که : 


لەم فهرموده پیرؤزەدا پێغەمبەر(4#) پێْمان دهلئ كه سی شت ههن هیچ كومانيكيان تيْدا نييه و 
دەتوانم سويّند لەسەر راستى هاتنه‌دی يان بخؤم ئەو سى شتەش: 

یەگ۸4: نهو که‌سه‌ی كه پابه‌نده به بنهماكانى ئیسلامەوہ و فەرزەکانی خواى گەورہ له نویِ و رۆژ 
و زه‌کات جى به‌جی دەکات هه‌رگیز خواى گه‌وره نايخاته ریزی کەسانی سەرپێچى کەر و دور له 
ئیسلامه‌وه که هیچ پابه‌ند بونیکیان به فه‌رزه‌کانه‌وه نی یه. واته جوری یه‌کهم ریز و پله‌ی تایبه‌تی 
خویان له لای خوای گه‌وره هه‌یه و جیاوازن له جؤرى دوودم كه دوو چاری سزا و خه‌شمی خوا ده‌بن. 

دوو۸۵ : نه‌و که‌سه‌ی که له دونیادا خوای گه‌وره رینومایی کردبیّت و پاراستبیتی و ددست گیرویی 
کردبیت بو ریگه‌ی راست ثه‌وا له رژژی قیامه‌تیشدا ده‌ست به‌رداری نابيّت و ده‌یپاریزیت و ھەروەك چون 
لیره دزست و پشتیوانی بووه له‌ویش هه‌روا ده‌بیت. 

سی ليهم: له دونیادا كيت خۆش بویت له قیامه‌تیشدا ھەر لەگەل ئەو دهبیت که به‌راستی نهم 
خاله‌یان مژده‌یه‌کی گه‌وره‌یه و له هه‌مان کاتیشدا هه‌ره‌شه‌یه‌کی گه‌وره‌یه» بویه موسلمان ددبيّت له 


دونیادا زور وورد بین و به‌رچاو رشن بیت. ده‌بیت بزاننت نه‌وانه‌ی که نهم خؤشى ده‌وین کین ؟ ثالوده 


۱۷ 


و خولیای کی يه؟؛ شويّن که‌وتوی کی یه؟ ئەوانەی نهم خوشی دهويّن و تنکه‌لیانه به‌رنامه و ریبازیان 
چی يه ؟› ایا دؤستی خوا و پیفه‌مبه‌ر و ئيسلامن يان پیچه‌وانه‌یانن و دژایه‌تی يان ده‌که‌ن ؟۰ چونکه له 
قيامهتدا نه‌وان له کوی بن توش له‌وی ده‌بیت؛ جا ئیئر نه‌وه‌ی که خوشت ده‌ویت ( که‌سيك بیّت “يان 
قه‌وم و عه‌شره‌تيك بیت يان زانا و پیشه‌وایه‌ك بیت. يان مؤسیقاژەن و گورانی بيژيك بيْت» يان طاغوتيك 
بیّت» يان حزب و ریُکخراویُکی سیاسی بیّت ) نه‌مانه هیچی فه‌رق ناکات. 

چوارەم : پاش نهوه‌ی که پذغه‌مبهر(4) سویند لەسەر نهو سی شته‌ی پیٔشەوہ ده‌خوات نینجا 
ده‌فه‌رمویّت شتیکی تريش ههیه ئەگەر نه‌ویش بخه‌مه ریزی نه‌و سیانه‌وه و وەك ئەوانی تر سویُندی 
لەسەر بخوم هیوام وایه که پیکابیتم و له‌سه‌ری گوناهبار نه‌بم: که ئەویش نه‌وه‌یه ھەر که‌سيك له 
دونیادا خوای گه‌وره تاوانه‌کانی بو بيؤشيْت و لای خهلك نابروی نه‌بات واته تاوانه‌که‌ی ته‌نها له نيوان 
خؤى و خوادا بیٔت وخهلك پى ی نه‌زانیت و خؤشى له‌ناو خه‌لکدا باسی نه‌کات و خوی پیوه 
هه‌لنه‌کنِشیّت. نه‌وا خوای به‌خشنده مادهم له دونیادا بزی يؤشيوه و نابروی نه‌بردووه؛ له قیامەتیشدا 
نهو په‌رده‌یه لەسەر به‌نده‌که‌ی خوی ھەلنامالیٔت و له‌ونش بوی ده‌پوشیّت و لى ی خۆش دەبێت› چونکه 
هه‌روهك له فه‌رموده‌یه‌کی تردا ده‌فه‌رمویت خوای گه‌وره زر له‌وه به‌ره‌حمتره که له دونیادا بؤى بپؤشیّت 


وله قیامه‌تدا ثابروی به‌ریت. 
(۲) (فه‌زلی بانگ دان ) 
)۲٦۸(‏ ( هم د ن )عن عقبة بن عامر قال: قال رسول الله(4): * يَحَجَبْ ربك عَرْوَجَلَ من راعي 


غلم في رس شظية بل یل للصلاة وی فیول لعج أنطروا إلى عدي هذا ین و 


یقیم الصلاة یخاف مني قد غفرت لعبدي و آدخنثه الجنة 4 ١صحيح)‏ انظر حديث رقم ۱۸۱۰۱۱ في 
صحيح انجامع 
( خوای گه‌وره سه‌یری ل دیّت له شوانیِکی مدر و مالأت لەسەر لوته به‌ردی چیایهك بانگ دهدات بق 


Qi 


نوی و نویژه‌که‌ی دەکات خوای گەورہ ده‌فه‌رمویت: سهيرى نهو بەندەيەم بکەن بانگ دەدات و قامەت بق 
نويّز ده‌کات» له من ده‌ترسیت. ئەوا منیش لهو بەندەيەم خۆش بووم و خستمه بهههشتهوه ). 

)۲٦۸(‏ ( حم خ د ن )عن أبي قتادة قال: قال رسول الله( 4#): ۶ إن الله قبض آرواحکم حَيْث 
شاء وردضا حیِث شاء, قم فَأَذْنَ بالصلاة4. فقاموا فُتَھُروا, حى إذا ازتفخت انشمس قام الشبي(4#) 
فصلی بانئاس . صحیح ) أنظر حديث رقم (۱۷۸۲۱) في صحيح الجامع 

ر خوای گه‌وره كه ویستی رژحه‌کانتانی كيْشا و که‌ویستیشی گه‌راندی یه‌وه. هه‌سته بانگ بده بو 
نويْرهكه؛ نه‌وانیش هه‌ستان و خویان ياك کرده‌وه؛ هه‌تا کاتیْك كه خوره‌که به‌رز بوەوہ: پیفه‌مبهر(2) 


مه‌ستا پیش نویٔڑی بو خه‌لکه‌که کرد). 


۱۱۸ 


تیبینی / هؤى ووتنى ئەم فه‌رموده‌یه نه‌وه بوو که له يدكيّك له غه‌زاکاندا كاتيّك که ده‌گه‌رانه‌وه 
بههؤى ماندوو بونی زژره‌وه پاش نه‌وه‌ی شهو له ده‌شتیکدا خه‌وتبوون؛ که‌سیان له کاتی خویدا بو 
نویژی به‌یانی به ناگا نه‌هاتن هه‌تا نهو کاته‌ی که گه‌رمای خوره‌که له پشتیانی دا. پاشان 
پێغەمبەر(4%) فهرمووى نهم روداوه به ویستی خوای گه‌وره بوه و ههر كاتيْك و له هه‌رشوینیِکدا كه 
بییه‌ویت رژحمان ده‌کیشیت و که وییستیشی ده‌یگه‌رینیته‌وه. وه مه‌به‌ستیشی له رح کیْشان ليره دا 
خه‌و لیکه‌وتنیان و به ئاگا هاتنه‌وه‌یانه. چونکه خەو برای مردنه. پاشان فه‌رمانی دا که بانگ بدەن و 
نویژه‌که‌یان بکه‌ن. هه‌روه‌ها ئەم فه‌رمووده پیرؤزہ حوکمیکی شه‌رعی گرنگیشی تیّدایه ئەویش ئەوەیه که 
ئەگەر که‌سيك خه‌به‌ری نه‌بوه‌وه بؤ نویٔژکردن هوا لەگەل به‌ناگا هاتنی دهبيّت نویژه‌که‌ی بکات. 


(۳) ( ولام دانه‌وه‌ی بانگ بیڑ) 


()۲٦۹(‏ حم ٥٤‏ ) عن سعد قال: قال رسول الله (4#): من قال حین یسمع المَؤْدْنَ: آشهد أن لا 
اله انا الله وحده لاشريك له وأن محمداً عبده و رسوله, رضیت بالله ربا محمد © رسولاً, 
و بالاشلام ديناً, غفر له ۰ ذشبه 4 . وفي روايّة : ۰ من قال حين یِسمع المَؤْدْنَ, و آنا آشهد 4 .اللفظ 
لسلم. ١‏ صحيح ) أنظر حدیث رقم ( ۱0۱۳ ) في صحیح الجامع 

( ھەر كهسيّك بلیّت کاتيْك که گوی ی له بانگ بیْژ ده‌بیّت ‏ شایه‌تی ده‌دهم که هیچ خوایه‌ك نی يه 
ته‌نها زاتی (الله) نەبیٔت هاوتاو شه‌ریکی نی يه وه ( محمد) یش به‌نده و نیردراوی خوایه. رازیم که ( 
الله) په‌روه‌ردگارم بیٔت: و ( محمد) يش(4#) پیغه‌مبه‌رم بیٔت؛ وه ئیسلامیش ناینم بیّت ‏ ئەوا خوای 


گه‌وره له گوناهی ده‌بوریت ). 


(6) ( شوینی نویژکردن ) 
(۰ ۱)۲۷ إبن عساكر ) عن علي قال: قال رسول الله(4]8): : إن الله بشني إلى كل أحمر و أسود 
و صرت بالرعب, و احل لي المغئم و جعلت لي الارض مسجدا وطهورا و اعطیت الشفاعة 
للْمُذنبين من أمّتي يَوْمٌ القیامة 4 . (صحيح) أنظر حديث رقم (۱۷۲۸) في صحيح الجامع 
( خواى كهوره ناردومى بو ههموو سور و رهدشيّك؛ وه سهرکه‌وتوی کردووم به ترساندن؛ وه 


ده‌ستکه‌وتی جەنگم بو حه‌لأل كراوه؛ وەزەویم بؤ كراوه به شويّنى نوی و پاکز‌که‌ره‌وه. وه شه‌فاعه‌تیشم 
پی دراوه بو تاوانباران له نومه‌ته‌کهم له رژژی قيامهتدا ) 


(۵) (ریگه نه‌دان به دروست کردنی مزگه‌وت لەسەر گوری مردوو ) 
(۲۷۱) ( حم ق ن ) عن عانشة قالت: قال رسول الله(4#): ۲ إن أولئك إذا كان فیهم الرَجُل 
الصّالحٌ قمات بتوا على قَبره مسجداً وصوروا تيك الصور, أولئك شراز انخنق عند الله يوم 
القيامة 4 . اللفظ للنسانی. ( صحيح ) أنظر حدیث رقم (۲۰۱۰) في صحيح الجامع 
( نه‌وانه ئەگەر پیاویکی باشیان له ناودا بوایه و بمردایه؛ په‌رستگایه‌کیان لەسەر گوره‌که‌ی دروست 


ده‌کرد. وه ئەو وینانه‌شیان تیدا ده‌نه‌خشاند» نه‌وانه خرایترینی خه‌لکن له لای خوا له روژی قیامه‌تدا ). 

(۲۷۲) ر م ) عن جندب قال: قال رسول الله (4#): ٠‏ اني أَبْرأ إلى الله أن یکون لي منكم خلیل. 
فان الله تعالی قد أتخذني خيلا كما اثخذ إبراهيم خلیلا ولو كنت مُتخذاً من أمتي خليلاً 
لاتخذت آبابکر خليلاً. ألا وان من كان فَبْلَكُمْ کائوا يَتَخْدُونَ قنور أثبيائهم و صالحيهم مساجد. 
ألا قلا شتخدوا الْقُور مساجد, إني أنهاكم هَن ذلك )>. «صحيح) أنظر حديث رقم ۲۸۲۷۱) في صحيح 
الجامع 


( من له لای خوا بەرائەتی خۆم دەدەم لهودى که کەسم له وه کردبیّٔت به هەلبژاردہ و دؤستى 
خؤم؛ چونکه خوای گه‌وره منى کردووه به هه‌لبزارده و دؤستى خؤىء ھەروەك چۆن نیبراهیمیشی 
کردووه به هه‌لبزارده و دزستی خوی. وه نه‌گه‌ر من كهسيّكم له ئومه‌ته‌که‌ی خوّم بکردایه به هه‌لبژارده و 
دزست. ئەوا نه‌بو بکه‌رم ده‌کرده هه‌لبزارده و دوست. جا ئەوانەی که‌له پیٔش نَيُوددا بوون گزری 
پنغه‌مبه‌ر و پیاو چاکه‌کانیان ده‌کرده مزگه‌وت» جا ئیْوہ نەكەن كؤردكان بکه‌نه مزگه‌وت. من پیْتان دەلیٔم 
کاری وا نەكەن ). 

(۲۷۳) ( ن ) عن ابي هريرة قال: قال رسول الله(4): ( لَعَنَ الله الْيَهُود والنصاری انّخَدُوا شُبُورَ 
آنبیانهم مساجد )»۰ صحيح) انظر حدیث رقم ۵۱۰۵۱ في صحیح الجامع 

( نەفەرەتی خوا له جوله‌که و گاوره‌کان بیٔت: كؤرى پیغه‌مبه‌ره‌کانیان کردووه به مزگه‌وت ). 

(۲۷۶) ( ق د ) عن آبی هريرة قال: قال رسول الله(4#): ( فَائَلَ الله الِيَهُودَ اتخدوا فبُور 
أنبيائهم مساجد . ( صحیح) أنظر حديث رقم (4۲1۸) في صحيح الجامع 

(خوا جولهكه له‌ناوبه‌ریت. كؤرى پیفه‌مبه‌ره‌کانیان كردووه به مزگەوت ). 

(۲۷۵) ( حم ) عن اسامة بن زيد( حم ق ن ٩‏ #4 عن عائشة و إبن عباس معأ( م ) عن أبى هريرة 
قال: قال رسول الله(4#): < لَعَنَ الله الْيَهُودَ والنْصاری انَّخْڈوا هُبُورَ أَنِْيَائهِمْ مساجد 4. (صحيح) 
أنظر حديث رقم ( ۰۱۰۷ ) في صحيح الجامع 

( نەفرەتی خوا له جولهكه و گاوره‌کان بيت كؤرى پیّغەمبەرکانیان كردووه به يهرستكا). 


۱۳۰ 


رو نکردنه‌وه‌ی قه‌رموده‌کان : 

نهم فه‌رموده پیروزانه چه‌ند راستی یه‌کمان بو روون دەکەنەوہ: 

یه‌کيك له کاره خرایه‌کانی جوله‌که و گاوره‌کان دروست کردنی کلنسه و يهرستكاكانيانه له سەر 
گؤری پیغه‌مبه‌ران و پیاو چاکه‌کانیان» بهم کاره‌یشیان شیاوی نه‌فره‌تی خوا بوون. 

پێغەمبەر(4#) به ثاشکرا نومه‌ته‌که‌ی خوی ناگادار ده‌کاته‌وه که چاو له جوله‌که و گاوره‌کان نەكەن 
و مزگه‌وته‌کانیان لەسەر گوری پیاوچاکان دروست نه‌که‌ن؛ بؤ ثه‌وه‌ی وه‌کو ئەوان بەر نه‌فره‌تی خوا 

مؤكارى نههى کردنی پیغه‌مبه‌ر(4) له دروست کردنی مزگه‌وت لەسەر كؤرى پیاو چاکان رون و 
ئاشکرایه. نه‌ویش ئەوەیه که نوممه‌نه‌که‌ی ودك و جوله‌که و گاوره‌کان نه‌که‌ونه داوى گؤر یه‌رستی به‌وه 
و به‌ده‌ردی ئەوان نه‌چن؛ هه‌رچه‌نده به داخه‌وه له‌ززربه‌ی جیهانی ئیسلامیدا موسلمانان گرفتاری نهو 
هه‌له‌به بوون و له فه‌رمانی پیغه‌مبه‌ره‌که‌یان ده‌رچوون؛ ئاکامه‌که‌یشی نهوديه که خه‌لکانیکی زور 
به‌رده‌وام ته‌واف به ده‌وری نهدو گورانه‌دا ده‌که‌ن و نه‌زر و پارانه‌وه‌کانیشیان تاراستهى نهو گورانه دەكەن› 
به‌مه‌ش مزگه‌وته‌کان له جیاتی نه‌وه‌ی ببنه جیگا وشوینی به‌کتاپه‌رستی خوای گه‌وره.که‌چی بوونه‌ته 


مر مس مر هام مر 


گوره‌پانی شیرك و بریاردانی هاوتا بق خوا امد نَدعوٰأمَع أحدا). 


( 0 ) ( فه‌زلی چونه ددردوه به‌ره‌و مزگه‌وت ) 

(۲۷۲) (حل ) عن بی هريرة قال: قال رسول الله (4): ط ثلاثة في ضمان الله عزوجل: رجل 
خرج إلى مسجد من مساجد الله عَروجل و رجل خرج غازياً في سبیل الله تقالی, ورجل خرج حاجاً 
> . صحيح ) أنظر حديث رقم (00:؟) في صحيح الجامع اګ 

( سى كەس له زه‌مانه‌تی خواى گەورەدان: پياويك برواته دەرەوہ بو مركهوتيّك له مزكهوتهكانى 
خواى گه‌وره. وه پياويك برواته دەرەوہ بؤ غەزا كردن له پیناوی خواى گه‌وره داء وه پیاویکیش برواته 
دەرەوہ بؤ حەج كردن ). 

(۲۷۷) ( هه ك ) عن ابی هريرة قال: قال رسول الله(40): ط ما توطن رَجُلَ مُسلم المساجد 
للصلاة والذكر إلا تبشبش الله له من حين یخرج من بیْته كما پتبشیش آهل الفائب بغائبهم إذا 
قدم علیهم 4 . (صحیح) أنظر حديث رقم (۵7۰۰) في صحيح الجامع 0 

( ههريياويكى موسلمان نالوده‌ی مزكهوتهكان بیّت بؤ نويّز و زیکر؛ ئه‌وا خواى كهوره رووخؤشى 
خؤى بو دهنويّنيْت لهو كاتهودى كه لهمالهكدى دەچێتە دەرەوە› ههرودك و چؤن كەس و كارى که‌سیکی 
دووره وولأت روو خؤشى خؤيان بو ئەو كەسە دهنويّنن كاتيّك كه ددكهريتهوه بو لايان ). 


۱۳ 


( ۷)( هو كدسدى سیر و پیازی خواردوه با نزیکی مزگەوت 
نه‌بیته‌وه ) 


فَقَالَ: « من أكل من هذه الشجرة الخبيثة شیناً فلا يُقَربُنا في المسجد 4 فقال الناس: حرمت. 
أحل الله لي, ولكنّها شجرة أكرهُ 


حل 


ای سے 


بنع ذلك النبي(42) فَمَالَ: ط آیها الناس, اه لیس بي تحريم ما أ 
ريحها 4 اللفظ لسلم. (صحیح) أنظر حديث رقم ۲۰۸۲۱ ) في صحيح الجامع 

( ئەبو سەعید دهلی: ههرئهوهندهى كه خەیبەر فەتح كرا نیمه‌ش هاودلأنى پفه‌مبه‌ر(49) كدوتينه 
ناو پەلەشینکایی يەك كه سير بوو› خدلكهكهش برسيان بووء یتر خواردنیٔکی زؤرمان ل خوارد. پاشان 
چوین بؤ مزگەوت: ئینجا پیفه‌مبهر(4) ههستى به بؤنهكه كردو فهرمووى: ( ههركهسيّك شتیکی لهو 
داره ييسه خواردووه با نزيكمان نهكهويّتهوه له مزگه‌وتدا ) خهلكهكهش ووتيان: حەرام كراء حهرام كرا. 
نینجا نهم قسهيه كهيشتهوه به بيّغهمبهر(4#)؛ ئەویش فهرمووى: ( نه‌ی خه‌لکینه من نامهويّت ئەوەی 


که‌خوا بؤى حهلأل كردووم حهرامى بکەم: بهلأم ئەوہ داريّكه رقم له بؤنهكهيهتى ). 


)۸۱( فدزلى دروست كردنى مزكّهوت ) 

(۲۷۹) ( ه ) عن على قال: قال رسول الله( :)4#‏ من بنی لله مَسُجدا بَنَى الله لَه بِيْتاً في 
الْجَنَةَ 4. (صحیح) أنظر حديث رقم 11751 ) في صحيح الجامع 

( ھەركەسێك مزكهوتيك بو خوا دروست بکات؛ خواى گەورہ له به‌هه‌شتدا مالیٔکی بؤ دروست 
دوكات). 

(۲۸۰) ( ه) عن جابر قال :قال رسول الله(4[7): < من بنی لله منجدا ولو کمفحص قطاة أو 
أصفر, بَنَى الله له بَيْتَأ في الجن ). (صعيح) انظر حدیث رقم (1177) في صحیح الجامع 

واته: ( هه‌رکه‌سيك مزگه‌وتيك بو خوا دروست بکات ئەگەر هینده‌ی هیلانه‌ی قه‌تی يدك يان 
بچوکتریش بیّت. خوا له به‌هه‌شتدا مالْیُکی بو دروست ده‌کات ). 

(۲۸۱) ۱ هم )عن إبن عباس قال؛ قال رسول الله(42): < من بَنَىَ لله مسُجدا وَلَوْ كَمَفْحَص 
قطاة لبيْضها بَنَى الله له بِيْتا في الجن 4 صحيح) انظر حديث رقم ۱۱۲۸۱ ) في صحيح الجامع 

( ھەركەسێك مزگه‌وتَيّك بو خوا دروست بكات ئەگەر هيُندهدى هیلانه قه‌تی یەکیش بیّت بو 
هیلکه‌کانی» خوا مالیکی له‌به‌هه‌شتدا بو دروست دەکات ). 


۱۳۲ 


و سم مس سا و 


لله یکر الله فيه بنى الله له مشله في الْجَنَةَ 4. (صحیح) انظر حديث رقم ( 1۸۲۹ ) في صحیح الجامع 
( ههرکه‌سیك مزکهوتزه بق خوا دروست بکات زیکری خوای تیدا رت تارا خوای کهوره 
نمونه‌یه‌که‌ی ثه‌وه‌ی له به‌هه‌شندا بو دروست ده‌کات ). 
(۲۸۳) ( حم ق ته ) عن عثمان قال: قال رسول الله( به وجه 
لله بَنَى الله له مشله في اجه >. (صحیح) أنظر حديث رقم 1870 ) في صحيح الجامع 
5 ھەركەسێك مزكهوتيْك ررقت بكات مهبه‌ستی پی ی خواى گەورہ بیت. ئەوا خواى گه‌وره 


نموونەیەکی نه‌وه‌ی له‌به‌هه‌شندا بو دروست دەکات ). 


) فه‌زلی روشتن به‌رهو مزگه‌وت بو نویژکردن‎ ( )٩( 

(۲۸6) ( حم من ) عن عثمان قال: قال رسول الله(49): ١‏ من توضاً للصلاة فأَسْبَعْ انوضوء شم 
مشی إلى الصلاة الْمَكْتُوبَة فصذاها مع الناس أو مع انجماعة أو في المسجد غَفر الله له ذكويه 4. 
اللفظ للنسائى ١.‏ صحیح ) أنظر حديث رقم ( ٠٠١١‏ ) في صحيح الجامع 

( ھەركەسێك دوست نویِز بگریت بو نویر ددست نویژیکی تەواو؛ پاشان بروات بق نویژه فه‌رزه‌که‌ی؛ 
لەگەل خه‌لکدا بیکات يان له‌گه‌ل جه‌ماعه‌تدا يان له مزگه‌وتدا؛ ئەوا خوای گاؤرہ ده‌بوریّت له تاوانه‌کانی 
1 

(۲۸۰) ( حم ق )عن أبى هريرة قال: قال رسول الله(4#): < مَنْ غدا إلى المسجد وراح أَعَد الله 
له دُرَلاً من الجنة كُلْمَاعَدا وراح ). اللفظ للنسائى ٠.‏ صحيح) أنظر حديث رقم (1744) في صحيح الجامع 

) هدركهسيّك سبەینان و ئیّواران بيت و بروات بؤ مزگه‌وت» خواى گه‌وره جیگه‌یه‌کی بو ناماده 
دەکات له به‌هه‌شتدا لەگەل هه‌موو هاتن و رؤشتنتكيدا ). 


(۱۰) ( خوشه‌ویست ترين جیگا له لای خوای گه‌وره ) 
(۲۸۲) ( م )عن آبی هريرة ( حم ك ) عن جبير بن مظعم قال: قال رسول الله (4#): < أحب البلاد 
إلى الله مساجدها, و أَبْقض البلاد إلى الله آسواشها . اللفظ للنسائی ٠.‏ صحيع) أنظر حدیث رقم )۱٦۷۱‏ 
في صحيح الجامع لګ 
( خؤشهويست ترين شويّن و جيكا له شارهكاندا له لای خوا مزكهوتهكانيهتى» وہ بیزراوترین 
شويّن و جيّكا له شارهكاندا له لای خوا بازاردكانى يهتى ). 


۱۳۲ 


۰ 


(۱۱) (دا یوشینی عدوردت ) 

(۲۸۷) ( حم ع ك هق ) عن بهز بن حكيم عن ابيه عن جده قال: قال رسول اللہ(ظ2): ١‏ إِحَفَظ 
عورتك الا من ژوجتك أو مما ملكت يميلك 4. فقال: الرجل يكون مع الرجل؟ قال: ۶ إن 
استطفت أن لا يَراها آحد فافعل», شُلْت: فالرجل یکون خَالياً, قال: < فالله أحق أن يَسْتَحْيا 
مه . (صحیح) أنظر حيث رقم (۲۰۳) في صحيح الجامع 

( عهوردتت بپاریزه ته‌نها له خێزانت نه‌بیّت يان که‌نیزه‌یه‌ك كه مولکی خوت بیّت ). وتی: ئەی: 
ئەگەر پیاو هدر پیاوی لا بوو ؟ فه‌رمووی ( نه‌گه‌ر توانیت ئەوا کاریکی وا بکه که كەس نه‌یبینیت ) وونم: 
نه‌ی ئەگەر پیاو ھەر به‌ته‌نیا خی بوو ؟ فه‌رمووی ( ده‌ی خوا له هه‌موو كەس شایسته تره که شه‌رمی لى 
بکریت ). 

۷ھ 5 00 0 او 
(۱۲) (ریکه نه‌دان به شورکردنه‌وه‌ی جل و یوشاك ) 
۷ ۷ ۰ 

(۲۸۸) ( حم ن ) عن إبن عباس قال: قال رسول الله(4): ( إن الله تعالی لا ینظر إلى مسبل 
ازاره . (صحیح) انظر حيث رقم (۱۸۲۲) في صحيح الجامع 

( خواى گەورہ سهيرى که‌سيك ناكات كه جلەکەی شور کردبیته‌وه : 

١ )۲۸۹(‏ م ) عن آبی هريرة قال: قال رسول الله(48): [ إن الله تعالی لا يَنْظْرْ إلى من یجر إزاره 
بطراً 4. صحيح) انظر حيث رقم )۱۸٦٦(‏ في صحيح الجامع 

( خواى گه‌وره سهيرى ئەو كەسە ناكات كه بو فيز و لوت بهرزى پوشاکه‌که‌ی بەری به دواى خؤيدا 
راده‌کیْشیت). 


من الله في حل ولاحرام ). (صحیح) انظر حيث رقم (۱۰۱۰) في صحیح الجامع 

اريسي عد شاو وز عكري مہ سیر کی 0 ایی ۳۳ 
حه‌لال و حه‌رامی خواوه نەماوہ ). 

(۲۹۱) ( مالك حم د ه حب هق ) عن العلاء بن عبدالرحمن, عن ابيه, قال: فت لأبي سعید: هل 
سمفت من زمول الل(49) شیا في الإزار؟ قال: نقم, سَمعت رَسُولَ الله(4#) يَقُول: ١‏ إزرة الْمُؤمنِ إلى 
الصاف سَاقیْة, لاجناح مه مَايََْهُ وب العَهبَيْنِ, وَمَا أسفل من این في الثار4 يفون قلاخ : 
(لاینظر الله إلى من جر إزارة بطراً 4. اللفظ لإبن ماجة. (صعیح) أنظر حیث رقم (۹۲۱) في صحيح الجامع 

( عەلائی کوری عبد الرحمن له باوکی ده‌گیریْته‌وه ده‌لی له ابو سعید )م پرسی: ایا هیچ شتیکیّت 
له پێغەمبەر(4) بیستووه دهرباره‌ی پۆشاك ! وتی: بهلى گویٔم لی بوو پێغەمبەر(49) ده‌یفه‌رموو: ( 
يؤشاكى نیماندار تا ناوه‌راستی دوو لاقى یەتی؛ قهيديشى نی يه له نيوان نه‌وه و له نیوان ههردوو 


۱۳۶ 


پاژنه‌پی داء وه هه‌رچی له خوار دوو يانه پیٗ وه بِيْت له ئاگردایه ) سی جاری وته‌وه (خوا سه‌یری 
كەسیك ناکات که پزشاکه‌که‌ی به‌ری بو فيز و لوت به‌رزی به دوای خویدا رابکیشیت). 

(۲۹۲) ( من ه ) عن ابن عمر قال: قال رسول الله(49): < مَنْ جَرْ شوه أو قال إن الذي يَجْرَ 
قونه من الخیلاء لم ينظر الله الیه يوم القيامة 4 . اللفظ للنسانی. ( صحیح ) أنظر حيث رقم )۱٦۹۲(‏ في 
صحیح الجامع ۱ 

ر ھەركەسێك بو فيز و خو هه‌لکیُشان پوشاکی به‌ری به دوای خویدا راکیشیّت. خوای گه‌وره له 
رژژی قیامه‌تدا سه‌یری ناکات ). 

(۲۹۳) ( دك ) عن عانشة قالت: قال رسول الله(49): 5 لايَقَبَلُ الله صلا خائض انا بخمار 4. 
( صحيح ) أنظر حيث رقم ( ۷۷١١‏ ) في صحيح الجامع e‏ 

( خوای گه‌وره نویْڑی ثافرهتيك که كهوتبيّته عوزره‌وه. وه‌رناگریت به‌بی سه‌رپزش). 


رونکردنه وهی فه‌رموده‌کان : 

۷ 

.١‏ ھەر يؤشاكيّك كه موسلمان له‌به‌ری ده‌کات ( شه‌روال. يانتؤل» دسداشه. که‌واو سەلّته عه‌با؛ 
... هتد ) نابیت له پاژنه‌ی پی دري تر بیّت. وه هه‌موو زیاده‌یه‌ك له خوار پاژنه پې وه له 
ناگردایه. 

۲ ه‌گه‌ر زیاده رؤيى له دریژکردنی به‌رگ و پزشاکدا له خوار پاژنه‌پی وه و راکیشانی به زه‌ویدا؛ 
بو فیز و لوت به‌رزی و خو هه‌لکیشان و به خونازین بیّت نه‌وا تاوانه‌که زور گه‌وره دەبێت و 
خاوه‌نه‌که‌ی هیچی به‌سه‌ر حهلأل و حه‌رامی خواوه نامیٔنیٔت و له رؤزى قیامه‌تیشدا خوای گه‌وره 
سه‌یری خاوه‌نه‌که‌ی ناکات وسوك و ریسوای ده‌کات . 

٣‏ دیاری کردنی سنوری پاژنه پئ بؤ يؤشاك تایبه‌ته به يياودوه؛ بهلأم ئافرەت دهتوانيّت 
پزشاکه‌که‌ی له پازنه‌ی پی‌ی زیاتر شور بکاته‌وه بهمهرجيك ئەویش زیاده ره‌وی تیادا نەكات و بو 

.٤‏ نافره‌ت که ته‌مه‌نی كهيشته نهو راده‌یه‌ی که بکه‌ویته عوزری شه‌رعی یەوہ ( واته بکه‌ویته 


حديزهوه ) پیٔویسته خوی دايؤشيْت و سه‌رپزش بکات بو نویژه‌کانی ئەگەر نا قبول نابیّت. ˆ 


(۱۳) ( ريك وه‌ستان و ريز بوون بو نویژی جه‌ماعه‌ت ) 

)۲۹٤(‏ ( حم د طب ) عن إبن عمر قال: قال رسول ال(4): < أَقِيمُوا الصفوق وَحاذوا بَیْ 
المناكب وَسُدُوا انخلل, ولیثوا بأَيْدي إخوانكم) لم ی عیسی بايدي إخوائكم ولا تذروا فرجات 
نلشیطان. و من وصل صَفًا وصله الله وَمَنْ قطع صفّاً قطعه الله )4 . اللفظ لابی داود. (صحیح) أنظر حيث 
رقم ۱۱۸۷۱) في صحيح الجامع 


( ریزه‌کانتان ريك رابگرن و شانه‌کانتان لەگەل يەك به‌رامبه‌ر بکەن وبؤشايى نیوانتان ير بکه‌نه‌وه. 
شل بن به‌ده‌ست براکانتانه‌وه و جیّگایان بکه‌نه‌وه و بؤشايى بو شه‌یتان به جی مه‌هیلن .وه ھەر كەسێك 
ريزيك بگه‌یه‌ننت و ته‌واوی بکات خواش ده‌یگه‌یه‌نیت. وه ههرکه‌سيك ريزيك بقرتینیت» خوا 
ده‌یقرتینیت ). 

تیبینی / ( شل بن به‌ده‌ست براکانتانه‌وه ) مه‌به‌ستی پی ئەوەیه نه‌گه‌ر موسئمانيك ده‌ستی خسته 
سەر شانت هه‌تا له ریزه‌که‌دا جیگای بکه‌یته‌وه نه‌وا خوت ردق مه‌که‌و كەمێك بجولی با جیگای نه‌ویش 
بینته‌وه له ریزه‌که‌دا. 

هه‌روه‌ها ( ھەركەسێك ريزێك بگه‌یه‌نیت خواش ده‌یگه‌یه‌نیت ) مه‌به‌ستی پئ ئەوەیه ھەر موسڵمانێك 
ریزیکی نویْژ که پچراوه‌و بوشایی تیدایه يرى کاته‌وه‌و به‌یه‌کی بگه‌یه‌نیت نه‌وا خوای گەورەش 
ده‌یگه‌یه‌نیت به ره‌حمه‌تی خوی و خیری بو ده‌نوسیت ویله‌ی به‌رز ده‌کاته‌وه. هه‌روه‌ها ( هه‌رکه‌سيك 
ریزه‌که بقرتیْنیت خواش ده‌یقرتینیت ) مه‌به‌ستی پی نه‌وه‌یه که‌سيك بوشایی له ریزه‌کاند! دروست 
بكات. يان نه‌چیته پال ریزه‌که‌و ریزی جه‌ماعه‌ته‌که لەت بکات و تیکی بدات. ئەوا خوای گەورەش 


ره‌حمه‌تی خوی لى ده‌قرتینیّت و دا براوى ده‌کات له خیْر و بهء‌خششی خوی. 


و ی 


(۲۹۵) (۵ ) عن النعمان بن بشير: « بل رَسُول الله( كك) على الاس بوجهه فقّال: أقِيمُوا 
مفوفکع -ثلاثا-. واه يمن صفوفکم أو لان اللہ بین شلوبكم4. ان فرایت ادرجل یز 
منكبه بمتکب صاحبه ورکبته برکُبةصاحبه وکقبه یکقبه . اللفظ لابی داود. ( صحیح ) أنظر حيث رقم (۱۱۹۱) في 
صحيح الجامع 

(پیخه‌مبه‌ری خوا(4) رووی کرده نه‌و خه‌لکه ( لەکاتی نوێژ دابه‌ستندا ) و فه‌رمووی: ریزه‌کانتان 
ريك راگرن -سی جار سویند بیّت به‌خوا ریزه‌کانتان ريّك راده‌گرن يان خوای گه‌وره دئه‌کانتان له 
ناستی يەك ده‌گوریت). وتی: نیتر ده‌مبینی پیاو شانی ده‌لکاند به‌شانی هاوری که‌یه‌وه و نه‌ژنزی به 
نه‌ژنوی هاورى که‌یه‌وه وپاژنه يى ی به پاژنه پى يدوه . 

)۲۹٦(‏ ( حم طب ) عن النعما بن بشير قال: قال رسول الله(49): + لتسون صفُوفكم في 
صلاتکم أو ليخالفن الله بِيْنَ فلویکم 4  .‏ صحیح) انظر حيث رقم )۵۰٦٥(‏ في صحيح الجامع 

5 ریزه‌کانی خوتان له نویه که‌تاندا رێك دەخەن يان خوای گه‌وره دله‌کانتان لەگەل يەك ده‌گوریت ) . 

(۲۹۷)( ه ) عن النعما بن بشير قال: قال رسول اللہ(كك):< سووا صفوشکم أو لیخالفن الله 
ین وجخوهکم . صحيح) انظر حيث رقم (۳۱۲۱) في صحيح الجامع 

) ريزهكانتان ريك بکەن ئەگینا خواى گه‌وره رووتان له ناستی يەك وەردەگیْرِیّت ). 

(۲۹۸) ( حم د شاك ) عن البراء( ه ) عن عبد الرحمن بن عوف( طب ) عن النعمان بن بشير 
البزار عن جابر قال: قال رسول الله(4):< إن الله وَمَلانكَتَهُ يُصَلَوْنَ على الصف الأول > . ١‏ صحيح) انظر 
حیث رقم (۱۸۳۹) في صحيح الجامع ۱ ۱ 0 


۱۳۹ 


خوای گه‌روره و فریشتەکانہ هله‌وا له‌سه. ريزى یەکەم هن ). 

(۲۹۹) ( حم طب )عن أب مامة قال: قار سول الم( : + إن الله وملائکته یصنون على 
الصف الأول, سووا صفوفکم وحاذوا بِيْنَ مناكبكم, ولیئوا في أَيْدي اخوانکم وسدو انخن فان 
الشیطان يذل فیما بَیْنکُمَ مثل الحذف ). (صحیح) انظر حيث رقم (۱۸6۰) في صحيح الجامع 

( خوای گەورہ و فریشةه‌کانو سه‌له‌وات لەسەر ریزی یەکەم ده‌دص. ریزه‌کانتان ريك بکه‌ن وه 
شانه‌کانتان جوت بکەن وه شل بن بەدەست براكانتانهوه وہ بشاسه‌کانی نیوانتان پر بکەنەوہ؛ چونکه 
شهيتان ومك و به‌رخوله ده‌چیته نيُوانتانهوه ). ۱ 

(۳۰۰) ( حم ن الضیاء )عن البراء قال: قال رسول الته( :)4‏ إن الله وملائكتة یْصلُون على 
الصف الَقدم. وَالمُوَدنَ عفر له بعد صوته و یُصدفه من سمعه من رطب و یابس وله مثل أجر من 
صَلَّى مَعَهُ ). اللفظ للنسائى. ( صحیح) أنظر حيث رقم )۱۸١١١(‏ في صحيح الجامع ۱ ۱ ۱ 

(خواو فریشته‌کانی سەلەوات لەسەر ريزى پیشه‌وه دەدەن› بانگدەریش با دریٔڑایی ده‌نگه‌که‌ی خوا 
ؿ ی دەبوریٔت: وه هەموو تهر و ووشکیْك که گوی ی لهو بانگه ده‌بیت بەلو ی بو دمكات و وەلأمی 
دەداتەوہ وه هینده‌ی 22+ که نويْثى له‌گه‌لدا کردووه پاداشتی بو دهنوسريّت ). 

(۳۰۱) ( ن )عن البراء بن عازب رضی الله عنه قال: قال رسول الله(49): < إن الله وملائكتة 
يُصَلُونَ على الصفُوف انمقدمة ). صحیح) أنظر حيث رقم (۱۸:۲) في صحیح الجامع 

( خواو فريشتهكانى ارات لەسەر ریزه‌کانی پیشه‌وه دەدەن ). 

(۳۰۲) ( قد ت )عن النعمان بن بشير قال: قال رسول الله (4#): <( عباذ الله لتسون صفوشکم أو 
نيخالفن الله بِيّنَ وجُوهكُم ). ١‏ صحيح ) انظر حيث رقم 14741 ) في صحيح الجامع 

(ئەی بەندەکائی خوا ریزەکانی خوتان رێك دەخەن ۰ يان خواى گەورہ رووتان له ثاستى يدك 
وه‌رده‌گیریت). 

(۳۰۳) ( ن ) عن النعمان بن بشير قال: قال رسول اله(4)؛ ‏ تشقیمن صفوفکم أو لیخالفن 
الله ین وجوهکم ). ( صحيح ) انظر حیث رقم (۰۰۷۰) في صحیح الجامع 

( ریزه‌کانتان ريك راده‌گرن يان خوای گه‌وره روتان له استی يەك وهرده‌گیریت ). 


)3١8(‏ ( د )عن عائشة قالت: قال رسول الله(42): طلایزال قوم یفأخرون عن الصف الأول 


5 
ته 


حتى يُؤَخْرَهُم الله في النار 4. (صحیح) أنظر حيث رقم )۷٦۹١١(‏ في صحیح الجامع (حم ه حب ك )عن عائشة 


( كهسائيك به‌رده‌وام له ريزى یەکەم دوا ده‌که‌ون. هه‌تا خواى گەورہ له اگردا دوايان دەخات). 


(۳۰۵) ( ن ك) عن إبن عمر قال: قال رسول الله(42): ۲ من وصل صفّاً وصله الله . ومن قطع 
صَفَا قطعه الله عروجل 4. صحيح) أنظر حيث رقم 10۸0 ) في صحيح الجامع 


۱۳۷ 


( هه‌رکه‌سيك ريزيك بگه‌یه‌نئت و يرى بکاته‌وه. خوای گەورەش ده‌یگه‌یه‌نیت. وه هه‌رکه‌سيك ريزيك 
بقرتینیت خوای گه‌وره‌ش ده‌یقرتینیت ). 

تیبینی/ ينم وايه انهم فه‌رمووده پیرززانہ هيّنده ماناکه‌یان روون و ناشکرایه که پنویست به 
روونکردنه‌وه و شه‌رحی زیاتر ناکه‌ن. ته‌نها نه‌وه‌نده دەلیٔم خوزگه مامؤستا نایینیه به‌ریزه‌کان ئەم 
فه‌رموودانه‌یان بۆ نه‌هلی جه‌عاعه‌ت له مزگه‌وته‌کاندا ده‌خوینده‌وه. بو ئەوەی له‌وه زیاتر ریزه‌کانی 
جه‌ماعه‌ت خوار و خنچ و شل و شنواو نه‌بوونایه. و دله‌کانیشمان له ناستی يدكتر نه‌گورایه و روومان له 
به‌کتر وه‌رنه‌گیرایه 


) دهرساره‌ی تف كردن له نویر دا‎ (٤ 
حم خ) عن ابی هربرة قال: قال رسول الله( يف ): اذا قام أحدكم إلى الصلاة فلا‎ ( )۳۰۲( 


جو ا جج 


يبزق آمامه فَإنما يُناجي الله ثبارك و تعالی مادام في مُصلاه ولاعن يمينه فان عن يمينه ملكأ . 
ولیبْصُقَ عن ساره أو تخت هدمه فَيَدنهَا 4. صحیح؛ انظر حیث رقم ۱۷۱۰۱ في صعیح الجامع 

واته: (ئەگەر يهكيْكتان هەستا و ول با تف نه‌کاته به‌رده‌می خوی . چونکه نهو موناجات و 
پارانه‌وه‌ی خوای گه‌وره ده‌کات مادهم + شوینی نویژکردنکه‌یدایه. وه با تفیش نه‌کاته لای راستی . 
چونکه فریشته‌یه‌د لای راستی یه‌سی. وه با تفه‌که بکاته لای چه‌پی يان زیر پی ی و بیکا به‌ژیر خولهوه ) 

(۳۰۷) ( مالك ق ن )عن ابن عمر قال: قال رسول اله (2#): 2 إذا كان أحدكم يُصلي فلا يصق 
قبل وجهه. فان الله قبل وجهه إذا صلی 4. صحیح؛ أنظر حيث رقم ۰۷0۲۱ في صحيح الجامع 
0 نه‌گهر یه‌کیکتان نویژی دەکرد با نف نه‌کاته به‌رده‌می خؤى. جونكه خواى گەورہ بەرەو روویه‌تی 
كاتيك که نوين ددكات ). 

(۳۰۸) ۱ حم خ ده ) عن ابن عمر قال: قال رسول الله(0): طز إن أحدكم إذا كان في الصلاة 
فان الله قبل وجهه. فلا يتنخمن أحد منكم قبل وجهه في الصلاة 4. صحيح) أنظر حيث رقم 10401) 
في صحيح الجامع | 89131 

١‏ ههريهكيّكتان ئەگەر له نويْزدا بوو نه‌وا خواى گەورہ به‌ره‌و روویه‌تی. جا كهستان تف و به‌لفهم 


فرى نه‌داته بەردەمی خوی له‌نویزدا ). 


(10)١فهزلى‏ نویڑی جەماعەت ) 
(۱)۳۰۹ طب هق )عن قبات بن اشيم قال: قال رسول الله( :)2‏ صلاةٌ رجلین يؤم أحذفما صاحبه 


آزکی عندالله من صلاة أربعة شثری. و صلاة أربعة یمهم أحدهم أزكى عندالله من صلاة شمانية 


۱۳۸ 


تثرى. وصلاة ثمانية یزمهم أحدهم أزكى عندالله من صلاة مائة تثرى . ١صحیح؛‏ انظر حيث رقم 
(۲۸۲۲) في صحیح الجامع ۲ 

(نویْژی دووپیاو که به‌کیکیان پیش نویژیی بو هاوریکه‌ی بکات لهلاى خوا پاك‌و باشتره 
له‌نویژی چوار كەس که ھەر یه‌که‌یان بؤخوٰی بیکات. وه نویژی چوارکه‌س که به‌کنکیان پیش 
نویژییان بو بکات لهلاى خوا پاك‌و باشتره له نویژی هه‌شت كەس که هه‌ریه‌که‌یان به‌جیا بؤ خؤى 
بیکات. وه نویژی هه‌شت كەس که به‌کیکیان پیش نویژییان بو بکات لهلای خوا ياكو باشتره له 
نویژی سەد كەس که هه‌ریه‌که‌یان به‌جیا بزخوی بیکات). 

١ )۳۱۰(‏ حم )عن ابن عمر قال رسول الله( ّك): # إن الله لیعجب من الصلاة في الجمع ‏ , حسن؛ 
انظر حيث رقم (۱۸۲۰) في صحیح الجامع 

( خوای گه‌وره نویْژی به‌کزمه‌لی پی سه‌یرو ناوازه‌یه). 

(۳۱۱) (حم ق د ه ) عن أبى هريرة قال: قال رسول الله(2#): ط صلاةً الرجل في جماعة تزید 
على صلاته في بیته وصلاته في سوقه حمسا و عشرين درجة, و ذلك بان احدکم إذا توضأ فسن 
انوضوع و آثی الْمَسْجِد لایرید إلا الصلاة ولاينهزه. يعني إلا الصلاة. ثم لم يخط خطوة إلا رفع نه 
بها درجة وخط بها عله خطيئة جى یدخل المسجد. فإذا دخل انمنجد كان في صلاة ماكائت 
الصلاةٌ هي تحبسه, والملائكة يُصلُون على أحدكم مادام في مجلسه الذي صلی فيه . َقُولون: الم 
اغفرله اللهم ارحمه , اللهُم ثب علیه مالم يُؤْذ فيه أويْحدث فيه 4 . حسن ) آنظر حيث رقم ۲۷۸۲۱ في 
صحيح الجامع 

(نويّزى پیاو له جه‌ماعه‌تدا خیّری زیاتره له نویْژه‌که‌ی له مالی خویدا يان له دوکان‌و بازاره‌که‌یدا به 
بیست‌و يننج پله. نه‌ویش لەبەر نه‌وه‌یه که يه‌كيك له نیوه كاتيك که ده‌ست نویژی گرت. ددست 
نویژیکی باش. وه هات بو مزگه‌وت وه هیچ مه‌به‌ستیکی نه‌بوو ته‌نها نوژ كردن نهبيت وه هیچ شتيك 
پالنه‌رو هانده‌ری نه‌بووه ته‌نها نویِژه‌که نه‌بیت. پاشان ھەر هەنگاویِك که ده‌ینیت پله‌یه‌کی بو پی به‌رر 
ده‌کریته‌وه. وه تاوانیکیشی بؤ پی هه‌لده‌وه‌رنت هه‌تا ده‌چیْته مزگه‌وته‌که‌وه. جا نه‌گه‌ر چووه ناو 
مزگه‌وته‌که ئەوا نیتر له نويزدايه مادهم له پیناو نویژکردندا له مزگه‌وته‌که‌دا ماوهته‌وه. وه 
فریشته‌کانیش سهله‌وات لەسەر هه‌ریه‌کیکتان دەدەن مادهم لهو مه‌جلیسه‌یدا ماوەتەوہ که نویزه‌که‌ی 
تیادا کردووه. ددلَيْن: خو-ایه لی ی ببوره. خودایه بیبه‌خشه. خودایه توبه‌ی لى¿ وه‌ربگره. به مەرجێك 
تازارى که‌سی تيّدا نه‌دات يان دەست نویْژەکەی به‌تال نه‌کاته‌وه). 


۱۳۹ 


(۱۱) ( نویژکردن له پاش نيمامدوه) 


(۲۱۲) حم م د ن ھ) عن ابی سعید قال: قال رسول الله(4): ( تَقَدَمُوا فاتموا بي ونیاتم بكم 
من بعدکم ولایزال قوم يَتَأْخْرُون حقّی يَؤْخْرَهُمْ الله عَز وجل 4. (حسن) انظر حيث رقم ۲۹۲۱۱ في 
صحیح الجامع 

(وەرنه پیش له دوای منه‌وه نویژه‌که‌تان بکەن؛ با ئەوانەی له‌پاش نئنوه‌شن له دواتانه‌وه 
نویژه‌که‌یان بکەنو تيوه بکه‌نه ئیمام.وه که‌سانيك به‌رده‌وام هدر دوا ده‌که‌ون هه‌تا خوای گه‌وره 
ده‌یانخاته دواوه). 

(۳۱۳) (م) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله(4#): ( ما یامن الذي يرفع رأسه في صلاته قبل 
الامام. أن يُحول الله صورتة في صورة حمار؟۱ ). (صحیح) انظر حیث رقم (۵۸۰۹) في صحيح الجامع 

(ئایا ئەو که‌سه‌ی که له نویْژدا له پْش نیمامه‌که‌وه سه‌ری به‌رز ده‌کاته‌وه ناترسیت که خوا شیوه‌ی 
بگورِیت به‌شیوه‌ی که ر؟!). 

(۳۱۶) «ق 4) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله(24#): ظط آما يخشى الذي يرفع رأسه قبل الامام 
يحول الله رأسه رأس حمار ) . اللحفظ للترمذي. ( صحيح ) أنظر حيث رقم (۱۳6۱) في صحیح الجامع 

(باشه ئەو کت ۳ له پنش ئیمامدا سه‌ری بەرز ده‌کاته‌وه ناترسيّت که‌خوا سه‌ری بگوریّت 
بەسەری کەر). 


(۷۱) «دل پەیوەست بوون به خواوه لەکاتی نویژدا 
(۳۱۵) ( هه )عن حذيفة قال: قال رسول الله (48): ل ان الرجل إذا دخل في صلاته أقبل الله عَليْه 
بوجهه فلا يَنْصَرِفَ عَنْهُ حَتَى ینب أو يدث خدث سوء 4. «حسن؛ انظر حیث رقم 1141) في صحیح 
الجامع 
(پیاو که دەستی کرد به‌نویژکردن خوای گه‌وره رووی تیده‌کات و روویشی لى وهرناچه‌رخینیت هه‌تا 
مه‌گه‌ر ددست له نویْژکردنه‌که هه‌لگریت يان کاریکی خراپ نه‌نجام بدات). 


(۱۸) (فه‌زلی خود نندنی سوره‌تی الفا نحه ) 
)۳۱٦(‏ ( ح م ) عن ابي هريرة قال: قال رسول الله(42): ( قال الله تعالی: سمت الصلاة 
بيني و بين عبدي نصفین. . قنصفها لي و نصفها لعبدي و لعبدي ماسأل, يقرأ العيد 
فیقول الحمدلله رب العالمين. فقول الله تبارك و تعالى: حمدني عبدي. فبقول: 


۱۳۰ 


الرحمن الرحيم, فیقول الله آشنی علي عبدي. فیقول: مالك یوم الدین. فیقول: 
مجدني عبدي. وهذا لي وَبَيْني و بین عبدي إياك نب و إيَاك نستعین, وآخر السورة 
لعبدي ولعبدي ماسال, یقول: اهدئا الصراط الْمُستقيم صراط الذین أنعمت علیهم" 
غیر المفضوب علیهم ولا الضالین ک. اللفظ للترمذي. ١‏ صحيح) انظر حيث رقم (1۳۲۵) في صحيح انجامع 

مرا گەورہ فه‌رمویهتی: نويزم دابه‌ش کردووه له نيوان خؤمو به‌نده‌که‌مدا بۆ دوو که‌رت.نیوه‌ی 
بو من‌و نیوه‌یشی بو به‌نده‌کهم وه به‌نده‌کهم ثه‌وه‌ی داوای کردووه ده‌یده‌می. به‌نده ده‌یخوینسه‌وه دەلیٗ: 
#الحندُ يہ نب انتتیرت -سوپاس بو خوای په‌روه‌ردگاری جیهانه‌کان-» خوای گه‌وره‌ش دهفه‌رمویت: 
بهندهكهم سوپاسی کردم. نینجا دهلی: تن لیر - خوای به‌خشندهو میهره‌بان- #خوايظق' 
ده‌فه‌رمویت به‌ندهم ستایشی له‌سه‌ردام تنجا. دهلی: © لب بو الب - خاوه‌نداری روژی قيامدت مب 
نه‌ویش دهفه‌رمویت: به‌نده‌که‌م شکومه‌ندیی بو من بریاردا. وه نه‌وه‌نده‌ی بو منه. ودله نيوان من وه“ 
نيوان به‌نده‌که‌مدا ند و تنم ¬ ھەر توده‌په‌رستین‌و هاناش ھەر بؤ توق ده‌به‌ین-4 وه کوتایی 
سورەتەكەش بو بەندەكەم› وه به‌نده‌کهم نه‌وه‌ی داواى کردووه دەيدەمى ددلئ: 2 امْدنَااليتَطٌ الیم 3 
مط لین منت نوم عي لصوب عَلِهد وَل لآل - رینومایمان بکه بو ریگه‌ی راست. ریگه‌ی ئەوانەی که 
روزی خوتت به‌سه‌ردا رشتون.نه‌ك ریگه‌ی ئەوانەی که غه‌زه‌بیان ل گیراوه‌و نەك ریگه‌ی نه‌وانه‌ش که 
سەرلیٔشیْواوو گومرا بوون4 ). 

روونکردنه‌وه‌ی فه رمووددكه : 

نهم فه‌رمووده پیروزه فه‌زل‌و گه‌وره‌یی سوره‌تی (الفانحة)مان بو ده‌رده‌خات وه چون کاتيك که 
به‌نده‌یه‌کی خوا له‌نویژه‌که‌یدا ده‌یخوینیت خوای گه‌وره ئايەت به نایه‌تی وەلام ده‌داته‌وه.وه نهم سورهته 
گه‌وره‌ترین سوره‌تی قورئانه‌و هیچ نویژیکیش به‌بی خویندنی نهم سوره‌ته دروست نی یه وه سوره‌ته‌که 
له حه‌وت نایه‌ت ينك دیت. وه ھەر ودك له فه‌رموده‌که‌دا هاتووه خوای گه‌وره سوره‌ته‌که‌ی دابه‌ش 
کردووه بو دووبه‌ش که به‌شی یه‌کهم له‌سی نایه‌تی سهره‌تای سوره‌ته‌که بيك ديت وه به‌شی دووه‌ميژدم 
له سی نایه‌تی کوتایی سورهتهكه پيك دیّت. وه له نيوان صردوو به‌شه‌که‌شدائایه‌تی ياك سد و 
نی 4 ههیه. 

جا به‌شی یه‌که‌میان سی نایه‌ته تایبه‌ته به سوپاس‌و ستایشی خوای گه‌وره‌وه. وه نایه‌تی 
چواره‌میش په‌یوه‌ندی نیوار خوای گه‌وره‌و به‌نده‌که‌ی خؤى دهرده‌خات که په‌یوه‌ندی به‌ندایه‌تی و 
پارانه‌وه‌یه له خوای گه‌وره. ئینجا به‌شی دووه‌می سورهته‌که ديت که بريدىيه له نزاو پارانه‌وه‌ی نه‌و 
به‌نده‌یه له په‌روه‌دگاری خوّی. که خوای گه‌وره له وهلامیدا دەفەرموێت ئەوەی به‌نده‌کهم داوای کرد 


ده‌یده‌می .که دوعاو پارانه‌وه‌که‌ش بریدی‌یه له داوای رینومایی کردن بو ریگه‌ی راست.ریگه‌ی نهو پیاو 


۱۳۱ 


چاکانەی که خوای گه‌وره نيعمهتو رؤزى خی به‌سه‌ردا رشتون. که ئەوانیش بریتین له ييفغهميهرانو 
دوستانی خواو شه‌هیده‌کان‌و پیاوچاکان؛ هدرودك له سوره‌تی (النساء)دا هاتووه #وَمَن بطع نله والرسول 
0 مق ع کم و مر صر 11 9+ 1 E‏ رگ کر مده 

ویک مَمَ لت انم نهیم لین َيِقَب وَالشہداہِ وَألصَّلِحِينَ وَحَسْنَأوْلَِيكَ رفینا #النساء/۱۹ . نك 


ریگه‌ی نه‌وانه‌ی که غه‌زه‌بیان لى گیراوه‌و نەك ریگه‌ی نه‌وانه‌ش که سه‌رلیشیواو وگومرابوون). 


(۱۹) ( خویندنه‌وه‌ی قورئان له‌سه‌ر حه‌وت پیت ) 

(۳۱۷) رم د ن) عن ابي بن کعب: أن النبي(4#) کان عند أضاة بني غفار فأثاه جبریل فقال: ۶ إن 
الله يَأمْرْك أن شفريء أمئك على حرف. قال أسأل الله مُعافاته و مففرته ان أمتي لا ثطيق ذلك. 
شم أثاه شانية فذكر نخو هذا حثی بلغ سبفة أخرف. قال ان الله يامُرك أن ثقریء امك على 
سبعة أحرف فأیما خرف قرءوا عليه فقد أصائوا 4 ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم (10 ) في صحيح الجامع 

(پێغەمبەر(4%) لەلای جؤكه ناوه‌که‌ی (بني غفار) بوو جبریل هات بولای و پیی ووت: خوا فهرمانت 
پی‌ده‌کات که لەسەر يەك پیت (یه‌ك شیواز) قورئان به ئومەتەكەت بخویٔنیتەوہ:ئەویش فەرمووی: داوای 
سەلامەتیو لیٔبوردن له خوا ده‌کهم. به‌راستی ئومەتەکەی من به‌رگه‌ی ئەوہ ناگریت.پاشان جارێکی تر 
هاته‌وه بولای و ئەویش ھەر هدمان شتی دەوتەوہ هه‌تا گەیشته حه‌وت پیت(شیواز) ووتی: خوای گه‌وره 
فه‌رمانت پی‌ده‌کات که لەسەر حه‌وت پیت (شیّواز) قورنان به ئومەتەکەت بخوینیته‌وه. جا لەسەر ھەر 


پیتیکیان (شیوازیکیان) بیخویننه‌وه هدر دروسته‌و يتكاويانه) 


۲۰۱ ) ( خویندنهوه‌ی نهدو نايهتانهىكه باسی ره‌حمه‌ت يان عه‌زابیان 


تيْدايه ) 
(۱)۳۱۸هم م 4) عن حذیفة: ( كان إذا مر باية خوف تعوذ و إذا مر بایة رحمة سأل 


وإذا مر بایة فيها تنزيه الله سبح 4 اللفظ لابي داود. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رفم ۱۷۲۷۱) في صحيح 
الجامع ومابين القوسين ضعيف عند الألباني أنظر ضعيف الجامع حديث رفم (1417) 

(مەر كاتێك پێغەمبەر(#%) بيكهيشتايهته نايه‌تيك كه ترسى تیدا بت په‌نای به خوا ده‌گرت. وه 
ئەگەر بگه‌یشتایه به ثایه‌تنکی رەحمەت نه‌وا داوای له خوا دەکردو ده‌پارایه‌وه. وه ئەگەر بگەیشتایه 


نايه‌تيْك که وه‌سفی گه‌وره‌ییو پاکی خوای تیدا بيْت #سبحان الله #ى ده‌کرد. 


۱۳۲ 


(۲۱) (دهرباره‌ی نویژی هه‌ینی ) ( فەزلى نویژی هه‌ینی ) 

(۲۱۸) (م ن ه من حذيفة و ابي هريرة قال: قال رسول النه(2): < أضل الله عن الْجْمعة من 
كان قبلتا. فکان للیهود یوم السبت. و کان للتصاری یوم الأخد. فجاء الله بنا فهدائا الله ليوم 
انجضمقة. فجعل انجففة و السبّت والاحد. و كذلك هم ثبغ نايوم انقيامة. حن الاخرون من أل 
الدئيا. والأولون یوم انقيامة. المقضي لهم قبل انخلائق 4 اللقظ السلم من حدیث خر ۱ صعیح؛ 
انظر حيث رقم (۱۰۱۷) في صحيح الجامع 

(خواى گه‌وره ئەوانەی پیش نیمه‌ی بی ئاگادارکردبوو له رژژی هه‌ینی. ئەوەبوو رؤڑی شه‌ممه بو 
جوله‌که بوو. وه گاوره‌کانیش روژی یه‌کشه‌مه‌یان بو بوو. وه‌خوای گه‌وره ثیمه‌ی رینومایی کرد بو رژژی 
هه‌ینی. هوه بوو کردی به هه‌ینی و شه‌ممه‌و يدك شه‌ممه. وه به هه‌مان شیوه‌ش ئەوان ھەر ياشكؤى 
نیمهن له رؤڑی قيامهتداء ئیٔمه كؤتاييهكانين له خه‌لکی دونیا. وه يهكدمهكانين له رؤى قيامهتداءكدله 
پیش هه‌موو خه‌لکانی تردوه قەزاوەتیان ددكريّت). 

(۳۱۹) (هب) عن أبي هريرة قال: قال رسول النه(2): <( أفضل الایام عند الله يوم الجمعة 4 
١‏ صجیح ) أنظر حیث رقم (۱۸۷۲) في صحیح الجامع تک ۱ 

(باشترین و به‌ریزترین رژژه‌کان لهلاى خوا رزژی هه‌ینی‌یه). 

(۲۲۰) (ك هب ) عن ابی موسی قال: رسول النه(25): [ ان الله يبعت الأیام یوم القیامة على 
هینتها .و یبعث الجمعة زهراء منيرة لأضلها فیحفون بها كالعروس ثهدی إلى کریمها ثضيء لهم 
یمشون في ضونها ألوائهم كالثلج بياضا. ریاخهم تسطع كالمسك یخوشون في جبال الکافور 
يَنظر الیهم الثقلان ما یطرفون تمجباً حثى یدخلوا الْجِنةَ لایخالطیم أحد انا انموذنون 
المُحْتسبون 4 (صحيح انظر حيث رقم ۱۱۸۷۲۱ في صحيح الجامع ۱ | 

ر خوای گەورہ رژژه‌کان زیندوو ده‌کاته‌وه له‌رژژی قیامه‌تد! لەسەر شپوازی خویان. وه هه‌ینی 
زیندوو ده‌کاته‌وه گه‌ش‌و روناك بو نه‌هله‌که‌ی. تهوانيش ده‌وری دەدەن ھەروەك نهو بوکه‌ی که بو زاوا 
ده‌بریت ده‌دره‌وشیته‌وه بویان: نه‌وانیش له‌به‌ر تيشك‌و روناکیه‌کیدا دهرؤن؛ ره‌نگیان ودك به‌فر سيييه 
بؤنيان ودك مبسك بلاو ده‌بیته‌وه. خویان له چیاکانی كافور رطف سهرجهم ئينسانو جنؤكه 
دبه‌یریان ده‌کات. له‌سه‌رسورماندا چاویان لى ناتروکینن هه‌تا ده‌چنه به‌هه‌شته‌وه. وه که‌سی تريش 
تیکه‌لیان نابیٔت ته‌نها هو باتك دهراته نەبیٔت كه له ری‌ی خواو به‌بی كر بانگیان داوه). 

تَيْبِيفَى/ مەبەست له نه‌هلی جومعەیه . 

(۳۲۱) ( مالك هم م ن ه) عن آبي هريرة: أن رسول الله(2) ذكر یوم الجمعة. فقال: ۶ فيه 
ساعة لايوافقها عبد مُسلم, وَهُو صلي يسأل الله شینا. انا أعطاه إياه © و اللفظ المسلم. 
١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۲۱۲۰۱ ) في صحيح الجامع 


۱۳۳ 


ر پیغه‌مبه‌ر(24) باسی رژژی هەینی کرد فه‌رمووی: ساته وەختیٔکی تندايه. هدر به‌نده‌به‌کی 
موسلمان بؤى رتكهويّت لهو کاته‌دا نوی بکات. داوای هه‌رچییه‌ك له خوا بكات خوا بی‌ی ده‌به‌خشنت 


ےو - 


(۳۲۲) ( هم د ن ه حب ك) عن اوس بن اوس قال: قال رسول الله(2990): 7 إن من أَفْضل 
کم یوم الجعفة. فاکٹروا علي من الصلاة فيه, فان ملاشکم مغروضة علي ). نو 
يَارسُول الله! وقیف شقرض صلاثنا علَيْك وقد أرنت؟ قال: يقول: بليت. قال: ‏ إن الله حرم على الأرض 
آجساد الأثبياء ۲ ( صحیح ) أنظر حيث رقم ۲۲۱۲۱ ) في صحيح الجامع 

( رزژی هه‌ینی له‌باشترینی روژه‌کانتانه. جا ئێوەش سهله‌واتی زرم تیایدا لەسەر بدەن. چونکه 
سهله‌واته‌کانتانم بو نمایش ده‌کریُت)۰ ووتیان نه‌ی ييُغهمبهرى خوا چؤن سهله‌واته‌کانمانت بو نمایش 
ده‌کریت لهكاتيكدا که توق یوکاویته‌وه؟ -مه‌به‌ستیان نه‌وه بوو که له دوای وه‌فاتی ده‌بیته‌وه به خؤل- 
ئەویش فه‌رمووی: (خوای گه‌وره جه‌سته‌ی ییفه‌مبه‌رانی حه‌رام کردووه که زه‌وی بیانرزبنیت). 

(۳۲۳) ( مالك الشافعي ) عن عبید بن السباق مرسلا (ه) عنه عن إبن عباس: أن رسول الله(4) 
قال: < یامفشر الْمُسُمين, هذا يوم جعله الله تعالى عيداً نلمسلمین. فاغتسلوا. و من كان عندة 
طيب فلا يضره أن يمس مه علیکم بالسواك 4 اللفظ لمالك. (صحيح) أنظر حيث رقم (۲۲۰۸) في صحيح 
انجامع ۱ 

(ئه‌ی کومه‌لی موسلمانان: ثهمه رژژیکه خوای گه‌وره کردوویه‌تی به جه‌ژن بو موسئمانان؛ جا 
خوتانی تیدا بشؤن؛ وه ھەر که‌سیکیش بونی خوّشی ههبووء ئەوا هیچ زەرەر نادات ئەگەر لهو بونه 
خوشه له‌خوی بدات. وه سیواکیش به‌کار بهينن). 


(۲۲) رروژو له روژی هه‌ینیدا ) 

(۳۲۶) (ع حب | عن ابي سعيد قال: رسول الم(  :)48‏ خمس من عملهن في يوم تبه الله من أهل 
الجلْة. من صام يوم الْجمعة وراح إلى الجمعة وعاد مريضاً وشهد جنازة وأعتق رشبة 4 «صحيع) 
أنظر حيث رقم ۲۲:۳۱ ) في صحیح الجامع 

( پینج شت ھەر كەس بیانکات له رژنکدا خوای گه‌وره له ئەھلی به هه‌شت دەينوسێت: 
هه‌رکه‌سيك رژژی هه‌ینی به‌پوژو بیت بروات بو نویژی جومعه. وه سه‌ردانی نه‌خوشيك بکات‌و ناماده‌ی 
به خاك سپاردنی جهنازديهك بیت و گه‌ردنیکیش نازادبکات له کویله‌یه‌تی). 


ری 


۰ فەزٹی دوعاکردن له روژی هه‌ینیدا ) 

)۳۲٥(‏ (مالك حم ۳ حب ك) عن ابي هريرة قال: فال رسول الله( 2 ): # خیر بوم طلعت فيه 
الشمس بوم الجمعة. فيه خلق آدم وفيه أدخل الجنَة, و فيه أهبط منها. وفيه ساعة لانوافقها 
عبد مسلم یُصلي فیسال الله فيها شَيْناً نَا أعطاه ایا © اللفظ للترمذي. ١‏ صحيح ؛ انظر حيث رقم 
١ ۷۰۱‏ في صحيح الجامع 

ر ۔اشترین رؤژ كه حوری تندا هه‌لهاتووه رؤزى هه‌ینییه. تيايدا ئادەم دروست كرا. وەتیایدا خرایه 
به‌مه‌شنه‌وه‌و وه تيايدا لیٔی دابه‌زینرا. وه ساته وه‌ختیکی تيدايه ھەر بەندەیەکی موسولمان بؤى 
ريبكهويت نویزی تیدا بکات‌و داوای هه‌رشتیکی تیدا له خوا بکات. نه‌وا نهو شته‌ی یی ده‌به‌خشیت و 
دەیداتیٰ ) 

(۲6 ) ( قه‌وناندنی نویزی جومعه ) 

(۳۲) (حم م ن ه) عن إبن عباس و إبن عمر قال: قال رسول الله(4): :: لیشهین آقوام عن 
ودعهم الجمُعات, أو لیختمن الله على فلوبهم. ثم لیکوئن من الفافلين © اللفظ لسلم من حدیث إبن 
عمر و ابي هربرة ١‏ صحیح ) انظر حیث رقم 045 ) في صحيح الجامع 

رکه‌سانيك واز ده‌هینن له فه‌وتاندنی جومعه‌کان؛ يان نه‌وه‌تا خوا مور له دله‌کانیار ده‌دات.یاشان 
ده‌چنه ریزی بی ئاگاو غافله‌کانه‌وه). 

(TTY)‏ ( حم ك ) عن ابي قتادة ( حم ن ه لك ) عن جابر قال: قال رسول النه(2): # من تراك 
الْجمعة ثلاث مرات متواليات من غير ضرورة طبع الله على قلبه × ١‏ صحیح) انظر حيث رقم 
(۱۳۲ فی صحيح الجامع ۱ 

٠‏ ھەركەسێك سی‌جار له‌سه‌ریه‌ك نویُژی جومعه تهرك بکات به‌بی هویه‌کی زه‌رورو پپویست. ئەوا 
خوای گه‌وره مور له دلی دهد ات ). 

٤( )۳۲۸(‏ حم ك) عن ابي الجعد قال: قال رسول الله( :)20‏ من ترك الجمعة ثلاث 
مرات تهاوناً بها طبع الله على قله #:. صحيح) انظر حیث رقم 1۱:۰۱ ) في صحیح الجامع 


ةر گەس سن خا :تويز هدي عد زد نات می كوي يون دامری خوء و لی سینت 
۲۵۱ ) ( خوشتن له روزی هه‌ینی دا ) 
(۳۲۹) ( هم هه )عن ابي ذر قال: قال رسول اله( :)2۳‏ من اغتسل يوم الجمُعة فأحسن 
الل وتطهر فاحسن انطهور. ولس من أحسن ثيابه. ومس ماکتب الله له من طيب 


۷۱۳۵ 


کت . شم أتى المسجد. فلم يلغ ولم يضرف بين إثنين غفر الله له ما بینه وبين 
: لَجَْمْغَة الأخرى 4 . « صحيح ) أنظر حيث رقم 5011١‏ ) في صحيح الجامع 

ر مه‌رکه‌سيك روژی هه‌ینی خؤى بشوات خوشتنیکی باش. وه ددست نویز بگریّت ددست نوپژیکی 

باش وه له باشترینی جله‌کانی له‌به‌ر بکات. وه‌نه‌وه‌ی که خوا داویه‌تی له بونی خۆش يان رونی 

خیزانه‌که‌ی لەخؤ بدات. پاشان بیته مزگه‌وت‌و قسه‌ی زياد نه‌کات‌و دوکه‌س ليك جیا نه‌کاته‌وه. نه‌وا 


خوای گه‌وره له‌نئوانی نه‌و هه‌ینی بو هه‌ینییه‌که‌ی تر لیی ده‌بوریت). 


هوه بی ہل ٢ھ‏ ۲ بل ۰ ۰ ۰۸ 
(6؟)(تاييه تمهنديتى روژی هه‌ینی لدلاى موسلمانان ) 
(۳۳۰) (حم فى ن ) عن ابي هربرة قال : قال رسول الله (2) : ٹن الآخرون السابقون ید 
آنهم أوثوا الکتاب من قبلنا واوتیناه من بعدهم. وهذا اليوم الذي کتب الله عروجل 
ES‏ 

عليهم فَاخَتَلفُوا فيه فهدانا الله عژوجل له). يفني یوم م انجففة, فالناس تنا فيه تبع 
الیهود غدا والتصاری بعدغد 4 . اللفط للنسائي. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۷۲56۵۱ ) في صحيح الجامع 

رئیمه کوتادییه پیشکه‌وتووه‌کانین. ته‌نها نه‌وه‌نده‌یه که ئەوان له پنش نیمه‌دا کنیبیان یی دراوه‌و 
نیمه له پاش ئەوان پیمان دراوه. وه نهو رۆژەش که خوای گه‌وره له‌سه‌ریانی نوسیوه نه‌وان ناكؤك بوون 
له‌سه‌ریو خوای گەورەش نیْمه‌ی رینومایی کرد بؤی)۔ مه‌به‌ستی پئ روژی هه‌ینییه (١‏ نیتر انهو خه‌لکه 
تیایدا بوونه پاشکزی نیمه جوله‌که‌کان سبه‌ینی‌و گاوره‌کانیش دوای سبه‌ینی). 

رو نکردنه وهی قه رموده‌کان : 

٦‏ باشترینی روژه‌کان لهلای خوا روژی هه‌ینییه. 

٦‏ روژی هه‌ینی جه‌ژنی موسلمانانه. 

۳- روژی هه‌ینی ساته‌وه‌ختیکی تيّدايه ھەركەسێك لهوكاتهدا بؤى ههلكهويّت نویژی تیدا بکات‌و 
داوای ھەر شتيك له خوا بکات ده‌یداتی. 

بهلام پێغەمبەر(#) نهو ساته‌وه‌خته‌ی دیاری نه‌کردووه بؤ ئەوەی موسنمان هه‌موو ساته‌کانی 
رژژی هه‌ینی به‌کار بهیّنیت و سودیان لی وه‌ربگریت و دوعاو عیباده‌تی زیاتریان تيدا بکات. هه‌روه‌ها بو 
نه‌وه‌ی که‌سانیکیش بو مه‌به‌ستی خراپ ئەو ساته‌وه‌خته به‌کارنه‌هینن. 

-٤‏ یه‌کیکی تر له تایبه‌تمه‌ندیه‌کانی رزژی هه‌ینی نه‌وه‌یه که ھەر مسولمانيّك له ھەر شوینیکی 
دونیادا لهو روژه‌دا سهله‌وات له‌سه‌ر پیغه‌مبهر(28) بدات نه‌وا راسته‌وخو نه‌و سهله‌واته بو 
پنغه‌مبه‌ر (4) عه‌رز ده‌کریت و ئەویش وهلامی ده‌داته‌وه. بؤيه پنویسته موسئمانان لهو روژه‌دا 
که باشترینی رؤزهكانه؛ سه‌له‌واتی زؤرو پی پایان لەسەر باشترینی پنغه‌مبه‌ران بدەنو نهو رؤڑہ 
تایبه‌نمه‌ند بکەن بهو کاره پروزه. 


۱۳۹ 


رژژی هه‌ینی به‌هره‌یه‌که خوای گه‌وره داویه‌تی به ئوممەتی نیسلام. بەمەش جولەکەو گاوره‌کان 
بوونه پاشکوی موسلمانان چونکه شه‌ممه‌و يەك شه‌ممه که تایبه‌تن به جولەکەو گاوره‌وه به 
ده‌وای هه‌ینیدا ديّنء هه‌روه‌ها له روژی هه‌ینیدا فوو ددكريّت به که‌ره‌ناداو قیامەت هه‌لده‌سیت.وه 
ئومه‌تی ئيسلام كەلە ته‌رتیبی دونیادا کوتایی مییله‌تانه. له رؤزى قيامهتدا له پیش هه‌موو 
میلله‌تانی تره‌وه حه‌شر ده‌کرین و قه‌زاوه‌تیان ده‌کریت‌و به‌ری ده‌کرین. 

نویژی ههينى (جومعه) فه‌رزی عه‌ینه‌و هه‌رکه‌سیّك سئ نویْڑی جومعه لەسەريەك به ئەنقەستو 
به‌بی عوزریکی شەرعی بفه‌وتینیت نه‌وا ده‌چیته ریزی بی ناگاکانه‌وه‌و خوای گه‌وره مؤرى نيفاق 
له دی ده‌دات. خوا په‌نامان بدات. 

خوشتن و دەست نویزگرتن له مالهوه و. له‌به‌رکردنی جلی جوان‌و به‌کارهینانی بؤنى خوش‌و 
رؤنى قڑ و. زوو چوون بو مزگه‌وت هه‌تا زوو جیگه‌ی خوّت بگریت و نه‌بیته مایه‌ی ثازاردانی 
خه‌لك و لیکدابرینی دوو موسولمان له یه‌کترو تیکدانی سه‌فه‌کان؛ هه‌روه‌ها قسه نه‌کردن به هیچ 
جوريك له‌کاتی ووتاردا. نه‌مانه ھەر هه‌مووی له‌ثاداب و سوننه‌ته‌کانی جومعهن و ھەر موسئمانيك 
ئەنجامیان بدات ئەوا ئەو نویژی جومعه‌یه خوای گه‌وره ده‌یکاته که‌فاره‌تی گوناهو تاوانه‌کانی لهو 
هه‌فته‌به‌وه بو هه‌فته‌که‌ی تر. 

موسلمان دهبيْت هه‌ول بدات سه‌رتاپای رؤزى هه‌ینی بکاته رژژی عيبادهتو نه‌نجامدانی کاری 
خير له رؤزو كرتنو به‌سه‌رکردنه‌وه‌ی نه‌خوش و شويّن که‌وتنی جه‌نازه‌و ده‌ست گیرژیی کردنی 


نه‌داران‌و سهله‌وات دانی زور لەسەر پزغه‌مبه‌ر(4) . 


۷۱ ( سوجده بردن بو خوای گه‌وره ) 
(۳۳۱) (هب طب الضياء ) عن عبادة بن الصامت قال: قال رسول اله(ظلة)؛ # مامن عبد 


َسْجْد لله سجدة إلا كتب الله له بها حسنة وحط عله بها سيّئة ورفغ له بها درجة؛ 
5 وا ما 1 1 د # ١‏ سحيح ) انظر حيث رقم 0۷۸۱۱ ) في صحيح الجامع 


(ھەر به‌نده‌یه‌ك. يەك سوجده بو خوا به‌رنت. نه‌وا خوا چاکەیەکی بو پئ دهنوسيّتو. 


خرايهيهكيشى بؤ يئ ههلدهوهريّنيِتو يلهيهكيشى بو يئ بەرز ده‌کاته‌وه. جا سوجده زور بهرن). 


(۳۳۲) ( حم ع حب طب )عن ابي أمامة قال: قال رسول الله(490): [ إعلم أنْك لاتسجد لله 


سجدة ال رفع الله لك بها درجة وحط عنك بها خطینة ٢‏ صحيح) أنظر حيث رقم (۱۰3۹) في 


صحیح الجامع 


زبزانه. ھەر سوجدهیه‌ك که تو بو خوای ده‌به‌یت. خوای گه‌وره یله‌یه‌کت بو یی به‌رز ده‌کاته‌وه. وه 


گوناهنکیشت بو پی هه‌لده‌وه‌ریِنیت). 


۱۳۷ 


(۳۱۳۳) (الہزار) عن إبن مسعود: قال رسول اله (4): ۶ اشرب مايكون العبد من الله وَهُو 
ساجد 4 ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۱۱۷:۱) في صحيح الجامع 

نزيك ترین حاله‌تی له خواوه نه‌و کاته‌یه که له سوجده‌دایه) 

(۳۳۶) (ح) عن ابي هريرة قال: قال رسول اله(4): ۶ تأكل الثار ابن آذم إلا آشر 
السخود, حره الله عزوجل علی الثار آن تاكل آشر السجود 4 ١‏ صحيح ) انظر حیث رقم ۱۲۸۷۵۱ 
في صحیح لجامع 

(ئاگر هه‌موو جەستەی مرؤة ده‌خوات ته‌نها شوینه‌واری سوجده نهبيّت. خوای گه‌وره لەسەر ناگری 
دژزه‌خی حه‌رام کردووه که شوینه‌واری سوجده بخوات). 

۲۳۵۰ ( إبن سعد حم ) عن آبي فاطمة قالت: قال رسول انه(248): أكثر من السجود فَإِنْهُ 
یس من سم يسنجد لله تعالن سجدة إلا رفعة الله بها درَجَة في الج وخط له به 
خطيئة ١.)‏ صحیح) انظر حیث رقم ۱۲۰۸۱) في صحیح الجامع 

3 زؤر سوجده به‌ره. جونكه ھەر موسلمانيك سوجدەيەك بو خوا بەریٔت خوا يلهيهكى بو يئ له 
به‌هه‌شتدا به‌رز ده‌کاته‌وه. وه تاوانیٔکیشی بو پی ههلدهودريّنيت). 1 

6۳۳۰۱ (حم م ت ن ه) عن ثوباز و آبي درداءقال: قال رسول الله(40): 7 علیْك بکشرة 
السجود لله فائْك لاشنجد لله سجدة إلا رفعك الله بها درجة. وحط عنك بها خطيئة 
). ۱ صحیح انظر حیث رقم ( )٠٠٤٤‏ في صحیح الجامع 

(سوحده‌ی زور به‌ره بو خواء چونکه ھەر سوجده‌یه‌ك که بق خوا بیبه‌یت خوا پله‌یه‌کت بو پی به‌رز 
ده‌کاته‌وه وہ تاوانیکت بو پی هه‌لده‌وه‌رینیت) ۱ 

(۳۳۷) ( حم ت ن حب ) من ثوبان قال: قال رسول انه( :)2‏ مامن عبد يسجد لله سجدة 
الا رفعهُ الله عزوجل بها درجة وحط عَنْهُ بها خطيئة). قال مفدان: شم لقيث ابا الدزذاء 
فسانثه عماسانت عَنْهُ شوبان فقال لي: عك بالسّجُود فاني سمفت رَسُول الله(9) يقول: # مامن عبد 
جد لله سجدة إِنَارفْعَه الله بها درجة. وحط عَنْهُ بها خطيئة ). ایند لشاني. «سعیع؛ 
أنظر حيث رقم :0/4 ) في صحیح الجامع 0 

(ههر بەندەیەك سوجدەيەك بو خوا به‌رنت. ئەوا خواى گه‌وره پلەیەکی بو يئ بەرز ده‌کاته‌وه. وه 
تاوانیکی بو پی ههلده‌وه‌ریُنیت)» (معدان) که به‌کیکه ل. گیره‌رهوه‌کانی 07 ده‌لی ياشان (ابا 
الدرداء)م بینی هه‌مان پرسیارم لیکرد که له (ثوبان)م کرد بوو ئەویش پی‌ی وونم: سوجده‌ی زفر بەرہ؛ 
چونکه من گویٔم له پێغەمبەر(#%) بوو ده‌یفه‌رموو: ھەر به‌نده‌یه‌ك سوجدەيەك بؤ خوا به‌ریت. خوا 
پله‌یه‌کی بؤ يئ به‌رز ده‌کاته‌وه. وه تاواننکیشی ىۆ پی هه‌لده‌وه‌رینیت). 


۱۳۸ 


روو نکردنه وهی فه‌رموده‌کان : 

.١‏ سوجده بردن بو خوا یه‌کیکه له گه‌وره‌ترین نهو هوکارانه‌ی که به‌نده له په‌روه‌ردگاری خوی نزيك 
ده‌کاته‌وه به جوری که هیچ كاتيّك به‌نده هینده‌ی ساتی سوجده بردن له خوای خویه‌وه نزيك 
نابيّت ھەر ودك لهو فه‌رموده‌یه‌ی پشه‌وه‌دا هاتبوو که إبن مسعود ده‌یگیریته‌وه که : (به‌نده نزيك 
ترین حاله‌تی له خواوه ئەو کاته‌یه که له سوجده‌دایه). که ئەمەش باشترین فرسه‌ت و ساته 
وەخته شەتا بەندہ تیایدا نزار بارانه‌وه‌کانی ناراسنه‌ی به‌روه‌ردگاری خوی بکات ۲ 

.٢‏ هه‌موو سوجدەيەك كه به پاکی بو خوای گەورہ ببرنت چاکه‌ی بو به‌نده پى دەنوسریّت و تاوانی 
بو یی ھەڵدەرەرێت و پلەی له بەھەشتدا بو پی به‌رز ده‌بیته‌وه . 

٣‏ رِیّزی نهو سوجدہ بردنه لای خوا هینده كهورديه كه خوای گه‌وره لەسەر تاكرى دۆزەخى حەرام 
کردووه که شوینه‌واری سوجده بسوتینیّت . واته ئەو که‌سه‌ی که له دونيادا سوجده‌ی بو خوا 
بردبيئت 3 ئەگەر له قيامهتدا به هوی تاوانه‌کانیشیه‌وه بجنته دوزەخەوہ “يدلام خواى كهوره به 
ره‌حمه‌تی خؤى و لەبەر رِیٔزی سوجده‌کانی. نه‌و شوینه‌واری سوجدانه‌ی كه له‌به‌ر خواى گه‌وره 
له دونیادا خولی وه‌رداوه ریگه نادات به ناگری دوزه‌خ که بيسوتيّنيّت 

۶ سوجده بردن جوانترین ره‌مزو هیمای به‌ندایه‌تی کردنه بو په‌روه‌دگار .که مانای ئەوپەری مل 
که‌چی وته‌سلیم بوونه به کاری خوا . وه نیشانه‌ی خو دارنینه له هه‌موو فيرو ده‌عیه‌و به خو 
نارين و لووت بهرزييهك . 


(۲۸) ( نویژه فەرزەکان ) 
(۳۳۸) ( طس ) عن عائشة قالت: قال رسول اسَ(لظللك): ط إن الله اهترض على العباد خمس 
صلوات في كل یوم وليلة). ‏ صحيح ) انظر حيث رقم (۱۷۲۲) في صحیح الجامع 


(خوای گه‌وره پینج نویژی لەسەر به‌نده‌کانی فه‌رزکردووه له هه‌مووشه‌وو رقژیکدا). 


(۲۹) (ثه نجامدانی نویژه‌کان له‌کاتی خؤيدا ) 

(۳۳۹) (حم ق د ن ) عن عبدالله بن مسعود قال: سألت سول النه(4) آي العمل آخب إلى الله 
مروجل؛ ثال: © اقام الصلاة لوشتها و بر الوالدین و الجهاذ في سبیل اللہ عرُوجل 4 
اللفظ للنساني. ‏ صحیح ) أنظر حيث رقم )۱٦١١(‏ في صحیح الجامع 

پرسیارم له پیغه‌مبه‌ری خوا(4#): چ کاریِك له هه‌موو کاره‌کانی تر خؤشەویسترہ لای خوای 
گه‌وره؟ فه‌رمووی: «راگرتنی نويْژ له‌کاتی خویداو چاکه‌کردن لەگەل دايك‌و باوکداو جیهاد كردن له 


پیناوی خوای گه‌وره‌دا). 


۱۳۹ 


(۳۰) ( فه‌زلی نویژی به‌یانی ) 
(۳۶۰) (ت) عن آبي هريرة قال:قال رسول الله( :)438‏ من صلی الصیح فهو في ذمة الله, 
فلا تخفروا الله في ذمته 4 ( صحیح ) أنظر حيث رقم (۱۳۳۵ ) في صحیح الجامع 
(هه‌رکه‌سيك به‌یانی نویژه‌که‌ی كرد نه‌وه ئیتر له زەمانەتو په‌نای خوادایه. جا ئەو زەمانەتو 
په‌نایه‌ی خوا مه‌به‌زینن). 
(۳۶۰) (حم م ت ) عن جنب البجلي قال: رسول اللہ(2): ۶ من صلی الصبح فهو في ذه 
الله. فلا تخفروا اللہ في ذمته #.اللفظ للترمذي. ١‏ صحيح ) أنظر حیث رقم ۱۳۲۸۱ ) في صحیح الجامع 


واته: (هەركەسیك نویزه‌که‌ی بەیانی کرد. نه‌وه ئيتر له زهمانهت و به‌نای خوادايه جا ئەو زەمانەتو 


3-0 


په‌نایه‌ی خوا مه‌به‌زینن). 

(۳۶۱) ( هه ) عن سمرة قال: قال رسول الله(2#): ٭ من صلی الفجر فهو فى ذمة الله, فلا 
بطلینکم الله بشییء من ذمته 4. ١‏ صحیح) انظر حیث رقم ۳۲۹۱) في صحیح الجامع 

(هه‌رکه‌سيك نویژی به‌یانی کرد نه‌وه نیتر له په‌نای خوادایه‌و پاریزراوی ئەوہ؛ جا کاریکی وا نەكەن 
که خوا ببنته داواکار له‌سه‌رتان به‌وه‌ی که شتیکتان له یه‌نادانه‌که‌ی خوا شکاندووه). 

روونکر دنه‌وه‌ی قه رمووده‌کان : 

مه‌به‌ستی فه‌رمووده پیرژزه‌کان نه‌وه‌یه. که ھەر که‌سيك نویژی به‌یانی له‌کاتی خویدا کرد. نه‌و 
که‌سه نیتر له زه‌مانه‌ت‌و په‌نای خوادایه‌و پاریٔزراوی نه‌وه؛ دیاره ھەر که‌سیکیش له په‌نای خوادا بتو 
خوا بیپاریزیت. نه‌وا بۆ كەس نییه ده‌ست دریژی بکاته سه‌ریو نازاری بدات. چونکه بهو کاره‌ی 
دوچاری شه‌رو رووبه‌رووبونه‌وه لەگەل خوادا دەبێت. بوبه پێغەمبەر(4) ناگادارمان ده‌کاته‌وه که 
خومان بپاریزین له رووبه‌روبونه‌وه يان نازاردانی موسلمانيّك که نويْزى به‌یانی کردبیت. چونکه بهو 
کاره‌مان زه‌مانهت‌و په‌نای خوا که بهو که‌سه‌ی داوه دہبەزیٔنین و بەمەش دوچاری لنپرسینه‌وه‌و توله‌ی 


خوا دەیی۔ 


۱ فەزلی نویژیبه‌یانی له ژی ھەينى دا) 
(۳۶۲) ( حل هب ) عن ابن عمر قال: قال رسول انه (4#): [ فضل الصلوات عند الله صلاة 
الصبح يوم الجمعة في جماعة #. صحيح) انظر حیث رقم (۱۱۱۹) في صحيح الجامع 


رباشترینی نویژه‌کان لهلاى خوا نویّزی به‌یانییه له روژی هه‌یذی‌دا که به جه‌ماعهت بکریت). 


۱۰ 


(۳۲) ( چوار ركعدت نویر له سه‌ره‌تای روژدا ) 

(۳۶۳) (جم) عن عقبة بن عامر قال: قال رسول اله(ظللہ): ۾ إن الله بمول: يا ابن آدم 
اكفني أول اهار أريع ركعات أكفك بهن آخر يومك 4 ١‏ صحیح) أنظر حيث رقم ۱۱۹۱۳۱ في صحيح 
الجامع 

(خواى كهوره دهفهرمويّت: ئەی بهنى ئادەم له سهره‌تای رؤژدا چوار رکعەت نویزم بو ته‌رخان بکه. 
نیتر ههتا كؤتايى ئەو رؤڑہ دەتپاریٔزم يئيان) 

(۳۶۶) (جم ) عن ابي مرة الطانفي ( ت ) عن ابي الدرداء قال: قال رسول الله( 4): 3 قال الله 
تعالى: باابن آدم! صل لي اربع رکعات من أول النهار أكفك آخره # ١‏ صحیح؛ انظر حيث رقم 
۸۱)) في صحيح الجامع 

(خواى كهوره فهرموويهتى:نهى بهنى ئادەم له سهره‌تای رؤژدا چوار رکعەت نويزم بو بکه. نیتر 
باقى رۆژەكەت لەسەر منو ده‌تپاریزم). 

)۳٣٥(‏ ( حم د ) عن نعيم بن همام ( طبا) عن النواس: قال رسول اله( 2): # يَقُولَ الله 


کرو أ "ال اله 


داود. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم )٦٤٤٤٤(‏ في صحيح الجامع 

(خواى گه‌وره ددفهرمويت ئەی به‌نی ئادەم ده‌سته‌وسان مهبه که له سەرەتای رؤژدکەتدا جوار 
رکعەت نویژم بو بکه‌ی. نیتر باقى رژژه‌که‌ت لەسەر منو ده‌تپاریزم). 

تیبینی/ هدر دووك زانای گه‌وره (ابن تيمية وابن القیم) يئيان وایه که نهو چوار رکعەت نویژه 
مەبەست پی‌یان دوو رکعەت نويّزى به‌یانی و دوو رکعەت سوننه‌ته‌که‌یه‌تی. بەلام ههنديكى تر له زانایان 
پی‌یان وایه كه مەبەست يؤيان چوار رکعەت سوننه‌تی (الضحى)يه واته چیٔشتەنگاو. به‌لگه‌شیان نهو 
فهرمودديه که له «لعیلانیات) دا بەرز کراوه‌ته‌وه بۆ پێغەمبەر(4) که ددفهرمويّت رما من عبد صلی 
الضحی ثم لم یترکها الا عرجت الى الله تعالی و قالت یارب ان فلانا حفظني فأحفظه و ان ترکها قالت 
یارب آن فلانا يعني فضیعه. 

(هه‌ر به‌نده‌یه‌ك نویژی چیشته‌نگاو بکات‌و پاشان ته‌رکی نەكات › نه‌وا نويزهكه به‌رز ده‌بیْته‌وه بولاای 
خوای گه‌وره‌و دهلی: ئەی په‌روه‌ردگارم فلانه‌که‌س پاراستومی تؤش بیپاریْزه.وه نه‌گه‌ر ته‌رکیشی کرد 
ده‌لی نه‌ی پەروەردگارم فلانه‌که‌س فه‌وتاندمی تؤش بیفه‌وتینه). 


۱۶۱ 


(۳۲) ( نویژی ناوەراست نویژی عەسر) 

(۲۶۱) (حم ق 4) عن علي (م ه) عن إبن مسعود: أن رسول الله(4#)قال: یوم الخندق: ل 
حَبِسُونا عَنْ صلاة الوسطی, صلاة العصر, ملأالله بُيُوتَهُمَ و فُبُورَهُم نارا ). اللفظ لابي داود 
من حديث علي رضي الله عنه. ( صحيح ) أنظر حيث رقم (:۵۸۸) في صحيح الجامع 

واته: رپیغه‌مبه‌ر(4) له روژی شەری (الخندق) دا فهرمووى: نه‌یانهنشت نوتزهكهى ناوهدراست. 
نویْژەکەی عه‌سر بکه‌ین؛ خوا ماله‌کانیان‌و گوره‌کانیان پر بکات له ناگر). 


) (فهزلى نویژی عیشاو به‌یانی‎ )٤٢( 

(۲۶۷) (حم د ن هه حب ك ۱ عن ابي بن كعب قال: صلَى بنا رَسُول الله(4#) وما البح فقال: 
«أشاهد فلان؟ قالوا: لا. قال: اشاهد فلان؟ قالوا: لا. قال: از هاتيْن الصلاتين 
آشقل الصلوات على الْمُنافقين.ونو تعامون مافيهما لأ تیشموضما ولو جٹوا على 
الرکب, و ان الصف الأول على مشر صف الملائكة, ولو علمثم مافضیلث لانشدرتمود, 
و ان صلاة الرجل مع الرجل آرکی من صلاته 6 وصلاثه مع الرجلین أزكى من صلاته 
مع الرجل, وما کثر فهو و أحب إلى الله عزوجن : 7١‏ . اللفظ لابي داود. «صحیح) انظر حيث رقم 
۰۱ في صحيح الجامع 

(رزژیکیان پیغه‌مبهر(4) نويْثى بەیانی بؤ كردين فەرمووی: فلان كەس ثامادهيه؟ ووتیان:نه‌خیر. 
فەرمووی: ئەی فلان كەس ناماده‌یه؟ ووتيان: نەخیٔں فەرمووی: ئەم دوو نویّژہ -مه‌به‌ستی نویزی 
عیشاو به‌یانییه- قورسترینی نویژه‌کانن لەسەر مونافیقەکان وه ئەگەر ده‌تانزانی چ خیریکیان تیدایه 
ئەوا خوتان ده‌گه‌یاندی نه‌گه‌ر به‌چوکدا لەسەر نهژنزش بوايه؛ وه ریزی يهكهميش لەسەر شیوازی ريزى 
فريشتهكانه؛وه ئەگەر ده‌تانزانی ۹ فه‌زلیکی تیدایه نه‌وا پش برکیتان بو ده‌کرد. وه نویٔڑی باون 
لەگەل پیاویکدا خيرتره له نویژه‌که‌ی به تهنياء وہ نویزه‌که‌ی لەگەل دوو پیاودا خیرتره له نویٔژەکەی 
لەگەل پیاوداء وہ هەتا زياتر بن ئەوا لای خوای گه‌وره خؤشهويستره). ۱ 


(۲۵ ) (فه‌زلی نویژکردن له سیٰیەکی كؤتايى شەودا) 
)۳٣۸(‏ (م) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله(4): [ اذا مضى شطر الليل, أو شلفاه. 


۱:۲ 


يجاب له قل من مُستففر یففر له حثی يَنْفَجِر الصبحٌ ). سي انظر حيث قم ۸٠۲‏ في 
صحیح الجامع ی ۱ 

(ئەگەر نیوه‌ی شەو ؿپەری؛ يان له سئ بهش دوویه‌شی تی‌په‌ری. خوای گه‌ورهو بالاده‌ست 
داده‌به‌زیت بؤ ئاسمانی دوه › ده‌فه‌رمویت:ئایا كەس هديه داوا بکات هه‌تا پی‌ی بدریت؟ نايا 5ءس ههیه 
بپاریته‌وه هه‌تا وهلام بدریته‌وه؟نایا كەس ههیه داوای لیٔبورن بکات هه‌تا ببوردریت؟ ئیر نه‌مه وا 


دەبێت هه‌تا نهو کاته‌ی که به‌یان هه‌لدیت). 


(۱٥٦ (‏ قسه‌نه‌کردن له‌کاتی نویژدا ) 

(۳۶۹) (ن ) عن ابن مسعود قال: قال رسول انه(4#): 2 إن الله عروجل يعني أخدث في 
الصلاة أن لا تکلموا إنَا بذكر الله وما ينبغي تكم .و أن تَقُومُوا لله قانتبن  ١‏ 
أنظر حيث رقم ۱۷۰۰۱) في صحيح الجامع 

(خواى گه‌وره فهرمانى تازه‌ی داوه که نابیت‌و بوتان نييه له ٹویّژدا جگه له زيكرى خوا يج 
قسه‌یه‌کی تر بكدن. وه ده‌بیت به ملکەچی بو خوا بوه‌ستن). 

(۳۵۰) (حم د ن شق ) عن عبدالله قال: كنا نسم في الصلاة و نامر بحاجتنا. فقدمْتَ على رس 
الله(ظللك) وهو يُصَلَي. فَسَلمْت علیه فلم یرد علي السلام. فأخذني ما قدم وماحدث. فلما قضى رسول الله(2/8 
اسلا فال: [ إن الله عرْوَجَلَ يُخدث من أَمْره مايشاءُ. و ان الله تعالى قد أحدث من أَمره 
أن لاشکتموا ذ في الصلاة, رد علي السلام 4 اللفظ لابي داود. ١‏ صحیح ‏ أنظر حيث رقم ۱۸۹۲۱) في 
صحيح الجامع 

(نیْمه ييشتر له نويْزدا سەلاممان له یەکتر ده‌کردو قسهى ييُويستمان ده‌کرد.جامنیش هانم بو لای 
پێغەمبەر(4) و نهو نويّثى دەکرد؛ منیش سللامم لی کرد يدلام نهو وهلامی سەلامەکەمی نەدایەو 
منیش لەتاودا ئەوەی هه‌بوو نه‌بوو هات به خەیالمداء ئینجا که پێغەمبەر(44%) نویٔثەکەی ته‌واو کرد 
فه‌رمووی:( خوای گه‌وره ھەر شتیکی تازدى بويت بریاری لەسەر ده‌دات. وه ئەوہ خوای گه‌وره فه‌رمانی 
تازه‌ی داوه که له نويّزدا قسه مه‌که‌ن. ئینجا وهلامی سهلامه‌که‌ی دامه‌وه) 


( ۳۷) ( جولان له نویژدا بو حاله‌تی پیویست ) 
(۳۵۱) (حم ق ن) عن آبي هريرة قال: قال رسول النه( :)23‏ إن عفریتاً من الجن جعل 
يفتك علي البارحة, لیقطع علي الصلاة, و إن الله أمكتني منه قذعته, فلقد هممت 
أن اربطه إلى جنب سارية من سواري المسجد, حثی تُطبحوا وتنظرون الیه أجمعون 


۱۶:۳ 


(أوكلكم ) شم ذكرت آخي سلیمان ( رب اغفر لي وب لي ملكا لاينْبغي لأحد من بغدي ) 
فرده الله خاسنا ۲ اللفظ لمسلم. ( صحيح ) أنظر حيث رقم 5١11١١‏ ) في صحيح الجامع 

(دیویکی جنوکه دوینی ھەر هه‌ولی ده‌دا په‌لامارم بدات. بؤ نه‌وه‌ی نویْژەکەم پئ ببړيّت. وه خوای 
گه‌وره زالی کردم به‌سه‌ریدا .منیش توند رامیسکاند. وه هات به‌دلمدا که به‌کوله‌که‌یه‌ك له کوله‌که‌کانی 
مزگه‌وته‌وه بیبه‌ستمه‌وه هه‌تا به‌پژژی روناك هه‌مووتان سه‌یری بکهن. بهلام دوایی قسه‌که‌ی (سلیمانی 
برام بير که‌وته‌وه که وتویه‌تی: په‌روه‌ردگارم لیٔم ببوره‌و مولکیکم يئ ببه‌خشه که بو که‌سی تر له دوای 


منه‌وه نهبيت). نیتر خوای گه‌وره به‌ریسوایی دیوه‌که‌ی گه‌رانه‌وه). 


(۳۸۱) التحيات- و شایه تمان ) 

(۳۵۲) ( حم ق ) عن ابن مسعود: كُنَا اذا جلسنا مع رسول الله (25) في الصلاة قلنا: السام على الله قبل 
عباده. السام على فلان و فلان, فقال رول الله(22): 1 لا تَقُولوا السلام على اللہ فإن الله هو 
السلامء ولكن إذا جلس آحدکم فلیقل: التحیات لله والصلوات والطیبات. السلام عليك 
2 اللّبي ورحمة الله و برکاثه. السلام عَلَيْنا وعلى عباد الله الصالحين, فإنْكم اذا 


ری 


فنثم ذلك آصاب كل عبد صالح في السماء والأرض أو بين السماء والازض, أشهد أن لا 
اله انا الله وأشهد أن مُحَمّدا عبده و ثم لیتخیر آحدکم من الدعاء آعجبه إليه 
فيدعوبه 4 . واللفظ لابي داود. ( صحيح ) انظر حيث رقم ( ۱۸6۷) في صحیح الجامع 


(ابن مسعود) دهلی: نیمه كاتيِك که لەگەل پێغەمبەردا( 25¥) له نویزدا داده‌نیشتن ده‌مانووت: 
سەلام له خوا بِيْت پیش بهندهكانى. سهلام له فلان‌و فلان بێْت. پذغه‌مبه‌ریش(2#) فەرمووی: رمەلیْن 
سهلام له خوا بیّت. چونکه خوای خوّی (السلام)ه. به‌لام ئەگەر یه‌کنکتان دانیشت _واته له نويّزدا_ با 
بنیّت: (التحيات لله والصلوات والطیبات. السلام عليك آیها النّبي ورحمة الله و برکاثه. السَّلام علینا و على عباد 
الله الصالجین). 

واته: هه‌موو سلاوو سهلهواتو ياكى يدكان بو زاتى الله سەلامت لەسەر بيت نه‌ی پێغەمبەر( 5 ) 
لەگەل رەحمەتو بەرەکاتی خوا. سەلام له ئیٔمەو له هه‌موو به‌نده جاكدكانى خوا بیّت ”جا ئەگەر نیوه 
واتان ووت ئيتر ئهوه هه‌موو بەندەیەکی باش له زه‌وی‌و ئاسماندا دہەگریٔتەوہ:ئینجا بلیت:- آشهد أن لا 
إله إلا الله واشهد أن محمداً عَبده ورسوله - شایه‌تی دمدەم که هیچ خوایه‌ك نییه جگه له زاتی الله وه 
شایه‌تی دەدەم که محمد به‌نده‌و نیردراوی خوایه ئیتر پاش نه‌وه هه‌ریه‌که‌تان چ دوعاو نزایه‌کی به‌دله با 


بؤخؤى هه‌لیبزیریت و بیکات). 


NE 


۹۱ (زیکرو تەسبیحاتی پاش نويرٌ) 

(۳۵۳) رت ن حب) عن جويرية بنت الحارث: أن النبي(272) مر عليها وهي في مُسجدھا, ثم مر 
النبي(4#) بها قريباً من نصف التهار فقان نها ۰ مازلت على حالك؟4 قالت: تقم. فقال: طط ألا أعلمك 
کلمات تقولینها! سبحان الله عدد خلقه, سُبْحَان الله عدد خلقه. سبحان الله عدد خلقه, سبحان 
الله رضى نفْسه, سبحان الله رضی تَفْسه, سبحان الله رضی نفسه. سْبحان الله رة عرشه. سبحان 
الله زنّه عرشه. سبحان الله زنة عرشه. سبحان الله مداد كلماته, سبحان الله مداد کلماته, 
سُبْحَان الله مداد كلماته 4. واللفظ للترمذي. « صحيح ) أنظر حيث رقم ( ۲٦٢٢‏ في صحيح الجامع 

جویریه ی کچی الحارث كه خیزانی پیغه‌مبه‌ر(4) بو دەلیٗ که ييغهمبهر(2#) سەری دا 
ئەمیش له شوینی نویژه‌که‌یدا بوو. پاشان نزيك نیوه‌پز جاریکی تر سه‌ردانی کرده‌وه‌و پی‌ی فه‌رموو: 
ئەوہ هیْشتا له‌وکاته‌وه لەسەر حالی خوتی؟ ووتی: به‌لن» نه‌ویش فه‌رمووی: (حهز ده‌که‌یت چه‌ند 
ووشه‌یه‌کت فيّر بکهم بیلییته‌وه: سبحان الله به ژماره‌ی دروست کراوه‌کانی. سبحان الله به ژماره‌ی 
دروستکراوه‌کانی. سبحان الله به ژماره‌ی دروست کراوه‌کانی. سبحان الله تا خؤى رازی ده‌بیت. سبحان 
الله هه‌تا خی رازی ده‌بیّت. سبحان الله هه‌تا خؤى رازی ده‌بیت» سبحان الله هینده‌ی کیٔشی عه‌رشه‌که‌ی. 
سبحان الله هینده‌ی کیٔشی عه‌رشه‌که‌ی. سبحان الله هیْنده‌ی کیٔشی عه‌رشه‌که‌ی: سبحان الله هیْنده‌ی 
مهره‌که‌بی ووشه‌کانی. سبحان الله هننده‌ی مهره‌که‌یی ووشه‌کانی سبحان الله هینده‌ی مهره‌که‌بی 


ووشه‌کانی). 


(6۰) ( هه رکه‌سیاک نویژیکی لەبیر جوو يان خه‌به‌ری نه‌بودوه ) 


(۲۵۶) رم دن هم عن آبي هريرة: قال( 4#): * من نسي الصلاة قنیصنها اذا ذكرها فان اللہ 
قال: * أقم الصلاة لذكري 4. و اللفظ لسلم. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم 00771 ) في صحیح الجامع 


واته: (ھەر كەسیِك نویڑیٔکی له‌بیر چوو. با که‌بیری که‌وته‌وه بیکات). 


(۱) (دوعای نویژه بارانه ) 


(۳۵۵) (د ك) عن عائشة: < إنكم شکوتم جدب دیارکم و استیخار المطر عن ابان زمانه 
عنکم و قد آمرکم الله مروجل و وعدکم أن پستجیب لکم. شم قال: « الحَمد لله رب العائمين 
الرخمن الرحيم مالك يوم الدین, لا اله انا الله يَفعل ما يُريد, اللَّهُم أنت الله لا إله إلا أَنْت الفني 
و نخن الفُقَراء. آلزل عَلَينَا الفيْت واجفل ما أنْرلْت نذا شَوَةٌ و بلاغ 4. واالفظ لابي داود. ١‏ صحيح ) أنظر 
حيث رقم ۲۲۱۰۱ ) في صحيح الجامع 


"٤ 


(ئیوه سکالای ووشکه سالى ئاواییەکانتان و دواکه‌وتنی باران لەکاتی خؤى ده‌که‌ن. خوای گه‌وره‌ش 
فه‌رمانی پی‌کردوون که لیی بياريّنهوه وه بەلیٔنیشی پئ داون که وهلامتان بداته‌وه. پاشان فه‌رمووی: 
سوپاس بو زاتی (الله) په‌روه‌ردگاری جیهانه‌کان. به‌خشنده‌ی میهره‌بان.پاشاو خاوه‌نداری روژی 
قيامەت› هیچ خوایه‌ك نییه ته‌نها (الله) نه‌ست. نه‌وه‌ی بیەویٔت ده‌یکات. ئەی زاتی (الله) توق نهو (الله) یه‌ی 
كه هیچ خوایه‌کی تر نییه جگه له تؤى دهوله‌مه‌ند نەبێتو ئێمەش فه‌قیرو هه‌ژارین. بارانی به‌لیزمه‌ی 
خؤت ببارینی به‌سه‌رماندا وه ئەوەشی که باراندوته بیکه‌ره مایه‌ی هيز بؤمانو گه‌یشتن به 


مه‌رامه‌کانمان). 


(4۲) ( نویژی خو گبران ) 

(۳۵۲) (ن ) عن القعمان بن بشير عن النبي(4#): < انه خرج یوما مستعجلا إلى المسجد وقد 
انکسفت الشمس فصلی حتّی الجلت ثم قال: ان أهل الجاهلية کانوا يَفُولُونَ إن الشمس و القمر 
لاینخسنان ‏ لموت ظيم من تسام آفلاأزش و إن انشمس و ار لا ينخسفان لمَؤت آحد و 
لالحياته و لکنهما خلیشتان , من خلقته يُحدث الله في خلقه ما اء فادها الخسف فصلوا حتّی 
ینجلي أو يُحدث الله أمرا 4. ١‏ صحيح ) آنظر حیث رقم (۲۰۲۵) في صحيح الجامع 

واته: (رؤذيكيان پێغەمبەر(4%) بهيهله جووه دەرەوہ بز مزگه‌وت» خؤر كيرا بوو؛ ئەویش دەستی 
كرد به نویٔژکردن هه‌تا خؤرهكه بەربوو› ياشان فەرمووی:(ئەوہ خه‌لکانی سەردەمى نه‌فامی دديانووت كه 
خؤرو مانگ ناكيريّت ته‌نها بؤ مردنى كهورديهك له پیاوہ گه‌وره‌کانی خه‌لکی سەر زه‌وی نهبيْت. جا بزانن 
كه رؤژو مانگ نه بو مردنى هيج كهسيّك ددكيرينو نه بؤ ژیانیشی: به‌لکو ئەو دووانه دوو دروست كراون 
له دروست كراوهكانى خواء خوايش چی لا مه‌به‌ست بیت ده‌یهینیت بەسەر دروست كراودكانيداء جا 
ههركا ميكيان كيران يوه ددست بکەن به نويُزكردن ههتا بەر ده‌بیّت. يان خواى گه‌وره کاریکی تازه‌ی 
بەسەر دینیت). 

(۳۵۷) ١م‏ عن جابر: كسَفت الشمس على عَهْد رسُول الله(4#) في یوم شديد الجر فصلی رَسُولَ 
اف(للك) بأصحابه. فأطال القيام. حثی جعلوا یخرون. ثم ركع فأطال. ثم رقع فاطال, ثم رکغ فأطال. ثم 
رقع فأطال. ثم سجد سجدتین. ثم قام فصع نحو من ذاك. فکانت اربع رکعات و اربع سجدات. ثم قال: ی 
اه عرض علي كل شيء ثولجونه. ففرضت علي الْجَنَة, حتی لوثناولت منها قطفاً أخلاثه ) أؤقال: 
جس وت نے دا سے و ضن علي الفار, فرأيت فيها إمرأة من بني 


> و ماه و 


11011111119 :“إل القمن والقمد 


۱:۹ 


لايخسفان إلا لموت عظيم. و إِنهُما آیتان من آيات الله يُريكُمُوهُما .فٍذا الکسفا فَصَلُوا حتّی تنجلي 
). واللفظ لسلم. ‏ صحیح ) أنظر حيث رقم (۲۳۸۸) في صحيح الجامع 

دهلی: له سه‌رده‌می پێغەمبەردا(4#) له رؤڑیکی زور گەرمدا خورگیرا. پێغەمبەرىش(4#) نویژی 
به هاودلهكانى کرد. وه‌ستانه‌که‌ی له‌نویژه‌که‌دا دريّز کرده‌وه. هه‌تا وایان لى هات ده‌که‌وتن؛ پاشان رکوعی 
برد ئەویشی دریز کرده‌وه. پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه‌نه‌ویشی دریژ کرده‌وه. پاشان جاریکی تر جودوه 
رکوعو دریژی کرده‌وه‌و پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه‌و دریژی کرده‌وه‌و هه‌مان شیوه‌ی دووباره کردەوہ: 
بەوەش نویه‌که چوار رکعه‌ت و چوار سوجده‌ی تیدابوو. پاشان فه‌رمووی: هه‌موو نه‌و شتانه‌ی که نیوه 
پیای ده‌چن‌و تێپەر ده‌بن نیشانم درا. جا به‌هه‌شتم پیشان درا تەنانەت نه‌گه‌ر ده‌ستم بردایه گولیْکم 
لیُربکردایه‌ته‌وه ده‌مبرد. بهلام ده‌ستم لی گیرایه‌وه. وه‌ئاگریشم نیشان درا وه نافره‌تیکم تیدا بینی له 
بەنی ئیسرائیل له‌پشیله‌یه‌کی نه‌شکه‌نجه ده‌درا. به‌ستبویه‌وه‌و خواردنی نه‌دابوویه. وه ریگه‌یشی 
نه‌دابوو که له جانه‌وه‌ری زه‌وی بخوات. ودك (ابا ثمامة عمروی كورى مالك)م بینی ریْخوّله‌ی خوی 
به‌دوای خویدا راده‌کیشا له ناگردا. وه هوانه ده‌یانووت خور و مانگ ناگیرین ته‌نها بؤ مردنی پیاویکی 
گه‌وره نه‌بْت. بهلام خؤرو مانگ دوو به‌لگه‌و نیشانه‌ن له نیشانه‌کانی حوا پیشانتان ده‌دات. ئەگەر گیران 


نه‌وا نویّڑ بکه‌ن هه‌تا بەر ده‌بی‌و روشن دہبیٰتەوہ. 


ه 4۲ ۳3 
(۲) ( دویری جدزن ) 

(۳۵۸) ( ن عن أنس بن مالك قال: كان لأهل الجاهلية یومان في كل سنة يبون فیهما فلما قدم 
التبي(4) المدينة قان: © كان لكم يومان . تلعبون فيهما و قد ابدلکم اللہ بھما خيرا منهما: يوم 
الفطر ويوم الأضحى 4 واللفظ للنسائي. ( صحيح ) أنظر حيث رقم ٤20٩‏ ) في صحیح الجامع 

(انس كورى مالك) ددلئ: خه‌لکی سەردەمى نەفامی دوو رؤزيان هه‌بوو له هه‌موو سالیکدا یارییان 
تيّدا ده‌کرد؛ جا كاتيْك ييغهمبهر 34 هات بؤ شارى مهدينه فهرمووى: ( تيوه دوورؤڑتان ههبوو يارى و 
گەمەتان تيّدا ده‌کردو ئەوا خواى كدوره بزی گورین به داشتر لهو دوو روژه. رژژی جەڑنی ره‌مه‌زان و 
رؤرّى جه‌زنی قوربان). 

١ )۳۵۹(‏ هق ) عن انس قال: قال رسول اللہ(ظل): ١‏ قدمت المدينة و لأهل المدينة يومان 
یعون فيهما في انجاهلية و إن الله تعالی قد دتم بهما خَيْرا منهما یوم الفطر و یوم الفخر 4 
( صحيح ) أنظر حيث رقم ۱1۳۸۰۱ في صحیح الجامع 

(هاتم بق مه‌دینه‌و خه‌لکی مه‌دینه دوو رژژیان مه‌بوو یاریو گه‌مه‌یان تیدا ده‌کرد له سه‌رده‌می 
نه‌فامیدا؛ وه نه‌وه خوای گه‌وره بوؤى گورین به باشتر لهو دوو روزه. رؤثى جه‌زنی ره‌مه‌زان‌و روژی 


جه‌ژنی قوریان). 


۱۶:۷ 


(٤٤)(روٰڑانی‏ التشریق : روژانی دووەمو سیٰهەمو چوارەمی جه‌ژنی 
فوربان ) 

)۳٦۰(‏ (داعن نبيشة قال: قال رسول الله(4/92): نا كنا تهَیَْاكُمَ عن لخومها أن تأکلوها قوق 
ثلاث لکی تسعکم فد جاء الله بالسعة فكوا وادخروا واتجروا أل وان هذه الایام أنام أكل وشرب 
وذكر الله عر وجل. واللفظ لابي داود . صحيح ) أنظر حيث رقم ( ۲۲۸ ) في صحیح الجامع 

(ئیٔمه پیشتر ليمان قه‌ده‌غه كرد بوون كه نابیٔت لەسەرو نهو سئ رؤزهوه گزشتی قوريانى بخون؛ بو 
ئەوەی به‌شتان بکات؛ جا ئەوا خوا رزقى فراوانی بق هیناوین. نیتر بخؤنو ههليشكرنو بازرگانیش 
بکەن: جا ئیتر نهم رؤثانه رؤذانى خواردنو خواردنەوەو زيكرى خواى گەورەن). 

)۳٦۱(‏ ( حم م ن ه )عن نيشةقال: قال رسول الله(49): ١‏ اي کنت نهیشکم عن لُحُوم 
الأضاحي فزق ثلاث كما نعم قد جاء ال بانغير فلو و تصداقوا واذغروا إن هذه ال 
یام أكل و شرب وَذْكْر الله کر صحیع) انظر حيث رقم 04051 )في صحيع الجامع ٠‏ 

(من پذشتر نه‌میم ای‌کردبوون كه گؤشتی قوربانى له‌سه‌روو سئ رؤهوه نابیت بخوريْت» بؤ ئەوەی 
لدو ماوه‌دا به‌رهه‌مووتان بکه‌ویْت و به‌شتان بکات. جا نیستا خوای گه‌وره خیرو به‌ره‌که‌تی ززری رشتووه 
به‌سه‌رماندا؛ ئێوەش بخون‌و لى ی بکەن به‌خیرو لیٔشی هه‌لگرن. نیتر نهم رزژانه: رؤڑانی خواردنو 
خواردنه‌وه‌و زیکری خوان). 


(40) ( نویژی وه‌تر ) 

)۳٦٣(‏ ( ابن نصر )عن ابي مريرة وعن ابن عمر قال: قال رسول اله(48): 8 ان الله تعالی 
وثر یحب الوثر). (صحيح ) انظر حيث رقم (۱۸۲۹) في صحيح الجامع 

(خواى گه‌وره تاكهو تاكى پیخوشه). 

)۳٦٣(‏ ( ع )عن ابن مسعودقال رسول الله(290): إن الله وثر يُحب الوثر , فاذا استجمزت 
فأوتر4. ( صحيح ) أنظر حيث رقم 170 ) في صحيح الجامع 

(خوای که‌وره تاکه‌ی تاکی پن‌خوشه. جا نهکهر به به‌رد خوت پاك کردهوه به ژماره‌ی تاف بیکه. 

تییینی/ راته له کاتی ده‌ست به ناو گه‌یاندندا نه‌گه‌ر به به‌رد خوّتت ياك کرده‌وه › با ژماره‌ی 
به‌رده‌کان تاك بيت . 

)۳٦٣٣(‏ ( ت )عن علي ( هه )عن ابن مسعودقال: قال رسول الله(ظلّھ): # إن الله تَعالى وثر يُحب 
الوثر فأوتروا يا أهل الشرآن  .)‏ صحيح) أنظر حيث رقم ۱۱۸۳۱۱ في صحيح الجامع 

۱:۸ 


(خوایگەورہ تاكهو تاكى خۆش دهدويّت ۰ نیوه‌ش نه‌ی نه‌هلی قورئان نویژی وه‌تر بكهن که تاکه). 
)۳٦٣٣٥٣(‏ ( د ن ھ ك) عن علي قال: قال رسول الله( 4): < يا آهل الْقرآن أوتروا فان الله وثر 
يُحب الوثرَ 44 . واللفظ لأبي داود. ١‏ صحیح ) أنظر حيث رقم ۷۸۵۵۱) في صحيح الجامع ۱ ۱ ۱ 
۱ (ئەی نه‌هلی قورئان نویژی وه‌تر بکه‌ن چونکه خوای گه‌وره تاکه‌و تاکی پی خؤشه). 
(7171) ( حم ) عن ابن عمروقال: قال رسول الله(ظلة): ظط إن الله زادکم صلاة فحافظوا عَلَيْهًا 
وهي الوثر 4 . ١‏ صحيح ) انظر حيث رقم (۱۷۷۲) في صحيح الجامع 


(خواى گه‌وره نویّڑیٔکی بو زياد كردوون ننوه‌ش بيياريّزن ومه‌یفه‌وتینن.نه‌ویش نويّزى ودتره). 


۱:۹ 


( بەشی :نویژہ سوننه‌ته‌کان ) 


(۱) فەزٹی شهونويرٌ) 
(۳۷)( حم م ) عن جابرین عبدالله رضي الله عنهما قال: سمعت النبی(482)یقول: [ إِنَ في اليل 


و تو 5 


لساعة لایٔوافْھا عبد مسلم بسأل الله تعالی فيهًا خیراً من الدئیا والآخرة انا أعغطاه اباه و ذلك 
کل ليله 4. واللفظ لسلم. ( صحیح ) أنظر حيث رقم (۲۱۳۰ ) في صحيح الجامع 

ان کوری عبدالله ره‌زای خوا له ههردووكيان بیٔت ده‌لی که له پذغه‌مبه‌ری(49) بیستووه که 
ده‌یفه‌رموو: (له شه‌ودا ساته‌وه‌ختيك ههيه هدر پداویُکی موسلمان بوی ریکه‌وت داوای ھەر خیرو 
چاکه‌یه‌کی دونیاو قيامهت له خوای گه‌وره بکات. ئا ؛ خوا پی‌ی ده‌به خشیت. ئەوەش هه‌موو شه‌ویکه). 

)۳٦۸(‏ ( عبد بن حمید الضیاء ) عن انس فال: قال رسول اللہ(ظ): # جعل الله علیکم صلاة 
قوم اَبْرار يَقُومُونَ الیل و یصومون الهار لِيْسُوا بِأَْمَة ولافجار 4. ١‏ صحيح) انظر حيث رقم ۱۳۰۹۱۱ في 
صحيح الجامع اا 

(خواى كهوره نویژیکی لەسەر د . ون كه ھی ک سانیکی ياكو له خواترسن. لەشەودا بو نويْرٌ كردن 
هه‌لده‌ستن و بەرؤڑیش بە‌رؤژو دەبں هكوناهكارنو ہ. تاوانکارن). 

)۳٦٢۹(‏ ( حم د ن حب ك ) عن آبي هريرة قا..: قال رسول اللہ © ): ¥ رحم الله رجلا شَامَ من 
الیل فصلی وأَيْقَظ امراته فصلت فان أَبَتْ نضح في وجهها الماء. رحم الله امرأة قامت من اللیّل 
فصلت وأنقظت ژوجها فصلی فان آبی نضحت في وجهه الماء 4. واللفظ لأبي داود. ١‏ صحیح ) أنظر حيث 
رقم ۲:۹۲ ) في صحيح الجامع 

(ره‌حمه‌تی خوا له پیاوید بیت له شه‌ودا هه‌ستاوه‌و نویژی کردووه‌و خیزانه‌که‌یشی خەبەر 
كردؤتهودو ئەویش نويْزى کر ووه.نه‌گه‌ر ھەر هه‌لنه‌ستا ناو بپرژینیّت بەدەمو جاويداء ره‌حمه‌تی خواش 
له ئافرەتیِك بیّت له شه‌ودا ههأسيّت نویر بکات‌و میرده‌که‌شی به‌ناگا بهیننت. وئەگەر هه‌لنه‌ستا ئەوا ئاو 


0 
بەدەمو جاويدا بپرزینیت). 


(٢)(بە‌ردەوام‏ يوون لەسەر کردٹی سوئنه‌نه‌کان ) 

(۳۷۰) ( حم دن ) عن عانشة أن رسول الله(4) قال: اَكَلفُوا من العمل ماثطیْقُون, فان الله 
لایمل حتّی شملوا. فان آحب العمل إلى الله تعالى آدومه و إن قل , وکان اذا عمل عملا آشبته. واللفظ 
لأبي داود. ‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۱۲۲۸۱) في صحیح الجامع 

١٠ 


(هینده کار بخه‌نه سەرشانی خوتان که له تواناتاندا بیٰت چونکه خوا بیزار نابيّت هه‌تا وه بیزار 
دمبن. چونکه خوّشه‌ویسترین کاره‌کان لهلای خوای گەورہ به‌رده‌وامترینیانه هه‌رچه‌نده که‌میش بیّت) جا 
عادهتی پێغەمبەر(4#) وا بوو که نه‌گه‌ر كارێكى بکردایه ئیتر ده‌یچه‌سپاندو به‌رده‌وام دەبوو له‌سه‌ری. 

(۳۷۱) ( خن ه ) عن عانشة قالت: ذغل علي سول الله (4#) وعندي امْراة. فقان: ۲ من هذه؟ 4 
فقنت: امراة لاتنام ثصلي. قار(4#): < علیکم من العمل مانطیقون, فوالله لایمل الله حتّی تملوا, 
وكان أحب الدين إليه ماداوم عليه صاحبه . واللفظ لسلم. من حديث عائشة رضي الله عنها. ( صحيح) أنظر حیث 
رقم 57197 ) في صحيح الجامع 

عائشه ده‌لی: پیغه‌سبهر(49) هاته ژوورەوہ بولام‌و منيش نافره‌تیکی ترم لەلابوو؛ فەرمووی: (ئەمه 
کی‌یه؟» منیش ووت: افره‌تیکه ناخه‌ویت ھەر نوی ده‌کات فه‌رمووی: ( هینده کار بکەن که له 
تواناتاندایه. چونکه سویند بيّت بهخواء خوا بیزار نابيّت هه‌تا يوه بیْزار ده‌بن).وه ئەو باشترین 
ديندارى كردن لدلاى ئەوہ بوو که خاوەنەکەی به‌رده‌وام بيت له سه‌ری . 

(۳۷۲) ( ق ) عن عائشة أنها قالت: كَانَ لرسول الله(49) حصیز, وکان يُحَجَرْهُ من الیل فَيْصَلَي فيه, 
فج الاس يُصلُون بصلاته. ويبْسْطُه بالٹھار, فثابُوا ذات َیلةَ, فقال: ١‏ يَاأَيُها النّاس عَلَيْکُمَ من الأعمال 
ما ثطیشون. فان الله ليل حى توا و از أحب اعمال إلى الله مَادُووم عليه وان هن 4. وان 
لمسلم. ‏ صحيح ) انظر حيث رقم ۱۷۸۷۸۱ في صحيح الجامع ۳ء e‏ 

عائشه دەلئ. پێغەمبەر(4#) حەسیریٔکی هەبوو؛ جا بەشەو قەدی ددكردو نوێژى لەسەر ده‌کرد؛ 
خه‌لکه‌که‌ش وایان ‏ هاتبوو به نویژه‌که‌ی نهو نويْثيان دەکرد؛ وه بەڕۆژىش حەسیرەکەی راده‌خست؛ 
نیتر شهويّكيان که خه‌لکه‌که به ناكا هاتن يئى فه‌رموون: (ئەی خه‌لکینه هيّنده له کارەکان بکەن که له 
تواناتاندایه. چونکه خوا بیزار نابيّت هه‌تا تيوه بیزار ده‌بن وه‌خوشه‌ویسترینی کاره‌کانیش له‌لای خوا 
نه‌وه‌یه که له‌سه‌ری به‌رده‌وام بيت ئەگەر که‌میش ببت). 

(۳۷۳) (م) عن ام حبيبة قالت: قال رسول الله(): ١‏ مامن عَبْد ملم توضاً فَأَسْبَعْ انوضوء 
شم صلی لله في کل یوم شنتي عشرة رکعة تطوعاً غیر فریضة انا بَنَى الله له بيْتاً في انجلة 4. 
١‏ صحيح ) انظر حيث رقم ( 0۷٠+‏ ) في صحیح الجامع 

رههر به‌نده‌یه‌کی موسلمان ددست نویّڑ بشوات ددست نویّژیکی تەواو پاشان له هه‌موو رقزنکدا 
دوانزه رکعه‌ت نویْژی سوننه‌تی جگه له فه‌رزه‌کان بکات؛ ئەوا خوای گه‌وره مالیٔکی له به‌هه‌شتدا بو 
دروست ده‌کات). 

(۳۷۶) ( ت ن هه ) عن عانشة قالت: قال رسول الله(/4): ۶ من ثابر على شنئي عشرة رکعة 
من السئة بَنَى الله له بِيْتاً في انجنة: آریع رکمات قَبْلَ الظهر و رکمتین بقدها و رکمتین بَعْدَ المرب 
و ركمتين بغد العشاء و ركمتين قبل الفجر ). واللفظ للتر مذي. ١‏ صحيح ) أنظر حیث رقم 04041) في صحیح 
الجامع 
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(هه‌رکه‌سيك به‌رده‌وام بيت لەسەر دوانزہ رکعەت نویژی سوننهت ئەوا خوا مالنكى له به‌هه‌شتدا بو 
دروست ده‌کات : چوار رکعه‌ت پیش نیوەرؤ وه دوو رکعەت له یاشیه‌وه. وه دووه رکعەت پاش نویژی 
ننواره. وه دوو رکعه‌تیش پاش نویژی عیشا. وه دوو رکعه‌تیش پیش نویزی به‌یانی). 

(۳۷۰) ۱ ق ) عن عائشةقالت: قال رسول الله(ظل2): < حب الأعمَال إلى الله أَذومُها وان قل 6 
واللفظ لمسلم. ١‏ صحيح ) آنظر حیث رقم ۱٦١١‏ في صحیح الجامع ۱ 

(خؤشهويسترينى کاره‌کان له‌لای خوای گه‌وره به‌رده‌وامترینیانه ئەگەر کەمیشس بیت). 

١ )۳۷ ۲۱‏ طب )عن ابي آمامة قال: قال رسول الله 2 ): < خذوا من العبادة مائطیقون فان الله 
لا یسام حتى تسآموا 4 ١‏ صحيح ) انظر حیث رقم ۲۲۱۱۱ ) في صحیح الجامع 

(هينده له عیبادەت ودركرن كه له تواناتاندايه چونکه خوا بِيرَار نابیت هه‌تا نیوه بیزار دهين). 

(۲۷۷) ( ق ) عن عانشة قالت: قال رسول الله /48): ط خذوا من العمل ما ثطيقون فان الله 
لایمل حتی تملوا 4 ١‏ صحيح ) آنظر حيث رقم ( ۲۲۱۷ ) في صحيح الجامع 


(هننده له‌کار وه‌رگرن که له تواناتاندایه چونکه خوا بیزار نابنت هه‌تا نوه بیزار دهبن). 


روونکردنه‌وه‌ی فه‌رمووده‌کان : 

۷ 
نهم کومه‌له فه‌رمووده ييرؤزانه نه‌وه‌مان بق روون ده‌که‌نه‌وه که خوای گه‌وره وای پى خوشه نه‌گه‌ر 
به‌نده‌ی موسلمان به‌ندایه‌تی بؤ خوا نه‌نجام دا نه‌وا به‌رده‌وام بيّت له‌سه‌ری و ليّى دانهبريّت هه‌رچه‌نده 
نه‌وعیباده‌ته يان نهو کاره خيره که‌میش بيت . واته که‌می به‌رده‌وام لای خوا خوشه‌ویست تره له زؤرى 
پچراو. هه‌روه‌ها فه‌رموده پیرززه‌کان نه‌وه‌شمان بؤ روون ده‌که‌نه‌وه که باش نييه موسلمان نه‌رکیکی وا 
بخاته سه‌رشانی خؤى که له توانایدا نەبیٔت: چونکه زور جار نه‌وه کاردانه‌وه‌یه‌کی خرایی ده‌بیت لەسەر 
موسلمان. به‌تایبه‌ت نهو که‌سانه‌ی که تازه توبه‌یان کرده‌ووه‌و بەرەو نیسلام گه‌راونه‌ته‌وه» شه‌یتان که 
شکست ده‌خوات له‌وه‌دا که ری‌ی توبه‌یان لى بگریت. نه‌مجاره ههول ده‌دات به‌جوریکی تر فریویان بدات. 
ئەویش به‌وه‌ی هانیان ده‌دات عیباده‌تی زور لهنويّزو روژو و سوننته‌کان بکه‌ن. پی‌یان ده‌لی که نويْثى 
زؤر يان روژوی زژرتان فه‌وتاوه‌و ده‌بیت به په‌له يرى بکه‌نه‌وه به جوريك نهو كەسە هیشتا رانه‌هاتووه 
لەسەر نه‌نجام دانی فه‌رزه‌کان بەلام شه‌یتان هه‌رهانی دهدات بو کردنی سوننه‌تی زژریش. وه بهم 
شیوه‌یه‌ش کابرا ھەر تاماوه‌یه‌کی دیاری کراو بر ده‌کات‌و پاش ئەوہ ده‌روخیت و2 له زوربه‌ی کاتدا نەك 
ھەر سوننه‌ته‌کان به‌لکو فه‌رزه‌کانیش تهرك ده‌کات‌و ددلی به‌خوا نه‌مه له‌توانای مندا نییه‌و به من 
ناکرنت. به‌مه‌ش شه‌یتان گۆڵى خوی ده‌کات و ناواته‌که‌ی ديْته دی چونکه که‌سیّك که ته‌واو رانه‌هاتبیت 
نویه فه‌رزه‌کان له‌کاتی خویداو به جه‌ماعه‌ت بکات زه‌حمه‌ته بتوانئت شهو نوی بکات يان که‌سيك 
رؤزوى ره‌مه‌زانی به زه‌حمهت بو بگیریت نابیّت یەکسەر هه‌لیه‌ی رز‌ژوی شه‌شه‌لان‌و دووشه‌ممان و پیٔنج 
شه‌ممانی هه‌موو هه‌فته‌یه‌ك بدات. چونکه دوایی که هیلاکی کرد لییان وەرز ده‌بیت‌و بەیەك جار 


هه‌موویان تهرك ده‌کات. بهلام ریگه‌ی راست‌و دروست لدم بواره‌دا نه‌وه‌یه که موسئمان هه‌نگاو هه‌نگاوو 


۱۰۳ 


قوناغ به قؤناغ ههول بدات کاری خیری زیاترو سوننەتی زیاتر ئەنجام بدات هه‌تا لەسەری رابیت‌و 
بەردەوام بیّت لەسەری: بق ئەوەیی لیْیان بیزار نەبیٔتو وورد وورد زياتريان بکات. نەك لئ بچيتهوهو 
تەرکیان بکات. 


(۳) ( نویژی سوننەت باشتر وایه له ماله‌وه بکریت ) 


ہے حم مش ) عن جابر( الدارقطني في الافراد ) عن انس قال: قال رسول الله 28 ): # 
اذا قضی أَحَدَكُمْ الصلاة في سنجده, قلیجعل لبیته نصيباً من صلاته فان الله تالی جاعل في 
بیته من صلاته خیرا 4 واللفظ لسلم. من حديث جابر. ( صحیح ) أنظر حيث رقم ۷۳۱۱) في صحيح الجامع 

(ئەگەر یه‌کیکتان نویژه‌که‌ی له مزگه‌وتدا کرد. با هه‌ندیکیش له نويّزهكدى بو ماله‌وه دابنیت؛ 
چونکه خوای گه‌وره بهو نویّژه‌ی خر ده‌خاته ماله‌که‌یه‌وه). 

()۳۷۹)ر حم ع ) عن آبي سعيد قال: قال رسول الله 4 ): :۰ إذا قضی قضی أحدكم صلائه في المسجد 
شم رجع إلى بيته فلیْصل في يته ركعتين و تیجعل لبیته نصيباً من صلاته فان الله جاعل في بيته 
GT‏ یو سا مل a. a.‏ 

(ئەگەر یه‌کیکتان نویژه‌که‌ی له مزگەوتدا کرد. پاشان گه‌رایه‌وه بو ماله‌وه. با له ماله‌که‌شیدا دوو 
رکعەت نوی بکات: وه بابه‌شیله له نویٔژەکەیشی بۆ مالەوہ دابنیٔت؛ چونکه خوای گەورہ بهو نوی 
خیر ده‌خاته ماله‌که‌یه‌وه). 

(6) ( چوار رکعه ت نویژی سوننه‌ت له پیش عه‌سردا ( 

(۳۸۰) ( د ت حب ) عن ابن عمر عن النبي(40) قال: ۶ رحم الله امُراً صلی قبل العصر اَرَبَعاً 

4 . واللفظ للترماي. ( حسن ) أنظر حيث رقم ( ۲4۹۲ ) في صحیح الجامع 


ی ری وکا کا اک ا ی ت 
چوار رکعه‌ت یکات). 


رونکردنه وهی قه رمووددكه : 
له‌مانای نهم فه‌رمووده‌یه‌دا ابن قدامه ده‌لی: ثدمه هاندانه بو کردنی ئەو چوار رکعه‌ته. بهلام لەگەل 
نه‌وه‌شدا نه‌یخستوته ریزی سوننه‌ته راتبه‌کان به به‌لگه‌ی نه‌وه‌ی که إبن عمر خوی که گیردره‌وه‌ی 


فه‌رموده‌که‌یه به‌رده‌وام ئەو چوار رکعه‌ته سوننه‌ته‌ی پیش نویزی عه‌سری نه‌کردووه. 


۱۰۳ 


ئیمامی غەزالیش دهلی به دلنيايى کردنی نهو نویزانه کاریکی خوازراوو شيرينه بەئومیٔدی ئەوەی 
بەر دوعاکه‌ی پێغەمبەر(4#) بکه‌وین. که گومان لەوەدا نييه دوعای ئەو كيرايه. 


(۵) ( سوننه‌نه‌کان ده‌ینه مایه‌ی زیاتر نزيك بوونهوه له خوا ) 

(۲۸۱) (خ) عن انس آبي هريرة (هب ) عن سلمان, عن آبي هريرترضي الله عنه قال: قال رسول 
الله 4#  :)‏ قول الله عزوجل: أنا عند ظن عبدي بي وأنا مَعَهُ إذا ذکرنی, فان ذكرني في نضسه ذ 
كته في نفسي. وان ذ كزني في من ذ كَرْثه في مل خر منهع و ان اشترب الي شنراًافترنت اليه 
ذراعاً, و ان افترب الي ذراعاً اشترنت له باعاً, وان آثاني يهشي أنيئه فرولة 4. واللفظ للترمني 
من حدیث آبي هريرة. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم 105١‏ ) في صحیح الجامع 

(خواى گه‌وره ده‌فه‌رمویت: من له ئاست گومانی به‌نده‌که‌مدام پيم وه من له گەلیدام كاتيْك كه 
زيكرم ده‌کات و ناوم ده‌بات» جا دكهر له نەفسی خؤيدا يادى كردم و ناوى هينام ئەوا منيش له نه‌فسی 
خۆمدا زيكرى ده‌کهم: وه ئەگەر له ناو كؤمهله خهلكيّكدا ناوى مِيْنام و زيكرى کردم ئەوا منيش له ناو 
كؤمهلهيهكى باشتردا زيكرى دەکەم و ناوى دەهێنم. وه ئەگەر بستيّك لیٔم نزيك بوه‌وه. باوەشیْك لیٔی 


نزيك ده‌بمه‌وه؛ وه ئەگەر به رؤيشتن بەرەو من هات. من به راكردن به‌ره‌و ئەو دەڕۆم). 


(")( ثدو كدسدى بەسەر ویرده‌که‌یدا خدوى لی ددكهويت ) 

تعالى له أجر صلاته و کان نومه عليه صدقةً 4. واللفظ لابي 7 ( حسن ) انظر حیث رقم )۵٦۹۰(‏ في 
صحیح الجامع 

(ههر كەسیْك نویّژی ههبيْت كه له شه‌ودا بیکات و بەلام خه‌و ززری بو بِيْنيت و بنویٔت ئەوا خير و 
پاداشتی نویژه‌که‌ی بو ده‌نوسریت و نوستنه‌که‌شی بەسەر نویژه‌که‌دا بزی دهبيّته سه‌ده‌قه‌و چاکه ). 

(۳۸۳) ( م ) عن عمر بن الخطاب قال: قال رسول اللہ © ): ۶ من نام عن حزبه أو عن شيء 
مه فقْرأه يما بَيْن صلاة الفجر وصلاة الظهّر کب الله لَه كَأَنْمَا فَرَأهُ من الیل ). واللفظ للنسائي 
من حديث عمر بن الخطاب. ( صحیح ) أنظر حيث رقم 1۵1۰۱ ) في صحيح الجامع 

(ههر که‌سيك پیش خویندنی ویرده‌که‌ی يان به‌شيك له ویرده‌که‌ی خه‌وی لی بکه‌ویت. دواتر له 
نيوان نویژی به‌یانی و نویژی نيوهرؤدا بیخویْنیت وا يؤى ده‌نوسریت ھەر ودك نه‌وه‌ی که له شه‌وه‌وه 


خویندبیتی». 


۱9 


جه ۲ 


نیبیدی : مه‌به‌ست له(ویرد) نه‌و زیکر و دوعا و نویْزْ و قورئان خویندنانه‌یه که كهسيك بریار 


دەدات به‌رده‌وام له شه‌ودا يان له رؤزدا بیان خوینیّت و پابه‌ند بيت پییانه‌وه. 


(۷)( فه‌زلی به‌رده‌وام يوون له‌سه‌ر کردنی دوائزه رکعهت نویژی سوننه ت 
له هه‌موو شه‌و و روژیکدا ) 


2 535 ی 1 اق ہہ امه م و مه ۔ کے ٠‏ 

(۲۸۶) ۱ حم م دن هه ) عن ام حبيبة قالت: قال رسول الله 4# : ظط من صلی في یوم و ثُنَمَي 
عشرة ركقة تطوعاً بُنى الله له بهن پیت في الْجَنَة 4 .واللفظ لأبي داود. صحیح) أنظر حيث رقم )٩۳۵۹(‏ 
في صحيح الجامع 

(هه‌ر كەسێك له روزیکدا دوانزه رکعەت نویٔڑی سوننەت بکات. ئەوا ماليكيان له به‌هه‌شتدا بۆ نهو 
که‌سه پی دروست ده‌کرنت). تیبینی : له فه‌رموده‌کاندا که دهلی له روزیکدا مه‌به‌ست پبی شەو و رود 
هه‌روه‌ك له هه‌مان فه‌رمووده‌دا هاتووه که لای ئیمام الترمذی هاتووه که چوار رکعه‌ت له پیش نیوه‌رودایه 
و دوانیش له دوای نیوه‌رودایه دوو رکعه‌تیش پاش نویژی شیوانه‌و دوانیش پاش نویّژی عيشايه و 
دوو رکعه‌تیش پیش نویژی به‌یانیه. 


(۸)(فه‌زلی سوننه ته‌کانی نویژی نیوهرو) 

(۳۸۰) ( حم ت ن هد 4 عن أم حبيبة قالت: قال رسول الله 4 ): [ مَنْ صَلَى فَبْلَ انظهر أَربَعاً و 
بَعْدها أَربعاً خرمه الله على الشار 4 . واللفظ للترمذي. ( صحيح ) أنظر حيث رقم )٦٦٦٦(‏ في صحيح الجامع 

(هه‌ر که‌سيك له‌پیش شوم دا چوا رکعەت و له ياشيدا چوار رکعەت سوننەت بكات نه‌وا خواى 
گه‌وره لەسەر ئاگر حه‌رامی ده‌کات). 

(۳۸۲٦۸)‏ همع حب ) عن جابر بن عبد الله, قال: مر رسُول الله(4) على رجل يُصَلِي على صخرة فاتی 
ناحيّة مكة فمکث ما شم الصرف فوجد الرَجْلَ يُصلي علي خاله فقام فجنع يديه شم قال: < أَيْهَا الذاس 
علیکم بانقصد - ثلاثاً - فان الله تعالى لايمل حى تَمَنُوا > . واللفظ لابن ماجة. حسن) أنظر حیث رقم 
۱ ) في صحيح الجامع 

واته: (پێغەمبەر(4#) به لای پیاویکدا تیپه‌ری که له سەر بەردیِك نویّژی ده‌کرد. نینجا ماته 


ناوچه‌یه‌کی ده‌ورو به‌ری (مه‌ککه» و ماوهیه‌ك مایه‌وه. پاشان گه‌رایه‌وه. که بینی پیاوه‌که به هه‌مان شیوه 


١66 


ھەر نویْژ دەکات: ئەویش هه‌ستا و هه‌ردوو ده‌ستی کو کرده‌وه و پاشان فەرمووی ئەی خه‌لکینه ميان 
رەوبن - سی جار- چونکه خوای گوره بیزار نابیٔت هەتا تیوه بیزار دەبن ). 

(۲۸۷) ( طب ) عن عمران بن حصين قال: قال رسول الله 4  ::‏ عليكم من الاعمال يما 
ثُطیْقون ان الله لایمل ختّی تملوا 4 . ( صحیح) أنظر حیث رقم 4۰۷۷) في صحيح الجامع 

واته :رواته له کاره‌کان هیّنده بکەن که له تواناتانایه چونکه خوای گه‌وره بیزارنابیّت هه‌تا وه 


بیزار ده‌بن). 


۱۹ 


( به‌شی : سەفەر كردن ) 


(۱)( نادابه‌کانی سدفهر) 


(۲۸۸) ۱ م )عن جابر: سرنا مع رسُول الته(4#) في غروة بطن بواط, وهو يطلب المجدي بن عمرو 
الجهني وکان الناضح یِفَقْبْهُ منا الخمسة والستة والسبعة, فدارت عَقَبَة رجل من الاثصار على ناضح له فأناخه 
فركبه شم بعشه فتلدن عَلیْه بعض التلدن فقال له: شاء لعنك الله . ققال رسول الله 4# ): ظ من هذااللاعن 
بعیره #٩‏ قال: أنا يا رسول الله. قال : ۰ ازل عنه فلا تصحبنا بملعون. لاتدعوا على آنشسکم 
ولاتدعوا على آولادکم. ولا تدعوا ع على آموالکم, لاثوافقوا من الله سَاعَة يسال فيها عطاء 
فیستجیب لکم 4. واللفظ لسلم. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم (۱۵۰۰) في صحيح الجامع 

جابر ددلئ: له غه‌زای(بطن بُواط) له خزمه‌تی ييغهمبهردا(472) بهرئ کەوتین وه هدر ولأخيّك كه 
یمان بوو به نؤره بينج و شەش و حەوت سوارى ده‌بووین. نینجا پياويك له ئەنصارەکان نؤردى هاته 
سەر كه سوارى عوك كي بیت. ئەویش حوشترەکەی هینایه سەر چۆك و سواری بوو. ياشان 
ههليساند و حوشتره‌که كهميّك خوّی كير كرد و ی عاسى بوو. كابراش پیٔی وت هەسته لەعنەتی خوات 
لیبیت. پیفه‌مبه‌ریش(«4) فهرمووى: (نه‌وه كيّيه لەعنەت له حوشتره‌که‌ی ده‌کات؟) ووتی: منم ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا. فه‌رمووی: (دابهزه له سه‌ری و هاورييهتيمان مه‌که به شتيك كه نەفرەتی لی کرابیت. 
دوعا له خؤتان مەکەن وه دوعا له منداله‌کانتان مەکەن وه دوعا له مال و سامانتان مەکەن. نه‌بادا لاى 


جوا ریکه‌ونی وپ یو دس SE‏ تیدا لی بكرت و و حيو ان وس ۱ 


ویرضاه. ويعين عليه ما لا یْعینْ على العنف. 3 ركنثة هذه انان ان فانزنوها 
منازلها. فان أجدبت الأرض, فانجوا علیها. فان الأرش ثطوى باللیْل ما لا طوى 
بالٹھار, وایاکم والتعريس بالطریق. فَإلهُ طریق الدواب ومأوی الحیات. 4. .سیع؛ 

واته: (خواى گه‌وره نه‌رم و نیانه و حه‌زی له نه‌رم و نیانییه. پیٔی رازییه و. ئەو دوست گیرژییه‌ی له 
سەر ئەو ده‌یدات. له‌سه‌ر توندو تیڑی نایدات. له بەر ئەوہ ئەگەر سواری نهو وولاخه بی زمانانه يوون به 
پنی ناست و توانای خویان نه‌رکیان بخه‌نه سهر. وه که که‌وتنه وشکه زه‌وی و بی تەرو توشی. نه‌وا 
پییان بی هه‌لگرن و ختّراكهن چونکه زه‌وی به شهو زیاتر ده‌چیته يهك و ده‌برٍدریت وهك نه‌وه‌ی له روزدا 
ده‌یردریت. وه نەكەن له شه‌وی دره‌نگدا لادەن و دابه‌زن بو حهوانه‌وه و خه‌وتن له ریگه‌د! چونکه نه‌وه 


ریگه‌ی ولاخ و ناژه‌له‌و جیگه‌ی مار و مبرووه). 


(۲) ( روخسه‌تی خوا بو موساقبر ) 

2 0 ) ۳ اع رو ودای نوہ 2۱ 1۳ . سور سے المسافر 
صحيح الجامع 

(خواى گه‌وره روژو كرتن و بەشیْك له نويْزّى لەسەر موسافير خستووه و لاداوه؛ وه له سەر ثافره‌تی 
دووگیان يان شیردەر رۆژوی خستووه و لاداوه). 

(۳۹۱) ( ن حب ) عن جابربن عبدالله: أن رَسُول الله(40) مَر برَجُل في ظل شجرة رش عَلَيْه الْمَاء, 
قان: ‏ مابال صاحبکم | هَذا؟4 قالوا يَارَسُولَ اللہ(كك) صائم, قَالَ: # إِنَْهُ لیس من البر أن تصوموا في 
السفر وعلیکم برخصة الله التي رخص لكم فاآفيلوها 4 واللفظ للنساني. «حسن ) أنظر حیث رقم 
( ۵۲۹۲) في صحيح الجامع 

(پێغەمبهر(4#) به لای پیاونکدا تئ يهرى که له سیبه‌ری دارنکدا اویان بيدا ده‌پرژاند. فه‌رمووی: 
(ئەوہ ئەو هاورییه‌تان چی‌یه‌تی؟) ووتیان: نه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا به‌پزژوه. فه‌رمووی: (نه‌وه خير و چاکه 
نييه که وه له سه‌فه‌ردا بەرؤژو بن؛ وه کار بهو روخسه‌ته بکه‌ن که خوا پیٔی داون و قبولی بکه‌ن). 


۱9۸ 


( به‌شی : مردنى مندالان) 


) یاداشتی نه‌وانه‌ی مندالیان ده‌مریت و له‌به‌ر خوا ثارام ده‌گرن‎ ()١( 


٦‏ + خد م ) عن من أبي هريرة 9 قار رسول | يقارم دعامیس لو 
هذا . فلا پنتهي حَتى پدخنه الله وَأَبَاهُ انجئة TT‏ 

(مندالأنه‌کانیان سەرەمیٔکوتەکانی بەھەشتن› ھەر یه‌که‌یان که ده‌گات به باوكى- يان فەرمووی به 
دايك و باوكى - جلەکەی دہگریّت. يان فه‌رمووی ھەر ودك چۆن به دەستم لیْواری نهم کراسه‌تم گرتووه. 
ئیتر ددست هه‌لناگریت - يان فه‌رمووی : یتر واز ناهيّنيّت؛ ههتا خوای گه‌وره خی و باوکی ده‌خاته 
به‌هه‌شته‌وه). 

(۳۹۲۳)) خ ن ) عن أنس( خ ) عن آبي هريرة وأبي سعید: ٩‏ مامن الناس من مُسلم يُتوفى له 
ثلاثة من الولد لم يبوا الحذث إنا أذخله الله الجنّة بفضل رحمته إِيَاهُم 4 . (صحیح) انظر حيث 
رفم )054١(‏ في صحيح الجامع 

(ئا له ناو ئەو خه‌لکه‌دا ھەر موسلمانیْك سيان له مندالى بمريّت که بالغ نهبوبن. ئەوا خوا ده‌یخاته 
بەھەشتەوە به فەزلی ره‌حمه‌تی خؤى بو ئەو مندالأنه). 

(۱)۳۹۶ حم خ ن ) عن انس قال: قال رسول الله« 4# : طإ مامن مسلم یتوفی له ثلاثة من 
الولد لم ببلفوا الحذث انا آدخله الله الْجِنْة بفضل رحمته إياهم 4 . واللفظ للنسائی. ۱ صحیح ) انظر حيث 
رقم 07١8 ١‏ ) في صحيح الجامع 

واته:(ههر موسلمانیك سيان له مندالی بمريّت كه بالغ نهبووبن ئەوا خوا ده‌یخاته بەھەشتەوە› به 
فه‌زلی ره‌حمه‌تی خؤى بؤيان ) 

(۳۹۵) ۱ ھا ) عن أنس: < مامن مُسَمَيْن ُتوفى لهُما ثلاثثة من الوند لم يبنو الحنث إلا 
ادخلهما الله الجنّة بفضل رحمته إياهم 4 ۰( حسن ) آنظر حيث رقم 07771 ) في صحيح الجامع 

(ههر دايك و باوکیکی موسلمان سيان له مندالآنی بمريّت كه بالغ نهبووبن» هوا خوا ههردووكيان 


ده‌خاته بهههشتهوه به فهزلى رەحمەتى خؤى بو مندالهكان). 


(۳۹۳)ر حم ن ) عن آبي هريرة عن النبي(4#) قال: ظ ما من مسلمين يموت بینهما ثلاثة 
أولاد لم یبلفوا الحذث نا أذخلهمًا الله بفضل رحمته إياهم الجَنة قال: يُمَالَ لهم: ادخلوا الْجنّة, 


فیقولون: حتّی یدخل آبازنا. فیْقال: ادَخُلوا الْجَنَّةَ أثثم و آباؤكم 4 . (صحیح) انظر حیث رقم )٥۷۷١(‏ 
في صحيح الجامع 

(هه‌ر دايك و باوکیٔکی موسلمان سې مندال له نیوانیاندا بمريّت كه نهكهيشتبنه ته‌مه‌نی بالغ بوون؛ 
ئەوا خوا دديائخاته بهههشتهوه به فه‌زلی رەحمەتی خوٰی بو مندالهكان)» فهرمووى: ( به مندالهكان 
دهوترێْت بچنه بەھەشتەوە› ئهوانيش ددلَيّن: ههتا دايك و باوکه‌که‌مان ده‌چنه ژوور ئینجا ده‌چین. ائيتر 
پیٔیان دەوتریّت: ده بچنه بهههشتهوه خؤتان و دايك و باوکەکانیشتان). 

(۳۹۷) ( حم ن حب ) عن أبي ذر قال: قال رسول الله 2): (١‏ مامن مسلمين يموت بَیْنَھُما 
خلاثة اولاد لم پبلقوا الحثث انا عَمَرَ الله لهما بفضل رحمته إياهم 4 . «صحيح) انظر حيث رقم 
۷۸۰۱ في صحیح الجامع ك 

(ههر دايك و باوکیٔکی موسلمان له نیوانیاندا سیٗ مندال بمریٔت که هيّشتا بالغ نەبووبن؛ هوا خوا 
له هه‌ردووکیان دهبووريّت. به فهزلى ره‌حمه‌تی خؤى بو منداله‌کان) 

(۳۹۸) ( طب ) عن وائلة: قال رسول الله 27): ٠‏ من دفن ثلاثة من الولد حرم الله عليه 
الّار 4 . «حسن) أنظر حيث رقم (1۲۳۱) في صحیح الجامع 


(ئەو که‌سه‌ی که سى مندالی بنیزرنت .نه‌وا خوای گه‌وره له‌سه‌ر اگر حه‌رامی ده‌کات). 


روونکردنه‌وه‌ی قه‌رمووده‌کان : 

وشه‌ی(دعا میص)کوی(دعموص)ه به مانای کرمیکی بچوك دیت که ره‌نگیکی مه‌یله‌و ره‌شی ههیه له 
ئاوی وه‌ستاو و زژنگاوه‌کاندا هه‌یه و زۆر به خیرایی دەجولیٔت عه‌ره‌ب ئيّستا پیٔی دمليّن (بلعوط)وه له 
کورده‌واری خوشماندا پیی ده‌لین «سه‌ره‌میُکوته) هه‌روه‌ها ده‌تووانریّت به‌مانای ماسی وردی بچوکیش 
بهینریت که ههميشه به خيّرايى له تاودا ده‌جولیّت و خؤى راناگریت» وه هه‌ندی جار ووشه‌ی دعموص 
بو يياويك به‌کار ده‌هینریت که به‌رده‌وام سه‌ردانی پاشاکان ده‌کات و ده‌چیته ژووره‌وه و دته دهره‌وه. له 
لایان نازاده له هاتووچو کردنداو؛ پپئویست به روخسهت ناکات. 

مه‌به‌ست له فه‌رمووده‌که‌ش بق مندالأنی موسلمان که له پیش بالغ بووندا مردون. تهوديه که ئەو 
مندالأنه له رؤڑی قيامهتدا پرسیار و لیْپیٔچینەوەیان لەسەر نییه‌و لهو روژه‌دا نازادن و به‌ثاره‌زوی خویان 
دين و ده‌رون و ده‌سورینه‌وه و پاشانیش خوای گەورہ به فهزلى ره‌حمه‌تی خوی کاریکی وا ده‌کات که 
هو مندالأنه دايك و باوکی خویان له بير بت و بیان ناسنەوەو له کاتیٔکدا که پییان ده‌ووتریّت ناده‌ی 
مندالينه بحنه به‌هه‌شته‌وه. ئەوان يی داگرن بلْێْن هه‌تا دايك و باوکمان له‌گه‌لدا نهيهنه به‌هه‌شت ئێمەش 
ناچین؛ خوای گه‌وره‌ش به ره‌حم و فه‌زلی خوی نازیکی وایان ده‌دات که داواکارییه‌که‌یان بو جیبه‌جی 
ده‌کات و پنیان ده‌وتریت ده‌باشه يدلى دايك و باوکیشتان بكرن و بیانبه‌نه به‌هه‌شته‌وه. به‌راستی ئەمەش 


ھەر له ره‌حمه‌تی بییایانی خوا ده‌وه‌شیته‌وه. 


۱۹۰ 


(۲) ( حوکمی مندالانى غديره موسلمان ) 

(۳۹۹) ( ت )عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4#): « کل موود یود على الملة فَأَبَواه 
نهودانه ويُنصرانه و بشرکانه. قيّل: فمن هنك قبل ذلك؟ قال: الله منم بما کائوا عاملین به 4. 
١‏ صحیح) انظر حیث رقم (1001) في صحيح الجامع ۱ ۱ مل 

(هه‌موو له دايك بوويهك که له دايك ده‌بیت لەسەر فیترهت و باوهرداريى له دايك دہبیّت؛ جا دايك و 
باوکی ده‌یکه‌نه جووله‌که و ده‌یکه‌نه گاور و ده‌یکه‌نه موشريك. وتیان: نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا نه‌ی که‌سيك 


له پنش ئەوەدا مردبیْت؟ فه‌رمووی:خوا خوی زاناتره ئەگەر ببونایه کار ره‌فتاریان چون ده‌بوو). 


(۳) نهو ثافره‌تانه‌ی سه‌ردانی گۈرستان دەکەن ) 
١ )4۰۰(‏ حم هاك ) عن حسان بن ثابت ( حم ت هه ) عن آبي هريرة أن رسول الله(4#) قال: ا 
لعن الله زوارات الْقُبُور 4. (صحيح) انظر حیث رقم (0۱۰۸) في صحيح الجامع 
(نهفردت لهو ئافرەتانەی زؤر سهردانى گؤرستان دەكەن). 


۱ 


( بەشی: فهرمووددكانى زه‌کات ) 


(۱) (زه‌کات قه‌رزی خوایه ) 

(۶۰۱)( ت ) عن ابن سعود: ْغ به النبي(4#) قال: ما من رجل لا يُودى زكاة ماله الا جعل 
له یوم انقيامة فى عنقه شجاعا؛ . ثم قرأ نا مضداقه من کثاب الله عز وجل ۱ لا تَحْسَبْنَ الذين 
یبخلون ہما ام الله من فضله ) الایة. وال مرا قرأ رول الله (4#) مصداقه ( سَيُطُوْهُونَ ما بخلوا به 
يوم القيامة) ومن افتطع مال أخيه الْمسلم بيمين لقى الله وهُوَ علیه غضبان ) . ثم قرا رسو الله 
(44#)مصداقة من كتاب الله إن الذين يَشْتَرُونَ بعهد الله ) الآيّة. ١حسن)‏ أنظر حيث رقم ۱0۷۱۸۱ في صحيح 
الجامع ۱ 0 

(ت)(ابن مسعود) دهلی پێغەمبەر(2) فه‌رموویه‌تی: (هدر پیاويك زه‌کاتی ماله‌که‌ی نه‌دات خوا له 
رژژی قيامهتدا ماریکی گەورہ ده‌خاته گه‌ردنی). پاشان سه‌لمینه‌ری نهم راستییەی له قورئانه‌که‌ی خوای 
گه‌وره‌دا بو خویندینه‌وه: ولا يحب لصو بسا تلهم لین قَضْلِه ... اوه جاریکی تر فه‌رمووی: که 
رشب رك بز سه‌لماندتی شم راستیه نام نایته‌ی به‌سه‌ردا خوزندینهوه ال ماب 
َلْقِيْلْمَةٍ ... اواته :(ئەوەی که ره‌زیلییان تیدا ده‌کرد. له قیامه‌تدا له گه‌ردنیان ده‌ثالنت». ( وه هه‌رکه‌سنك 
به سویٔند خواردن مالی برا موسلمانه‌که‌ی داببريْت. نه‌وا كاتيّك که به خوا ده‌گاته‌وه خوا لیی تورديه). 
پاشان پیفه‌مبه‌ر() سەلمیٔنەری ئەم راستییه‌ی له کتیبه‌که‌ی خوا بؤ خویندینه‌وهَ لب مه 


1 


0 
«+ 


(۱)6۰۲ق ) عن ابن عباس قال: قال رسول اللہ 4# ) لمعاذ حين بعثة الى الیمن: ‏ إنك ثاتي فوما 
أفل كتاب فإذا جِنْتَهُم فادعهم إلى أن یشهدوا أن لا إله انا اللہ و أن مُحمداً رسول الله فان هم 
أطاعوك بذلك فأخبرهُم أن الله قذ فرش مهم غنس صنوات في یوم ونين فان هم أطاغوك بذلك 
فأخبرهم أن الله عزوجل فرش عَلَْهِمْ صدقة ثؤغذ من آغنيانهم قثر على فقرائهم فان هم 
أطاعوك بذلك فائق دعوة المظلوم 4 . ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۲۲۹٢‏ في صحيح الجامع 

(ق) (إبن عباس, ددلئ: كاتێك كه پێغەمبه‌ر(45#) (معاذبی نارد بؤ يهمهن پیٔی فەرموو: (ئەوا تؤ بۆ 
لای میللەتیِك دەچیت كه خاوەن كتَيْبى ناسمانی بوون ۰ جا ئەگەر جويته لايان نه‌وا بانكهوازيان بكه بق 
شايهتمان مينان كه هیچ خوايدك نييه جكه له زاتی الله وه كه محمديش نیردراو و پیغه‌مبه‌ری خوايه. 
جا ئەگەر لەمەدا كويّرايهلييان کردیت. نه‌وا پیٔیان بلى كه خواى گەورہ پینج نويزى له شەو و روژنکدا 
لەسەر فەرز کردون. جا ئەگەر لەمەشدا كويّرايهليبان کردیت. هوا پییان بلی که خوای گه‌وره مال 


11۲ 


بەخشینیٔکی لەسەر فه‌رز کردون که له ده‌وله‌مه‌نده‌کانیان وەردەگیریٔت و ده‌دریت به هه‌ژاره‌کانیان جا 
نه‌گه‌ر ثه‌مه‌شیان به قسه کردیت ئەوا خوّت بیاریزه له دوعا و نزای ستهم لیکراو). 

ل٦‏ 0 عو ( مہوت رھ ور سو ا ت پوس فن ال و ما 
الجامع 

رهم م ت) ابو هریرقده‌لی: پێغەمبەر(#%) فهرموويهتى:( هیچ صهده‌قه و به‌خشينيّك له مال كەم 
ناکاته‌وه. وه هدر يياويك نیبورده‌ییه‌ك بنوینیت ئەوا خوا سهربه‌رزیی و عیره‌تی بو پی زياد ده‌کات وه 


ھەر که‌سیکیش ملکه‌چی بو خوا بنوینیت ئەوا خوا به‌رزی ده‌کاته‌وه پیی). 


¦ ) فەزٹی سهده‌فه و مال به خشین 


١ )۶۰6(‏ ت ) عن عدی بن حاتم قال اتيت رسُول الله (2#) 6 00000 
عدی بن حاتم. وجلت بفير آمان ولا کتاب قلما ذفعت إليه أخذ بیدی وقد كان قال قَبْل ذلك: «إنى لارجو أن 
يجعل الله يده فى پدي» قال فقام بى فَقَيْثه امرأة وصبی منها. فقالا إن لنا لك حاجة فقام مهما حثى 
قضی حاجنهما ثم أخذ بیدی حثى آٹی ہی دارهُ فأنقت له انوليدة وسادةً فجلس عَليْھَا وجلست بین يديه فحمد الله 
وأثنى عليه ثم قال: ما يُفرك أن تقول لا إنه إلأ الله فل تفلم من اله سوى الله 4. قال: فلت لا. 
قال: ثم تكلم ساعة ثم قال: : (إِنْمَا تفر أن تقول الله ابر وتفلم أن شيا أَكبَرْ من الله . قال: فلت 
لا. قال: : (فان الْيَهُود مقضوب عَليْهم وان النْصَارَى ضلال 4. قال: قلت فإئى جئت مُسلما. قال: فرأيْت 
وجهه تبسط فرحا قال ثم أمر بى فأئزلت عند رجل من الأنصار جوزت أشن آتيه طرفى النهار. قال: فبینا أنا 
عنده عشيَة إذ جاءه قوم فى ثياب من الصوف من هذه النمار قال فصلى وقام فحث علیهم ثم قال : ولو صاع 
وو بنضف صاع ولو بقبضة ولز ببفض قبضة یقی أخدكم وجهه خر جهئم أو الثار ولو بتمرة ولو 
بشق تمرة فإن أحدكم لاقی الله وقائل له ما آقول لكم ألم أجفل لك سَمَعا وبضرا؟ فیقول: بلی. 
فیقول ألم أجل نك مالا ووندا؟ فیول: بلی. فیقول أْنَ ما قدمت لنفسك؟ فینظر قدامه ود 
وعن يمينه وعن شماله ثم لا يجد شیا يقي به وجهه حر جهن . ليق آحدکم وجهه الذار ولو بشق شق 
الظعيئة فيما بين يشب والحيرة کر ما تخاف على نطیتها السَرق 4. قال فجعنت اقول فى نفسى فَأَيْن 
صوص طیٰ. ( صحيح ) أنظر حيث رقم (144 ) في صحیح الجامع 

(ت) (عدي كورى حانم) دهلئ: هاتمه خزمەتی پذفه‌مبه‌ری خوا(4#) له كاتيكدا كه هو له 
مزكهوتهكه دانيشتبوو. خهلكهكهش ووتيان: هوه عدي كورى حاتمه منيش به‌بی ئەمان ودركرتن و بی 


هيج نامه‌یه‌ك هاتبووم: جا كه بردميانه بەردەمی ده‌ستی گرنم. ييُشتريش له ييّش ئەمەدا فەرمووبووی: 


11۲۳ 


(من نومیدم وايه که خوا دەستی بخاته دەستمەوہ) ووتی: ئینجا هه‌لی ستاندم و له ریگه ژنیکی 
ييكهيشت که کوریکی له‌گه‌ندا بووء پیٔیان وت: نیمه کاریکمان پیته؛ ئەویش لەگەلیاندا وه‌ستا هه‌تا 
کاره‌که‌ی بؤ جیْبه‌جی کردن. پاشان ده‌ستی گرتمه‌وه هەتا بردمی بق ماله‌که‌ی خوی. خزمه‌ت کاره‌که 
راخه‌ریکی بو دانا ئەویش له‌سه‌ری دانیشت و منیش لهبهر ده‌ستیدا دانیشتم» ئینجا سوپاسی خوای 
کرد و ستایشی له‌سه‌ردا. پاشان فه‌رمووی:(ج شتيّك هەلتدەنیٔت نه‌گه‌ر بلنیت (لا اله الا الله) نایا تو ینت 
وايه که له زاتی الله هیچ خوایه‌کی تر هه‌بیْت؟)وونم: نه‌خیّر .ووتی پاشان ماوەیەك قسه‌ی بق کردم و 
ئینجا فه‌رمووی: نه‌ی له‌وه ههلدیْیت كه ہلیِیت (الله أكبر ». بؤ تؤ پیٔت وايه شتیِك ههبيّت له الله گه‌وره‌تر 
بیت؟)وونم: نه‌خیر فه‌رمووی: (ددى جوله‌که غه‌زه‌بیان لیگیراوه و گاوره‌کانیش ته‌واو سەر لیشیواون ) 
دهلی: وونم: ده‌ی ئەوا من یه‌کتا په‌رستی موسلمانم. دهلی: ئینجا بينيم دهم و چاوی له خؤشيدا 
گه‌شایه‌وه. ده‌لی: پاشان فه‌رمانی بو دام که له لای يياويّك له ثه‌نصاره‌کان دابنریم منیش روژانه 
بەیانی و نیواره ده‌چوومه خزمهتى پێغەمبەر(4) دهلی: جا نیوارهیه‌کیان که من له خزمه‌تی‌دا بووم 
کزمه‌یك هاتنه لای که‌به‌رگی خوری به‌لهك ب‌له‌کیان لهبهردا بوو؛ دهلی: ئەویش نویٔژەکەی کرد و هه‌ستا 
که‌وته هاندانیان بوخیروچاکه ۰ پاشان فه‌رمووی: (ئەگەر به له‌گه‌نيك بیّت يان نيو له‌گه‌نیش بيت ؛ئەگەر 
به مشتیکیش بیّت يان له مشتيك که‌متریش بیت.با ھەر یه‌که‌تان رووی خوی بپاریزیت له گه‌رمای 
دۆزەخ و ناگر. تەنانەت به ده‌نکه خورمایه‌کیش بيّت يان به لەتی ده‌نکه خورمایه‌ك. چونکه هدر 
یه‌که‌تان ده‌گاته‌وه به خوای گه‌وره» نه‌ویش نه‌وه‌تان پیده‌لی که من پێتان دهلْیْمٍ: ده‌فه‌رموویت: نه‌ری 
باشه بیستنم پی نه‌به‌خشیبوویت ؟ ئەی بینینم نه‌دابوویتی؟ ئەویش دهلی: به‌لی» نینجا پیی 
ده‌فه‌رمووی: نه‌ی مال و مندالم نه‌دابوویتی ؟ ئەویش دهلی: به‌لی» ئینجا ده‌فه‌رموویٌت: ده‌ی كوا بزانم 
چیت بو خؤت پیش خستووه؟ نه‌ویش سه‌یری پیش و پاش و لای راست و لای چه‌پی ده‌کات. پاشان 
هیچ شتیکی ده‌ست ناکه‌ویت که ددم و چاوی خوی له گه‌رمای دۆزەخ پى بپاریزیت ده با ھەر یه‌که‌تان 
رووی خوی له اگر بپاریزیت ئەگەر به له‌تی ده‌نکه خورمایه‌کیش بیت. ئەگەر ثه‌وه‌یشی ده‌ست نه‌که‌وت 
با به وشه‌یه‌کی باش خوی لى بپاریزیت به‌راستی من ترسی هه‌ژاری و نه‌بوونیتان لی ناکه‌م» چونکه 
خوداوه‌ند خوی سه‌رتان ده‌خات و رژزیتان پى ده‌به‌خشیت هه‌تا وای لی دیت ثافردت له که‌ژاوه‌دا له 
نیُوان(یثرب)و(حیرة)دا يان زیاتریش سەفەر ده‌کات و ده‌پوات» ترسی نييه كه وولاخ و حوشتره‌که‌ی 
بدزریت له لایەن دز و چه‌ته و ری گره‌وه) دهلی منیش له دلى خومدا ده‌مگوت: نه‌ی دەبێت دز و 
چه‌ته‌کانی خیْلّی (طي) نه‌و کاته له كوئ بن؟. 

١ )٥٤٤(‏ خ ) عن عدي بن حاتم قال: قال رسول اللهر4#): +أمَا قطع السبیل فإنه لا یأتی 
عليك الا قليل حتّى تخرج العير إلى مكّة بفیر خفير ٠‏ وأما العيلة فان الساعة لا تَقُومُ حَنّى يطوف 
أحدكم بصدفته لا يجد من یلها منه . ثم لیقفن أحدكم بین يدى الله ليس بينّه وبينه حجاب ولا 
شرجمان يُترجم له . ثم لیقولن له ألم آوتك مالا فليقولن بلی . ثم ليقولن ألم ارس اليك رسولا 
فلیقولن بلی . فینظر عن يمينه فلا يرى الا الثار . ثم ینظر عن شماله فلا يرى الا الثار . فليتقين 

٦ 


احدکم الثار ولو بشق تمرة . فان لم يجد فبكلمة طيبة 4 . «صحيح) انظر حيث رقم (۱۳۱۲) في صحیح 
۳ 17 کے سی شاو الو 

(خ)(عدي کوری حانم) ده‌لی: پذغه‌مبهر(4) سەبارەت به چه‌ته‌یه‌تی و ریگریی فه‌رمووی: (نه‌وه 
ھەر ماوه‌یه‌کی که‌می ماوه. ده‌بینیت وای ليديّت کاروان ده‌چیته ده‌ره‌وه بو مه‌ککه به بی پاسه‌وان وه 
سەبارەت به هه‌ژاری و نه‌داریش. ئەوا قیامەت هه‌لناسیّت هه‌تا وای لیْدیّت که یەکیٔکتان به پاره‌ی‌خیُر و 
سه‌ده‌قه که‌یه‌وه ده‌سوریته‌وه که‌سی ددست ناكهويّت لیی قبول بکات و وه‌ریبگریت. له پاشانیشدا ھەر 
يهكيكتان له بەردەم خوادا ده‌وه‌ستیت» هیچ پەردەيەك نییه له نيوان ئهو و خوادا. وه هیچ 
ته‌رجومانیکیش نييه که بؤى ته‌رجومه بکات. پاشان پیی دالّیّت: نه‌ری مال و سامانم نه‌دابوویتی؟ 
ئەویش دهلی به‌لی. پاشان ده‌فه‌رمویت: نه‌ی پێغەمبەر و نیردراوم بؤ نه‌ناردیت؟ ئەویش دهلی به‌لی 
نینجا سه‌یری لای راستی خوّی ده‌کات. جگه له اگر هیچی تر نابینیت. پاشان سه‌یری لای چه‌پی خی 
ده‌کات. له اگر زیاتر هیچی تر نابینیّت؛ جا با ھەر یه‌که‌تان خؤى لهو ناگره بپاریزیت ئەگەر به لهتی 
ده‌نکه خورمابه‌کیش بنت. ئەگەر ئەرەشى ددست نه‌که‌وت با تەنانەت به قسه‌یه‌کی باشیش بت ). 

(1)607 من ) عن أسماء بنت آبي بَكْرَ آنها جائت النَبِي(40) فقانت: يانبي الله لیس لي قيء نا مَا 
عَليكَ 4 . ١‏ صحيح) أنظر حيث رقم (۹۰۰) في صحيح الجامع 

اسماء کچی ابوبکر دەگیْریّتەوہ كه هاتؤته خزمهتى پیغه‌مبه‌ر(4) و وتوویه‌تی: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا من هیچم نييه ته‌نها ئەوہ نهبيّت كه (زوبهير) -واته میرده‌که‌ی- بؤمى دەھیّنیٰتەوہ: جا ئایا گوناهم 
لەسەر نابیّت ئەگەر كهميّك لهودى كه زوبەیر بؤمى ده‌هینیته‌وه بیبه‌خشم؟ ئەویش فهرمووى: (لیٔی 
ببه‌خشه هینده‌ی كه له تواناتدايه؛ وه رەزیل و كەم بەخش مهبه. با خواش بەخششی خؤى كەم 
نه‌کاته‌وه به سه‌رتدا). 

(۰۷)( حم ق ) عن أسماء بنت آبي بکرقالت: قال رسول الله 97 : ظ أثفقي ولاتحصي فيحصي 
الله علیك. ولاثوعي فَيُوعي الله عليّك 4 . صحیح) انظر حيث رقم (۱۵۱۲) في صحيح الجامع 

(حم ق) اسماء كجى ابوبکرده‌لی كه بِيْغهمبهر(#©) فهرموویه‌تی:(ببه‌خشه و خەرجی بکه و 
مهیزمیره با خوا لهسهرتى ئەژمار نەکات؛ وه رەزیلی و پیسکه‌یی تیدامه‌که با خواش به‌خششی خؤى 
كدم نه‌کاته‌وه به سەرتدا). 

(۶۰۸)( خ ) عن أسماء بنت أبي بكر قالت: قال رسول الله« 4 ): ۲ ولا وعي فَیُوعي الله عليك 
ازضخي مااستّطعت 4 . (صحیح) أنظر حيث رقم (7475) في صحيح الجامع 

أسماء کچی ابوبکر ده‌لی: پیغہمبەر(ظلة) فه‌رمووی: (ره‌زیلی و پیسکه‌یی مه‌که. با خوا بە۔خششی 


خؤى كام نەکاتەوہ به سەرتاء هیٔندەی له تواناتدايه بیه‌خشه). 
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(۱)6۰۹ حم ق ھ۵ ) عن عبدالله بن مسعود قال: قال رسول اللہ 2 :ظ لاحسد الا في اشئتین: 
رجل آتاه الله مالاً فسلطه على هلکته في الحق. و رجل آذاه الله الحكمة فهو يقضي بها و یعلمها 4 
( صحیح ) انظر حيث رقم ( ۷۸۷ في صعیح الجامع ۳ 

عبدالله ی كورى مەسعود دهلئ: پذفه‌مبهر(499) فەرموویەتی: (حەسودی دروست نییه ته‌نها له 
دوو شتدا نه‌بیّت. پیاویك خوا مال و سامانیکی داوه‌تی و زالیشی کردووه به‌سه‌ر خه‌رج كردن و په‌رش 
كردنيدا له ری حه‌قدا. وه پیاویٔکیش خوا زانست و حیکمه‌تی پئ به‌خشیوه. ئەویش کاری پئ ده‌کات 
و فیری خه‌لکی ده‌کات). 

(۱6۱۰ حم د ) عن عانشة قالت: قال رسول الك :طط ياعائشة لاتحصي فيحصي الله عليك 
© . صحیح) انظر حيث رقم ۷۹۳۱۱ في صحیح الجامع 

عائشه ده‌لی: پیفه‌مبه‌ری خوا(#) فه‌رمووی: (ئەی عانشه ئەوەی ده‌یبه‌خشیت نهژمار و حیسابی 
مەكە باخوای گه‌وره‌ش به خشش و روزی خؤيت له‌سهر ئەژمار نه‌کات). 

(۱)۶۱۱ حم حب ) عن عائشة قالت: قال رسول اللہ 44# : إن الله لَيُرْبِي لأحدكم الثمرة و 
اللقمَة كمايربي لاحدکم قلوه أو فصیله حتی نکون مثل اخد 4 ۰ صحيح) أنظر حيث رقم (۱۸۱۵۱) في 
صحيح الجامع 

عائشه ده‌لی: پێغەمبەر(4#) فهرمووى: (خواى گه‌وره بؤ ههريهكهتان نهو دەنکە خورماو پاروه‌ی 
كه به‌خشیویه‌تی. زياد و گەورەتری ده‌کات. ھەروەك چؤن به‌چکه ماین(جوانو)و به‌چکه حوشتر بو ھەر 
يهكهتان كهوره ده‌کات و نه‌شونمای يئ دوكات: مه‌تا وای لی ديت میٔندەی کنوی (احد)ی بو لی 
دوكات). 

1)8٠6(‏ حم ت ) عن نو كَبْشة الأثماري أنه سمع رول الله(280) :إثلاثة آفسم علیهن وأحدثكم 
حديثا فاحفظوة 4 قال : ما نقص مال عَبْد من صداقة ولا ظلم عبد مُظلمَة فَصَبْر َلَيْهَا إلا راد 
الله عزا ولا قتع عبد باب مسآنة إلأ فتح الله عليه باب فقر او مه نخوها واخدتکم حديثا 
فاحفظوة قال : نما الدئيًا لاربعة نفر عبد رزقه الله مالا وعلما فهو يَتْمَى فيه ربه ويسل فيه 
رحمه ویفلم لله فيه حقا فَهذا بأفضل المنازن وَعَبْد رزقه الله عنما ونم بررفه مالا فهو صادق 
الله يقول لو أن لى مالا لعملت بعفل هلان فهو بنیته فاجزهما سوام وعد رزقة الله مالا ولم 
ررقه عنما فهو يخبط فى ماله بير علم لا یثقی فيه ره ولا سل فيه رحمه ولا نم لله فيه حقا 
فهذا بأخبث المنازل وعبد لم يرزقه الله مالا ولا علما فهو یَقُول لو أن لى مالا لعملت فيه بعمل 
فلآن فهو بنیته فوزرهما سواء 4 ( صحیح ) أنظر حيث رقم ۲۰۲۱۱ في صحيح الجامع 

(ابو كبشة الانماری) ده‌لی: که له پیغه‌سبه‌رم(4) بیستوه ده‌یفه‌رموو: (سى شت سویندیان لەسەر 

ده‌خوم .وه قسهیه‌کیشتان بو دەکەم ئێوەش له‌به‌ری بکه‌ن و بیباریزن). فه‌رمووی: (مال و سامانی هیچ 
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بەندەيەك به سه‌دهقه و خیر لی كردن كەم نابیته‌وه. وه ھەر بەندەیەکیش زولمیکی لی بکریت و ئەویش 
نارامی لەسەر بگریٔت ئەواخوا زياتر نه‌و به‌نده‌یه شکومه‌ند و سەریەرز دەکات: وه ھەر به‌نده‌یه‌کیش 
دەرگای دەرؤزہ و سوال كردن له خوی بکاته‌وه ئەوا خوا دەرگای هه‌ژاری به سەردا ددكاتهوه) - يان 
وشەیەکی فه‌رموو لهو بابه‌ته- وه قسه‌یه‌کیشتان بو دەکەم لەبەری بكدن و بیپاریزن فه‌رمووی: (ئەم 
دنيايه ته‌نها بو چوار که‌سه. به‌نده‌یه‌ك خوا مال و سامان و زانیاریشی داوه پیی(مه‌به‌ست پيّی زانیاری 
شەرعیيه)ئەویش ته‌قوای خواده‌کات و سیله‌ی ره‌حمی خوی پى به‌جی دەهیٔنیّت: وه ده‌زانیت که ماف و 
حه‌قی خوای تیدایه. جا نه‌وه باشترینی يله و پایه‌کانی هه‌یه. وه به‌نده‌یه‌کیش خوای گه‌وره زانیاری پی 
به‌خشیوه بەلام مال و سامانی پئ نه‌به‌خشیوه. ئەویش نیه‌تی راست و پاکه و دولى: ئەگەر مال و 
سامانم هه‌بوایه منیش ودكو فلأن كەس له خيّر و چاکه‌دا به‌کارم ده‌هینا و کارم پئ ده‌کرد. ئەویش خوا 
نییه‌تی خوی له‌گه‌لدا ده‌کات و له ئەجر و پاداشتیشدا هه‌ردووکیان وه‌کو يەك وان وه به‌نده‌یه‌کیش خوا 
مال و سامانی داوه‌تی به‌لأم زانیاری پی نهبهخشيوه؛ نه‌ویش به بی زانیاری ملی له مال و سامانه‌که‌ی 
خوی ناوه و نه پاریزکاریی و ترسی په‌روه‌ردگاری خؤى تيادا ده‌کات و نه سیله‌ی ره‌حمی پی 
ده‌گه‌یه‌نیت. وه حه‌قی خوای تیدا نازانیت و ناپاریزنت .نه‌میش له پیسترین و خراپ ترین پله‌کاندایه. 
وه به‌نده‌یه‌کیش خوا نه مال و سامان ونه‌زانستی نه‌اوه‌تی ئەویش دهلی: نه‌گه‌ر سه‌روه‌ت و سامانم 
هه‌بوایه ئەوا منیش ودك فلأنه كەس به‌کارم ده‌هیْنا و كهيف و رابواردن و کەشخەییم پى ده‌کرد ئەویش 
خوا به نیه‌تی خؤى له‌گه‌لدا ده‌کات و هه‌ردووکیان له گوناهو تاواندا یه‌کسانن). 

١ )۶۱۳(‏ ابن أبي الدنيا في ذم الفضب )عن عبدالرحمن بن عوف قال: قال رسول الله 44# ): مإ 
ثلاث آفسم علیهن: مائقص , مال قط من صدقة فتصد فتصدفوا ولا عفا رجل عن مظلمة ظلمها إنا زادة 
الله تعالى بها عراً فَاعَفُوا يَرْدكُم الله عراً ولا فتح رجُلْ على نفسه باب مسألة یسان الناس إن 
فتح الله عليه باب ففر 4 ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ( ۲٠٠٠‏ ) في صحیح الجامع 

عبدالرحمن ی کوری عوف دهلی: پیغەمبەر(ظ2) فەرموویەتی :سی شت سوينديان لەسەر ده‌خوم: 
ر هه‌رگیز مال و سامان به سهده‌قه و خير لیکردن كام نابیته‌وه. جا یتر خير بکه‌ن و مال ببه‌خشن. وه 
ھەر يياويّك ببوريّت له زولم و ستهميك که لیّی کراوه نه‌وا خوای گه‌وره به‌وه زیاتر به‌رز و شکومه‌ندی 
ده‌کات. وه هدر پیاویٔکیش دهرگای دوزهخ له‌سه‌ر خؤى بکاته‌وه و سوال له خەلك بکات ئەوا خوای 
گه‌وره ده‌رگای هدزارى لەسەر «هکاته‌وه). 

(۶۱6) ر حم ق )عن آبي هريرة يبلغ به النبي(#) قال: ۲ قال الله عروجل: با ابن آدم أنفق 
أنفق عليك 4 صحیح مسلم. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رفم ( ٤١١١‏ ) في صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌نی: پێغەمبەر(4#) فه‌رموویه‌تی: (خوای گه‌وره فه‌رموویه‌تی: ئەی نەوەی ئادەم تؤ 
خه‌رج بکه و ببه‌خشه. منیش خه‌رجیت دهده‌می و پیت ده‌به‌خشم). 
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١ )٦١٤(‏ هب )عن أبي هريرة قال: قال رسول الله« 4): ۶ إن الله تعالی إذا أنعم على عبد نعمة 
يحب أن يرى أشر النعمَة یه و يكره انوس و التباؤس, و ییفض السانل الملحف و يحبا الحيي 
افيف اتف 4. (صحيح) انظر حیث رقم (۱۷۱۱) في صحیح الجامع ۱ 

ابو مريرة دملئ: پذغه‌مبهر(9 


به‌نده‌یه‌کی خوی داء حەز ده‌کات و پیی خؤشه که شوینه‌واری نیعم‌ته‌که‌ی پیوه ديار بیٔت: وه داماویی 


4) فه‌رمووی: (خوای گه‌وره نه‌گه‌ر نیعمەت و رژزییه‌کی رشت به سەر 


و خو داماو کردنی پی ناخوشه. رقی له سوالكهرى منجره؛ وه که‌سی شه‌رمنی نه‌فس پاکی خوپاك 
راگری خۆش دهویت). 

١ )٦١٤(‏ ت )عن أبي هريرة یقول: قال رسول بسن 2 إن الله تعالی يقل تس 
باخدها بیمینه فیربیها لأحدكم كما يُربِي أحدكم مهره. حتى أن اللقمة لتصبر مثل اخد 4 
( صحيح ) أنظر حيث رفم (۱۹۰۲) في صحیح الجامع 

ابو هريرة دەلیٗ: پێغەمبەر(2) فه‌رمووی: (خوا مال به‌خشین و سه‌ده‌قه‌تان لى قبول ده‌کات. وه به 
دەستی راستی ودرى ده‌گریت. ئینجا زیادی دەکات و نه‌شونمای پی ده‌کات بو ھەر يەكەتان ھەر وەك 
چؤن یەکیك له ئیّوہ جوانوه‌که‌ی(بیچوی ماینەکەی)خوّی پەروەردە ددكات و گه‌وره‌ی ده‌کات. تەنانەت 
پاروه نانيّك هیٔندەی کیّوی (أحد)ى لئ ده‌کات). 

(۶۱۷) (ت ن ھ) عن أبي هريرة یقول: قال رسول الله 4# ): # ماتصدق أحد بصدقة من طيب - 
ولا يشل الله إنا اليب - إلا آغذها الرحمن بيمينه و إن كانت تغْرة فتروفي كفا الرخمن خی 
تكون أعظم من الجبل كما يُربي أحدكم فلوه أو فصیله 4 ١‏ جسن ) أنظر حيث رقم (۵۵۹۹۱) في صحيح الجامع 

ابو هريرة ددلئ: پیغه‌مبهرا 44%) فهرمووى: (ههر يەكێك سەدەقەيەك ببه‌خشیت له ماليّكى پاك و 
حەلال -خواى گەورەش ئەوەی ياك نهبيّت قبولى ناكات- نه‌وا خواى ميهرهبان و گەورہ به راسته‌ی 
خؤى وەری ده‌گریت و؛ ئەگەر تەنانەت دهنكه خورمايهكيش بدت ئەوا له دەستی خواى میهره‌باندا گه‌شه 
ده‌کات و زياد ددكات هه‌تا وای لیّدیّت له چیایەك گەورەتر دەبێت› ھەروەك چۈن یه‌کیکتان بیجووه 
ماینەکەی(جوانوەکەی يان بهحكه حوشتره‌که‌ی پەروەردە ددكات و گەورەی ددكات). 


(۳) (دل نه‌وایی کراوەکان ,المؤلفة قلوبهم)) 

)٦١۸(‏ ١ق‏ د ) عامز يْنْ سَعْد بن أبي وقاس عن أنيه سفد: # أن رسول الله(2) أعطی رقطا. 
وسعد جالس فيهم. قال سعد: فتّرك رسُول الله(4 ا ور سید وی 
يارسول اللہ(28)! مالك عن قلان؟ فوالله ا راق مُؤمناً. فقال رسول الله(22): " أو مسلماً " 
قال: فسکت قلیلا. ثم غلبني ماأعلم منه. فقلت: بارسول الله ( ۲)2 مالك عن قلان. قوالله إني 
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لأراة مُؤْمناً. فقال: " أو مسلما ' '. قال: فسکت قليلاً. ثم غلبني ما علمت منه. فلت : یارسول 
الله ( ۱)4 مالك من قلان. فوالله آني لأراه مُؤْمناء فقال رسول الله( ): " أو مسلما ". اني 
لأعطي الرجل وغیره أحب الي منه خشية أن يكب في الثار علي وجهه 4. صحيح مسلم. (صحیح) أنظر 
حيث رقم (7900) في صحيح الجامع 

عامرى كورى سعدى كورى ابی وقاص له سەعدی باوكييهوه ده‌گریته‌وه كه: ( پێغەمبەر(4#) 
ھەندێك به‌خششی دا به کومهلیّك» وه سەعدیش له ناویاندا دانیشتبوو؛ جا پێغەمبەر(44) هه‌ندیکیانی 
يهراندو بەشی نەدان: که تیایاندا بوو لای من له هه‌موویان يهسهندتر بوو منیش ووتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ئەوہ چیت ههیه لەسەر فلأنه كەس ؟ خو سویند بی به خوا من به کەسیٔکی باوەرداری دهبيتم؛ 
پیغه‌مبه‌ری خواش(#%) فه‌رمووی: (يان موسلمانیکی تر) ووتی: منیش که‌میّك بئ ده‌نگ بووم» پاشان 
ناسراویم بق کابراکه زال بووه‌وه به سه‌رمدا و ووت: ئه‌ی پیْفه‌مبه‌ری خوا نه‌وه چیت هديه لەسەر فلآن 
که‌س؟ خو سویند بيت به خوا من به باوه‌ړداری دهبینم. پنفه‌مبه‌ریش(49) فه‌رمووی: (يان 
موسلمانیکی تر) ده‌لی: منیش کەمیْك بیْده‌نگ بووم پاشان ناسراوییه‌کهم بؤى زالبوو به‌سه‌رمدا. دیسان 
وونم: ئەی پیْغەمبەری خوا نه‌وه چیت هديه لەسەر فلآن که‌س؟ خو سویند بیٔت به خوا من به ئیمانداری 
دهبينم» پیغه‌مبه‌ری خواش(44#) فه‌رمووی:ریان موسلمانیکی تر. به‌راستی من به‌خشش دهده‌مه پياويك 
و بهلام یەکیٔکی ترم لا خوشه‌ویستره لەو؛ له ترسی نه‌وه‌ی که نه‌وه‌کو به سەر دهم و چاوی دا؛ فړئ 
بدریته ناو ئاگرەوہ). 

(۶۱۹) ۱ خ ) عن عمرو بن تغلب قال: قال رسول اللہ 29 ): («١‏ أما بعد فوالله اني لاعطي الرخل و 
ادغ الرجُل و الذي أذ أحب الي من الذي أعطي و اكني أعطي أقواماً لما أرى في قلوبهم من الجزع و 
الهلع و أكل أفواماً إلى ما جعل الله في فلوبهم من الغنى و الْخَيْرْ منهم عمرو بن تغلب #. (صحیح) 
أنظر حيث رقم (۱۳۵۸) في صحيح الجامع 

عمروی كورى تغلب دهلى: 
بیت به خوا من به‌خشش دهده‌مه يياويك وه پیاویٔکی تر نایده‌می؛ وه ئەوەی كه نایده‌می لام 
خوشه‌ویستره لهودى که نه‌یده‌می. بەلام كەسانێك به‌خششیان دەدەمى له‌به‌ر ئەوەی لاوازیی و دله‌راوکی 


پێغەمبەر(4#) فه‌رموویه‌تی: (پاش سوپاس و ستایشی خواء سویند 


له دله‌کانیاندا ده‌بینم وه که‌سانيك به‌جی ده‌هیلم بو نه‌و ده‌وله‌مه‌ندی و خیره‌ی که خوا خستوویه‌تی يه 
دله‌کانیانه‌وه که یەکیك له‌وانه(عمرو ی كورى تغلب)ه). 

روونکردنه‌وه‌ی فه‌رمووده‌کان : 

ئەو دوو فه‌رمووده پیروزه هوکاره‌که‌یان نه‌وه بوو که پێغەمبەر(4) هه‌نديك پاره هینرایه 
به‌رده‌ستی ئەویش دابه‌شی کرد به سەر موسلمانه‌کاندا بەلام دای به هه‌ندیکیان و نه‌یدا به ھەندێكى تر 
پاشان پێْی گەیشتەوہ ئەوانەی پیان نهدراوه گلەییان کردووه. ئینجا پێغەمبەريىش(24%) موسلمانه‌کانی 


کزکرده‌وه و بؤى روون كردنهوه که ھؤکاری ئەو هه‌لویْسته‌ی له به‌رژه‌وه‌ندی ئیسلام و موسلمانان بووہ: 


۱۹۹ 


له‌به‌ر نه‌وه‌ی که ئەو که‌سانه‌ی بەخششیان پئ دراوه که‌سانيّك بوون که تازه هاتونه‌ته ناو ئیسلامەوہ و 
هيّشتا لاوازی ئیمان و ههلیه‌ی دونیا دله‌کانیانی به‌رنه‌داوه. ئەمیش له ریگه‌ی نه‌و به‌خششه‌وه زیاتر 
دلیان به‌ره‌و نیسلام راده‌کیْشیّت و په‌یوه‌ستیان ده‌کات به کومه‌لی موسلمانانه‌وه. ھەر بویه زور به 
راشکاوانه پییان ده‌لی که نهو که‌سانه‌ی به‌شیان نه‌دراوه له‌به‌ر نه‌وه بووه که دلنيا بووه له پته‌ویی 
باوه‌ریان و دهوله‌مه‌ندی دله‌کانیان ھەر بؤیەش لای پێغەمبەر(4#) خؤشهويستر و بەڕێزترن له‌وانه‌ی 
که پاره‌و ماله‌که‌یان به‌ش دراوه. 

وه له فه‌رمووده‌ی یه‌که‌مدا كاتيك که سعدی کوری ابي وقاص سئ جار له پذفه‌مبه‌ر(4) دووباره 
ده‌کاته‌وه كه بزچی به‌شی (عمرو ی کوری تغلب)ى نه‌داوه که پیاویٔکی زور نیمانداره. پیغه‌مبهر(4) 
گومان و سه‌رسورمانه‌که‌ی (سعد) به‌وه ده‌ره‌وینیْته‌وه که نهو گومانی نییه له نیمانی (عمرو ی کوری 
تغلب) به‌لکو زیاتریش خوشی ده‌ویّت له‌وانه‌ی که پاره و ماله‌که‌ی به‌سه‌ردا دابەش کردوون. بەلام نهو 
ده‌یه‌ویت دلی تازه موسلمانه‌کان زیاتر به‌ره‌و ئیسلام رابکیْشیّت و ده‌ست گیرزیی و دلنه‌واییان بکات 
هه‌تا زیاتر شیرینی ئیسلام بچیته دلیانه‌وه. ھەر بویه‌ش هه‌رسی جاره‌که به‌وه وەلأمی (سعد) دوداتهوه 
که نهو به‌شه بدات به يدكيّك له تازه موسلمانه‌کان باشتره. 

7ی 30 5 0 مه وم امه 
(4)( خير و سه‌ده‌شه به پیقەمبەر و نال و به‌ینی داننیت ) 

)٤٤٤(‏ ۱ طب ) عن عبدالطلب بن ربيعة قال: قال رسول النهر 290 ): (٠‏ إن الله أبى ذلك لکم و 
رسوله أن یجفل لكم أوساغ أيدي الناس 4 ١‏ صحيح ) أنظر حيث رفم ۱ )۱٦۹۷‏ في صحيح الجامع 

عبدالمطلب کوری ربيعة دهلى: پیفه‌مبه‌را له فه‌رموویه‌تی: (خوای گه‌وره ریگه‌ی نه‌داوه بەوہ بؤ 
نیوه و ییفه‌مبه‌ره‌که‌یشی که چلك و پیسیه‌کانی ده‌ستی خه‌لکتان ییبدات). 

(۶۲۱) ( ابن سعد ) عن الحسن بن علي عن الحسن بن علي قال: قال رسول اللہ 4 ): ( إن الله حرم 
علي الصدقة و على أهل بيتي 4. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رفم ۱۷۵۰۱) في صحيح الجامع 

حسن ی کوری على دهلی: پیغه‌مبه‌را گے فه‌رمووی: رخواى گه‌وره خيّر و سهددقهى لەسەر من و 
لاسەر ئەھلى ماله‌کهم حه‌رام کردووه). 

(۵) فەزٹی به خشش مه‌ندی ) 

(۲۲؛) ( ابن عساکر الضياء ) عن سعد بن آبي وتاس قال: قال رسول اللہ 243 ): ۶ إن الله كريم 
يحب انکزماء جواد يُحب الجودة, يحب معالي الأخلاق و یکره سفاسفها 4 «صعیح» انظر حیث رقم 
(۰ ۱۸) في صحيح الجامع 

سعدی کوری ابي وقاص ده‌گیریته‌وه که ييفهمبهرا 47) فه‌رموویه‌تی: (خوای گه‌وره به‌خشش 
مه‌نده‌و به‌خششمه‌ندانی خۆش ده‌ویت و خیره‌ومه‌نده و خیره‌ومه‌ندانی خۆش دهویت. حه‌زی له 


ره‌وشته به‌رزه‌کانه‌و رقی له ره‌وشته نزمه‌کان ده‌بنته‌وه). 


۱۷۰ 


(٦(سوالکەری‏ منجر ) 
(۶۲۳) ۱ حل ) عن أبي هريرة قال: : قال رسول اللہ 4 ): : ١‏ إن الله تعالی یبد يبفض السائل الملحف 
١ 4‏ صحيح ) انظر حيث رقم ١877‏ ) في صحيح الجامع 


ابو هريرة دهلئ: پێغەمبەرا 4% ) فەرمووی: (خواى كهوره رقى له سوالكهرى منجره). 


۰ ۰ ۰ 
روونکردنه‌وه‌ی فه رمووددكه : 
مه‌به‌ستی فه‌رمووده‌که نه‌و سوالکه‌رانه‌یه‌که به‌رچاو ته‌نگن و هدر داوای زیاتر ده‌که‌ن و خه‌لکی 


سونند ده‌دهن به خوای گه‌وره که به‌شیان بددن. 


( ۷ ) ( سه‌ده‌قه‌ی خوای گه‌وره به سەر به‌نده‌کانیدا ) 


١ )۶۲۶(‏ ق 4 )يعلي بر مية قال: قلت لغمر بن الخطاب: فليس علیکم جُناح أن قصروا من 
الصلاة إن خفثم أن یفتنکم الذين کفروا4 . ققد أمن الناس فقال عُمَرْ رضي الله عله : عجبت مما عجبت منه 
فسالت رسول اللہ( 28) عن ذلك فقال: 8 صدقة تصدق الله بها علیکم فافبلوا صدقته 4 واللفظ 
للنسائي. ١‏ صحيح ؛ أنظر حيث رقم ( 7707 ) في صحيح الجامع 

يعلى كورى امية ده‌لی: به عومهرى كورى خهتابم ووت: / مل عل جاح أن نتر ی ألصَّلَرة إن حفن 
بتکم ین كرا 41. واته: (هيج كوناهيكتان لهسهر نييه كه نويّزهكانتان قەسر بكهن و کورتی بکەنەوہ 
ئەگەر ترستان ههبوو که بیباوه‌ران زدفهرتان پى بهرن ). نه‌ی خو نیستا ترسى کافره‌کانیان نهماوه؟ 
عومهريش ره‌زای خواى لی بيت ووتى: منیش ودك توق سەرم سورمابوو لهو نایه‌ته بویه يرسيارم له 
پێغەمبەر(44%) كرد ده‌رباره‌ی ئەویش فه‌رمووی: (ئەوہ سه‌ده‌قه‌یه‌کی خوايه كه پیی به‌خشیون. نیوه‌ش 
سه‌ده‌قه‌که‌ی قبول بکەن). 


روون کردنه‌وه‌ی قه‌رمووده‌که : 


انار 


#) نه‌وه‌یه که كورتكردنهودى نوژ (واته قەسر كردن) له 


كاتى ترسدا يان له كاتى سەفەردا سەدەقەيەكى گەورەی خوايه بو به‌نده موسلمانه‌کانی چونکه 


مه‌به‌ستی فه‌رمایشته‌که‌ی بیغه‌مبه‌ر(۶ 


کارئاسانی و لادانی زه‌حمه‌تی تیدایه له سەر موسلمانان. وه خوای گه‌وره ینی خوّشه سه‌ده‌قه‌که‌ی قبول 


بکریّت ھەر ودك چون پیی خوشه فه‌رزه‌کانی جیبه‌جی بکرین. 


۱۷۰ 


(۸)( سهده‌قه ده‌بیت له دەستکەوتی ياك و حه لال بیت ) 


(۶۳۲۵) ( حم ق ) عن آبي هريرة قال: : قال رسول الله 48  :)‏ من ثصدق بعدل تمرة من کسب 
طيب ولا یل اللہ انا انطیب فان الله یلها بیمینه شم پُرپیهالصاحبها كما يُربي أحدكم فقنو 
حتى تكون مثل انجبل 4 . ( صحیح ) أنظر حيث رقم (۱۱:۵ ) في صحيح الجامع 

(ههر که‌سيك که خيّر و سەدەقەيەك بكات به هینده‌ی ده‌نکه خورمايەك به دەستکەوتی حدلال: که 
خواى گەورەش پاك و حهلال نەبێت ودرى ناكريّت.نهوا نه‌شونمای بو خاوەنەکەی پى ددكات و 
پەروەردەی ده‌کات ھەر ودك چون يدكيّك له تيوه جوانوه‌که‌یبیچوه ماینه‌که‌ی)خوی پەروەردە دەكات› 
هه‌تا ميُنددى کیویکی لی ديّت) 


) ده‌رباره‌ی دواخستنی سه‌ده‌قه و مال بهخشين بو کاتی سدره مەرگ‎ ( )٩( 


)٦٤٤(‏ ( حم ه ك ) عن بسر بن جعاش قال: قال رسول الهر49): ( قول الله تعالی: یا ابن 
آدم( أنى تعجزني وقد خلقثك من مثل هذا حثى إذا سوئك و عدلئك مث میت بِيْن بردین و للازش 
منك وئيد فجمعت و منفت حتى إذا بلغت الثرافي قنت: آتصدق و نی آوان الصد4۵؟۱ 4. (صحیح) 
أنظر حیث رقم (۸۱4۳) في صحيح الجامع 

بسرى كورى جحاش دهلی: پیفه‌مبهر() فهرموويهتى: (خواى گه‌وره ددفهرمويّت:ئهى به‌نی 
ئادەم تق چؤن یج من ده‌سته‌وسان بکه‌یت. له كاتيكدا تو دەزانیت من له چی دروستم كردويت؟ 
هه‌تا كاتيك که ته‌واو ريك و پیکم كرديت به جوتيك يؤشاكى بەرتەوہ دهرؤيت و زەوی له ژثرت جيردى 
ديت و هه‌تا توانیت مال و دنیات کوکرده‌وه و به‌شی که‌ست لى نه‌دا. هه‌تا كاتيك که رزحه‌که‌ت گه‌يشته 


قورقوراگه‌ت ده‌لییت: خيّر و سه‌ده‌قه دەكەم› جا تازه ئیتر که‌ی کاتی خیر و سه‌ده‌قه ماوه؟!). 


(۱۰ ) ( د‌رباره‌ی ده‌روزه و سوالکردن به بی پیویست بوون ) 
١ )۶۲۷(‏ هب ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 2): ۶ ما فتح رجل باب عطية بصدقة أو 
صلة انا رده الله تعالی بها كثرة ومافتح رجل باب مسألة پُرید بها كثرة انا اد الله تعالى بها 
قله 4 ۰( صحیح) أنظر حيث رقم (0144) في صحیح الجامع 


ابو هريرة دمكيِريّتهوه كهييّغهمبهر(©) فەرموویەتی: (هدر پياوێك ده‌رگای بەخشین بكاتهوه به 


سەدەقەيەك بيّت يان به سيلهيهكى ره‌حم بيت نه‌وا خواى گه‌وره بهو كاردى هدر زياترى دەداتى› وه ھەر 
پیاویکیش ده‌رگای سوال و دەرؤزہ بكاتهوه به مەبەستی زياتر كؤكردنهودى مال و ياره بيت نه‌وا خوای 


گەورہ بەو کارە٭ی شەر کەمری دوداتى). 


۹۷۲ 


(۱) بینینی مانگ) 
)٤۲۸(‏ ۱ ك )عن ابن عمر قال: قال رسول اللہ 4#): ۷ جَعَلَ الله الأهلّة مواقیت للناس فَصُومُوا 
لرژیته و أفطروا لرژیته فان غم علیکم فعدوا ثلائین يَوْمَا 4. «صحيح) أنظر حيث رقم )۲۰۷٢(‏ في صحيح 
الجامع 


E 1‏ > 011 3 8 کر 0 
إبن عمر دهلى: ييّغهمبهر(007) فەرموویەتی: (خواى گه‌وره مانگی يەك شه‌وه‌ی كردؤته کاتزمیر بؤ 
خهلك جا نیُوه به بينينى ده‌ست بکەن به رؤژو گرتن؛ وه به بینینیشی ددست له رؤزو كرتن ههلكرن و 


بیشکینن. وه ئەگەر ههور و تهميش بەری لى گرتیوون: ئەوا سی روز بمیرن). 


رونكردنهودى فه رمووددكه : 

به پیٔی نهم فهرمووده ييرؤزهء خواى كهوره هه‌لهاتنی مانگی يەك شهودى كردؤته هۆكارێك بو 
موسلمانان كه له ريّيهوه كاتهكانى پیٗ ئەژمار بکەن و بیپیٔون؛ ئەو قاعيده شهرعيهشى بو موسلمانان 
چه‌سیاندووه که روزژوی مانگی رەمەزان لەگەل بينينى مانگ له شه‌وی یەکەمیدا دوست یی ددکات» وه 
کوتایی هینانیش به رؤزوى ئەو مانگه پیرؤزہ به سه‌رله‌نوی بینینی مانگ ده‌بیّت له شه‌وی به‌که‌می 
مانگی( شوال)دا. که به بینینی ئيتر ده‌کریته جەژن و ده‌ست له روزو هه‌نده‌گیریت. وه ئەگەر به هؤى 
هه‌ورو ته‌ميشه‌وه نه‌توانرا بینینی مانگ بسه‌لمینریت ئەوا ده‌بیّت مانگه‌که به سی رژژی پر بزمیردربت 


و ته‌واو بکریت. 


(۲) ( باشترین روژو روژوی داوده سه‌لامی خوای لەسەر بيت) 

(۶۲۹) ۱ حم ق د ن ه اعن ابن عمرو قال: قال رسول الله( 4 ): < آحّب الصیام إلى الله صيام 
داد - علیّه السلا وکان یصوم يوْما و یُطر يَْما و آحب الصلاة إلى الله صلاةٌ دود كان ینام نف 
الیل وَيَقُومُ له ويَنام سَدْسَهُ 4. (صحیح) انظر حیث رقم (۱۷۰) في صحيح الجامع ۱ 

إبن عمر ده‌لی: پنغه‌مبه‌ر(49) فەرموویەتی: (خؤشهويسترين رۆژو لای خوای گه‌وره رؤثوى داوده 
سەلامی خوای لەسەر بیّت روژيك بهرؤزو ده‌بوو وه رۆژێك دەیشکاند: وه خوشه‌ویسترین نویٔڑیش لای 
خوا نويْذى داودہ نیوه‌ی شه‌وه‌که ده‌خه‌وت وه سیٗ یەکی هدل ده‌ساو به‌ندایه‌تی خوای ده‌کرد وہ شەش 


به‌که‌که‌ی تریشی ده‌خه‌ونه‌وه). 


۱۷۳ 


١ )۶۳۰(‏ حم م ) عن ابن عباس رضي الله عنهما: قال رسول الله  :)44#‏ إن الله قد أمده لرؤيته. 
فإن أغمي عليكم فأكملوا العدة 4 ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۱۷۹۰۱) في صحيح الجامع 
إبن عباس دولى: پیغہمبەر(ظة) فهرموويهتى: (خواى گه‌وره رؤژوی ره‌مه‌زانی دري كردؤتهوه هەتا 


مانگ ده‌بینریته‌وه جا نه‌گه‌ر ههوريش به‌ری لی گرتن نهوا مانگه‌که تەواو بکەن). 


(٣(فە‌زلی‏ روژو كرتن ) 


١ )۶۳۱(‏ هب ) عن عثمان بن أبي العاص قال: قال رسول الله( 237 ): < الصوم جِنَهُ 
4. « حسن ) أنظر حيث رقم ۲۸۳۳۱ في صحيح الجامع 


عثمانى كورى ابي العاص دهلی: بِيّغهمبهر( %) فهرموويهتى:(رؤزو قدلغانه له عەزاب و 


من عذاب الله 


ئەشکەنجەی خوا). 

١ )٣٤٤(‏ ن ) عن عائشة عن النبي(4#) قال: [ الصيام جُنَةَ من الثار فمن أَصبْحَ صائماً فلا 
يجهل ومذ وان مر جهل عليه فلا يشتفة ولا ية و ليق إني نع و اندي تشن مختد بيده 
لوف فم الصّائم ا٘طیْب عند الله من ريح المسك 4. صحيح ) انظر حیث رقم ۲۸۷۷۱) في صحيح الجامع 

عائشه ده‌لی: پێغەمبەر( 4# ) فه‌رموویه‌تی: ( رۆژو قەڵغانە له اگر. جا ھەر كەسێكتان که به‌یانی 
هه‌ستا بە‌رؤڑو بوو. با لهو روژه‌دا کاری نه‌فامیی تیدا نه‌کات. وه ئەگەر که‌سیکیش کاری نه‌فامیی 
به‌رامبه‌ری کرد. با جويّن و قسه‌ی ناشرینی پئ نهلْیّت. وه با بلی من بەرؤژوم .وه سویندبیّت به‌وه‌ی که 
گیانی محمدی به ده‌سته. بؤنى ناخزشی ده‌می رزژوه‌وان ياك وخوشتره له لای خوا له بؤنى ميسك ). 

(۶۳۳) ( حمرمن ) عن أبي هريرة وأبي سعيد رضي الله عنهما قالا: قال رسول اللہ 4 ): 2 ان الله 
تعالی یقول: إن الصوم لي و أنا آجزي به إن للصائم فرحتین: إذا أفطر فرح.واذا لقي الله فرح ۰ و 
الذي نفس محمد بيده لخلوف فم الصائم أطْيْب عند الله من ريح المسك 4. «صحيح) انظر حيث رقم 
۱ فی صحيح الجامع للد ۱ 

ابي هريرة وابی سعید ددليّن: پیغه‌مبه‌رر 2% ) فه‌رموویه‌تی: رخواى گه‌وره دهفهرمويت: رژژو بو منه 
و من خوّم پاداشتی لەسەر دهده‌مه‌وه. به‌راستی رژژوه‌وان دوو خوشی به نسیب ده‌بیت. كاتيك که 
روژوه‌که‌ی ده‌شکینیت خوشحال ده‌بنت. وه كاتنكيش که به خوای گه‌وره ده‌گاته‌وه خوشحال ده‌ییت. 
وه سویندبیت به‌وه‌ی که گیانی محمدی به ده‌سته‌بونی ناخوشی ده‌می روژوه‌وان پاك و خوشتره له لای 
خوا له بونی ميسك). 

(۶۳۶) ۱ قن )عن ابي هريرة یقول: قال رسول اللہ 239  :)‏ کل عمل ابْن آدم له انا الصیام هو 
لي و آنا اجزي به و الصيام جُنَهُ إذا كان یوم صيام أخدكم فلا رفث و لا تطغب فان شائمة أحذ 
قلی: إني صائم و الذي نفس مُحمد بيده لوف فم الصائم عند الله أطیْب من ريح المسك للصانم 


۱۷ 


فرحتان يفرخةما: إذا أفطر فرح بفطره و إذا قي ره ول فرح پصومه 4 سعیح؛ انظر حيث رقم 
۰۱ في صحيح الجامع 0 

ابو هريرة ددلى: پێغەمبەرا 44 ) فه‌رموویه‌تی: (خواى گه‌وره ده‌فه‌رموویت: هەموو کاریکی بهنى 
ئادەم بو خؤيهتى جكه له رؤڑو؛ تهوديان بو منه و ھەر خؤشم ياداشتى لەسەر ده‌ده‌مه‌وه. وه رؤڑو 
قهلغانه. جا ئەگەر ھەر یەکیٔکتان بهرؤزو بوو. با قسەی پیس و ناشرين و هات وهاوارى تیدا نه‌کات. وه 
ئەگەر كەسێك جوینی پندا يان شهرى لەگەل کرد با بنيْت: من به‌پزژوم. وه سویندبیت بەوەی كه گیانی 
محمدى به ده‌سته. بونی ناخؤشى ده‌می روژوه‌وان ياك و خؤشتره له لای خوا له بونی میسك. وه 
رژزوه‌وان دوو خوشی هه‌یه که پییان خوشحال ده‌بیت. کاتيك که رؤزودكهدى ده‌شکینیت خوشحال 


دهبيت به روژو شکاندنه‌کدی. وه کاتیکیش که به په‌روه‌ردگاری خؤى ده‌گاته‌وه خوشحال ده‌بیت به 


روژوه‌که‌ی ). 
)٢٣٤٤(‏ ۱ حم خ )عن ابي هريرة قال: سر سوہ ظط الصیام جُنَهَ و إذا کان أحدكم 
صائما فلا يرفث ولايجهل و ان امرؤ قائله أو شائمه ف فلیقل: اني صائم مرتین و الذي نفسي بيده 


لخلوف فم الصائم یب عند الله من ريح امك يثرك طعامة و شرب و شَهُوتَهُ من أجلي. الصيام 
لي وأنا أجزي به والحسنة بعشر أمثالها 4. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم )١8771‏ في صحیح الجامع 

ابو مريرة ده‌نی: پێغەمبەرا 4# ) فهرموويهتى: (رؤثو كرتن قەلغانه وه ئەگەر يهكيْكتان بەرؤڑو بوو 
با قسه‌ی خراپ و ناشیرینی تیدا نه‌کات و کاری نه‌فامیی ئەنجام نه‌دات وه ثه‌گه‌ر كەسێك ری لەگەلدا 
کرد يان جوینی بيدا با بْیْت: من به‌پزژوم دوو جار. وه سویندبیت به‌وه‌ی که گیانی منی به ده‌سته 
بؤنى ناخوشی ده‌می رؤثودوان ياك و خوشتره له لای خوا له بؤنى میسك. خواردنه‌که‌ی و 
خواردنه‌وه‌که‌ی و ناره‌زووه‌که‌ی ددست لى هه‌لده‌گریت له پیناوی منداءرؤزو بۆ منه و ھەر خوم پاداشتی 
لەسەر دەدەمەوہ: وه كارى چاکەش به ده هیٍنده‌ی خویه‌تی). ۱ 

(۶۳) ( حم م ن ه )عن آبي هريرة عن رسول النه(2): ۸ مامن حسنة عملها ابن آدم إلا کتب 
له عشر حسنات إلى سبعمائة ضعف, قال الله عزوجل: : الا الصيام فَإِنَْهُ لي و أنا آجزي به يدغ 
شهوته و طعامه من أجلي, الصيام جُنَهُ . للصائم فرحتان فَرْحَة عند فطره و فَرَحَةٌ عند لقاء ريه و 
لخلوف فم الصانم أطيْب عند الله من ريح المسك 4 ۱ صحيح ) انظر حيث رقم ١‏ 450) في صحيح الجامع 


ابو هريرة دەلیٗ:پیْغەمبەرا 4¥ ) فەرمووی: ( ههموو چاکەیەکی به‌نی ئادەم كه دديكات به ده چاکه 


بؤى دهنوسريت ههتا حهوسدد قات. خواى گه‌وره فه‌رمووی: تەنھا رؤژو نەبیّت ئەوەیان بو منهو تهنها 
خوم پاداشتی لەسەر دەدەمەوە› نهو واز له ناره‌رو و خواردنی ده‌هینیت لەبەر من.روزو قه‌لغانه. 
رؤثودوان دوو خوشیی مهیه .خوشییه‌ك له کاتی شكاندنى روژوه‌که‌یدا. وه خؤشييهكيش له كاتى 
گه‌یشتنی به یه‌روه‌ردگاری. وه بونی نا خؤشى ده‌می روژوه‌وان ياك و خوشتره له لای خوا له يؤنى ميسك 


5 


۱۷۵ 


١ )1۳۷(‏ طب ) عن آبي آمامة قال: قال رسول اللہ  :)4#‏ الصيام جُنَهُ و هو حصن من خصون 
الْمُؤْمنَ و کل عَمل لصاحبه انا الصیام یَقُول الله: الصيامُ لي و نا أجزي به 4. (صحیح) انظر حیث 
رقم 1878 ) في صحيح الجامع ٠‏ ۱ ۱ لان 

ابو امامه دهلی: پذغهمبهرد 4% ) فه‌رموویه‌تی: ( روژو قه‌لفانه. وه رو قهلأيهكه له قەلاکانی 
باوەردار؛ وه هه‌موو كاريّك بۆ خاوەنەکەیەتی ته‌نها رۆژو نه‌بیّت» خوای گەورہ ده‌فه‌رموویت: رۆژو بو 
منه‌وه ھەر خۆم پاداشتی لەسەر دهده‌مه‌وه). 

١ )٣٣۸(‏ حم هب )عن جابر قال: قال رسول الله 29 ): ط قال الله تعالى: الصیام جُنَهُ سجن 
بها العبد من الثار وضو لي و أنا آجزي به 4. صحيح) انظر حيث رقم ۱6۳۰۷۱ في صحيح الجامع 

جاہر ده‌لی: پێغەمبەرا 2% ) فه‌رموویه‌تی :(خوای گه‌وره ده‌فه‌رموویت: روژو قه‌لغانه. نه‌و به‌نده‌یه 


ده‌یکاته سوپەری خوی له ئاگر: وه رزژو بو منەو ھەر خۆم پاداشتی لەسەر ده‌ده‌مه‌وه ). 


روونکردنه وهی قه‌رمووده‌کان : 

له فه‌زله‌کانی روژو که لەم فەرموودہ پیروززانه هاتووه: 

-١‏ رؤڑو قەلغان و سویه‌ره بۆ خاوه‌نه‌که‌ی له ناگری دۆزەخ. 

۲- روژو قه‌لایه‌که له قهلاکانی موسلمان که له شه‌یتان ده‌یپایزیت. 

۳- موسلمانی رؤژوەوان به رادەيەك لای خوا خؤشهويسته و ريُزى ههيه که تەنانەت بونی 
ناخؤشى دهم و هه‌ناسه‌که‌شی له لای خوای په‌روه‌ردگار له بؤنى ميسك -كه بوّن خوشترین جؤرى 
عه‌تره- ياك و خؤشترہ .که نهم راستییەش له هه‌موو فه‌رمووده‌کاندا پیغەمبەر لل) سویندی 
له‌سه‌ر خواردووه. 

-٤‏ خوای گه‌وره دوو جار رز‌ژوه‌وان خوشحال ده‌کات؛ جاری یەکەم که رزژوه‌که‌ی ده‌شکننیّت و 
به‌ربانگ ده‌کاته‌وه» وه خارى دووه‌میش که له قیامه‌تدا به خوای گه‌وره و په‌روه‌ردگاری خوی 
ده‌گاته‌وه که نه‌مه‌یان خوشیی ههره گه‌وره‌یه. وه دیاره که‌سیکیش خوا لهو رژژه‌دا دلخوشی 
بکات ئەوا انشاء الله ھەر لیٔی ده‌بووریت. 

°- وه هه‌موو كاريّكى چاکه که بەندەی موسلمان ده‌یکات. خوای بەخشندہ به ره‌حمه‌تی خوی به 
ده هيّنده هه‌تا حه‌وسه‌د هێنده بزی ده‌نووسیّت. به‌لأم رؤڑو لهو راده‌یه‌شی تى په‌راندووه. چونکه 
خوای گه‌وره ده‌فه‌رموویت: روژو ته‌نها بؤ منه و بواری ریابازی تیدا نییه. چونکه هه‌موو كەس 
دەتوانێت به‌پزژوش نەبیّت بەلام لای خه‌لك بلّیٔت بهرؤزوم؛ جا ھەر كهسيّك که به‌رزژی بیّت دیاره 
ته‌نها بو خوا و لهبهر خاتری خوا به‌پزژو بووه؛ ھەر بۆيەش خوای گه‌وره وه‌سفی خیری نهو 
به‌نده‌یه‌ی خوی ده‌کات و ده‌فه‌رموویت: نه‌و ده‌ستی له خواردن و خواردنه‌وه و ثاره‌زووه‌کانی 
له‌به‌ر خاتری من هه‌لگرتووه بویه پاداشتی ئەو لای منه و هدر خۆم ده‌توانم پاداشتی بده‌مه‌وه. 


می 


جا لەبەر ئەوەی رؤڑو ئەو هه‌موو خیّر و فه‌زله گەورەیەی هديه له لای پەروەردگار ده‌بیّت به‌نده‌ی 
موسلمان ززر اگادار بێْت که رژژوه‌که‌ی به کاری نه‌فامی و شەڕ فرزشی و جوین فرؤشتن 
به‌تالنه‌کاته‌وه هه‌تا رژزوه‌که‌ی لاواز و به‌تال نه‌بنته‌وه نهو هه‌موو خير و یاداشته له ده‌ستی خؤى 


نه‌دات و ره‌زامه‌ندی په‌روه‌ردگار به‌ده‌ست بینیت. 


(6)(فه‌زلی پارشیو كردن ) 
١ )1۳٩(‏ حم ن ) عن رجل قال: قال رسول الله 4): :3 إن السخور بركة أَعَطاکُمُوها الله قلا 
تدعوها 4. (صحیح) أنظر حديث رقم 11757 ) فى صحيح الجامع 
پياوێْك دەڵى: پێغەمبەر‹ 4%( فەرمووی:(ئەو يارشيّو كردنه به‌ره‌که‌ته خواى گه‌وره بهخشيويهتى به 
نیوه. نیوه‌ش وازی لی مههِيّنن و ده‌ستی لى هەل مەگرن). 
١ )۶6۰(‏ الشيرازي في الألقاب ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله« 4): # إن الله تعالى جقل 
الْبرَكَةَ في السخور و الْكَيْل  .4‏ حسن) أنظر حیث رقم (۱۷۲۵) في صحيح الجامع 


۲ 


ابو هريرة ده‌لی 
کیشانه کردنه‌وه). 


0 ہیں 


: پێغەمبەر( 4 ) فهرموويهتى: ( خوای گه‌وره بەرەکەتی خستوته پارشیٔو كردن و 


روون کردنه‌وه‌ی فه رمووددكه : 

مەبەست له كيّشانه كردن تهوديه كه هدر شتيك به پیوانه و ترازو کیشانه‌کردن بپیّوریٔت ئەوا خواى 
گه‌وره بەرەکەتی تى ده‌کات. نەك به كؤتره و ھەڕەمەكى› تەنانەت زانايان دەفەرموون ئەگەر ولاخيش به 
کیشانه ئالیکی بدريّتى ئەوا خوای گه‌وره به‌ره‌که‌تی تى دەکات. 

)٤٤٤(‏ ( حب طس حل ) عن ابن عمر قال: قال رسول الله 4# : ۶ ان الله تعالی و ملائکته 
يُصَلُونَ على المُتسخرین >. حسن) أنظر حیث رقم (۱۸44) في صحیح الجامع 


این عمر ددلی : پیغه‌مبه‌ر۱ 44# ) فه‌رموویه‌تی :(خوای گەورہ و فریشته‌کانی سه‌له‌وات لەسەر ثه‌وانه 


دەدەن که يار شيو دەکەن). 


١ )۶6۲(‏ حم ) عن آبي سعيد قال: قال رسول اللہ 4# : # السجوز أَكُله برکة فلا تدعوه ولد أن 
یجرغ أحدكم جُرْعَة من ماء فان الله و ملائكته يُصلُون على انمشنحرین 4. «حسن) انظر حيث رقم 
)٦۷٦(‏ في صحيح الجامع 


۱۷۷ 


ابو سعید دهلی: پێغەمبەر‹ 4 ) فەرموویەتی: (پارشیو خواردنەکەی به‌ره‌که‌ته. جا وازی لی 
مه‌هینن و ده‌ستی لی هه‌لمه‌گرن. نەگەر تەنانەت بەوەندەش بیت که هدريهكتك له تيوه تەنھا قومه 
ئاویٔکیش بیّت بیخواته‌وه .چونکه خوا و فریشته‌کانی سدله‌وات له سەر نه‌وانه دەدەن که پارشیو 
ددکهن). 


(۵) (فه‌زلی روژوی شه‌شه لان ) 

١ )٤٤١(‏ آبو الشیخ في الثواب ) عن ثوبان قال: قال رسول اللہ 23 ): [ جعل الله الحسنة بعشر 
أمثالها. انشهر بعشرة آشهر و صیام ستة أيام بعد الشهر تمام السنّة 4 ١‏ صحيح) انظر حيث رقم 
۰۱ ) في صحيح الجامع 

ثوبان ده‌لی: پێغەمبەرا نج فه‌رموویه‌تی: ر خوای گه‌وره خير و چاکەی داناوه به ده‌هینده‌ی 


خوی. وه مانگتکیش به ده مانگه. وه روژوی شەش روژیش نه دوای مانگه‌که‌ی رەمەزان ننتر نه‌وه 
نه‌واوی ساله‌که دوكات ). 


روونکردنه وه‌ی قه‌رمووده‌که : 

واته ھەر که‌سيك له دوای رژژوی مانگی ره‌مه‌ر ى شەش روژیش له مانگه‌که‌ی دوای ره‌مه‌ران به‌پزژو 
بيت كه پیی ده‌وتریت شه‌شه‌لان نه‌وا وەك نه‌وه وایه هه‌موو ساله‌که به‌روزژو بوبیت. چونکه ته‌وه ده‌کاته 
سی و شه‌ش روز . وه هه‌موو چاکەیەکیش لای خوا به ده هيندهيه. واته سی و شەش رؤزهكه ده‌کاته 
سی سەد و شەست روژ لای خوا که ئەمیش ژمارەی رؤزهكانى سالى عەرەبىيە. واته ودك ئەوہ وايه که 
هه‌موو سی سەد و شه‌ست رؤزهكدى سالهكه بهرؤزو بوبیت. كه ئەمەش ته‌نها له ره‌حمه‌تی خواوديه بو 


به‌نده موسلمانه‌کانی خۆى. 


( 1 )(فه زلی روژو كرتن له جیهاددا ) 
١ )٤٤٤(‏ ن ه ) عن آبي سعید الخدري قال: قال رسول اللہ 2 ): ۶ من صام یوما في سبیل الله 
باعد الله بیثه وین النار بذلك الیوم سیعین خریفاً 4 
ابو سعید الخدري ده‌لی: پذغه‌مبه‌را 44 ) فه‌رموویه‌تی : ۱ ھەر که‌سیك روژيك له پیناوی خوادا بەرؤڑو 
بیت. خوای گه‌وره نهو رژژه نیوانی نهو و نيوانى ناگر هه‌فتا پایز - واته هه‌فتا سال - ليك دور 


ده‌خانه‌وه ). 


۱۷۸ 


)٤٤٤(‏ ( ن ) عن ابي سعيد عن النبي(48) قال: < من صام یوماً في سبيل الله باعد الله وجهه 
من جهنم سبعین عاماً 4. رحسن) انظر حيث رقم 7701 ) في صحيح الجامع 

ابي سعيد دهلی: پێغەمبەرا %) فهرموويهتى: ( ھەر كهسيّْك رؤژێك له پذناوی خوای گەورەدا 
0۵ ئەوا خوا هه‌فتا دانه سال ددم و چاوی له اگری دوزهخ دوور دەخاتەوہ ). 

)٥٤٤(‏ ( ن ) عن عقبة بن عامر عن رسول الله (4#) قال: ط من صام یوماً في سبيل الله باعد الله 
مه جهنم مسيرة مائة عام 4. , صحیح؛ انظر حیث رقم ۳۲۹۱ في صحيح الجامع 

عقبه‌ی کوری عامرده‌لی: پێغەمبەر‹ 4% ) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر ده‌سيك روزيك له ييناوى خوای 
گه‌وره‌دا 2ی نه‌وا خوای گه‌وره سەد ساله ریی دوزه‌خی لی دوور ده‌خاته‌وه ). 

(41۷) ۱ ت ) عن ابي آمامة الباهلي عن النبي(2) قال: ‏ من صام یوماً في سبیل الله جعل اللہ 
بیثه و بين النار خندقاً كما بين السماء و الأرض © صحيح انظر حيث رقم ۱۳۳۲۱ ) في صحیح الجامع 

ابو أمامه الباهلی دهلی: پیغه‌مبهرا ) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر كهسيْك روژيك له پیناوی خوادا 
به‌رزژو بيت نه‌وا خوا چالْیّك ده‌خاته نيوان هو و نيوان ناگره‌وه كه نه‌و چاله هینده‌ی نيوان ناسمان و 
زەوی بيت ). 

١ ):6۸(‏ حم ت ن هه ) عن آبي هريرة عن رسول الله(2) قال: ‏ من صام یوماً في سبیل الله 
ژحزح الله وجَههٌ عن الثار بذلك الیو سبْعين خريفاً 4. «سحیح؛ انظر حيث رقم ۱۱۳۳۲۱ في صحيح 
28 6 ۰.2 نی : 

ابومریره دهلی: پنغه»بهر 1 ) فەرموویەتی: ر ھەر كەسێك رؤژێك له پیناوی خوای گەورەدا 
بەرؤڑو بیت. نه‌وا خوا بهو رؤرّه هه‌فتا پایز - واته هه‌فتا سال - رووی نهو که‌سه له ناگر دوور 
اناز ولادەدات). ۱ 

(۷)( قه‌زلی بهرؤزو بوون له روژی عهره‌فددا ) 

)۶6٩(‏ ( هه ) عن قتادة بن النعمان قال: قال رسول اللہ 2 ): ! من صام يوم عرقة غفر الله له 
ستثین؛ سنة آمامه و سنة خلفّه 4 

قتاده‌ی کوری النعمان ددلی: پێغەمبەر‹ 44# ) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر که‌سيك روزی عەرەفه بەروڑو 


بیت. نه‌وا خوای گه‌وره دوو سالی لی ده‌بووریْت: ساليكى پیشه‌وه‌ی و سالیکی دواوه‌ی ). 


(۸ ) نهو که‌سه‌ی له ببری بجيت و له کاتی روژودا شت بخوات ) 
(06۰ع) ۱ ت ) عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ 2 ): [ من أكل أو شرب ناسياً فلا يُفطر فَإنْما 
هو رزق ررق الله 4 . صحیح) انظر حیث رقم 70711 ) في صحيح الجامع 


۱۷۹ 


ابو هريره ده‌لی: پیغه‌مبه‌را ا فەرموویەتی: ( ھەر که‌سيك به له بير چوون بخوات يان بخواتهوه 
با رژژوه‌که‌ی نه‌شکینیت چونکه ئەوہ رزقيك بووه خوای گه‌وره پی‌ی داوه ). 

(1۵۱) ( حم ق ه ) عن آبي هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله ال ): * من نسي وهو صائم 
فأكل أو شرب فلیتم صومه قانما أطعمه الله و سمّاه ۰ صحيح ) انظر حيث رقم 50591 ) في صحیح الجامع 

ابومریره ده‌لی: پیغه‌مبهر«9) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر که‌سيك به‌روژو بوو له بیری چوو ۰ شتیکی 
خوارد يان خوارده‌وه: با رژژوه‌که‌ی ته‌واو بکات ۰ چونکه نه‌وه خوای گهوره ئەو خواردن يان 


خواردنه‌وه‌یه‌ی دهرخوارد داوه ). 


۱۸۰ 


( به‌شی : حه‌جی مالى خوا) 


(۱)(فه زیله‌تی حەج ) 

١ )٤٤٤(‏ البزار ) عن جابر قال: قال رسول اللهر 2# ): ا الْحُجاج و القماز وقد الله دعاهم 
فَأْجَابُوهُ و سالوه فأعطاهم 4. حسن) انظر حيث رقم )۲۱٦۹(‏ في صحيح الجامع 

جابر دهلی: پیغه‌مبهر( #) فهرموويهتى: ( حەج كاران و عومره كاران وه‌فدی خوان و بانگهیشتی 
كردوون و تهوانيش بدددم بانگه‌وازه‌که‌یه‌وه چوون: وه له خوا ياراونهتهوه و داوايان لی كردووه ئەویش 
پیٔی بەخشیوون ). 

١ )٣٤٤(‏ ه حب ) عن ابن عمر عن النبي(2) قال: ‏ الفازي في سبیل الله عزوجل و الحاج و 
المعتمر ود الله دعاهم فَأَجَابٰوهُ و سألوه فأعطاهم 4 صحيح) انظر حيث رقم 4157) في صحيح الجامع 

إبن عمر ده‌لی: پیغه‌مبهرد 8 ) فه‌رموویه‌تی: ( غه‌زاکار له پیناوی خوادا و حاجی و عومره‌کار 
وه‌فدی خوان و بانگهیشتی کردوون و نه‌وانیش به‌دهم بانگه‌وازه‌که‌یه‌وه چوون. وه له خوا پاراونه‌ته‌وه و 
داوایان لی کردووه ئەویش پیی به‌خشیوون). 

١ )٥٤٤(‏ هب ) عن ابن عمر قال: قال رسول الله 4 ): ۶ ما رقع یل الحاج رجلا ولا تضع يدأ 
الا كتب الله تعالی له بها حسنة أو محا عنه سيئة أو رفعه بها درجة 4. (صحیح) انظر حیث رقم 
( ۵*0 ) في صحیح الجامع ۱ 1 

إبن عمر دلی: پیغەمبەرا #%) فه‌رموویه‌تی: ( لەگەل به‌رزکردنهوه‌ی پییه‌کی حوشتری حاجیه‌وان 
يان دانانی ده‌ستیکی حوشتره‌که خوای گه‌وره چاکەیەکی بؤ دەنوسیّت يان تاوانیکی بؤ ده‌سریته‌وه يان 
پلەیەکی بو به‌رز ده‌کاته‌وه ). 

١ )٥٤٤(‏ ن حب ك ) عن أبي هريرة یقول: قال رسول اللہ ): < وقد الله ثلاثة: القازي و 
الحاج و الْمَعْتَمرْ 4. (صحیح) انظر حيث رقم (۷۱۰۲) في صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پیٔغەمبەرا 8 فه‌رموویه‌تی: ( وه‌فدی خوا سیانن: موجاهيديك كه غەزا ده‌کات وه 


نه‌وه‌ی بؤ حەج دەجیّت وه ئەوەی بو عومره ده‌چیت 


۸1 


(۲ ) فەزیلەتی مەكە ) 

(پ٤٥٥)‏ ( حم ق د )عن آبي هريرة قال: نما فتح الله عز وجل على رَسُول الله 4 ) مَكَة, ام في الفاس 
فحمد الله وأثتى عليه ثم قال < إن الله حبس عن مه الفيل و سلط عننها رمُوله و المَؤمنين, واها أن 
ثحل لأحد کان قبلي. و إنها أحلت لي ساعة من نهار, وإنهالن تحل لأحد بَعَدی, فلا ینف صَيْدُها. 
ولا يُحْتَى شوکها. ولاتعل ساقطثها اذا لمنشد. و من شتل له قتیل فهو بخير الفظرین, اما أن يُفدى 
وَإمَا أن یل 4, فقال العباس: إنا الإذخر, يارسول الله فإنا نجل في فبورنا ويُوتنا. فقال رسُول 
الله 4# ): ١‏ انا الاذخر 4, فقام أو شاه. رج من أهل انیمن. فقال اكثبُوا لي يا رَسُول النه(4#). فقال 
رشول الله(499): ظ اكثبُوا لأبي شاه 4 ۱ صحیح) أنظر حيث رقم 17401) في صحيح الجامع 

ابو هريرة دلی: کاتّك که خوای کموره لهسهر ده‌ستی پنفه‌مبهرهکه‌ی((4) خرى فهتعی مه‌که‌ی 
کرد. له ناو خه‌لکه‌که‌دا هه‌ستا سوپاسی خوای کرد و ستایشی لەسەر دا پاشان فه‌رمووی: (خوای 
گه‌وره شاری مه‌ککه‌ی له فیله‌که پاراست و به‌ندی کرد که نه‌یه‌ته ناوی. وه پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی و بروادارانی 
زال کرد به‌سه‌ر شاره‌که‌دا. وه ئەم شاره بؤ هیچ که‌سیکی پیش من حدلأل نه‌کراوه وه ته‌نها ساتیکی 
رؤژیش بو من حهلال كراء وه له دوای من بو هیچ که‌سیکی تر حهلال نه‌کراوه و ریگه‌ی پی نه‌دراوه. جا 
نابیٔت گیانله‌به‌ری راوی تیْدا بنرسپنریت. وه نابیّت گژو گیا و درك و دالی تیدا برنريّت؛ وه به‌ری داری 
مه‌لوه‌ریوی تیدا حهلال نييه ته‌نها بق که‌سيك ئەبیٔت که ويله به دوای ناژه‌لیُکیدا که لیٔی بزر بووه. وه 
ھەر که‌سيك کوزراویکی لی بکوژریت. نه‌وا سه‌رپشکه يه‌کيك له باشترین ئەم دوو ریگه چارهیه 
مه‌لبژنریت يان فیدیه‌ی بؤ بدریت يان نهوه‌تا بکوژریته‌وه )۰ (عباس)ى مامی پیغه‌مبه‌ریش(2) 
ووتی: جگه له گیای (إذخر) - كه گیایه‌کی بؤن خؤشه - نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا(4#) چونکه نیمه نهو 
گیانه ده‌خه‌ینه گوره‌کانمانه‌وه و بو ماله‌کانیشمان به‌کاری ده‌هینین. پیغه‌مبه‌ریش (2) فه‌رمووی: 
(جگه له (إذخر) - واته ریگه‌ی دا - به‌رنینی ئەو رووه‌که. پاشان (آبو شاه) که يياويّك بوو له خه‌لکی 
يهمهن هه‌ستا و ووتی: ئەی پیفه‌مبه‌ری خوا نه‌مه بز من بنوسن پیٔغەمبەری خواش(*2) فه‌رمووی: ( 
ئەمه بو ابو شاه بنوسن ) ). 

(۶۵۷) ۱ خ )عن ابن عباس أن رسول الله (2#) قال: ۲ هذه که حرمها الله عروجل یوم خلق 
السموات و الأرض لم تحل لأحد قبلي و لا لأحد بعدي و اما اأحلت لي ساعة من نهار وهي ساعتي 
هذه حرام بخرام الله إلى یوم القيامة لايُخْتلى خلالها ولا بُقضد شجرها ولا ینف یا ولا ثحل 
لقطثها تا لمُنشد 4. فقام العباس كان رجلا ُجربأ فقال: انا الاذخر فإنة وتنا و قبورنا. فقال: طز إن 
الاذخر 4 ١‏ صحیح) أنظر حيث رقم 1701 ) في صحيح الجامع 

این عباس دولى: پێغەمبەر(4) فەرموویەتی: ( ئەمە مه‌ککه‌یه خواى گه‌وره لهو رؤرژەوەی که 


ئاسمانه‌کان و زه‌وی دروست کردوه ئەم شاره‌ی حەرام کردووه. بو کەسی پیش من حهلال نه‌کراوه و بو 


\AY 


که‌سی دوای منيش حللال نییه. وه ته‌نها ساتيك له رؤڑدا بو من حهلال کراوه که ئەویش نهم ساتهيه 
نيتر حه‌رامه به حه‌رامکردنی خوا هه‌تا رؤڑی قیامه‌ت. نابت گژو گیای برنریت و داری ببردريت.وه 
نابیٔت گیانله‌به‌ری راوی تیدا بترسینریت. وه به‌رو بومی مه‌لوه‌ریوی تیدا حهلال نییه ته‌نها بو كەسێك 
نەبیٔت که ويله به دوای اڑەلیٔکیدا که لیٔی بزر بووه ) نینجا عه‌باس که پیاونکی دونیا دیده‌بوو وتی: 
ته‌نها رووه‌کی (اذخر) نهبیْت چونکه ئەو بؤ ماله‌کانمان و گۆڕەكانمان به‌کاری ده‌هینین. ثه‌ویش 
فه‌رمووی:(ته‌نها اذخر نه‌بیت)-واته رنینی - ئەو گیایه‌ی پئ داین. 

۱:۵۸ حم ق تان ١‏ عن أبي شريح العدوي أنه قال لعمرو بن سعید وهو یبِعث لبعو إلى مكَة: إلذن 
لي أيُها الامیز أحدثنك قولاً قام به زشول الله(48) الفد من يوم الفح سمعثه أذناي ووعاه قلبي و انصرثه 
عيذاي حين تكلم به إن خمد الله و أثني علیّه شم قال: ۲ حرمها الله و لم يُحرمها الناس ولا يحل 
لامرئ یمن بالله و اليوم الآخر أن يسفك فيها دما أو يعضد بها شجرة فان أحد ترخص بقتال رسول 
الله( :9 فيها فقولو ‏ له: إن الله أذن لرسوله( لہ و لم ياذن لك و نما أذن لي فيه ساعة من 
الٹھار وقد عادت خرمئها اليوم کخرمتها بالائس و ليبلغ الشاهد الفائب 4 . فقيل لابي شريح: ماقال 
لك عمرو؟ قال أنا اعلم منك بذالك يا آبا شریح, ان الحرم لايعيذ عاصیا ولا فرا بدم ولا فار بخربه. ١‏ صحیح ) 
أنظر حيث رقم ۲۱۹۷۱ ) في صحيح الجامع 

(ابو شریح العدوی) دهلی: كاتيّك که (عمروی کوری سعید) سه‌رقالی له‌شکر کیٔشی بوو بو سەر 
شاری مه‌ککه پیٔم ووت: (ئەی جه‌نابی ئەمیر رێگەم بده فه‌رمووده‌یه‌کت بو یلَیٔم که له رزژی فه‌تحی 
مەککەدا پیغه‌مبهر(49) ھەستا و بز خه‌لکه‌که‌ی فه‌رموو. كويْكانم بیستیان و دلم وەری كرت و به 
چاوه‌کایشم بینیم کاتیِك که فه‌رمایشته‌که‌ی فه‌رموو. نه‌وه بوو سوپاسی خوای کرد و ستایشی له‌سهر دا 
و پاشان فه‌رمووی: ( به رانستی مه‌که خوا حه‌رامی کردووه نەك خهلك حه‌رامیان کردبیت. بویه بو هیچ 
مروفيك که باوه‌ری به خوا و بەرؤڑی دوایی ههيه حهلال نییه‌که خوینیکی تیدا بریژنت يان داریکی تیدا 
بریت. وه نه‌گه‌ر يهكيّك ویستی شه‌رکردنی پیغه‌مبهر(4) تیایدا بکات به بیانووی رووخسهت بو خوی 
نه‌واپنی بلیْن: خوای كهوره رنگه‌ی داوه به پیغەمبەرەکەی خۆى(4%#) وه ریگه‌ی نه‌داوه به تۆ. وه 
منیش بو ته‌نها ساتیکی روژ رێگه‌ی پئ داوم. وه ئیتر ئەمرؤ حورمه‌تی شاره‌که ھەروەك حورمه‌ته‌که‌ی 
دوینبی گه‌راوه‌ته‌وه بوی وه با ئەوەی که ناماده‌یه به‌وه بگه‌به‌ننت که لثره نییه و ناماده نييه ). 

ئینجا به (أبو شریح) وترا: هی باشه عمرو چی وەلام دایته‌وه؟ ووتی: پیی وونم: من له تؤ باشتر 
ئەوہ ده‌زانم ئەی (آبا شریح)». بەلام ئەو حه‌ره‌مه دالده‌ی نه‌یاخی بووان و نه هه‌لهاتوو به هی خوینه‌وه و 


نه‌هه‌لهاتوو به هی دزییه‌وه نادات. 


۱۸۳ 


() ( فه‌زیله‌تی مه‌دینه ) 


(809) ر حم م ) عامر بن سعد عن ابيه قال: قال رسول اللہ 4# : [ اني أحرم مایین لابتي 
انمدینة. أن یِقطع عضافها أو يقل میدها 4 . و قال: < انمدینة خیر نهم لو کائوا یعلمُون. 
لاندعها اخذ رَغبة نها إن آبدل الله فیها من هو خير منه, و لا یشب أَحَدْ علی لاوانها و جَهّدها 
انا گنت له شفيعا أو شهيداً يوم القيامة ولا رید أحد أهل المدينة پسوء انا آذابه الله في الثار ذوب 
الرصاص, أوذوب ٤‏ الملح في الماء 4 . صحیح ) أنظر حيث رقم ۲46۵۱ ) في صحیح الجامع 

عامرى كورى سعد له باوكييهوه دہەگیْریٰتەوہ دهلئ: پێغەمبەر(4¥%) فهرموويهتى: ( من ثهودى له 
نيوان دوو ده‌روازه‌ی شارى مه‌دینه‌دایه حه‌رامی دەکەم كه دارى دركاوى تیدا ببريت؛ يان نیچیری تیدا 
راو بكريّت )؛ وه فهرمووى: ( مه‌دینه بو ئەوان باشتره ئەگەر پی بزانن› وه ھەر كەسيێك به‌جنی بهيْلنت 
لەبەر ئەوەی بهدلى نييه ئەوا خواى گه‌وره كهسيّكى لهو باشترى بؤ دهنيّريّت؛ وه ھەر که‌سنکیش ثارام 
یگریت بەسەر کارەسات و ناخؤشييهكانيدا ئەوا له رؤزى قیامەتدا من بؤى ده‌بمه شدفاعهتكار يان 
شايهتى بو دەدەم وه ھەر كهسيّكيش بيهويّت خرايه به‌رامبه‌ر خه‌لکی مه‌دینه بكات ئەوا خوا وەك 
توانهودى قورقوشم له ناگردا ده‌یتوینیته‌وه؛ يان وەك توانه‌وه‌ی خوی له تاودا ). 

(۶۱۰) ( حم من ) عن جابر بن سمرة قال: سمعت رسول الله 2) یقول: [ ن الله تعالی سمی 
الْمَدِينْة طابَة 4 . صحيح) انظر حیث رقم ۱۷۷۵۱) في صحيح الجامع 

جابری كورى سمرة دهلی: له پیغه‌مبه‌رم(4) بیستومه ده‌یفه‌رموو: ( خوای گه‌وره مه‌دینه‌ی ناو 
ناوه - طابة - واته ياك و باش ). 


(4)(ده‌نگ به‌رز کردنه‌وه به ته لبیه كردن ) 
)٦٤٢(‏ ر حم ه حب ك ) عن زيد بن خالد قال: قال رسول الله ۲:48 أثاني جبريل عليه 
السلام فقال لي: إن الله يأمرك أن تأمر أصحابك أن يَرْفْهوا أصواتهم بالتلبية فإنها من شعائر 
اٹھچ 4 . صحیح) أنظر حيث رقم ( ٦۷‏ ) في صحيح الجامع 


زيدى كورى خالد دهلى: پیغەمبەر(485 


8) فهرموويهتى: ( جبريل سەلامی خوای لەسەر بیّت هات بق 
لام پیٔی وونم:خوا فەرمانت پیٗ ده‌کات که فه‌رمان به هاوملهكانت بکەیت كه ده‌نگ بەرز بکه‌نه‌وه به تهلبيه 
لندان چونکه ئه‌وه به‌کنکه له دروشمهكانى حدج). 


۱۸۶ 


(٥)(فەزلی‏ تدواف كردن ) 

)٦٦٢٤(‏ ( تن ك ) عن ابن عمر: سمعت رسول الله(2#) یقول: ‏ من طاف بهذا ابیت أسْبوعاً 
فأخصاه كان كعثق رَقَبَة. وسمعته يقول: لا بضع قدماً ولا برفع أخرئ انا حط الله عَنه بها خطيئة 
و کب له بها حَسَنَةُ 4. (حسن؛ انظر حيث رقم (۱۳۷۲)في صحيح الجاع ۹ 

إبن عمر دهلی: گویٔم لێبوو پیغه‌مبهر(49) ده‌یفه‌رموو: ( ھەر كەسێك ھەفتەيەك ته‌وافی نهم مالی 
به‌یته بکات و بیزمیریت. ودك نموه وایه که گه‌ردنیکی نازاد کردبیّت له به‌ندایه‌تی ) وه گویم لیْبوو 
دهیفه‌رموو: ( لەگەل دانانی ھەر پێيەك و به‌رزکردنه‌وه‌ی ثه‌وی تریاندا؛ خوا تاوانی لی هه‌نده‌وه‌رینیت و 


چاکه‌ی بو یی ده‌نوسیت ). 


( 1 ) ( فه زلیه‌تی روکن و مەقام ) 

١ )٦٤٤(‏ حم ت حب ك ) عن عبداللہ بن عمرو یقول: سمعت رسول الله(4#) یقول: ۲ إن الرکن و 
المقام یافوشتان من ياقوت الجنة طمس الله تعالی نُورَهُمَا ولو لم يطمس نورضما لأضاءتا ماين 
المشرق و المرب 4 (صحیح) انظر حیث رقم ۱۱۳۲۱ ) في صحيح الجامع 

عبدالله ی کوری عمر ده‌لی: گویٔم لئ بوو پیغه‌مبه‌ر(49) دەیفەرموو: ( روکن و مەقام دوو یاقوتن له 
یاقوته‌کانی به‌هه‌شت. خوای گه‌وره نور و روناکی هه‌ردووکیانی کپ کردووه و داپوشیوه. وه ئەگەر نور 
و روناکیان کپ و داپوشراو نه‌کرایه نه‌وا نیوانی خورههلات و خورناوایان روناك ده‌کردهوه). 


(۷) ( قه زیله‌تی به‌رده ره‌شه که ) 
)٥٤٤(‏ ( ت ) عن ابن عباس قال «قال رسول اللہ 4) في الحجر: © و الله لیبعثنه الله يوم 
انقيامة - يعني الحجر - له عيّنَان يُبْصرْ بهما و لسان ينطق به یشهد على من استلمه بحق 4. 
( صحيح ) أنظر حيث رقم (20917) في صحيح الجامع 


7 ۰.۲ ۰ 7 ۰ 5 .5 یا ۰ ۳۹۹ 
إبن عباس دولى: پێغەمبەر(44) دەربارەی ئەو به‌رده فه‌رمووی: ( سويند بيت به خوا روزی 
قیامەت خوا زيندووى ده‌کاته‌وه دوو چاوی هديه که پییان ددبينيت2 وه زمانیکی ههيه قسه‌ی پی 


ده‌کات. شایه‌تی بو ئەو که‌سانه ده‌دات که به حدق و راستی ده‌ستیان لیداوه). 


۱۸۰ 


۸۱ فەزٹی روژی عدردفه ) 

)٦٤٤(‏ ر طب ) عن ابن عمر قال: قال رسول الله 4 ): ل آما خروجك من بيتك ؤم الْبَيْتَ 
الحرام فإن لك بكل وطأة تَطؤها راحلثك ینب الله نك بها حسنة و يَمْحُو هلك بها سَيئة, و آما 
وفوفك بعرفة فة فإن الله عروجل يَنْزْلَ إلى السماء الدئيًا فيباهي بهم الملائكة فیقول: هوّلاء عبادي 
جاءوني شعثاً غُبرا من كل فح عميق یرجون رحمتي و یخافون عذابي و لم روني فَكَيْف نو رأوني؟ 
فو كان علیك مل رمل عالج أو مشل أيام الدئيا أو مثل قطر السماء ذئوباً غسلها الله عَنك, و أما 
رميك الجمار فَإنَهُ مدخور لك, و آما حلقك راسك فان لك بکل 2 شعرة سقط حسنة فاذا طفت بالبیت 
خرجت من ذئوبك کیوم وندتك أمك 4 . ( حسن ) أنظر حيث رقم ۱۳۹۰۱ في صحیح الجامع 

و دەڵى: پیْغەمبەر(98) فه‌رموویه‌تی: ( سه‌باره‌ت به ده‌رچوونت له مالهوه که رووت له به‌یتی 
حەرام کردبیّٔت ئەوا به هه‌موو هەنگاویِك که ولآخەكەت ده‌ینیّت. خوای گه‌وره چاکەیەکت بؤ يى 
ده‌نوسیت؛ وه خراپه‌یه‌کت له‌سه‌ر ده‌سریته‌وه. وه ئینجا وەستانت له عهره‌فه‌دا. ئەوا خوای گه‌وره 
داده‌به‌زیت بو اتا دونیا و له ناو فریشته‌کاندا به سه‌ریاندا هه‌لده‌دات و ده‌فه‌رموویت:ئه‌وانه 
به‌نده‌ی منن به قز و يرج تالؤزكاوى و توزاوییه‌وه هاتوون بو لام له كشت که‌لینیکی قول و شوننیکی 
دووره‌وه. نومیدی ره‌حمه‌ت و به‌خششی من ده‌که‌ن وه له نه‌شکه‌نجه‌ی من ده‌ترسن وه هیشتا منیشیان 
نه‌دیوه. نه‌ی چون ده‌بوو ئەگەر بیانبینیمایه! جا نه‌گه‌ر هینده‌ی لمی به کومه‌لی بیابان گوناهت لەسەر 
بيت يان هینده‌ی رژژه‌کانی دونیا يان هینده‌ی تنوکه بارانی ناسمان نه‌وا خوا ده‌یشواته‌وه و ليتى 
ده‌کاته‌وه.وه نهو به‌رده‌شی ده‌یهاویت بو ره‌جمی شهیتان. نه‌وه بوت ههلگیراوه و پارپزراوه. وه 
ده‌رباره‌ی سەر تاشینه‌که‌شت ۰ ئەوا به هدر تاله موویه‌ك که ده‌که‌ویته‌خواره‌وه چاکه‌یه‌کت بو دهنوسريت. 
ئینجا که ته‌وافت کرد به ده‌وری مالی به‌یتدا ئەوا له گوناهه‌کانت دییته دەرەوہ و ياك ده‌بیته‌وه ھەر ودك 
نهو روژه‌ی که تییدا له‌دايك بوویت). 

(۶۱۱) ( ه ) عن بلال بن رباح: أن النبي(4#) قال له: غداة جمع: إيابلال أسكت الناس (أو 
ألصت الناس )4 شم قال: ( إن الله تطاول عَليْكُمْ في جمعکم هذا فوفب مُسيئكُم لمُحسنكم و أعطى 
مُخستکم ما سأل اذففوا باسم الله 4 . ١‏ صحیح) أنظر حيث رقم ۱۷۳:۱) في صحيح الجامع 

بلاق کوری ره‌باح دەڵى: پذغهمبهر(4) پنی فه‌رمووه له رؤزى کوبوونه‌وه‌ی موسلماناندا-واته له 
عه‌ره‌فه‌د۱-: ( نه‌ی بیلال نهو خه‌لکه بیده‌نگ بکه با گوی بگرن. پاشان فه‌رمووی: خوای گه‌وره رووی 
ره‌حمه‌تی کردوته نهم کوبوونه‌وه‌یه‌تان و خراپه کارانتانی به‌خشیوه به چاکه کارانتان وه نه‌وه‌یشی که 


چاکه کارانتن داوایان کردووه خوا داونیه‌تی و پیٔی به‌خشیون. به‌ریکه‌ون به ناوی خواوه ). 


۱۸۹ 


١ )٤1۷(‏ حب ك هق ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4# : 2 ان الله يُباهي بافل عرفات 
هل السماء فیقول لَهُم: انظروا إلى عبادي هولاء جاءوني شفثا برا 4 «صحیح؛ انظر حيث رقم 
۱ فی صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلی: پذغه‌مبهر(3) فهرموويهتى: ( خوای گه‌وره لهلای خه‌لکی ئاسمان به‌سه‌ر ثه‌هلی 
عه‌ره‌فه‌د! هه‌نده‌دات و مهه‌لیانده‌کیشنت. پنیان دهلی: سه‌یری به‌نده‌کابی من بکەن ثه‌وانه به سەر و 
به‌رگی خولاوی‌یه‌وه هاتوون بو لای من ). 


١ )٥٤۸(‏ حم طب ) عن ابن عمرو قال: قال رسول انه ): ظط ان اللہ تعالی يُباهي ملانکته 


عشية عرفة بأفل عرفة قول: الظرو إلى عبادي فولاء جاءوني شعثاً غبرأ 4 . «سعيح) انظر عیث 
رقم ( )۱۸١۸‏ في صحيح الجامع 


ابن عمر دهلی: پێغەمبەر(44) فهرموويهتى: ‹ خواى كهوره له نیواره‌ی عەرەفەدا له لای 
فریشته‌کانی خوّی به‌سه‌ر نه‌هلی عهره‌فه‌دا هه‌لده‌دات و ده‌فه‌رموویت: سه‌یری به‌نده‌کانی من بکەن نه‌وانه 
به سەر و به‌رگی قوراوییه‌وه هاتوون بو لای من ). 

۶۹( من هش ) عن عائشة أن رسول الله (24#) قال: ظط مامن يوم أكثر من أن تق اللہ فيه عبدا 
او أمة من الثار من یوم عرفة و إِنْهُ تیدئو ثم يُباهي بهم الملائكة فَیْقُولَ: ماذا أراد هؤلاء؟ 4. 
١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم 0/971 ) في صحيح الجامع لون ۱ 

عائشه ددلئ: پێغەمبەر(#%) فهرموويهتى: ( هیچ روزيك نييه به هینده‌ی رؤثى عهره‌فه خوای 
گه‌وره به‌نده‌کانی خؤى له ژن و له پیاو له ناگر نازاد بکات. وه ئەو نزيك ده‌بیته‌وه و پاشان له ناو 


فریشته‌کاذی‌دا بەسەریاندا هدندددات و ده‌فه‌رموویت: ئەوانه حییان دەویّت و داوای جی ددەکەن 


) که‌سيك نه‌زر بكات به يی بچیت بو حه ج‎ ( )٩( 

(۰ ۱)۶۷ حم د ن هه ) عن عقبة بن عامر( د ك ) عن ابن عباس قال: قال رسول الله 2:44 مَرْ 
حيث رقم ۵۸7۰۱ ) في صحيح الجامع 

عقبةقى كورى عامر و إبن عباسهوه دهليّن: ينغهمبهر(480) فەرموویەتی: ( فەرمان بكه به 
خوشکهکهت با به سوارى ولاخ بروات و با سهريؤش بكات و سهرى دايؤشيّت و با سی رؤثيش بەرؤڑو 
بيّت؛ چونکه خوا ييُويستى بهوه نييه خؤى نهشكهنجهو نازار بدات ). 

روونكر دنه ودى فه رمووددكه : 

هؤكارى ووتنى نهم فه‌رمووده‌یه ئەوەبوو كه ئافرەتیٔکی موسلمان نهزرى كردبوو كه به پیی پەتی و 


سەری روتى بحِدّت بو حەج كه به بؤچون و تیگه‌یشتنی خوى پیی وابوو كه خوا بهم جوره زياترى پی 


۱۸۷ 


خوشه چونکه ئەمه ئەوپەری زدليلى و ملکه‌چی نواندنی تيّدايه بؤ خواء بەلام پیغه‌مبه‌ری 
“4s‏ ۰ راک ۰ 5 5 3 لی > 5 3 5 ۰ ي 5 E‏ 
ئازیز(4#) زوو به زوو مه‌والی بو دەنیٔریٔت که فهرمانى پئ بکەن كارى وا نەکات چونکه نەزری لهو 
جؤره ناشه‌رعی و نا دروسته» چونکه خوای گه‌وره هیچ پیّویستی به‌وه نييه که ثافرهتيّكى موسلمان يان 

۷ ا“ 0 ع ہے س 75 ۰ ۰ 2 ۷ ۰ 5 ۰ 
پیاویکی موسلمان بهو جوره خویان توشی نه‌شکه‌نجه‌و ئازار بکەن و به پیچه‌وانه‌وه خوای به‌خشنده 
پیٔی خوّشه کارناسانی له‌سهر به‌نده‌کانی خوی بکات نەك سەغلەت كردن و زه‌حمه‌تدان و به هه‌لاکه‌ت 
بردنیانوه پذغه‌مبه‌ر(49) نهو راستیه‌شمان بۆ روون ده‌کاته‌وه که ھەر كهسيّك نه‌زر بکات که کاریْك 
ئەنجام بکات که کاره‌که نا شه‌رعی بوو؛ با نه‌زره‌که ئەنجام نه‌دات و له بری ئەوہ که‌فاره‌تی سویند 
شکاندن بدات» ھەر بؤيه جواب بؤ نهو نافره‌ته موسلمانه ده‌نیریت که با به سوارى ولاخ حەجەکەی 
بکات و سه‌ریشی وهك هه‌موو ئافرەتێكى موسلمان دابيؤشيّت و له بری شکاندنی نه‌زره‌که‌ی با سی رۆژ 
به‌پزژو بیت. 

© ۰ چجھ ۲ ۸ أي ۰ 7 00 ۷ ے٭ ی ۳ 

(١٠)(فەزیلەتی‏ روزی فوربانی كردن وانه روزی یه‌که‌می جه‌زنی شوربان ) 

(۶۷۱) ( حم د ك ) عن عبدالله بن قرط عن النبي(4#) قال: ۶ ان أعظم الأيام عند الله يوم 
النحر تم يوم القر #.. (صحیح) أنظر حيث رقم )٠١14(‏ في صحيح الجامع 

عبدالله ی كورى قرط دهلئ: پێغەمبەر(44#) فهرموويهتى: ( كهورهترينى رؤثهكان له لای خوا رؤثى 
قوربانى كردنه؛ ياشان رؤْرّى حەوانەوەی حاجییه‌کان - واته دوودم رؤرّى جه‌ژنی قوربان ). 


(۱۱) ( ریگه دان به كوشتنى دوويشك له مالى بهيتدا ) 
(۷۲)) ( ه ) عن عائشة قالت: قال رسول الله ): ظا لعن الله العقرب ما تدع المصلي و غير 


رو ہو ہہ 


رص کے کے ہو 7 9 و کی کی و تد اود هن 
عائشه دەلیٗ پیغه‌مبه‌ر(4) فه‌رمووی: ( نه‌فره‌تی خوا له دووپشك بیّت. واز له نویْژڑ خویند و 


غه‌یری نويْز خويّند ناهیْنیت» بیکوژن له دەرەوەی حەرەم و ناوه‌وه‌ی حه‌ره‌میشدا ). 


( ۱۲) (دهست یی كردن به سه‌فا له بيش مهدروددا له کاتی ته‌واف کردندا ) 
(۶۷۳) ( حم ۳ ) عن جابر قال: أنَ النبي(4#) حِیْنَ قدم مَكَةَ طاف بالبَيْتَ سَبْعاً فاد ۰ وائخدوا من 
مقام إبراهيم مصلى 4. قصلی خنف المقام شم أتى انحجر فَاسْتَلَمَهُ ثم قال: * نبدا ہما بدأ الله به. فبدا 
بالصفا و قرا: : إن الصضا والمروة من شعائر الله ::. (صحیح) آنظر حيث رقم (1۷۳۵) في صحیح الجامع 
له جابرهوه دلی: پێغەمبەر(4#) كاتيّك كه هاته مه‌ککه حەوت جار تەواق به دەوری مالى به‌یتدا 


ê 3 ۳ 5‏ و ا A‏ رو 2 - 5 5 * 
كردو ئەم ئایەتەی خویند: (وانخذواس مقامزرهتم مصّل)۰ - واته: مەقامی ابراهيم بکه‌نه شوينى نوی كردن 


۱۸۸ 


- ئەویش له يشت مه‌قامه‌که‌یه‌وه نویژی کرد. ياشان هاته لای به‌رده ره‌شه‌که‌و دەستی لیدا پاشان 
فه‌رمووی: به‌وه ددست يى ده‌که‌ین که له بنشدا خوای گه‌وره ناوی هنناوه. ئینجا ده‌ستی کرد به (سه‌فا) 


و ئەم ثایه‌ته‌شی خوینده‌وه ألما وا موه من معا راو ) واته سه‌قا و مه‌روه له دروشمه‌کانی خوان - 


واته سه‌فاکه‌ی پیش مهرودكه خست چونکه له ئايەتەكەدا سه‌فا له پیش مەروەدا هاتووه). 


۷ؤ هه 


(۱۳۲) ( فه‌زلی خیرا روشتنی نيوان سه‌فا ومه‌روه ) 

. طب ) عن ابن عباس قال: قال رسول اللہ ۳:9 إن الله کب عَلَيْكُمَ السفي فاسعوا‎ ۱)۶۷ ٤( 
صحیح ) أنظر حيث رقم (۱۷۹۸) في صحيح الجامع‎ ( 

إبن عباس دهلی: پنغه‌مبهر(40) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره ئەو خيرا رزشتنه‌ی له‌سه‌ر نووسیون 
- فه‌رزی کردووه - جا نیوه‌ش ئەنجامی بدەن). 

(۶۷۰) ۱ حم ) عن حبيبة بنت آبي تجراة قالت: قال رسول اللہ 4#  :‏ اسفوا فان الله قد کتّب 
علیکم السعي 4 . ١‏ صحيح) انظر حیث رقم (۹۱۸) في صحيح الجامع 

حبيبة كجى ابی تجراه ددلئ: پذغه‌مبه‌ر(4) فهرموويهتى: ( ئهو خيّرا رؤشتنه ئەنجام بدەن جونكه 
خواى گه‌وره ئەو خيْرا رؤشتنەی لەسەر نووسيون و فه‌رزی كردووه ).مه‌به‌ست پیی خیرا پوشتن يان 


نيمجه راكردنى نیوان سەفاو مهروديه . 


(۱4) ( حهج كردن له برى كه سيكى تر) 

(۷ ۶۷)( خ) عن ابن عباس قال: أن امه نذرت أن تج فماشت فأتى آخوها النبي(2#) فَسَأَنَهُ من ذلك 
فَمَالَ: < آرایت لوكان على أختك دين أكنت قاضیه؟ 4 . قال: نقم. قال: ١‏ فَافْضُوا الله فَهُو أحق 
ِالْوَشَاء 4 . واللفظ للنسائي. ‏ صحيح) أنظر حيث رقم (۱۱۸۰) في صحيح الجامع 
۱ ابن عباس دەڵى: ( ثافرهتيّك نهزرى کردبوو كه حدج بكات بەلام پیش ئەوہ مرد. ئینجا براکەی 
هاته لای پێغەمبەر(24) و پرسیاری لی كرد دەربارەی نه‌وه. ئەویش فەرمووی: ( باشه ئەگەر 
خوشكهكهت قه‌رزیکی لەسەر بووايە› ئايا قەرزەكەت بو ئەدایەوہ؟ ووتی: به‌لی. فەرمووی: ( ده ئەوەش 


بدەنەوہ که تايبهته به خوا چونکه ئەوہ له پیشتره بدریّتەوہ و ئەنجام بدریت ). 
(۱۵) (حه‌جی مالناوایی ) 
()٢۷۷(‏ م دن ) عن جابر قال: قال رسول الله ۰23۳ إن دماءکم و آموالکم علیکم حرام 
كحرمة یومکم هذا في شهرکم هذا في بندکم هذا ألا ان کل شيء من أَمْر انجاهلية تخت قذمي موضوع 


۱۸۳۹ 


و دماء الجاهلية مَوْضُومَة, و ول دم أضفة من دمائنا4. قال شان:ج دم ان ربيعة. و قال يمان 
«دم ربيعة بن انخارث بن عبد الْمُطلب, و قال بقض فؤلاء: کان مُسترضعا من بني سفد فشُٹلٹه فذیل. 
ور الجاهلية نضو, و ول را أضع من ربانا ربا عباس بن عند الطاب فإ موضوع كلة. 
فاقوا الله في النْسَاء فإنكم أخذثمُوهن بأمائة الله و استخدنتم فروجهن بكلمة الله و إن تكم 
يهن أن لا يوطلن فرشم أحدا تخرفوئه فإن فلن فاضرنفن ضربا غير مرح ون عليقم 
رزفهن و كسوثهن بالمعروف. و إني قد ثركت فیکم مالن تضلُوا بعده إن اعتصمثم به كتاب الله و 
لثم مسؤولون عني فما أثثم قائلون؟4 قانوا: نشهد أنك قد بلفت و اديت و نصخت. شم قال باصبعه 
السبابة پرقفها إلى السماء وينكثها إلى الناس: «اللهُم اشهد. اللهم اشهد 4 ١صحيح)‏ أنظر حيث رقم 
۸۱ فی صحيح الجامع 

جابر دهلى: پیغەمبەر(ظة) فه‌رموویه‌تی: ( به‌راستی خويّن و مالتان لەسەر يەك حه‌رامه ھەر ودك 
حورمه‌تی ئەم رژژه‌تان لەم مانگه‌تاندا لەم شاره‌تاندا. جا به‌راستی هه‌موو شتيك له کار و کردەوەی 
سه‌رده‌می نه‌فامی خراوه‌ته ژیر هه‌ردوو پیمه‌وه. وه خوینه‌کانی سەر ده‌می نه‌فامیش هه‌مووی که‌وتووه 
و وهلانراوه. وه يهكهم خوینیکیش که دەيخەم و ده‌ستی لى ههلده‌گرم خوینه‌کانی خومانه. - عثمان 
وتی: (خويّنى کوری ره‌بیعه). وه سوله‌یمان وتی: (خوینی ره‌بیعه‌ی کوری حارسی کوری عبدالمطلب). 
وه مه‌ندیُکیان وتیان: نه‌و کوژراوه له خیلی به‌نی سعد شیری خواردیوو په‌روه‌رده کرابوو وه 
خيّلى(مذيل) کوشتبویان - ( وه سوو ( ربا ) ی سه‌رده‌می نه‌فامیش هه‌مووی که‌وتووهو ودلا نراوه؛ وه 
يهكهم سوویه‌ك که‌ده‌یخهم و ودلاى ده‌نیم پاره سووه‌کانی تایه‌فه‌ی خومانه. سوی عه‌باسی کوری 
عبدالمطلب ههمووى که‌وتووه و ودلا نراوه. وه له خوا بترسن و پاریٔزگاربن له مه‌سه‌له‌ی افره‌تدا چونکه 
يوه به نه‌مانه‌تی خوا هیناوتانن .وه به وشه‌ی (الله) دامینیانتان حهلال کردووه. وه مافی يوه 
به‌سه‌ریانه‌وه نه‌وه‌یه که که‌سيك نه‌خه‌نه سەر پیخه‌فتان که تيوه پیتان ناخوش بیت. وه ئەگەر کاری 
وایان لی وه‌شایه‌وه ئەوا لییان بده‌ن بەلام لیدانیکی بی نازار: وه مافی ئەوانیش به‌سه‌رتانه‌وه نه‌وه‌یه که 
رزق و پزشاکیان بو دابین بكهن به پیی عورف و چاکه. وه بهراستى من شتیکی وام له ناوتاندا جی 
هیشتووه که نه‌گه‌ر ده‌ستی يدوه بكرن نه‌وا هه‌رگیز له‌دوای نه‌وه ئيتر تيوه گومرا و سه‌رلنشنواو نابن. 
ئەویش کتیبه‌که‌ی خوای گه‌وره‌یه. ود ئێوەش پرسیارتان ده‌رباره‌ی من لی ده‌کریت. جا تيوه چی 
ددليْن؟) -ووتیان:گه‌واهی دەدەین که تو تهواو ته‌بلیغت کردووین و پیت گه‌یاندووین و ناموژگاریت 
کردووین - پاشان نه‌ویش په‌نجه‌ی شایه‌تومانی به‌رز کرده‌وه بو ناسمان و پاشان دای دهنه‌واند و 


ناماژه‌ی بؤ خه‌لکه‌که پنده‌کرد و ده‌یفه‌رموو: (ئه‌ی خوایه به شایه‌ت به ئەی خوایه به‌شایهت به ). 


1۹۰ 


روونکردنه‌وه‌ی فه رمووده‌که : 

ئەم فه‌رمووده ييرؤزه به‌شيك بوو لهو وتاره‌ی که پیغه‌مبه(4۳) له حه‌جی کوتایی مالنئاواییکردندا 
بو موسلمانانی ثاماده‌بووی حه‌جی ثه‌وساله‌ی فەرموو؛ که دوایین حه‌جی پێغەمبەر(4) بوو: وه دوایین 
سالی ته‌مه‌نی ييرؤزيشى بوو. وه زیاتر له سهد هه‌زاریش له هاوهله‌کانی ناماده‌ی نهو حه‌جه بوون. که له 
هیچ شويْن و کاتیکی تردا ئەو ژماره گه‌وره‌یه له هاوه‌لأن بهو شیّوەیه و به يەك جار کونه‌بووته‌وه. ھەر 
بؤيه فه‌رمایيشته شیرین و به‌نرخه‌کانی پذغه‌مبه ریش(4) له وتاره‌که‌ی نهو روژه‌یدا زۆر گشت كير و 
گرنگ بوون. چونکه دوا نامزژگاری و رینومایی ئەو پیٔشەوا دلسوز و بی ویْنه‌یه بوو بو هاوهله‌کانی 


بەتایبەت و سەرجەم نوممه‌ته‌که‌شی به گشتی هه‌تا روزی دوایی. 


وه گرنگ ترین نهو خالانه‌یشی که لدم به‌شه‌ی فه‌رمووده‌که‌یدا هاتووه: 

جاری کوتایی و یه‌کجاره‌کی به گونی موسلمانه‌کاندا دا كه نهم نوممه‌ته نوممه‌تیکی نویه و له 
سەر بنه‌مای نوی و تازه دامه‌زراوه و وه هه‌موو بير و باوه‌ريك و داب و نه‌ریتیکی سه‌رده‌می نه‌فامی وهلا 
ناوه و خستوته زیر پییه‌وه. وه له پیش هه‌موو شتیکدا ده‌بینت خئله‌کان و عهشيرهتهكان دەست لهو 
خوینانه هه‌لگرن که له سه‌رده‌می نه‌فامیدا و به هؤى داب و نه‌ریتی نه‌فامییه‌وه له یه‌کیان رشتووه: وه 
موسلمانان ده‌بیّت لاپه‌ره‌یه‌کی تازه له نيوان خؤياندا هه‌لبده‌نه‌وه که به برایه‌تی و یه‌کبوون دیره‌کانی 
نه‌ خشینرابیت. نەك به رق و كين و بوغز و دوزمنایه‌تی سه‌رده‌می نه‌فامی که ثاینی پیرؤزی نیسلام 
وه‌لای ناوه و بنه برى کردووه؛ وه پیفه‌مبه‌ریش(4) ودك و دیده‌نی ههموو کاتیکی که فه‌رمان به 
چاکه‌یه‌ك ده‌کات یه‌که‌م جار له خویه‌وه ده‌ست پى ده‌کات. هه‌تا ببئته سه‌رمه‌شق بو خه‌لکی تر. ھەر 
بویه یه‌کهم جار له‌خوینی رژراوی تایه‌فه‌که‌ی خویه‌وه ددست پى ده‌کات و ودلاى ده‌نیت و ده‌ستی لی 
هه‌لده‌گریت که ئەمەش خوینی (ربیعه)ی ناموزایه‌تی که له سه‌رده‌می نه‌فامی دا له لایه‌ن خیلی ( هذیل ) 
٠‏ وه کوزرابوو. 

.١‏ پاش خستنی خوینه‌کانی سەردەمی نه‌فامی پیغەمبر(289) ئەم نومه‌تی نیسلامه ئاگادار 
ددكاتهوه كه به هه‌موو شپوه‌یه‌د خوین و مالیان به يهك حەرامہ وه له ژر هیچ په‌رده و 
پاساویکدا بو هیچ موسلمانیِك نييه خويّن و مالی برا موسئمانه‌که‌ی به حهلال بزاننت و ددست 
دریْژی بکاته سه‌ری؛ چونکه نه‌مه گه‌وره‌ترین که‌لینه که دوژمنان و ناحه‌زانی ئيسلام لیوه‌ی دزه 
بكذنه ناو ندم ئوممه‌ته. 

٢‏ هدر پاره و ماليّك که له سه‌رده‌می نه‌قامیدا له‌سهر بنه‌مای سوو. (ربا) به قهرز دراوه؛ دەبێّت 
ده‌ست لهو (سوو)ه هه‌لیگیرنت و ته‌نها بره قه‌رزه‌که وه‌ربگیریتهوه بى هیچ زیاده‌یه‌ك. وه له‌مه‌شدا 
یەکەم جار له بنه‌ماله‌که‌ی خویه‌وه دەست پنده‌کات و (سوو)دكدى عه‌باسی مامی خوی ده‌خات و 
وه‌لای ده‌نیت.وه به‌مه‌ش لاپه‌ره‌یه‌کی نوی له بواری ئابووری له نیسلامدا هه‌لده‌داتهوه و 
سیمایه‌کی تایبه‌تی خوی پى ده‌به‌خشیت که جیاوازه له نانووری سه‌رجهم سیستمه 


۱۹۱ 


نه‌فامییه‌کانی جیهان که هه‌موویان لەسەر بنه‌مای (سوو) دامەزراون: چونکه سیسته‌می (سوو) 
ته‌نها يەك ناکامی لى ده‌که‌ونتهوه که ئەویش زیاتر ده‌وله‌مه‌ند کردنی دهوله‌مه‌نده‌کان و زیاتر 
هه‌ژار کردنی هه‌ژاره‌کانه: که ئەمیش ته‌واو ییّچه‌وانه‌ی بنه‌ماکانی نیسلامه له چه‌سیاندنی 
دادوه‌ری و به‌کسانیدا. 

۳ ئینجا پێغەمبەر(4#) زور به توندی جه‌خت له‌سهر پاراستنی ماف و حورمهت و رینزی 
ثافره‌تان ده‌کانه‌وه و پیاوانی نومه‌ته‌که‌یشی ناگادار ده‌کاته‌وه که له خوا بترسن هيز و توانای 
پیاوه‌تی خویان به‌کار نه‌هینن له ستهم لیکردنی ثافره‌تان و غه‌در لیکردنیان: چونکه نهو 
ثافره‌تانه به ئامانەتی خوا هیْنراون و ماره براون؛ وه له‌سه‌ر وشه‌ی خواو به ناوی خواوه و لەسەر 
شه‌رعی خوا حه‌لال کراون؛ وه ھەر سوکایه‌تی پیکردن و ماف خواردنیکیان شکاندنی سنوری 
خوایسه و خیانه‌ته له امانه‌تی خوا. وه نافره‌ت ده‌بیت له یسلامدا ریز و پایه‌ی خوی 
پارییزراوبیٔت و نابیّت له مامه‌له كردن له‌گه‌لیاندا چاو لهكؤمهلكا نه‌فامیه‌کان بكريّت که ثافردت 
له‌لایان ته‌نها كاڵەيەك و هوّکاریکی رابواردن و هه‌وه‌س بازییه. وه‌هه‌موو ماف و نازادییه‌کی 
ثافره‌ت له‌وه‌دا ده‌بینین که ئافرەت رووت بيت و به‌رگی حهیا فریبدات و له خيزان داببریّت و 
بکریٔتے چهره‌سی یانه‌کانی شهوان و تياترؤ خانه‌کان: و به‌رگی گوفاره‌کان و شاشه‌ی 
سینه‌ماکانیان پی برازننریت»وه. و ودك هدر کالایه‌کی تر له جامخانه‌ی نمایشگاکاندا عه‌رز 
بكرت و له‌ش فرزشییان پنوه بكريت و ودك ده‌ست کیش ههر روژه‌ی له ده‌ستیکدا بن و دوایی 
فریبدرین. له پیٔناو گیرفان پر كردن و تیرکردنی ثاره‌زوه نه‌خوشه‌کانی خویاندا. که لدلاى هه‌موو 
اقلْکیش ناشکرایه که نهم جوره ماف و نازادییه چون شیرازه‌ی خیْزان ليّك ده‌پچرینیت و ته‌نها 
زەرەیەك له قه‌در و حورمه‌تی ثافره‌ت ناهیلْیّت و مندال له باوکی خؤى به گومان ده‌کات و باوك له 
مندالی خؤى به‌گومان ده‌کات و ده‌یان هه‌زار هه‌تیوخانه‌ش فریای دالده‌دان و له‌خو گرتنی مندالی 
زژل ناکه‌ون. ئەمەش جگه له خستنه‌وه‌ی چه‌ندین نەخۆشى کوشنده‌ی ودك ثایدز و زوهری و 
سفلس و سیلان که ئیْستا ملیژنه‌ها كەس لهو کومه‌لگایانه‌دا پنوه‌ی ده‌نالیّنن و ملیژنه‌های 
تريش بوونه‌ته قوربانی نه‌و نه‌خوقشیانه که هه‌موویان له ناکامی ئهو فه‌ساد و به‌رهلاییهوه 
دوچاری نهو کومه‌لگایانه ده‌بن. به‌لی له‌مه‌سه‌له‌ی ثافره‌تیشدا وه‌کو هه‌موو مه‌سه‌له‌کانی تر 
ئیسلامی پیرزز لاپه‌ره‌یه‌کی نویّی هه‌لداوه‌ته‌وه‌وه و سیسته‌میکی نوی به کومه‌لگای مرزقایه‌تی 
به‌خشیوه که‌تیایدا افره‌ت و پیاوی کردوه به ته‌واوکه‌ری یه‌کتری و ماف و نه‌رکی هه‌ریه‌که‌شیانی 
به‌رامبه‌ر به‌وی تر به‌ته‌واوه‌تی دیاری کردووه و به‌هه‌ره‌شه‌یه‌کی خوایی دەستی پیاوی به‌ستوه که 
هیچ زولم و غهدريك له ئافرەت نەکات و ماق پیْشیٔل نه‌کات. به‌لکو لەوەش زیاتر پێغەمبەر(4%) 
باشترین پیاوی نوممه‌ته‌که‌ی ئەو پیاوه داده‌نیت که له ههموو پیاوانی تر باشتره بو خیزانه‌که‌ی ( 


خیرکم خَيركم لاهله ) .واته: باشترین که‌ستان نهو که‌سه‌یه كەلە هه‌مووتان باشتره بو خیْزانەکەی 


۱۹۲ 


.٤‏ ننجا پێغەمەر(4#) مافی پیاو بەسەر نافره‌ته‌وه وه مافى ئافرەتیش بەسەر پیاوه‌وه زور به 
شیّوەیەکی سادہ و روون و ناشکرا بديان ده‌کات که لەگەل فیتره‌ت و ناخی يياو و زنيشدا 
دەگونجیّت ؛ئەوەتا ده‌فه‌رموویت: مافی پیاو بەسەر ئافرەتەوە ئەوەیه که ئەو ثافرهته ریگه نه‌دات 
و نەهیْلّیٔت كه يهكيك پیاوه‌که‌ی پی ناخوشه و رقى ليّيهتى بيْته مالهكهيهوهو بچیته سەر 
پنخه‌فی. به‌واتایه‌کی تر ثافره‌تیکی داوین ياك بیّت و ده‌رگای خیانه‌ت كردن له‌میرده‌که‌ی بؤ هیچ 
که‌سيك نه‌کاتنهوه. وه‌تاکه شوینيك که تیسلام ریگه‌ی داوه که بیاو له زنه‌که‌ی خوی بدات 
شکاندنی ندم خاله‌یه لەلايەن ثافرهتهكهوه نه‌ویش بے مه‌رجيك که لیدانه‌که ته‌نها بو بے 
ناگاهینانه‌وه‌ی نافره‌ته‌که بت نەك ثازاری بدات و عه‌یب باری بکات. 

وه ماق ئافرەتیش بەسەر پیاوەوہ ئەوەيە که نه‌و پیاوه كەم نه‌رخه‌می نه‌کات له دابین کردنی 

پیداویستییه‌کانی ثافره‌ته‌که له خوراك و پوشاك به‌ییی نهو توانایه‌ی که خوای گه‌وره پیی 

بهدخشيوه. بەوەش مسوگهر كردن و زامن کردنی پیداوی ستییه‌کانی ژیانی ثافره‌ته‌که ده‌خانه 
نه‌ستزی پیاوه‌که .وەلەئايەت و فهرمووده ييرؤزهكانى تريشدا چه‌ندین ماف و ئەرکی ژن و ميرد 
بهرامبهر یەکتر دوست نيشان كراون به دریٔژیش باس له شنوازی مامه‌له كردنيان لەگەل يدكتردا 
كراوه به‌جوريك كه هه‌موو لايهنهكانى زيانى خیزانی كرتؤتهوه له خؤشى و ناخؤشيدا كه ئەگەر 
ھەر موسأمانيْك پنیانه‌وه يابهند بیّت ئهوا دهبيّته مایه‌ی ناسوده‌یی و خۆش گوزه‌رانی دونيا و 
۰ 


بەختەوەری قيامهتيش . 


 . *‏ پاش بهيان کردنی ئەو بنه‌ما سەرەکیانەی ئیسلامی پیرؤز ئینجا پێغەمبەر(4#) وه ہیر 
نوممه‌ته‌که‌ی خؤى دینیته‌وه که سهرجام ئەو بنه‌مایانه و بنهماكانى تريش له قورئانه‌که‌ی خواو 
گه‌وره‌دا به‌روون و ثاشکرا به‌یان کراون و ئەو قورنانه‌ش خوا به‌لیْنی داوه كه هه‌تا قیامەت 
ده‌پاریُزریت و نافهوتيّت وه له ھەر شويّن و سه‌رده‌میکدا موسلمانان بگه‌رٍینه‌وه بو نه‌و قورنانه و 
په‌یوه‌ستِ بن به فرمانه‌کانی خوای گه‌وره‌وه تیایدا؛ نه‌وا هه‌رگیز گومرا ناب و سەریاز لس 
ناشیویت. وه به‌رنامه ياك و بیگه‌رده‌که‌ی نیسلامی پیرؤزیش تیایدا ده‌دززنه‌وه و نیتر نابنه 
ده‌سخه‌روی سيستهمه نه‌فامیه‌کانی تر . 

٦‏ پاشان له کوتاییدا پیغەمبەر(98) حهز ده‌کات دلنيا بيت له‌وه‌ی که نه‌مانه‌ته‌که‌ی سەر شانی 
خوی به ته‌واوی به نوممه‌ته‌که‌ی گه‌یاندووه و نه‌وانیش ته‌واو لییان وه‌رگرتوه .و ده‌یه‌ویت 
شایه‌تی‌یه‌ك بؤ خوی به‌ده‌ست بهیْنیّت له‌به‌ردهم خوای په‌روه‌ردگاریدا که ئەركەكەي سەر شانی 
ته‌واو نه‌نجام داوه به تایبه‌ت که خوی باش ده‌یزانی که نه‌مه حه‌جی مالئاواييهتى و دوا 
کوبوونه‌وه‌ی سالانه‌یه‌تی لەگەل نوممه‌ته‌که‌یدا لەم دونیایه‌دا ھەر بؤيه رووی ده‌می ده‌کاته تاماده 
بووان و پییان ده‌فه‌رموویٌت: (ده‌ی خوای گه‌وره پرسیاری منتان لی ده‌کات. ئەی ئیٔوەش چی 
وهلام ده‌ده‌نه‌وه ؟) دايك و باوکم به قوربانت بيت ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا پاش ئەو هه‌موو خه‌بات و 


تیکل‌شانه. پاش نهو هه‌موو نازار و شه‌ونخونی‌یه. پاش نهو هه‌موو ده‌ربه‌ده‌ری و بی ولاتییه. 


۱۹۳ 


پاش ئەو هه‌موو ئارام و خوراگرتنه» پاش پنگه‌یاندنی نهو ئوممەته بی وینه‌یه‌ی که جیهان 
نموونه‌ی لهو جوره‌ی به خویه‌وه نه‌بینیوه؛ پاش گه‌یاندنی ئیسلام به هه‌موو جیهان؛ پاش نهو 
هه‌موو به‌ندایه‌تی کردنه بو خوا پاش .... ياش ...ياش هه‌موو ئەمانه له پیناو ره‌زامه‌ندی 
خوادا به‌لام ده‌یه‌ویت هيشتا دلنیا بیّت که نه‌و روژه‌ی له‌به‌رده‌می خوای گه‌وره‌دا راددكيرنت 
هه‌لویْستی ته‌واوه و كەم ته‌رخه‌می نه‌کردووه و کاری خوی به ثه‌نجام گه‌یاندووه. ھەر بزیه‌ش 
كاتيك که هاوه‌لانی ناماده بوو که ژماره‌یان له سهد هه‌زار زیاتر بووه دلنیای ده‌که‌ن که‌له‌لای خوا 
شایه‌تی خیری بو ده‌ده‌ن که ته‌واو و ير به ير ثه‌مانه‌ته‌که‌ی گه‌یاندووه و رینمایی و ناموزگاری 
پیویستی نوممه‌ته‌که‌ی خؤى کردووه. ئنجا په‌نجه‌ی موباره‌کی به‌رز ده‌کاته‌و. بو ناسمان و 
پاشانیش دای ددنه‌وینیتهوه بو لای خه‌لکه که و ده‌فه‌رموونت: اده‌ی خوای من به شایه‌ت به ذه‌ی 


په‌روه‌ردگاری من به شایهت به) . 
ده‌ی خوایه برژیُنی لبتزمه بارانی رەحمەت 


بەسەر گیانی موحه‌مه‌د هدتا قيامدت 


1۹٤ 


(( به‌شی : مامه‌له كردن )) 


)١۱پ‏ بیشتر نے جسهل دیساری كراوه و رزقیش به شک سراوه ) 

(۶۷۸) ( حم م ) عن عبدالته قال: قالت أم حبيْبة زوج النبي(#): الهم أمتنفني پزوجي رسول 
النه(4#) وبأبي أبي مضیان و باخي معاوية قال: فقال النبي(4#): < قد سات الله لاجال مضروية. و 
آیام مفدودة, و آزژاق مقنومة. ن يعَجلَ قیناً قبل حله, أويُوْغَرَ شيْئاً من حله. ولو کت سَأنت الله 
أن يُعِيدّك من عَذاب في انار أو عذاب في القَبْرِكَانَ غَيْراً و أفضل 4. ١‏ صحیح) انظر حیث رقم 1۳۷۳۱) 
في صحيح الجامع 

عبد الله ددلئ: ر ام الحبيبه ) ی خیزانی پێغەمبەر(4#) ووتى: ئەی خوداوه‌ند وادەم بد‌یت که 
خۆش كوزهران بم به میردەکەم پذغه‌مبه‌ری خوا(4) وه به ابو ستتانی باوكم وه به معاویه‌ی برام 
ووتى: پێغەمبەریش(#%) پیٔی فهرموو: ( نه‌وه تؤ له خوا يارايتهوه بز ئەجەلیِك که ديارى كراوه؛ وه 
رؤڑانيك كه هزمار کراون؛ وه رزقيك كه دابەش کراوه. هيج شتيك پیش وادەی خؤى ناخريْت» يان 
له‌واده‌ی خوٰی دوا ناخریت. جا تؤ داواى ئەوەت له خوا بكردايه كه له نه‌شکه‌نحه‌یه‌کی ناو ئاگر يان له 


e‏ ® ۰ ۰ 3 5305 31 5 بویٹ 5 دو a‏ =“ رد 
ئەشكەنجەيەكى ناو كؤر پەنات بدات و بتپاریّزیّت. نه‌وه خیر تر و باشتر بوو بو تؤ ) . 


(۲) ( فەزلی کاسبی و هه‌ولدان ) 
(۷۹۶) ( حم خ ه ) عن الزبير بن العوام قال: قال رسول الله 44# ): ل أن يَاخْدْ آحدکم حبله 
الناس آعطوه أو متعوه 4 ١‏ صحيح ) انظر حیث رقم ( 0۰۲۸ ) في صحیح الجامع 
زبیر کوری العوام دهلی: پیٔغەمبەرا 4# ) فه‌رموویه‌تی: ( گەر يهكيّك له ئیٔوہ گوریسه‌که‌ی هه‌لگریت و 
بچیته نه‌و چیایه کوله يشتيك دار بھیٔذیٔت و بیفرؤشیّت و به‌وه خوا رووی بیاریزیت. باشتره بؤى له‌وه‌ی 
که‌داوا له خه‌لك بکات و سوال بکات جا بیده‌نی يا نه‌یده‌نی ). 


۱۲( فه‌زلی رازیبوون بهو به‌شه‌ی که خوای گه‌وره دیاریکردوه ) 
(۸۰:)( حم ابن قانع هب ) عن رجل من بني لیم قال: قال رسول الہ 2# : < إن الله تعالی 
يلي العبد فیما أعطاهُ فان رضي ہما قسم الله له بُورك له فيه و وسعه و ان لم یرض لم يُبَارك له 
و لم یزذ على ما کتب له .۱ صحیح ) أنظر حیث رقم ۱۸3۹۱) في صحیح الجامع 
۱40 


پیاوێك له ( بني سلیم ) ووتی: پێغەمبەر(4#) فهرموويهتى: ( خوای گه‌وره به‌نده تاقى ده‌کاته‌وه 
به‌وه‌ی که پیی به‌خشیوه جا ئەگەر رازی بوو بهو به‌شه‌ی که خوای گه‌وره دیاری کردووه بوی نه‌وا 
به‌ره‌که‌تی بو تى ده‌کری و بوشی فراوان ده‌کریت. وەئەگەر پیی رازی نه‌بوو ئەوا نه به‌ره‌که‌تی بو 
تیْده‌کری و نه بؤشى زياد ده‌کری لەوەی که بؤى نووسراوه ). 


: 5 0 5 ۷ 
(6)( کوماەکی خوايى به پیی بارى سهرشان ددبى ) 

(۶۸۱)( الحكيم البزار الحاكم في الكنى هب ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 24 ): إن 
الْمَعُونَة تأتي من الله للعبد على قدر المؤئة و ان الصبر يأتي من الله على قدر المصيبة 4 . 
( صحيح ) أنظر حيث رفم ۱۹۵۲۱) في صحیح الجامع 

ابو هريرة دهلی: پنخه‌مب»ر(4) فەرموویەتی: ( كۆمەك ديت لەلايەن خواوه بو به‌نده‌ی خوی به 
پیی برى ئەو بار و نه‌رکه‌ی که له سەر شانیه‌تی. وه ارامیی و سه‌بووریش ديت لەلایەن خواوه به‌پیی 
راده‌ی نه‌هامه‌تی و موسیبه‌ته‌که ). 

روون کردنه‌وه‌ی فد رمووده‌که : 

واته خوای گه‌وره و کاربه‌جی به‌پیی گه‌وره‌یی و بچوکیی يان زژری و که‌می ئەو باره‌ی کەلەسەر 
شانی به‌نده‌کانیه‌تی كۆمەك و یارمه‌تی و هاوکارییان بو ده‌نیریت. ودههتا باری سەر شانی به‌نده‌یه‌ك 
قورس تر و گران تر بیّت خوای گه‌وره‌ش بهو راده‌یه كؤمهك و یارمه‌تی ده‌دات؛ بو نموونه خوای گه‌وره 
كؤمهكى كەسێك زیاتر ده‌کات که پیٔنج شه‌ش مندالی هديه وهك له كەسێك که ته‌نها يەك مندالی ههيه؛ 
وه هه‌روه‌ها خوای گه‌وره سه‌بوری و ثاراميش بەسەر دلی به‌نده‌کانیدا به راده‌ی نه‌و موسیبه‌ت و 
نهها مهتيانهى كه تيْى که‌وتون ده‌رژینیت واته هه‌تا بەلاو موسیبه‌ت گه‌وره‌تر بت خوای گه‌وره بریکی 
زیاتر له ثارامی و سه‌بووری به‌دلی خاوه‌نه‌که‌ی ده‌دات. بەلام له یادمان نەچیّت که نه‌مه تایبه‌ته به 
که‌سانی بروادار و خواناسه‌وه كه به‌رده‌وام داوای كۆمەك و یارمه‌تی و پیبه‌خشینی سه‌بووری و نارامی 
له‌په‌روه‌دگاری خویان دەکەن . 


(۵)( هه‌وندان بو کاسبی ياك و حهلال ) 

(۲۶۸۲ حمم) عن معاوية قال: قال رسول الله( 448 ): نا أنا خازن وانما يُغطى الله عر وجل 
من أعطيثه عطاء عن طيب نفس فَهُوَ أن يُبَاركَ لأحدكم ومن أعطيئه عطاء عن قرہ - وشره مسألة 
- فهو كالآكل ولا يشبح . «صحيح) أنظر حيث رقم (۲۳6۱) في صحيح الجامع 

معاويه دهلئ: پێغەمبەر(4#) فەرموویەتی: ( من تەنھا ياريْزهريّكى مال و داراييم؛ وه ئەوەی كه 


ده‌به‌خشیت ته‌نها خوایه. جا ھەر که‌سيك من به‌خششیکی پیبدەم به ئارەزوو ردزامهندى خۆم ئەوا 


۱۹۹ 


بەرەکەتی بۆ ده‌خریته ئەو بەخشینەوہ کەمن پیی دەدەم› وه‌هه‌رکه‌سیکیش به خشینیکی بى بدهم به 
نابه دلی و به زه‌بری پارانه‌وه و سوال کردن: ئەوا ئەو که‌سه وەك ئەو بخؤره وایه که ھەر ده‌خوات و تيّر 
نابیٔت ). 

(4۸۳) ( حم م ت )عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4#  :‏ أيْھَا الناس ان الله طیب لايَقبل 
انا طیباً و إن الله آمر انمَومنین بما مر به انمُرسلین. فَقَال: < يا أَيْهَا الرس کُلوا من الطیبات و 
اعَملوا صالحاً اي بما تغملون علیم 4. و قال: 3 بها لی آملو لوا من طیبات ما رزقناکم 
0 ثم ذكر الرجل يُطيل السفر آشقة آغبر بمد يديه إلى السماء: با رب پارب! و مَطْعَمُهُ حرام و 
مره حرام و مب حرام و عدي بالخرام فَأَنّىَ يَسْتَجَابَ لدّلك؟ 4 «صحيع) أنظر حيث رقم (۲۷۸۰) 
في صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(4%) فهرموويهتى: ( ئەی خدلكينه خوا ياكه و ياكيش نەبیٔت قبولى 
ناکات» وه خواى كهوره ئەو فرمانه‌ی كه به نیردراوه‌کانی خؤى كردووه هه‌مان فرمانیشی به برواداران 
کردووه. نه‌وه‌تا فهرموويهتى: ‏ يلابا الرسل كوا من سیب وااو نا ان يما تَملونَ عم واته: ئەی 
ییْفه‌مبه‌ران له شته پاکه‌کان بخؤن و کاری چاك بکه‌ن. منیش زاناو ناگادارم لهو کارانه‌ی که دەیکەن. وه 
فه‌رمووشیه‌تی: ‏ یاه لک موا لوان یب مر 0# واته: ئەی نه‌وانه‌ی باوه‌رتان هیْناوه له 
پاکه‌کانی ئەم رزقانه بخون که نیمه پیمان به‌خشیون. پاشان پێغەمبەر(2) باسی کرد که پیاوی وا 
هه‌یه دریژه ده‌دات بەسەفەر: سەر و به‌رگی تەپ و تؤز و خولاوی. ده‌ست درێژ ده‌کات بو ئاسمان ئەی 
یه‌روه‌ردگار ئەی یه‌روه‌ردگار ۰ خواردنه‌که‌ی له حه‌رامه» خواردنه‌وه‌که‌شی حه‌رامه؛ پوشاکه‌که‌ی به‌ریشی 
حه‌رامه او به حه‌رامیش جەستەی ده‌رخوارد دراوه. ثاخر ئەو كەسە ئیتر چون ودلام ده‌دریْته‌وه و دوعای 


لی قبول ده‌کریت ). 


( 1 )( فه‌زلی نهو ده‌سته‌ی له سهدردوديه ) 

)٤۸٤(‏ ( حم دك )عن أبيه مالك بن نضلة قال: قال رسول الله« 9ك ): ط الأيْدي ثلاثة: فَيَد الله 
القلیا وید انمقطي التي نَليهًاء وید السائل السفلى فأعط الفْضل و لا تغجز عن نفسك 4 (صحیح) 
أنظر حيث رقم ۲۷۷۰۱) في صحیح الجامع 

مالکی كورى نضلة ده‌لی: پێغەمبەر(4#) فەرموویەتی: ( ده‌سته‌کان سیانن: ده‌ستی خوا ئەوہ له 
هه‌مووان به‌رز تر و سه‌رووتره. ودبه دوای نه‌ودا ده‌ستی که‌سی به‌خشنده دیّت. وه ده‌ستی سوالکه‌ر و 
ده‌روازه‌که‌ریش له خوار هه‌موویانه‌وه‌یه. جا هودى که ليّت زیاده بیبه‌خشه بەلام واش مه‌که که خوشت 


نەدارو دەستەو سان بیت ) . 


۱۹۷ 


روونکردنه وه‌ی قه رمووده‌که : 

مه‌به‌ستی فه‌رمووده‌که ئەوەیه که موسلمان ده‌بیّت لهو مالّەی که لیّی زیاده و له پیداویستی خوی و 
مال و مندالی زیاتره خيّر و چاکه و بەخشش بدات بو نه‌وه‌ی له ریزی نهو ده‌ستانه‌دا بیّت که له‌دوای 
دەستی خواوه‌وه ديْن و له سەرەوەن. بهلام نابئت موسلمان خی واليبكات به‌هوی به‌خشین و 
خیرکردنه‌وه که سبه‌ینی "خوشی ببیّت به سوالکه‌ر و کاری خوّی پئ ههلنهسورِيْت و ده‌ستی ببيته 


ده‌ستینکی ده‌روازه کەر که‌هه‌ميشه له زيردوديه. 


۱ كليلى رزق پاریزکاری و له خوا ترسانه ) 

(۸۵ ۱6 حل ) عن آبي آمامة قال: قال رسول الله 9:4 إن روح القدس نمث في روعي أن 
نفس نز نموت خی شنتکمل اجلها و تعب رذقها فَائمُوا الله و الوا في الطاب و لاما 
آخدکم استبطاء الرزق أن يَطْلْبَهُ بمفصيّة الله فان الله تعالی لایْنال ما عنده إنا بطاعته 4 
١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۲۰۸۵۱ ) في صحيح الجامع " ٩‏ ۶ 

ابو آمامه دهلی: پێغەمبەر(4#) فه‌رموویه‌تی: ١‏ گیانه پیرؤزەکہ ( واته جبریل سهلامی خوای لئ 
بیٔت ) فووی کرد به هؤشمدا و خستییه دلمه‌وه که هیچ نهفسيّك نا مريت هه‌تا ه‌جه‌له‌که‌ی خوی ته‌واو 
نه‌کات و نه‌و رزقه‌ش ده‌سته بەر نه‌کات که بؤی دیاری کراوه. جا پاریزکاری (تقوی) له خوا بکه‌ن و لیی 
بترسن. وه شیوازی جوان بگرنه بەر بو بەدەست هننانی رزقتان. وه هیواش و خاو هاتنی رزقتان وا 
له‌که‌ستان نه‌کات و هه‌لینه‌نیت که به شیوازی بئ فرمانیی و یاخی بوون له خوا هه‌ولی بو بدات و ده‌سته 
به‌ری بکات. چونکه نه‌وشته‌ی که لای خوای گه‌وره‌یه. به ملکه‌چی و گویرایه‌لی کردنی نەبیٔت به‌ده‌ست 


نایه‌ت ) 


روون کردنه‌وه‌ی قه‌رمووده‌که : 

ئە« فه‌رمووده ييرؤزه یه‌کیکه لهو فه‌رمووده کرنگ و به‌نرخانه‌ی که يهكيّك له گرنگترین بنه‌ماکانی 
باوه‌ری پى دا ده‌مه‌زریّت که ئەویش باودر هیْنانه به قه‌زاو قه‌ده‌ری خوای گه‌وره‌و بالاده‌ست و ته‌سلیم 
بوونیکی ته‌واويشه بهو قه‌زاو قه‌ده‌ره. وه ھەر باوەر و قه‌ناعه‌ته‌يشه که مرزفی باوه‌ردار دلنیاو هیور و 
ارام ده‌کات و دەیپاریٔزیٔت له ههليه و دله راوکه و نائومیٔدی و ترسان له مردن و گرتنه به‌ری رئوشوینی 
نانه‌چی و قیْزه‌ون بق به‌ده‌ست هینانی نهو رزقه‌ی که له عیلمی كؤنى خوادا بؤى بریاردراوه.و نیتر هه‌لپه 
و .له راوکی نه ئەجەلەکەی پیش و دوا ده‌خات و نه‌رزقه‌که‌یشی زياد و كەم ده‌کات. به‌لام نه‌وه‌ی که به 
مرؤة دهبریت و لەسەر شانی خویه‌تی بریتییه لهو ریگا و سپوازانه‌ی كه خؤى ده‌یگریته بەر بۆ به‌ده‌ست 
هننانی نهو رزقه‌ی که پنشتر بؤى دیاری کراوه. جا نه‌گه‌ر ریگایه‌کی جوان و ياك و شه‌رعیانه‌ی گرتبیته 
بەر نه‌وا رزقه‌که‌ی پاك و حهلال ده‌بیّت و پاداشتی لەسسر ده‌دریته‌وه. بهلام نه‌گه‌ر ریگه‌یه‌کی پیس و نا 
به‌جی و ناشه‌رعی یانه‌ی گرتبیته بەر نه‌وا رزقه‌که‌ی خوی حهرام ده‌کات و خوی دووچاری سرا و 


۱۹۸ 


لنیرسینه‌وه‌ش ده‌کات. له هه‌ردوو حاله‌ته‌که‌شدا رزقه‌که ھەر هه‌مان رزقه که پیٔشتر له لای خواوه بزی 
دیاریکراوه بی زياد و كەم . 

وه خالیٔکی تريش که پپویست به لیْکولینه‌وه ده‌کات لهم فه‌رمووده پیرؤزەدا ناو هینانی جوبره‌ئیله 
سهلامى خوای لەسەر بيّت به گیانه پیرژزه‌که ( الروح القدس ) نه‌ویش هؤكارهكدى وهك و نیمامی رازی 
ده‌فه‌رموویت نه‌وه‌یه که جبریل بهو پەیامەی که دهيهينيّت گیان ده‌کاته‌وه به‌به‌ر دله‌کاندا و دله‌کانی پی 
زیندوو ده‌کاته‌وه. وه وشه‌ی پیرؤزیشی دراوه‌ته يال له‌به‌ر ئەوەی خوای گه‌وره له‌سه‌ر پاکی و بى عه‌یبی 
دروستی کردووه. نه‌و سیفه‌ته پیرؤزەش تایبه‌ت ده‌دریته يال جبریل له‌ناو هه‌موو فریشته‌کانی تردا. 
لەگەل نه‌وه‌شدا که هه‌موو فریشته‌کانی تريش هه‌مان سیفه‌تی پاکی و بی عه‌یبیان تیدایه بەلام له 
جبره‌یلدا سهلامی خوای لەسەر بيت کامل تر و ته‌واوتره. 

وه‌سه‌بارهت به‌وه‌شی که پێغەمبەر(4) ده‌فه‌رموویّت جبريل فووی کرد به هه‌ست و هوشمدا ئەوہ 
جوریکه له جؤرهكانى وه‌حی و كهياندنى پەیامی خوداوەند به پێغەمبەر( 2 ) كه شەش جوری هه‌یه. 
یه‌که‌میان: وه‌کو زرنگانه‌وه‌ی زه‌نگ بؤى ده‌هات که ئەمە لهههموو جوره‌کانی تر لەسەر پێغەمبەر( *4) 
قورس و توندتر بوو. ته‌نانه‌ت جاریکیان بهو جوره وه‌حی بو هات لهو کاته‌دا رانی پیرؤزی لەسەر رانی ۱ 
زه‌یدی کوری ثابت ) بوو. به جذری قورسایی که‌وته سەر زه‌ید که هینده‌ی نه‌مابوو رانی بشکیت. وه 
دووه‌میان: فریشته‌که له‌شنوه‌ی پیاویکدا ده‌هاته لای و قسه‌ی لەگەل ده‌کرد. سیهه‌میان: له خه‌ودا بوو 
چواره‌میان: خستنه دله‌وه ومك لەم فه‌رمووده‌یه‌دا هاتووه. پینجه‌میان جبرەئیل سەلامی خوای له‌سهر 
بيت لەسەر شیوه راستیه‌که‌ی خوی ده‌هاة» لای که شهسدد بالی هديه و به‌ری ناسزی ده‌گرت و 
دایده‌پزشی. و جوری شه‌شه‌میشیان: نه‌وه‌ی» كه خوای گه‌وره خوی راسته‌وخو قسه‌ی لەگەل کردووه 


هه‌روهك له‌شه‌وی نیسرا و میعراجدا رووی دا که نه‌مه‌یان له هه‌موو پله‌کانی تر به‌رزتر و پیرؤزترہ 


۸۱ فەزلی نهو که‌سه‌ی که فيامهتى کردزته خەم و خه‌یالی خوی ) 

٦۸٦ (‏ ) رت )عن أنس بن مالك قال: قال رسول الله 4#: < من کان الآخرةٌ همه جقل الله 
غنَاهُ في قلبه و جمع له شمله و آشئه الدئیا وهي راغمة, و من كَائت الدئیا همه جعل الله ققره 
ین عَیَيه و فرق عَلَيْه شمله و نم يَأته من الدنْيًا انا ما شدر لَهُ 4 صحیح) انظر حيث رقم ۱56۸۸۱ 
في صحيح الجاع 0 ۱ 

انس ی كورى مالك دهلی: پیغەمبەر(8ة) فهرموويهتى: ( هه‌رکه‌سی قیامەت خەم و خه‌یالی بيْت. 
نه‌وا خوای گه‌وره ده‌وله‌مه‌ندیه‌که‌ی ده‌خاته دلیه‌وه. و کاره پەرت و بلاوه‌کانی بو کوّده‌کاته‌وه و ناسانی 
ده‌کات و دونیاش به ملکه‌چی به‌ره‌و پیری دیت. ودههز که‌سیکیش دنیا بکاته هه‌ول و خه‌می خوی نه‌وا 
خوای گه‌وره هه‌ژارییه‌که‌ی بو ده‌خاته نیو چاوانی. وه کاروباری زیاتر لی په‌رته‌وازه و بلاو ده‌کات. وه 
جگه له‌وه‌یشی که بوى بریار دراوه له دنيا هیچی زیاتری بو نابیت ). 


۱۹۹ 


٣۸۷ (‏ )(ھ ) عن زيد بن ثابت قال: سمعت رسول الله(4) یقول: « من كانت الدئيًا همه فرق 
الله له مره وجفل فقره بین عَيْليْه ولم يأته من الدئیا إن ماکتب له و من كائت الاخرة نیته, 
جع الله له آمرة. و جعل غناہ في قلبه. و أكنه الدئیا و هي راغمة 4. ١‏ صحيح ) انظر حيث رقم 
( 1۵۱۰ ) في صحيح الجامع تک ۲ ۱ ۱ 

زیدی کوری ثابت ده‌لی: بیستومانه له پێغەمبەر(44) ده‌یفه‌رموو: ( ھەر كەسێك ندم دنیایه ههول 
و غه‌می بیّت. خوای گه‌وره کار و باری په‌رش ۲ په‌رته‌وازه ده‌کات وه هه‌ژار بوونه‌که‌شی بو ده‌خاته نیو 
چاوانی. وه هیچ شتیکی لهم دنیایه بو نابیت به نسیب زیاتر له‌وه‌ی که بوی نووسراوه. وه 
هه‌رکه‌سیکیش نيهت و مه‌به‌ستی قیامه‌ت بیّت» خوای گه‌وره کاروباری بو کؤ ده‌کاته‌وه و یه‌کی ده‌خات. 


وه ده‌وله‌مه‌ندیه‌که‌شی بو ده‌خاته دلیه‌وه. وه دنیاش به ملکه‌چی دیته بەر ده‌ستی ). 


) قهرزاری و فه‌زلی ددست گبرویی قه‌رزار‎ ()٩( 

( ۸۸( ك ) عن حذیفة وعقبة بن عامر, وأبي مسعود الأنصاري قال: قال رسول الله 4 : ۶ تی 
الله عَزوجل بِعَبْد من عباده آتَاهُ الله مالا فَمَال له : ماذا عملت في الدئيًا؟ فَمَالَ: : ما عملت من شيء 
یا رب الا أئك آتيْتني مالا كنت أبايع الناس و ان من خلقي أن أيَسَرَ على المُوسر ونر المفسر 
قال الله تعالی: أئا أحق بذلك منك تجاوزا عن عبدي 4 . «صحيح) انظر حیث رقم )۱۲١(‏ في صحيح 
الجامع 

حذیفه و عقبه‌ی كورى عامر دهلیْن. و هه‌روه‌ها ابو مسعودی ئەنصاری دهلی: پێغەمبەر(2%) 
فهرموويهتى: (خوای اوت و بالا ددست بەندەيەك له به‌نده‌کانی خی که مال و سامائی پی دابوو 
ده‌یهیْنیت و پنی دەفەرموویٔت: ناده‌ی چیت کردووه له دنیادا؟ ئەویش دهلی: هیچ چاکه‌یه‌کم 20 
نه‌ی په‌روه‌ردگاره. ته‌نها نه‌وه نهبيّت که تو مال و سامانت پی به‌خشیبووم منیش کرین و فروشتنم پیوه 
ده‌کرد لەگەل خدلكداء وه‌من ره‌وشتم وابوو كه اسان کار بووم لەگەل نه‌وانه‌ی که هه‌یان بوو بمده‌نه‌وه؛ 
ودئهو که‌سه‌ش که نه‌دار بووایه چاو پؤشیم لى ده‌کرد. خوای گه‌وره‌ش فه‌رمووی من له تو له پیشترم 
بهو کاره. چاو پزشی لدم به‌نده‌یهم بکه‌ن و لیی ببورن ). 

٤۸۹ (‏ )( ن حبك ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 419 2 ۰ إن رجلا لم يعمل خیرا قط و 
کان ان افاس فقول رول سی وو اہ ےہ لور N‏ 


ا ا بع ا تہ 
تجاوزت عنّك 4 . , صحيح) أنظر حيث رقم 1١/41‏ ) في صحیح الجامع 


ابو هريرة دهلی: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( پياويك هه‌رگیز کاری چاکه‌ی نه‌کردبوو؛ وه نهو 
پیاوه وابو که قه‌رزی ده‌دا به خه‌لکی. بهو کارمه‌نده‌ی ده‌ووت که ده‌ینارد بو وه‌رگرتنه‌وه‌ی قه‌رزه‌کانی: 
نه‌وه‌ی که ره‌خساو هه‌یبوو وه‌ریبگره‌وه. وه نه‌وه‌ی که نه‌دار بوو وازی لیبیّنه و چاوپزشی لی بکه. 
به‌لکو خوای گه‌وره ليّمان ببوریٔت و چاو پوشیمان لی بکات. جا كاتيك که مرد خوای گه‌وره پیی 
فه‌رموو: ثايا هه‌رگیز کاریکی چاکەت کردووه ؟ نه‌ویش وونی: نه‌خیر ته‌نها نه‌وه نەبیٔت که کوریکی 
خزمه‌ت کارم هه‌بوو. وه‌من قه‌رزم ده‌دا به خەڵك› جا هدركاتيك بم ناردایه که قه‌رزم بق وه‌گریته‌وه پیٔم 
ددوت: نه‌وه‌ی بؤى ره‌خساو هه‌یبوو لیی وه‌بگره؛ وەئەوەشى که نه‌دارو و نه‌بوو بوو وازی لی بهینه و 
چاوپوشی لی بکه به‌لکو خوا لیْمان ببوریت و چاو پوشیمان لی بکات. خوای گەورەش فه‌رمووی: نه‌وا 
چاو پوشیمان لی کردیت و ليّت بوراین ). 

( ۶۹۰ ) ( تخ ه ك )عن عبداللہ بن جعفر قال: قال رسول الله( 4# : إن الله تعالی مع الدائن 
حتی يقضي دَيْنَهُ مالم يكن دنه فیما یکره الله 4 (صحیح ) أنظر حيث رقم ۱۸۲۵۱) في صحیح الجامع 

عبد الله کوری عمر ددلی: پێغەمبەر(44%) فه‌رموویه‌تی: ( خواى گەورہ لەگەل قەرزداردايە هدتا 
قه‌رزه‌که‌ی دەداتەرە› به مه‌رجيك قه‌رزه‌که‌ی بو شتيك نه‌بوو بیت که خوا پیی ناخؤش بنت ). 

4٩۱ (‏ ) ( ھ )عن صهیب قال: قال رسول الله 4# لأَيْمَا رجل يَديْن دَيْنَا وفو مجمع أن لا 
يُوْفْيْهُ إيَاهُ لقى الله سارقا4 ١‏ صحيح) انظر حيث رقم )۲۷۱٢(‏ في صحيح الجامع 

صهیب دهلی: پێغەمبەر(4#) فهرموویه‌تی: ( ههريياويّك قهرزيّك بکات و نیازی وا بیٔت که 
نه‌یداته‌وه. به دز ده‌چیته‌وه به‌رده‌می خوا ). 

۶٩۹۲ (‏ ) ( حم ن حب )عن عمران بن حذيفة قال: کائٹ مَیْمُونَةُ تدان ونکثر فقال له أهلها في ذلك 
ولاموها ووجدوا عَلَيْهَا فمانت: لا أثرك الدَيْن وقد سمغت خليلي وصفي يَقُولْ: < ما من أحد يدان ديْناً فعلم 
الله أَنْهُ رید فَضَاءَهُ إلّا اَدَاه الله عَنْهُ في الدئیا 4 «صحیح) انظر حیث رقم (۵1۷۳) في صحيح الجامع 

عمران ی کوری حذیفه دهلئ: ( (ميمونة) - که خیزانی پذغه‌مبه‌ر(49) بوو- قه‌رزی زؤرى ده‌کرد. 
كەس و کاره‌که‌شی له‌سهر نه‌وه زژریان يى ووت و سه‌رزه‌نشتیان ده‌کرد؛ نه‌ویش ووتی: من دوست له 
قەرز كردن مه‌لناگرم چونکه خؤشەویست و دؤسته هه‌لبزارده‌که‌ی خوم - مه‌به‌ستی پی پیغه‌مبه‌ر(۳) 
بوو _ ده‌یفه‌رموو: ( ھەر كهسيّك قه‌رزيك بکات و خوای گه‌وره بزانئت که مه‌به‌ستیه‌تی قه‌رزه‌که بداته‌وه 
ئەوا خوای گه‌وره ھەر له دنیا قه‌رزه‌که‌ی بو ده‌دانه‌وه). 

٩۳ (‏ ) ( حم خ ه )عن آبي هريرة رضي الله تعالي عنه عن النبي(4#) قال: ‏ من اخ آموال 


النّاس بريد آداء‌ها أدى الله عه و من أخذها پرید اثلافها فة اللہ 4 ١‏ صحيح) انظر حیث رقم 


۵٩۷۷ (‏ ) في صحیح الجامع 


ہے ی ی 0 1 3 : 
ابو هريرة(25*) ده‌لی: پذغه مبهر(4) فه‌رموویه‌تی: ‏ ھەر که‌سيك پاره و مالی خه‌لك وه‌ربگریت و 
مەبەستی بیّت که بیداته‌وه. ئەوا خوا يؤى ددداتهوه. ھەر که‌سیکیش بهو مه‌به‌سته ودريبكريت كه 


نەیداتەوہ و بيفهوتينيّت ئەوا خوا ده‌یفه‌وتینیت ). 


١) 255 (‏ ن ) عن ميمونة زوج النبي(4#) قالت: سمعت رسول الله (2) د 
هو يريد أن يُؤْدِيَهُ أعائه الله  .4‏ صحيح) انظر حيث رقم 0440 ) في صحيح الجامع 

میمونة ی خیزانی پیغه‌مبهر(4) ده‌لی: له پذغهمبهر(4۳) م بيست ده‌یفه‌رموو: ( ھەركەسێك 
قه‌رزيك بکات و مه‌به‌ستی بيت و بیه‌وینت بیداته‌وه ثه‌وا خوای گه‌وره ده‌ست كيرؤيى ده‌کات ) . 

ر ٤۹٥‏ ) ( طب ) عن ميمونة قالت: : قال رسول الله إ4 ) a:‏ من آدان دنا ينوي قضاءه أداه الله 
عله ١.)‏ صحیح) انظر حیث رقم ۵۹۸۵۱ في صحيح الجامع 

ميمونة ده‌لی: پێغەمبەر(4) فەرموويوتى: ر ھەر كەسێك قەرزێك بکات و نييهتى هەبیْت بيداتهوه 


نه‌وا خوای گه‌وره بوی ده‌دانه‌وه ). 


او امه 


) نهو كدسدى ندهامهتيهكدى بداته ددست خوا يبويستى به خد لك نامينيت‎ 2٠١ 


ر ۶۹7 ) ( ت ) عن عبدالله بن مسعود قال: قال رسول الہ 4# ): « من رت به فاقة فَأنرْلَها 
بالناس لم تسد فاقئه, و من لت به فاقة فأئزلب بالله فیوشك الله لَه برزق عاجل أو آجل 4 
( صحیح ) أنظر حيث رفم ( ٠٠١١‏ ) في صحيح الجامع SS‏ ۲ 

عبد الله ی كورى مسعود دهلئ: پێغەمبەر(45) فه‌رموویه‌تی: ‹ ھەر كەسێك نهبوونى و نەھامەتى 
بەسەردا بِیّت و ئەویش هانا بو خەڵك بهريّت ئەوا نەبوونیەکەی بو پر تابیْتەوہ. وه ھەر که‌سنکیش 
نەبوونی و نه‌هامه‌تیه‌کی بەسەردا بیٔت ئەویش بيداته ددست خواو هانا بؤ ئەو به‌ریت. ئەوا نزیکه که 
خوای گه‌وره رزقی بدات جا زوو بيت يان درەنگ ). 

JEV)‏ ين ( ےت مود E‏ یت 
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عائشه ده‌لی : پیغه‌مبهر(4) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر كهسيّك به توره کردنی خوا خه‌لك له خؤى رازى 
بکات. نه‌وا خوا ده‌یداته ده‌ست نهو خه‌لکه. وەھەر که‌سنکیش بو ره‌زامه‌ندی خوا خه‌ك له خؤى 


بره‌نجیْنیّت ئەوا خوای گه‌وره ئەرکی نهو خه‌لکه‌ی له کول ده‌کاته‌وه ). 


(۱۱) ( فه‌زلی نهو که‌سه‌ی که جاو پوشی له فه‌رزاریکی نه‌دار ددكات ) 


ر ۶۹۸ ) ( حم م ) عن ابي الیسر قال: قال رسول اللہ 439 ): ۶ من أنظر مفسرا أو وضع له آظنه 
الله في ظله يَوْمَ لا ظل انا ظله ‏ ( صحيح) انظر حيث رقم )٦٦٦٦(‏ في صحيح الجامع ‏ 

۳ الىق دەڵى: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر كەسێك موله‌تی قەرزاریٔکی نه‌دار بدات و 
لەسەری بوه‌ستیت يان قه‌رزه‌که‌ی لەسەر بخات و لیی ببوریت ئەوا خوای گه‌وره ده‌یخاته سیبه‌ری 


خویه‌وه لهو روژه‌دا که هیچ سيّبهريك نییه جگه له‌سپبه‌ری نهو ). 


(۱۲ ( چاو پوشی له که‌سيك که له کرین و فروشتندا پەشیمان ببیته‌وه ) 

١ ) ۹٩ (‏ ده ك )عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4# ): ا من أَفَالَ مُسلماً أقال الله تعالی 
غقرته» 

ابو هريره دهلئ: پێغەمبەر(4#) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر كەسێك چاو پزشی بکات له موسأمانيّك که له 
كفت و بەلیٔنی خؤى په‌شیمان ببیته‌وه له كرين و فرۆشتندا و رەزامەندێتى انەر بنويّنيت ئەوا خوای 
گەورەش له که‌وتن و نسؤكدا هه‌لی ەتتەر ). 

( ۵۰۰ ) ( ه )عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4# < من سر على مُعسر یسر الله عَليه 
في الدنيًا و الآخرة 4. (صحیح) انظر حيث رقم (171) في صحيح الجامع 
۱ ابو هريره دەڵى: پێغەمبەر(4%) فهرموويوتى: ( ھەر كهسيّك ئاسان کاری و ددست گیرزیی نەدارێك 
بکات» خوای گەورەش له دونیا و قیامەتدا ددست گیرزؤیی ده‌کات ). 


(؟١)(‏ دوعای فهرزدانه‌وه ) 

ر ۰۰۱ ) ر حم ت ك ) عن علي رضي الله عنه أن مکاتبا جاءه فقال: اني عجزت عن كثابتي فأعني, 
قال: ألا أعلمُكَ كلمات علمنیهن رشول اله (4#) نو کان عَلَيْك مثل جبل صَبَیْر دنا اه الہ منك؟ شل: الم 
اكفني بحلالك عن حرامك و آغنني بفضلك عمن سواك 4 «صحیح ) انظر حيث رقم )۲٦٢٢(‏ في صحيح 
الجامع 

يياويّك كه بەندہ بوو هاته لای ئیمام عهلى ره‌زای خوای لی بِيْت ووتى: من ده‌سته‌و سان بووم لەوەی 
خوم له به‌ندایه‌تی رزگار بکەم و نرخى خوم كو بکه‌مه‌وه هەتا خۆم بكرمهوه جا هاوكاريم بكه؛ عهليش 
ووتى: ئەی حەز دەکەیت چەند ووشهيهكت فير بكهم كه پێغەمبە‌ر(2#) فیری کردوم: ئەگەر هینده‌ی 


جياى ( صبير) قەرزت لەسەر بيّت لەسەرتی لابەریّت؟ بلى: ( اللهُم آكفني بحلالك عَنْ حرامك. و أغنني 


بفضاك عم سواك )» واته ئەی خوداوه‌ند به حه‌لای خوّت کیفایەم بدەیت هەتا پیویستم به حەرام 


نەبیٔت: وه به فه‌زلی خوّت ده‌وله‌مه‌ندم بکه‌یت هه‌تا جگه له تؤ پنویستم به که‌سی تر نه‌بیّت ). 


(۱6) ( دانهودى ثه‌مانه‌ت ) 


۵٩۰۲ (‏ ) ( طب ) عن عبدالرحمن بن أبي قراد قال: قال رسول الله  :4#‏ إن أَحْبَبَمْ أن يُحبكم 
الله تعالى و وله فأدُوا إذا الثمثثم و اصدقوا إذا حدم و أحسئوا جوار من جاورکم 4. «حسن) 
أنظر حيث رقم (۱۸۰۹) في صعیح الجامع -٢ ٠‏ 

عبدالرحمن ی کوری ابی قراد دهلی: پیغه‌مبه‌ر(4) فه‌رموویه‌تی: ( حەز دەکەن خوای گه‌وره و 
ییفه‌مبه‌ره‌که‌ی خوّشی بوین. نه‌وا نه‌گه‌ر ثه‌مانه‌تیان لا دانان بیده‌نه‌وه. وه كاتيك که قسه ده‌که‌ن راست 


بدوین. وه با دراوسئیه‌تیتان باش بیّت لەگەل ثه‌وانه‌ی که دراوسیتانن ). 


( ۱۵( فه‌زلی به لین بردنه سەر ) 

(۵۰۳ ) ( طب حل ) عن آبي حميد الساعدي ( حم ) عن عائشة قالت: قال رسول الله 44# : © إن 
خیار عباد الله الْمُوكُونَ المطیبون *. ١‏ صحیح) أنظر حيث رقم 2١571‏ ) في صحيح الجامع 

له ابي حميد الساعدي یه‌وه ئەویش له عائيشهوه ددلئ: بِيّغهمبهر() فهرموويهتى: ( بهراستى 
باشترين به‌نده‌کانی خوا ئەوانەن كه به‌یْنی خؤيان برده سەر و دەستیان له بؤنه خؤشهكه هه‌لکیشا ). 

روون كردنه ودى فه رمووددكه : 

نهم فهرمووده ييرؤزه باس لهو که‌سانه دەکات كه له خيّلى هاشم و زوهره و تهميم له پیٔش هاتنى 
ایینی ئیسلامی ييرؤزدا لهمالى ابن جدعان كؤبوونهوه و پذفه‌مبه‌ریشیان(42) لەگەلدا بوو وه 
هه‌رهه‌موویان ده‌ستیان له قاپیکی بؤن خۆش مهلکیشا و بەلیٔن و يهيمانيان دا كه به‌هانای 
لنقه‌وماوانه‌وه بحن و که‌سانی ستهم لیکراو سەر بخهن و سته‌میان لەسەر لابەرن: مه‌به‌ستی 
فه‌رمووده‌که‌ش ستایش کردنی ئەو که‌سانه‌یه که به‌لین ده‌ده‌ن ددست گیرژیی خه‌لکی نه‌دار و لیقه‌وامان 


بکەن: و وه‌فاداریش دەبن به‌رامبه‌ر به به‌لیْنه‌که‌ی خویان. 


۰ ۷خ مه 


) فه‌زلی نه‌رم و نیانی له کرین و فروشتندا‎ ١٦١ 
(حم ن ه هب ) عن عثمان بن عفان قال: قال رسول اللہ 2190 ): ا آدخل الله الْجَنَّةَ رجلا‎ ) ۵۰6 ( 
حسن ) أنظر حيث رقم ۲۸۲۱ في صحیح الجامع‎ ١ ..4 گان سهلاً مُشثریا و بائعاً و قاضياً و مقتضيا الْجَنَهَ‎ 


عثمانى کوری عفان دەڵی: پێغەمبەر(4) فەرموویەتی: ر ھەر يياويّك ئاسان کار و نەرم و نيان 
بيت له كرين و فرزشتندا. له پارەدانەوەدا و له پاره وەگرتنەوەدا ئەوا خوای گەورہ بيخاته به‌هه‌شته‌وه 
1 

٠٠١ (‏ ) ( ت ك ) عن ابي هريرة قال: قال رسول الله 4# ): < إن الله تعالی يُحب سم البيع. 
سمح الشراء, سمح الْمَضاء 4:. صحیح) انظر حيث رقم ۱۸۸۸۱ في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلی: پیغه‌مبهر(49) فه‌رموویه‌تی: ر خوا کەسیٔکی خؤش دهویت كه نهرم و نيان بت 
له فرؤشتنداء نه‌رم و نيان بيّت له كرينداء نەرم و نيان بیت له پاره دان و پاره وه‌رگرتنه‌وهدا ). 


ماه ارم وو 2 


020 ( خ هه ) عن جابر بن عبد الله قال: قال رسول اللہ 4!9): ۶ رحم الله عَبْداً سمحاً إذا 


ماو = 


باغ. سمحا إذا اشر سمحاً اذا قضی. سمحا اذا افتضی ۲ ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۲4۹4۱ ) في صحیح الجامع 
جابری کوری عبد الله دهلی: پیْغەمبەر(للة) فەرموویەتی: ( ره‌حمه‌تی خوا له به‌نده‌یه‌ك بت كه 
نه‌گه‌ر بفروشیت نه‌رم و نيان بیّت. وه نه‌گه‌ر بکریّت نه‌رم و نيان بیّت .وه نه‌گه‌ر قه‌رز وه‌بگریته‌وه نه‌رم و 
نيان بیت ). 
ر ۰۰۷ ) ( حم ت شق ) عن جابر قال: قال رسول الله 28 ): ٭ غفر الله لرجل كان فبلکم. كأن 
سهلا إذا باع. سهلاً إذا اشتری, سهلاً إذا افتضی 4. ( صحيح ) أنظر حيث رقم (4۱0۱) في صحیح الجامع 
جابر ده‌لی: پذغه‌مبه‌ر() فه‌رموویه‌تی: ( خوا له پياويك خزش بوو له سه‌رده‌می پیش نیوه‌دا. 
ناسانکار بوو نه‌گه‌ر شتی بفرژشتایه. اسانکار بوو نه‌گه‌ر شتی بکریبایه. اسانکار بوو نه‌گه‌ر قه‌رزی 


a. ۰ 


( ۰۰۸) ( ك شق ) عن ابي هريرة قال: قال رسول الله 44# ): *؛ من کان سهلا هیناً لينا حرمه 
الله على النّار 4. ( صحيح ) انظر حيث رقم 140/41 ) في صحیح الجامع 
ابو هريرة دهلی: پیفه‌مبهر( 9 


ثه‌وا خوای گەورہ له ناگری حەرام دوكات). 


) فه‌رموویه‌تی: ( هه‌رکه‌سيّك ناسانکار و هنور و نەرم و نيان بیت 


روون کردنه وهی فهرمووددكه : 

نهم كؤمهله فه‌رموودانه‌ی پیْشوو هه‌رهه‌موویان جه‌خت لەسەر نه‌وه ده‌که‌نه‌وه كه موسلمان دەبێت 
هەتا پیی ده‌کریْت ئاسانکار و نه‌رم و نيان و لیبورده بیٔت بهراميهر به برای موسلمانی خؤى به تایبه‌ت 
له مامه‌له كردن و كرين و فرؤشتن و قه‌رز دانه‌وه‌و قه‌رز وه‌رگرتنه‌وه‌دا: چونکه مامه‌له کردنی بازرگانی و 
كرين و فرزشتن له هه‌موو شتیکی تر زیاتر ده‌بنه هی دل یه‌شانی خه‌لك له یه‌کتر. وه به‌داخه‌وه به‌شی 
ههره ززری خه‌لك له مه‌سه‌له‌ی پاره‌و مامه‌له و کرین و فرزشتندا هڼنده توند و ردقن كه ناماده نين له 


دیناریکی خویان ببورن يان ناماده‌یه ددست بداته یه‌خه‌ی به‌رامبه‌ره‌که‌ی له‌سه‌ر دينارێك يان خاوەن 


۳۰۵ 


قەرز رۆژنك زیاتر لەماوەکەی خوٰی لەسەر قه‌رزار ناوه‌ستیت. يان که‌سانی وا هديه پیشه‌ی خویان 
کردووه به قەرزکردن و لد نیەتیشیاندا نييه قه‌رزی انهو خه‌لکه بدەنەوہ: جا ئیسلامی پیرؤز هوشیارمان 
ده‌کانه‌وه و وه‌یبرمان ده‌هینیته‌وه که خوای گه‌وره ئاگاداری ناخی دلی هه‌موو به‌نده‌کانی خۆيەتى و هیچ 
شتیکیش لهو شاراوه نیب و فیلی لی ناکری . 

بؤيه دهبيْت دلمان به‌رامبه‌ر موسلمانان پاك بیٔت: نابیّت نييهت و مه‌به‌ستی فيل كردن و ده‌گه لیٔدان 
له دلماندا ههبيت بهراميهر به برای موسلمانی خومان. وه دهبیّت من و تو که لاق نیسلامه‌تی و 
خواناسی لى ده‌ده‌ین. نهو دینداری و خوا ناسیه‌مان ره‌نگدانه‌وه‌ی هەبیّت له کار و مامه‌له‌و ره‌فتارماندا 
.ددبيْت له خه‌لکی نه‌رم و نيان تر بین اسانکار تر بین؛ لى بوورده‌تر بین. لەسەر گورینی کالایه‌ك بز 
کریار نابت فرؤشيار ده‌نگه ده‌نگ و شەر و فه‌رته‌نه دروست بکات. نایبت فروشیار نه‌شاره‌رایی و بی 
ناگایی کریار به فرسه‌ت بزانیت و قولّی له بندا بریت. 

چه‌ند ناشرینه نیمه ببینه مایه‌ی نه‌وه‌ی که نیسلامه‌تی و دینداری و ناوی پاکی ئیسلام لەبەر 
چاوی خه‌لك له‌که دار و بیزراو بکه‌ین؛ کاریکی وا بکه‌ین خەلك بيت جوله‌که و گاور له موسئمانه‌که 
باشتره. يان بلیِن فلانه‌که‌س لای خوّی حاجیه يان شيّخه يان سه‌یده يان خوی به موسلمان ده‌زانئت و 
نویژی به جه‌ماعه‌ت ناچیت. که‌چی له هه‌موو كەس قؤل بر تره يان گرانجان يان ته‌ماعکار تره »يان توره 
و مامهله‌ی خرایتره. ئەم جوره ره‌فتار و مامه‌لانه ده‌ینه هوی ئەوەی که ناخؤشى و دل ئیشان و ناكؤكى 
له‌نیوان موسئماناندا دروست بيت و خهلك دلی له یەکتر ڕەش بییّت ههربویه پێغەمبەرى 

۲ “1 

خۆشەويستما ن( 4) هانى موسلمانان به گشتی ده‌دات که دەست كيرؤيى یەکتر بکه‌ن. چاوپؤشی له 
یەکتر بکەن. لی بوورده‌یی بەرامبەر به‌یه‌کتری بنویّنن: مژدەی ره‌حمه‌ت و سیبه‌ری خوا له قيامهتدا 
دەدات بهو خاوەن قه‌رزه‌ی که دەزانێت قه‌رزاره‌که‌ی جاريك نه‌داره‌و نیه‌تی بیداته‌وه له‌سه‌ری ده‌وه‌ستیت 
يان ده‌بورنت و گه‌ردنی نازاد ده‌کات مزددى به‌هه‌شت ده‌دات بهو موسلمانه‌ی كه له کرین و فروشتندا 
نه‌رم و نیانه. رووخوش و ناسانکاره. بی فيل و سەر راسته. ده‌فه‌رموویت هه‌رکه‌سيك موسلمانیکی برای 
له نسکویه‌ك هه‌لسه‌نیته‌وه. نه‌وه‌ی نه‌هامه‌تییه‌ك له‌سه‌ر موسلمانيك لابه‌رینت. خوای گه‌وره له‌دنیاو 
قيامهتدا فریای ده‌که‌ویت و نه‌هامه‌تیه‌که‌ی لەسەر لاده‌یات. بویه ده‌یینت کاريك بکه‌ین که خوا له خومان 
رازی بکه‌ین و روویه‌کی گه‌شی نیسلامه‌تی و خواناسین پیشانی خه‌لکی بده‌ین هه‌تا بەر ره‌حمه‌تی خوا 


بکه‌وین نەك نه‌فره‌تی خوا و خەك . 


۷۱ نه‌گه‌ر ياره و مالیکت يی درا که خوت داوات نه‌کردیوو ): 


ر 009 )( هق ) عن عمر قال: قال رسول الله« 44  :)‏ اذا آشاك الله تعالی مالا لم شسأنه وتم 
تشره الیه نفسك فافبله فَإنْمَا هو رزق ساقه الله إليك 4. ١‏ صحيح) أنظر حيث رقم )۲۵٢٢‏ في صحيح 
الجامع 


۲۰۹ 


عومە‌رث ٹہ دەڵى: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( ئەگەر خوای گه‌وره پاره و ماليّكى بو نارديت که 
خوّت داوات نهكردبيّت و هەولّت بؤ نەدابیٔت: ئەوا وەری بگره. چونکه نه‌وه رزقيْكه خوای گه‌وره بؤى 
رايئج کردوویت ) . 

ر ۵۱۰) ( خد )عن عبدالله بن عمرو یقول: قال رسول الله 248 : ۷ أَرْبَعُونَ خَصَلَة آعلامن منيحة 
انعنز لایععل رجل بخصلة منها رجاء شوابها و تصديق موخودها إنَا أَدخَلَهُ الله تعالی بها الْجَنَة 4. 
١‏ صحيح ) انظر حيث رقم )۵۸٩۱(‏ في صحيح الجامع ۱ 5 ۱ 

عبد الله كورى عەمر دهلی: پیغەمبەر(ظ) فەرموویەتی: ( چل خه‌سله‌ت ھەن که كرنكترينيان 
بەخشینی بزنیکه. ھەر كهسيّك کار به یه‌کیکیان بكات به وميّدى پاداشتەکەی و لەبەر ئەوەی که بەلیٔنی 
خوای يى راسته که پەیمانی ياداشتى خیّری پیٗ داوه. ئەوا خوای گه‌وره بهو کارەی ده‌یخاته 
به‌هه‌شته‌وه ). 

( ۱۱ ) ( حم ) عن آبي الدرداء قال: قال رسول الله افك ): < ما آشاك الله من آموال السلطان من 
غير مسألة ولا إشراف فکله و تموله #4 صحيح ) أنظر حيث رقم (۵۵۰۰) في صحيح الجامع 

ابو درداء دهلی: پیغہمبەر(ظلة) فهرموويهتى: ( هه‌رچیه‌ك كه خواى گه‌وره له ياره و مالى 
ده‌سهلا تداران بوی ناردیت به بی نه‌وه‌ی که خوّت داوای بکه‌یت و نه‌ماعت تیایدا هه‌بیت. ئەوا بیخو و 


وه‌ریبگره و بیخه‌ره سەر ماله‌که‌ی خؤت). 


روون کردنه‌وه‌ی قه‌رمووده‌که : 

مه‌به‌ستی فه‌رمووده‌که نه‌وه‌یه كه جل خه‌سله‌تی باش ههن. واته جل جؤرى خير كردن و چاکه 
كردن ههن که له هه‌موویان به‌رزتر به خشینی بزنيكه به كهسيك بو ماوهیه‌ك هه‌تا سود له شیره‌که‌ی و 
خوریەکەی ببینیّت پاشان لیٔی وه‌بگریته‌وه ›ھەر كهسيّك يهكيّك لهو جل خهسلهت و خیرکردنه به ئەنجام 
.گه‌یه‌نیت. وه‌کاری پى بکات به‌مه‌رجيك ته‌نها له‌به‌ر خوای گه‌وره بیت. به وميد و لەسەر باوەر بوون به 
به‌دینی پاداشتی خوای گه‌وره بیّت. ئەوا خوای گه‌وره به ره‌حمی خوّی ده‌یخاته به‌هه‌شته‌وه. کاتیکیش 
که ده‌فه‌رموویت: به‌خشینی ئەو بزنه بؤ ماوديهك به که‌سيك به‌رزترین جوری نه‌و جل خه‌سلته‌یه 
مه‌به‌ستی نه‌وه‌یه که به‌خشینی كام هه‌رگیر به‌کهم نه‌زانریت؛ وه جل جوره‌که‌ی تریشی هه‌موویان به‌یان 
نه‌کردووه. بو نه‌وه‌ی که تؤ نومیدت به هه‌موو حوریکی خیرکردن و مال به‌خشین و ده‌ست گیرژیی 
کردنی خەلك ههبيْت له هه‌موو بواریکدا هه‌رچه‌نده کەمیش بیّت ئەگەر به ده‌نکه خورمایه‌کیش بدت . 

( ۵۱۲ ) (ن ) عن عمر قال: قال رسول الله 23#): < ما آشاك الله عَروجل من هذا المال من 
غير مسألة ولا اشراف فخذه فتموله أو تصدق به و ما لا فلا شتبقه نفسك  .4‏ صحيح) انظر حيث رقم 
)٥۰٥(‏ في صحيح الجامع ۱ 


عومەری كورى خهتاب دهلی: پێغەمبەر(4#) فهرموويهتى: ( ھەرچيەك که خوای گەورہ لهم پاره و 
ماله پیٔی بەخشیت و بؤى نارديت به بی نه‌وه‌ی که خوت داوای بکەیت و هه‌ولی بو بدەیت ئەوا وەری 
بگره و به‌کاری بهیْنه يان بيكه بهخيّر و بیبه‌خشه. ئەگەر نا ه‌وا تۆ هه‌لپه‌ی بو مه‌که ). 

ر 077 )( حم ) عن ابي هريرة قال: قال رسول اللهر 44 ): :من آتاه الله من هذا المال شَيْناً من 
غير أن ساله فليقبله فَإِنْمَا هو ررق ساقه اللہ اليه 4 ١‏ صحیح ) انظر حيث رقم (۱/۵۹۱۰) في صحیح 
الجامع وهذا حدث مستدرك من الطبعة الاولى قال الألباني في صحیح إبن ماجة رقم ۱۹۳۵( صحيح) 

ابو هريره ده‌لی: پێغەمبەر(44%) فهرموويهتى: ( ھەر كهسيّك لەم ياره و ماله خواى گەورہ شتیکی 
بو نارد به بیٗ ئەوەی كه خؤى داواى بكات. با وه‌ری بكريّت و قبولى بكات. چونکه ئەوہ رزقنکه خواى 


گه‌وره بوّی ناردووه ). 


روون كردنهودى فه رمووددكان : 
له روون كردنهودى ئەم فهرموودانهدا إبن جرير الطبري دهلی: ھەر که‌سیّك بهخششيّكى پی بدریّت 
له لایه‌ن که‌سنکه‌وه كه به‌خششه‌که‌ی دروسته جا ئيتر ياشا و ده‌سهلاتدارینت يان ھەر که‌سیکی تر بیت. 
پیاویکی عادل بيّت يان فاسق بيت ئەوا دروسته لیٔی قبول بکریّت پاشان به سەنەدی خؤى 
دهيكريّتهوه كه عبد العزيزى كورى مروان نامهيهك دهنووسيّت بو عبدالله ی كورى عومەر پیٔی ده‌لی چ 
٠ 7 ۰ 3 5 5 4‏ 3 3 3 5 سے 5 اك ہػےے)“۔ 8 
بيداويستيهكت ههيه بوم بنووسه و بؤم بنيره؛ ئەویش بوی ده‌نووسیت: ( من داواى هيج شتيكت لی 
ناکەم وه ئەگەر رزقیکیش خوا بمداتى و له لايهن تؤوه بؤم بيت من ره‌تی ناکه‌مه‌وه ). ئەویش هه‌زار 


دينارى بو ده‌نیریت. ئەویش ودرى دهكريّت و قبولى دەکات . 


۰۱( به‌رنیل ) 
( ۵۱6 ) ( حم ت ك ) عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ ال  :)‏ لعن الله الراشي و المرتشي 
في الحكم 4. حسن ) أنظر حيث رقم ۵۰۹۲۱ في صحيح الجامع 


) فەرموویەتی: ( نه‌فره‌تی خوا له بەرتیل دەرو بهرتيل وەرگر بیت له 


ابو هريرة ددلئ: پێغەمبەر( 1 
مەسەلەی حوكمدا ). 

( 016 )( حم د ت ھ ) عن إبن عمرو قال: قال رسول الله 28  :)‏ لته الله على الراشي و 
المرتشي 4  .‏ صحیج) أنظر حيث رقم ۰۱۱۳۱ ) في صحيح الجامع 

عبدالله ی كورى عەمر ددلئ: يِيْغهمبهر(297) فهرموويهتى: ( نەفرەتی خوا له بهرتيل دەر و بەرتیل 


ودركر بیت ) . 


روون کردتەوەی فەرموودەکان : 

زاناکان ده‌فه‌رموون بەرتیلی حەرام که پیخه‌مبه‌ر(35) نه‌فره‌تی لیکردووه ئەو به‌رتیله‌یه که ماف و 
حه‌قیکی ره‌وای پئ له‌کار بخه‌یت و نه‌هیْلی بگاته ددست خاوهنه‌که‌ی يان کاریکی نابه‌جی‌ی پئ رایی 
بکه‌یت و مافیکی ناره‌وای پی به‌ده‌ست بهیْنیت. بهلام ئەگەر مافیکی ره‌وای خؤت لی زه‌وت کرابوو يان 
زوم و سته‌میکت لەسەر دانرابوو وه به‌بی به‌رتیل دان مافه‌که‌یان نه‌دایته‌وه يان سته‌مه‌که‌یان لەسەر 
لانه‌بردیت ئەوا زاناکان پییان وایه لهو کاته‌دا به‌رتیل دانه‌که بو تؤى ماف خوراو و سته‌ملیکراو دروسته 
به‌لام بو نه‌و که‌سه‌ی وه‌ری ددكريّت حه‌رامه. 

وه ئیمامی الذهبي دهلی: که به‌رتیل یه‌کیکه له تاوانه گه‌وره‌کان ( الکباثر ) چونکه نه‌فره‌ت له 


خاوه‌نه‌که‌ی کراوه. به تایبه‌ت له بواری حوکم و قه‌زاوه‌تدا . 


(۱۹)( سویند خواردن له فرؤشتند 

( ۵۱3 ) ( ق )عن آبي هريرة قال: قال رسول الله  :)49‏ شلاثة لا یکلمهم الله یوم انقيامة 
ولا ینظر الیهم: رجُل حلف على سلعته لقد أغطي بها أكثر مما أعطي و و کاذب. و رجل حلف 
على یمین كَاذيَة بَعْدَ القطر لیشتطع بها مال رجل مُسلم. و رجل ملع فض مانه فَيَمُولُ الله: الوم 
آمنغك فضلي کما منت مَنَعْتَ فضل مالم تَعَمل يَداكَ 4. «حسن) انظر حيث رقم )۲۰٠٢(‏ في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلی پغه‌مبم(49) فه‌رموویه‌تی: ( سى جور كەس خوای گه‌وره له قیامه‌تدا قسه‌یان 
لەگەلدا ناکات و سه‌یریشیان ناکات. پیاویِك سويّند بخوات لەسەر کالاو شت و مه‌که‌که‌ی که زیاتریان 
پی داوه له‌وه‌ی که پیی دەدەن و بەدرؤیشی بیت. وه پياويْك له پاش عه‌سردا سویند له‌سه‌ر شتیکی درق 
بخوات بؤ ئەوەی مالی پیاویکی موسلمانی بو خی پې داببریت. وه پیاونکیش زیاده‌ی ناوه‌که‌ی له 
خدلك قه‌ده‌غه بکات و نه‌یانداتی ئەوا خوای گه‌وره پنی ده‌لی: نه‌مرز منیش فه‌زلی زیاده‌ی خومت لئ 
قه‌ده‌غه ده‌کهم و بى به‌شت ده‌کهم لیٔی هه‌رودك چون توش نهو زیده ناوه‌ت له خەلك قه‌ده‌غه ده‌کرد 
هه‌رچه‌نده ناوه‌که شتيك بوو به ده‌ستی خوت دروستت نه‌کردیوو ) . 

٩۱۷ (‏ ) ( حم م 4 )عن آبي ذر عن النبي(4#) قال: * ثلاثة لا یکلمهم الله یوم القيامة ولا 
ینظر الیهم ولا يُرَكِيهم و لهم عذاب أليم 4 قال: فقرا رسول الله(2) ثلاث مرار. قال آبو ذر: خابوا 
وخسروا. من هم يا رسول الله(48)؟ قال: « المُسبل إزارة, و المثان, و المثفق سلعته بالحلف الکاذب 
#. ( صحيح ) أنظر حيث رقم ( ۳۰3۲ ) في صحیح الجامع ۰ . ۰ 

ابوذر دەڵی: پێغەمبەر(4%) فه‌رموویه‌تی: ( سى جوّر كەس له قیامه‌تدا خوای گه‌وره قسه‌یان 
لەگەلدا ناكات و سەیریان ناكات و ياكيان ناکاتەوەو ئەشكەنجەيەكى زور به ازاریشیان هديه ) دەڵى: 
جا پێغەمبەر ی سى جار ئەم فەرمایشتەی دووباره كردهوه؛ ( ابو ذر )یش ووتی: ده‌ی با ههر نابووت و 


۳۹ 


خه‌ساره‌ت مه‌ند بن كين نهو که‌سانه ئەی بیفه‌میه‌ری خوا 0 فه‌رمووی: نه‌وه‌ی كه يؤشاكهكدهءى بەری 
درین و شور ده‌کانه‌وه هه‌تا له خاك بخشیت. وه نهو که‌سه‌ی که منه‌ت به‌سهر به‌نده‌کانی خواوەوہ 


ده‌کات. وه ئەو که‌سه‌شی که کالأو شتومه‌کی به سویندی درو سه‌رف ده‌کات و ده‌یفروشیت). 


عر و و و ر 


ر ۰۱۸ ) ( حم ق3٤‏ ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 4# : < ثلاثة لا یکلمهم الله يوم 
القيامة ولا ینظر ایهم ولا يُزكيهم و لَهُم عذاب أليم: رجل على منع فضل ماء بالقلاة يَمنعَهُ من ابن 
السبیل, و رَجُلَ بایع رجا بسلقة بَعْدَ القضر فخلف له بالله لأخذها بکذا و کذا فَصَدَقَهُ وهو على 
یر ذلك و رجل بایع إمَاما لا یبای نا دیا إن أعطاه منها وفی له وان نم فطه نم یف 4 
١‏ صحیح) أنظر حيث رقم 50717 ) في صحیح الجامع 

ابو هريرة دهلی: پێغەمبەر(2%) فه‌رموویه‌تی: , سى جور که‌سان ھەن که خواى كدوره له قيامهتدا 
قسەیان له‌گه‌لدا ناكات؛ وەسەیریشیان ناكات له قيامهتدا. وەپاکیشیان ناکاته‌وه. و ئەشكەنجەيەكى زؤر 
به نازاریشیان بو دانراوه: پیاویك وا له سەر زياده ثاویك له جؤلهوانييهكدا و له ریبوارانی قه‌ده‌غه 
دەکات: وہ پياويك له پاش عەسردا كالايهك به پیاویٔکی تر بفرزشیّت و سويّندى بو بخوات که 
نه‌وه‌نده‌ی پئ داوه و ئەویش باوه‌ری پی بکات به‌لام واش نهبيّت. وه پياويْك به‌یعه‌ت بدات به ئیمام و 
پیشه‌وایه‌ك ته‌نها بؤ به‌ده‌ست هینانی مالى دونیا ئەو به‌یعه‌ته‌ی پئ دابیّت. جا ئەگەر لهو مالى دونیایه‌ی 
پى دا ئەوا وه‌فا به به‌یعه‌ته‌که‌ی بکات و؛ ئەگەر نه‌شیدایه ئەوا وه‌فای پى نەكات و به‌یعه‌ته‌که‌ی بشکینیت 

۵۱٩ (‏ ) ( طب ) عن عصمة بن مالك قال: قال رسول اللہ  :)28‏ ثلاثة لا ینظر الله الیهم 
غدا: شيخ زان. و رجْل ائخذ الانمان بضاعً یخلفٌ في کل حق و بَاطل, و فقیز مخثال یزفو 4 
١‏ صحيح) أنظر حيث رقم (7019) في صحیح الجامع 0 ١‏ ۲ ۱ 


عصمه‌ی كورى مالك ددلى: پێغەمبەر(*#%) فهرموويهتى: ( سی جور که‌سان سبه‌ینی خوای گەورہ 


سه‌یریان ناکات. به سالاچویه‌کی زیناکار و داويّن پیس. وه يياويّك سویند خواردنی كردبيّته كالاى 
خؤى و سویند له‌سه‌ر هه‌موو حدق و ناحه‌قيك بخوات. وه که‌سیکی هه‌زار و نه‌دار که به فيز و ده‌عیه 
بيت و به خوی بنازیت ) . 

( ۵۲۰ ) ( طب هب )عن سلمان قال: قال رسول اللہ 2 ): [ ثلاثة لا ینظر الله البهم يوم 
القيامة ولا يُرَكِيهم وَلَهُمْ عذاب أليم: أشيمط زان. و عائل مُستکبر. و رَجُل جل الله بضاعته لا 
يشتري إنا تیمینه ولا يَبِيعٌ الا پیمینه 4. صحیح) أنظر حيث رقم ۳۰۷۱۱) في صحيح الجامع 

سلمان دهلی: پێغەمبەر(4#) فهرموويهتى: ( سی جور كەس له قيامهتدا خواى گەورہ سەیریان 
ناكات و ياكيان ناکاتەوەوہ نه‌شکه‌نجه‌یه‌کی زؤر به نازاریشیان هه‌یه. پیریکی سەر سپی زیناکار: وہ 


هه‌ژاریکی مندال دار که لوت به‌رز و خو به گه‌وره زان بيت وه پیاویٔکیش ناوی خوای تیکهل به کالاو 


۳۹۰ 


شتو مه‌که‌که‌ی کردووه. هیچ ناكريت هه‌تا سویندی لەسەر نه‌خوات و هیچیش نافرؤشیّت مهتا سويندى 
لەسەر نه‌خوات ) . 

ر ۵۲۱ ) ( ن هب ) عن آبي هريرة أن رسول الله(4) قال: ‏ أَرَبَعَةُ يُبْعْضْهُم الله تعالى: بیاغ 
الحناف. و الفقير المختال, و الشیٔخ الزاني, و الامام الجاثر 4 «صحيح) انظر حیث رقم ۱۸۸۰۱ في 
ضحي الجاع ا 

ابو هريرة ده‌لی: پذغه‌مبه‌ر(48) فەرموویەتی: ( چوار جؤر کەسان خوای گه‌وره رقی لییانه و دەیان 
بوغزینیت: فرزشیاری سویّند خور. وه هه‌ژاری به فيز و ده‌عیه. وه به‌سالاچووی زینا کار. وه‌پیشه‌وا 


وسه‌رکرده‌ی ستەم کار). 


(۲۱)( هدردشدى خوا له سوو خوران ) 

ر ۵۲۲ ) ( حم طب ) عن عبدالته بن حنظلة قال: قال رسول اللہ 2438 ): ١‏ درم ربا یاک اثرجل 
و و یعلم آشد عند الله من سئة و ثْلاثیْنَ زّنبية  .)‏ صحيح) انظر حيث رقم ۱۳۲۹۰۱ في صحيح الجامع 

عبدالله ی کوری مسعود دهلی: پێغەمبەر(4#) فه‌رموویه‌تی: ( درمه‌میکی سوو که پیاو بیخوات و 
بزاننت که ئەو پار‌یه سووه: گه‌وره‌تر و توندتره له لای خوای گه‌وره له سی و شه‌ش زینا ) 

ر ۰۲۳ ) ( حم د ت ھ ) عن عبدالله بن مسعود أن رسول الله(49) قال: ‏ لَعَنَ الله آكل الربا و 
موكله و شاهده و کاتبه >. ١‏ صحيح ) انظر حیث رقم (۵۰۷۹) في صحیح الجامع 

عبدالله ی كورى مسعود دهلی: پێغەمبەر(4#) فه‌رموویه‌تی: ( نه فره‌تی خوا لهو که‌سه بيت که 
سووه‌که 233ھ مر و و له شاهیده‌که‌یشی و له نووسه‌ره‌که‌یشی ). 

( ۵۲6 ) ( طب ) عن عبدالله بن مسعود أن رسول الله(48) قال: لعن الله الربًا و آكله و مُوكله و 
كاتبه و شاهده 4. « صحیح ؛ أنظر حيث رقم ۵۰۹۳۱ ) في صحیح الجامع 

عبدالله ی کوری مه‌سعود دهلی: پێغەمبەر(4#) فەرموویەتی: ر نەفرەتی خوا له سوو بیت. لهو 
که‌سه‌ش که ده‌یخوات و ئەوەش که سووه‌که دددانه‌وه. وه له نووسه‌ره‌که‌یشی و له‌شایه‌ته‌که‌یشی 1 

ر ۵۲۵ ) ( حم م ) عن جابر قال: قال رسول الله 29 ): (٠‏ لعن الله آکل الربا و مُوكله و شاهديه 
و کاتبه هم فيه سواء 4. ١‏ صحيح) انظر حيث رقم (۵۰۸۹) في صحيح الجامع 


جابر ده‌لی: پێغەمبەر( 1# 


) فه‌رموویه‌تی: ( نه‌فره‌تی خوا لهو كەسە بيت که سووه‌که ده‌خوات وه 
لەوەش که دەرخواردی دەدات وه ههردوو شايهتهكهيشى و نووسه‌ره‌که‌یشی. هه‌موویان تیا یدا ودك به‌ك 


وان ) . 


٦ 


(۲۲) ( مدى نؤشين و خواردنی مردارەوہ بوو و گؤشتی به‌راز ) 

( 9۲۹ ) ( د )عن آبي هريرة أن رسول الله(49) قال: ‏ إن الله حرم الْخَمْر و حرم الْمَيتة و 
ثمنها و حرم الخنزیر و شمنه 4 «صحيح) انظر حیث رقم ۱۷۸۲۱ في صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پیغه‌مبهر(49) فهرموويهتى: ( خوای گه‌وره مه‌ی حەرام کردووه وه نرخه‌که‌یشی: 
وه مرداره‌وه بووی حارام کردووه وه نرخه‌که‌یشی. وه به‌رازی حارام کردووه وه نرخه‌که‌یشی ) . 

( ۰۲۷ ) ( ك هب )عن ابن عمر قال: قال رسول اللہ 4# : ۶ إن الله لَعَنَ الَْمْرَ و عاصرها و 
مفتصرها و شاربها و ساقیها و خامها و الْمَحْمُونَة الیه و بَائعهًا و نشتریها و آكل شننها 4 
( صحیح) أنظر حيث رقم (۱۸۰۲) في صحیح الجامع 

إبن عمر ددلی: پیغه‌مبهر(4) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گفوره نه‌فره‌تی کردووه له مه‌ی. وەلەو 
که‌سه‌ش که میوه‌که‌ی ده‌گوشیت. وه لهو که‌سه‌ش که بوی ده‌گوشریت. وه لەوەش که ده‌یخواته‌وه. وه 
لەوەش که پنکه‌که‌ی بو تیٔدەکات و دهیداتی» وه لهو که‌سه‌ش که هه‌لی ده‌گریّت وه له‌وه‌شی که بؤى 
هه‌لده‌گرن وه له فروشیاره‌که‌شی وه له کریاره‌که‌شی وه نه‌و که‌سه‌ش که نرخه‌که‌ی ده‌خوات ) . 

٩۲۸ (‏ ) ( حم ٤3‏ )عن جابر بن عبد الله قال: أنه سمع رَسُولَ الله (4) عام القثح وفو بمکة يَقُول: 
0 إن الله و رسوله حرم بيع الخمر والميتة و الخذزير و الاصنام 4 (صحیح ) انظر حیث رقم (۱۸۳۲) في 
صحيح الجامع 

جابرى كورى عبدالله دلی: له سالى فه‌تحی مەکەدا كاتێك لهوئ بوو له پیغه‌مبه‌رم(9) بیستووہ 
كه فه‌رموویه‌تی: ( خواى گه‌وره‌و پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی فرؤشتنی مه‌ی و مرداره‌وه بوو و به‌راز و بت ( يهيكهر ) 


يان حه‌رام کردووه ). 


(۲۳)( فەوتاندن و به‌فبرو دانی یارہ و مال ) 
( ۵۲۹ ) ( ق )عن الفيرة بن شعبة قال: قال رسول الله 4 ): « إن الله تعالی حرم علیکم: مُفُوقَ 
الأمهات و واد البنات و منعاً و هات. و کره لكم: قیل و قال و کثرة السؤال و اضاعة المال #. 
( صحیح ) أنظر حيث رقم (۱۷:۹) في صحیح الجامع 
مفیره‌ی كورى شعبه دهلی: پێغەمبەر(#%) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره ئەمانەی له‌سه‌ر حه‌رام 
کردوون: ره‌نجاندن و دلَئیٔشانی دایکان وه‌زینده به‌چال کردنی کچان وه ره‌زیلی و پیسکه‌یی له مالى 
خوتدا و داوا کردنی مالی خه‌لك. وه پیشی ناخوّشه نهم شتانه بکهن: وتی وتی و قسەو قسەڵۆك› وه 


زور پسیار كردن و خو له شت هه‌لقورتان وه فه‌وتاندن و به فيرؤ دانی پاره و مال ) . 


۲۲ 


) فه‌زلی قه‌ناعه‌ت كردن بدودى که خوا پیی داوين‎ (٤( 
حم م ت ه ) عن عبدالله بن عمرو: أن رسول الله (28) قال:  قد أشلح من آسلم و رزق‎ ( ) ۵۲۰ ( 
كفافاً و فَنَعَهُ الله بما شاه 4. , صحيح) انظر حيث رقم ( 1۳۱۷ في صحیح الجامع‎ 
عبدالله ی کوری عه‌مر دهلی: پێغەمبەر(4#%) فهرموويهتى: ( نه‌و كەسە رزگار و سەر فراز دەبیٔت كه‎ 
موسلمان بوو بیّت و هیْنده‌ی پیٔویست رزقى درا بیٔت و خوای گەورەش قه‌ناعه‌تداری کردبیت بهو‎ 
.) به‌شه‌ی که يئى داوه‎ 


(۲۵) ( سه‌بارهت به دهوله‌مه‌ندی ) 


( ۵۳۱( ق ) عن آبي ذرقال: قال رسول اللہ 8 ): ۲ إن المکشرین هم الْمُقلُونَ یوم القیامة, 
ان من أعْطاۂ الله تعالی يرا نفج فيه پهمینه و شماله و ین یه و ورام و عمل فيه خی . 
ا ا ا و تن 

ابو ذر ده‌لی: پیغه‌مبهر(49) فەرموویەتی: ( ئەوانەی که له دونیادا زؤريان هديه ئەوانەن كەلە 
رژژی قيامهت كدميان هديه جگه له که‌سيك نەبیٔت که خوا مال و خیریکی زؤرى پیّداوہ؛ ئەویش به 
راست و چه‌پ و پیش و پاشیدا ده‌یبه‌خشیه‌وه. وه‌کاری خير و چاکەی پې کردووه ) . 

ر ۵۳۲ ) ( حم ) عن رجل من مزينة قال: قال رسول اللہ 2 ): ۲ من استعف أَعَقَهُ الله و من 
استغنی آغثاه الله و من سأل الناس و له عدال خمس أواق فقد سأل الحافاً 4  .‏ صحيح) انظر حيث رقم 
۲۰۱ في صحیح الجامع ےت ۱ 

پیاویك له خیْلی - مزينة - ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر(4) فهرموويهتى: ( ھەر كهسيّك هه‌ولبدات دەستی 
پاك رابگریٔت خوای گەورەش ددست ياكيى پى دەبەخشى› وەھەر که‌سیکیش به به‌شی خوٰی قەناعەت 
بکات و داوا له خه‌لك نه‌کات نه‌وا خوای گه‌وره ده‌وله‌مه‌ندی ده‌کات و ناهیلیّت پئویستی به خه‌لك بیت: 
وەھەر که‌سیکیش هینده‌ی برى پینج هوقه‌ی ههبيّت و ده‌ستی له خه‌لك پان بکاته‌وه ئەوا منجریی 
کردووه و ناره‌زایی ده‌ربریوه به‌رامبه‌ر به رزقی خوی ) . 

٩۳۳ (‏ ) ( حم ن الضیاء ) عن عبدالرحمن بن آبي سعید الخدري عن أبيه قال: سرحثني أمي إلى 
رَسُول الله(4/90) فأتيْثه وققدت فاستقبلني وقال: * من استغنی أَغناه الله و من استعف أَعفه الله و من 
استکفی کضاه الله و من سأل و له قيمة أوقية فقد ألحف 4 . ( حسن ) آنظر حيث رقم ۱۰۳۱۱ ) في صحیح الجامع 

عبدالرحمن ی کوری ابو سعید الخدري له باوکییه‌وه ده‌گیریتهوه دهلی: دایکم ناردمیه ده‌رموه بز 
خزمەت پیغه‌مبه‌ر(49) منیش هاتمه خزمه‌تی و دانیشتم: ئەویش رووی تيُكردم و فه‌رمووی: ( ھەر 
كەس به به‌شی خوٰی قه‌ناعه‌ت بکات و چاوی له ده‌ستی خدلك نه‌بیّت نه‌وا خوای گه‌وره‌ش دهوله‌مه‌ندی 
ده‌کات و ناهیْلیٔت پنویستی به خهلك بیت. وه هه‌رکه‌سیکیش مەولبدات ده‌ستی پاك رابگریّت نه‌وا 


۳۳ 


خوای گەورەش ده‌ستیی پاك ده‌کات. وه هەرکەسیٔکیش هه‌ولیدات کیفایه‌ت بكات به‌وه‌ی که خوا پنی 
داوه نه‌وا خوای گەورەش له هه‌موو شتيك هینده‌ی کیفایه‌ت و پنویستی ده‌داتی. وه هه‌رکه‌سیکیش 
نرخی يەك هوّقه زیو ( ۱۲ درهم ) ی هه‌بنت و سوال بکات ئەوا منجری کردووه و ناره‌زایی نواندووه 


به‌رامبه‌ر بهو به‌شه‌ی که خوای گه‌وره پیی داوه ) . 


۱ پی کیش کردنی تاوانباران لەلایەن خواوه ) 


( ۵۳۶ ) ( حم طب هب ) عن عقبة بن عامر قال: قال رسول الله 47 ): < إذا رَأَيْتَ الله تعالی 


يُغطي الْعبّد من الدئيًا ما يُحِبْ و و مُقیم على معاصیه فَإِنّما ذلك مه استدراج 4 + صحیح؛ انظر 
حيث رفم )۵٦٥٦(‏ في صحيح الجامع 


کر . ے۶ ات 
عقبه‌ی کوری عامر دهلی: پیفه‌مبه‌ر(4۳) فه‌رموویه‌تی: ( نه‌گه‌ر بینیت خوای گه‌وره. ههرجى 
به‌نده‌که‌ی خوی پیی خوشه له دونیادا ده‌یداتی و ئەویش هدر به‌رده‌وامه لەسەر تاوان و بی فرمانی 


خوا. نه‌وه به دلنیایه‌وه بزانه که نه‌وه یی کیش كردن و پی خزانه له لابه‌ن خواوه بو نهو به‌نده‌یه ). 


(۲۷)( نه‌فره‌تی خوا له كومه ليك که‌سان ) 


(۵۳۵ ) ( حم من ) عن علي بن ابي طالب قال: سمعت رسول الله(4) يقول: ۵ لعن الله من لعن 


والدیه و لعن الله من ذبَحَ لغیر الله و لعن الله من آوى محدثاً و لعن الله من غَيْرَ مثار الآرض »4 
١‏ حسن ) أنظر حيث رقم (۵۱۱۱) في صحيح الجامع ۱ 1 ١‏ 

علي کوری ابو طالب دهلی: پذغه مبمر(*48) ده‌یفه‌رموو: نه‌فره‌تی خوا لهو که‌سه بیّت که نه‌فره‌ت له 
دايك و باوکی خوی ده‌کات. وه نه‌فره‌تی خوا له‌هه‌ر که‌سيك بیت که سه‌ربرین و قوربانییه‌که‌ی بو غه‌یری 
خوایه. وه نه‌فره‌تی خوا لەھەر که‌سيك بيت که دالده‌ی تاوانباریکی فیتنه كَيْرٍ بدات و پالیشتی لی 
بکات. وه‌نه‌فره‌تی خوا له ھەر که‌سيك بيت که هيما جیا که‌ره‌وه‌کانی زه‌وی ده‌گوریت ) 


روون کردنه‌وه‌ی فه رمووده‌که : 

پێغەمبە ر( 2) لەم فه‌رمووده پیروزه‌دا نه‌فره‌ت له که‌ساننك ده‌کات که به يدكيْك لەم کارانه‌ی 
خواره‌وه هه‌سش: 

یه که : که‌سيك نەفرەت ر واته جویّن دان و قسه پئ ووتن ) ثاراسته‌ی دايك و باوکی خوی بکات و 


قسه‌ی سووك و ناشرینیان پی بلیّت . 


۲٤ 


دووهم: كهسيّك سهربرين و قوربانییه‌که‌ی ہؤ غەیری خوا بیٔت واته شه‌ريك بؤ خوا بریار بدات جا 
نیتر ئەو قوربانييهو سه‌ربرینه بو بتيك بيت يان بو شيخ و ئەولیا بيت یا بو كؤر و مردوو بيت يان بو 
کەسیّکی تر بيت جگه له خوا. ئەوا هیچ جياوازيهكى نييه و له ههموو حاله‌ته‌کاندا کاری شیرکی نه‌نجام 


2 7720" 
داوه و لەسنووری ئەم ئايەتە پیرؤزہ دهدرحووه فل إن صلاف ونی وحياى ومَمَاف ورب العلمین ) . 


سیهه۸ : که‌سیك دالدەی که‌سانیکی فيتنه گیْر و اژاوه چی و تاوانبار بدات و يشت كيريان لیْبکات 


چوارەم : که‌سیّد كه هێْمای جیا که‌ره‌وه‌کانی زه‌وی بگوریت. واته نهو نیشانەو هیٔمایانەی كه زەوی 
و مولكى كسك له مولکی کەسیٔکی تر جیا ده‌کاته‌وه. که گومانی تیدا نييه لادان و گورینی نهو 
نیشانه‌و هیْمایانه نه‌بیته هؤى تيّكهل بوونی حه‌قی خدلك و نانه‌وه‌ی ئاشوب و شهړ و فیتنه له 
ننوانیاندا 

(۲۸)( زه‌وت کردنی بسنيك زه‌وی ) 

ر ۸۱۰۳۰ ) عن ابي هريرة قال: قال رسول اللہ 4# : 2 لا يَأْخُدْ أحد شبراً من الأرض بفیر 
حقه الا طوقّه الله إلى سبع أرضين یوم القيامَة 4 . صحيح ) أنظر حيث رقم 7017) في صحيح الجامع 

ابو هريرة دەلٰیٗ: ينفهمبهر(490) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر كەسێك تهنها بستيك زه‌وی ببات به بی ئەوەی 
كه مافى خوی بیت. ئەوا له رؤزى قيامهتدا له گه‌ردنی دهثاليّت هەتا حەوت ته‌به‌قه‌ی زەوی دەیبات به 
ناخدا ) . 

( ۵۳۷ )( حم عن وائل بن حجر قال: قال رسول اللہ 4# من افطع أزضاً ظالماً قي الله 


مہ وم ےھ 


و هو عليه غضبان 4 . صحیح) انظر حیث رقم :1۰۷۱۰ ) في صحيح الجامع 

وائلي كورى خجر دهنی: پیغەمبەر(ك28) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر كەسێك به زولم و ستهم پارچه 
زه‌وییه‌ك بو خی بیچریت. نه‌وا كاتيك ده‌چیته به‌رده‌می خوا. خوا لیی ره‌نجاوو تووره‌یه ) . 

٥۳۸ (‏ )۱ طب ) عن یعلی بن مرة قال: قال رسول الله ل2 ):ط آیما رجل ظلم شبراً من الارش 
وی دز ی ”َة وه رو سا سه امہ که * ده و فم هد a‏ و دمم کی .ا 
له الله تعالى أن یحفرة حتی یبلغ آخر سبع أرضين شم پطوفه یوم انقيامة حى یُقضی بَيْن الناس 
4 . صحیح ) أنظر حيث رقم ۱ 1۱۱۲) في صحیح الجامع 

يعلى ی كورى مرّة دملئ: پێغەمبەر(4#) فەرموویەتی: ‹ ھەر پیاويك به زولم بستیِك خاك بەریٔت. 
نهوا خواى گه‌وره له قيامهتدا پیٔی دهسيزريّت كه نهو زه‌وییه ههلبكهنيت هەتا ده‌گاته حه‌وت تهبه‌قه‌ی 


بنی. ياشان ده‌خریته كهردنى هەتا لیٔپرسینەوہ و قەزاوەتی نيوان ههموو خدلك ته‌واو دەبێت ) 


"۲٥ 


۹۱( زيندووكردنهودى زه‌وییه‌کی مردوو ) 
( ۳۹ ) ( طب ) عن فضالة بن عبيد قال: قال رسول الله ظلل ): طز الازش أرض الله و العباد 
عباد الله , من آحیا مواتاً فهي له 4. ١‏ صحیح) أنظر حيث رقم (۲۷۰۸) في صحیح الجامع 
فضالةى کوری غبید دهلی: پنغه‌مبهر(49) فه‌رموویه‌تی: رائەم زه‌وییه زه‌وی خوایه و ئەم 


به‌ندانه‌ش به‌نده‌ی خوان› جا هدر كەسێك زه‌وییه‌کی مردوو زیندوو بکاته‌وه ئەوا زه‌وییه‌که بۆ خویه‌تی ) 


(۳۰)( مافی ناو و له وەرگا ) 


( ۵۶۰ ) ( حم ) عن ابن عمرو قال: قال رسول اللہ کل ): < من مت فضل ماء أو كلإ مَنَعَهُ الله 
فضله یوم الْقَیامة 4. «صحيح) انظر حيث رقم 5005 ) في صحیح الجامع 
إبن عمر دلی: پێغەمبەر(4%) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر كەسێك زیاده‌ی ئاوێك يان لهودركايهك له خه‌تك 


قه‌ده‌غه بکات ئەوا خوای گەورەش له رژژی قیامه‌تدا له زیاده و فه‌زلی خؤى بی به‌شی ده‌کات ). 


(۳۱)( خوای گه‌وره مافه‌کانی دیاری کردووه ) 

A 38 ) 1 ۱‏ ۱۱ سد ور ۳ 
و سا على اللہ و من اذمی إلى غير أبيه أو نمی إلى غير مويه قَلَيه تغل اله اب إلى 
يوم القيامة ٠‏ ولا تلفق امرآة شیناً من بيت ژوجها انا بإذن ژوجها. فيل : و لا الطعام؟ قال؛ : ذلك 
فضل آموالتا 4 ١‏ صحیح) انظر حيث رقم ۱۷۸۹۱) في صحيح الجامع 

ابو امامەی باهلي دهلی: گویٔم لئ بوو پێغەمبهر(4#) له ووتاری حه‌جی مال ثاواییدا ده‌یفه‌رموو: ( 
خوای گه‌وره هه‌موو خاوەن مافیّك مافی خی پی داوه. جا ئەو که‌سه که ميرات به جی ده‌هیْلْیْت بؤى 
نييه وه‌سیه‌تی لەسەر بکات. وه مندال ناوی ئەو باوکه هه‌لده‌گریت که زه‌واجی شەرعی لەگەل داییکدا 
کردووه. وه‌داوین پیسی زیناکاریش به‌رد باران ده‌کریت وه حساب و لیپرسینه‌وه‌شیان له‌سه‌ر خوای 
گه‌وره‌یه. وەھەر که‌سیکیش ناوی خوی بداته پال که‌سیکی غه‌یری باوکی يان نینتیمای خؤى بو 
که‌سانی غه‌یری خاوه‌نه‌که‌ی رابگه‌یه‌نیت. نه‌وا نه‌فره‌تی به‌رده‌وامی خوای له‌سه‌ر بیّت هه‌تا رژژی 
قيامەت› نافره‌ت نابیّت له مالی میرده‌که‌ی ببه‌خشیت و سەرف بکات به‌بی رهزامه‌ندی میرده‌که‌ی. 
ووتیان نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا: خواردنیش نه‌به‌خشیت ؟ فه‌رمووی: نه‌وه باشترین جوری مال و 
سامانمانه ). 


۳۳۹ 


روون کردنه‌وه‌ی فه رمووددكه : 

یه ۸45 : مه‌به‌ست له‌وه‌ی كەسێك که میراتییه‌ك به‌جی ده‌هیْلْیّت بزی نییه وه‌سیه‌ت بکات ئەوەیه که 
خوای گه‌وره ریژه‌ی دابه‌شکردنی میراتی به‌سه‌ر میراتگره‌کاندا به‌یان کردووه و که‌سیش بوی نییه 
بیگوریٌت. تەنانەت خاوەن مولکیش که وه‌سیه‌ت ده‌کات ته‌نها له سى یه‌کی ماله‌که‌یدا بی ههیه 
وه‌سیه‌ت بکات و به دلى خؤى دابه‌شی بکات ئیئر دوو به‌شه‌که‌ی تر ده‌بیّت ھەر به‌پیی حوکمه‌کانی 
میراتیی له‌ئیسلامدا دابه‌ش بکریت . 

دووهم: نابیّت هیچ مندالیّك به غه‌یری ناوی باوکی راسته‌قینه‌ی خوی ناو بیریت. وهنابیّت ئەگەر 
كهسيّك منداليك هه‌لبگریته‌وه و به خيوى بکات ناوی بخاته سەر ناوی خؤىء به‌لکو ده‌بیّت به‌ناوی 
باوکی راسته‌قینه‌ی خویه‌وه ناو ببریت. 

سی ۵ : لدم فه‌رمووده‌یه‌دا هاتووه که نافره‌ت به بى ره‌زامه‌ندی میرده‌که‌ی نابێت خه‌رجی و 
بەخشین له مالی میٔردەکەی بکات. بەلام نه‌مه بۆ خه‌رجی و نەفەقەتی زياد له پیٔویستہ: چونکه له 
فەرموودەیەکی صحیحدا که له صحيح البخاري دا هاتووه که هندی کچی عتبه که ژنی ابو سفیان بوو 
هاته خزمەت پیفه‌مبه‌ر(؟) و يئى فه‌رموو: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا میُرده‌کهم پیاویٔکی چرووك و ره‌زیله 
دلی نایەت مه‌سره‌فی ماله‌که‌ی بکات» جا نايا ئەتوانم هیچ له پاره و ماله‌که‌ی به‌رم بو خه‌رجی؟ 


پیغه‌مبهر«3) پنی فه‌رموو: به‌لی بەلام هینده‌ی که پیٔویستی خوّت و منداله‌کانت دابین ده‌کات . 


(۳۲)( شتی وون بوو دوزراوه ) 

ر 087 )( طب ) عن الجارود قال: قال رسول اللہ 98 : 9 الضالة و الْنقطة تجدها فائشدها 
و لا تكثم و لا ثيب , فان وجدت ربها فادها و إلا فإِنْمَا هو مال الله يُؤتيه من پشاء 4  .‏ صحيح) 
أنظر حيث رقم ۲۸۸۷) فی صحيح الجامع 

الجارود دهلئ: پێغەمبەر(%) فهرموويهتى: ( ھەر شتیکی وون بوو و دؤزراوہ كه دهیدززیته‌وه. 
ناشكراى بكه و هه‌ولی دؤزینەوەی خاوەنەکەی بدہ: وه نابيّت بيشاريتهوه و پەردەپۆشى بکەیت: جا 
ئەگەر خاوەنەکەیت دوزییه‌وه. بؤى بگەرێنەرەوە› وه ئەگەر خاوه‌نه‌که‌یت بو اشکرا نەبوو؛ ئەوا ئیٹر 
مالى خوايه و دەیداته ھەركەسێك كه خؤى بیه‌ویت ). 

( ۵۶۳ )( حم د هش ) عن عياض بن حمار رضي الله عنه قال: قال رسول الله 4#): < مُن وجد 
لقطة فليشهد ذوي عدل و لا يكثم و لا یعبث فان وجد صاحبها فلیرذها علیه و الا فقو مال الله 
يُوْتيْه من پشاء 4 . (صحیح) انظر حيث رقم (10۸۲) في صحيح الجامع 


۳۷ 


عیاض کوری حمار دهلی: پێغەمبەر(4%) فەرموویەتی: ( ھەر كەسێك شتيْكى دززییه‌وه. با دوو 
که‌سایه‌تیی خاودن عەدالەت ئاگادار بکاته‌وه. وەنابێت بیشارنته‌وه و ده‌ستکاری بكات. جا ئەگەر 
خاوه‌نه‌که‌یی دژزییه‌وه. با بؤى بگه‌رینیته‌وه. نه‌گه‌ر نا ئیتر ئەوہ مالى خوایه ده‌یداته ھەر كهسيّك که 


خوی بیه‌ویت ). 


(۳۳) ( شه‌فاعه‌ت كردن بو به‌کتری له کار و باری دونیادا ) 


( ۵66 ) ( ق ۳۴ ) عن آبي موسی قال: کان رشول الله( 4#) إذا ناف طالب خاجة أقبل على جلسائه 
فقّال: < اشَفْعُوا ثوجروا و يفضي الله على لسان نبيه ما شاء 4 «صحيح) انظر حيث رقم ۱۰۰۷۱ في 
صحیح الجامع 


ابو موسي ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر(4) كاتيك که‌سيك بهاتایه لای و داوای یارمه‌تییه‌ك يان 
جیبه‌جیکردنی کاریکی لی بکردایه. ئەویش رووی ده‌کرده ئەوانەی که له‌گه‌لید! دانیشتوون و 
ده‌یفه‌رموو: ئێوەش شه‌فاعه‌ت و دههست گیرژیی بکەن چونکه پاداشتان ده‌دریته‌وه له‌سه‌ری. وه خوای 
گەورەش نه‌وه‌ی که خوی بیه‌ویت لەسەر زمانی پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی ده‌یگه‌یه‌نیت ). 

( ۵۶0 ) ( د طب ك هق ) عن عبدالله بن عمر قال: سمعت رسول الله(48) یقول: < من حالت 
شفاعنه دون حد من ُدُود الله فقد ضاد الله في آمره و من مات و علیه دَيْنْ قلیس بالدينار و الدرهم 
و نکن بالحسنات و سینت و من خاصم في با و فز تلع َل في تغط الله خٹی لزع ,و 
من قال في مومنمالیس فيه سکن اله رذ انغبال حثى يَخرج مما شال و لیس بارج 4 صعیح, 
انظر حيث رقم ۱۱۸۹۱ ) في صحیح الجامع 

عبدالله ی كورى عومهر دهلی: پێغەمبەر(%%) فه‌رموویه‌تی: « ھەر كەسێك شه‌فاعهت و تەکلیفیٔکی 
وا بكات كه ببيته هؤى يدك خستن و نه‌نجام نه‌دانی حه‌دیکی شەرعیی كه خواى كدوره دايناوه؛ ئەوا 
ئەو كەسە دزایه‌تی خواى كردوه بهو کاره‌ی. وه ھەر كهسيّكيش بمريّت و قه‌رزیکی لەسەر بیت. ئەوا به 
دينار و درهەم لیٔی وه‌رناگیریته‌وه له قيامهتدا به‌لکو به چاکه‌کانی و خراپەکانی؛ وه‌هه‌رکه‌سیکیش مشت 
و مر لەسەر شتیکی ناحدق و به‌تال بكات و بشرانیت که‌وایه. ئەوا بەردەوام ددكهويّته بەر توره‌یی خوا 
هه‌تا ددست لهو كاره هه‌لنه‌گریت. وه ھەر که‌سنکیش شتيك دەسەر موسلمانتك بلیت و بؤى هه‌لبه‌ستیت 
كه تيايدا نەبیٔت؛ ئەوا خواى گه‌وره له «ردغة الخبال) واته لهليتاوى بؤكهنى دوزهخ - دا جی نشینی 
ده‌کات هدتا لهو قسەیەی كه بهرامبهر بهو موسلمانه هه‌لی بەستبوو دیته دهره‌وه. ههركيزيش ناتوانێت 
لیی بنته ده‌ره‌وه. 

روونکردنه وهی فه رمووده‌کان : 

.١‏ شه‌فاعه‌ت كردن و ته‌کلیف کردنی موسلمانان بو یەکٹر بو کاری چاك و سودمه‌ند ۰ یاداشت و 

خیری لەسەرہ له‌لایه‌ن خواوه 


1A۸ 


۲ نابیّت شەفاعەت و تەکلیف له مه‌سه‌له‌یه‌کدا بکریّت که‌ببیته مایه‌ی پەك خستنی عەدالەت و 
شەرعی خواء بۆ نموونه نابیّت ته‌کلیف بق دزێك يان جهردديهك يان عەرەق خوریك بكريّت يان بق 
هدر كەسێك كه حه‌دیکی شهرعيى لەسەر واجب بووبیٔت هه‌تا حه‌ده‌که‌ی لەسەر جێبەجى نەکریٔت؛ 
چونکه شەفاعەت و ته‌کلیفی لهو جۆرە دڑایەتی کردنی خوايه . 

٣‏ ھەر كەسێك بمريّت و حەقی خه‌لکی بەسەرەوہ بیٔت؛ جا قەرزی پارەو مال بیّت يان هه‌رجوره 
حه‌قیکی تر ئەوا له قيامهتدا دينار و درهەم نييه؛ ههتا بيداتهوه به خاوەنەکەی به‌لکو لهو خير و 
چاکانه‌ی نهم دەدرێتەوە به خاوەن قه‌رزه‌که يان خاودن مافه‌که. وه ئەگەر خیّر و چاکەیشی نه‌ما 
نه‌وا له تاوان و گوناهی خاودن مافه‌کان هه‌لده‌گیریت و دەدریٔت به کولی تهمداء خوای گه‌وره 
یه‌نامان بدات. 

.٤‏ که‌سی باوه‌ردار نابیٔت مشت و مر و خو عاجز كردن لەسەر مەسەلەیەك بکات که ته‌واو دلنيا 

نەبیّت که تیایدا له‌سه‌ر حه‌قه و راستییه‌که لای نه‌مه. چونکه که‌سيك لەسەر ناحه‌ق خوی توره 
و عاجز بکات خوای گه‌وره لنی ددره‌نجیت. 

٥‏ قسه هه‌لبه‌ستن بو موسلمانان. يان تؤمهت دانه پالیان به ناحه‌ق و بوهتان کردنیان؛ سراکه‌ی 
لای خوا هینده گه‌وره‌یه که خاوه‌نه‌که‌یی پى ده‌خاته پیسترین شوینی دزه‌خه‌وه که نه‌ویش 
لیتاوی پیسی مه‌نگ خواردووی ناو دزه‌خه که له كيم و جه‌راعه‌تی پیسی جه‌سته‌ی سوتاوی 


دوزه‌خییه‌کانه‌وه دروست ده‌یئت. 


(:۲ ) ( فيل كردن له مامه‌له و کرین و فروشتندا ) 

(۵۶7) (ق) عن آبي هريرة «حم ق ن ه) عن عمر احم ق 4) عن جابر بن عبدالله: أنه سمع رسُول 
الله(4/99) عام الفئح وهو بمكة بقون: ‏ إن الله عروجل و رسولهٌ حرم بِيْعَ انخمر و الْمَيْتَهَ و انغنزیر و 
الأصنشام 4 . فقيل يا رول اله(48) ریت شحوم نة فا طلى بها اسَفن وندهن بها الوذ ویستصبخ 
بها الثاس. ققال: ۲ هو حرام 44 . فقال زسول انه(49) عند ذلك: ۶ قاتل الله الْيَهُودَ از الله عَوجل 
ما حَرُمَ عیهم الشخوم جِمَلُوهُ شم بَاعُوه فَأکَُوا ثُمَنهُ 4  .‏ صحیح) انظر حیث رقم 1۲9۰۱) في صحيح 
الجامع 

له جابری کوری عبدالله وه دهڵئ له سالی فه‌تحی مه‌ککه‌دا له شارى مه‌ککه له پێغەمبە رم( 44%) 
بيست ده‌یفه‌رموو: ( خوای گه‌وره و ییغه‌مبه‌ره‌که‌ی فروشتنی مه‌ی و مرداره‌وه‌بوو و به‌راز و بتی حه‌رام 
كردووه) ووتیان: نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا ثه‌ی چه‌وری و به‌زی مرداره‌وه‌بووش هه‌روایه" چونکه ئەوہ 
روکه‌شی پاپوره‌کانی پى ده‌کریت و پیسته‌ی پی چه‌ور ده‌کریت و بو روناکی چرا به‌کارده‌هینرنت؟ 


ئەویش فه‌رمووی: ( نەخێر ئەوەیش حەرامه)ئینجا دوای نه‌وه پێغەمبەر( 4#) فه‌رمووی: ( نه‌فره‌تی خوا 


۲۹ 


له جوله‌که بیّت. كاتيك که خوای گه‌وره چه‌وری و به‌زی لەسەر حەرام کردن؛ چوون توانديانهوه پاشان 
فرزشتیان و ئینجا نرخه‌که‌یان خوارد ). 

(۵۶۷) ( حم د ) عن ابن عباس قال: رَآَيْتَ رشول الله(4/92) جالساً عند الرکن. قال فرفع بَصرهٌ إلى 
السماء فضعك فقال: ٠١‏ لَعَنَ الله الْيهُودَ ثلاثاً إن الله حرم عَلَيْهِم الشحوم فَبَامُوهَا و أكلوا آشمانها و 
ان الله إذا حرم على قوم أكل شيء حرم علیهم شمنه 4 . ولم یف في حديث خالد بن عَبْد الله الطَحان 
رآت. و قال: خائل الله الْيَيُود رصحيح) أنظر حيث رقم 01051) في صحيح الجامع ٠‏ 

إبن عباس ده لى : پێغەمبەرم(4) بينى دانيشتبوو له لای روكنى به‌یت؛ چاوی بەرز کرده‌وه بەرەو 
ئاسمان پیکه‌نی و فه‌رمووی: ( نه‌فره‌تی خوا له جوله‌که بیٔت سی جار خوای گه‌وره چه‌وری و به‌زی لی 
حەرام کردن؛ که‌چی ئەوان هاتن فرزشتیان ئینجا نرخەکەیان ده‌خوارد.جا خوای گه‌وره ئەگەر خواردنی 
شتیکی لەسەر میلله‌تيك حه‌رام کردبیت ئەوا نرخه‌که‌شی لەسەر حه‌رام کردوون ). 


0 


(۲۵ ) ( مه‌رجی بەتال ) 

(۵۸) ( البزار طب ) عن ابن عباس قال: قال رسول الله 48 ): # كل شرط ليس في كتاب الله 
تعالى فهو باطل و إن كان مائة شرط © . صحيح) أنظر حيث رقم (4014) في صحیح الجامع 

این عباس دملی: پێغەمبەر(449) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر مه‌رجيك كه له کتیبه‌که‌ی خواى گەورہ -واته 
قورئان-دا نه‌بیت به‌تاله نه‌گه‌ر سەد مەرجیش بیت ). 

)۵۶٩(‏ ( ق 6 ) عن عائشة آنها قالت: جائت بريرة إلي فقالت؛ ياعائشة اني کاثبت أهلي على تسع أواق 
في كن مام أؤقية فأعينيني. وم نكن فضت من كتابتها ينا فقانت نا عائشة تفت فهاء ازجمي إلى فده 
إن شاءت أن تختسب عَلْيْك فلثفعل ویکون ذلك ننا فَذَكَرَتَ ذلك عَائشة لرَسُول الله(4/9) فقال: ‏ لایمثغك ذلك 
منهًا ابتاعي وأعتقي فَإِنَ انولاء لمن أعئق 4, ففَعلت وقام رَسُول الله(4) في الناس فخمد الله تغالی ثم قال: 
طٍ آما بَعْدْ فما بال الناس يشترطون شروطاً ليست في كتاب الله , من اشترط شرطا ليس في كتاب 


- .م 5 تم مت 


الله فهو باطل و إن كان مَائة شرط ,فَضَاءْ الله أحق و شرط الله أوثق و اما الولاء لمن أَعتّق *. 
(صحیح) أنظر حيث رقم )۱۲٥١١(‏ في صحیح الجامع ۱ ۱ ۱ ۱ 

عائشه دهلی: بريرة ( كه كهنيزهيهك بوو ) هات بو لام ووتی: نه‌ی عائشه من گرنبه‌ستیکم نوسیوه 
لەگەل خاوه‌نه‌که‌مدا لەسەر نق تؤقهى زیو که له ھەر سالْیکدا تؤقهيهكى بده‌می به‌رامبه‌ر ثازاد کردنم جا 
توش ده‌ستگیرویی و یارمه‌تیم بده. وه تا ئەو کاته‌ش هیچی له زیوه‌که نه‌دابوو به خاوه‌نه‌که‌ی عائشه 
وره‌یه‌کی هینایه‌وه به به‌ریدا و پیی ووت: بگه‌ریره‌وه بو لای خاوەنەكەت› جا نه‌گه‌ر پیّیان خۆش بوو 


a= 


ئەوا ههموو پارەکەیان پیکه‌وه و به كؤمهل دەدەمیٗ و توش ئازاد بيت و ببیته مهوالى من. 


۳۳۰ 


( بريرة ) ش گەرایەوہ لای خاوه‌نداره‌کانی و عەرزەکەی عائشه‌ی پى گه‌یاندن. نه‌وانیش رازی 
نه‌بوون و ووتیان: نه‌گه‌ر ئەیەویٔت با نه‌و چاکه‌یه‌ت له‌گه‌لدا بکات و پارەکەت بو بدات به‌لام تق دەبێت 
دوای ئازاد کردنیشت ههر له مه‌وای نیمه بيت و سەر به ئیْمه بیت. عائشه‌ش مه‌سه‌له‌که‌ی بۆ 
پێغەمبەر(4) گیرایه‌وه. نه‌ویش فه‌رمووی: (با وهلامه‌که‌ی نه‌وان ريكهت لی نەگریّت: بیکره و ازادی 
بکە: دؤستايهتى و ودلائيشى ھەردەبێت بو ئەو كەسە بيت که نازادی ده‌کات)عانشه‌ش پارەکەی دا و 
ئازادی کرد وہ پێغەمبەر(4¥%) هه‌ستا له ناو خه‌لکدا و سوپاسی خوای گه‌وره‌ی کرد پاشان فه‌رمووی: ( 
پاش سوياسى خوا. نه‌وه ههنديْك کەسان چییانه. کومه‌له مه‌رجيك دادەنیٔن که له کیتابی خوادا نییه. 
ھەر كەسێك مه‌رجيك دابندّت که نهو مه‌رجه له کیتابی خوادا نهبيّت نه‌وه به‌تاله. جانه‌گه‌ر سەد مه‌رجیش 
بیت. قهزاودت و فه‌رمانی خوا حدق تره و مه‌رجی خواش پته‌وتر و شایسته تره. جا دؤستايهتى و 


ودلائى به‌نده‌یه‌کیش هدر بو ئەو كەسە ددبيت که ثازادی ده‌کات ). 


روونکردنه‌وه‌ی فه رمووده‌که : 

کاتيك نیسلامی پیرؤز هات سیسته‌می به‌ندایه‌تی سیسته‌میکی جیهانی بوو له ناو هه‌موو 
کومه‌لگاکاندا به کومه‌لگای عه‌ره‌بیشه‌وه ره‌گی داکوتابوو. به راده‌یه‌ك که قه‌ده‌غه کردنی کت و پر و 
خیّرای سیسته‌مه‌که یاخود هه‌لوه‌شاندنه‌وه‌ی سیسته‌مه‌که به يەك جار کیشه‌ی کومه‌لایه‌تی زؤر گه‌وره‌ی 
لى ده‌که‌وته‌وه. وه فیتنه‌ی گه‌وره‌ی لى هه‌لده‌گیرسا. ھەر بؤيه نیسلامی ييرؤز چه‌ند بنه‌ماو مه‌رجیکی 
تایبه‌تی بو ئەو مه‌سه‌له‌یه دانا و چه‌ند ریگه چاره‌یه‌کی حه‌کیمانه و گونجاویشی بریارداوه هه‌تا 
بتوانریت نهو سیسته‌مه سنوردار بكريّت و به چه‌ند قؤناغيك چاره‌سه‌ر بکریت. يهكيك لهو ریگه چارانه 
نه‌وه‌یوو که ریگه‌ی دا هه‌موو به‌نده‌یه‌ك يان که‌نیزه‌یه‌ك بتوانبت که گرنبه‌ستنك لەگەل خاوه‌نه‌که‌یدا مور 
بکات بو ئازاد كردن و کرینه‌وه‌ی خوّی. وه هانی هه‌موو موسلمانانیشی داوه که پاره لهو ریگه‌یه‌دا 
سه‌رف بكهن و بيكهن به خير به جؤريّك که هیچ بواریکی مالبه‌خشینی نه‌هیْشتوته‌وه له زه‌کات و 
سه‌دهقه و که‌فاره‌ت دان و .... هتد که ثازاد کردنی گه‌ردنی نهو به‌ندانه‌ی تیدا پیش نه‌خستبیت و به 
گرنگ ترین بواری خيّر کردنی له قهلهم نه‌دابیت. 

جا نهو به‌نده و که‌نیزانه له مال و قه‌وم و میلله‌تی خویان دابراون و بى که‌سن. له‌به‌ر نه‌وه که نازاد 
ده‌کران پیویست بوو که وه‌لائیان بؤ خانه‌واده و عه‌شيره‌تيك هه‌بیت و لەسەر نه‌وان حیساب بن. هه‌تا بزر 
نه‌بن و مافیان نه‌خوریت و له ناو خه‌لکدا بناسريّن؛ وه به پیی شه‌رعی خواش دهبيّت وهلائه‌که‌شیان بو 
نه‌و كەس و لايهن و خانه‌واده‌یه بیّت که ثازادی کردوون و له به‌ندایه‌تی رزگاری کردوون ۰ وه ده‌بیت 
ناوی به‌نده ئازادکراوه‌که بدریته يال ناوی نازادکه‌ره‌که و له ریی ئەوانەوہ بناسریت و بوتریت ئەمه له 
مه‌وای ثه‌وانه. 

جا ودك له فه‌رمووده ييرؤزدكهدا هاتووه (بريرة) که‌نیره‌یه‌ك بوو که گریبه‌ستیکی لەگەل 
خاوهنهكديدا مؤر کردبوو که بریکی دیاری کراو پاره بدات به خاوه‌نه‌که‌ی و خؤى بکریته‌وه بؤ ئەو 
مه‌به‌سته‌ش هاواری بو خاتوو عائشه‌ی دایکی موسلمانان بردوره که پاره‌که‌ی بو دابین بکات و 


۳۳ 


بیکریته‌وه و نازادی بکات. بەلام خاوەنەکەی وویستویه‌تی مه‌رجيك فه‌رز بكات که پیچه‌وانه‌ی شه مر 
خوایه .نه‌ویش به‌وه‌ی که له دوای فرزشتنی که‌نیزه‌که بهو پاره‌یه‌ی له‌سه‌ری ریکه‌وتبوون ر -زاد 
بوونیشی ههر به مه‌والی خاودنه كؤنهكدى حیساب بکریّت و له قەلەم بدرێت› بؤيه پذغه‌مبه‌ریش() 
به خاتوو عائشه‌ی راگه‌یاند و بؤ موسلمانانیشی روونکرده‌وه که مه‌رجی لهو جوره و ھەر مه‌رجیُکی تر 
كه له شه‌رعی خوادا ریٌگه‌ی یی نه‌درابیّت به‌تاله و کاری پی ناکریت. 


(۳۱)(تاوانی نهو که‌سه‌ی که‌نیزه‌یه‌ك له منداله که‌ی داببريت ) 
(۵۵۰)( حم ت ك ) عن ابي أيوب قال: قال رسول اللہ 2 : (١‏ من شرق بين والدة و ولدها فرق 
الله بِيْنَهُ و بين أحبته یوم الْقَيَامَة 4 . ١‏ صحیح) انظر حيث رقم 101 ) في صحیح الجامع 
ابو ايوب دهلی: له ييْغهمبهرم(42) بيست دهيفهرموو: ( ھەر كەسێك دايكيْك و منداه‌که‌ی لیْك 


داببريت. ئەوا خواى گه‌وره له رؤزى قيامهتدا دایده‌بریت له خوؤشهويستهكانى ). 


۳۳۲ 


( به‌شی : نيكاح ) 


«٠‏ مه 


(١)(مافهكانى‏ ئافرەت ) 

()00١(‏ ك هق ) عن ابن عمر قال: قال رسول الله« (١:2‏ ان عم الُدُوبِ عند الله رجُل 
تزوج امرأة فلما قضی حَاجَتَهُ منها طُلَقَهًا و ذهب بمهرها و رجل استعمل رجلا ققب بأجرته و آخر 
یقئل دابة عَبِثاً 4 ١٠‏ صحيح ) انظر حیث رقم )۱۵٦۷١(‏ في صحيح الجامع 

إبن عمر دهنی: پێغەمبەر(%) فه‌رموویه‌تی: ( گه‌وره‌ترینی گوناحه‌کان له لای خوا ئەوەیه پياویك 
نافرهتيْك ماره بکات. كاتيْك که مه‌به‌ستی خی لئ بەجیٗ هینا تهلاقى بدات و ماره‌ییه‌که‌شی ببات و 
نه‌یداتی. وه پياويك به کری گرته پياويك به‌کار بهیْنیّت و کریکه‌ی ببات و نه‌دایتی. وه که‌سیکی تر 
تمنها بو گالته‌و كدب كيائلهبهريك بکوژیت ). 


۰۱ پیاو لنبرسراوه له خیزان و منداله‌کانی ) 

یں مغ کو وس سس نس اتد وط دعب غير من اليد 
يستعفف يُعفّه له الله 4 اع الشر رق انا لاق مالعا 

حه‌کیمی کوری خزام دهلڵی: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( نهو ده‌سته‌ی له سهره‌وه بیت باشتره 
لهو ده‌سته‌ی له ژیره‌وه بّت. وه بهو که‌سانه ددست پی بکه که بزژیوییان له ه‌ستوی تودایه وه باشترین 
سەدەقه نه‌وه‌یه که له پاش ده‌وله‌مه‌ندی و دابين کردنی پیداویستییه‌کانی خوته‌وه بیْت. وه هدر که‌سيك 
به به‌شی خوی قەناعەت بکات و چاوی له ده‌ستی خەڵك نهبیْت. نه‌وا خوای گەورەش ددوله‌مه‌ندی 
ده‌کات و ناهیلیت پنویستی به خهلك بیّت. 5 هه‌رکه‌سيك ده‌ست و داوینی ياك رابگریت. نهوا خوای 
گەورەش عيفهت و پاکیی پی ده‌به‌خشیت ). 

(۵6۳)( ن حب ) عن انس عن النبي(4#) قال:إن الله تقالی سائل کل راغ عما اسْترْعَاهُ .احفظ 
ذلك ام ضیعه ؛ حتی يسال الرجل عن آهل بیته 4 ١ ٠‏ صحيح ) انظر حيث رقم ٠۷۷١١‏ في صحيح الجامع 

انس له پێغەمبەر(#%) دەڵى: فهرموويهتى: ( خواى گەورہ پرسیار له هه‌موو سەرپەرشتيارێك 
ددكات سەبارەت به‌وه‌ی پنی سييردرابوو ١‏ ثایا پاراستوویه‌تی يان فه‌وتاندویه‌تی. تەنانەت يرسيار له 
پیاو ده‌کات دمرباره‌ی خيّزان و ئەندامانی ماله‌که‌ی ). 


۳۳۳ 


(۳)(ژن له مالى خویدا نه‌بیت نابیت به‌رگ و یوشاکی دابکه‌نیت ) 

(008) ( حم طب ك هب ) عن ام سلمة قالت: قال رسول الف 4#): << آیما امُرأة نَرْعَتَ نیابها 
في غیر بیتها حرق الله عزوجل عنها سثره 4. (صحیح) انظر حيث رقم ( ۲۱۹۷ في صحیح الجامع 

ام سلمة دهلی: پذغه‌مبهر(43) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر ئافرەتێك له غه‌یری ماله‌که‌ی خویدا به‌رگ و 
يؤشاكى خوی دابکه‌نیت نه‌وا خوای گه‌وره سیتری خوٰی لەسەر هه‌لده‌مالیت ). 

(000) ( حم ھ ك ) قالت عائشة: لَعلكنَ من الواتي خن الْحَمَامات, سمفت رَسُول الله( 4#) يَقُولَ: 
ط أيما امرأة وضعت ثيابها في غير بيت زوجها فقد هنکت سٹر ما بینها و بين الله عزوجل #. من 
حيث ابن ماجة. ( صحيح ) أنظر حيث رقم (۲۷۰۸) في صحيح الجامع 

عائشه ووتی: لەوانەیه نیّوہ لەو ئافرەتانہ بن که ده‌چنه گه‌رما و( حمام )4 کانه‌وه. له 
ييغهمبهرم(47) بیستووه دهيفهرموو: ( هدر افره‌تیکی موسلمان له غه‌یری مالى میْردەکەی خویدا 
به‌رگ و پوشاکه‌که‌ی دابکه‌نیت. نه‌وا نه‌و سیتره‌ی که له نیوان خؤى و له نيوان خوادایه هه‌لی مالیوه ). 

(۵۵7) ( د ت ) عن عائشة قالت: قال رسول الله :8): < مامن امرأة تخلغ ثیابها في غير 
بیتها الا هتکت مابیتها و بين الله 4 ( صحيح ) أنظر حیث رقم )۵٦۹۱(‏ في صحيح الجامع 

عانشه دەڵى: پیغه‌مبهر(49) فهرموويهتى: ( هدر ئافرەتێك له غه‌یری ماله‌که‌ی خویدا جله‌کانی 


دابکه‌نیت. ئەوا نه‌وه‌ی له نيوان خوّی و له نيوان خوادایه هه‌لی مالیوه ). 


روونكردنهودى قه رمووده‌کان : 

مه‌به‌ستی نهم فه‌رمووده پیروزانه نه‌وه‌یه که ئافرەتى باوه‌ردار و موسلمان دهبیّت پاریزگاری له 
شەرم و ابرووی خؤى بکات كاتيّك له ماله‌که‌ی خوی ده‌چیْته دەرەوە› وه مه‌به‌ست له فه‌رمووده‌کانیش 
له‌وه‌ی که نابيّت نافره‌ت له غه‌یری ماله‌که‌ی خویدا پوشاکه‌کانی به‌ری دابنیت نه‌وه‌یه كەنابێت خوی 
بکاته بەر نەزەری خه‌لکی نا مەحرەم و به‌رگی شەرم و ثابروو لەبەر ده‌میاندا دابکه‌نیت و رنگه خوشی 
بکات و فرسه‌تَیّك بخولْقیْنیّت و دەروازەیەك بکاته‌وه که شه‌یتان ليودى بيّته ژووره‌وه و به‌مه‌ش خؤى و 
که‌سانیکی تريش توشی گوناهو تاوان بکات. بهلام ته‌نها به‌رگ گورينيّك له مالی خزم و كهسيّكدا ئەگەر 
چاودیری په‌رده پوشیی تیدا بکریت و نهبيّته مایه‌ی نه‌زه‌ری حه‌رام بو که‌سیکی نا مەحەرەم و نییه‌تی 
کاری خرایه‌ی له‌گه‌لدا نهبيّت نه‌مه‌یان انشاء الله هیچی تیدا نییه و كاريّكى ناساییه. 

7 ۰ ۰ 4 ۰ ۰ ۰ ۷ ۰ جم 
)٤(‏ ( نه‌وانه‌ی خوای گەورہ نزاو بارانه‌وه‌یان وه‌لام ناداشەوہ) 
® ب 

)۵٥۷(‏ ( ك > عن ابي موسی قال: قال رسول الله ظك): ۶ ثلاثه بدعون الله عزوجل فلا 

یُستجاب لهم: رجل كانت تحته امرأة سينة الخلق فلم نطتقها. ورجل كان له على رجل مال فلم 


۳۳۶ 


بشهد علیه. ورجل آتی سفيها ماله . وقال الله تعالی: + ولا ونوا السفهاء اموالکم سی ٢ا‏ 
صحيح ) انظر حیث رقم ) 4 في صحیح الجامع 

ابوموسى دهلی: پێغەمبەر(%%) فهرموويهتى: ( سی جۆر کەسان ھەن که له خوای گه‌وره 
نمیارینه‌وه بهلام وهلامیان نادریٔتەوہ: پیاویك ژنیکی رەوشت خراپی هه‌بیّت و تەلاقی نەدات: وه پیاویك 
قعرزی بەسەر يياويّكى ترەوہ ههبيّت و کەسی لەسەر نهكردبيّت به شایه‌ت. وه پیاویٔکیش پارەو مالی 
خوی بداته دوست که‌سيك که عه‌قلی نوقسان و ناته‌واو بیْت. خوای گەورەش ده‌فه‌رموویت: طول نووا 


0 س ات 5 دعوم ٭ ۰ ۰ د 4 ٢۲۰‏ 
5 تئ0 واته ياره و مالى خوتان نه‌ده‌نه که‌سانی سه‌فیهو بى عدقل ). 


(۵) ( ثافردت خوی ودك پیاو لیبکات ) 


)۵٥۸(‏ ( حم ن ك ) عن ابن عمرو قال: قال رسول الله 4# # شلاثة لابنظر الله عَرُوجل 
اليهم يوم القيامة: الْعَاؤ لوالدنه, و انْمرأةٌ المترجلة. و اندیوت, و ثلاثة لا بدخلون الْجئّة: 
العاق لوالدیه .و امن على لمر و انبم أْطی::. (صحيح) أنظر عیث رقم (۲۰۷۰) في صحیح 
الجامع 5 

إين عمر ددلى: پێغەمبەر(44) فه‌رموویه‌تی: ( سى جور که‌سان خوای گه‌وره له قیامه‌تدا سه‌یریان 
ناكات: رەنجێنەر و ازارده‌ری دايك و باوكى خؤىء وه افره‌تيك خؤى ودك پیاو لی بكات؛ وه نهو 
کسه‌ی گەوادی ده‌کات» وه سى جۆر کەسانیش ناچنه بەھەشتەوە: ئەوەی دلى دايك و باوكى 
دمرهنجِيُّنيت و ازاريان ده‌دات» وه ئەو که‌سه‌ی به‌رده‌وامه لەسەر مەی خواردنه‌وه. وه ئەو که‌سه‌ش که 


منەت و خو هه‌لکیشان ده‌نوینیت له به‌خششدا ). 


(۱) (ژن هینان به مه‌به‌ستی داوین ياك بوون ) 
)۵٥۹(‏ ( عد ) عن أبي هريرة قال: قال رسول اللہ 4#): ٠‏ حَقّ على الله عون من تكح التماس 
العفاف عما حرم اللہ . (حسن) أنظر حيث رقم (۳۱۸۲) في صحيح الجامع 
ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(49) فەرموویەتی: ( خواى گه‌وره كردوويهتى به حەق بەسەر خؤيهوه 
که ددست كيرؤيى و یارمه‌تیی که‌سيك بدات که بییه‌ویت ژن بهینیت به مه‌به‌ستی داوین پاکیی و دووره 
په‌ربزیی لهو شتانه‌ی که خوای گه‌وره حه‌رامی کردوون ). 


۷۱ زینای ثه‌ندامه‌کانی لەش ) 


ر٢٢٥(‏ ق دن ) عن أبن عباس قال: ما رأيّتَ شیا أشبه باللمم مما قال أو هريرة عن النبي (/4/9): 
ظ إن الله تعالى کب على ابن آدم حَظْه من الزّناء أذرك ذلك لامحالة. فَرْنًا الْعَیْنَیْْ النظر, و زئا 
اللسان المنطق, و لض تَمَنَى و تشتهي و انقرج يُصدة ذلك أو يُكَذَبُهُ 4 ١صحيع)‏ انظر حيث رقم 
۷۰ في صحيح الجامع ۱ 

إبن عباس دهلی: هیچ شتنکم نه‌دیوه که زیاتر بشوبهیٔته سەر ورده گوناه ( الم ) هیٍنده‌ی نه‌وه‌ی 
كه ابوهریره له پذغه‌مبه‌ری(4) گیراوه‌ته‌وه که فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره بو هه‌موو به‌نی ناده‌ميك 
به‌شی خؤى له زینای له‌سه‌ر نوسیوه. که هدر ده‌بیت توشی ببیت. جا زینای جوته چاوه‌که سەیر 
کردنه. وه زینای زمان قسه‌کردنه. وه نه‌فسیش ناوات و ناره‌زوو ده‌کات. وه فه‌رج و عه‌وره‌تیش يان 


ده‌یکات به راست و ده‌یسه‌لمنننت يان به درژی ده‌خانه‌وه و نایکات ) 


روونكردنه وهی قه رمووده‌که : 
این عباس رذق کاتيك ده‌لی هیچ شتیکم نه‌دیوه که زیاتر بشوبهیته سەر راللمج )واته ورده گوناه و 
هر تالوحت رل » واته 


نهو که‌سانه‌ی که خویان له گوناهی گەورەو کاری فا حشه ده‌یاریرن نه‌نها ورده‌گوناه نەبیت: وانه این 


سے 


تاوان. مەبەستی پی ئەو نایه‌ته ييرؤزديه که ده‌فه‌رموویت: الین تبون ک5 


عباس دهلی: که نهو ( زینای چاو و زمان و نه‌فس به که له فه‌رمووده‌که‌دا باس كراون پيم وايه له 
هه‌موو شتیکی تر زیاتر نزيك بن له مانای (اللمم) که خوای گه‌وره له نایه‌ته ييرؤزهكهدا باسی کردووه له 
تاوانی گه‌وره و کاری فاحیشه‌ی جیاکردوته‌وه. 

وه فه‌رمووده‌که‌ی پیغه‌مبهر(4) نهودمان بو روونده‌کاته‌وه كه فاحیشه‌ی گه‌وره و زینای فەرج 
پنشه‌نگ و ری خوشکه‌ری خؤى هديه که نه‌ویش نه‌زه‌ری حه‌رام و قسه‌ی ثاره‌زوو بازی‌یه که به زمان 
ده‌کریت. نینجا نهو شه‌هوه‌ت و ناره‌زوو و ثاواته‌ش که له نه‌فسدا كؤدهبيتهوه. ئیجا له ياش هه‌موو 
نه‌مانه فەرج يان فاحیشه‌که نه‌نجام ده‌دات و زیناکه ده‌کات به راست. يان نه‌وه‌یه كه خوی ده‌گرنت و 


ناهیلیت بگاته زینای گه‌وره که زینای فه‌رجه 


( ۸( يبرى زیناکار ) 
2 من ( هو سس مہ 


تی ا © مشي العامة 


۳۳۹ 


۲ 35 کی ۳ 00 5 6 ۰ 201.0 5 ۲ 

ابو هريرة دەلی: پێغەمبە ر( 2¥) فه‌رموویه‌تی: ر سی جور كەس له رؤزى قیامه‌تدا خوای گه‌وره 
قسه‌یان لەگەل ناکات و یاکیان ناکانه‌وه - ابو معاویه که یه‌کیکه له گنره‌ره‌وه‌ی فه‌رموده‌که ووتی: 
سه‌یریشیان ناکات ¬ وه نه‌شکه‌نجه‌یه‌کی زژر به نازاریان هه‌یه: پیریکی زیناکار. و پاشایه‌کی درژزن: وه 


هه‌ژاریکی به فيز و لوت به‌رز ). 


(۹(تاوانی چوونه لای نافردت له دواوه ) 


(۵۱۲) ر ت ) عن ابن عباس قال: قال رسول الله 27 »: « لا يَنْظُرٌ الله إلى رَجُل آتی رجلاً أو 
امرأةً في الدبر6 ١‏ صحيح ) آنظر حيث رقم ۷۷۸۸۱ ) في صحیح الجامع : : 

این عباس دهلی: پێغەمبەر(4%) فه‌رموویه‌تی: ر خوای گه‌وره سه‌یری پياويك ناکات که بچیته لای 
پياويك يان نافره‌تيك له دواوه ). 

)٩۱۳(‏ رهب ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله © ': مإ ان الذي يَأتي امْرَأتَهُ في دیرف لا 
ینظر الله ليه یوم انقیامة 4 ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۱٦۹۱١۱‏ في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلی: پێغەمبەر( ید فه‌رموویه‌تی: ( نه‌و که‌سه‌ی که له دواوه ده‌چیته لای ژنه‌که‌ی 
خوی. خوای گه‌وره له قيامهتدا سەیری ناكات ). 

15 0)( ه ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4 ۰ و لا يَنْظُرٌ ظُر الله إلى رجل جامع امرة في 
دبرها 4 ( صحیح) أنظر حيث رقم ۷۸۰۱۱ ) في صحیح الجامع 

ابو هريرة دهلئ: پێغەمبەر() فه‌رموویه‌تی: ر خوای گه‌وره سه‌یری يياويْك ناکات که له دواوه 
جیماعی لەگەل ثافره‌تنکدا کردینت ). 

(٥٥٥)ر‏ سمویه ) عن جابر قال: قال رسول الله "۳۰*5 انتخيوا فان الله لا يَسْتحیي من الْحَق 
؛لا يحل مَآتى النساء في خشوشهن )۱۰4 حسن ‏ انظر حيث رقم ۹۲۲۱) في صحيح الجامع 

جابر ده‌گریریته‌وه که پذغه‌مبه‌ر(2۳) فه‌رموویه‌تی: ر شه‌رم بکەن وه خوای گه‌وره شەرم له حه‌ق 
ناکات. حهلال و دروست نييه جوت بوون لەگەل نافره‌تدا لەرِیٔی کومیانه‌وه ). 

,)٩۱۱(‏ هق ) عن خزيمة بن ثابت قال: قال رسول الله 4# : بإ اسْتخيوا فان الله لا يَسْتَحِيي 
من احق لاتأثوا النْسَاءَ في أَذبَارهِنَ ‏ . ١حسن'‏ انظر حيث رقم ٩۳۲۱‏ في صحيح الجامع ۱ 

خزيمة ی کوری ثابت ده‌لی: پێغەمبەر( 4 ) فهرموويهتى: ( شەرم بکەن خواى گه‌وره شەرم له 
حدق ناکات. مه‌چنه لای نافره‌ته‌کان له ریی یاشویانه‌وه ) 

(۷)رن هم عن خزيمة بن ثابت: أن رجلا سال النبي() عن إثيان الفْساء في آدبارهن أو عن 
اثيان الرجل امرأثه في ذنرها فقال النبي( ۳ 87 خلال , قلما وی الْرْجْلَ دَعَاهُ أو أَمَرَ به ؛ قذي 


TTY 


2 مہ ا هه ا اس ° ۰ نيه یھ کن کرو پچ د 03 و می یی 5 35 هم 
ففال : كيف فلت في اي الخرفین اوفي اي الخررنین او في اي الخصفنین ام من دبرها في قبلها 
قنعم أم من ذبرهافي رها فلا فإن الله لايستحي من الحق لا تأثوا النساء في أدبارهن . (صحیح) 
أنظر حيث رقم (۱۸۵۲) في صحیح الجامع 

خزيمة ی کوری ثابت ده‌لی: پیاویك پرسیاری له پێغەمبهر(4#) کرد ده‌رباره‌ی چوونه لای 
افرەتان له پاشویانه‌وه يان پیاو له دواوه بچیْته لای خیزانه‌که‌ی: پیغه‌مبه‌ریش (48#) فه‌رمووی: 
(حدلاله). ئینجا که پیاوه‌که رؤیشت بانگی کرده‌وه يان فه‌رمانی کرد بویان بانگ کرده‌وه‌و پیِی فه‌رموو: 
( پرسیاره‌که‌ت چون بوو؟ له كام دوو درزیان يان له‌کام دوو کونیان يان له كام دوو پارچه‌یانجا نه‌گه‌ر 
له دواوه بچیته لای بەلام له پیشه‌وه بكریٔت هوه به‌لی دروسته. بهلام ئەگەر له دواوه بچیته لای و ھەر له 
دواوەدش بكرئت ثه‌وه نه‌خیر دروست نییه. جا خوای گەورہ شەرم له حدق ناکات له دواوه مه‌چنه لای 
ئافرهتان ). 

ن خذ ٦‏ شارت ژر ل ١ل‏ یں کی مت قل" هاه 

(۵۹۸) ( طب ) عن خزيمة بن ثابت قال: قال رسول الله(  :)2‏ إن الله بنهاکم أن کاٹوا 
النْسَاءِ في أذبارهن4 . (صحیح) أنظر حيث رقم (۱۹۲۱) في صحيح الجامع 

خزيمة ی كورى ثابت دهلئ: پێغەمبەر(#%) فهرموويهتى: ( خواى گەورہ نەھیتان ل دەکات که له 
كونى ياشويانهوه جيماع لەگەل ئافرەتاندا بکەن ). 


(۱۰) (عه‌زل كردن به مه‌به‌ستی مندال نهبوون ) 
عەزل کردن: مهبهست پیٔی ئەوەیه كه پیاو له كاتى جيماعدا رێگه نەدات تؤو ( مني ) یەکەی خؤى 
برزيْته ناو رەحمی نافره‌ته‌که‌وه به‌لکو فرِیٔی بداته د‌ره‌وه. 
)۵٥٥۸(‏ ( حم ) عن آبي سعید قال: قال رسول الله(48): < اصنغوا ما بدا کم فما قضی الله 
تعالی فهو کائن و لیس من كل الماء یکون الولد .. (صحیح) انظر حیث رقم (۱۰۱۱) في صحيح الجامع 
ابو سعید دەلیٰ: پیغه‌مبه‌ر(9) فه‌رموویه‌تی: ( چزنتان ویست وا بکەن؛ چونکه ههرجى خوای 
گه‌وره قه‌زای كردبيّت و بريارى لەسەر دابیْت هدر ددبيْت» وه منداليش له هەموو ئاوی پیاو دروست 
ناییت ). 0 
۱ (۵۷۰) ( الطيالسي 7 أبي سعيد قال: قال رسول الله« ): < ان قضی الله تعالی شین 
لیکوتن و إن عرّل 4. ( صحیح) أنظر حیث رقم )۱٥٤١١‏ في صحيح الجامع 
ابو سعید دهلی: پێغەمبەر(4#) فه‌رموویه‌تی: ( ئەگەر خوای گه‌وره قهزاى شتیٔکی کرد و فه‌رمانی 
لەسەردا ھەر دەبیّت؛ ئەگەر عەزلیش بكات ). 


۲۲۸ 


(۵۷۱) ( ق ) عن آبي سعيد قال: قال رسول اللہ 4 أو انم تفعلون ذلك؟ لا عَلْيكُمْ أن لا 
تفعلوا ذلك فادها ليست َسمة کتّب الله أن تخرج الا هي خارجة 4. ( صحيح ) أنظر حیث رقم (:۲۵۲) في 
صحیح الجامع 

ابو سعید ددلى: پیغهسبهر(«4) فهرموويهتى: ( بو ئايا ئیٔوہ عهزل دەکەن؟ قهيناكه ئەگەر تهركيشى 
نعکمن. چونکه هیچ گیانله‌به‌ريك نييه که خوای گه‌وره نوسیبیتی بیته دهرهوه نیلا هدر ديْته دەرەوہ ). 

(۵۷۲) ( ن ) عن آبي سعيد وأبي هريرة قالا: قال رسول الله 4): ١‏ ماعلیکم أن لا تعزئوا فان 
نه قدر ماو خالق إلى یوم الْقَيَامَة 4. (صحیح) انظر حيث رقم (۵14۲) في صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(44) فه‌رموویه‌تی: ( قه‌یدی نييه ئەگەر ددست له ( عزل ) کردنیش 
مملنه‌گرن. چونکه خوای گه‌وره ته‌قدیری کردووه که هه‌رچی دروشت ده‌کات» هه‌تا رژژی قیامەت ). 

١ )0۷۳(‏ م ) عن آبي سعيد قال: سئل رَسُولَ الله(40) عَن انفزل؛ فَقَالَ: ۶ ما من كل الماء يَكُونْ 
الولد و إذا أراد اللہ خلق شيء لم یمنعه شيء . ( صحيح ) أنظر حيث رقم:01/49) في صحيح الجامع 

ابو سعيد ددلى: ا کرا له پێغەمبەر(24) دەربارەی عەزل؟ ئەویش فه‌رمووی: ( مندال له 
همموو ناوه‌که دروست نابیٔت؛ وه هكهر خوا ويستى شتيك دروست بكات ئەوا هیچ شتيْك ریگری نابت 

١ )۵۷۶(‏ مد )عن أبي سعيد قال: ذکز الْعَزْلْ عفد سول الله(4#) فَمَانَ: ٠‏ لم یفعل ذلك آحدکم؟ 
= قال آبو عیسی: زاد ابن ابي عمر في خدیثه : 8 ولم يقل لایفعل ذلك آخدکه؟ ۲ قالا في حديثهمًا: 00 
فَائه ليست نفس مخلوقة الا الله خالقها  .)‏ صحيح) أنظر حيث رقم (۷۱۱۲) في صحيخ الجامع 

ابو سعيد ددلى: باسی عه‌زل كرا له لای پێغەمبەر(2) ئەویش فه‌رمووی: ( جا نیوه لەبەر چی 
نموه دەکەن؟ )۰ ابو عيسى وتی: ابن ابي عمر وتی: ئەو نه‌یفه‌رموو عه‌زل مەکەن به‌لکو فەرمووی: لەبەر 
چی ده‌یکه‌ن؟ هه‌ردووکیان وتیان: نینجا پیخه‌مبمر(4) فه‌رمووي: ( چونکه هیچ گیانله‌به‌ریکی 
دروستکراو نییه ئیلا خوای گه‌وره خؤى خولقینهریّتی ). 

(۵۷۵) ( حم م ) عن بي سعید قال: قال رسول الله 48): < لا علیکم أن لا تفعلوا فَإِنْ اللہ 
تعالی کب من و خالق إلى یوم الْقيامة  .)‏ صحيح) انظر حيث رقم )۷۲١‏ في صحيح الجامع 

ابوسعید ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر(9) فهرموويهتى: ( قهيدى نييه ئەگەر ددست له عه‌زل هه‌لنه‌گرن چونکه 
خوای كهوره نوسیویه‌تی كه هه‌تا رۆژى قيامهت کی دروست ده‌کات ). 

(7 ۵۷) ( ۸ ) عن أبي سعيد الخدري قال: قال رسول اف له ): ط وإذا آراد الله خَلقَ شيء لم 
مه شيء 4. صحیح) انظر حيث رقم (۳۱۰) في صحيح الجامع . 4 ۱ 

ابو سعيد ده‌لی: پێغەمبەر(44) فه‌رموویه‌تی: ( وه تهكه.. خوای گه‌وره ویستی شتيك دروست 


بكات هیچ شتيك ریگری نابیّت ). 


۳۳۹ 


(0۷۷)( حم الضياء ) عن انس: جاء رج إلى رسول النه(4) يسان عن انغزل. فٹار: 7 لو أن 
الماء الذي یکون منه الولد أشرشته على صخ ۱ صخرة لأخرج الله تعالى منها ودا و لیخلمن الله نفساً هو 
خَالقهًا 4 ١‏ صحيح ) أنظر حيث رفم ۵۲11۱ ) في صحيح الجامع 
انس دهلی: پياويك هاته خزمەت پێغەمبەر(4) و پرسیاری لیکرد ده‌رباره‌ی عەزل كردن. ئەویش 
فه‌رمووی: ( نه‌گه‌ر نه‌و ناوه‌ی که مندالی لی دروست دهبيْت بی‌ژینیت به سەر به‌ردیکدا نهوا خوای 
گه‌وره نه‌و منداله‌ی هدر لی دیْنیْته ده‌ر. وه نه‌فسيك که خوای گه‌وره بییه‌ویّت دروستی بکات ئەوا ھەر 
دروستی ده‌کات ). 

روونکردنه ودى فه رمووده‌گان : 

٦‏ پێغەمبەر(4) عه‌زل کردنی حهرام نه‌کردووه 

؟. عدرل كردن ناتوانيت ری له دروستبوونی مندال بگریت ئەگەر خوای گه‌وره خوی بییەویٔت. 

. لەم فه‌رمووده پیرززانه موعجیزه‌یه‌کی گه‌وره‌ی پێغەمبەر(*4#) ناشکرا ده‌بیت نه‌ویش نه‌وه‌یه 
که زانیارییه‌ك اشکرا ده‌کات که لهو کاته‌دا هیچ يزيشكيك نه‌یرانیوه و هیچ که‌سنکیش خه‌یالی 
بؤى نه‌چووه. نه‌ویش ئەوەیه که ده‌فه‌رموویت: ( مندال له هه‌موو ناوه‌که دروست نابیّت ). واته 
نه‌گه‌ر ته‌نها که‌میکیش لهو ناوه بچیته ناو ره‌حمی نافره‌ته‌وه نه‌وا به‌سه بو نه‌وه‌ی مندالی لئ 
دروست ببیّت نه‌گه‌ر خوای گه‌وره بییه‌ویّت. به واتایه‌کی تر فه‌رمووده ييرؤزهكه ده‌لی که تؤودكه 
هه‌مووی نييه ده‌بیته هؤى دروست بوونی مندال. به‌لکو ته‌نها يەك به‌شی که‌می به‌سه. که نه‌مه‌ش 
یه‌کیکه لهو راستییانه‌ی که زانستی سه‌ردهم به هؤى میکرزسکوبه‌وه سه‌لماندوویه‌تی. که نه‌و 
تووه‌ی پیاو دەیرڈیٔت له سه‌دان هه‌زار گیانله‌به‌ری زؤر ورد پيك ديْت که پنیان ده‌وتریت (سپیرم). 
که وەك سه‌ره‌میکوته وان که ته‌نها يەك دانه لهو سپیرمانه خوی ده‌گه‌یه‌نیته هیلکه‌ی نافره‌ت له 
مندالندا و ده‌پیتینریت و منداله‌که‌ی لی دروست دهبیّت. واته وك پیغه‌مبهر ۶ له پیش چوارده 
سەدہ له‌مه‌و پیشدا فه‌رموویه‌تی: ( مندال به هؤى هه‌موو ناوه‌که‌وه دروست نابیت ). که نه‌مه‌ش 
راستيى ييغهمبهرايهتى پێغەمبەر(4) دوسهلمينيت. 

(۱۱) ( فوناغه‌کانی دروست بوونى مندال ) 

(۸ ۱۵۷ ۵ ) عن أبى الرییر المكى أن عامر بن واثلة حدثه أله سمع عبد الله بن مسفود یقول الشقی من 

شقى فى بطن أمه والسعيد من وعظ بفیره فأتى رجلا من أصحاب رسول الله (4#) یال له حذَيْفَهُ بن أسيد 

انففاری فعدثه بذلك من فول ابن مسفود فقال وكيف یشقی رجل بفیر عمل فقال له الرجل أتفجب من ذلك فإثى 
سمغت رسُول الله (2)یٹوزظ إذا مر بالنطقة شنتان و آرنفون ) ليلة, بعث الله إليهًا ملكا قصورها و 
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خلق سمعها و بصرها و جندها و تحمها و عظامها, شم قال: يا رب أذكر آم أنثى؟ فيقضي ربك ما 
شاء و یکثب الملك شم يَمُول: يارب آجله. فَيَمُولَ ربك ما شاء و یکثب الملك, شم يَقُولَ: پارب رزفه 


۳۳۰ 


شد © دوه ود و 


فيقضي ربك ما شاء و یب الملك شم يَخْرْجْ انملك بالصحيّفة في يده فلا پزید عَلی ما آمر و لا 
ينقص یہ ١‏ صحیح ) انظر حیث رقم ۱ ۲۹۷ في صحیح الجامع 

ابی الزییر المکی دهلی كه عامری کوری وائله بوی گیراوه‌ته‌وه که گویی له عبدالله ی کوری مه‌سعود 
دمینت که دهلیت: ( سه‌رگه‌ردان نه‌و که‌سه‌یه که ھەر له سکی دایکیه‌وه سه‌رگه‌ردان دەبێت. وه 
صه‌رفرازیش نهو که‌سه‌یه که يهند و عیبرەت له خه‌لکانی تر وه‌رده‌گریت». ئەویش ده‌چیته لای يه‌کيك له 
هاوهلانى پیفه‌مبهر(40) که پنی دهوترا حذیفه ی كورى أسيد ی غه‌فاری و وته‌که‌ی ابن مسعودی یف 
نمگیریته‌وه و دهلی: : باشه چون پیاو پیش نه‌وه‌ی بیته دونیاوه هیچ کاريك بکات سه‌رگه‌ردان دەبێت 
حذیفه‌ش پیٔی دهلئ: ئەوەت پئ سهيره؟ من گویٔم له پیْفه‌مبه‌ری خوا بوو(/49) ده‌یفه‌رموو: ( ھەر کات 
حل و دوو شهو بەسەر نوتفه‌دا تی پەری. خوای گه‌وره. فریشته‌یه‌کی بز ده‌نیرنت. ئینجا وینه‌ی 
ده‌کنشیت و گوی و چاو و پیست و گوّشت و نیسقانی بو دروست ده‌کات. ئینجا ده‌لی: نه‌ی 
یه‌روه‌ردگار نير بيت يان مى ؟ په‌روه‌ردگاریش ئەوەی که بییه‌ویّت فرمانی له‌سهر دەر ده‌کات .وه 
فریشته‌که‌ش ده‌ینوسیّت. پاشان ده‌لی: نه‌ی په‌روه‌ردگار ئەجەلەکەی؟ یه‌روه‌ردگاریش چه‌ندی ویست 
دديليْت و فریشته‌که‌ش ده‌ینوسیّت. پاشان دهلی: نه‌ی په‌روه‌ردگار رزقه‌که‌ی؟ په‌روه‌ردگاریش نه‌وه‌ی که 
بییه‌ونت بریاری لەسەر دددات و فریشتەکەش ده‌ینوسیت. ياش ئەوہ فریشته‌که ده‌چیته دهرهوه و 
نامه‌که‌ش له ده‌ستیدایه نیتر نه‌وه‌ی که فرمانی یی ) کراوه نه زياد ده‌کات و نەكەم ). 

(۱۷۹) رقع ) عن ابن مسعود رضي الله عنه قال: حدثنا رسول الله( 2) وهو الصادق المصدوق: إن 
اخدکم مغ علق في طن امه أریَعین یوما نطفة, ثم یکون عَلَقَهُ مل ذلك, شم یکون مُضفة مثل 
ذلك. ثم رس الم فینفخ فيه الرُوح, وَيُؤْمَر بیع قلمات: بكثب رزقه و أجله وعمله و شقي أو 
سعيد. فو الذي لا إله غَیْرَه إن آخدگم لیعمل بعمل آهل الْجَنةَ حتّی ما یکون بَيْنَهُ و بینها إلا ذراغ 
یس عله الكتاب میم بعمل آهل القار فَيَدغلها, و إن آحدکم لیعمل بعمل أفل الثار حَتَى ما 
یکون یه و بینها إلأ ذراغ فَيَسبقَ عَليْه الكتاب َمل بِعمَل أهل الجَنْة فیاغلها > ١‏ صحيح ) انظر 

حيث رفم ۱۵۸۳۲۱ ) في صحيح الجامع 

ابن مسعود دهلی: پیفه‌مبه‌ری راستگو(4۳) پیّی فهرمووين: ( ھەر يهكيك له ثنوه چل رؤز به (نطفة 
-تؤو-) له سکی دایکیدا پنکهاته‌که‌ی كۆ ده‌کرنته‌وه. پاشان نه‌وه‌نده‌ی تر به ر علقة - هه‌لواسراویی به 


دیواری رهحمهوه-) ده‌مینیته‌وه. پاشان ثه‌وه‌نده‌ی تر به(مصفه-گوشت یاره‌یی -) ده‌مینیته‌وه. یاشان 


۰ 
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فريشتهكه ده‌نیردریت ئەویش رؤحی دەکات به به‌ردا. وه فه‌رمانی پى ددكريت به چوار ووشه:به 
نووسینی رزقه‌که‌ی وه نه‌جه‌له‌که‌ی وه کاروکرده‌وه‌ی وه سه‌رگه‌ردان ده‌بیت يان سه‌رفراز. جا سویند 
بيت به‌وه‌ی که هیچ خوایه‌ك نييه جگه له‌و. که‌سی وا هديه کار ده‌کات به کاری نه‌هلی به‌هه‌شت هدتا 
وای لی ديْت له نيوان ئەو و به‌هه‌شتدا هیچ نامینیّت ته‌نها بالنك نه‌ییْت. که‌چی قه‌ده‌ره نوسراوه‌که‌ی 


ييشى ده‌داته‌وه و کار به کاری نه‌هلی ناگر ده‌کات و ده‌چیته ناوی. وه که‌سی وا هديه کار به کاری 


۲۲۱ 


نه‌هلی ناگر دەکات هه‌تا وای لئ ديْت له نيوان ئەو و دؤزەخدا هیچ نامیْنیّت ته‌نها بِالَيْك نه‌بیّت که‌چی 


قه‌ده‌ره نوسراوه‌که‌ی پیشی دهداته‌وه و کار به کاری ثه‌هلی به‌هه‌شت ده‌کات و ده‌چیته ناوی ). 


(۱۲) باشترین نه‌و ناوانه‌ی که له مندال ده‌نریت ) 

(6۵۸۰) (م دت ه ) عن ابن عمر عن النبی(4) قال: ا أَحَبْ الأسماء إلى الله عرّوجل: عبد 
الله و عَبْدَالرَحْمَن 4 . (صحيح ) أنظر حيث رقم (۱۲۱) في صحيح الجامع 

إبن عمر دهلئ: پیغه‌مبه‌ر(49) فهرموويهتى: ( خؤشهويسترينى ناودكان له لای خواى كهوره - 
عبدالله و عبدالرحمن- ه ). 

(۵۸۱) ر م ) عن ابن عمر قال: قال رسول الله 4# # ان أحب آسمانکم عند الله : عَبْد الله و 
عبد الرجمن 4. (صحیح) أنظر حديث رقم (4؟١1)‏ في صحيح الجامع 

إبن عمر دەڵى: پێغەمبەر(4) فەرموویوتی: ( خوشه‌ویسترین ناوهكائتان له لای خواى گه‌وره - 
عبدالله و عبدالرحمن- ه ). 

(۵۸۲) ( ع ) عن انس قال: قال رسول الله 4 ): ٠‏ حب الأسماء إلى الله عَروَجَل: عبد الله و 
عَبْد الرخمن و الحارث 4:. «صحيح) أنظر حيث رقم (۱۱۲) في صحيح الجامع 

انس دهلی: پێغەمبەر(4#) فهرموويوتى: ( خؤشهويسترين ناوه‌کان له لای خوا - عبدالله و 
عبدالرحمن - ه ). 

(۵۸۳) ( مد ) محمد بن عمرو بن عطاء قال: سمیت انفتي برة. فَقَالَت لي ینب بفت أبي سلمة إن زسول 
الله(4) تھی عن هذا الإنم, وسفیت بَرَة, فقَال سول الله (2): إلا شزکُوا أَنْفْسَكُم الله عم بأل البر 
منکم 4, فقاو بم نسمیها؛ قال: * سموها زینب 4 مسلم. ( صحيح ) أنظر حيث رقم (۷۲۹۳) في صحیح الجامع 

محمد كورى عمرو کوری عطاء دەڵى: کچەکەم ناو نا ( برة ) واته ( چاکەکار ). کەچی ( زینب ى' 
کچی ابي سلمة ) وتی: پێغە‌مبه‌ری خوا(4#) نه‌می کردووه لهو ناوه؛ وه منيش به مندالیی ناونرابووم 
( بُرة » کەچی پیفه‌مبه‌ری خوا(4#) فهرمووبوى: پاکانەی خؤتان مەكەن› خوا خی دەزانێت كامتان 


چاکەکارن: ئەوانیش وتبویان: ئەی ناوی بنیین چی؟ فه‌رمووبوی: ( ناوی بنین زینب ). 


(۱۳) (حهو نمی مندال که بیی ده‌وتریت -عقيقة- ) 


(۵۸۶) ( حم ) عن ابن عمرو قال: قال رسول الله 49  :)‏ إن الله لا يُحب الْعْقُوقَ 4. (صحیح) 
انظر حيث رقم ۱۸4۹۱ ) في صحیح الجامع 
إبن عمرو دهلی: پیغەمبەرا 4# ) فه‌رمووی: ( خوای گه‌وره - العقوق -ى پی خۆش نييه ). 


YY 


واته به‌کارهینانی وشه‌ی عقوقی پی خۆش نييه بو حه‌ونم يان حەوت پوژه‌ی مندال چونکه وشه‌ی 
قعقوق ) به مانای ره‌نجاندن و ثازاردان دیْت. ۱ ۱ 

(۵۸۵) (۵ ن )عن ابن عمر قال: قال رسول الله 4# : :1 لا يُحب الله العقوق و من ولد له ولد 
فاحب أن پنسك عنه فلیئسك عن الفلام شاتان مكافأتان و عن الجارية شاة #. «صحيح) أنظر حيث 
رقم 7779) في صحيح الجامع 

إبن عمر دهدلئ: پێغەمبەر(%#%) فەرموویوتی: ( خواى كهوره ئەو وشه‌ی ( عقوق ) ٭ ی پئ خؤش 
نييه: وه ھەر كهسيّك كه مندالی بوو وه حه‌زی کرد حەیوانی بو سەر ببریت. با بو كور دوو بزنى هاوشان 
صمر بيريِيت وه بؤ كجيش يدك بزن ). 


(15)(حهرام كردنى ماره كردنى موتعه -سيفه - ) 


١ )08(‏ مه ) عن الرَبيْع بن سَبْرةَ انجهني أن با حدثه أنه كان مُغ زسول الله(4) فَقَالَ: « یا 
انها الناس! إِنْي قد كنت أذئت لكم في الاستمتاع من النساء و إن الله َدْ حرم ذلك إلى یوم اْقیامة 
فمن كان عنده منهن شيء فلیغل سيه و لا شأخذوا مما آتیلموهن شین 4. «صحيح) انظر حيث رقم 
(YAY‏ في صحیح الجامع ۱ 1 

ر‌بیعی كورى سبره ی الجهني ده‌لی: که باوکی خوی بوی گیراوه‌ته‌وه که له خزمەت 
پذغه‌مبه‌ردا(49) بوو فه‌رموویه‌تی: ئه‌ی خه‌لکینه من پیُشتر ریّگەم پیْدا بوون که موتعه لەگەل نافره‌تدا 
بکه‌ن. بەلام وا خوای گه‌وره نه‌وه‌ی حه‌رام کردووه هه‌تا رؤزى قیامه‌ت» جا ھەر كەسێك ئافرەتێكى له‌وانه 


لايه با دەستی لی هه‌لبگریت. وه له‌و ماره‌ییه‌شی که پیْتان داون هیچیان لى مه‌سه‌ندنه‌وه ). 


روو نکردنه‌وه‌ی قه‌رموودهکه : 

نیکاحی موتعه يان سيغه بریتیه لەوەی که پیاو و ژنيك ريّك بکه‌ون له‌سه‌ر ماره‌کردن به ماردييهكى 
دیاریکراو ۰ بو ماوهیه‌کی دیاری کراو جا ساليْك بیّت يان مانكيّك يان هه‌فته‌یه‌ك يان رزژيك يان 
سه‌عاتنك يان ... وه به کوتایی هاتنی نهو كاته ماره‌ییه‌که‌ی ههل ده‌وه‌شنتهوه. وه نهم جوره نیکاحه له 
سهره‌تای ئیسلامدا هه‌بووه. بەلام پاشان وهك له فه‌رمووده‌که‌دا هاتووه خوای گه‌وره حه‌رامی رون به 
یه‌کجاریی هه‌تا روثى قیامەت: بؤيه دوای فه‌رمانه خواییه‌که پێغەمبەر‹ 4 ) فه‌رمان به هاوه‌لانی بەڕێزى 
خوی ده‌کات که ھەر که‌سیکیان ثافره‌تیکی له‌وانه لایه که بهو جوره ماره‌ی کردووه با راسته‌وخو ده‌ستی 
لی هه‌لبگریّت. وه لهو ماره‌ییه‌شی که بِيّى داوه با هیچی لئ نه‌سه‌نیته‌وه. وه لیره‌دا پیویسته نه‌وه 
بوتریٔت که ئەو جوره ماره کردنه ندريتيك بووه له پیٔش ئیسلامیشدا هه‌بووه ۰ پذغه‌مبه‌ریش( 4# ) چاو 
پوشی ليُكردووه هه‌تا نه‌و کاته‌ی که خوای گه‌وره فه‌رمانی پی کردووه که پییان رابگه‌یه‌نیت که با ثیتر 
ده‌ستی لیهه‌لبگرن و به حه‌رامی له قدلهم داوه »ودك چون پیشتریش مه‌ی نوّشین وچه‌ندین شتی تریشی 
به قوناغ و له کاتی گونجاوی خویدا حه‌رام کردووه . 

۳۳۳ 


(۱۵)(ماره به جاش ) 


7 : جم ۲ )عن علي ( تن ) عن ابن مسعود ( ت ) عن جابر قال: قال رسول الله مي‎ ( (AY) 
في صحيح الجامع‎ ۱۵٥۰٥۱ لعن الله المحلل و المحلل له 4 ر صحيح ؛ أنظر حيث رفم‎ 


له على و. له إبن مسعود و. له جابرەوہ ددلئ: پێغەمبەر() فەرموويەتى: ر نەفرەتى خوا لهو 


که‌سه‌ینت که ماره به جاشه‌که‌ی حهلال کردوووه. وه له‌وه‌شی که بوی حەلال کراوه ) 


) ییغه‌مبه ر(2) خیزانه‌کانی سه‌ريشك ده‌کات که هه لبزیرن‎ (١٦١(١ 


درز 


۵۸۸ ( ف نش ) عن عانشة زوج النبي(2##): أنها أخبرثه أن رسول الله( ی ) جاء‌ها حين آمره الله 
أن يخير أزواجه. قالت عانشة. فبدا بي رسؤل اللہ(2) فقال: ١‏ إِنّي ذاكر لك مرا و لا عَلَيْكَ أن لا فعجلي 
حتی تستأمري أَبََيْكَ 4. قادت: علم أن ابوي لا يامراني بفراقه شم قال رسول الہ( 4). ٠‏ يَا أَيْهَا الذي 
ف لأزواجك إن کنثن شردن الْحَيّاةَ الدئیا وزينتها فتعالین أمتدكن *. فقلت في هذه استامر أبوي . فإني 
ارید الله ورسوله والدار الآخرة. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۱ ۲:۵۸ ) في صحیح الجامع 

عائشەی خیزانی پذغه‌مبهر(4) ددلئ: پیغه‌مبه‌ر(4#) هاتؤته لای كاتيْك که خوا فەرمانی پئ کرد 
كه خیزانه‌کانی سه‌رپشك بکات له هەلبژاردندا - ایا خوا و پنغه‌مبه‌رو روژی دواییان ده‌ویّت يان 
خؤشى و رابواردنی دونیا -عائشه وتی: جا پێغەمبەر(4) يهكهم جار به من ده‌ستی پئ کرد و 
فه‌رمووی: ر من شتیکت پی دهلیم قه‌یناکه ئەگەر به په‌له وهلامم نه‌ده‌یته‌وه هه‌تا پرسی تيْدا به دايك و 
باوکت ده‌که‌یت ). وتی: وه باش ده‌یزانی که دايك و باوکم هه‌رگیز فه‌رمانی ئەوەم پئ ناکەن که من وازی 
لئ بهینم و الى جیا ببمهوه. ياشان پێغەمبەر(*4#) فەرمووی: ر يكأيها لي لاروك إن کشن كردت الحيزة 
لديا وزیکها .): منيش پیم وت: جا ئايا ئەوہ شتيكه كه من يرسيارى تیدا له دايك و باوكم بکەم؟ به 
دلنیایی یەوہ من خوا و پیٔغەمبەرەکەی و مالهكدى دوا رۆژم ر قیامەت ) ههلدهبزيرم 

رحهمه ( دت ) عن عائشة سمعت رسول اللہ 4 ) يقول: < ما من امرأة تخلع ثیابها في غير 
بیتها إلا فتكت ما بینها و بين الله » ( صحيح ) أنظر حيث رفم ۵۱٩۱۱‏ ) في صحيح الجامع 

عائشه ده‌لی: له پێغەمبە رم( 4) بيستووه ده‌یفه‌رموو: ( ھەر ثافره‌تيك به‌رگ و يؤشاكى خی 


دابکەنیٔت له غه‌یری ماله‌که‌ی خۆىدا ئەوا پەردەی نيوان خؤى و نيوان خواى ههلماليوه ) 


( ۱۷) شبردان به مندال) 
ر۹۰٩۵‏ ( ت ) عن عانشة قالت: قال رسول اللہ لإ :, ۶ إن الله حرم من الرضاعة ماخرم من 
الولادة 4 ١‏ صحيح ) انظر حیث رقم ۱۷۵۲١۱‏ في صحيح الجامع 


ات 


رت) عانشه دهلی: پذغه‌مبه‌ر(*) فەرصوویەتی: ( خوای گه‌وره نهودى که له رئى مندال بوؤنەوہ 
حمرامی کردووه. هه‌مان نه‌وه‌یشی له ریگه‌ی شیردانه‌وه حه‌رامه کردووه ). 

(۵۹۱) ( ت )عن علي قال: قال رسول انه 4# : إن الله تفالی رم من الرضاع مَاحََمَ من 
السب + ١‏ صحيح ) انظر حيث رقم 1705 ) في صحیح الجامع 

ئیمام على ددلى: پێغەمبەر(24) فه‌رموویه‌تی: ( نه‌وه‌ی که خوای گه‌وره له ری‌ی خزمایه‌تی يهوه 


حهرامی کردووه. هه‌مان نه‌ویشی له ریگه‌ی شیردانەوہ حدرام کردووه 5 


۸۱ ( چه‌ند حوکمیکی شەرعی لەسەر که‌سایه‌تی و خزمایه‌تی ) 

(095) ( ه هق ) عن عانشة قالت: قال رسول الله 0ك ): 12 إن أعظم النّاس عند الله فرية: 
رل اجى لفق اقبينة اشفا و رل اثثفى من یه زین «سیع انر عيذ رنه 
۹ في صحيح الجامع 

عائشه ده‌لی : ييغهمبهر (3له) فه‌رموویه‌تی: ( گەورەترین بوهتانی هه‌لبه‌ستراو که که‌سيك بيكات 
نهوديه که پياويك جوینی دابیت به پياويك ئەویش جوین به هه‌موو عه‌شیره‌ته‌که‌ی نهو بدات. وه 
پیاونکیش حاشا له باوکی خوی بکات و دایکی خوی به زیناکار له قه‌لهم بدات ). 

(۵۹۳) ( ت ) عن عمرو بن خارجة: أن النبي(2172) خطب على ناقته وأنا تخت جرانها وهي تقصغ 
بجرتها وان لعابها يسيل بين كتفي فسمعثه يقول: « إن الله أعطى کل ذي حق حَقَّهُ فلا وِصیٰةٌ لوارث و 
الوَنَدُ للفراش و للمَاھر الْحَجَرٌ 4 صحيح) انظر حیث رقم ۱۷۲۰١۱‏ في صحيح الجامع ٠۳‏ 

عمرو كورى خارجه ده‌لی: پێغەمبە‌ر(#) وتاری ده‌دا لەسەر ووشترەکەی خؤى. منيش له ژر ملى 
وشتره‌که‌دا بووم که کاویٔشی ده‌کرد و ده‌یجودوه. وه لیکه‌که‌ی به تیّوان هه‌ردوو شانمدا ددهاته 
خواره‌وه. جا گویم لی بوو ده‌یفه‌رموو: ‏ خوای گه‌وره و بالا ددست هه‌موو خاوەن حەقێك حه‌قی خی 
پیداوه. جا خاوەن میرات بؤى نییه وه‌سیه‌تی لەسەر بکات. وه مندال ناوی نهو باوکه ھەڵدەگرێت که 
سه‌رجیی شەرعی لەگەل دایکیدا کردووه. وه به‌رد بارانیش بو داوین پیسی زیناکاره ). 

(۵۹6) ( حم ه )عن عمرو بن خارجة قال: أن الثبي(4#) خطبهم وهو على راحلته , و إن راحلته لتقصع 
بجرتها. و ان لفامها ليسي بين كتفي. قال: < إن الله قسم لكل وارث نصيبَه من الميراث, فلا تجوز 
نة الله و الملائكة و الاس أجمعین, لایقیل منه صرف ولاعدل 4 ١‏ صحيح ) انظر حيث رفم ۱۱۷۹4۱ في 
صحيح الجامع 

عه‌مری کوری خارجه دهلی: پێغەمبەر(4) وتارى بو داين لەسەر ووشترەکەی خؤى. وه وشتره‌که 


کاویشه‌که‌ی دەمی ده‌جودوه لیکه‌که‌ی به ننوان هه‌ردوو شائمدا ده‌هانه خواری. ده‌یفه‌رموو: ( خوای 


۳۳۵ 


گەورہ بو هه‌موو ميرات كريّك بەشی خوی له ميرات بو دەستنیشان کردووہ جا ئیٹر خاوەن ميرات بؤى 
نییه وه‌سیه‌تی لەسەر بکات. وه مندال ناوی نهو باوکه هه‌لده‌گریّت که سه‌رجییی شەرعی لەگەل دایکیدا 
کردووه» وه داوین پیسی زیناکاریش به‌شی ھەر به‌رد بارانه. وه ھەر که‌سيك ناوی خی بداته پال ناوی 
غه‌یری باوکی خی يان خوی بداته پال غەیری خاوه‌نه‌کانی خؤىء ئەوا ئەو كەسە نه‌فره‌تی خوا و 
فریشته‌کانی و هه‌موو خه‌لکی له‌سهر بیّت» وه هیچ شتیکیشی له بری و به‌رامبه‌ردا لئ وه‌رناگیریت ). 

(۵۹0) ( حم د ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله  :)4#‏ ان الله قد أذهب عنکم عدية 
الجاهلية و فخرها بِالآبَاء , مُؤمن ثقي و فاجر 3 0 بني آدم وآدم من ثراب, لیدعن رجال 
فخرهم باقوام انما هم من فحم جهنم. أو ليكوئن أهون على الله من الجقلان التي تدفغ بأئفها 
اَن 4. E‏ ور او ای 

ابو هريرة ده‌لی: پیغه‌مبهر(49) فهرموويهتى: ( خواى گه‌وره فيز و ده‌عیه‌ی سەر دەمى نه‌فامی و 
خؤ هەلکیْشان به باووباييرانى لەسەر لابردوون؛ جا يان باوه‌رداریکی لهخواترس يان خرايهكاريْكى 
سەرگەردان› ئیوه نهودى ناده‌من و ئادەمیش له خؤل بووه›» جا پياوانيك ده‌ست ههنده‌گرن له 
خؤمهلكيْشان به که‌سانیکه‌وه كه له راستيدا هيج نين جكه له خهلوزى دۆزەخ› يان ئەوەتا له لای خوا لهو 
قالؤنچانەی كه به لوت پال به شياكه و پیساییه‌وه ده‌نین؛ سوك و کم نرخ تر ده‌پن ). 

)۵۹٦(‏ ( خ ت ن ه ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 4): « لا يبع خاضر لبّاد و لا 
تناجشوا و لا ادرجل على بیع أخيه و لا بخطب على خطبة آخیه و لا تسأل المرأةً طلاق آختها 
لتختّفىء ما في إنائهًا و لتنكح فَإِنْمَا لها ما کثب الله لها . ( صحيح ) أنظر حيث رقم 7077) في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( با خه‌لکی شار به کؤچەریی و ده‌شته‌کیی 
نه‌فرزشیت. وه نابیت پیاو چاو به‌ست و زه‌مکاری به‌سه‌ر کرین و فرزشتنی براکه‌یه‌وه بکات. وه نابنت 


خوازبینی به‌سه‌ر خوازبینی نه‌ودا بکات. وه نافره‌ت هه‌ولی به تهلاق دانی خوشکه‌که‌ی نه‌دات له پیٔناو 
نه‌وه‌ی جامی رقی خؤى پې برژئت و خوی ماره بکریت. چونکه خوا چی بؤ نوسیوه ھەر نه‌وه‌ی بق 
ده‌ییت 51 

(۱۹۷) ( هه ) عن إبن عباس قال: قال رسول الله 2 ): © من انتسب إلى غير أبيه أو تولی غير 
موالیه فعليه لعنهٌ الله و الملائكة والنَاس أَجمعين 7اا 1 

إبن عباس دولى: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر که‌سيك ناوى خؤى بخاته سەر ناوى غەیری 
باوكى خؤى يان خوی بداته پال غه‌یری مهوالى و خاوەنی خۆى› ئەوا نەفرەتی خوا و فريشتهكان و 
هه‌موو خه‌لکی لەسەر بت ). 


۳۳۹ 


(۱۹) ( فه‌رمووده له‌سه‌ر نازاد کردنی که ردنيك له کویلایه‌تی ) 


(۵۹۸) ( د حب ) عن آبي نجيح السلمي قال: خاصرنا مَعَ رَسُول الله(4#) فَصْرَ الطائف: قال مُعآذ: 
سمعت أبي یقول بقضر الطائف بحطن الطائف کل ذلك فسمفت رَسُولَ اله(4) يَقُولَ: < من بَلْعْ بسهّم في 
سبيل الله قله دَرَجَة 4. وساق الحديث. و سمغت زسول الله 4 يَقُول؛ < أَيْمَا رَجُل مُسلم أَعْتق رجلا 
مسلماً فان الله تعالىَ جَاعل وَقَاءَ كَل عَظم من عظامه عظماً من عظام مُحَرَرهِ من الذار و یماما 
اعنقت امَرَأَة مُسَلمَةُ فان الله تعالی جاعل وقاء كل عظم من عظامها عظماً من عظام مُخررها من 
الذار یوم الْقیَامَةَ 4. (صحیح) انظر حیٹ رقم (۲۷۲6) في صحيح الجامع ۱ کج 

ابی تن السلمي دەلیٰ: لەگەل پذغه‌مبه‌ر(۵) گه‌مارژی قەلاکەی ( طائف ) مان دابوو له 


پێغەمبەرم(% 2 


) بيست دەيفەرموو: ( ھەر كەسێك به هاویشتنی تيريّك له پیٔناوی خوادا به‌شداری بكات 
نهوا پلەیەکی بو بەرز ده‌کریته‌وه ... وه له پێغەمبەرم(4%) بيست دەيفەرموو: هدر پیاوێکی موسلمان 
پیاوێکی موسلمانی تر له کویلایه‌تی نازاد بکات› ئەوا خوای گه‌وره به هدر سکيك له تيسكهكانى 
که‌سه ثازادکراوه‌که تيُسكيك له نیسکه‌کانی ئازاد که‌ره‌که‌ی پى ده‌پاریزیت له ناگری دۆزەخ› وه ھەر 
افره‌تیُکیش بافره‌تیکی موسلمان نازاد بکات له کویلایه‌تی نه‌وا خوای گه‌وره به ھەر ئیْسکیْك له 
نیسکه‌کانی نافره‌ته نازاد کراوه‌که ئيْسكيك له نیْسکه‌کانی ثازاد کەرەکەی پى له *اکرر, دوزهخ 
ده‌یاریْزیت و رزگاری ده‌کات له رژژی قیامه‌تدا ). 

(۵۹۹) ( ق ت ) عن أبي هريرة عن رسول الله(4) قال: ‏ من أعتق رقبهٌ مسلمةٌ أعتق الله له 
بكل عضو منها عضوا مله من النّار حتّی فرجه بفرجه ). (حسن) أنظر حدیث رقم )۱/٥٠٠۸(‏ في صحيح 
الجامع الصحيحة ۱۰۲۰۱ ۱ ۱ .- 

ابو هريرة ده‌لی: پیفه‌مبه‌ر(49) فه‌رسوویه‌تی: ( ھەر كەسێك گه‌ردنی موسلمانیك له کویلایه‌تی و 
به‌ندایه‌تی نازاد بکات. ئەوا خوای گه‌وره به هه‌موو ثه‌ندامنکی نازاد کراوه‌که. ثه‌ندامنك له نه‌ندامه‌کانی 


نه‌و له ئاگر نازاد ده‌کات. تەنانەت فه‌رجیشی له به‌رامبه‌ر فه‌رجی ئەودا نازاد دهكريّت ). 


۳۳۷ 


((بدشى: ميرات)) 


١١‏ چوؤنیەتی دابهش كردنى ميرات) 
)٠٦٦(‏ ( ۸ ده ) عن ابن عباس قال: قال رسول اللہ 4 ): # اقسموا المال بين هل الْفْرَائض 


ا و قي 


ہس سے ہا ے۔ E‏ ماه ا رہ الى 5 
على کثاب الله فما شرکت الفرانض فلاولی رجل ذکر 4 ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۱۱۷۸۱ في صحيح الجامع 

إبن عباس دهلی: ييغهمبهر(©) فه‌رسوویه‌تی: ( نهو ماله دابەش بکەن به سەر نهو کەسانەی که 
به یی کیتابه‌که‌ی خوا میراتییەکەیان بو فه‌رز کراوه. جا هەرچییەکیش له دواى فه‌رزه‌کانه‌وه مايهوه 


=< 


ئەوا بیدەن به نزيك ترين نیٔرینەیان ). 


) خوا و پیْخه‌مبه‌ره‌که‌ی که‌سی بى که‌سانن‎ (۲١ 

(۰۱) ( تھ ) عن آبي أمامة بن سهل رضي الله عنه قال: كتب عمر الي أبي عَبيدة رضي الله عنهما أن 
رسول الت ((4) قال: ‏ الله و رسوله مولى من لا مولی له و انخال وارث من لا وارث له 4 «صحیح انظر 
حيث رقم ۱۲۵۱ ) في صحيح الجامع 

ابي امامة ی كورى سهل ده‌لی: عومهر نوسيى بو ابوعبيدة ره‌زای خوا له ههردووكيان بيت كه 
پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( خواو پیٔغەمبەرەکەی كهوره و خاوهندارى ههركهسيْكن كه خاوەنی 


نه‌ینت. وه خال دهبيّت به ميراتكرى ھەر كەسێك که ميرات گری نه‌ییت ). 


(؟)(خاودن ميرات بؤى نييه ودسيهتى لەسەر بكات ) 


E.‏ هم و 


)٦٦٦٦‏ ( هھ ) عن انس قال: قال رسول اللہ 4 ): ل إن الله تعالی آعطی كل ذي حق حَقَهُ 
فلا وصية لوارث 4. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۱ ۱۷۸۸ في صحيح الجامع 

انس دهلی: پنغه‌مبه‌ر(4) فهرموويهتى: ر خواى كهوره ههموو خاوەن مافيْك مافى خؤى داوه 
پی‌ی. جا یتر خاوەن میرات بؤى نييه وه‌سیه‌تی ف بكات ). 

روونكردنهودى فه‌رموده‌کان : 

ئەو فه‌رموده پیروزانه‌ی که باس لەوہ دەکەن خاوەن میرات بوی نييه وه‌سیت بكات . واته بوی نييه 


نه‌و جوره دابه‌شکردنه‌ی که خوای گهوره له قورئانی ييروزدا دایناوه بو میرات نهم بیگوریت و 


۳۳۸ 


دەستکاری بكات › واته بەشی هه‌نديك زياد بكات و بەشی ھەندێك كەم بكات و هه‌نديك بیٗ بەش بكات 
.بەلکو خوای گەورەو کاربه‌جی چونی دابه‌شکردووه له قورئان و شەرعی پیروزدا ھەر ده‌بیت وا بیّت . 
وه خوای گه‌وره ته‌نها نه‌وه‌نده ریگه‌ی داوه به خاوەن میرات که له سی یه‌کی ماله‌که‌یدا نازاد بیّت ئەگەر 
ویستی زياد له میراتییه‌که برِیکی زياد بو که‌سيك ته‌رخان بکات .يان بريك بدات به که‌سيك که له 
میراتییه‌که‌ی به‌رناکه‌ویت .يان بريك پاره بو کاریکی خیروچاکه ته‌رخان بکات › يان ههر شتیکی تر که 
خاوهن میراته‌که مه‌بستی بيت ؛ئەویش به پیی وه‌سیه‌تیکی باودر پیکراو که له دوای خوی به جیی 
بهیلیت .نهو وه‌سیته‌ش ودك پیشتر ووتمان ده‌بیّت ته‌نها له سپیه‌کی ماله‌که‌دا بيت و نابیّت له دوو 
به‌شه‌که‌ی تریدا بیٔت ١‏ واته هه‌تا سپیه‌کی ماله‌که بوّى هديه وه‌سیتی لەسەر بکات ٠‏ وه دوو به‌شه‌که‌ی 


تری ھەر ده‌بیت به‌پیی شه‌رعی پیروزی یه‌روه‌ردگار دابه‌ش بکریت . 


()(به‌شی : فه‌رمان كردن به جاكه و نه‌هی كردن له خرا یه ) 
(۰۳) ( جم ھ حب ) عن أبي سعید الخدري بقول: سمغت رسول اللہ 4# ) يقول: 1 إن الله تعالی 
لیسال انعند یوم القيامة حتی یسانه: ما منعك إذ ريت انمنکر أن ثنكرة؟ قاذه لَقَنَ الله اليد 

خجثّه قال : بارب رجوثك و فرفت من الناس 4 ١‏ صحیح ) أنظر حيث رقم ۱۸۱۸۱) في صحيح الجامع 
ابو سعيد الخدري دەڵى: له پێغەمبەرم(4%) بيست دهیفه‌رموو: ( خوای گه‌وره له رؤڑی قيامه‌تدا 
يرسيار له به‌نده‌ی خوّی ده‌کات. هه‌تا لیٔی ده‌پرسیت: چ شتيك ریی لی گرتیت. کاتيك كه خرايهكاريى 
و بی فه‌رمانیی خوات بینی که به‌رهه‌له‌ستی بکه‌یت و نهميّليت بکریْت؟ جا که خوای گه‌وره به‌نده‌که‌ی 
خوی بیانوو براو کرد. به‌نده‌که دهلی: ئەی په‌روه‌ردگار توميدم به لیبوردنی توق ههبوو وه له خه‌لکیش 


ترسام ). 


(۵ ) نهو که‌سانه‌ی چاو پوشی له خرا یه‌کاری ددكدن ) 

(۰6) ( حم ) عن آبي بكر: سمقنا رسول الله(2) یقول: ‏ إن الفاس إذا روا اتمتکر و لا 
پفیرونه أوشك أن بعمهم الله بعقابه 4 ( صعیح ؛ انظر حیث رقم ۱۹۷4۱ في صعیح الجامع 

ابو بكر دولى: له پیْغەمبەرم(28) بيست ده‌یفه‌رموو: ( نه‌گه‌ر خه‌لکیی تاوان و خراپه‌کارییان بینی 
و نه‌یان گوری. ئەوا نزیکه خوای گهوره سزاى خوی بەسەر هەموویاندا ببارینیت ). 

)1١5(‏ ( حم ت ) عن حذيفة رضي اللہ عنه عن النبي(4#) قال: ‏ و الذي نفْسي بيده لَأمُرن 
بانعفروف و لَتنهونَ عن انعر أو لیوشکن الله أن يقث علیکم عقابا مه ثم تدمونه فلا یُستجاب 
کم . صحیح) انظر حيث رقم ۷٠٠۸ ١‏ في صحیح الجامع ۱ ۱ 


۳۳۹ 


و و +093 م ۔ 5 1 
حذيفهد#نه ده‌لی: پێغەمبەر(4%) فەرموویەتی: ( سوند بەوەی كه كيانى منى بهددسته؛ فەرمان 
به جاكه دەکەن و پیگری له خرايه دەکەن: يان ئەوەتا نزيكه خواى گه‌وره سزایه‌کی خؤى بنیریته 
سەرتان: ئيتر ياش ئەوہ ھەر هاوارى بکەن و ئەویش وهلامتان نهداتهوه ). 


۳:۰ 


(ربەشی: ئیمامەتی گەورہ)) 


(۱) ( فەزلی يەك کومه لیی موسلمانان ) 

١ )1۰7(‏ ت ) عن ابن عباس قال: قال رسول الله  :)4#‏ ید الله على الجماعة #. «صحیح) 
انظر حیث رقم (۸۰۵۸) في صحيح الجامع 

إبن عباس دولى: پێغەمبەر(4) فه‌رسوویه‌تی: ( ده‌ستی خوا لەسەر يەك کومه‌لیتانه ). 

)٦٦۷(‏ ( طب ) عن کلیب بن شهاب قال: قال رسول الله 4#): * یب الله العامل إذا عمل أن 
يحسن :. (صحیح) أنظر حيث رقم (۸۰۳۵) في صحيح الجامع 

كليب ی كورى شهاب دهلی: پێغەمبەر(#%) فهرموويهتى: ( خوای گه‌وره پیی خؤشه ئەگەر 
كارمهنديّك کاریکی کرد باش بیکات ). 


(۲) ( ناموژگاری كردن بو كؤمه لى موسلمانان) 

)1١ 8‏ ( حم شاك ) عن جبير بن مطعم ( د ه ) عن زيد بن ثابت ( ت هد ) عن ابن مسعود. عن أبيه: 
ان رسول اله(48) قال: *: نضر الله عبدا سمع مقالتي فحفظها ورعاها فأداها إلى من لم يَسْمعَهَا 
فرب حامل فقه غیز فقيه و رب حامل فقه اداه إلى من هو أَهْمَهُ مله , ثلاث لا بغل علیهن قاب 
مسلم: إخلاص العمل لله و اللصيحة للملمين و لروم جماعتهم فان دعوتهم ثحیط من وراءهم 7 
( صحیح) آنظر حيث رقم )٦۷٦٦(‏ في صحيح الجامع 

له جبیری كورى مطعم و له زیدی ی كورى ثابت و له عبد الرحمن ی كورى عبدالله كورى مسعوده 
وه له باوكييهوه ده‌لی: پێغەمبەر(24) فه‌رموویه‌تی: ( رووی ھەر به‌نده‌یه‌ك گه‌ش وسپی بیّت که گویی 
لەم فه‌رمایشته‌ی من ددبيّت و له‌به‌ری ده‌کات و ده‌ییاریزیت و ده‌یگه‌یه‌نیت ودك خوی که بیستوویه‌تی؛ 
چونکه جاری وا هه‌یه که‌سيك زانیاری هه‌لگرتووه بهلام خؤى زانا نييهءيان جاری وا هه‌یه که‌سيك 
زانیاری پی‌یه ده‌یگه‌یه‌نیته كهسيّك که له خوی زاناتر و تیگه‌یشتوو تره.وه سی شت ههیه نابیّت دلی 
موسلمان له‌سه‌ریان كهرد بكريّت و برەنجیّت: دلسوزی کار و کرده‌وه‌کان بز خوای گه‌وره وه نامزژگاریی 
بو موسلمانان؛ وه په‌یوه‌ست بوون به کومه‌لی موسلمانانه‌وه چونکه نزای ئەوان ئەوانەی دوای خوشیان 
ده‌گریته‌وه ). 


)٦٦٦(‏ ( حم ق د ن )ابو سعيد الخدري أن آعرابیا سال رسول الله( 2) عن الهجرة فقال: 2 ويحك! 
زار الهجرة شود فين لك تو یل خار, یر قال: بابباری سس 4 قَال: نهم, 
في صحيح الجامع - 

ابو سعيد الخدري دهلی:عه‌ره‌بیکی ده‌شته‌کی يرسيارى له پێغەمبەر( 4# )کرد دەربارەی ( الهجرة ) 
کؤچکردن؟ ئەویش فه‌رمووی: ( وهی بو تؤ مەسەلەی كوج كردن زور توند و قورسه. جا ثایا تؤ هيج 
حوشترت ههيه؟ وتی: بهلى. فەرمووی: جا زه‌کاته‌که‌ی ده‌ده‌یت؟ وتى: بهلئ. فه‌رمووی: ده كارى خوّت له 
گوند و ديهاتهكانى خوتان بکەن. چونکه خوای گه‌وره هیچ كار و کردەوەیەکت نافه‌وتیِنیت ). 


۱( کوچکردن له ناو بی باوهرانه‌وه بو ریزی باوهرداران واجیبه ) 

(7۱۰) ( هه )عن معاوية بن حيدة قال: قال رسول الله 24# ):  :‏ لا يقبل الله تعالی من مُسلم أسلم 
بعد ما آشرك عملا حتی يُفَارِقَ المشرکین إلى الْمُسَلمينَ 4 ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۱ ۷۷:۷ ) في صحیح الجامع 

معاویه‌ی کوری حیده دهلی: پنغه‌مبه‌ر(29) فه‌رسوویه‌تی: , خوای گه‌وره هیچ کار و 
کردەوەیەك له که‌سیکی موسلمان وەرناگریٔت که له پاش بی باوەریی موسلمان بووه ۰ هه‌تا ناو 
موشریکه‌کان به‌جی نەهیْلّیْت بو ناو موسلمانه‌کان ). 

)٦٦٦‏ ( حم قدت ) عن ابن عباس قال: قال رسول اللہ 4 ) يوم الفتح. فتح مکة: < لا هجرة و 
لکن جهاد و نية, و إذا استنفرثم فائفروا 4.وقال: يوم الفتح . فتخ مكة: ۶ ان هَذا اليلد ره اللہ 
يوم خلق السموات و الأزض, فهو حرام بحرمة الله إلى یوم القيامة, وَإِنّْهُ لم يحل القتال فيه لأحد 
قبلي و لم يحل لي الا ساعة من نهار فَهُوَ حرام بحرم الله إلى يوم الْقيَامَة ٠‏ لا یعضد شوكة, ول 
يُتَفْر صیده. و لا بلقط الا من عرفها ولایختلی خلاها 4. فقال العباس: يارسول النه(2#): الا الإذخر, 
فإِنه لقينهم ولبیوتهم. فقال: ۶ إلا الإذخر 4 « صحیح » انظر حيث رقم ٠۷٠١۸‏ في صحيح الجامع 

إبن عباس دهلی: پنفه‌مبه‌ر(4) له رؤثى نازاد کردنی مه‌ککه‌د! فه‌رمسووی: ( یتر هیجرهت نه‌ما 
به‌لکو له‌مه‌و دوا جیهاد و نییه‌ته. وه نه‌گه‌ر بانگهنشتی جیهاد كران بؤى رايهرن و بحن به ده‌میه‌وه )۰ وه 
ھەر له رژژی نازاد کردنی مه‌ککه‌دا فه‌رمووی: ( ئەم شاره خوای گه‌وره حه‌رامی کردووه هدر لهو 
رژژه‌وه‌ی که ناسمانه‌کان و زه‌وی تیدا دروست کردووه. جا به حورمه‌ت و ييرؤزكردنى خوایی حهرام 
کراوه هه‌تا رؤزى قیامه‌ت. وه له پنش مندا شەر و کوشتار بو هیچ که‌سيك حهلال نه‌کراوه لهم شارەدا. 
وه منیش ته‌نها سەعاتیٔکی رؤڑ نهبیت نیتر بؤم حهلال نه‌کراوه. جا یتر به حورمهت و پیرؤزکردنی 
خوایی حه‌رامه هه‌تا رؤزى قیامه‌ت. نابێت درك و دالی برنرنت. وه نابئت راوی تیدا بکریت. وه جگه له 


خاوهنه‌که‌ی يان نهو که‌سه‌ی ده‌یناسپنیت نابیّت هیچ كەس ناژه‌لی ويل بوو هه‌لگریته‌وه. وه كز و گیای 


E۲ 


نابنت برنریت ۹ عباس ) یش وتی: ئەی پیفه‌میه‌ری خوا نه‌نها روه‌کی ر اذخر ) نەبیّت چونکه نه‌وه بو 


خو جوانکردن و بو ماله‌کانیشمان به‌کاری ده‌هینین. ئەویش فه‌رمووی: ( ته‌نها اذخر نه‌بیت ). 


(4) فەزیلەتی هیجرهت ) 

,٦٦٦(‏ ( طب ) عن آبي فاطمة قال: قال رسول اللہ 4 ): (١‏ عليك بالهجرة فَإِنَهُ لا مثل لها. 
عَيْكَ بانجهاد فَإِنْهُ لا مثل نَه, عَلَيْكَ بالصوم فَإِنَهُ لا مثل نه. عَلَيْكَ بالسجود فإك لا شنجد لله 
سَجِدَةٌ إلا رفك الله بها دَرَجَهُ و خط عنك بها خَطَيْمَة 4 , صحیح؛ انظر حيث رقم ٠٠١١١‏ في صحیع الجامع 

ابي فاطمة ده‌لی: پێغەمبەر(2) فه‌رصوویه‌تی: ر هیجره‌ت بکه چونکه عیباده‌تیکی بی وينديه. 
جیهاد بکه چونکه ئەویش وینه‌ی نییه. رژژو بگره چونکه ئەویش بی وینه‌یه. سوجده‌ی زور به‌ره 
چونکه ھەر سوجده‌یه‌ك که ده‌یبه‌یت بو خوا. نه‌وا خوای گه‌وره پله‌یه‌کت بو پى به‌رز ده‌ک‌اته‌وه. وه 


تاوانبکیشت يى لەسەر هه‌نده‌وه‌ریننت 04 


) وەزیری باش و وه‌زیری خراپ‎ ٥۱ 

)1١*(‏ (ن) عن عائشة:عن إبن ابي حسين عن القاسم بن محمد قال: سمعت عمتي نقول: قال رسول 
بس اللہ ط من ولي منکع عملا قاراد الله به يرا جل له َزیراً صالحا إن نسي ذكرة ون ذکر 
أعائّه 4 صحيح) انظر حيث رقم 1030 ) في صحيح الجامع 

عائشة دهلی: پێغەمبەر(2) فهرموويهتى: ( ھەر كەسێك له ننوه ئەگەر بکرته بەرپرسی كارێك. 
وه خواى گه‌وره مه‌به‌ستی خيرى پیی ههبيّت: ئەوا وه‌زیریکی چاك و باشی بو ده‌ره‌خسینیت ئەگەر 
شتیکی له بير چوو وه‌بری بهینیته‌وه. وه ئەگەر بيريشى بوو هاوکاری بكات ) 

(11) ( خد ت ) عن ابي هريرة: قال النبي( :)2‏ ان الله تقالی لم یبعث نبیاً و لا خليفة ال 
وله ؛ بطائتان: بطائة تأمُره بالمعروف و تَنَهَاهُ عن المنگر , و بطائة لا الوه خبالا ٠‏ ومن یوق 
بطائة السوء فقد وقي 4. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۱۱۸۰۵۱ في صحيح الجامع 

ابومریره ده‌لی: پێغەمبەر(#%) فهرموويهتى: , خواى گه‌وره هیچ پێغەمبەرێك يان خهليفهيهكى 
نه‌ناردووه ثیلا دوو جور ده‌ست و پیوه‌ندی ده‌بیت. ددست و پیوه‌نديك فرمانی به چاکه پی ده‌کات و 
نه‌هی لى ده‌کات له خرایه. وه 500 و پیوه‌ندیکیش 0 ناکات له هاندانی بز خرایه. جا 


مه‌رکامیان له ددست و پیوه‌ندی خراپ بپارنزرین. نه‌وا پاریزراو دمبیت ). 


۳:۳ 


١ )1۱0(‏ د هب )من عائشة قالت: قال رسول اللہ ثللء: « اذا آراد الله بالأمير خيراً جعل له 
وزير صدق إن نسي ذكره و ان ذکر أغانه و اذا آراد به غير ذلك جعل له وزير سوء إن نسي لم يُذكرهُ 
و ان ذکر لم ينه #. (صحیح) انظر حیث رقم )۲۰٢(‏ في صحیح الجامع ۱ 

عائشة دهلی: پێغەمبەر( 9 ) فه‌رموویه‌تی: ( ئەگەر خوای گه‌وره مه‌به‌ستی خیری به ئەمیر و 
دەسەلات داريّك ههبوو ئەوا وه‌زیریکی راستكؤى پنده‌دات. ئەگەر شتیکی له ياد چوو بيرى بهینیته‌وه . 
وه ئەگەر لەیادیشی بوو هاوكارى بکات. وه ئەگەر مه‌به‌ستی خیٔریشی پی نهبوو ئەوا وه‌زیریکی خرايى 
ده‌داتی ئەگەر شتیکی له ياد چوو بیری نهخاتهوه؛ وه ئەگەر له ياديشى بوو هاوکاری نەكات ). 

)٦٦٦(‏ ( ن )عن ابي أيؤب قال: قال رسول الله 4#): ۶ ما بعت الله من نبي و لا كان بَعدهُ من 
خليفة الا كان لَه بطانتان, بطائة ره بالمغروف و تناه عن المنكر. و بطائة لا تأنوة خبال 
ومن يُوقَ بطانة السوء فقّد وقي #. ( صحيح ) أنظر حيث رقم (۵0۷۹) في صحیح الجامع 

ابو ايوب دهلی: پێغەمبەر(4) ف‌رسوویه‌تی: ( خوای گه‌وره هیچ پذغه‌مبه‌ریکی نه‌ناردووه؛ وه له 
پاشیشی هیچ خ‌لیفه‌یه‌ك نه‌بووه. نيلا دوو ددست و پیوه‌ندی هه‌بووه. ددست و پیوه‌نديك فرمانی 
چاکه‌ی پى ددكهن و نه‌هی لى دەکەن له خرابه: وه ده‌ست و پیوه‌ندیکیش که که‌مته‌رخه‌می ناکات له 
هاندانیدا بق خرایه. وه هدر كەسێك به‌دوور بیّت له ده‌ست و پیوه‌ندی خراپ ئەوا پاریزاو دەبێت ). 

(1۱۷) ( حم خ ن ) عن آبي سعید عن رسول الله(4) قال: ** ما بعث الله من تبي و لا استخلف 
من غبیفة إل كانت نه بطانتان. بطائة تأمره بانخیر و بطائة تاره بانظر و ته عليه 
وَالْمَعْصُومْ من عصم الله عَروجل #. (صحیح) انظر حيث رقم ۵:۷۸۱) في صحيح الجامع 

ابو سعید دهلی: پیغه‌مبهر(4) فه‌رسوویه‌تی: (خوای گه‌وره هیچ پیْغه‌مبه‌ریکی نه‌ناردووه وه هیچ 
خه‌لیفه‌یه‌کیشی نه‌کردووه به جیّنشینی. ئیلا دوو ددست و پنوه‌ندی ھەر هه‌بووه. ددست و پێوەندێك 
فه‌رمانی چاکه‌ی پى ده‌کات» وه ددست و پیوه‌ندیکیش فه‌رمانی خرایه‌ی یی ده‌کات و هانی دددات 
له‌سه‌ری. وه پاریبزراو ئەو که‌سه‌یه که خوای گه‌وره بیپاریزیت ). 


(")(هاندانى پیشه‌وا لەسەر دادوه‌ری ) 


)٦٦۸(‏ ( حم ) عن أبي أمامة قال: قال رسول الله( 4): + ما من رجل يلي أمر عشرة فما فوقَ 
ذلك إلا آئی الله مفلولاً يَدَهُ إلى عفقه که بر أو آوشقه شمه , آرنها ملامة و آوسطها ثدامة و 
آخرها خزي يوم القيامة 4# ( صحيح ) أنظر حيث رقم (۵۷۱۵) في صحيح الجامع 

ایو آمامه دهلی: پیغه‌مبهر(3) فه‌رموویه‌تی: ( هدر يياويّك کار و به‌رپرسیاریتی ده كەس 
به‌ره‌وسهر بگریته ده‌ست. نه‌وا که ده‌گه‌ریته‌وه بو لای خوا ده‌ستی له گه‌ردنیدا كؤت بووه. چاکه‌کانی 
ده‌یکاته‌وه يان تاوانه‌کانی ده‌یبه‌ستیته‌وه. به‌ریرسیاریتی سهره‌تاکه‌ی لومه و گله‌ییه. وه ناوه‌راسته‌که‌ی 


په‌شیمانییه. وه کوتاییه‌که‌شی روو زه‌ردیی رؤڑی قيامهته ). 


۲٤٤ 


(۷)(ثاکامی ستدم كارى ) 


(11) ( ق ته ) عن آبي موسى قال: قال رسول الله 4): # إن الله تعالی لَيْسي لنظالم حَتٌی 
إذا أخذه لم یله #. (صحیح) أنظر حيث رقم (۱۸۲۲) في صحيح الجامع 

ابو موسی دهلی: پێغەمبەر(44#) فه‌رموویه‌تی: ( خواى كهوره ھەر بوار بو ستەمکار دريّز 
ددكاتهوه هه‌تا کاتیك كه گرتی ئيتر به‌ری نادات ). 


70 ره پر کہ کت ا ۲ 


ي 


شین قاختجب ذون خلتهم و خاجتهع و قشرهم فاشتهم ۰ اختجب الله قنه یوم اْقیامَة ذون خلته و 
حاجته و فاشته و ففره 46 (صحیح) أنظر حیث رقم ( 0۹۳ ) في صحيح الجامع 

ابو مریم الأزدي دهلى: پیغه‌مبه‌را 8 فهدرموويهتى: ( ھەر كهسيْك شتيْك له كارو باری موسلمانان 
بگریته ددست ئینجا ده‌رگا و پەردہ بخاته به‌ردهم نه‌بونی و پیداویستی هه‌ژاری و نه‌داری‌یانه‌وه: ئەرا 
خوای گه‌وره له رؤذى قيامهتدا په‌رده ده‌خاته به‌رده‌م نه‌بونی و پیداویستی و هه‌ژاری و نه‌داری‌یه‌که‌یه‌وه 
< 

)٦٦٦(‏ ( حم ت ) عن عمرو بن مرة قال لمعاوية: إني سمعت رسول الله (25) یقول: ‏ ما من إمام 
یقلق بابه دون ذوي الحاجة و الخلة و المسكنّة ال أغلق الله آبواب السماء دون خلته و حاجته و 
مسکنته : فجعل معاوية رجلاً على حوائج الناس. ( صحيح ) أنظر حيث رقم ( ۹1۸1 ) في صحیح الجامع 

عمرو ی کوری مُرة به معاوية ی ووت: من له پنغه‌مبه‌رم(4) بیستووه دەیفەرموو: ( ھەر 
پیشه‌وایه‌ك ده‌رگاکه‌ی دابخات لەبەردەم که‌سانی خاوهن پیُداویستی و هه‌ژاران و لیْقه‌وماواندا. ئەوا 
خوای گەورہ ده‌رگای ناسمان داده‌خات لەبەردەم فه‌قیری و پیویستی و لیقه‌ومانی نه‌ودا ۰ یتر 
معاویه‌ش دوای نه‌وه پیاویکی دانابوو که تایبه‌ت به‌رپرس بوو له پیداویستیه‌کانی خه‌لك. 


) پیشه‌وا نابيت غەش و خیانه‌ت بکات‎ ١)9( 
ق ) عن معقل بن يسار قال: اي سمفتا رسٰول الله 48 يَقُول: ۸ ما من عبد يَستَرْعِيه الله‎ ( )1۲۲( 
)۵۷۲۹( رعية يموت یوم یموت و هو غاش لرعیته إلا حرم الله عليه الْجِنَّهُ *.. (صحیح) انظر حيث رقم‎ 
في صحيح الجامع‎ 


٤ 


معقل ی کوری يسار ده‌لی له پذغه‌مبه‌رم(44) بیستووه ده‌یفه‌رموو: ( ھەر به‌نده‌یه‌ك خوای گەورہ 
لیپرسراویتی کومه‌لیك خەلك بخاته نه‌ستزی. ئەویش انهو رؤڑەی که ده‌مریت. بمریت و غه‌ش و 
خیانه‌تی لهو خه‌لکه‌ی زیر ده‌ستی کردبیّت. نه‌وا خوای گه‌وره به‌هه‌شتی لى حەرام ده‌کات ). 

(۱۲۳) ( البزار ) عن علي قال: قال رسول الله 4# [ قدموا فریشاً و لا نقدموها و تولا أن 
تبطر فریش لآخبرنها بما لها عند الله عرُوجل 4 صحیح؛ أنظر حيث رقم 1۳۸۱۱ في صحيح الجامع 

عهلى دهلی: پێغەمبەر(4#) فه‌رسوویه‌تی: ( قورەیش پیشبخهن و پیشی مه‌که‌ون. وه ئەگەر لەبەر 
نه‌وه نه‌بوایه که قوره‌یش له خوی بایی بیت. ینم ده‌وتن که له لای خوای گه‌وره چ خر و پاداشتیکتان 


بو ناماده کراوه ). 


(۱۰) ( گویرایه لی کردنی پیشه‌وای موسلمانان پیویسته ) 


(1۲۶) ( م )عن ابن عمر قال: سمعت رسول اللہ 248 ) یقول: » من خلع یداً من طاعة لقي الله 


يوم نقامة لاحجة نو من مات و نیس في ملق ی مات ما جاهلً 4 روه سلم اسعيع, 
انظر حيث رقم ۱ ۱۲۰۷ ) في صحیح الجامع 
إبن عمر دهلی: له پذغه‌مبهرم(4) بیستووه ده‌یفه‌رموو: ( ھەر که‌سيك دوست بکیشییتهوه له 


گویرایه‌لی پیشه‌واکه‌ی. نه‌وا رزژی قيامهت که به خوای خوی گەیشتەوہ هیچ به‌لگه‌یه‌کی پئ نییه. وه 
ھەر که‌سيك بمريْت و به‌یعه‌یه‌ك بز پنشه‌وایه‌کی موسئمانان له گه‌ردنی دا نه‌بیت. ئەوا وهك و مردنی 
سه‌رده‌می نه‌فامی ده‌مریت ). 

)٠٦٦٦(‏ ( حم ق ه ) عن ابي حازم قال: قاعدت أبا فريرة خمس سنین فسمفثه یُحدث عن الثبي(/49) 
قال: * کات بو إسرائيل تنوسهم الآنبياء, کلما هنك ثبي خلفهٌ نبي, وَإِلَهُ لا نبي بعدي و ستکون 
خلفاء و فتكشر 4, فقالوا: فما تأمرنا. قال: 0 فوا د ببيعة الأول فالأول, و أعطوهم حَمَهُم, فإن الله 
سَائلهُم عما استرْعَاهُمْ ۱.4 صعیح)؛ انظر حيث رقم :4415 ) في صحيح الجامع 

۱ ابو حازم ددلى: پیٔنج دانه سال من دانيشتنم لەگەل ابو هريرة ده‌کرد. جا بيستومه لیٔی که له 
پنغه‌مبهر(4) ی ده‌گیرایه‌وه که فه‌رموویه‌تی: ( كاتى خوی بهنى ئیسرائیل پیفه‌مبه‌ره‌کانیان فه‌رمان 
ره‌واییان ده‌کردن و ده‌یانبردن به ریوه. ھەر که پیغه‌مبه‌ریکیان ده‌مرد. پیغه‌مبه‌ریکی تریان ده‌بوو به 
جینشینی. بەلام من هیچ ییغه‌مبه‌ریکی ترم به دوا دا نایه‌ت. به‌لکو جی نشین و خەلیفەم دہبیٔت و 
زؤریش ده‌بن ). وتیان: جا فه‌رمانی چیمان یی ده‌که‌یت" فه‌رمووی: ( ودفا دارین بو نهو به‌یعه و 
به‌لینانه‌ی که پی‌یان دەدەن يەك له‌دوای یه‌کیان. وه ئەوەی که مافی نه‌وانه پی‌یان بده‌ن .چونکه خوای 


گه‌وره يرسيارى نهو ره‌عیه‌ته‌یان لی ده‌کات که پیی سیاردبوون ). 


۳:۹ 


یکره نگم ثلاثا, فیرضی لكم أن تعبدوه, و لا تشرکوا به شيئا, و آن تعتصموا بحبل اللہ جميعاً و 
لا تفرشوا, و یکره لكم: یل و فال. و ثرةالسوال. و (ضاعة ال 4 معیع؛ انظر حيث رقم 
۵۰۱ في صحيح الجامع 

ابو هريرة ددلئ: پێغەمبەر(4) فه‌رسوویه‌تی: ‏ خوای گه‌وره سئ شتی بو نذوه پئ خؤشه و ليَى 
رازییه. وه سی شتی پی ناخؤشهو رقی لىيه؛ پیٔی خوشه که به‌ندایه‌تی بو بکه‌ن. وه هاوتا و شه‌ریکی بو 
بریار نەدەن: وه په‌یوه‌ست بن به يهك کومه‌لیی به ریبازی خواوه و په‌رته‌وازه نه‌بن. وه ئەمانەشی پئ 
ناخوشه بوتان: قسه و قسه‌لوك و وتی وتی. وه زور پرسیار كردن و خو له شت مه‌لقورتاندن. وه 
فه‌وتاندنی پاره و مال ). 


(۱۱) رێز گرتن له پیشه‌واو به‌ریرسی موسلمانان ) 
(۱)۱۲۷ ت ) عن ابي بكرة رضي الله عنه قال: سمغت رسول اللہ 4# ) یقون: من آهان السلطان 
آهائه الله 4 صحیح) أنظر حيث رقم ١‏ ۱۱۰۷ ) في صحيح الجامع 
ابو بكر دەلیٗ: له پێغەمبەرم(4#) بيستووه دەیفەرموو: ( ھەر كەسێك سوكايهتى به سولتان و 
دەسەلات دارى موسلمانان بکات. خواى گەورەش سوكايهتى پى ده‌کات ). 
(1۲۸)( طب ) عن ابي بكرة قال: قال رسول اللہ 48 ): 7 من أجل سُلطان الله اجه الله يوم 
القيامة 4 ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ( 0۹4۷ ) في صحيح الجامع 
ابي بكرة ده‌لی: پیغه‌مب‌ر(4) فەرموویەتی: ( ھەر که‌سيك ريز و ييرؤزى بنوینیت بهرامبهر به 
سولتانى خوا ئەوا خواى گەورەش له قيامهتدا رێز و ييرؤزيى پى ده‌به‌خشیت ). 
()٦٢۹(‏ د ت هه ) عن أبي بكر الصديق رضي الله عنه قال: يا أيُّها الثاس, انکه تقرژون هذه الآية :ظط 
با ها الذيْن آملوا علیکم اكم لا يَصْرَكُم مُنْ َل إذا اهمَدَيُْمْ 4 . واني سمعت رسول الله(4090) يشول: 
« إن الاس إذا رآوا الظالم فلم یأخذوا على يديه آوشك أن يمهم الله بعقاب مله 4 صحیح, انظر 
حیث رقم ۱۹۷۲۱ في صحيح الجامع ۰ 0 
ابو بكر الصدیق* ووتی: نه‌ی خه‌لکینه نوه ندم نایه‌ته ده‌خویننموه: فا ان اموا عي 
شک لا سمل إا ندیم . واته: ئەی ئەوانەی باوەرتان هێْناوه. ئێوه خەم خؤرى خوتان بن. 
نه‌وانه‌ی که گومرابوون هیچ زیانیکتان پى ناگه‌یه‌نن نه‌گه‌ر خوتان هیدایه‌ت ومربكرن-وه من له 
پنغه‌مبه‌رم(49) بیستووه که دەیفەرموو: ‹ نه‌و خه‌نکه نه‌گه‌ر ستەم کاریان بینی و ده‌ستیان نه‌گرت و 
ریگرییان لئ نه‌کرد نه‌وا نزيكه که خوای گه‌وره كشت گیریان بکات به سزايەك له لایەن خزیموه ). 


YEY 


سو سور E‏ 


جح ديه اماه 


أحدات الاسنان سهاء الأخلام 1 بقرءون القرآن ن لاوز رشنن 0 من قول خير البَريّة 
000 جر عند الله لمن 
فَمَلهُم 4. (صحیح) أنظر حيث رقم )۸۰٥۰(‏ في صحيح الجامع 

عبد الله ی کوری مسعود دهلی: پذفه‌مبه‌ر(9) فهرموويهتى: ( له تاخير زه‌ماندا که‌سانیکی هدرزه 
و تەمەن مندال دەر ده‌که‌ون؛ خه‌ون و ثاواتی بی نرخیان ههيه؛ قورنان ده‌خوینن بەلام له قورقوراگه‌یان 
تيدر ناکات .وه فه‌رمووده‌ی پێغەمبەر 5 دەڵێنەوە› ھەر وەك چۆن تيرێك نیچیره‌که‌ی ده‌سمیّت و لیٔی 
دەردەچیّت ئەوانیش ناوا له دين دەردەچن› جا ھەركەس پی‌یان كديشت با بیان کوڑژیٔت: چونکه 
كوشتنيان پاداشتی لەسەرہ لای خوا بو ھەر که‌سيك که بیان کوزیت ). 

١ )۱۲۱(‏ حم ق ) عن آبي سعيد قال: قال رسول الله« 4# < إل يخرچ من ضلضن هذا قَوْم 
یتلون كتاب الله رطباً لا يجاوز حناجرهم یمرفون من الدين كما یمرق السهم من الرمية لئن 
أذركتهُم م تلهم قتل شمود #. صحيح) انظر حيث رقم (۲:۲۰) في صحيح الجامع 

ابو سعيد دهلی: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( له بنەچەو توخمی ئەم پیاوہ كەسانێك ددكهونهوه 
قورئانەکەی خوا به ياراويى ده‌خویننه‌وه له كهروويان تى نايهريّت» له دين دەردەچن ھەر ودك چؤن 
تيرك نیٔچیرەکەی ده‌سمیت و ليْى دەر ده‌چیت. ئەگەر بگه‌مه سەردەمى ئەوان؛ ثهوا هدر وەك چؤن 
قەومی ( ثمود ) بکوڑم ناوا ددیانکوڈڑم ). 


(۱۲) (خرا پیی غادرکردن) 

(1۳۲) ( م ) عن ابن عمر قال: قال رسول اللہ 4): : « إذا جمع الله ۰ الأولین و الآخرین يوم 
القيامة برقع لكل غادر لواء, فقیل : هذه غدرة فلان ابن فلان #. رصحیح) أنظر حيث رقم )۱۸٤(‏ في 
صحيح الجامع 

ابن عمر دہگیْرِیّتەوہ پێغەمبەر(4%) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر كاتێك خواى گه‌وره له رؤذى قيامهتدا 
خه‌لکانی تهودل و ثاخيرى کوکرده‌وه. ئەوا بۆ هه‌موو ستەمكارێك ثالایه‌کی بو بەرز ده‌کریته‌وه و 
ده‌وتریّت: ثه‌مه غه‌دری فلانی کوری فلانه ). 


(۱4) (فريو خواردن به جوانی و خوشییه‌کانی دونیا ) 
(۲۲۳) ( مه ) عن عبداللہ بن عمرو بن العاص, عن رسول الله(0) قال: < اذا فتحت علیکم 
فارس و الروم. أي قوم أنثم؟< قال عبد الرحمن بن غوف: نقول كما آمرنا الله. قال رسول 
۸ 


۳ 
+۰ 


انه ۰۱۵9 ٭ أو غَيْرُ ذلك, تَتنافسون, شم تتحاسدون. ثم تتدابرون. تم تتباغضون. ثم 
تنطلقون في مساکن المهاجرین. فتجعلون بعضهم على رقاب بعض #. (صحیح) انظر حيث رقم 
۱ فی صحيح الجامع ۱ ۱ 

عبدالله ی كورى عەمری كورى عاص دهلی: پێغەمبەر(#%) فه‌رموویه‌تی: ( ئەگەر خوای گەورہ 
ولاتی روم و فارسی بق فه‌تح کردن. هو کاته تيوه چ جوره که‌سانيك ده‌بن؟ )۰ عبدالرحمن ی كورى 
عه‌وفیش وتی: خوای گه‌وره چۆن فه‌رمانی پئ کردوین ثذمه‌ش وا دهلنين. پیغه‌مبه‌ریش(4) فه‌رمووی: 
( ثدى نه‌گه‌ر وا نەبوو› مونافه‌سه و پیٔشبرکیٔی یه‌کتر دەکەن؛ پاشان حه‌سودی به یه‌کتر دەبەن› پاشان 
يشت له یەکتر ده‌که‌ن. پانشان رق له یه‌کتر هه‌لده‌گرن.- يان لدو بابه‌تهت پاشان ده‌چن به ناو فەقیر و 


م ۳ ۰ ۰ ۰ 5 - 
هه‌ژاری کؤچبەرەکان و دەياندەن بەسەر ملى يدكتردا ). 


۳:۹ 


((به‌شی : جیهاد )) 


(۱) ( فەزلی جیهاد ) 

(۱۳۶) ( حل ) عن عبدالله بن يزيد الانصاري قال: قال رسول الله 4 /:< ان الله تعالی جَعَلَ 
عذاب هذه الأمّة في الدئیا ال 4. صحيح ) انظر حيث رقم ۱۷۲۸۱ ) في صحيح انجامع 

عبد الله ی كور یزیدی نه‌نصاری ده‌لی: ييغهمبهر(#) فەرموويەتى: , خوای گه‌وره عه‌زاب و 
ئەشکەنجەی ئەم نومه‌ته‌ی خستوته دونیاوه كه ئەویش کوشتنه ). 

(٦٦٦)ر‏ ت هاك ) عن آبي الدرداء رضي الله عنه قال: قال رسول الله 45 ):<( ألا آتبنکم بخیر 
أعمالكم و آزگاها عند مليككم, و آرقعها في ذرجانگم, و خیر لکم من الفاق الذهب و الورق, و غیر 
من أن نوا عدوکم فتضربُوا آعاقهم؟ 4 . قالوا: بلی. قال: :۰ ذكْرٌ الله تعالى 4 ١‏ حسن ) أنظر حیث 
رقم ۲۱۲۵۱ » في صحيح الجامع 

ابو الدرداء ده‌لی پێغەمبەر(*4) فەرموویەتی: (نه‌ری ههوالتان بده‌می سەبارەت به باشترینی 
کرده‌وه‌کانتان وپاکزکه‌ره‌وه‌تریان له لای یادشاکه‌تانرخوای گه‌وره) .و به‌رز که‌ره‌وه‌تریان له پله‌کانتاندا 
.و که بو ئیٔوہ باشتر بيت له به‌خشینی زیرو زیو. وباشتر بیت له‌وه‌ی به دوژمنه‌که‌تان بگه‌ن و له ملیان 
بدەن ۲ ) ووتیان به‌لی .فه‌رمووی :«زیکری خوای گه‌وره) . 

(۱ ۱۰۳ )( قن ) عن آبي هريرة عن النبي () قال:ط( تکفل الله لمن جاهد في سَبَيْله لا یْخرجّه 
من بیته إلا جهاد في سبیله و تصدیق گلمته , بان يُدخله الجنة, أو برجقه إلى مسکنه الذي خرج 
منه مع ما نال من أجر أو غنیمة 4 ر صحيح ) أنظر حيث رقم ۲۹۸۰۱ ) في صحیح الجامع 

ابو هريرة دهلی: پیغه‌مبه‌ر(4۳) فه‌رسوویه‌تی: ر خوای گه‌وره که‌فیل و زامنی هدر که‌سیکه که له 
پیناوی نه‌ودا جيهاد بکات: لهبهر هیچ شتيك له مالى خوی دهرنه‌چووبیّت جگه له جیهاد كردن له 
پێناوی خوادا و باوەری ته‌واو به كفت و به‌لیْنی خوا نه‌بیّت که بیخاته به‌هه‌شته‌وه. يان بيكيريْتهوه بو 
نهو ماله‌ی خوی که لنی هاتوته دەر لەگەل نهو پاداشت و غه‌نیمه‌ته‌ی که به‌ده‌ستی هیناوه ). 

۷۱( حم ت ن هاك ) عن آبي هريرة قال:قال رسول اللہ 24# : لاشة حقّ علی اللہ 
تعالى عونهُم: المجاهد في سبيل الله, و المکاتب الذي رید الأداء, وَالناكح الذي رید العفاف 
4 , صحيح ) انظر حيث رفم 5044 ) في صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پذغه‌مبهر(4) فەرموویەتی: ( سى جور كەس ھەن که خواى گه‌وره کردوویه‌تی 
به حدق به سەر خویه‌وه که کومه‌کیان بکات: موجاهید له پنناوی خوادا. وه نهو به‌نده‌یه‌ی نوسراوی 


۳۵۰ 


لەگەل خاوەنەکەیدا نووسيوه که ھەر كات بریکی دیاری كراو پاره بدات ثازاد بکریت وه ههول دەدات 
برہ پاره‌که پەيدا بکات. وه نهو که‌سه‌ی که هه‌ولی ژن هبنان دەدات مه‌به‌ستییه‌تی داوین پاك بيت ). 

(۱۳۸)( هه ) عن آبي هريرة قال: قال رسول اله 4# »:( من مات مُرابطاً في سبیل الله آجری 
همه الصایع الذي كان یل عليه و أجرى عليه رزه و من من الفتان و بعه الل يو 
الْقَيَامَة آمناً من الْفرّع 4 ١‏ صحیح) انظر حیث رقم ٠٠۲١‏ ) في صحيح الجامع ا 

ابو مريرة دهلئ: پێغەمبەر(4#) فهرموويهتى: ر ھەر كەسێك به سەنگەر پاریٔزی له پیٔناوی خوادا 
بمربت ئەوا خوای گه‌وره کرده‌وه جاكدكانى كه به‌رده‌وام دەیکرد: بؤى درێژه پى ده‌دات ھەر وەك ئەوەی 
كه له كاتى ژیانیدا ده‌یکرد. وه رزقەکەی خویشی به‌رده‌وام دریژه یی دەدات: وه له فیتنه‌ی گور ئەمین و 
دلنیای ده‌کات وه رؤڑی دواییش به دلنیایی و ئەمینی لهو ترسه گه‌وره‌یه زیندووی ده‌کاته‌وه ). 

(۱۳۹)( حب ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4# : ل ضحك الله من رجلین فَتَلَ آحدهما 
صاحبه و کلاضما في الْجنّة 4 ۰« حسن ) آنظر حیث رفم ( ۲۸۸١‏ في صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: ینغه‌مبه‌ر فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره پنکه‌نی بو دوو پیاو. یه‌کیکیان هاوریکه‌ی 


خوی کوشتبوو. وه هه‌ردووکیان له به‌هه‌شتدان ). 


روون کردنه‌وه‌ی فهرمووددكه : 

مه‌یه‌ستی فه‌رمووده‌که نه‌وه‌یه که کونراوه‌که موسلمان بووه وه ده‌چنته به‌مه‌شت. وه بكوزهكهش له 
کاتی کوشتنه‌که‌یدا بی باوهر بووه موسلمانه‌که‌ی کوشتووه بەلام دوای ئەویش موسلمان بووه و توبه‌ی 
کردووه. به‌مه‌ش کوژراوه‌که و بکوژه‌که پنکه‌وه ده‌چنه به‌هه‌شته‌وه به ره‌حمی خوای گه‌وره پاش نه‌وه‌ی 
که خوای گه‌وره کوزژراوه‌که رازی ده‌کات. پاشان به‌دهم هه‌ردووکیانه‌وه پیٔدەکەنیٔت که ودك دوو برا 
دوست ده‌که‌نه ملی يەك و ده‌چنه به‌هه‌شته‌وه. 

2۰ )(طب) فضالة بن عبید يحدث عن رسول الله( 2) أنه قال:< کل مَيْتَ يُخْتَمْ على عمله الا 
الذي مات مُرابطاً في سبیل الله فإِنّه يُْمي له عملهٌ إلى یوم القيامة و یأمن من فَْنَة القَبْر 4 . و 
سمعت رسول الله( 4# ) يقول:<( المجاهد من جَاهَدَ تفه 4 و اللفظ للترمذي من حديث فضالة بن عبید. 
« صحیح ) آنظر حیث رقم 1074 ) في صحیح الجامع 

فضالة ی كورى عبید دهلی: پیغەمبەر(2) فه‌رموویه‌تی  :‏ هه‌موو مردویه‌ك موری کوتایی هاتن 
له نامه‌ی کرده‌وه‌کانی‌ده‌دریت. ته‌نها نه‌و كەسە نه‌بنت که به سه‌نگه‌ر يارئزيى له پنناوی خوادا مردووه. 
چونکه نهو کرده‌وه چاکه‌کانی بو گه‌شه‌ونما پى ده‌کرینت هه‌تا رژژی قيامهت. وه له فیتنه‌ی گوریش 
نەمین و دلنیا دهبیّت » وه له پذغه‌مبه‌ریشم(4) بیستووه ده‌یفه‌رموو: ( موجاهید نهو که‌سه‌یه که 


جیهادی نه‌فسی خوی بکات ). 


۲٢ 


(۱۶۱) ( د حب ك ) عن آبي أمامة الباهلي: عن رسول الله(ظك) قال: 8 ثلاخة کلم ضامن على 
الله عژوجل: رجل خرج غازيا في سبيل الله عروجل فهو ضامن على الله عزوجل حتّی یتوفاه 
فیدخله الجنة أو رده بما نال من أجر أو غنيمة, و رَجْلْ راح إلى الْمسجد فهو ضامن على الله 
عزوجل حَتَى يَتُوقَاهُ فیدخنه الجثة آو يرد ہما نال من أجر: و رجل دخل يته بسلام فهو ضامن على 
الله سبحانه وتعالی )>. ١‏ صحيح) انظر حیث رقم (۳۰۵۲) في صحیح الجامع 

ابو امامة الباهلي دھلئٰ: ييغهمبهر(#) فەرسوویەتی: ( سى جؤر کەسان خوای گهوره زامنی 
کردوون لەسەر خؤى: پياويك بؤ غه‌زا له پیٔناوی خوای گەورەدا رۆشتۆتە دەر› ئەوا زامنه لەسەر خوای 
گه‌وره هەتا ئەو رژژه‌ی ده‌یمرینیت و ده‌یخاته به‌هه‌شت يان بهو پاداشت و غه‌نیمه‌یه‌ی که دەستى 
که‌وتووه ده‌ینیریته‌وه. وه پیاویٔکیش ده‌چیّت بو مزگه‌وت. ئەوا زامنه له‌سه‌ر خوای گهوره ههتا 
ده‌یمرینیت و ده‌یخاته به‌هه‌شت يان بهو پاداشت و غه‌نیمه‌یه‌ی که ده‌ستی که‌وتووه ده‌ینیریته‌وه؛ وه 
پياويك به اشتی و بی وهی ده‌چیته مالى خویه‌وه. نه‌ویش زامنه لەسەز خوای گه‌وره ). 

١ )16۲(‏ حم طب ؛ عن آبي آمامة قال: قال رسول الله  ::4#‏ آحب الجهاد إلى الله كَلمَهُ حق 
نقال لامام جائر *. (حسن) أنظر حيث رقم (۱3۸) في صحيح الجامع ۱ 

ابو امامة الباهلي ده‌لی: پیغه‌مبهر(4) فه‌رموویه‌تی: ( خوّشه‌ویسترین جیهاد لای خوا وشه‌یه‌کی 
حه‌قه که له به‌ردهم ده‌سهلاتداریکی سته‌مکار بوتریت ). 

(1۶۳) ( طس ) عن أبي أمامة قال: قال رسول الله 4# ): © عليكم بالجهاد في سبيل الآه فانه 
باب من أبواب الجِنَّة پذهب الله به الهم و الْفم . صحيح) انظر حيث رقم (4:00) في صحيح الجامع 

ابو امامة الباهلي دولی: ييغهمبدر(4) فهرموويهتى: (.جيهاد بکەن له پیناوی خوادا چونکه 
جیهاد ده‌رگایه‌که له ده‌رگاکانی به‌هه‌شت ت» خوای گه‌وره خەم و به‌زاره‌ی د پى دهره‌وینیته‌وه ). 

 )16۶(‏ طس »عن انس قال: قال رسول اللہ 448  :)‏ عینان لا تربان الّار: عین بکت وجلا من 
حشية الله. و عین باتت تكلا في سبيل اللہ . (حسن ) أنظر حيث رقم (۱۰۸)) في صحیح الجامع 

انس دهلی: پیغهمبهر(9) فهرموويهتى: ( دوو جؤر چاو ناگر نابینن:چاویّك له ترسی خوای 
گه‌وره گریابیٔت: وه چاویٔکیش نەخەوتبیٔت پاسه‌وانی بكات له پیناوی خوادا ). 

(160) ( ت ) عن انس بن مالك قال: قال رسول الله  :)4#‏ یِقول الله تعالی:.النجاهد في 
سبيلي هو علي ضامن إن فبضئه آورشثه الجنة. و ان رجعثه رجعثه بأجر أو غنيمة *. «صحيح) انظر 
حیث رقم ۸۱۲۵۱ في صحيح الجامع ۱ ۱ 0 

انس کوری مالك دهلی: ييفهمبهر(#©) فهرموويهتى: ( مانای انه‌وه‌یه که خوای گەورہ 
ده‌فه‌رموویت: که‌سی موجاهید له ييناوى مندا زامنه له‌سهر من. ئەگەر گیانی بکیشم ده‌یخه‌مه 
به‌هه‌شته‌وه ئەگەر بیشی گه‌رینمه‌وه نه‌وا به پاداشت و غه‌نیمه‌وه ده‌یگه‌رینمه‌وه ). 


YoY 


٤٤ )1871(‏ )عن مالك بن عبدالله الخثعمي ( الشيرازي في الألقاب ) عن عثمان قال؛ قال رسول 
نه 4#  :‏ ما اغبرت قذما عبد في سبیل الله إلا خرم الله َلیّه النار 4. (صحیح) انظر حيث رقم 
۱ ) في صحيح الجامع: 

له مالك ی کوری عبدالله الخثعمي له عثمان دوه ددلی: پیغەمب ر(للة) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر 
به‌نده‌یه‌کی خوا دوو پی‌ی خولاوی و توزاوی بيت له پیناوی خوادا نه‌وا خوای گه‌وره ناگری لەسەر 
حەرام دوكات ۲ 

)٦٦۷(‏ ( حم ) عن عانشة قالت: قال رسول الله 4): + ما خالط قلب امرئ مُسلم رشح في 
سبيل الله إلا حرم الله علیه الثار #. (صحیح) انظر حيث رقم (۵7۱۰) في صحيح الجامع 00 

عائشه دەلیٰ: پیغەمبەر(كة) فهرموويهتى: ( دلى هدر كەسێك تذكدل بیٔت به خؤل و تؤزى جەنگ 
له پێناوی خوادا ئەوا خواى گەورہ ناگری لی حەرام ددكات ). 

١ )٠٦۸(‏ حم خ ت ن ) عن آبي عبس قال: قال رسول الله/49): # من اغْبِرَتَ فَدَمَاهُ في سبيل 
الله حرمهٌ الله على الثّار )>. (صحيح ) أنظر حيث رقم (1001) في صحيح الجامع 

ابو عبس دهلی: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( ھەر به‌نده‌یه‌کی خوا دوو يئى خؤلاوى و تؤزاوى 


بيت له پیٔناوی خوادا ئەوا خواى گه‌وره له سەر ئاگر حەرامی دەکات ). 


ہے د 


)۶٩(‏ ردك ) عن آبي مالك الأشعري قال: سمغت رَسُولَ الله 4# )یِقُول: من فصل في سبیل الله 


عزوجل فمات أو تل فهو قهید. از وقصه فرمه أو بمیره. أو ندغثه هَامَة, َو مات على فراشه, باي 


حثف شاء الله, اه شهيد و ان له الْجِنَّهَ #. (صحیح) انظر حيث رقم (1417) في صحيح الجامع 

ابو مالك الأشعري دهلی: له پیغه‌مبه‌رم(4) بیستووه ده‌یفه‌رموو: ( ھەر که‌سيك دابيريّت ( واته له 
مال و که‌سی خوی ) له پیناوی خوای گه‌وره‌دا جا بمرت يان بکوژریت نه‌وا شه‌هیده. يان نه‌سپه‌که‌ی 
يان ولاخه‌که‌ی بیگلینیت؛ يان جانهوهريّك پیوه‌ی بدات؛ يان لەسەر جیگای خوی بمريْت» يان به ھەر 


` حاڵەتێك كه خوا بييهويّت گیانی لەدەست بدات. ئەوا ھەر شههيده و بەھەشتى ده‌دریتی ). 


(۲) فەزلی شههيد بوون له پیناوی خودا ) 
(+16) ( طب ) عن كعب بن مالك وام مبشر قال: قال رسول الله  :4‏ أرواح الْمُؤْمنينَ في 
أجواف طبر خضر تغلق في آشجار الْجَنَة حَنّى يردها الله إلى آجسادها یوم الْقيَامَة 4. «صحيح) انظر 
حيث رقم )٩۱۲(‏ في صحيح الجامع 
کعب ی کوری مالك و ام مبشر دهلی: پێغەمبەر(28) فەرموویەتی: ( روحی باوهرداران وا له ناو 
جه‌سته‌ی بالداری سهوزداء به داره‌کانی به‌هه‌شته‌وه ده‌نیشیت» هه‌تا ئەر کاته‌ی که خوای گه‌وره 
ده‌یگیریته‌وه بو لاشه و جه‌سته‌کانی خویان له رؤڑی قيامهتدا ). 


YoY 


()٦٦١(‏ حم ن حب ) عن سبرة بن ابي فاكه قال: سمغت رسول الله 2# ) يفول : +۰ إن الشیْطان قعد 
لابن آدم باطرقه فقعد له بطريق الإسلام فقال؛ تلم و تذر دینك و دین آبانك وآباء أبيك؟ 
فعصاه فأسلم شم قعد له بطريق الهجرة فقال: : ثهاجر و تدغ أرضك و سمایك وَإِنْمَا مث الهاج 
كَمَثَل انس في الطول, فعصاه فَهَاجِرَ شم فَعَدَ له بطريق انجهاد فَقَالَ: تُجَاهد فَهُوَ جَهْدْ النفس و 
المال قشفاتل فقتل فتُنكح المرأة و يمسم المال؟ فَعصَاهُ فَجَاهَدَ) . فقال رسول النه(4#): ل فمن 
فعل ذلك كان حقا على الله أن یُدخله ٤‏ الْجَنَهَ و من فققل كان حمّا على الله أن بدخله الْجنة و ان غرق 
كان حَقَا على الله أن يُدخله الْجَنَه و إن وقصئه دابئه كان حَقا على الله أن يُدخله الْجَنّةَ 4 صحیح؛ 
انظر حيث رفم ۱۱۵۲۱ ) في صحيح الجامع 

سبرقی کوری ابي فاكه دهڵئ. له پێغەمبەرم(4) بيست ده‌یفه‌رموو: ( شديتان لەسەر هه‌موو 
ریگاکانی بەنی ئادەم بؤى دانیشتووه. جا له ريْى ئیسلامدا بؤى دانيشتووه و دلی: نه‌وه دەبیت به 
موسلمان و ده‌ستبه‌رداری ثاينى خوّت و ناینی باو و باپیرانت ده‌بیت؟! ئەویش گویرایه‌لی شەیتان 
ناکات و موسئمان ده‌بیت. پاشان له رنگه‌ی کو‌چکردندا بؤى داده‌نیشیت و دهلی: ئەوہ کؤچ دەکەیت 
وده‌ستبه‌رداری زه‌وی و ناسمانی خؤت ده‌بیت؟اثه‌ی نازانی که نموونه‌ی كۆچبەر وەك نموونه‌ی نه‌وه 
ه‌سپه‌یه که پیکانی به گوریس به‌سترابنه‌وه . ئەویش سەرپێچى شه‌یتان ده‌کات و کوچه‌که‌ی خوی 
ده‌کات. پاشان له رنگه‌ی جیهاد کردندا بؤى داده‌نیشیّت و دهلی: نه‌وه جیهاد ده‌که‌یت؟ انه‌وه فه‌وتان و 
به‌فیرزدانی خوت و مالته. شەر ده‌که‌یت و ده‌کوژرینیت. جا ژنەكەت شو ده‌کاته‌وه و ماله‌که‌شت به‌ش 
ده‌کریت. ئەویش به‌قسه‌ی ناكات و جیهاده‌که‌ی ھەر ده‌کات ). ئینجا بيغهمبمر (4/8) فه‌رمووی: ( جا 
هدر که‌سيك نهودى کرد ئەوہ خواى گه‌وره كردويهتى به ماف بەسەر خؤيهوه که بيخاته به‌هه‌شته‌وه .وه 
ھەر که‌سيك لهو ريكهدا بكوزّريّت نه‌وا خواى گەورہ کردوویه‌تی به حهق بەسەر خویه‌وه که بيخاته 
بهدههشتهوه. وه ھەر كدسنك که لهو ريكهدا بخنكيت له ناودا ئەوا خواى گه‌وره كردوويهته به ماف 
بەسەر خؤيهوه كه بيخاته به‌هه‌شته‌وه يان ولاخه‌که‌ی بیگلینیت و ملى بشکینیت. ئەوا خواى كهوره 
كردوويهتى به ماف بەسەر خویه‌وه كه بيخاته به‌هه‌شته‌وه ). 

(1675) الدارقطني في الأفراد ك ) عن البراء قال: قال رسول الله 8:22 إن الله قد جعل 
الجامع 

البراء دهنی: ييغهمبمر(#) فەرصوویەتی: « خواى گەورہ دوو بالى خهلتان به خوینی بؤ جەعفەر 
کردووه. لەگەل فریشته‌کاندا پی‌ی ده‌فریت ). 

()٦٦٣٦(‏ طس ) عن نعيم بن هبار ویقال همار قال: قال رسول الله 4# : إ الشَهّداءُ این 
یاون في سَبيل الله في الف الأول و یفن بوُْوههم خی شلوا فأوتنك پنتون في 


الفرف العلا من اْجنّة بضحك الیهم ربك ان الله تعالی إذا ف ضحك إلى عبٔدہ الْمُؤْمنَ فلا حساب عليه 
١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۲۷۱۱۱ ) في صحیح الجامع 

نعیم ی كورى هبار - پیٔشی دەوتریت همار - دهلی: پێغەمبەر(4#) فه‌رسوویه‌تی: ( ئەو 
شه‌هیدانه‌ی که له پیناوی خوادا له ريزى یەکہدا دهجانكن و دهم و جاويان وه‌رناگیرن و ناور نادهنهوه 
هه‌تا ده‌کورین. نا نه‌وانه له ژوور و باله‌خانه به‌رزه‌کانی به‌هه‌شتدا به یەکتر دەگەن› په‌روه‌ردگارت بویان 
پیده‌که‌نیت. وه خوای گه‌وره‌ش ەدەم ھەر به‌نده‌یه‌کی باوه‌رداری خوبه‌وه پنکه‌نی. ئیتر لنپرسینه‌وه‌ی 
لەسەر نابیت ). 

(198) ( د )عن عبدالله بن مسعود قال: قال رسول الله 4#  :‏ عجب ریا من رجل عَرَا في 
سیل الله فَائهَرْم- يَغني أَصَحَابْه- فلم مَاعليه فرجع حَتَى أفريق ده قیقول الله روج 
لملانکته : انظروا إلى عبدي رجع رغبة فيما عندي و شفقة مما عندي حتی افریق دمه > ٠:‏ صحيح ) 
انظر حيث رقم 5977 ) في صحیح الجامع 

عبدالله ی کوری مسعود دهلی: پنغه‌مبهر(4) فه‌رموویه‌تی: ( پهروه‌ردگاری گه‌وره‌مان 
سه‌رسورمان دهنويّنيْت له پياويك که له پیناوی خوای گه‌وره‌دا غه‌زای کردبیّت. هاودلهكانى هه‌لبیّن و 
بشکین. ئەمیش بزاننت چی پنویسته له‌سه‌ری. وه بگه‌ریته‌وه هه‌تا خوینی ده‌رژیت :جا خوای گه‌وره ده , 
فریشته‌کانی ده‌فه‌رموویت:سه‌یری نهو به‌نده‌یه‌ی من بکه‌ن: به هیوای پاداشتی من گه‌رایه‌وه. وه له 
ترسی سرای من. هه‌تا خوینی رڑا ). 

)٦٦٥٦(‏ ( حم ت ه )عن القدام بن معدي كرب قال: قال رسول اللہ 4 ): ط للشهید عند الله سبع 
خصال: : يعفر له في أول ذفعة من ذمه و يرى مقعدة من اة و يُحَلى له الإيمان و يوج اشنین و 
سبعین زوجة من الخور العين و يجار من عذاب الْقَبِر و یأمن من الْفْرْع الأكبر و یوضع على رأسه تاج 
الوقار الباقوتة منه خير من الدئیا و مافنها و یشفع في سبعين إنساناً من أهل بیته 4 «صحیح) 
انظر حيث رقم ( 0٠٠+‏ ) في صحیح الجامع 

مقدادی کوری معدي كرب دلی: پیغەمبەر(98) فه‌رمووی: ( شه‌هید لای خوا حه‌وت تایبه‌ت 
مه‌ندی هديه: لەگەل یه‌کهم فیچقه له خوینه‌که‌ی لیی ده‌بوریت. وه شوینی خؤى له به‌مه‌شتدا پیشان 
ده‌دریت. وہ بەرگ ويؤشاكى باوەریشی 7 کالادا ده‌کریت. وه حه‌فتاودوو خیزانی له (حور العین) لی 
ماره ده‌کریت. وه له نه‌شکه‌نجه‌ی كؤريش ده‌پاربزرنت. وه له ترس و توقینه گه‌وره‌که‌ی رؤڑی 
قیامەتیش دلنيا و ئەمین دەبێت .وه تاجی ریز و ههيبهتيش ده‌خریته سەر سه‌ری. که ھەر یاقوتیکی 
نه‌و تاجه له دونیا و هه‌رچییه‌کی تیدایه باشتر و به‌نرختره: وه شه‌فاعه‌تیش بو حه‌فتا كەس له خانه‌واده 
و که‌سوکاری خوی ده‌کات ). 

)٦٦٦(‏ ( حم ن )عن عبادة بن الصامت قال: قال رسول الله ): < ماعلی الأرش من تفس 
توت و لها عند الله غَیْرَ ثحب أن ترجع الیکم و لا تضافر الدئيا الا القتيل في سبیل الله فَإِنهُ 


Yoo 


يُحب أن يَرَجِعَ فَیْقتَل مرة أخرى لما ری من شواب الله له 4. «حسن) أنظر حيث رقم ۵0۳۷۱ في صحيح 
الجامع 

عبادة کوری الصامت دهلی: پێغەمبەر(2) فەرمووی: ( لەسەر زەویدا هیچ نه‌فسيك نييه بمرت 
و له لای خوا پاداشتی باشی بو دانرابیت. حهز بعات که بگه‌یتهوه بؤ لاتان وه نه جاریکی تريش خؤى 
له دونیاوہ بثاليّنيّت» ته‌نها ئەو که‌سه نەبیّت که له باو خوادا کوژراوه. ته‌نها نهو حەز ده‌کات 
بگه‌ریته‌وه بو ئەوەی جاریکی تر بکوژریٔت لەبەر نهو هه‌موو پاداشته‌ی که دهبينيّت خوای گه‌وره پی‌ی 
داوه ). 

)٦۷(‏ ( حم ن ) عن محمد بن آبي عميرة أن رسول الله(4#) قال: < مامن الناس من نفس مسلمة 
يَمْبِضْهَا ربها ثحب أن ترجع الیکم و أن لها الدئیا و ما فيهَا غ غیر الشهید 4, قال ابن آبي عميرة قال 
رسول الته(4): < و لآن أشثل في سبیل الله أَحَبْ الي من أن يَكُونَ لي آهل الْوبْر و الغذر 4 «صحیح؛ 
أنظر حیث رقم ۵۱۸۳۱ ) في صحیح الجامع 


ابن ابی عمیره دهلی: بیغه‌مبه ر( 


%) فه‌روویه‌تی: ( له‌ناو نه‌وخه‌لکه‌دا هیچ نه‌فسیکی موسلمانی 
تیدا نييه که په‌روه‌ردگاری بیباته‌وه بو لای خوی و وه نه‌و حەز بکات بگه‌ریْته‌وه بو لاتان. نه‌گه‌ر دونیا و 
هه‌رچییه‌کیشی تیدایه بیده‌نی ته‌نها شه‌هید نه‌بی ). ننجا ابن ابی عميرة وتی: پذخه‌مبهر(24) 
فه‌رسووی: ئەگەر له ينناو خوادا بکوژریم لام خوشه‌ویستر و شیرین تره لهودى که هه‌موو نه‌ملی 
ده‌شته‌کی و شارستيْن مولكى من بن ). 

وبر: واته چادرو خیوه‌نگایه‌د که‌له مووی ثازهل دروست ده‌کرین وه نه‌هلی روبر) واته ئەھلی 
ده‌شته‌کی. 

مدر: واته به‌رد مه‌یه‌ستیشی ئەو خانوانه‌یه كەلە به‌رد دروست ده‌کرین وه نه‌هلی (مدر) واته خه‌لکی 
شارنشین. 

( .10 ) ( هه ) عن ابي هريرة قال: قال رسول الله« 2 ): ۶ مامن مجروح یجرح في سبیل الله- 
والله عم بمن رح في سبيله- إلا جام و انقامة و جرخ کشت يوم جرخ «للون َو الذم و 
وو رہ لو چو سپ میس 


آبو هريرة ده‌لی: پێغەمبە ر(“ 


%) فه‌رموویه‌تی: ( هدر برينداريك له پیناوی خوادا بریندار ببیٔت- 
وه‌خوای گه‌وره خوی باشتر ده‌زانیت کین نه‌وانه‌ی که لهييناوى نه‌ودا بریندار دهين- ئەوا له روژژی 
قیامه‌تدا دیّت؛ وه برینه‌که‌ی وه‌کو نه‌و روژه وایه که تیایدا بریندار بووه. ره‌نگه‌که‌ی ره‌نگی خوینه‌و وه 
بؤنەکەیشی بونی ميسكه ). 

ر ١ ) ۰۵٩‏ حم ق ن ) عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ 2  :)‏ ائتدب الله لمن خرج في 
سبیله لا یرجه الا ایمان بي و تصدیق برسي أن أرجعه بما ال من جر أو غنیمة أو أذخله انجثة و 


اھ 


لولا أن أشق على أمتي ماقعدت خلف سرية و لوددت أني آشتل في سيل الله شم أحيًا شم أفثل ثم 
آحیا ثم افتل ثم احا 4 (صحيح) انظر حيث رقم )1441١‏ في صحيح الجامع" 

ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(4) فەرموويەتى: ( خوای گه‌وره وای داناوه كه: ھەر كدسيّك له 
پیناوی نه‌ودا له مال دەرچیّت .وه هیچ شتيك نهيبرديّته دەرەوہ جگه له باوەر به‌من و به راست زانینی 
ییفه‌مبه‌ره‌کانم. که يان بیگه‌رینمه‌وه بهو پاداشت و غه‌نیمه‌ته‌وه‌ی که ده‌ستی که‌وتووه. وه يان بیخه‌مه 
به‌هه‌شته‌وه. ودلهبهر ئەوہ نه‌بوایه که لەسەر ئوممه‌ته‌کهم بییت به تهرك و هیلاکی هیچ كاتيّك له يشت 
سریه‌یه‌که‌وه که بو غه‌زا ده‌رچو بیت دانه‌ده‌نیشتم. ودير به‌دل حەزم ده‌کرد که بکوژریم له پیْناو خوادا و 
ياشان زیندوو بکرنمه‌وه. ياشان بکوژریٔم و پاشان زیندوو بکریمه‌وه. پاشان بكوزريّم و پاشان زیندوو 
بکریمه‌وه ). 

(۱۷۰ )( خ ) عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ 4#  :)‏ مامن مکلوم یکلم في الله الا جاء یوم 
القيامة وه يَدْمَى اللَونْ لون الم و الرَيْحُ ريح امك ). صحیح) انظر حيث رقم ۵۷۸۲۱ في صحيح 
الجامع 

ابو مريرة ده‌لی: پیفه‌مبهر(49) فه‌رسوویه‌تی: ( هدر برينداريْك له پیناو خوادا بريندار بت هوا 
رزژی قيامهت ديْت و برینەکەی خوینی لى ده‌تکیّت ١‏ ره‌نگه‌گه‌ی ره‌نگی خوینه و بؤنەکەی بؤنى ميسكه 
۲ 

ر ۱۷۱ ) ( حم ق ت ) عن انس قال: قال رسول الله 48): [ مامن تفس تَمُوتَ لها عند الله خير 
یسرها أن تزجع إلى الدئيًا و أن نها الدئيًا و مافیها الا لسَهید فانهٌ یتم أن رجع إلى الدئيًا 
فقتل مر أخرى لما بری من فضل الشّهَادَة 4. (صحیح) انظر حيث رقم (0۷۹۰) في صحيح الجامع 

انس دولى: پێغەمبەر(4) فه‌رسوویه‌تی: « هیچ نه‌فسيك نييه بمریّت و له لای خوا پاداشتی 
باشی بو دانرابنت و حەز بکات که جاریکی تر بگه‌ریته‌وه بز دنياءئهكهرجى دونیا و هه‌رچییه‌کیشی 
تیدایه بیده‌نی: ته‌نها: شه‌هید نه‌بیت» ھەر ئەو حهز ده‌کات بگه‌ریته‌وه بو دونیا هه‌تا جاریکی تر 
بکوژریت. له‌به‌ر ئەو هه‌موو فه‌زل و پاداشته‌ی که ده‌یبینیت له‌سه‌ر شه‌هید بوونه‌که‌ی پی‌ی به‌خشراوه ). 

(۱۱۲) ( ت ه ) عن جابر بن عبد الله یقول: لقيني رسول الله (4#) فقال لي: ۶ یا جابر مالي أراك 
مُنكسراً. قلت یارسول الله(48) استشهد آبي قتل يوم أحد وترك عیالا وذيناء قال: # أفلا ابشرك بما لقي 
الله به أناك؟ ). قال: بلي یارسول الله(4#). قال: ‏ ما کلم الله أحداً قط الا من وراء حجابه و أحيى 
آباک فکمه کفاحاء فقال: يا مَبْدي تمن علي آخطیك. قال: يَا زب ثخييني فأشتل فيك ثانية, 
فقال الرّب تبارك و تعالی: اه قدسبق مني < أَنْهُمْ لا پرجون 4. قال: وانزلت هذه الآية: ظ ولا 
تحسبن الذین قتلوا في سبیل الله أمواقاً 4. ( صحيح) انظر حيث رقم (۷۸۹۳) في صحيح الجامع 

جابری کوری عبدالله ده‌لی: پذغه‌مبه‌ر(43) پیٔم گەیشت پی‌ی فه‌رمووم: ( نه‌ی جابر ئەوہ بو به 
مات و مه‌لوی و دلشکاوی ده‌تبینم ؟) وونم: نه‌ی پیٔغەمبەری خوا: باوکمشههید بوو له رزژی ئوحدا 


۲۷ 


کوژرا . وه مندال و قه‌رزیکی له‌دوای خوى بهجيهيشتوه . ووتی: ئەویش فەرمووی: ( نه‌ی حەز ناکه‌یت 
پیت بلیٔم كه چون خوای گه‌وره پیشوازی له باوکت کردووه ؟ ) وتی: به‌ره‌وهلا نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا. 
فه‌رمووی: ( خوای گه‌وره هه‌رگیز قسه‌ی لەگەل هیچ که‌سیکدا نه‌کردووه ته‌بها لەپشت يهرددوه نه‌بنت. 
بەلام باوکتی زیندوو کرده‌وه روو به روو قسه‌ی له‌گه‌لدا کر پی‌ی فه‌رموو: نه‌ی به‌نده‌کهم: ته‌مه‌نای 
چیم لى ده‌که‌یت با بتده‌می؟ ئەویش فه‌رمووی: نه‌ی په‌روه‌ردگارا: زیندووم بکه‌یته‌وه هه‌تا جاریکی 
تريش له پیناوتا بکوژریم. په‌روه‌ردگاری گه‌وره‌ش فه‌رمووی تازه پیشتر بریارم داوه که كەس 


A 


ناكهريْتهوه أذ نهم جوت )وتی: ئنجا ندم نابه‌ته هاته خواره‌وه: روا مس انت ت يلوا سی لال آموتا (- 


( ۱۱۳ )( حم م ت ن ) عن ابي فتادة( ن ) عن آبي هريرة قال: جاء رجل إلى النبي(4) وهو 
يخطب على المنبر فقال: أرأيت إن فائلت في سبيل الله صابرا محنسبا مصلا غير مدبر أيكفر الله عني سيئاتي؟ 
قال۰< نعم > . ثم سكت ساعة قال:<ا أَيْنَ السائل آنفا؟ > . فقال الرَجْلْ ها أنا ذا قال: 8 ما قُلتَ؟ 4 . 
قال:ط ریت إن فتن في سيل الله صَابراً مُختسباً مُقبلاً غَيْرَ مُذبر أيْكَفْرُ الله عَنَي سيْئاتي؛ 4, 
قال: ظط نعم. الا الدین سارني به جبریل آنفا 4 : ١‏ صحيح ) انظر حيث رقم 14101) في صحیح الجامع 

له ابو قتاده وه له ابوهريرة وه دولى: بياونك هاته خزمەت پێغەمبەر(25) له کاتیکدا که نهو 
لەسەر مينبهر ووتارى دهدا. وتى: باشه ئەگەر من شهر بکەم له پیٔناو خوادا به ثارامكرى و تهنها نیه‌تی 
پاداشتی خواء بەرەو پیٔش بحم و هه‌لنه‌يهم. نايا كوناهو تاوانه‌کانم لەسەر ده‌سردریته‌وه ؟ فەرمووی: ( 
بهلئ ) ياشان ساتێك بی ده‌نگ بوو فەرمووی: ( كوا نهودى که ئیْستا پرسیاری كرد ؟ ) پیاوەکەش 
وتى: فهرموو من نه‌وه‌تام. فهرمووى: ( پرسیارەکەت چون بوو ؟) وتی: ئەگەر من له پنناوی خوادا 
بکوژریٔم به ئارام گری و تهسها لەبەر خواء بەرەو پیٔش بچم و هەلنەیەم: نایا خواى گه‌وره تاوانه‌کانم 


لەسەر ده‌سریتهوه ؟ فهرمووى: ( به‌لی ته‌نها قەرز نه‌بیّت. نیْستا جبريل ناگاداری كردم لی ) 


٠ ٠ 

روون کردنه وه‌ی فه رمووده‌کان : 
ئەو هەموو فهرمووده ييرؤزانهى كه باسى فه‌زلی جهاد به‌گشتی و شه‌هید بوون به‌تایبه‌تی دەکەن 
نهو راسنیه‌مان بو روون ده‌که‌نه‌وه که ئەم عبياددته هه‌تا 3 رادەيەك لهنيسلا مدا گرنگی یی دراوه. 
وه‌خوای گه‌وره‌و کار بهجيّش هه‌تا چ رادەيەك به هه‌ند و به به‌رز ده‌یگریت چونکه نهم عیباده‌ته ته‌نها نهو 
خه‌سانه ده‌توانن نه‌نجامی بدەن که ته‌واو بو په‌روه‌ردگاری خویان يەك لابوونه‌وه‌ته‌وه و هیچ كام له 
خوشی و نیعمه‌ته‌کانی دونیا نەیانتوانیوہ رێگر بن له نيوان دلى نهو و يهرودردكاردكديدا بؤيه نامادهیه 
سه‌رومالی له بیناوی دا بیه‌خشیت وه زاناکان ده‌فه‌رموون که ووشه‌ی 0 شه‌هید ) له‌وه‌وه هانووه که 
فریشته‌کان شایه‌تی ده‌دهن له‌سه‌ر نه‌وه‌ی که نهو کوزراوه له بیناری خوادا باوه‌رداره‌و نه‌هلی به‌هه‌شت و 


ره‌زامه‌ندی خوایه. وه ئیمامی عه‌لیش "ی ده‌فه‌رمویت: ( ریگاکانی به‌هه‌شت زورن بهلام کورترینی ئەو 


۳:۸ 


ریگایانه که زوو بتگه‌یه‌نیت» وه زامنترینشیان کە کی دلنيا بيت كه به خيرايى و سەلامەتی دەتگەيەنێتە 
به‌هه‌شت ته‌نها شه‌هیدیه ) . 

وه‌هه‌ر ئیمام عه‌لیش ره‌زای خوای لی بیّت ده‌فه‌رمویت: ( که رژح زؤر شیرین و به‌نرخه: وه‌هه‌تا ئەو 
روژه‌ی که کاتی مردنت دیّت نه‌و رؤحه مولکی خوته. توش ده‌توانیت بیفرزشیت وه به‌هه‌شتی پى 
بکریت. بهلام ئەگەر ھەر دلت نه‌هات بیبه‌خشیت له پیناوی خوادا نه‌وا فریشته‌کان له‌سه‌ره مه‌رگدا به 
خورایی لیت ده‌ستینن و هیچیشت له به‌رامبه‌ریدا ناده‌نی ) . 

وه نیمامی غه‌زالیش ره‌حمه‌تی خوای لیْبیّت له كتيبى ( احیاء علوم الدین ) دا له‌به‌شی ( الامر 
بالمعروف والنهی عن المنکر ) دا دهلی: ( هه‌موو موسلمانيك کاتيك که دەمرێت هه‌رچه‌نده باوه‌ردار و 
چاکه‌کاریش بووبیّت بهلام هێشتا ھەر ترسی نه‌وه‌ی له‌سه‌ره که له‌سه‌ره مه‌رگدا توشی فیتنه ببیّت و 
شه‌یتان زه‌فه‌ری پی ببات و خه‌ته‌ره‌یه‌کی خراپ به دليدا بیٔت و دلی به لایه‌کدا بِكوْرِيْت و خواپه‌نامان 
بدات لەسەر ئەو حاله خرایه بمرئت: وه هیچ كەس لهم فیتنه خەتەر و ترسناکه پاریزراو نابيّت ته‌نها 
شه‌هید نه‌بیت. كه فریشته‌کان شایه‌تی باوه‌رداریی و ره‌زامه‌ندی خوای بو دەدەن: وه نهینی ئەم تایبه‌ت 
مه‌ندینتییه‌ش بو شه‌هید له‌وه‌دایه. که پیغه‌مبهر(4) ده‌فه‌رمویت: ( من كان آخر کلامه حلا له الا الله- 
دخل الجنة) واته ھەر که‌سيك کوتا وشه‌ی ژیانی (لا اله لا الله) بيت ده‌چینه به‌هه‌شته‌وه. جا نه‌گه‌ر 
که‌سيك کوتا وشه‌ی (لا اله الا الله) بيت بچیْته به‌هه‌شته‌وه. نه‌وا شه‌هید کوتا عه‌مه‌ل و كؤتا کرداری (لا 
اله الا الله) بووه؛ چونکه نه‌و خوینی خوی بو (لا اله الا الله) رشتووه و خؤى کردووه به قوربانی (لا اله 
الا الله) بؤيه نه‌و كيان به‌خت كردن و خوین رژانه‌ی له پیناو به‌رز راگرتنی ووشه‌ی خوادا شایه‌تییه‌کی 
حاشا هه‌لنه‌گره لەسەر باوه‌رداریی نه‌و به‌نده‌یه‌ی خواء وه فریشته‌و رؤحه پاکه‌کانیش ئەو شایه‌تییه‌ی 


بو دەدەن و به‌مه‌ش ناوی شه‌هید و یله‌ی به‌رزی شه‌هادهت به کالایدا ده‌بریت ). 


(")( خوای گەورہ دروست کراوه‌کانی خوی تەسخبر ده‌کات بو سه‌رخستنی 
نایینه که‌ی خوی ) 

( 1715 ) ( طب ) عن عمرو بن النعمان بن مقرن قال: قال رسول اللہ 28 ): ل إن الله تعالی لَيُؤْيد 
الدین بالرجل الْفَاجر 4. ١‏ صحيح) انظر حيث رقم ۱۱۸۱۲۱ في صحیح الجامع 

عمروی کوری نعمان ی كورى مقرن دهلی: پذفه‌مبه‌ر(4#) فه‌رسوویه‌تی: ( خوای گه‌وره به پیاوی 
فاجر و خرایه‌کاریش ناینه‌که‌ی پالیشت ده‌کات و سه‌ری ده‌خات ). 

روون کردنه‌وه‌ی فه رمووددكه : 

مه‌به‌ستی فه‌رمووده‌که نه‌وه‌یه که هه‌ندی جاری وا ههيه خوای گه‌وره که‌سیکی فاجرو خرایه‌کار 
ده‌کاته هو‌کارنك و ته خسيرى دوكات بو سەرخستنی ئەم تايينى تیسلامه. هه‌رچه‌نده کابرای خرایه‌کار 
مهبهستى خزمه‌ت کردنی ئیسلامیشی نه‌بووبیّت . 

۲۹ 


۷ ۰ جم 
(6)( هوکاره‌کانی سهركدوتن ) 

( 5716 ) رن ) عن مُصقب بن سفد عن أبيه أنه ظن أن له فضلاً على من دوه من أصحاب النبي(4) 
فقال الشي(4#): < نما يَنْصُر الله هذه الأمَهَ بضعینها بدعوتهم و صلاتهم و اخلاصهم # «حسن) 
أنظر حيث رقم ۲۳۸۱۱ ) في صحيح الجامع 

مصعب ی كورى سعد له باوکیه‌وه ددلئ: يئى وابووه فه‌زل و پایەیەکی به‌رزتری هه‌بووبیت له 
هاوه‌له‌کانی ترى پێغەمبەر(4#)› پنغه‌مبه‌ریش(4#) پی‌ی فهرمووه: ( بهراستى خواى كهوره ئەم 
توممهته بههؤى لاواز و كەم ده‌سهلاته‌کانیه‌وه سەر ده‌خات. به دوعاى ئەوان و به نويّزى ئەوان و به 
دلسوزی ئەوان ) . 


(0)( هيز له شه‌ردا بريتييه له رەمی كردن ) 
( 7۱7 )( حم م ت ) عن عقبة بن عامر, أن رَسُولَ الله(4#) قرأ هذه الآيَهُ على المیر: < وَأعدُوا 
لهم ما استطفثم من فوة ». قال: الا إن الْقُوة الرمي, ألا إن الْقوة الرمي. ألا إن الْقَوة الرمي, ألا 


لق کر ا یا 


إن ال يفخ لم الأزن زمشفین المُؤئة, فلا جز اخنگع نز هه« معیع انعر میٹ 
رقم ۲۰۳۱۱ ) في صحيح الجامع 
عقبه‌ی کوری عامر ددلی: پذغه‌سبهر(49) لەسەر مینبه‌ر نهم ثایه‌ته‌ی خوینده‌وه: وید هم 9 


طحم ین ثُوّوَ #4 واته: هه‌رچی هیزيك له تواناتاندایه بؤ کافرانی ناماده بکه‌ن. فه‌رمووی: ( به‌راستی 
ئەر هيزه ره‌می كردنه › به‌راستی نهو هيزه ره‌می کردنه ۰ به‌راستی ئەو هيزه ره‌می کردنه . ثیتر خوای 
گه‌وره زەویتان بو ازاد دەکات و ئەرکتان لەسەر نامينيت جا ئەوہ واتان لی نه‌کات كه دەستەو سان بن 


و یاری به تیرەکانتان نەكەن ). 


روون کردنه‌وه‌ی قه رمووده‌که : 

پێغەمبەر(4%%) لهم فه‌رسوویه‌ده‌دا راستیه‌کی گرنگ و زانیارییه‌کی به‌سود له بواری سه‌ربازیدابه 
ئومەتەکەی راده‌گه‌یه‌نیت ئەویش تهوديه که چه‌کی کارامه و گورجك بر له‌کاتی جه‌نگ و روبه‌روبونه‌وه‌دا 
بریتییه لهو چەك و نامیره‌ی که ره‌می پى ده‌کریت. جا ئەگەر جاران تیر هاویشتن و مه‌نجه‌نیق هاویشتن 
بووبیت ئەوا نیستا لای هه‌مووان ناشکرایه كه چه‌کی هه‌موو سوپاکانی جیهان بریتییه لهو چه‌کانه‌ی که 
ره‌می‌یان پئ دەکریٔت ھەر له ده‌مانچه‌وه تا گه‌وره‌ترین راجیمه و موشهت. واته پێغەمبەر(4#) پش 
وه‌خت جه‌نگاوه‌رانی نومه‌ته‌که‌ی ناگادار ده‌کاته‌وه که پاشه روز له بواری چه‌کسازیدا ته‌نها بو نهو 


چه‌کانه‌یه که ره‌می يان پى ده‌کریت بویه پیویسته گرنگی پی بدەن؛ تەنانەت له برگه‌ی کوتایی 


۳۹۰ 


فه‌رمووده‌که‌دا ده‌فه‌رمویت: که رۆڑێك ديت خوای گه‌وره ده‌سه‌لاتان بەسەر زه‌ویدا بلاوده‌کاته‌وه. جا 
بنداریان ده‌کاته‌وه که نهو ده‌سه‌لاته سارد و خاوییان نه‌کاته‌وه له گرنگیدان به تیره‌ندازی و ره‌می كردن 
و پیْشخستنی نهو بواره. چونکه ساردی و سستی لهو بواره‌دا ئاکامەکەی دواکه‌وتنی موسلمانان و 
ینشکه‌وتنی ناحه‌زه‌کانیان ده‌بیّت له بواری ثامير و که‌ره‌سه‌ی هونه‌ری جه‌نگیدا. که نه‌مه‌ش به زەرەر و 


شکستی موسلمانان كؤتايى دیت. هه‌روهك له واقیعی نه‌مرزی خوماندا ده‌یبینین. 


) فه‌زلی ره‌می كردن له پیناوی خوادا‎ ٦١ 

ر ۱۱۷ ) ۱ طب ) عن عمرو بن عبسة قال: قال رسول الله 4:: یا مُسْلمِ رمی بِسَهُم في 
سَبيل الله قب نا أو مُصيباً فة من الأجر كرقبَة آعتقها من ولد إسماعيل و يما رل شاب في 
سَبيل الله فهو لَه دوز و ما رَجُلَ أعئق رجلا ما فكل عضو من المعئق بفضو من المعتق فداء لَه من 
الثار و یا رَجْلَّ ام و ورین الصلاة فأقضئ الوضوء إلى أماكنه سم من كُل ذلب و خطيئة هي لَه 
فان ام إلى الصلاة رَفَعَه الله تعالى بها درج و ان زقد رقد سالماً 4. «سعیح؛ انظر حيث رقم ۱۲۷۲۸۱ 
في صحیح الجامع 

عمروى كورى عبسة ددلى: پێغەمبەر(4) فەرموویەتی: ( هدر موسلمانیِك تيرك 
له‌ییناوی خوادا بهاويزيت جا بكات و نهييكيت يا بگات و بييكيّت:؛ ئەوا هینده‌ی پاداشت بو 
ده‌نوسریت كه ودك نه‌وه وابيّت گه‌ردنیکی له نهودى اسماعيل ثازاد كردبيّت. ودههر يياويّك له 
ریّی خوادا سه‌ری سپی بووبیت. نه‌وا بؤى ده‌بیّت به نور و رووناکی. وه هه‌ريياويك پیاویکی 
موسلمان نازاد بکات. نه‌وا ھەر نه‌ندامیکی نازاد کراوه‌که له به‌رامبه‌ر هه‌مان ه‌ندامی تازاد 
كهردكهدا بوی ده‌کریت به قوربانی له ناگر؛ وه ھەر پياويك هه‌ستیت و مه‌به‌ستی نویز كردن 
بیت. وه ناوی دەست نويزهكه بگه‌یه‌نیته شوینه‌کانی خوی. نه‌وا له هه‌موو گوناهو تاوانيك که 
پیٔی کردبن ياك ده‌بیته‌وه. جا نه‌گه‌ر هه‌ستا بو نویژه‌که‌ی. ئەوا خوای گه‌وره پله‌یه‌ك به‌رزی 
ده‌کاته‌وه پی‌ی. وه نه‌گه‌ر راکشیت و يال بکه‌ویّت. نه‌وا به ياك و سه‌لامه‌تی له تاوان یالده‌داته‌وه 
و راده‌کشنت ) . 

( 17۸ ) ۱ حم م ) عن عقبة بن عامر قال: سمعت رسول الله(490) یقول: «( سفت علیکم آرضون و 
یکفیکم الله فلا یعجز آحدکم أن یلو باسهمه 4 ( صحيح ) انظر حیث رقم ۲۰۰۳۱ ) في صحیح الجامع 

عقبه‌ی کوری عامر دهلی: له پذغه‌مبه‌رم(4) بیستووه ده‌یفه‌رموو: ر خوای گه‌وره چه‌ندین شوینی 
زه‌ویتان لەسەر ده‌ستدا نازاد ده‌کات» وه خوای گه‌وره سهرکه‌وتوو و پاریزراوتان ده‌کات له دوژمنان. جا 


با کەستان ده‌سته‌وسان نهبيت له‌وه‌ی که يارى به تبره‌کانی بکات ). 
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۳۰ 


۸(۱ چونیٔتی سوار بوونی ولاخ لدكاتى رؤشتن بەرەو غدزا ) 

٦٦۹ (‏ ) رك ) عن ابي هريرة: [ على ذروة کل تعير قطان فامْتهئُوهُن بالركوب فَإِنْمَا يُحْمل 
الله تعالی ١‏ صحيح ) انظر حيث رقم )٠۰٤٤(‏ في صحيح الجامع " 

ابو هريرة ددلئ: ييْغهمبهر(4) فهرموويهتى: ( لەسەر سه‌ری لوتى مه‌موو وشتريّك ( وولاخیك ) 
شه‌یتانیکی پیوه‌یه. جا نَيُوه بەسوار بوونيان سوك و لوت شكاويان بکه‌ن. چونکه نه‌وه‌ی نیمه‌ی بهو 
وولاخانه هه‌لگرتووه و خستوينيهتيه سهريان ھەر خواى گەورەیه ). 

( 1۷۰ ) ( مد ) عن جابر بن عبداللہ: قال رسول اه 4 :من هذا اللآعن بعیره؟ 4. قال: 
انا يا رسول الله (4#). قال :ازل عنه فلا تصحبنا پملعون. لاتدعوا على أَنْفْسكُم, و لائدعوا على 
آولادکم ولا تدعوا على آموالکم, لا ثوافقوا من الله ساعة سل فيها عطاء فيستجيب لکم 4 
( صحيح ) انظر حیث رقم ( 2۵۷۷ ) في صحيح الجامع 

جابری كورى عبد الله دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رمووی: ( ئەوہ کی بوو له‌عنه‌تی له وشتره‌که‌ی کرد 
؟ وتی- پياويك له نه‌نساره‌کان- : من بووم نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا. فه‌رمووی: دابه‌زه له‌سه‌ری. وامه‌که 
نەفرەت لیکراويك هاورنمان بیت. دوعا له‌خوتان مه‌که‌ن. وه دوعا له‌منداله‌کانتان مەکەن: وه دوعا له‌مال 
و سامانتان مەکەن؛ نهبادا هاوکاتی ساتهوه‌ختی بكات كه ھەر دوعایه‌کی تیدا بكرت لیتانی قبول بكات 

( 7۷۱ ) ( حم ك ) عن أبي الاوس الخزاعي قال: قال رسول الله 4# «( مامنبغیر إلا في ذروته 
شیطان فإذا ركبثمُوها فاذکروا نعمة الله تعالی علیکم كما آمرکم الله شم امتهئوها لانفسکم فإِنْمَا 
يمل الله عالی 4. ١‏ صحیح) انظر حيث رقم 01571 ) في صحيح الجامع 

ابو الاوس الخزاعى دلی: پێغەمبەر(4#) فەرموویەتی: ( هیچ وشتريْك نييه ئیلا له‌سه‌ر لوتى 
شەیتانیٔکی پیوه‌یه. جا ئەگەر سوارى بوون ئەوا نيعمهتى به سەردا دارژاوی خواى گه‌وره‌تان ودبير 
بیته‌وه. ھەروەك خواى گه‌وره فەرمانی پی کردوون. پاشان ملكدج و زەلیلیان بکەن بو خؤتان؛ چونکه 


ھەر خواى گەورہ ئیٔمەی خستؤته سەریان و هه‌لمان دەگرێت پى يان ). 
۹(۱ فەزلی چاودیری كردن و گرینگیدان به ئەسپ ) 


YY)‏ ) حم هب ) عن تميم قال: قال رسول الله 4# ): (٠‏ مامن آمرئ مُسلم يَنْقَي لفرسه شعيراً 
شم یه مه كب اللہ له کل حب حسَنَة 4 صحيح ‏ انظر حيث رقم ٠٠۸۷‏ في صحیح الجامع 


1Y 


تميم دەگیْرِیٔتەوہ ده‌لی: ييغهمبهر(©) فه‌رسوویه‌تی: ( هیچ که‌سیکی موسلمان نییه که دانی جؤ 
بؤ نه‌سپه‌که‌ی بزار بکات و به ملیدا هه‌لیبواسنت. ئیلا خوای گه‌وره به هه‌موو ده‌نکیکی ئەو جویه 
چاکه‌یه‌کی بو ده‌نووسیت ). 


(۱۰)( نمونه‌ی که‌سی موجاهید ) 

( ۰۷۳ ) ( ن ) عن آبي هريرة قال: سمعت رسول الله :43 ؛ یقول: [ مَثَل الْمُجَاهد في سبيل الله و 
الله أعلم بمن جاهد في سبیله كمثل الصائم القائم الخاشع الراكع الساجد ). (صحیح؛ انظر حیث 
رفم ۰۸1۳۱ ) في صحیح الجامع 

ابو هريرة دهنی: له پیغه‌مبه‌رم(4) بيست ده‌یفه‌رموو: ( نمونه‌ی که‌سیکی موجاهید له پیناوی 
خوادا- وه خوای گه‌وره خؤى باشتر ده‌زاننت کی له پیناویدا جیهاد ده‌کات- هه‌رو‌ك نمونه‌ی 
روژوه‌وانی نویْژخوینی له خوا ترسی کرنوش به‌ری سوجدہبەر وایه ). 

( ۰۷6 ) (ق تن ) عن ابي هريرة قال: سمعت رسول الله 47 ) یقول: < مَثَل المجاهد في سبیل 
الله و الله أعلم بِمَنْ باهذ في سَبيل الله کمثل الصائم القائم. و توكل الله تَعَالىَ لنجاهد في 
سبیله بان يتوقاة فَيدخْله الجنْةَ َو یرجه سالا بَا ثال من أَجْر أو عَيمَة 4. «صحيع) انظر حيث 
رفم ۵۸۵۰۱ ) في صحيح الجامع 

ابو مريرة ده‌نی: له پیغه‌مبه‌رم(4) بيستووه دەیفەرموو: ( نمونه‌ی كهسيْكى موجاهيد له پیناوی 
خودا- وه خواى گه‌وره خؤى باشتر ده‌زاننت کی له‌پیناویدا جيهاد دەکات- هه‌روه‌ك نمونه‌ی روژوه‌وانی 
نویز خویند وایه. وه خوای گه‌وره بو موجاهيديك له‌پیناوی نه‌ودا؛ نه‌وه ده‌سته‌به‌ر و دابین ده‌کات که 
نه‌گه‌ر گیانی بکیشیت بیخاته به‌هه‌شته‌وه. يان به‌سه‌لامه‌تی بیگه‌ینیته‌وه بهو پاداشت و غه‌نیمه‌ته‌ی که 
بەدەستی هیناوه ). 

ر ۱۷۰ ) ( دن حب ك ) عن آبي نجيح السلمي قال: سمعت رسول الله( 290 ) یقول: « من بُلغ بهم 
في سبیل الله فهو له درجة في الْجَنَةَ 4. ( صحيح ) أنظر حيث رقم (۱ ۱۱۱۲ ) في صحیح الجامع 
۱ ای کن السلمي ددلئ: بیسنومه له پێغەمبەر(4#) دەیفەرموو: ( مهركهسيّك به هاويشتنى تيريّك 
له پیناوی خواد: به‌شداری بکات. نه‌وه بوی ده‌بیت به پلەيەك له به‌هه‌شتدا ). 


(۱۱)( فه‌زلی نهو که‌سه‌ی داوای شه‌هید بوون له خوای گه‌وره ده‌کات ) 
( ۷ ) ( مغ ) عن سهل بن حنیف رضي الله عنه , أن رسول الله(2) قال: ل من سال الله الشهادة 
بصدق بَلْقَهُ الله منازل الشهداء و إن مات علی فراشه 4. ١‏ حسن » انظر حیث رقم 59741 ) في صحيح الجامع 


۲۳ 


سهل ی كورى حنيف ره‌زای خوای لئ بێت دهلی: پێغەمبەر(4#) فهرموويهتى: ( ھەر كەسێك به 
راستی داوای شه‌هید بوون له خوای گه‌وره بکات. ئەوا خوای گه‌وره دەيگەيەنێتە مه‌نزلگه‌ی 
شه‌هیده‌کان. نه‌گه‌ر له‌سه‌ر جى خهوه‌که‌ی خوشی بمریت ). 

( ۰۷۷ )رت ) عن معاذ ( ك ) عن انس قال: قال رسول اللہ 4# : ظ من سأل الله ال في 
سبیل الله صادقاً من قلبه أعطاه الله جر شهید و ان مات على فراشه 4. صحیح) آنظر حيث رقم 
۷۱ ) فی صحيح الجامع ٠‏ 00+ .- 

له معان له انس ه وه ددلی: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر که‌سی به‌راستیی له دلیه‌وه داوا 
له خوا بكات که له پیّناوی خوادا بکوژریت. نهوا خوای گه‌وره پاداشتی شەھیدیٔکی پى ده‌دات. ئەگەر 


لەسەر جى خەوەکەی خوشی بمریت ). 


(۱۲)( فه‌زلی روژو كرتن له كاتى جیهادا ) 
( ۱۷۸) ( حم ت نه ) عن آبي سعيد الخدري رضي الله عنه قال: قال رسول الله 4 ): # من صام 
یوماً في سبیل الله باعد الله وجهه عن النار بذلك الیو سبعین خريفاً >. «صحيح) انظر حیث رقم 
(۱۳۳۱ ) في صحيح الجامع 
ابو سعید الخدری دهلی: بیستم له پێغەمبەر(44) ده‌یفه‌رموو: ( ھەر که‌سيك رژژيك له پیناوی 


خوادا به رؤزي بیت هوا خوای گەورہ حەفتا سال دهم و چاوی له ئاگر دوور ده‌کاته‌وه 5 


(۱۳)( كوشتنى سدرانى كوفر ) 
( ۱۷۹ )(خ ) عن جابر قال: قال رسول اللہ 
و رسوله 4 . ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم 5017١‏ ) في صحيح الجامع 
جابر ددلئ: پذفه‌مبه‌ر(4) فهرموويهتى: ( کی خی دادەنیٔت بؤ که‌عس كورى اشرف ؟ بەراستی 
بؤته مایه‌ی ازار بۆ خوا و پیفه‌مبه‌ره‌که‌ی ). 


2# : « من لكعب بن الأشرف؟ فَإِنّهُ قد آذى الله 


(14)( سەربازانی خوا ) 
٩۸۰ (‏ ) ( طب هب ) عن أبي زهير قال: قال رسول الله 4# لاتَقْتُلُوا الجراد اه من جُنْد 
الله الأعظم £ . ١‏ صحيح) انظر حيث رقم ۱ ۷۳۷۷ ) في صحیح الجامع 


1٤ 


ابو زهير دهلی: پنغه‌مبه‌ر(4#) فه‌رمووی: ( کولله مه‌کوژن چونکه ئەوہ له‌سه‌ربازه هه‌ره كهوردكانى 


خوان ). 


روونكر د نهودى قه رمووده‌که : 

کولله يهكيّكه لهو گیانله‌به‌ران‌ی که شه‌رعی ئیسلام خواردنی حه لل کردووه. و ته‌نها ماسی و 
کولله به مردویی خواردنیان حهلاله. جا مه‌به‌ستی فه‌رمووده‌که نه‌وه‌یه به خورایی و كالته و گه‌پ 
مه‌یانکوژن. ده‌نا نه‌گه‌ر بوونه مایه‌ی زەرەر و زيان بو زەراعەت و ده‌غل ودان. فه‌وا ده‌توانربت به کوشتن 


و له‌ناو بردن بیّت يان ھەر رنگایه‌کی تر ده‌فعی زەرەر و زیانیان بکریت. 


۳۹۵ 


( ده‌شی : فدزاودت ) 


۰ 


) دوعا و نزای ستدم لیکراو‎ ()١( 
طب الضیاء ) عن خزيمة بن ثابت قال: قال رسول اللہ 44 ): « انَّقُوا دعوة المظلوم‎ ( ) 1۸١ ( 
فانها ُحَمَلَ على الفمام. يَمُول الله عَزْوَجَلَ: و عزتي و جلالي لالصرنك و لو بغد حين 4. صحیح)‎ 
انظر حيث رقم ( ۱۱۷) في صحیح الجامع‎ 
خزیمةی كورى ثابت دهلئ: پێغەمبەر(4#) فه‌رسوویه‌تی: (خؤتان بپارنزن له دوعای ستهم‎ 
لیکراو چونکه نه‌وه له‌سه‌ر هه‌ور هه‌لده‌گیریت: خوای گه‌وره ده‌فه‌رمونت: به عیزەت و جهلالی خؤم ھەر‎ 


دەبیٔت سەرت بخهم ئەگەر پاش ماوهیه‌کی تريش بت ). 


(۲)( فازیی داد به‌روهر ) 
( ۰۸۲ ) ( ت ) عن عبدالله بن أبي أوفى قال: قال رسول اللہ 2# : (٠‏ إن الله مع الْقَاضي مالم 
یجر فإذا جار تخلی عَنْهُ و لزمه الشيطان 4. (حسن؛ انظر حيث رقم ۱۱۲۵۳۲۱ في صحيح الجامع 


عبدالله ی كورى ابی اوفی ده‌لی: پذغه‌میه‌ر(*10 


4) فه‌رموویه‌تی: ر خوای گه‌وره لەگەل قازیدایه هه‌تا 
ستهم نه‌کات. جا ئەگەر سته‌می کرد ثه‌وا وازی لی ده‌هینیت و ئینجا شه‌یتان ده‌یگریّت و په‌بوه‌ستی 
ده‌ییت ). 


( 0۸۳ ) ( ه حب ) عن عبد الله بن أبي أوفى قال: قال رسول الله 4# : «[ إن الله مع اَاضي 


عبدالله ی کوری ابی اوفی دهلی: پیغه‌مبه‌ر(4) ف‌رسوویه‌تی: ( خوای گه‌وره لەگەل قازیدابه هەتا 
ستەم ندكات به ده‌ستی ئەنقە4ست: جا ئەگەر ستەمی کرد ثه‌وا ده‌یدانه ده‌ستی نه‌فسی خوی ( 

1۸٤ (‏ ) ( ك هق ) عن عبدالله بن آبي أوفى قال: قال رسول اللہ أل2): < إن الله تعالی مع 
انقاضي مالم بجر فإذا جار خَیْراً منه و أنرَمه الشیطان 4 ١‏ حسن) أنظر حيث رقم ۱۸۲۷۱ في صحيح 
الجامع 


عبدالله ی كورى ابى اوفی دهلی: پنغه‌مبه‌ر(40۳) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره لەگەل قازیدایه هه‌تا 


ستەم نەکات: جا ئەگەر ستەمی كرد هوا دوست به‌رداری ده‌ینت و شەیتان دوكات به به‌یوه‌ستی 7 


۳۹۹ 


( 0۸۵ ) ( طب )عن ابن مسعود ( حم ) عن معقل بن يسار قال: قال رسول الله 44 : :9 إن اللہ 
تعالى مع الْمَاضي مالم یحف عمداً 4 حسن؛ انظر حيث رقم ۱ ۱۸۲۸) في صحيح الجامع 
له ابن مسعود معقلى كورى يسار دهلی: ييغهمبهر(480) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره لەگەل 


قازيدايه تا ئەو کانه‌ی كه به ئەنقەست ستەم نەكات ). 


( 181 ) ( طب ) عن ابن مسعود قال: قال رسول الله( 1 
5 71 ۱ 5 يف منهم حَقَهُ 4 « صحيح ؛ انظر حيث رقم )۱۸٥۸۸۱‏ في صحیح الجامع 


ابن مسعود دهلی: پێغەمبەر(4#) فه‌رموویه‌تی: ( خواى گه‌وره ميللهتيك به پیرؤز راناكريت که 


): < إن الله تقالی لا يُقدس أمة لا 


مافى که‌سی لاواز و بى دەسەلات له ناوياندا نەدەن ). 

( 1۸۷ ) ز شق ) عن آبي سفيان بن الحارث قال: قال رسول اللہ 44# ): « إن الله لايقدس امه لا 
یاخذ الضعيف حه من القَوي و هُو غير مُتَعْتَع 4 ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۱۸۱۷۱) في صحيح الجامع 

ابو سفیانی كورى حارث دهلی: بِيْغهمبهر() فهرموويهتى: ( خوای گەورہ میلله‌تيك ياك و 
ييرؤز ناكات كه لاواز و بى ده‌سهلاته‌که‌یان بهبى دهم تهتهله بوون مافى خؤى له بههيّز و 
دەسەلاتدارەکەیان نه‌ستینیت ). 

(0۸۸) ( حم من ) عن ابن عمرو قال: قال رسول الله 207): [ إن الْمُقَسطیْنْ عند الله على 
نابز م ئو هن مين رفن رلک ييه ماين تون في كمه و آظم ونا 
ونوا 6 ١‏ صحيح ) انظر حیث رقم ۱۹۵۲۱ ) في صحيح الجامع 

این عمرو دهلی: که پذغه‌مبه‌ر(4) فه‌رموویه‌تی: ( داد پەروەرەکان: له‌لای خواى گه‌وره وان 
لەسەر مینبه‌ره‌کانی نور. له لای راستی خوای ره‌حمانی خاوه‌ن عيزهت و جهلاله‌وه. وه هه‌ردوو 
ده‌سته‌که‌ی خوا ھەر راسته‌یه. ئەو که‌سانه‌ی که داد یه‌روه‌رن له حوکمدانیان و له نیو که‌س و کاریان و 
له‌وه‌شدا که پی‌یان سپیردراوه ). 

1۸٩۹ (‏ ) ( د شق ) آبو هربرة: أن رجلا جاء فقال: ۶ پارسول الله( ) سعر. فقال: بل أدعوا, 
شم جاء رل فقال: بازمول الله(8) سفز,فقال: بل الل خض وفع وائيلاجو أن نی الله 
ولیس لأحد عندي مظلمة ). ١‏ صحيح ) انظر حيث رقم ۲۸۰۰۱) في صحيح الجامع 


ابو هريره ددلئ: پياويك هاته خزمەت پێغەمه‌ر(4#) و پی‌ی ووت: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا نرخ 


دیاری بکه بو شته‌کان. نه‌ویش فه‌رمووی: ( به‌لکو من دوعا ده‌کهم ). پاشان يياويّك هات و وتی: نه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا نرخ دیاری بکه. ئەویش فه‌رمووی: به‌لکو خوای گه‌وره خوی به‌رز و نزمی ده‌کات. وه 
من ئومیٔدم وایه كه بچمه‌وه خزمه‌ت خوای گه‌وره. وه هیچ که‌سيك مافیکی خوراوی لام نه‌بیت ). 

( ۹۰ ) ( هب ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 27 : ل ثلاثة لایرد الله دعاءهم: 
الذاكر الله كثيراً و الْمَظْلُوم و الامام الْمُقُسط > ١‏ صحيح › انظر حيث رقم ۲۰۱۹) في صحیح الجامع 


۳۷ 


ایو هريرة ده‌گیریته‌وه: که پێغەمبەر(2#) فەرموويەتى: ( سى جؤر کەسان خوای گەورہ دوعا و 
نرایان رەت ناکانه‌وه: نهو کهسه‌ی که‌زور زيكرى خوا ده‌کات. وه ھەر که‌سیکی زولم لی کراو. وه 


50 
پیشه‌وایه‌کی داد يهرودر ) . 


(۳)( جوره‌کانی زولم و ستەم ) 
( 191 ) ( الطيالسي البزار ) عن انس قال: قال رسول اله 4 : [ الظلم ثلاثة: فظلم 


يَغْفِرَهُ الله و ظلم یففره و نم لا پثرکه. فَأمَا الظنم الذي لا یقفره الله فالشرك, قال الله: < إن 
الشّرْكَ لظنم عَظيم 4. وام الظلم الذي يَففرة فظلم اتعبادآتشنهم يما هم وین رتم وما 
الظنم الذي لا يَتْركهُ الله قطنم العباد بَعْضَهُم بعضاً خی ُذبر لبفضهم من بعش 4. ١‏ صحیح) أنظر 
حيث رقم (۳۹۸۹) في صحيح الجامع 5 م0" ۱ 

انس دهلی: ييْغهمبهر(#/4) فەرموویەتی: ( زولم سی جوره. زولميّكيان خوا لی خۆش نابيّت وه 
زولمیکیان ليِى خؤش دهبيْت. وه زولمیکیان وازى لئ ناھیٔنیٔت جا ئەو زولمهدى كه لیٔی خؤش نابیّت 
بريتييه له شەریك برياردان بز خوا رلک لک أَظْلمٌ عم واته شهريك برياردان بز خوا زولمێکی 
گه‌وره‌یه. وه ئەو زولمه‌ش كه خواى گه‌وره لیٔی دهبوريّت بريتييه لهو زولّمەی كه به‌نده‌کان له خویانی 
دەکەن له نیوان خؤيان و يهروهردكارى خؤيانداء وه ئەو زولمه‌ش كه خوا وازى لئ ناهیْنیّت بريتييه له 
زولمی بەندەکان ههنديّكيان له هه‌ندیکی تريان هه‌تا له یەکتریان بۆ دهستيُنيْتهوه ). 


روون كردنهودى فهرمووددكه : 

مه‌به‌ستی فه‌رمووده‌که نه‌وه‌یه که ههرکه‌س بمريّت ئەوا ئەو زولم و تاوانانەی که توبه‌ی لى 
نه‌کردوون ده‌کرین به‌سی جؤردوه. جا هه‌رکه‌سيك شه‌ریکی بق خوا بریار دابنت يان کوفری کردبی و 
تؤبەی لى نه‌کردبیت و لەسەر نه‌وه مردبیّت نه‌وا به هیچ جوريك لیبوردن نایگریته‌وه خوا په‌نامان بدات. 
بەلام ئەو تاوانان‌ی که له‌نیوان به‌نده‌کان و خوای خویاندایه؛ وه‌کو نەزەر و كەم و كورى له نوی و 
رژژودا و شتی لهو بابه‌ته كه مافی خه‌لکی پیوه نييه و ته‌نها مافی خوایه. نه‌مانه‌یان نومید زره که 
خوای گه‌وره لییان ببوريّت به مهرجيك که ئەو که‌سه تاوانی شيرك و و کوفری نه‌بیّت. وه جوری سی 
ههميش که زولمی به‌نده‌کانه له يدكترء نه‌مه‌یان عه‌داله‌تی خوایی وا ده‌خوازنت که هه‌موو خاوەن مافيك 
مافه‌که‌ی خوٰی بو بگیردریته‌وه. وه هه‌موو نه‌وانه‌ش که مافی خه‌لکیان خواردووه. مافه‌کانیان لی 
بستینریته‌وه و بدریته‌وه به خاوه‌نه‌کانی خویان . 

جا لهو روژه‌شدا خوا یه‌نامان بدات هیچ که‌سيك له مافی خوی نابورنت. تەنانەت دايك له 


جکهرگوشه‌که‌ی خوی نابوریت و مافه‌که‌ی خوی ده‌ویته‌وه بو نه‌وه‌ی له سزای سه‌ختی دوزهخ رزگاری 


۳۹۸ 


ببیٔت؛ جا بویه پیویسته ههر له دونيادا مافی خدلك بدریته‌وه .و تؤبەی راستهقينهش ھەر ئەو تؤبهيهيه 
که لەگەل يهشيمان بوونه‌وه و دەست هه‌لگرتن له تاوان. مافی هەموو نه‌و خه‌لکانه‌ی که سته‌مت لئ 
کردوون بیانده‌یته‌وه. جا ئەو مافه خوین بیت يان مال بیّت يان غه‌یبه‌ت و زەم و بوختان بیٔت يان جوین 
ييدان و ئازار دان بِيْتء يان هدر جوریکی تر بيّت له جوره‌کانی زولم و ماف خواردن. وه‌یان رازییان 
بکه‌یت که گه‌ردنت ثازاد بکەن؛ وه ئەگەر ده‌ستیشت يؤيان نه‌گه‌یشت. لانی كەم دہبیّت خبرو 
سه‌ده‌قه‌یان بو بکه‌یت و دوعای خیریان بؤ بکه‌یت و چاکه لەگەل كەس و کاریاندا بکه‌یت . 

( 1۹۲ ) ( غ هق ) عن بريدة قال: قال رسول اللہ ال ء: ظ کف یِمّدس الله أمة لا يُؤْخَدْ 
لضعيفها حه من قویها و هو غير مُتَعْتَع؟ 4. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ( 040 ) في صحیح الجامع 

بريدة دهلئ: ييّغهمبهر(#ل) ف‌رسوویه‌تی: خواى گه‌وره چؤن ميللهتيْك ياك و ييرؤز ده‌کات كه بی 
هيّز و لاوازەکەیان بەبیٗ ئەوەی دەمی تهتهله بكات مافى خؤى له بەھیٔز و دەسەلاتدارەکەیان بق 
بستننرینه‌وه ). 


ات ہو یں 


0٩۳ (‏ ) ( ھ حب ) عن جادر قال: قال رسول اللہ  :4#‏ کیف يُقَدْس الله أمة لا بو 
لضعيفهم من شديدهم). ١‏ صحيح ) أنظر حیث رقم 1097١‏ ) في صحيح الجامع 

جابر ددلئ: يتغهمبهر(2/80) فهرموويهتى: ( خواى گه‌وره جؤن میلله‌تيك ياك و پیرؤز دەکات كه 
ماف له دەسەلاتدارو به تواناكانيان نه‌سه‌ندریته‌وه بو لاواز و بى ده‌سهلاته‌کانیان ). 


۳۹۹ 


( به‌شی : سنووره‌کان و سزاكان ) 


) نهو تاوانانه‌ی که دهبنه مایه‌ی پیشخستنی توله و سزای خوا‎ )١( 
البَغي و عُفُوق الوالدین ) . صحیح) انظر حیث رقم ۱۲۷۱ في صحيح الجامع‎ 
ابي بكرة ده‌لی: پذفه‌مبهر(438) فه‌رموویه‌تی: ( دوو جور تاوان ھەر له دونیادا خوای گه‌وره‎ 
.) سزاکەیان پیش ده‌خات. ددست دریژی و ره‌نجاندنی دايك و باوك‎ 
إذا ظَهَرَ الرْئا و الربا في فرية‎  :) 49 طب ك ) عن ابن عباس فال: قال رسول اللہ‎ (۲٦۹٥ ( 
۱ ۱ ققد أحَلُوا بالشهم عَذاب الله 4 . صحیح؛انظر حيث رقم 7741 ) في صحيح الجامع‎ 
إبن عياض 1 پێغەمبەر(2) فهرموويهتى: ( نه‌گه‌ر زينا و سوو خؤرى به ئاشکرا نه‌نجام درا‎ 


له ثاواييهكداء ئیٹر نه‌وا عه‌زابي خوايان بەسەر خؤیاندا هاوردروه و قهرماندووه ). 


١) "(‏ شاردنهوه و ناشكرا نه‌کردنی هه‌ندی له تاوانهكان ) 
( ۱۹7 )۱ ك هق ) عن ابن عمر قال: قال رسول اللہ 290 :ظا اجِتَنبُوا هذه القاذورات التي تھی 
الله تعالى عنهاء فمن ألم بشيء منها فلیستتر بسٹر الله و لیب إلى الله فَإِنْهُ من يبد لنا صفحته 
نقم عليه کاب الله 4 . ١‏ صحيح) انظر حيث رقم ٠٠١‏ في صحيح الجامع 
پر تر مہ کنا 
إبن عمر ددلی : پنغه‌مبه ر( ۴ل 
نه‌هی لی کردوون. جا نه‌گه‌ر که‌سيك به شنيك لهو گوناهانه‌وه گلا. با خؤى په‌رده پوش بکات به ستری 


) فەرموویەتی: ( خوتان لهو يؤخلهواتانه بیاریزن که خوای گه‌وره 


خوا. وه با بكهرنتهوه بؤ لای خوا و تؤبه بکات. چونکه هدر كەسێك لاپه‌ره‌ی خویمان بو ناشکرا بکات. 


هوا نه‌و سنووره‌ی له کتَیبه‌که‌ی خوادا هاتووه لەسەری جیبه‌جی‌ی ده‌که‌ین ). 


) چونیه‌تی سەلامەت بوون له کاری خرایه‎ ١)"( 

ر (۲٦۹۷‏ حب طب ) عن الندمان بن بشير قال: قال رسول اللہ 239 ): طط اجعلوا ینکم و بين 
الحرام سثرا من الحلال من فعل ذلك استبراً لعرضه و دينه و من أَرْتْعَ فيه كان کالمرتع إلى جنب 
الحمی يُوشك أن يَقَعَ فيه و إن لكل ملك حمی و إن حمی الله في الأرض محارمهٌ ) . «صحيح) انظر حیث 
رقم ۱ ۱۵۲) في صحیح الجامع ۱ 


ہی 


نعمانى كورى بشیر ده‌لی: پێغەمبەر(4#) فه‌رسوویه‌تی: ( پەردەيەك له حەلال بخه‌نه نيوان خؤتان 
و نیوان حه‌رامه‌وه. جا ھەر که‌سيك وای کرد ئیتر نه‌وه هه‌ولی ياك راگرتنی ناموس و ثایینی خؤى داوه 
وه ھەر که‌سیکیش خؤى تیوه گلاند. ثه‌وه ومك نهو كەسە وايه که له‌ته‌نیشت شوینیکی قه‌ده‌غه‌وه خوی 
ده‌گلینیت و ده‌گه‌وزیت ۰ وه نزیکه که بکه‌ویته ناوی. وه هه‌موو پادشایه‌کیش شوینی قه‌ده‌غه کراوی 
خوی ههیه. وه شوینه قه‌ده‌غه کراوه‌که‌ی خواش له‌سه‌ر زه‌ویدا بریتییه لهو شتانه‌ی که حه‌رامی 


کردوون ). 


(6)( نه‌شکه نجه‌دانی خه لك له دونیا ) 
19 ) ( حم هب ) عن خالد بن الولید ( ك ) عن عیاض بن غنم وهشام بن حكيم قال: قال رسول 
اس 4# : ۲ أشد النّاس عذاباً لاس في الدثیا آشد النّاس عذاباً عند الله یوم القيَامَة 4. 
١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ( ۹۹۸ ) في صحیح الجامع 
له خاليدى كورى وه‌لیده‌وه له عياضى كورى غنم و هشام ی كورى حكيم دوه دهلی: 
پیفه‌مبه‌ر(4) فەرموويەتى:( نهو که‌سه‌ی که توندترین نه‌شکه‌نجه‌ی خدلك ده‌دات له دونياداء له 


هه‌موو که‌سيك نه‌شکه‌نجه‌ی زیاتره له لای خوا له رؤذى قیامه‌تدا ). 


(۵)( فه‌زلی به‌جی گه‌یاندنی سنوره‌کانی خوا ) 
7*۹٩ (‏ ) ( هه ) عن ابن عمر قال: قال رسول الله 249  :)‏ إقامة حد من خدود الله خبر من مطر 
یمین يب في بلاد الله 4 . ١‏ صعیح. انظر حيث رقم ۱۱۱۳۹۱ في صحيح الجامع ۱  +‏ 
ابن عمر دهلی: بر ا سرک ( به‌جی گهیاندنی حه‌ددی سنوورك له سنووره‌کانی 
خوا خیرتر و باشتره له باران بارینی جل شەو له شاره‌کانی خوادا ) 
( ۷۰۰ )( ه ) عن عبادة بن الصامت قال: قال رسول الله( 4#  :‏ أقيموا خدود الله تالی في 
انقریب و البعید. لا تأخذکم في الله لومة لائم 4. اصع أنظر يف رهم ۸ق سی انجامع ۱ 
شباده‌ی کوری صامت دعلی: پیفهمبه() فعرسوویهتی: ر سنهورهکانی خوا سعر نزيك و 


دوور جیبه‌جی بکەن: وه له پیناوی ره‌زامه‌ندی خوادا له لزمه‌ی هیچ لۆمەكارێك مه‌ترسن ). 


(5)( کوشتنی باوه‌رداريك به ناحه‌ق ) 
( ۷۰۱ )( حم ن ك ) عن عقبة بن مالك قال: قال رسول الله ڑل  :‏ إن الله آبی علي فیْمن َس 
مُؤْمناً ثلاثاً 4. (صحیح) انظر حيث رقم ۱٦۹۸۱‏ في صحيح الجامع 


۲۷۱ 


عقبه‌ی كورى مالك دهلی: پێغەمبەر(4) فەرموویەتی: ( خوای گه‌وره سى جار داواكاريهكهمى 
ردت کرده‌وه كه توبه‌ی كەسێك قبول بكات که باوه‌رداریکی کوشتبیّت ). 

( ۷۰۲( ن الضیاء ) عن بريدة قال: قال رسول الله 4/50  :)‏ هثل الْمُؤْمن اعظم عند الله من 
ژوال الدئيًا 4. ( صحيح ) أنظر حیث رقم ( 4۳۵۷) في صحيح الجامع 

ین دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( كوشتنى باوه‌ردار گه‌وره‌تره له لای خوا له فه‌وتان و 
له ناوچونی هه‌موو دونیا ). 

( ۷۰۳ ) ( ھ ) عن البراء بن عازب. أن رسول الله(47) قال: < لروال الدئیا هون على الله من 
ثل مُؤْمن بفیر حق 4. «صحیح ) انظر حيث رقم 50771 ) في صحيح الجامع 


براء ی کوری عازب دهلی: پێغەمبە ر( 


) فه‌رموویه‌تی: ( له ناو چوونی هەموو دونیا ناسان تره 
له لای خوا له کوشتنی برواداريك به ناحه‌ق ). 

7١5 (‏ )( تن ) عن عبدالله بن عمرو أن النبي(#) قال: [ لرّوال الدائیا آهون علی الله من 
شَثْل رجل مُسلم 44. ۱ صحیح) انظر حیث رقم ۵۰۷۲۲۱ في صحیح الجامع 

عبداللہ ی کو عمرو دهلی: پیغەمبەر(ظل) فه‌رموویه‌تی: ( فه‌وتان و له ناوچونی دونیا ئاسانتره 
له لای خوا له کوشتنی پیاویکی موسلمان ). 

(۷۰۵ ) ۱ ت ) عن آبي سعيد وأبي هريرة معا: عن رسول الله(2#) قال: ‏ لو أن اَل السماء و 
الارض انقترکوا في دم مُؤْمن لاکبهم الله عرُوجل في الشار #. «حسن ) انظر حیث رقم )٥٥٥٥(‏ في صحيح الجامع 

بو سعيد 1 بو هریره پنکه‌وه ددليْن: پیغه‌سبهر(239) فه‌رموویه‌تی: ( نه‌گه‌ر هه‌موو خه‌لکی 


ئاسمان و خه‌لکی زه‌وی به‌شدارییان كربيّت له خویّنی باوهرداريكداء نه‌وا خوا هه‌موویان نهغرؤى ناگر 


دەکات ). 


۷۱ باوهردار نابْت بەرامبەر بەہیٰ باومر بکوژریتهوه ) 


( ۷۰۳ )( دن ك ) عن علي قال: قال رسول الله 4 : [ الْمُؤْمنوْنَ تکافاً دماوهم و هم ید 
على من سواهم و یسعی بذمتهم أدئاهم, ألا لا يُمَثَلَ مُؤْمِنَ بكافر و لا ذو عهد في عهده. من أحدث 
حدثاً ففلی نفسه و من أَحدث حَدثاً أو آوى مُحْدثاً فَعلَيْه له الله و الملائكة و الناس أجمعين 4. 
( صحيح ) أنظر حيث رقم 7741 ) في صحيح الجامع 

على ده‌لی: پێغەمبەر ( ون 


يەك ده‌ست لەسەر غەیری خؤيان» وه نهو پەیمان و پەنادان و زه‌مانه‌ته‌ی که نزمترین که‌سیان بیدات. 


) فه‌رموویه‌تی: ( باوهرداران خوینه‌کانیان یه‌کسانه. وه هه‌موویشیان 


ده‌بیّت هه‌موو کاری پى بکه‌ن و پابه‌ند بن پیوه‌ی. جا بزانن که ثابیّت بروادار له بری بی باوه‌ردا 


۳۷۳۲ 


بکوژریته‌وه وہ نابیٔت هیچ مؤلهت پیدراویٔکیش له ماوه‌ی نهو موله‌ته‌ی که پی‌ی دراوه بکوژریت ١‏ جا 
ھەر که‌سيك رووداويك بقه‌ومینیت ئەوا له نه‌ستوزی خویه‌تی. وه ههرکه‌سيك کاره‌ساتيك بقه‌ومینیت ( 
واته به کوشتن )۰ يان په‌ناو دالده‌ی بكوزيك بدات. نه‌وا نه‌فره‌تی خوا و فریشته‌کان و هه‌موو خه‌لکی 
لەسەر بیّت (- 


۸۱( هه له و لە ہیر چونه‌وه و زور لیکردن ) 

( ۱۷۰۷ ) ( حم ه ) عن آبي ذر ( طب ك ) عن ابن عباس ١‏ طب ) عن ڈوبان قال: قال رسول 
اللہ 4#: ط إن الله تعالى تجاوز لي عن أمتي الخطأ و النسیان وما آسثكرهوا عليه 4. صحيح) 
انظر حيث رفم (۱۷۲۱۱) في صحيح الجامع 

ابي ذر و إبن عباس و ثوبان دەلیْن: پێغەمبەر(4#) فهرموويهتى: ( خواى گه‌وره بؤم بوراوه له 
نومهتهكام له هدله و له بير جونهوه و نه‌وه‌یشی كه به زۆر پی‌یان ده‌کریت ) . 

( ۷۰۸ ) ( ه )عن ابن عباس رضي الله عنهما عن النبي(490) قال: ‏ إن الله تعالى وضع عن 
أمتي الخطأً و النَسيَانَ و ما استكرهوا عليه 4. (صحیح) أنظر حيث رقم )۱۸۲١١(‏ في صحيح الجامع 

إبن عباس دهلی: پذغه‌مبهر %5 ف‌رسوویه‌تی: ( خواى كهوره خستويهتى و بوراوه له نومه‌ته‌کهم له 
هدله و له بير چونه‌وه. وہ ئەوەیشی كه به زۆر يئيان دمكريْت ). 


(8)/ ثازار و ه‌شکه نجه‌دانی خدلك ) 

( ۷۰۹ ) ( حم م د ) عن هشام بن حکیم ( حم هب ) عن عیاض بن غنم قال: قال رسول اللہ 48 ): 
# إن الله تعالى یُعذب يوم القيامة الذين يُعَدْبُونَ الا ) في الدائيًا 4 صحیح) انظر حیث رقم (۱۹۰۰) 
في صحيح الجامع 

هشامى كورى حكيم و عياض ی كورى غنم دهليّن: پێغەمبەر(4%) فه‌رسوویه‌تی: ( خوای كهوره 
له رؤذى قيامهتدا نه‌شکه‌نجه‌ی ئەو که‌سانه دەدات كه له‌دونیادا نه‌شکه‌نجه‌ی خەك دەدەن ). 

( 6۱۷۱۰ ( حم خت ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4# : ١‏ اي كنت آمرتکم أن تخرفوا 
فلاناً و فلاناً بالثار و إن الثار لا یُعدب بها إلا الله فإن وجداتموهما فاشتلوهما 4. (صحیح) انظر 
حيث رقم 1477) في صحيح الجامع 7 ۱ 

ابو هريرة دهلی: پێغەمبەر(24%) فه‌رمووی: ( من پیشتر فه‌رمانم يى كردبوون كه فلان و فلان به 
اگر بسوتینن؛ جا اگر نابيت هیچ كەس نه‌شکه‌نجه‌ی پی بدات جگه له خوا نەبیٔت: جا ئەگەر نهو دوو 
که‌سه‌تان ده‌ست که‌وت ئەوا بیانکوزن ). 


۳۷۳ 


۷١١ (‏ ) ( د تك )عن ابن عباس قال: قال رسول اله« 44 لا ثُعَدبُوا بعذاب الله 4 
١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم )77٠١١‏ في صحيح الجامع 
إبن عباس دهلی: پذفه‌مبهر(2) فەرصوویەتی: ( به ئەشکەنجەی خوا نه‌شکه‌نجه‌ی كەس مەدەن ): 


(۱۰)( جيبهجى كردنى سنوورى خوا لهسدر كدسيك ياكى ددكاتهوه له 
ناوانه‌که‌ی ) 
7١7 (‏ ) (ك )عن خزيمة بن ثابت قال: قال رسول الله« 29 ): [ أَيْمَا عَبْدَ صاب یا مما هى 
الله عله ثم أقیم علیه حده, كَفَْرَ الله ذلك الذّئْب 4:. صحيح ) أنظر حيث رقم 57741 ) في صحيح الجامع 
خزيمةى كورى ثابت ده‌لی: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( ھەر بەندەيەك گرفتاری شتيْك بوو 


لەوانەی كه خوا نههى لی کردووہ: ياشان حه‌دد و سنوره‌که‌ی خواى لەسەر جیبه‌جی كراء ئەوا خوا نهو 


تاوانه ده‌سریته‌وه 5۹ 


(۱۱)( ثاكامى لاساری كردن له قه‌رمانه‌کانی خوا ) 


( ۷۱۳ ) ( طب )عن ابن عباس قال: قال رسول اللہ 28 ): (٠‏ خمس بخمس: ما نمض قَوم العھّد 
الا سلط علیهم عدوفم, و ما حكموا بير ما أَنرَّل الله الا فشا فيهم الققر, و لا ظهرت فیهم 
الفاحشّة الا فشا فیهم الموت, و لا طَفَمُوا المکیال إلا مُنقوا النْبَات و أخذوا بالسنين, و لا منقوا 
الزّكاة الا حبس عَنْهُم القطر  .4‏ حسن » أنظر حيث رقم ۲۲۳۷۱ في صحیح الجامع 

إبن عباس دهلی: پێغەمبەر(4#) ف‌رسوویه‌تی: ( پینج جور سزا بهرامبهر به پێْنج جؤر تاوان. ھەر 
کزمه‌لیّك يهيمان بشكيّنن. ئەوا دوزمنهكانى خویانیان به‌سه‌ردا زال دەکرێت. وه ھەر کات حوكميان به 
غهيرى ئەوہ كرد كه خوا ناردويهتييه خواره‌وه. هوا هدزارى و نەدارییان تیدا بلاو ده‌بیته‌وه. وه هدر 
كات فاحشه و داویٔن پیسییان تیدا بوو به ناشکرا. نهوا مردنيان تيّدا بلاو دهبيّتهوه؛ وه هه‌رکات فیْلّیان 
له كيشانهدا کرد ئەوا روودك و بهروبووميان لى ودردهدكيريتهوه: وه گرانییان به‌سه‌ردا ديّت. وه هه‌رکات 


زدكاتيان نهدا ئەوا بارانيان لى وه‌رده‌گیریته‌وه ). 


(۱۲)( واجب بوونى قصاص - واته توله سهندنى حدق به‌رامبهر - ) 
( ۷۱۶) ( حم ق دنه )عن انس قال: قال رسول الله 2 ): < کتّاب الله القصاص . صحيح) 
أنظر حيث رقم )٦٦٦٤(‏ في صحيح الجامع 


VE 


انس دهلئ: پیفه‌مبه‌ر(47) فهرموويهتى: ( کیتابی خوا واته قورتان _ فه‌رمانی به قيصاصه _ 


واته توله سه‌ندنه‌وه‌ی حدق به‌رامبهر ). 


روون كردنهودى فه رمووددكه : 

واته سيستهمى خوای كهوره كه له قورئانه پیرؤزەکەیدا که بو مرؤقايهتى ناردووه و واجبی 
كردووه لەسەر باودرداران. بريتييه له سيستهمى تؤله سهندنهودى حدق به‌رامبه‌ر ( القصاص ) واته 
چەندت دەست دریژی کراوه‌ته سەر ده‌ینت توله‌که‌ی تؤش هننده‌ی نهو ده‌ست درنزژیبه بنت كه كراودته 
سەرت نەك زیاتر ( فمن اعتدی علیکم فاعتدوا عليه بمثل ما اعتدی علیکم ) وه ئەگەر سزایەکت دا 
ده‌بیْت سزاکه حدق به‌رامبه‌ری ئەو زولمه بيْت که ليْت کراوه نەك زیاتر ( و ان عاقبتم فعاقبوا بمثل ما 
عوقبتم به ) واته دان به دان و چاو به چاو و برینیش توله به‌رامبه‌ر ( والجروح قصاص ). وه له 


مه‌مووشیاندا خوای گه‌وره فه‌زلی داوه به لیٔبوردن ئەگەر كەسێك ویستی ببوریت و تؤله نه‌کاته‌وه. 


(؟١)(‏ دزی كردن ) 
( ۷۱۵ ) ( حم ق ن هش ) عن آبي هريرة رضي اللہ عنه قال: قال رسول اللہ 2 ء: ظط لَعَنَ الله 
السارق يُسرق الْبِيْضَةَ فتقطع ده و بسرق الحبل قَنقطع يده #. ١صحیح؛‏ انظر حيث رقم ۱۵۰۹۱ في 
صحیح الجامع 
ابو هريرة ره‌زای خوای لئ بیّت دهلی: پێغەمبەر(4#) فهرموويهتى: ( نەفرەتی خوا له دز بیت 


ھێلكەيەك دهدزیت ده‌ستی ده‌بردرنت. وه كوريسيك ده‌دزنت ده‌ستی دهبردريت ). 


(۱6)( داخ کردنی دهم و چاو ) 


7١7 (‏ ) ( طب ) عن ابن عباس قال: قال رسول اللہ کل  :)‏ لعن الله من یسم في الوجه 4 
( صحیح) أنظر حيث رقم ۵۱۰۹۱ ) في صحيح الجامع 
إبن عباس دهلی: پێغەمبەر(4%) فه‌رسوویه‌تی: ( خوا نه‌فره‌تی له که‌سيك کردووه که ده‌مو چاو 


ده‌سمیت و داخی ددكات ). 


روون کردنه‌وه‌ی فهرمووددكه : 


مه‌به‌ستی پئ داخ کردنی دهم و چاوی ناژه‌له به اگر بؤ نيشانه كردن . 


۳۷۵ 


(10)(سهلماندنى به بدلكدوه پیویسته بو ئه نجام دانی حه‌ددی شەرعی ) 

( ۷۱۷ ) ( ۵ تھ ) عن ابن عباس ١‏ ن )عن أنس قال النبي(4): ٭ لولا ما مضی من كتّاب اللہ 
لكان لي و لها شأن  .4‏ صحيح) انظر حيث رقم (۰۳۲۹) في صحيح الجامع 

إبن عباس له انس ه وه دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( ئەگەر لەبەر نهو حوکمه نه‌بوایه که 
پێْشتر له قورئانهكهدى خوای كهورددا هاتووه. ئەوا من به جوریکی تر مامەلەم لەگەل نهو ئافرەتەدا 
ده‌کرد ) . 


(۱7)( ثازار نه‌دانی به‌نده و که‌نیزه‌ك ) 

( ۷۱۸ ) ( حم د عن آبي ذر قال: قال رسول اللهر 42 ): « من لایمکم من خدمکم فَأَطعمُوهُ مما 
تأكلون و آنبسوضم مما تلبنون و من لم پلایمکم منم فبيعوه و لا تُعدْبُوا خلق الله #. (صحیح) انظر 
حيث رقم 1۱۰۱۱ ) في صحيح الجامع ا ١‏ 

ابو ذر دهلی: پذفه‌مبهر(4) فەرموویەتی: ( ھەر كاميّك له خزمهتكارهكانتان گونجاو بوون بوتان 
ئەوا له‌وه‌ی که خوتان ده‌یخون به‌شی نه‌وانیش بدەن› ودله پوشاکه‌که‌ی که خوتان له‌به‌ری دەکەن له‌به‌ر 
نه‌وانیشی بکه‌ن؛ وه ھەر کامیکیشیان گونجاو نه‌بوو بوتان نه‌وا بیفرزشن؛ وه نه‌شکه‌نجه‌و ئازاری 
به‌نده‌ی خوا مەدەن ) . 

١) ۷۱۹ (‏ د ) عن ابي ذر قال: قال رسول اللہ 8 ): « يا أبَا ذر انك امرؤ فيك جاهلية, انم 
إخوائكم فضلكم الله عليهم فمن لم يُلائمكم فبيغوه و لا تُعَدْبُوا خَلْقَ الله *. «صحيح) انظر حيث رقم 
۲۸۱۶۱ في صحيح الجاع ۱ 1 

ابو ذر دلی: پیغه‌مبه‌ر(4۳) فه‌رموویه‌تی: ( ئەی ابا ذر تؤ که‌سیکیت هیشتا نەفامیت تیدا ماوه. 
نه‌وانه براتانن؛ خوا فه‌زلی نیُوه‌ی داوه به‌سه‌ریاندا؛ جا ھەر کامیُکیانتان بۆ نه‌گونجا نه‌وا بیفرؤشن: وه 


نه‌شکه‌نجه‌و نازاری خه‌لقی خوا مەدەن ). 
(۱۷) ( هيج سزایه‌ك نابیت له ده قامچی زياتر بیت نه‌گه‌ر حهدی 
( ۷۲۰ ) ( خ )عن رجل أنه سمع رسول الله( 27 ) یقول: « لا عََوبة فوق عشر ضربات الا في حد 


من حدود الله 4 (صحیح ) انظر حيث رقم (۷۵۰۲) في صحيح الجامع 


له پیاونکه‌وه له پیغه‌مبه‌ری(۳ 


9( بیستووه ده‌یفه‌رموو: ( هیچ سزايەك نابیّت له‌سه‌رو ده جار 
لیدانه‌وه بیّت. مه‌گه‌ر سنووريك له سنووره‌کانی خوای گه‌وره بيت ). 


۳۳۹ 


ر١۷۲‏ ) ( جم ق٤‏ ) عن آبي بردة الانصاري أنه سمع رسول اللہ 4 ) یقول: «( لا يُجْلد وق عشرة 
أسواط, إلا في حد من خدود الله 4 ١‏ صحيح ) أنظر حیث رقم ۷۵۹۱۱ ) في صحيح الجامع 


ایو بردڈی انصاري دهلی :بیستومه له بیغه‌مبه‌ری خوا و 


) ده‌یفه‌رموو: ر هیچ كەسێك نابیّت 


له‌سه‌رو ده قامجییه‌وه لنی بدرنت. ته‌نها مه‌گه‌ر له سنوورنك له سنووره‌کانی خوادا نه‌بیت ). 


۸۱۸۱( شه‌فاعه‌ت كردن له سنووره‌کانی خوای گه‌ور‌دا ) 
( ۷۲۲۳ ) ( ق د ) عن عائشة قالت: قال رسول الله 4# : ۶ با أسامة! تفع في حد من خدود 
الله؟ 4( ۱ صحیح) انظر حيث رقم ۷۸۲۲۱ في صحیح الجامع 
عانشه ددلی : پێغەمبەر(25%) فه‌رمووی: ( ئەی نئوسامه. نهوه شه‌فاعه‌ت له سنووريك له 


سنووره‌کانی خوادا ده‌که‌یت ). واته وەك سه‌رزه‌نش كردنتك که حؤن تو کاری وا ده‌که‌یت. 


(۱۹)( خوين دانی ( دية ) کوشتنی هه له ) 

( ۷۲۳ )( دن هه ) عن ابن عباس رضي الله عنهما قال: قال رسول الله 4# : من قتل في عم 
و ِا يكون ينهم بحجر أو ؤط ففق عل الغطا. ومن تل ددا فقو دقن ال ی و 
نینه فعلیه لَعْنَهُ الله و الملانکة و الشاس آجمعین 4 ١‏ صحيح) أنظر حیث رقم 14181 ) في صحيح الجامع 

إبن ان دولى: پێغەمبەر(249) مرش ر ھەر که‌سيك بکوزریت له گه‌ره لاوژی يان له ره‌می 
كردن له نيوان خؤيانداء به بەرد بيت يان به قامجى ئەوا بری خویٔنەکەی بری خویٔنی هدلهيه؛ وه 
هه‌رکه‌سيك به ئەنقەس بکوثریّت: ئەوا توله‌ی قيصاصهدكدى کوشتنه‌وه‌ی بكوزهكديه كه تاوانه‌که له‌سه‌ر 
دەستیدا رووى داوه. وه ھەر كهسيّكيش ببیته ریگر و بەربەست له نيوان خاوه‌نی کوزراوه‌که‌و 
کوشتنه‌وه‌ی بكوزهكه داء ئەوا نەفرەتی خواو فريشتهكان و ههموو خه‌لکی لەسەر بت ). 

( ۷۲۶ ) ( دن ) عن ابن عباس قال: قال رسول ال( 4# : بز من تل في عميَا في رمي یکون 
هم بحجارة أو بالسيّاط أؤ ضرب بعصا فهو خطأ و عله عمل الخطا و من فتل عَمداً قهو قو ند 
شم اتَفقا و من حال ذوئه عله لغنة اللہ و عَصَبْهُ لا بقل مه ضرف و لا عدال 4 . صحیح) أنظر حیث 
رقم ( 540١0‏ ) في صحيح الجامع 

إبن عباس دولى: پێغەمبەر(4) فەرموویەتی: ( ھەر که‌سيك له گه‌ره لاورّى و تيّك بەربووندا له 
شت گرتنه يهك له نیّوانیاندا بکوژریّت: بهبهرد بیّت يان به قامچی يان به دار لیٔی بدریّت: ئەوہ كوشتنى 
ههلهيه؛ وه برى خوینه‌که‌شی برى خوینی هدلهيه. وه ھەر كهسيْكيش بەدەستى ئەنقەست بکوژریّت نه‌وا 
قيصاصهكدى كوشتنهودى بكوزهكهيه كه تاوانهكه لەسەر دەستیدا رووى داوه يان ئەگەر پاشان رێك 


۲۷۷ 


بکه‌ون. وه ھەر كهسيكيش ببیته ريكر و بەربەست له به‌رده‌میدا بؤ کوشتنەوەی بکوژه‌که - يان ببیته 
ریگر بؤ ریکه‌وتنی نيوانيان - ئەوا نه‌فره‌تی خواو تووره‌بوونی ئەوی لەسەر بیٔت؛ وه نهتؤبه و نه هیچ 
موقابیل و به‌رامبه‌ریکی لى وه‌رناگیریت. 

( ۷۲۵ ) ( د الضیاء ) عن عبادة بن الصامت قال: قال رسول اللہ 239 ): ۵ من قل مُوْمناً فَاغْتَبْطً 
بقثله لم دبل الله منه صرفاً ولا عدلاً 0 ( صحیح ) أنظر حيث رقم ( 140۱ ) في صحیح الجامع 

عبادةی کوری الصامت دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رسوویه‌تی: ( ھەر كەسێك برواداريك به‌بی تاوان 
بکوژێت وه دلخؤشیش بیّت به کوشتنه‌که‌ی. نه‌وا خوای گه‌وره نه توبه و نه هیچ به‌رامبه‌رنکی لى 


وه‌رتاگریت ). 


(۲۰)( کوشتنی موعاهید و يه يمان پی دراوه‌کان ) 

معاهد: ئەو که‌سه‌یه که موسلمان نه‌بیّت بەلام له به‌یماندا بیّت لەگەل موسئماناندا جا به‌هزی 
سولحه‌وه بيت يان هودنه و اگر به‌ست بیّت. يان په‌یمانی نه‌مان و سهلامه‌تی له موسلمانيك يان 
به‌رپرسیکی موسلمانانه‌وه پی‌ی درا بيْت و دلنیا كرا بيت که سەرو مالی پاریٔزراو دەبیٔت ). 

۷۲١ (‏ )( حم دن ك ) عن أبي بكرة قال: قال رسول اللہ 4  :)‏ من فَمَلَ مُقاهدا في غير 
کنهه حرم الله عَلیْه الْجَنَْ 4. ١‏ صحيح) انظر حيث رقم 14061 ) في صحيح الجامع 

ابي بكرة دهلی: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( ھەر كهسيْك موعاهيدك واته په‌یمان پیدراویك 
بکوڑیٔت له غه‌یری واده‌ی شەڕ و رووبه‌روبونه‌وه‌دا؛ نه‌وا خوای گه‌وره به هه‌شتی له‌سه‌ر حه‌رام ده‌کات ). 

( ۷۲۷ ) ( حم ن ) عن آبي بکرة قال: قال رسول الله 243  :)‏ من فَتَلَ نفْساً معاهدة بفیر حلها 
حرم الله عَليْه الْجَنَةُ أن یشم ریها 4. ١‏ صحيح ) انظر حيث رقم 1407 ) في صحیح الجامع 

ابي بكرة دهلئ: پێغەمبەر(#%) فه‌رسوویه‌تی: ( ھەر كەسێك نه‌فسیکی موعاهید و په‌یمان پئ درا 


به بی روویەکی حەلال بكوزيت. ئەوا خوای گه‌وره له‌سه‌ری حەرام ده‌کات که بونی به‌هه‌شت بکات 1 


۳۷۸ 


(( به‌شی: پزیشکی و ده‌رمان كردن )) 


۲۱۱( هاندان بو چاره‌سه‌رکردن و تیمار كردن ) 

( ۷۳۲۸ ) ( حم ) عن انس قال: قال رسول اللہ 48): < إن الله تعالی حَیِث عَلَقَ الداء خلق 
الدواء فتداووا *. (حسن) انظر حيث رقم (1704) في صحيح الجامع ۱ 

انس ددلی: ينغ همبهر (/409) فەرموويەتى: ( خواى گەورە له ھەر كات و شوینی دەرد و 
نه‌خوشیه‌کی دروست کردبیت ئەوا ده‌رمانه‌که‌یشی دروست کردووه. جا ده‌رمان به‌کار بهێنن و چاره‌سهر 
بکەن ). 

( ۷۲۹ ) ( طب ) عن ام الدرداء قالت: قال رسول اللہ 4#  :)‏ إن الله تعالی خَلقَ الداء و الدواء 
فَتَداووا ولاشتداووا بحرام 4. ١‏ صحيح ) أنظر حیث رقم ۱۱۷۱۲۱ في صحيح الجامع 

آم الدردار دەڵى: پێغەمبەر(449) سو ( خواى كهوره دەردیش و دەرمانیشی دروست 
کردووه جا دەرمان بق 558 بەکار بهینن 7 بەشتی حەرام چارەسەر و تیمارمەکەن ). 

( ۷۳۰ ) ( حم ٤‏ حب ك ) عن أسامة بن شريك قال: قانت الاعراب با رَسُول الله(4) ألا نتداوى؟ 
قال: نعم با عباد الله تداووا فان الله تعالى لم یضع داء إل وضع له شفاء أو دواء, إلا داء واحداً, 
فَقَالُوا يَارَسُولَ الله (2) : وما 5 فال : «الهرم 4. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم (۷۹۳۲) في صحيح الجامع 

اسامةى كورى شريك دهلی: عهره‌به ده‌شته‌کی‌یه‌کان ووتيان: نه‌ی پیٰغەمبەری خوا ئەریٗ 
تيمارو چارەسەر نەکەین ؟ فه‌رمووی: به‌لی ئەی بەندەکانی خوا چاره‌سه‌رو تيمار بکه‌ن. جونكه 
خواى گه‌وره هيج دهرديْكى دانەناوہ ثيلا شيفايهك يان ددرمانيْكى بو داناوه. ته‌نها يەك دەرد 


نهبيت »۰ ووتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا نهو دەردە چییه ؟ فەرمسووی: ( ييرى ). 


زور ہار سا ع لوو ہر مر جا ہر و ف سا و 


صحیح الجامع 
ابو سعيد دهلئ: پێغەمبەر(#%) فهرموويهتى: ( خواى گەورہ هیچ دەردیٔکی دانهبهزاندووه ئیلا 
دەرمانیٔکیشی بو دابهزائدووه. جا ھەر كەس زانی ئەوا زانیوەتی و ھەر کەسیش نه‌یزانی ئەوا 


نه‌یرانیوه. ته‌نها دەردێك نەبێت که ئەویش مردنه ). 


۳۷۳۹ 


( ۷۳۲ ) ( الطيالسي ) عن أسامة بن شريك قال: قال رسول اللہ 4130 ): ٭ عباد الله( وضع الله 
ذاء الا وضع له دواء الا داء واحدا: الْهَرم 4. صحيح) انظر حیث رقم ۳۹۷۲۱ في صحيح الجامع 

أسامةى کوری شريك ده‌لی: پذغه‌مبه‌ر(/410) فهرموويهتى: ر به‌نده‌کانی خوا. خوای گه‌وره هرك و 
ئیحراجیی لەسەر لاداون. ته‌نها كەسێك نه‌بیْت که به‌زولم که‌سیکی تر عه‌یبدار بکات. نه‌وه دووچاری 
ئیحراجی و له‌ناو چوون و فه‌وتان ده‌بیّت له قیامه‌تدا؛ به‌نده‌کانی خوا. چاره‌سهر به ده‌رمان بکەن چونکه 
خوای گه‌وره هیچ ده‌ردیُکی دانه‌ناوه يلا ده‌رمانیکیشی بو داناوه: جگه له‌یه‌ك دەرد نه‌بیّت )۰ ووتیان: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا(«4) چی یه؟ فه‌رمووی: ( پیری ‏ . 

ر ۷۳۳ ) ( طب أبو نعيم ) عن ابن عباس قال: قال رسول الله 48 : ۶ الدواء من القدر و قد 
ینفع بإذن الله تعالى 4. ر حسن ) أنظر حيث رقم ۲۲۹۳۱ ) في صحيح الجامع 

إبن عباس دەلی: پیغەمبەر(8ة) فه‌رموویه‌تی: ( دەرمائیش ھەر به قه‌ده‌ری خوايه. وه سودی 
خؤى ده‌گه‌یه‌نیت ئەگەر خواى گه‌وره بیه‌ویت ). 

ر 6۷۳۶ ( حم م ) عن جابر قال: قال رسول ان ۰,249 لكل داء دواء فإذا أصيب ذواء الداء 
برا بإذن اللہ عزوجل 4 ١‏ صحيح ) أنظر حیث رقم ( ۵۱4۳ ) في صحيح انجامع 

جابر ده‌لی: پذغه‌مبهر(4) فەرموويەتى: ( هه‌موو دەردێك دەرمانى خوّی ههیه. جا ئەگەر 
ده‌رمانيك بەر ده‌رده‌که‌ی خوی بکه‌ویت ئەوا چاك ده‌بیته‌وه. نه‌گه‌ر خوای گه‌وره بیه‌ویت ) 

(۷۳۰) ۱ هه ) عن ابن مسعود قال: قال رسول الله 24#  :)‏ ما أَنْزّل الله ذاء الا أنْرّل له الدواء 
#4 صحيح ) أنظر حيث رقم 0004 ) في صحيح الجامع 

ابن مسعود دهلی: پیغه‌مبه‌ر(49) فهرموويهتى: « خوای گه‌وره هیچ دهرديْكى دانه‌به‌زاندووه ثیلا 
دهرما نيُكيشى بو دابه‌زاندووه ). 

( ۷۳۱ ) ( ه )عن آبي هربرة قال: قال رسول الله 2 ): 0 ما رل الله داء الا آنرّن له شفاء 
4 صحيح ) أنظر حيث رقم ١‏ 000۸ ) في صحيح الجامع 

ابو هريرة ددلئ: پێغەمبەر(4#) ف‌رسوویه‌تی: ر خوای كهوره هيج دەردیٔکی دانهبهزاندووه ئیلا 
شيفاشى بؤ دابهزاندووه ). 

(۲)( ده‌رباره‌ی - تا - كرتن ) 

ر ۷۴۷ ) ( حم شاك ) عن آبی هريرة قال: قال رسول اللہ 4 ): * أَبْشْرَ فان الله تعالی يَقُولَ: 
هي ناري أسلطها على عَبّدي الْمُؤْمن في الدئيًا لنکون حَظْهُ من النار في الآخرة 4 واللفظ لإبن ماجة. 
( صحيح ) أنظر حيث رقم ۳۲۱ ) في صحيح الجامع 


۳۸۰ 


ابو هريرة ده‌لی: پنغه‌مبهر(4) فهرموويهتى: ( مژدەت لی بيّت؛ خوای گه‌وره ده‌فه‌رمویّت ؟ نه‌وه 
اگری خومه - واته ( تا ) ¬ ئەيدەم بەسەر به‌نده‌ی باوه‌ردارمدا. هه‌تا ببیته به‌شی خوی له ئاگر له 
روژی دواییدا ). 

روونکردنه‌وه‌ی فه رمووده‌که : 

واته ئەو موسلمانه‌ی که به هؤى نه‌خوشییه‌وه تای لئ دیت»خوای گه‌وره به ره‌حمی خوی وای بؤ 
نه‌ژمار ده‌کات که ودك ئەوہ وابيّت که به ئاگر سووتاینت.به‌مه‌ش له ئاگری دززه‌خی دوور ده‌خاته‌وه. 


) چارەسەر به قورئانی پیروز‎ (٣( 
حب ) عن عانشة قالت: قال رسول اللہ 4): ا عالجیها بكتاب الله 4. (صحيح)‎ ۱ ) ۷۳۸ ( 


انظر حيث رقم ۳۹۱۲۱ ) في صحیح الجامع 
عائشه دهلئ: پێغەمبەر(®4) فه‌رموویه‌تی: ( به کتنبه‌که‌ی خوا چاره‌سه‌ری بکه ) . 


روونكردنهودى قه رموودهکه : 

خوای گه‌وره له قورئانی پیرززدا دوو شتی به شیفا ناو بردووه.یه‌که‌میان قورئان و دووه‌میان 
ههنكوين. جا بویه پیغه‌مبه‌ر(4) به عائشه‌ی خیزانی ده‌فه‌رموویّت که ایه‌ته‌کانی قورئانی پیرؤز بق 
چارەسەر و شیفای نه‌خوشییه‌کان به‌کار بهینیت. 


(5)( ده‌رباره‌ی چاو پیسی و حه‌سوودی ) 
١) ۷۳۹ (‏ الطيالسي تخ الحکیم البزار الضیاء ) عن جابر قال: قال رسول اللہ 3 ): کر 
من یموت من أمتي بعد قضاء الله و قدره بالعین :۱۰ حسن ) أنظر حیث رقم (۱۲۰۱) في صحیح الجامع 
جابر ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر() ف‌رسوویه‌تی: ( له پاش قەزاو قەدەری خواء زؤرترينى ئەوانەی كه له 


نومه‌ته‌که‌ی من ده‌مرن به چاو و نفوسی پیس ده‌مرن ). 
(۵)( جاردسهر كردن به شيرى مانگا ) 
( ۷۶۰( حم ) عن طارق بن شهاب قال: قال رسول الله 48 ): ¥ إن الله تعالى لم یضع داء إلا 


صحيح الجامع 


۲۱ 


طارق ی کوری شهاب دولى پێغەمبەر(45#) فەرمووی: ( خوای گەورہ هیچ ده‌ردیکی دانەناوہ 
ئیلا شیفاشی بو داناوه. جا ئیوه شیری مانگا زر به‌کاربهینن چونکه له هه‌موو جوره دارو گڑو گیایه‌ك 
ده‌خوات ) . 

۷٤١ (‏ )( ك ) عن ابن مسعود قال: قال رسول الله 2# ): 9 إن الله تعالى لم يُنَزْلَ داء إل آنزل 
له شفاء الا انهرم فعلیکم بآلبَان ابقر ها رم من كل الشجر ). «صحيح) أنظر حيث رقم ۱۸۱۰۱ في 
صحیح الجامع o.‏ 9+ ۱ 

ابن مسعود دهلی: پنغه‌مبهر(49) ف‌رسوویه‌تی: ( خوای گەورہ هیچ دەردیٔکی دانهبهزاندووه ئیلا 
شیفاشی بو دابه‌زاندووه. ته‌نها پیری نه‌بیت. جا نیوه شیری مانگا زور به‌کاربهینن چونکه له هه‌موو جور 
دار و كوو گیایه‌ك دەلەوەڕێت ). 


( ۷۶۲ ) ( طب ) عن ابن مسعود قال: قال رسول اللہ 47  :)‏ گداووا بالبان الْبَقَر فائي آرجو 


ابن مسعود ددلى: ييّغهمبهر(7 6 فه‌رموویه‌تی: ( به شیری مانگا چاره‌سه‌رو تیمار بکه‌ن. چونکه 
من ئومیّدم وايه كه خواى گەورہ شیفای تیدا دابنئت. چونکه له هه‌موو جوره دارو گزو كيايدك 


دەلەوەرێت ) . 


( 1 )( فه‌زیله‌تی نارام كرتن له‌سه‌ر کویری ) 

( ۷۶۳ ) ( ۵ ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 2#  :/‏ يَمُول الله تعالی: من أذهبت 
حبيبتيه فصبر و احشسب لم آزش له شواباً دون الجنة 4. «صحیح؛ انظر حیث رقم ۱۸۱۲۹۱ في صحيح 
الجامع 

ابو هريرة دهلئ: پیغه‌مبهر(4) فه‌رسوویه‌تی: ( خوای گه‌وره دەفەرموێت: ھەر كهسيّك جوته 
خوشه‌ویسته‌که‌ی لی بستینم» - واته هه‌ردوو چاوی - وه ئەویش ارام بگریت و چاوه‌ریی پاداشت له 
خوا بکات ئەوا به هیچ پاداشتیّك رازی نابم بزی له بەهەشت که‌متر بت ) . 

۷٤٤ (‏ )( حم م ) عن أبي أمامة قال: قال رسول اللہ 4# ): < يفول الله تعالى: با ابن آذم! إذا 
أخلات كريمتيك فصبرت و احتسبت عند الصدمة الأولى لم آرش لك ثواباً ذون الْجَنَةَ 4. «صحيع) 
انظر حيث رقم ( ۸٠١١‏ ) في صحيح الجامع 

ابو امامة ددلى: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( خواى گه‌وره ده‌فه‌رمویت: ئەی به‌نی ثاددم: ئەگەر 
جوته خؤشهوستهكهنم لى سه‌ندیته‌وه. و توش ھەر لەگەل یەکەم جارى للیْقه‌ومانه‌که‌تدا ئارامت كرت و 


چاوەرِیٔی ياداشنت له من کرد. نهوا به هیچ پاداشتيك بو تو رازى نابم كه له به‌هه‌شت که‌متر بيت ) ۔ 


YAY 


ر ۷٤٢‏ )( ت ) عن أنس بن مالك قال: قال رسول الله 42 ): ( إن الله تعالى يَقُولُ إذا خدت 
كريمتي عبدي في الدئیا لم يكن له جزاء عدي إلا الْجِنّةَ 4  .‏ صحيع أنظر حيث رقم ٠٠٠٠٠١‏ في صحيح الجامع 
۱ انسی وی مالك دهلی: پیغه‌مبهر(49) فه‌رسووی: (خواى گه‌وره ده‌فه‌رمویت: ئەگەر جوته چاوه 
شبرینەکەی 9-0 له دونیادا لی سەندەوہ و بردمه‌وه. ئەوا هیچ پاداشتیکی لای من نابيت جگه له 

به‌هه‌شت ). 
( ۷۶7 )( حم خ ) عن انس قال: قال رسول اللہ 4# : [ قال الله تعالی: إذا ابیت عبدي 


بخبیبئیه - رید بيه - شم مر مضه مهما امن 4. صحیح؛ انظر عیث رقم ۱1۳۰۱ في صعيع 
الجامع 


انس ددلى: پذغه‌مبهر(2) فه‌رمووی: ( خوای گه‌وره ده‌فه‌رمویت: نه‌گه‌ر به‌نده‌که‌ی خومم 
تاقیکرده‌وه به لیسه‌ندنه‌وه‌ی جوته چاوه خوشه‌ویسته‌که‌ی و ئەویش له پاشدا ارام بگریت. نه‌وا له‌بری 
دوو چاوه‌که‌ی به‌هه‌شتی ده‌ده‌می ). 

(۲۷٢۷ (‏ طب حل ) عن عرباض قال: قال رسول اللہ 2 ): [ قال الله تعالی: إذا سلبت من 
9 ی ہمہ سے الوم 3 1 ( هه مهم ۵ 5 وام ہر هه > تو هه ٩‏ 2۸۸4 ره وضو ۰ or‏ 
عبدي كريمتيه و هو بهما صابر ضنین لم أرض له بهما شوابا دون الجنة اذا حمدني علیهما 4. 
١‏ صحيح ) أنظر حيث رفم 1۳۰4۱ ) في صحیح الجامع 

عرباض دهلئ: پێغەمبەر(4%) فهرمووى: ( خواى گه‌وره ده‌فه‌رمویت: ئەگەر لهبهندهكهم جوته 
چاوه‌که‌يم لى سهندهوه و ئەویش بهبى دوو چاوه‌که‌ی خوراكر و به ثارام بوو. ئەوا به هیچ پاداشتيك 


بؤى رازی نابم كه له به‌هه‌شت كدمتر بیّت؛ به‌مه‌رجی سوياسى کردبیتم لەسەر نه‌مانی دوو جاودكدى ). 


۷۱ فەزٹی نارام كرتن لەسەر بدلاو نه‌هامه‌تی ) 

۷٤۸ (‏ )1 م ) عن عائشة قالت: سمعت رسول الله( 43 ) يقول: «( مامن شيء يُصيب الْمُؤمن حتّى 
الشوكة صيبه الا كتب الله له بها حسته و خط عله بها خطيئة ). ١حسن)‏ أنظر حيث رقم ۱۰۷۲۰۱ في 
صحيح الجامع 

عائيشه ده‌لی: بیستوومه له پێغەمبەر(4%) دهيفهرموو: ( هیچ شتيّك نييه كه دووچاری بروادار 
پیٗ ھەڵدەوەرێنێت ). 

( ۷۶۹ )( حم ك ) عن معاوية قال: قال رسول اللہ 4#[ مامن نقيء يُصيب الْمُؤْمن في جسده 
يُؤذيه الا کفر الله عَلهُ به من سيئاته 4 . صحيح ) أنظر حيث رقم ۰۷۲۳۱ ) في صحيح الجامع 


بوه 


YAY 


معاويه ده‌لی: پێغەمبەر(2) فەرمووی: ( هیچ شتيْك نییه که توشی باودردار ببیّت له جەستەیداو 
نازاری بدات ئیلا خوای گەورہ له خرايه و تاوانەکانی بۆپى ههلدهوهريّنيّت ) . 

١) ۷۵۰ (‏ طب الضياء ) عن أبي أمامة قال: قال رسول الله 4/9 ): 3 ما من عبد يَصرَعْ صرعةً 
من مرض الا بَعَثَهُ الله مها طاهرا ١.4‏ صحیح) أنظر حيث رقم 0/47) في صحيح الجامع 
۱ ابو امامة ده‌لی : پذغهسبعر(«2) فەرمووی: ( هيج بهندديهك نییه كه يەك - فی - له هزش چونی 
به‌سهر بيّت به هؤى نه خشییهک‌وه: یلا خوای گەورہ بەپاکی له كوناههكانى هەلی دەستێنێتەوە ). 

(۷۵۱) ( ك ) عن ابن عمرو قال: قال رسول اللہ 43 ): ۷ مامن مُسلم پُصاب في جسده إلا آمر 
الله تعالی الحفظة: اکُثبُوا لعبدي في كل يوم و لیلة من الخير ما كان يعمل مادام محنوساً في 
وثاقي 4. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم )۵۷٦۰(‏ في صحيح الجامع ۱ ۱ 

إدن عمر دهلی پێغەمبەر(49) فهرموويهتى: (ههر موسلمانيك جه‌سته‌ی گرفتار وناساغ بیّت. ئەوا 
خوای گه‌وره فرمان ده‌کات به فريشته پاریزه‌ره‌کانی: له هه‌موو شەو و رژژیکدا هینده چاکه بو نه‌و 
به‌نده‌یه بنوسن به ثه‌ندازه‌ی نه‌وه‌ی که له پیش نه‌خوشیه‌که‌یدا ده‌یکرد. مادەم به هؤى كؤت و زنجیری 
منه‌وه به‌ند کراوه ). 

(۷۵۲) ( حم خ ) عن آبي هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله 4# : # من يُرد الله به خيراً 
يُصب مله ١.4‏ صحیح) انظر حيث رقم 17۰4۱ ) في صحیح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی پێغەمبەر(24) فه‌رموویه‌تی: (هه‌ر كەس خوای گه‌وره نیازی خیری پی ههبيت 
نه‌وا دوچاری ده‌رد و موسیبه‌تی ده‌کات ). 

)۷٥۳(‏ ( د ) عن أم العلاء قالت: عادني رسول الله(43) وأنا مريضة فقال: ۷ آبشري یا أم العلاء 
إن مرض الم يذهب الله به حَطَايَاه كما اهب انار بت الذهب و الفظة 4. «صحيع) أنظر حيث 
رقم ۷۸۹۱) في صحيح الجامع 

ام العلاء دهلی: من نەخؤش بووم؛ پێغەمبەرى خوا(4#) سەردانی كردم و فهرمووى: ( مژدەت لئ 
بیٔت ام العلاء چونکه نهخؤشييدك كه توشى موسلمان ده‌بیّت. خواى گەورہ تاوانهكانى بو پئ ددبات» 


هدر ودك جؤن كه اگر خەوش و خالی زیرو زیو ده‌بات ). 


(۸)( خوينى, ييس كرتن - که‌له شاخى -) 
١ ) ۷۹۶ (‏ هك ابن السني أبو نعیم ) عن ابن عمر قال: يا افع قد تبیغ بي الدم, فالتمس لي 
خجاما واجقله رَفيقاً إن استطفت, ولا تَجِعلهُ شَيْخاً کبیرا ولا صبیا صفيراً. فاني سمغت رسول الله (4#) يقون: ظ 


۲۰۶ 


الحجامة على ارق تن ويها شفاء و رة و تید في الق و في الحفظ. فاختجموا على برکة 
الله يوم الخمیس, و اجِتَنبُوا العجامة يوم م الأریعاء ۲ الجمعة ۲ السبت ويوم م الأحد, تحرياً. و 
احتجموا يوم م الاشنین ۲ الٹلاثاء فانه الیوم الذي عافى الله فيه أيُوب من البلاء. وضربه بالبلاء 
یوم الاربهای, فانه لا دو جذام ولا برص إلا في يوم الاربهاء او ینة ٤‏ الأريَعاء 4 . صحيح ) انظر حيث 
رقم ۳۱۵۹۱ ) في صحيح الجامع 

ابن عمر وتی: ئەی نافع ئەوا خوینه‌کهم هه‌لچووه. بزانه خویْن كريّكم بؤ په‌یدا بکه وه ئەگەر 
توانیت با که‌سیکی نه‌رم و نيان بیّت. وه با پیریکی گه‌وره نه‌بیت و با گه‌نجیکی مندالیش نه‌بیّت. وه من 
له پێغەمبەرم(4) بیستووه ده‌یفه‌رموو: ( خویْنی پیس كرتن لەسەر برسیّتی باشتره. وه شیفاو 
به‌ره‌که‌تی تیدایه. وه دهبيته هؤى زياد بوونی عه‌قل و له‌به‌رکردن جا لەسەر به‌ره‌که‌تی خوا له رژژی 
یینج شه‌ممه‌دا نه‌و خويّن گرتنه ( که‌له شاخییه ) بکه‌ن. وه ئهو خويّن گرتنه له رژژی چوار شه‌ممه‌و 
هه‌یینی و شه‌ممه و رؤزى يەك شه‌ممه‌دا مەکەن و خوتانی لئ بپاریزن. بو زیاتر دلنیایی. له رزژی 
دووشه‌ممه‌و سى شه‌ممه‌دا که‌له شاخی بکه‌ن. چونکه نه‌وه انهو رژژه‌یه که خوای گه‌وره نه‌یوبی تیدا 
چاك كردؤتهوه وه رزگاری کرد له بەلاکەی. وه له رژژی چوار شه‌ممه‌دا بوو که نه‌و بهلآيه لی‌ی‌دا؛ وه‌هیچ 
نیفلیجی وكهرييهك سەر هه‌لنادات و ده‌رناکه‌ویت ته‌نها له روژی چوار شه‌ممه يان له شه‌وی چوار 


شه‌ممه‌دا نه‌بیت ). 


) گرنگی دومبه‌لان‎ ()٩( 
مه ) عن سعيد بن زید بن عمرو بْن تفیل قال: قال رسول اللہ× 4 ): ل الكَمَأَةُ من الْمَنْ‎ ( ) ۷۵۵ ( 
صحيح) انظر حیث رقم ۱4۵۹۸۱ في‎ ١ .4 الذي أَنْرَلَ الله تعالى على بني اسرائیل و ماژها شفاء للعين‎ 
صحيح الجامع‎ 


سعيدى كورى زيدى كورى عمرو كورى نفيل دهلی: پێغەمبەر(4%) فەرمسوویەتی: ( دومبەلان لهو 
كهزؤيهيه كه خواى گه‌وره دای به‌زاند بەسەر بهنى ئیسرائیلدا وه ئاوەکەیشی شيفايه بؤ چاو ). 


Ye ىه‎ ۰ SY +, 


۰۱ نه‌خوش نابيت زوری لی بکریت بو خواردن و خواردنه‌وه ) 
( ۷۹۱ ) رات هاك ) عن عقبة بن عامر قال: قال رسول اللہ 4 : طز لا تُكْرهُوا مرضاکُم على 
الطعام و الشراب فَإن الله يُطْعَمُهُم و بستیهم ) صحيح) انظر حيث رقم ۱۷۹۲۲۱ في صحیح الجامع 
عقبه‌ی كورى عامر دی پذفه‌مبه‌ر(4) فهرموويهتى: ١‏ به زور نه‌خشه‌کانتان نا جار مەکەن 


لەسەر خواردن و خواردنه‌وه. حونكه خوای گەورہ خواردن و خواردنهوديان دوداتى (. 


(۱۱)( بلاویوونه‌وه‌ی دەرد وپەتا ( 

( ۱۷۹۷ ) ( حم ت ) عن ابن مسعود قال: قام فیا رون اله (49) فقال: < لايُفدي شيء یا 
فقال أعرابي يا رسُول الله(23۳) انبعیز آجرب الحشفة تدبله فیجرب الابل كلها فقال رسول الله (4): < فمن 
اجرب الأول؟ لاعدوی ولا صَفْرَ خلق الله کل نفس فْکتّب حياتها و رزقها و مصانبها 4 و اللفظ 
للترمذي. « حسن ) أنظر حيث رفم ۷۷۳۲۱ ) في صحيح الجامع 

ابن مسعود دلی: پێغەمبهر(4#) له ناوماندا ههستاو و فهرمووى: ( شتيّك شتیکی تر توش 
ناكات)؛ عهرهبيكى دهشتهكيش وتی: نه‌ی ييغهمبهرى خوا حوشتره كهريك بەربدەین: حوشتره‌کانی تر 
ههمووى كهر ده‌کات. پیغه‌مبه‌ری خواش ی فەرمووی: ( نه‌ی کی ئەوەی یەکەم جارى گەر كرد ؟ نه ليك 
توش بوون و نه (صفر) نی يه .خوای گه‌وره هه‌موو نه‌فسیکی دروست كردووه و ژیانی و رزقی و 
نهها مهتيهكا نيشى بو نووسیوه ). 


روون كردنهودى فهرمووددكه : 

صفر: يه‌کيك له دوو مانا هه‌لده‌گریت: 

یه كه ميان: کرمیکه تووشى سکی مرؤة و ثازهل ده‌بیّت و زؤر جاریش دهبيّته هی مردن. وه ودك 
په‌تا بلاوده‌بیته‌وه و لای عەرەب له كهريى ترسناك تره. ئەمه بؤجوونى ئیمامی( بخاري و ثيمامى طبري ه. 

دووەمیان: مەبەست يئى مانكى (سەفەرہ)ء چونکه عەرەب مانگی سەفەریان حەرام ده‌کرد و 
مانگی (محرم)يان حعەلال دەکرد: هەتا ئیسلام به‌تالی کرده‌وه. ابن بطال دلی: نهم بؤچونەیان له ئیمامی 
( مالك ) دوه گیردراوه‌ته‌وه. وه فه‌رمووده‌که‌ش ده‌یه‌ویت نهو راستیبه له موسئمانان بگه‌یه‌ننت که هیچ 


۳۸۹ 


شتيك به بی ره‌زامه‌ندی و ویستی خوا نه‌خوشیه‌ك يان ده‌رديك له شتیکی ترەوہ ناكريّت و توشی 
نابنت. وه هه‌موو جوره نهخؤشييدك له لای خواوه و به‌ویست و نیراده‌ی نهو داده‌به‌زنت و ئەو دروست 
کمریه‌تی. نەك وا تییگه‌ین که نه‌و نه‌خوشییه ھەر خؤى به خو دروست ده‌بیت و ھەر خویشی بلاو 
ہے - 0 ©" ۰ ؤآ 3 ۰ او © ر‘ ائ ۰ 
دهبیته‌وه و ویستی خوای تیدا نییه. ودك نه‌وه‌ی که عهره‌به موشریکه‌کان پیشتر قهناعهتيان وابوو. وه 
ھەر ودك له فه‌رمووده‌کانی پیشتریدا پێغەمبەر(4#) ناماژه‌ی پئ داوه که هه‌موو جور نەخؤشی و 
دمرده‌کان له لایه‌ن خوای گه‌وره‌وه و به ویستی نه‌ویش داده‌به‌زیت وه له هه‌مان کاتیشدا لەگەل 
داددبه‌زاندنی ھەر جوره دەرد و نه‌خوشی یه‌که‌یشدا ده‌رمان و چاره‌سهره‌که‌یشی داده‌به‌زیت» وه هانی 
1 ۰ تس 7 4 کل ۲ 3 9 ۰ ٢۲‏ ۷ ۷ = گے 
موسلمان ده‌دات که به دوای نهو چاره‌سه‌رانه‌دا بگەریٔن و هه‌ولیان بو بده‌ن و لنكؤلينهودى پپویستیش 
8 جم ۰ 5 5 4 3 ۳ هه ص 7٦ ۰ EY‏ 5 
بو دؤزینەوەیان بکەن: بەلام گرنگ ئەوەیه که بزانين توش بوون به ھەر دەرديك و چاکبوونەوەشیان يان 


حاك بوونه‌وه لهو ده‌رده. هه‌مووی ھەر به قەدەری خوايه و كەس ناتوانیٔت لهو قه‌ده‌ره خواییه لابدات. 


YAY 


فەرموودەکان ده‌رباره‌ی خواردن و خواردنه‌وه و سه‌ربرینی ناژهل 


) فەزٹی شوکرانه ژمیری له‌سه‌ر نیعمه‌ته‌کان‎ ١١ 

(۷۵۸) ۱ حم م ت ن ) عن انس قال: قال رسول اللہ 48 ): 2 إن الله تعالی لیرضی عن العبد أن 
يأكل الأكلة فيحمده عليها أو يشرب الشربة فيحمده عليُها * . (صحیح) أنظر حيث رقم14171) في صحيح 
الجامع 

انس دولى: پیغہمبەر(لة) فه‌رمووی: (خواى كهوره رازى دهبيّت لهو به‌نده‌یه‌ی که خواردنيك 
ده‌خوات و سوياسى ئەوی لەسەر دەكات› وه خواردنەوەیەك ده‌خواته‌وه و سوپاسی ئەوی لەسەر ده‌کات 
5 


(۲ ) ( حه‌رام بوونی مه‌ی به هه‌موو جوره‌کانی ) 

١ )۷٥۹(‏ طب هق ؛ عن ابن عمرو قال: قال رسول الله( ): + إن الله حرم على أمتي الخمر و 
المیسر و المزر و الكوبة و الغبيراء و زادني صلاة الوشر *. (صحیح) أنظر حيث رقم ۱۷۱۷۱) في صحيح 
الجامع 

إبن عمر دهلی: بِيْغهمبهر() فه‌رمووی: (خوای گه‌وره لەسەر ومه‌ته‌که‌می حه‌رام کردووه: مه‌ی - 
عەرەق- و قومار و شه‌رابي گه‌نم يان جو و یاریکردن به زار و شه‌رابي گه‌نمه‌شامی يان دانه‌ویله. وه 
نویژی وه‌تریشی بو من زياد کردووه ). 

(۷۱۰) ( هق ) عن ابن عباس قال: قال رسول الله« 4# : ٭ إن الله حرم علیکم الخمر و المیسر 
والكوبة و الغبيراء#. و قال: #کل مسكر حرام 4 . ١‏ صحیح) انظر حيث رقم (۱۷:۸) في صحيح الجامع 

إبن عباس دهلی: پێغەمبەر(2) فەرمووی: ( خواى گه‌وره مه‌ی و قومار و يارى به زار و شەرابي 
گه‌نمه‌شامی لەسەر حەرام کردوون)؛ وہ فەرمووی: (ههموو شتيك که سه‌رخوش و مه‌ستت بكات حەرامه 
1 

١)‏ حم ) عن ابن عمر قال: قال رسول اللہ 4# : + ثلاثة قد حرم الله علیهم الجثة: 
مدمن الخمر و العاق و الديوث الذي يقر في اهله الخیث 0 ١‏ صحيح ) أنظر حيث رفم (۲۰۱۱) في صحيح 
الجامع 

إبن عمر دولى: پێغەمبەر(4) فه‌رمووی: ( سی جؤر کەسان بهههشتيان لەسەر حەرام کراوه: نه‌و 
که‌سه‌ی مودمنى شەرابه: وه ره‌نچینه‌ری دايك و باوك؛ وه ئەو گه‌واده‌ی كه چاوپؤشی له به‌دره‌وشتی 


خانه‌واده‌که‌ی ددكات ). 


۲۸ 


١ )۷٦٢(‏ ن ) عن ابن عمر قال: قال رسول الله ): + حرم الله الخمر, و كل مسکر حرام ٭. 
١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ( ۲٠۹۷‏ ) في صحیح الجامع 

إبن عمر دهلئ: ييْغهمبهر(©) فەرمووی: ( خواى كهوره مدى حەرام كردووه. وه ھەر شتیکیش كه 
بییته هؤى سهرخؤشيى و مه‌ستیی حەرامه ). 

)۷٦٣(‏ ۱ د ) عن ابن عباس قال: قال رسول الله 48): * كل مخمر خمر. و کل مُسكر حرام, و 
من شرب مسكراأ بُجست صلاثه أربعين صباحا فان تاب ثاب الله عليه فان عاد الرابعة کان حقأ على 
الله أن يسقيه من طيْنة الخبال ».یل وما طيْنةُ ال يارسُولَ اله( 4#)؛ قال: «صديد أهل الثار و من 
سقاه صفیرا لا يعرف حلاله من حرامه کان حقا على الله أن نسقيه من طينة الخبال  .*‏ صحيح ) انظر 
حبث رقم ( 40۳۸ ) في صحيح الجامع 

إبن عباس دهلیت: پیغه‌مبهر(«4) فەرمووی: ( هەموو كهراوديهك له شهراب عدردقه. وه ههموو 
سه‌رخوشکه‌ریکیش حهرامه. وه ھەر كهسيّك شتيّك بخواتهوه كه مەستی بكان ئەوا ههتا جل دانه رؤڑ 
نويْثى لی داده‌بریت و وەرناگیریٔت: جا ئەگەر توبەی کرد ئەوا خوا لنی دهبووريّت» وه ئەگەر بو جارى 
چوارەم ھەر گەرایەوہ سەر مه‌ی خواردنه‌وه‌که. ثه‌وه حەقی خویه‌تی كه خراى گه‌وره قورو ليتهدىخهبالى 
پىی نوش بکات )؛ وتیان: نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا قور و لیته‌ی خه‌بال چییه" فه‌رمووی:( کیٔم و جه‌راعه‌تی 
نه‌هلی ئاگره. وه ھەر که‌سیکیش مه‌ی ده‌رخواردی مندالَيْك بدات که حهلال و حه‌رامی خوی بو جیا 
نهكريْتهوه نه‌وا حه‌قی خویه‌تی که خوای گه‌وره لهو ليتدى خه‌باله‌ی پئ نۆش بکات ). 

(778) ۱ حم م ن ) عن جابر قال: أن رَجْلاً شدم من جَيْشَانَ « و جیشان من امن ) فسأل التبي(23) 
عن شراب یشرونه بأرضهم من انذرة يُقال له المزر؟ فقال الذبي(42): أو مُسکر فو؛ قال؛ نعم. قال رشول 
الله 47 ): + كل مُسكر حرام و ان على الله لعهدا لمن يشرب المسكر أن يه یه من طيذة الخبال *, 

۱ عرق أهل الثار, أو عصارة أهل النّار #. و اللفظ لسلم. 
١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ( 404۸ ) في صحيح الجامع 

جابر ده‌لی: که يياويك له ( جیشان ) ی یەمەنەوہ هاتبوو» پرسیاری له پێغەمبەر( 4#) كرد 
ده‌رباره‌ی شهرابيك که له خاکی ئەوان ده‌یخونه‌وه له دانه‌وذله دروست ده‌کریت پیی ده‌وتریت 
‹مز)؟پێغەمبەر(4#) فه‌رمووی: ( نایا دهبيّته هؤى سهرخؤش بوون و مهست بوون" )۰ وتی: بهلئ. 
پذغه‌مبه ریش (4) فه‌رمووی: ( هه‌موو شتیکی مهست و سهرخؤشكهر حه‌رامه. وه خوای گه‌وره 
په‌یمانی له‌سه‌ر خؤى داوه. که هدر كهسيّك شه‌رابي مهست کەر بنوشیت. ثه‌وا ئەویش له لیته‌ی خه‌بال 
پئ بنوشیت ). وتیان: نه‌ی پیغه‌به‌ری خوا(##) لیته‌ی خه‌بال چی یه؟ فەرمووى: ( عەرەقی ناهلی 
ناكر؛ يان كيم و جه‌راعه‌تی نه‌هلی ناگره ). 


۳۸۹ 


(۵ ۷) ( دك ) عن ابن عمر قال: قال رسول الله 4 ): ۶ لعن الله الخمر و شاربها و ساقیها و 
بائعها و مُبْتَاعَهَا و عاصرها و معتصرها و حاملها و المحمولة إليه و آکل شمنها 4. رصحیح ؛ انظر 
حيث رقم ۵۰۹۰۱ ۱ في صحيح الجامع 

این عمر دهلئ: كه پێغەرمبەر(#) فهرمووى: ( خواى گه‌وره نه‌فره‌تی كردووه له مدى. وه لهو 
که‌سه‌ش که ده‌یخواته‌وه. وه لهو ساقیه‌ش که مەی دهكيريت. وه له فرؤشیارەکەی و؛ له کریاره‌که‌ی 
و.له‌وه‌ش که ده‌یگوشیت "دروستی ده‌کات ‏ وه لەوەش بزی گوشراوه - بزی دروست کراوه - وه 
لەرەش که هه‌لی ده‌گریت و باری ده‌کات. وه لەرەش که بؤى بار ده‌کریت. وه لەوەشی که نرخه‌که‌ی 
ده‌خوات ) 

۷) ( حم ت ) عن ابن عمر ( حم ن ك ) عن عبد الله بن عمر قال: قال رسول اللہ 2 ): ۶ من 
شرب الخمر لم ثقبل له صلاة آربعین صباحاً فان تاب تاب الله علیه فان عاد لم یِقّبل الله لَه صلاة 
آرنمین صباحاً فان تاب شاب الله عَلَيْه فان عاد نَم يَقبَل الله َه صلاة أَْبَعينَ صباحاً فان شاب تاب 


الله عَلیّه فان عاد الرابقة میب الله لَه صلاة أربَعِينَ صباحاً فَِنْ کاب لم یب الله عليه وَسَمَاهُ من 
نهر الخبال ۲ قيل: يا آبا عبدالرخمن وما نَهْرْ الخبال؟ قال: هر من صدید أهل الثار. و اللفظ للترمذي. 
١‏ صحيح ) انظر حیث رقم ( :۱۳۰ ) في صحیح الجامع 

إبن عمر و عبدالله ی كورى عمر دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رمووی: ( ھەر که‌سيك مه‌ی بنوشیت. جل 
روز نویژی لی وه‌رناگیریت. جا نه‌گه‌ر توبه‌ی کرد ئەوا خوا لیِی ده‌بووریت. جا ئەگەر بۆ جاری چوارەم 
گه‌رایه‌وه سه‌ری. نه‌وا خوا جل روز نویژی لی وه‌رناگریت. وه هكهر تؤبەشی کرد لیّی قبول ناکات؛ وه 
له روباری خه‌بالیشی پی ده‌نوشیت»وتیان: ئەی باوکی عبدالرحمن روباری خه‌بال چییه؟ 
فه‌رمووی:روباریکه له کیٔم و چلکی جه‌سته‌ی سووتاوی نه‌هلی ناگر ). 

(۷۷) ( ه ) عن عبد الله بن عمرو قال: قال رسول الله 24  :‏ مَنْ شرب الْخَمَر و سکر لم 
ثقبل له صلاة آربعین صباحاً و ان مات دخل الثار, فإن تاب تاب الله عليه و ان عاد فشرب فسکر 
نم قبل له صلاة مین صباحاً فان مات دَخَلَ الثاز فان تاب تاب الله عليه و إن عاد فقرب فسکر 


عي وا 


لم ثقبل له صلاة أَربَعِينَ صباحا فان مات دغل الثار فان تاب تاب الله علیه فان عَاذ كان حقاً على 
الله أن بسقیه من ردغة الخبال يوم الْقيامة ¢. قالوا: يارسول النه(4#) وما رذغة الخبال؟ قال: 
© عصارة أفل الثّار 4 ( صحيح : انظر حیث رفم ۱۳۱۲۱ ) في صحیح الجامع 


عبدالله ی كورى عەمر ده‌لی: پێغەمبە ر (/218 


) فەرموویەتی: ( ھەر كهسيّك مه‌ی نؤشی و مهست بوو. 
جل روز نويزّى لی وهرناكيريت. وه نه‌گه‌ر بشمریّت ده‌چنته ناگره‌وه. وه ئەگەر تؤبەی کرد خوا لیی 
ده‌یووریت. وه نه‌گه‌ر گه‌رایه‌وه و جاریکی تر خواردیه‌وه و سه‌رخوش بووه‌وه. نه‌وا چل روز نویژی لی 
وه‌رناگیریت. وه ئەگەر بمریت ده‌چیت ناگره‌وه. وه ئەگەر گه‌رایه‌وه و خواردیه‌وه و سه‌رخوش بوو. چل 
وژ نویژی لی وهرناگیرنت. وه ئەگەر مردیش ده‌چیته ناگره‌وه. وه نه‌گه‌ر توبه‌شی کرد خوا توبه‌که‌ی لی 


۳۹۰ 


ومردهكريت. وه ئەگەر گه‌رایه‌وه. ئەوا خوا کردوویه‌تی به هەق به سەر خویه‌وه که له قور و ليتاوى 
خهبالى يى بنوشیت له رزژی قیامه‌تدا) .ووتیان نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا قور و لیتاوی خه‌یال چییه؟ 
فه‌رمووی: ( گوشراوه‌ی نه‌هلی ناگر ). 

)۷٦۸(‏ ( ن )عن ابن عمرو قال: قال رسول اللہ 49 ): « لا یشرب الْخَمْرَ رجل من أمتي فیقبل 
الله مله صلاً آربعیْن یوماً ) ,صحیح ؛ انظر حيث رقم ۷۷۱۳۱ في صحيح الجامع 

إبن عمر دولى: پێغەمبەر(2) فه‌رمووی: ( هیچ پياويك نييه له ئومەتەکەم که مه‌ی بحواته‌وه و 
خواى گه‌وره ههتا جل رق‌ژنویژی لی قبول بكات ). 

,۹ ۷) ( طب حل )عن ابن عباس قال: قال رسول الله 4 : « من مات و هو مُدْمنْ الخمر لقي 
الله و هُوَكعابد وشن ) ۱ صحيح ‏ انظر حيث رقم 10401 ) في صحيح الجامع 

إبن عباس دهلی: پێغەمبەر( 4) فه‌رمووی: ر ھەر كهدسيك لەسەر ئیدمان بوونی عەرەق بمريت. 


نهوا ودك بت بەرست ده‌چیته بەردەمی خوا ). 


(؟)(خوارددمهنى ) 

(۷۷۰) ( ع حب هب الضياء ) عن جابر قال: قال رسول اللہ طن ): ۳ أَحَبْ الطقام إلى الله ما 
کشر عليه الأيدي ) , حسن؛ انظر حيث رقم ٠۷١١‏ في صحيح الجامع 

جابر دهلی: پذغه‌مبهر(4) فه‌رمووی: ر خوشه‌ویسترینی خواردن له لای خوا نه‌وه‌یه كه ده‌سته‌کان 
له‌سه‌ری زور و قه‌ره‌بالغ بن ). 

(۷۷۱) ره ) عن ابن عمر قال: قال رسول لہ 4 ): < أَفْشُوا السلام و أَطْمُوا الطعام و کوئوا 
إخواناً كما أَمَرَكُم الله عَرْوَجَل 4 ( صحيح ) آنظر حيث رهم (۱۰۸۹) في صحيح الجامع 

إبن عمر دهنی: پیفه‌مبه‌ر(4) فەرمووی: ر سدلام كردن له نیوانتاندا بلاو بكهنهوه. وه خواردن 


دەرخواردی خه‌لك بدەن. وه بينه برای یەکتر. ھەر ودك چؤن خواى گه‌وره فەرمانی يى كردووه ) 


(4)(سهربرين) 
(۷۷۲) (طس ) عن انس قال: قال رسول اللہ 29 ): 2 إذا حكمثم فاعدئوا و إذا فقثم فأحسئوا 
إن الله مُحْسن يُحب الْمُحْسنيْنَ 4 صحیح؛ انظر حیث رقم ۰106۱ في صحيح الجامع ۱ ۱ 
انس دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رمووی: ر نه‌گه‌ر حوکمتان کرد نهوا دادیه‌روه‌ر بن. وه ئەگەر 


کوشتاریشتان کرد نه‌وا باش و چاك بیکه‌ن. چونکه خوا چاکه‌کاره و چاکه‌کارادیشی خؤش ده‌ویت ). 


۳۹۰۱ 


(۷۷۳) حم م ٤‏ ) عن شداد بن اوس قال؛ قال رسول اللہ 4# : + إن الله تعالى کتب الإحسان 
على كل شيء. فاذا فَنلثمَ فاحسلوا القثلة و إذا ذبحثم فاحسُوا الذيج. و ليحد احدكم شفرته و 
نیرح ذييحته 4 . « صحيح ) أنظر حيث رقم ١‏ 1740 ) في صحيح الجامع 

شدادی كورى اوس دولى: پێغەمبەر(®4) فەرموویەتی: ( خواى گه‌وره چاکسازیی له‌سه‌رهه‌موو 
شتيك واجب کردووه. جا ئەگەر کوشتارتان کرد. باش و چاك کوشتاره‌که بکەن. وه ئەگەر 
سەربرینیشتان کرد. ئەوا سه‌ربرینه‌که باش بکهن. وه ھەر یه‌که‌تان با تیقه‌که‌ی تيز بکاته‌وه و 
سه‌ربراوه‌که‌ی بحه‌وینیته‌وه ). 

١ )۷ ۷ ٤(‏ طب ) عن شداد بن اوس قال: قال رسول اه 4 ): 2 إن الله محسن يحب الاحسان فإذا 
قتلثم فاحسنوا القثلة و إذا ذبحثم فاخسلوا الذبع. و لیعد أحدكم شفرته شم لیرح ذبيحته + 
( صحيح ) أنظر حيث رقم ۱۱۸۲6۱ في صحيح الجامع 

شدادی كورى اوس دهلئ: ييغهمبهر(#) فەرموویەتی: ( خوای گهوره جاكدكاره و جاكه 
كارانيشى خؤش دهدويّت: جا ئەگەر كوشتارتان کرد. به شیوه‌یه‌کی چاك کوشتاره‌که بکەن؛ وه ئەگەر 
سهربرينيشتان کرد. ئەوا سهربرينهكه به جاكى بکەن: وه هه‌ریه‌که‌تان با تیغه‌که‌ی تیڑ بکاتەوہ؛ پاشان 
سەربراوەکەی بحه‌ویُنیْته‌وه ). 

(۷۷۵) ( خد طب الضياء ؛ عن أبي أمامة قال: قال رسول الله 44#): + من رحم ولو ذبيحة 
عصفور رحمه الله يوم القيامة 4. «صحیح) أنظر حيث رقم 5147١‏ ) في صحيح الجامع 

7 امامة دهلی: پێغەمبەر(®%) فەرمووی: ھەر كەسێك ره‌حم ئەگەر به سهربرينى چؤلەکەیەك 
بکات؛ خوا له قيامهتدا ره‌حمی پى ددكات ). 


۳۹۳ 


( فەرموودەکانی بەرگ و پوشاك و جوانکاری ) 


) فەزٹی پۈشاكى باش‎ ١١ 

(۷۷) ۱ ۲ ك ) عن والد آبي الاحوص قال: قال رسول الله !4 ): ۶ اذا آتاك الله مالا قلیر اثر 
نعمة الله عليك و کرامته ٠.4‏ صحیح) انظر حیث رقم (۲۵4) في صحیح الجامع 

باوکی ابی الاحوص دهلی: پیفه‌مبهر(49) فه‌مووی: ( ئەگەر خوا پاره و مالیٰکی دایتی.نه‌وا با 
شوینه‌واری ئەو ریز و نیعمه‌ته‌ی خوا به سهرته‌وه ديار بيت ). 

۷۷ ۷) تخ طب الضیاء ) عن زهير بن آبي علقمة قال: قال رسول اللہ 4#  :)‏ إذا آتاك الله مالا 
فلیٔر عليك فان الله يحب أن يرى أثره على عبده حسناً و لايحب البؤس و لا التباوس #. «حسن) 
انظر حيث رقم ۲۵۵۱ ) في صحيح الجامع 0 

زوهه‌یری کوری ابی علقمة دهلی: پێغەمبەر(®24) فه‌رمووی: ( نه‌گه‌ر خوا پاره و مالیکی پئ دايت 
با پیته‌وه ديار بیْت. چونکه خوا پیْیخوشه که شوینه‌واره‌که‌ی به باشی به سەر به‌نده‌که‌یه‌وه ديار بیت. 
وه حەز به داماوی و خو به داماو پیشاندان ناکات ). 

١ )۷۷۸(‏ طب هق ) عن عمران بن حصین قال: قال رسول اللہ  :)‏ إن الله اذا آعم على عبد 
نعمة یحب أن یری أشر نعمته على عبده . «صحیح» انظر حيث رقم (۱۷۱۲) في صحیح الجامع 

عمرانی كوري حصین ددلی: پیغه‌مبهر(48) فه‌رمووی: ( نه‌گه‌ر خوا نیعمه‌تیکی رشت به سەر 
به‌نده‌که‌یدا پیی خوشه که شوینه‌واری نیعمه‌ته‌که‌ی به‌سهر به‌نده‌که‌یه‌وه ديار بیت ). 

١ )۷۷۹(‏ هب ) عن بي سید قال: قال رسول الل #): + ان الله تعالی جميل يحب الجمال و 
يحب أن يرى آشر نعمته على عبده و يبفض البؤس و التباؤس 4. «صعیح» انظر حيث رقم ۱۷:۲۱) في 
صحيح الجامع 

ابو سعيد دهلی: پذغه‌مبه‌ر(4) فهرمووى: ( خوا جوانه و حەزیشی به جوانييه؛ وه حەز ددكات كه 
شوينهوارى نيعمهتى به سەر به‌نده‌که‌یدا ببیئریّت: وه رقى له داماوى و خو به داماو ده‌رخستنه ). 

(۷۸۰) ۱ ۸ ) عن ابن مسعود قال: قال رسول اللہ ال ): # لايدخل الْجِنَةَ من كان في قلبه 
مثلقال ذرة من کبر. فقال رجل: إن الرَجُل يحب أن يكون شوبه حسناً و نعله حسنة. قال: إن الله 
جميل یُحب الجمال, الکبز بطر الْحق و مط النّاس #. (صحیح) أنظر حيث رقم 1701") في صحيح الجامع 

ابو سعيد دهلی: پێغەمبەر(4#) فهرمووى: ( ھەر كدسيْك هێْنده‌ی ئەندازەی تؤزقاله گه‌رديك له فيز 


و خو به زل زانين له دليدا بيت ناجيته به‌هه‌شته‌وه )۰ يياويكيش وتى: ده‌ی پیاو حەز ددكات به‌رگ و 


۳۹۳ 


يؤشاكهكدى باش بيّت و پیلاوی داش بیت. فه‌رمووی: ( خوا جوانه و حه‌زی به جوانییه. فيز و خو به 
زل كرتن بريتييه له پنشیل کردنی حدق و به كەم سەیر کردنی خدلك ). 


) زوهد كردن به به‌رگ و پوشاك‎ ٢١ 

(۷۸۱) ( ت ك ) عن معاذ بن انس قال: قال رسول اللہ 2:۱4 مَنْ ترك اللبّاس تواضعاً لله وهو 
يدر علیه دعاه الله یوم القيامة على رذوس الخلائق حتى يَخيْرَهُ من أي خلل الایمان شاء پلبسها 4 
۱ صحيح ) انظر حيث رقم ٦٦٦٦٦‏ في صحيح الجامع 

معاذى كورى انس دهلی: ييفهميمرا 4#) فەرمووی: ( ھەر كەسێك بەرگ و يؤشاكيك لەبەر خوا واز 
لی بهننيت و دەسەلاتیشی هەبیّت به سه‌ریدا. نه‌وا خوای گەورہ له رؤڑی قيامهتدا له سەر سەری نهو 
هه‌موو خه‌لکه‌وه بانگی ددكات. هه‌تا سەر يشكى ددكاتكه كامدى ددوديْت له بالآ يؤشهكانى باودر با له 


به‌ری بكات ). 


(؟)(زياده رؤيى له رازاندنهودى مالدا ) 

45لا)رمهد) عن عائشة قالت: قال رسول اله! 4 ): طڑ إن الله تعالى لم یأمُرنا فیما رزفنا أن 
و الحجَارَة و ان و الطین 4 ١صحيع'‏ انظر حيث رقم ۱۱۸۰۵۱ في صحيح الجامع 

اة دەڵی پێغەمبەر( ل ) فەرمووی: ( خواى گه‌وره لهو رزقه‌ی که پنی داوين فه‌رمانی پئ 
نەکردووین که به‌رد و خشت و قور پەردەپؤش بکەین ) ۱ 

(۷۸۳) ر ت ك ) عن ابن عمرو قال: قال رسول الله 4# : <( ان الله تعالی يُحب أن يَرَى اشر 
نعمته على عبده ۰۰6« حسن ) انظر حيث رقم ۱۱۸۸۷۱ في صحيح الجامع ۱ ۱ 
۳ این عمر دمتی: پنغه‌مبهر(23۳) فه‌رمووی: ( خوای گه‌وره پی‌ی خوّشه که شوینه‌واری نیعمه‌تی 


خوی به‌سهر به‌نده‌که‌یه‌وه ببینیت ). 


(6)( خو شوبهاندنى ژن و پیاو به يدكتر) 
(۷۸۶) ( د ك ) عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ 4 ): :2 لَعَنَ الله الرجل ينبس لبسة المرأة, 
و الْمَرَأَهُ کلیس لبْسَّةَ الرجل > . ١صحيح‏ انظر حیث رقم ۰۰۹0۱ » في صحيح الجامع 
ابو هريرة دەلی: پێغەمبەر( 4) فه‌رمووی: ( خوا نه‌فره‌تی کردووه لهو پیاوه‌ی که به‌رگی ئافرەت 


لەبەر ده‌کات وه لهو ئافرەتەش که بەرگی يياو لەبەر دەکات ). 


۲۹ 


١ ۷۸۵۰‏ د )عن عانشة قالت: قال رسول اللہ 239  :۱‏ لعن الله الرجلةٌ من الفساء  ١‏ صحیح؛ 
انظر حيث رقم ١‏ 0050 ) في صحيح الجامع 

عانشه ده‌لی: پیغەمب راّة) فه‌رووی: ( خوا نەفرەتی لهو ثافرهتانه كردووه كه چاولیکه‌ری پیاو 
دەكەن ) 

(۷۸۲) ( حم د ت ه ) عن ابن عباس قال: قال رسول اللہ 29): [ لعن الله المتشَبهَات من 
النْسَاء بالرجال, و الْمتَشَبهينَ من الرجال بالنّسَاء ) ١‏ صحیح؛ أنظر حيث رقم ٠٠٠۹‏ في صعيح الجامع 

إبن عباس دولى: پێغەمبەر( لە ) فه‌رمووی: ۱ خوا نەفرەتی كردووه لهو نافرەتانەی كه خویان به 
پیاو ده‌شوبهینن. وه لهو پیاوانەش که خویان به ئافرەت ده‌شوبهیتن ). 

(۷۸۷) ( خد ت )عن ابن عباس قال: قال رسول اللہ 28۳  :)‏ لعن الله الْمُحَنَئِينَ من الرجال و 
الْمُتَرَجلات من النّسَاء © ١‏ صحيح) انظر حيث رقم ۱۰۱۰۲۱ في صحيح الجامع 

إبن عباس دولى: يێغەمبەر( 4) فه‌رمووی: ۱ خوا نه‌فره‌تی لهو يياوائه کردووه که لەنجه و لاری 


ودك ثافره‌ت ددكهن. وه لهو نافره‌تانه‌ش که خؤيان ودك يباو نيشان دەدەن ). 


(۵) خال كوتان و موو هه لکیشان ) 

(ر۷۸۸) ( حم ق ٤‏ ) عن ابن مسعود قال: قال رسول اللہ ك : هل لَعَنَ الله الواشمات و 
اْمسئوشمات و النامصات و الْمُتَنَمُصات و المتفلجات لنخسن المقیرات خَلْقَ الله ) و النفظ لسم 
ا ا ا پت ا 

اين مسعود دولى: پیغه‌مبهر(2۳) فه‌رمووی: ١‏ خوا نه‌فره‌تی كردووه له‌وانه‌ی كه خال ده‌کوتن و 
لەوانەش که خاله‌که‌یان بو ده‌کوتریت. وه له‌وانه‌ش که موو هه‌لکیشی دهم و حاون و له‌وانه‌ش که بویان 
مه‌لده‌کنشریت. وه له‌وانه‌ش که نیوانی دانه‌کانیان بلاو ده‌که‌نه‌وه بو جوانی و نه‌وه‌ی خوا دروستی 
کردووه ده‌ست کاری ده‌که‌ن و ده‌یگورن . 


( ۱( دریْرژ کردنی يرج و پرچی ده‌ستکرد ) 
(۷۸۹) ( حم ق 4 )عن ابن عمر قال: قال رسول الله, 0 : ( لعن الله الواصلة و المستوصلة و 
الواشمة و المستوشمة 4 واللفظ للترمذي. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم 0041 ) قي صحيح الجامع 
إبن عمر ددلئ: ييفهمبهر(472) فەرمووی: ( خوا نه‌فره‌تی كردووه لهودى که پرچی خی درز 
ده‌کاته‌وه به لكاندنى پرچی ده‌ستکرد پیوه‌ی. وه لەوەش كه كارى يرج دریّژکردنەوەکەی بؤ ده‌کات. وه 


لەوەی که خال ده‌کوتیت. وه له‌وه‌ی که بوی ده‌کوتریت ). 


۲۰ 


روونکردنه‌وه‌ی قه رمووده‌که : 

مرؤڈ دروست کراویکی تایبه‌تی خوایه و هدر یه‌که‌ش له مرژفه‌کان خوای گه‌وره شیوه و 
روخساریکی تایبه‌تی پی به‌خشیوه و جیاوازه له باقی مرژفه‌کانی تر.وه نه‌وه‌ی که لهو فه‌رمووده 
پیروزه‌وه بؤمان ده‌رده‌که‌ویت نه‌وه‌یه كه خوا پیی ناخوشه و نه‌فره‌ت له که‌سيك ده‌کات که بییه‌ویت به 
ده‌ستی نه‌نقه‌ست و ته‌نها به مه‌به‌ستی زیاتر خو جوان كردن و خو ده‌رخستن نهو روخسار و شیوه‌یه‌ی 
كه خوا پیی به‌خشیوه بیگورینت چونکه ه‌وه رازی نه‌بوون به به‌شی خوا و به حیکمه‌تی خوای گه‌وره 
ده‌گه‌یه‌نْت. و ده‌ست تیّوه‌ردانیش له کاری خوا پیشان ده‌دات. بەلام پنویسته جیاوازی بكريّت له نیوان 
خو جوانکردن و خو رازاندنه‌وه و ثارايشت كردن که له شوینی خویدا ریی پی دراوه و کاریکی 
په‌سه‌نده. وه لەگەل ده‌ستکاری كردن و گورینی ئەو روخسار و شیوه‌یه‌ی که خوای گه‌وره پیی 
به‌خشیون که ئەمەیان نه‌شیاو و نەفرەت لی کراوه. 

هه‌روه‌ها زاناکان رنگه‌یان به‌وه داوه ئەگەر كەسێك عه‌یبیکی چه‌سته‌یی وا له روخساریدا بت که 
روخساری شیواندبیّت و عه‌یبداری کردبیت و ببیته مایه‌ی کیشه و ازار بؤى لای ببات و هه‌ولی 
چاره‌سه‌ری بدات. چونکه نه‌مه‌یان جودایه لەگەل ددست کاری كردن و گورینی شیوه و روخسار لەبەر 


نه‌وه‌ی که به دلت نییه. 


۱ ەرام بوونی پوشاکی ناوریشم بو پیاو) 

١ )۷۹۰(‏ خ د ) عن آبي عامر وابي مالك الاشعري قالا: قال رسول الله 48 ؛: ۶ لیکونن من أمتي 
أقوام یُستحلون الخرّ و انحریر و الخمر و المعازف و لینزلن أقوام إلى جنب علم شروخ علیهم 
سارحتَهم فيأتيهم آت لحاجته فیقولون له : ارجع الینا غدا قیبعشهم الله و یقع العلم علیهم و بمسخ 
مهم آخرین قردة و غنازیر إلى یوم القيامة ١.4‏ صحيح ) انظر حيث رقم (0:0۷) في صحيح الجامع 

ابو عامر و ابو مالکی ئەشعەری دهلین: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( که‌سانيك له نومه‌ته‌کهم 
پەيدا ده‌بن که نه‌رمه موو و ناوریشم و عەرەق و نامیره‌کانی موسیقا به حه‌رام نازانن؛ وه کومهل نيك له 
يهنا چیایه‌کدا داده‌به‌زن ثیواره شوان و وشتر گه‌له‌که‌یان دیْته‌وه لایان: نینجا که‌سيك دیته لایان و داوای 
یارمه‌تییان لئ ده‌کات و نه‌وانیش پیی دهلین:ب‌یانی بگه‌پیوه بؤ لامان - واته ومك گالته پئ کردن- 
ئینجا خوای گه‌وره که هه‌لیان ده‌ستیْنیّت چیاکه ده‌دات به سه‌ریاندا و ژماره‌یه‌کی تریشیان روویان 


وه‌رده‌گیِریت بو مه‌یمون و به‌راز ههتا رززی قیامەت ). 


۳۹۹ 


۱ پوشاکی دریژ بو فيز و ده‌عیه ) 

, م ) عن ابن عمر قال: قال رسول اللہ 4# ): + من جر ازارة لا رید بذلك الا المخيلة‎ ۱ )۷٩۱( 
فان الله لاینظر إليه يوم القيامة #. صحيح) أنظر حیث رقم ۱۱۸۳۱ ) في صحيح الجامع‎ 

این عمر دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر كەسێك پوشاکه‌که‌ی به‌ری به دوای خویدا 
راکنشیت ته‌نها به مه‌به‌ستی فيز و ده‌عیه. نه‌وا خوای گه‌وره له روژی قيامهتدا سه‌یری ناکات ). 

(۷۹۲) ۱ حم ٤3‏ )عن ابن عمر قال: قال رسول الله( 49  :)‏ من جر شوه خیلاء لم بنظر الله 
اليه یوم القيامة + ١‏ صحیح) أنظر حیث رقم 1187 ) في صحیح الجامع 

إبن عمر ده‌لی: پێغەمبەر(4) فه‌رمووی: ( ھەر که‌سيك بو فيز و ده‌عیه يؤشاكى به‌ری راکشیت. 
ثه‌وا خوا له قیامه‌تدا سه‌یری ناکات ). 

(۷۹۳) ۱ د ) عن جابر بن سیم قال: قال رسول اللہ 4#): ۶ لا تسبن أحداً ولا تجقرن من 
المعروف شيئاً ولو أن ثکلم اخاك و أت مثبسط الیه وجهك ان ذلك من المعروف و ارفع ازارك إلى 
نصف الساق فان أبيت فالی الكعبين. و إياك و إسبال الازار فإنها من المخيلة و إن الله لايح 
المخيلة و إن امْرْؤْ تمك و عيرك بما يعلم فيك فلا ثعيرة ہما تعلم هيه فاثْما وبال ذلك عليه ». 
١‏ صحیح) انظر حیث رقم ۱ ۷۲۹۷ في صحيح الجامع ۱ 

جابری کوری سلیم ده‌لی: پیغه‌مبهر(«4) فه‌رمووی: ‏ جوین به كەس مه‌ده وه هیچ شتیکی باشت 
لا بی نرخ و كەم نه‌بیت.نه‌گه‌ر تەنانەت ھەر ئەوەندەش بيت که کاتيّك قسه لەگەل براده‌ره‌که‌تدا دەکەیت 
رووت خوش بیت چونکه نه‌وه‌ش ههر به خير و چاکه حیسابه ۰ وه پوشاکه‌که‌ی بهرت به‌رز بکەرەوہ 
هه‌تا نیوه‌ی لاقت. ئەگەر نا با هه‌تا هه‌ردوو پازنه پیت بیّت. وه نه‌که‌یت پوشاکه‌که‌ت شور و دریڑ 
بکه‌یت. چونکه نه‌وه له فيز و ده‌عیه‌وه‌یه. خواش فيز و ده‌عیه‌ی پی خۆش نییه. وه نه‌گه‌ر که‌سيك 
جوینی پی دایت و گالته‌ی شتیکی پی کردیت كه ده‌زانیت عه‌یبی تویه › ئەوا تؤ به شتيّك عه‌یبداری 
مه‌که و قسه‌ی پی مهلى؛ که ده‌زانیت تیایدایه. ئيتر به‌وه نوباله‌که‌ی ده‌که‌ویْته نه‌ستوی هو ). 

(۷۹۶) ۱ ق ت ؛ عن ابن عمر قال: قال رسول الله 4#): ٭ لا ینظر الله إلى من جر شوبه خیلاء 
١ 4‏ صحيح ) أنظر حيث رقم (۷۸۰۲) في صحيح الجامع 

إبن عمر دهلئ: پێغەمبەر(4#) فهرمووى: ر خوا سهيرى ئەو كهسه ناكات كه بو فيز و ده‌عیه 
پؤشاکەکەی رادهكيْشيّت ). 

(۷۹۵) ۱ حم خ ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 4 ): * لا بنظر الله يوم القيامة إلى من 
جر إزاره بطرا 4 ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم (۷۸۰۲) في صحيح الجامع 

ابو مريرة دهلی: پێغەمبەر(4#) فه‌رمووی: ( خوای گه‌وره له پزژی قيامهتدا سه‌یری كهسيك ناکات 
که بز فيز و خو به زل كرتن پوشاکه‌که‌ی به دوای خویدا رابکیشیت ). 


۳۹۷ 


(۷۹۱) ( حم ه ) عن الغيرة بن شعبة قال: قال رسول الله 4# : ( یاسفیان ابن سهل لاشنبل 
إزارك فَِنَ الله لايُحب الْمُسلْنَ 4 . واللفظ لابن ماجة. : صحیح؛ أنظر حيث رقم ٠۷۹٠١١‏ في صحيح الجامع 
۱ ھ20 کوری شعبه دهلی : پێغەمبەر(25) فه‌رمووی: ( نه‌ی سوفیانی كورى سهل. يؤشاكت شور 
مه‌که‌ره‌وه چونکه خوا يؤشاك شوره‌کانی خۆش ناویت ). 

(۷۹۷) ( ده ) عن ابن عمر قال: قال رسول اللہ 4 ا من لبس شوب شهّرة أَلبَسة الله یوم 


انقیامة شوباً مثله شم پلهب فيه الثاز 4 . ١‏ صحیح › انظر حیث رقم 00771 ) في صحيح الجامع 


إبن عمر ده‌لی: پێغەمبەر فه‌رمووی: ( ھەر كەسێك پؤشاکیٔکی خو نواندن له‌به‌ر بکات. ئەوا خوا له 


روژی قیامه‌تدا يؤشاكيكى وهك نه‌وه‌ی له‌به‌ر ده‌کات و پاشان ثاكرى تى بەر دەدات ). 


۳۹۸ 


(به‌شی: ياراو بوونی دله‌کان ) 


(۱) ( نیشانه‌کانی خوشه‌ویستی خوایی ) 

(۷۹۸) ( ت ك هب ) عن قتادة بن النعمان قال: قال رسول اللہ 4# :: < إذا حب الله عبداً حماه 
في الدئيًا کما يَحْمِي أَحَدكُم سقیمه الماء 4. صحيح) انظر حیث رقم ۱۲۸۲۱ في صحيح الجامع 
قتادة کور ذعمان دەڵى: پیغه‌مبه‌ر فه‌رمووی: ( ئەگەر خوا به‌نده‌یه‌کی خؤش ویست له دونیا 
دەیپاریٔزیٔت ھەر ودك چؤن يهكيكتان نه‌خوشه‌که‌ی له ناو دہپاریٔزیّت و نایداتی ) 

0 ( ق ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 44# ): ل إذا آحب الله عَبْداً ثادى جبریل : ان 
الله يُحب فُلاناً فاحبه قیحبه جبريل فِينَادي جبريل في أفل السماء: إن الله يُحب فلاناً فَأَحبُوه 
َيُحبُهُ آفل السَمَاء شم پُوضع لَه انقبول في الآرض 4 . صحيح ) أنظر حيث رقم ۲۸۲۱ في صحيح الجامع 

ابو مريرة ده‌لی. پێغەمبەر(4#) فهرمووى: رائەگەر خوا بەندەیەکی خؤش ويست جبریل بانگ 
ددكات و يئى دهدفهرموويّت:خوا فلانه‌که‌سی خۆش دهويْت تؤش خؤشت بونت.نیتر جبريليش خوشی 
دەویٔت: ئینجا جبریل له ناو خه‌لکی ئاسماندا بانگ ده‌کات: ئەوا خوا فلانه که‌سی خۆش دہەویّت نیوه‌ش 
خؤشتان بوويْتء ئیتر خه‌لکی ناسمانیش خوشیان ده‌ویت. پاشان له سەر زەویش ره‌زامه‌ندی خه‌لکی بو 
داده‌نریت ). 

(۰ ۸۰ ( ت ) عن آبي هريرة أن رسول النه(4) قال: ۳ اذا آحب الله عبداً نادی جبریل: ائي قد 
َحْبَبْتَ فلاناً فأحبّه. قال : فينادي في السماء شم ثنزّل له المحبة في أهل الارش, فذلك قول الله 
تعالى: « ان لين آمَُوا و عَملُوا الصالحات سل له الرَحْمَنْ وَدَا 4, و إذا أَبْقَضَّ الله عَبْداً ثادى 
جبريل: اني أنفضت يفضت فلاناً يادي في اسماء شم شنزل له اْنفضاء في الأزش 4 ١‏ صحیح) انظر حیث 
رقم ١84‏ ) في صحیح الجامع 

ابو هريره دهلئ: ييغهمبهر(4) فهرمووى: ( نه‌گه‌ر خوا به‌نده‌یه‌کی خؤش ويست جبریل بانگ 
ده‌کات: ئەوا من فلانه که‌سم خۆش ويستووه توش خؤشت بویت ). فه‌رمووی: ( ئەویش له ناسماندا 
بانگ ده‌کات. ياشان خؤشهويستيى بؤ داده‌به‌زیته سەر خه‌لکی سەر زه‌وی. جا ئەوەیه فەرمایشتەکەی 
خوا: ان الت ءَاصَلُوا وَعَملوا اَلضَللحّتِ سیجْعل مرن ورا 4 واته: ئەوانی باوەریان هیناوه و کاری 
چاکه‌یان کردووه نه‌وانه خوای خاوەن سور و ره‌حم خؤشەویستییان پى دەدات- وہ نه‌گه‌ر خوای گەورہ 
رقی بودوه له به‌نده‌یه‌ك. جبریل بانگ ده‌کات نه‌وا من رقم له فلان بوته‌وه. نه‌ویش له ناسماندا بانگ 


ده‌کات. یاشان بوغز و رقه‌که‌ی بو داده‌به‌زیته سەر زه‌وی ). 


۳۹۹ 


(۸۰۱) ۱ ضر هب الضياء ) عن انس قال: قال رسول الله 4#): + اذا أحب الله قوْماً ابتلاهم 
. صحیح) أنظر جرش رقم ۲۸۵۱ ) في صحيح الجامي 

انس ددلی: پیف»ر(989) فعرمووی: ‏ ئەگەر خوا کزمه‌لیکی خؤش بووێت دووچاری بدلا و 
تاقرکردنه‌وه‌یان ده‌گات ). 

(۸۰۲) ( تك ) عن انس ١‏ طب ك هب ) عن عردالله بن مففل ١‏ طب ) عن عمار بن یاسر ( عد ) 
عن أبي هريرة قال: قال ,سول الله !4 ). <: إذا أراد الله بعبده الخير عجل له الْعقُوبة في الدئیا. و اذا 
أراد بعبده الشر أمسك عنه بذئبه حتّی پوافی به يوم القيامة # و اللفظ للترمذي. من حديث أنس رضي 
الله عنه. صحيح ) أنظر حرث رقم (۲۰۸) في ه هيح الج امع ۱ 

انس له عبدالآه ی کرړی مغفل وه ئەوبش له عماری کوری یاسره وه له ابو هريرة وه دهلی: 
پیفهه هر (#لُ) فەرمووی: ( ئەگەر خوا بهم تی خیری به به‌نده‌ی خؤى هەبوو؛ نه‌وا سزای خی له 
دونیا بز پیش ده‌خات. وه ئەگەر مه‌ب- تی خراپی به بنده‌ی خی هه‌بوو. نه‌وا نه‌وسزایه‌ی کا 
شایه‌نیه‌تی به هؤى تاوانه‌کانیی‌وه لیو ده‌گر بته‌وه مهتا له رؤڑی قیام تدا یی بنوییّت ). 

(۸۰۳) ( حم تخ هب ) عن عانشة ( البزار ) عن جابر قال: قال رہ ول الله لك ): × إذا آراد الله 
باهل بيت خیرا آدخل علیهم الرفق #. (صیح أنظر حیث رقم 5١1‏ ) في محيح الجامع 

اف لہ جابره وه دهلی: پێغەمبر(4#) فه‌رمووی: ( نه‌گه‌ر خوا ه»به‌ستی خیری به خانه‌واده‌یه‌ل 


هه‌بیت نه‌وا نه‌رم و نیانییان به سه‌ردا ده‌رژبنیت ). 


(۲ ) (زاشد بوون !»سەر دوئیا ) 

ر٤‏ ۸۰) ( ه طب ك هب ) عن سهل بن سعد قال: 13ل رسول الله 44 ): ×× ازهد في الدئيا حبك 
الله. و ازهد فیما عند الناس يحبك النّاس *. و الننظ لإبن ماجة. (صحیح) أنظر <يث رقم ۹۲۲۱) في 
صحيح الجامع 

سهدى كورى سعد ءلیٴ: پیذ»مبه (48 
خوشی ده‌وییت. وه زاهد و بی تەماع به لەوەی که خهلك ھەيەتى خەلکیش خوشی دهویٔیت ). 

(۸۰۵) ( حل ) عن انس قال: قال رسول الله 2  :)‏ ارهد في الدئيًا حبك الله. و آما الناس 
فاثبذ الیهم هذا تحبوك ).۱ حيح) أنظر حيث رقم ٩۲۲۱‏ ) في صحيح البامع 


انس دهلی: ييّغهمبهر(2424) فه‌رمووی: ( زاهد و ددست به‌رداری دونیا به .خوا خؤشى ده‌وییت. وه 


) فه‌رمووی: ( زامد به ل دونیا و به كهم سه‌یری بکه خوا 


خهل لكيش ثانه‌وه‌بان بو فریده مينر خؤشران -٥ویّد‏ نبت ). 


(؟)(شهرم كردن له خوا ) 

)۸۰٦(‏ ( حم ت ك هب ) عن عبدالله بن مسعود قال: قال رسول اللہ :۶ اسَحیُوا من الله 
تعالی حق الحياء». قال: فننا: با نبي الله(4#) انا نستخيي وانخنذ لله.قال: ۶ ليس ذاك ولکن 
الإستحياء من الله حق الحياء أن تحفظ الرأس و ما وعی, و تحفظ البطن و ما حوی. و تتذكر 
الموت و الٰبلی, و من أراد الاخرة ترك زينة الذئيا. فمن فعل ذلك فقد استخيى يعني من الله حق 
الحياء #. و اللفظ للترمذي. ( صحيح ) أنظر حيث رقم (۹۳۵) في صحيح الجامع 

عبدالله ی كورى مسعود دهلی: ييغهمبدر(##©) فەرمووی: ( شەرم له خوا بکەن شه‌رمیکی شايسته 
+ وتی: وتمان ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا نیمه شەرم دەکەین سوپاس بو خواء فه‌رمووی: ( ئەوہ نييه به‌لکو 
شه‌رم كردن له خوا شه‌رمیکی شایسته نه‌وه‌یه که سەر و هدرچی له خوی گرتووه بیداریزیت. وه سك و 
هه‌رچیه‌کی تيّدايه بیپاریٔزی؛ وه مردن و نیْسك رزینت له ياد بیت.وه هدر كەس ناخیره‌تی بوويّت زینه‌ت 
و جوانی دونیا واز لی دینیت.جا ھەر كەس نه‌وه‌ی کرد ئیتر هوه شه‌رمی کردووه له خوا شه‌رمنکی 


شایسته ). 


(6) ( نیشانه‌کانی خذ؛شه‌ویستی خوای گه‌وره ) 

(۸۰۱۷) ۱ م ) عن آبي هريرة قال :قال رسون الہ 4 : * ان الله قعالی اذا أحب عبدا. دعا 
جبريل فقال: إنْي أحب فلاناً فاحبه. فيحبه جبریل. شم يُنادي في السماء فيقول: إن الله تعالی 
يحب قلاناً فَأَحبُوهُ فیحبه أفل السماء. ثم يوضع له الْقَبُول في الأزض. و إذا أبفض عبٔدا دعا 
جبريل فیقول: ني أبفض فلاناً فأبفضه, فيبفضه جبریل. شم يادي في أهل السماء: إن الله يبفض 
فلانا قأیقضوه. فييفضونه. ثم يوضع له النفضاء في الأرض *. ١‏ صحيح) أنظر حيث رقم ۱۷۰۵۱) في 
صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(2) فه‌رمووی: ( خوا ئەگەر به‌نده‌یه‌کی خوش ویست: جبريل بانگ 
ده‌کات و پیٔی ده‌فه‌رمویت: من فلانه که‌سم خۆش دهربت تؤٴٴں خوشت ىویّت )۰ فه‌رمووی: ( نیتر جبریل 
خؤشى ده‌ویّت. پاشان بانگ ده‌کات له ناساندا و «هلیّت: خوا فلانه که‌سی .خوش دهویّت ئێوەش 
خوشتان بویت. ئیتر خه‌أکی ناه‌مانیش خوشیان ده‌وات )۰ فه‌رمووی: ( پاشان له سەر زه‌ویش 
ره‌زامه‌ندی له دلی خه‌لك بو ده‌چه‌سپینرنت. وه .ەگەر رقی له ده‌ند یه‌ك بوو حبریل بانگ ده‌کات و پی‌ی 
ده‌فه‌رمویت: من رقم له فلانه تؤش رقت لیی بیّت ١)‏ فهرهووى: ( ثدتر حريل رقی لیّی دہبیّت. پاشان 
بانگ ده‌کات له ناو خدأكى تاسمانداء خوا رقی له فلانه ئیٔوەش رقتان لیٔی بيّت )» فه‌رمووی: نه‌وانیش 


رقیان لیی ده‌بیت» پاشانیش لەسەر زه‌ویدا رق و قدنی له دلی خددکدا بو د ده‌نریت ). 


(۵)( خو بەکەم كرتن - التواضع - ) 

(١) ۸۰۸ (‏ مدش ) عن عیاض بن حمار قال: قال رسول اللہ 4  :)‏ إن الله آوحی الي: أن 
٥۱‏ فی صحيح الجامع 

عياض ى كورى حمار دهلی: پێغەمبەر(44#) فهرمووى: ١‏ خواى گه‌وره وه‌حی بو ناردم که: خؤ 
بەکەم زان و بی فيز بن هه‌تا كەس فه‌خر بەسەر که‌سدا ندكات. وه هه‌تا كەس ددست دریَڑی بو سەر 
کەس ندكات ). 

(۸۰۹) ( خد هه ) عن انس قال: قال رسول الله 4 : ( إن الله تعالى أوحى إلي: أن تواضقوا 
ولا يَبْفِي بعکم على بعض 4 واللفظ لإبن ماجة. ١‏ حسن ) أنظر حيث رقم 17511) في صحيح الجامع 

انس دهلی: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ‹ خوا ودحى بو ناردم كه: خؤ به کەم زان و بئ فيز بن. 


وه هەندیٔکتان دەست درنزى مەكەنە سەر ھەندێكى ترتان ). 


( 1 )( فەزٹی ره‌وشت بهرزى ) 
( ۸۱۰ )۱ طس ) عن جابر قال: قال رسول الله 4# : « إن الله تعالى جمیل یب الْجِمَالَ و 
يحب مَعَاليٰ الأخلاق و يَكْرَهُ سَمَسَافَهَا 4. صحيح ) أنظر حيث رقم ٠۷١١١‏ في صحيح الجامع 


جابر دهلى: پێغەمبەر(#) فەرموویەتی: ( خواى گه‌وره جوانه و حەزی به جوانییه. وه حەز به 


ره‌وشته جوانه‌کان دەکات و رقى له رەوشته نزم و سوکه‌کانه ). 

ر ۸۱۱ )( طب حل ك هب ) عن سهل بن سعد قال: قال رسول الله ل2 ): <( إن الله كريم يُحب 
الکرم و يحب معالي الأخلاق ويره سفسافها 4 ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۱۸۰۱۱) في صحيح الجامع 

سهل ی كورى سعد ددلی: پیْغەمبەر(8ك) فه‌رمووی: ( خوای گه‌وره خاوەن كەرەم و به‌خششه و 
حه‌زی به به‌خششه. وه ره‌وشته به‌رزه‌کانی خوش ده‌ویت و رقی له ره‌وشنه نزم و سوکه‌کانه ). 

(۶۱۲) ( هب ) عن طلحة بن عبيدالته ( حل ) عن ابن عباس قال: قال رسول اللد 4# : ۶ إن الله 
تعالی جواد یُحب الجود و يحب معالي الاخلاق و یکره سفسافها 4 ١‏ صحیح) انظر حيث رقم ۱۷4۸۱ في 
صحیح الجامع 

طلحة ی کوری عبيدالله وابن عباس دهلیٌن : پزغه‌مبه‌ر(28) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره خاوه‌نی 


به‌خشینی زوره وحه‌زی له به‌خشینی زوره .وه حه‌زی له ره‌وشته به‌رزه‌کانه‌و رقی له ره‌وشته نزم و 
سوکه‌کانه ؛ 


۷۱ فه‌زلی جود و سه‌خاوهت ) 

ر ۸۱۳ ) ( الہزار) عن انس قال: قال رسول الله 4  :‏ إن الله تعالى رفيق يُحب الرفق و 
يُعطي عليه مالا يُغطي على العف 4. ١‏ صحیح) انظر حيث رقم ۱۷۷۱۱ في صحيح الجامع ۱ 

انس دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رسوویه‌تی: ( خوا خاوەن نهرم و نيانييه و حەزیشی به نهرم و 
نيانييه. وه نه‌وه‌ی لەسەر نه‌رم و نیانی ده‌یدات. لەسەر توند و تیژی نايدات ). 

( ۸۱۶ ) ( خ )عن عانشة قالت: قال رسول اللہ 2# ): (٠‏ ان الله تعالی پُحب الرفق في الامر كله 
١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۱۸۸۱۱) في صحيح الجامع 

عائشه ده‌لی: پذغه‌مبهر(4) فه‌رموویه‌تی: ( خوا لهههموو کارەکانیدا حه‌زی به نه‌رم و نیانییه ) 

( ۸۱۵ ) ( طب ) عن سهل بن سعد قال: قال رسول اللہ 9  :)‏ إن الله تعالی يحب مقالي 
الأخلاق و یکره سفسافها ). ( صحيح ) انظر حیث رقم ۱۸۸۹۱) في صحیح الجامع 

سهل ی كورى سعد ددلى: پیغهمبەر(ظ8ك) فه‌رموویه‌تی: ( خوا ره‌وشته به‌رزه‌کانی خؤش ده‌ویت 
و رقی له نزم و سوكهكانيتى ). 

۸۱٦ (‏ ) ( طب ) عن الحسين بن علي قال: قال رسول الله 2 ): < إن الله تعالى یُحب معالي 
الامور و آشرافها وَيَكْرَهُ سَمَسافَهًا ). ١‏ صحيح ) انظر حيث رقم (۱۸۹۰) في صحیح الجامع 

حسن ی کوری عه‌لی دهلی: پذغه‌مبهر(4) فه‌رصوویه‌تی: ( خوا حه‌زی له کاره به‌رز و به‌ریزه‌کانه. 


وه رقی له سوك و خرایه‌کانه ). 


۸۱ فه‌زلی لییوردن ) 
( ۸۱۷ ) ( ك ) عن ابن مسعود ( عد ) عن عبدالله بن جعفر قال: قال رسول اللہ 4  :)‏ إن الله 
تعالى عَهُوْ يُحب الْعَفْوَ 4. حسن) أنظر حيث رقم ۱۷۷۹۱ ) في صحيح الجامع 
ابن مسعود له عبدالله ی كورى جعفره وه ددلئ: پێغەمبەر(2#) فهرموويهتى. ١‏ خواى گەورہ 
لیٔبوردەیه و حەزی به ليُبووردنه 0 ۱ 


۹۱ تدماع كارى ) 


ر ۸۱۸) ( حم طب ) عن آبي واقد قال: قال رسول اللہ 2# : ٠‏ إن الله قال: نا أَنْرَنْنَا المال 
لإقام الصلاة و إيقاء الرّكاة وَلَوْكَانَ لابن ذم واد لاحب أن يَكُونَ نه شان ون کان له واديان لأخب 


انم یں شا وش 0 نے ا مان 7 
أن يكون لهما ثالث ولا يملأ جوف ابن آدم الأ الثراب. ثم يثوب الله على من تاب #. «صحيح) انظر 
حيث رقم ۱۷۸۱۱ في صحيح الجامع 

ابي واقد ده‌لی: پێغەمبەر(#%) فهرموويهتى: ( خواى كهوره فهرموويهتى: نیمه مال و سامانمان 
دابهزاندووه بق راكرتنى نويّزهكان و دانى زه‌کات. به‌نی ئادەمیش ئەگەر پر دولیکی هه‌بیت» ھەر حهز 
ددكات كه دانەیەکی تريشى هه‌ییت. وه ئەگەر دوانيشى ههبيت ھەر حهز ددكات که سى هه‌میشی 
ههبيّت. وه بؤشايى سكى به‌نی ئادەمیش هیچ شتيك يرى ناكاتهوه خؤل نهبيّت؛ وه خواى گەورەش له 


ھەر كەس ببورێت ئەوا ده‌بوریت ). 


(۱۰)( فەزٹی نه‌ولیا ودؤستانى خوا ) 

ر ۸۱۹ ١)‏ خ )عن آبي هريرة قال: قال رسول اللهر 4#): 0 إن الله تعالی قال: من عادى لي 
ولیا فقد آذئثه بالحرب وما تقرب الي عبدي بشيء أحب الي مما افترضته عليه و ما یزال عبدي 
یقرب إلي بالثوافل حثی أحبّه فإذا أحَببئه نت سمعه الذي يَسَمَعْ به و بصره الذي يَبْصر به ويده 
التي يبطش بها و رجله التي ينشي بها و إن سألني لأعَطيْنه و إن استعاذني لاه وما ٹرددٹ 
عن شيء أنا فاعله ترددي عن فبض نمس المؤمن يكره الموت و أَنَا أكره مساءته #. (صحیح) انظر 
حيث رقم (۱۷۸۲) في صحيح الجامع ۱ 0 

ابو هريرة ددلئ: پێغەمبەر(%) فهرموويهتى: ( خواى كهوره فهرموويهتى: ھەر كەسێك 
دوژمنایەتی دستیکی من بکات. ئەوا با بزانيت من جەنگی لەگەل ددكدم. وه به‌نده‌ی من به هیچ 
شتیکی هينده خوی لەمن نزيك ناكاتهوه كه لام خؤشهويستر بیت لهودى که لەسەریم فەرز كردووة؛ وہ 
بەندەکەم بهرددوام لیٔم نزيك دهبيتهوه به ئەنجام دانى سوننهتهكان ههتا خؤشم ده‌ویت. جا نه‌گه‌ر خؤشم 
ویست: ئيتر من ئەو گوییه‌ی ده‌بم که پی‌ی ده‌بیستیت.وه نهو چاوه‌ی دەبم که پی‌ی ده‌بینیت. وه نه‌و 
ده‌سته‌ی ده‌بم که ده‌یوه‌شینیت .وه ئەر قاچه‌ی ده‌بم که پی‌ی ده‌روات. وه ئەگەر داواى لی کردم 
ده‌یده‌می. وه ئەگەر په‌نای یی گرم په‌نای ده‌دهم. وه له هیچ شتیکدا دو دل نه‌بووم که من بیکەم وهك 
دوو دلیم له کیْشانی گیانی برواداریك. نه‌و پنی ناخوشه بمرێت و منیش پیٔم ناخوشه نازاری بدهم ). 

٠) ۸٠١ (‏ الحکیم ) عن ابن عباس قال: قال رسول اللہ للك ): < أولياء الله تعالی: الذین اذا 
رءوا ذكر الله تعالی ©. ( صحيح ) أنظر حيث رفم 04١١‏ ) في صحيح الإتامع 

إبن عباس دولى: پێغەمبەر(4) فەرموویەتی: ( ئەولیا و دؤستانی خوا ئەوانەن كه ھەر کات 
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(۱۱)( به‌دی بددكار ) 

(۸۲۱) ۱ حم ) عن سا بن زی قال: قال رسول انه 4 ): ٭ إن اللہ لاحب کل فاحش متفحش 
۰ صحیح) آزظلر حيث رقم (۱۸۸۰۱) في صحيح الجامع 

اسامه‌ی كورى زید ده‌و. پیغه‌بر(4) فەرمسوود تى : , خوای كهوره هه‌موو به‌دیکی, .»د کاری 
خو تی ناویٌت). 

( ۸۲۲ ) ۱ حم ) عز أامة بز زيد قال: قال رسول الله 42 ): # إن الله تعالى يبفض الفاحش 
الم فش #.(٠«يح‏ ) أسطر حيث رقم ۱ ۱۸۷۷) في صحيح الجامع 

سامه ی كورى زو- دهلر : پیغہ بهر (/#لك) فه‌رسوویه‌تی: ( خوای گەورہ رقى له بەدی بەد كاره ). 

ر ۸۲۳ ۱ د عن عانشة قالت: قال رسول الله 4 ): + يا عائشة إن الله لاحب الفاحش 
المدنخش . ( صديح) أأظر حيث رقم ( ۷۹١١‏ ) في صحيح الجامع 

عائشه ددلی: پێغەمبەر(%) فهرموويهتى: ( نه‌ی عائث٠‏ خوای گه‌وره به‌دی به‌دکاری خۆش 
ناوات ). 

ر ۸۲۶ ) ۱ م ا عن عاننة قالت: قال رسول الله(9): ٭ مه يا عانشة! فان الله لايُحب 
الفاحش التفحش ‏ «صعیح | أنظر حيث رقم )٥٦٦٦(‏ في صحیح الجامع 

عائشه دەڵى: پێغەمبەر( 4) فه‌رموویه‌تی:ر بەس ئه‌ی ءانشه .چونکه خوای گه‌وره به‌دی 
به‌دکاری خؤش ناویت ). 

روونکر دنه‌وه قه رموده : 

فاحش: نهو که.سه‌یه که ھەر له پیکهاته‌یدا كارو قسه و ره‌فتار و ره‌وشتی به به‌دو خراپ 
هه‌لکدوتووه . 


مج 


متفحش: ئەو كدسدءيه که وته و قسەو کاری بەد و خراب نه‌دجام دودات . 


( ۱۱۲( ددوله‌مه‌ندی له خوا ترس ) 
( ۸۲۵ ) ۱ حم م | عن سعد بن أبي وقاص قال: قال رسول الله: 25# ): ¥ ان الله تعالی يُحب العبد 
التقي الغني ۱اخفي #. و اللفظ لسلم. ١‏ صحیح ) أنظر حيث رقم (۱۸۸۲) في صحيح الجامع 
سعدی كورى ابي وفاص دهلی: پذغه‌مبهر(4) فه‌رموویه‌تی: ( خوا به‌نده‌ی له خوا ترس و 


پاریٔزکاری ده‌وله‌مه‌ندی شاراوه‌ی خۆش دهويّت ). 


في ۰ e‏ 
روونكردنهودى فه رمووددكه : 
واته كهسيْك که ده‌وله‌مه‌ند بێت له هه‌مان كات بارێزکار بيت و تتكدل به حەرام نهبيّت و له 
خوا بترسیت. وه هه‌روه‌ها شاراوه بيت واته خەلك به حالى نه‌زانلت و حه‌زی به خو ده‌رخستن نەبێت 


ئەوا خواى گه‌وره به‌نده‌ی له‌وجوره‌ی خۆش ددويت ). 


(؟1)( خو ته‌رخان كردن بو به‌ندایه‌تی خواى گه‌وره ) 

ر ۸۲۰ ) ( حم ت ه ك ) عن ابي هريرة قال: قال رسول اللہ 2# ): ل ان الله تعالی يَقُولَ: يَا 
ابن آذم تَفْرَعْ لعبادتي آملا صدرك غتی و آسد فقرك و ان لا تفعل ملأت يديك شفلا ولم أسد فقرك 
4 و اللفظ للترمذي. ١‏ صحیح ؛ انظر حیث رقم 1914) في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلئ: پیغه‌مبهر(4) فهرموويهتى: ر خوای گه‌وره ده‌فه‌رمویت: ئەی بهنى ئادەم خؤت 
ددست بهتال بکه بق به‌ندایه‌تی کردنی من منیش سنگت پر دەکەم له ده‌وله‌مه‌ندی و هه‌ژاریه‌که‌یشت بو 
ده‌گرم و لای ددنه‌م: وه ئەگەر وات نه‌کرد ئەوا هه‌ردوو 55 در له‌کار دهكدم. ههزاریه‌که‌یشت بو 


ناكرم) 


(14)( فەزٹی رمحم و بەزەيى ) 
( ۸۲۷ )( طب ) عن جرير قال: قال رسول اللہ 4# : ط انا يَرْحَمْ الله من عباده الرحماء 4. 
١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم 539771 ) في صحيح الجامع 
جابر ده‌لی: پذغه‌مبه‌ر( 4 ) فەرمسوویەتی: ( خواى گه‌وره له ناو به‌نده‌کانیدا ره‌حم به‌وانه دەکات 


که به‌ره‌حمن ). 


) خوشه‌ویستی له‌به‌ر خوا‎ ٥١ 
خد حب ك ) عن انس قال: قال رسول الله 2 ): [ ماشجاب اثنان في الله تعالی الا‎ ( ) ۸۲۸ ( 
في صحیح الجامع‎ ) 0080١ صحيح) انظر حيث رقم‎ ١.) كان أَفْضَلْهْمَا آشدهما خباً لصاحبه‎ 


انس ددلئ: پیغه‌مبه‌ر(48) فهرموويهتى: ( ھەر دوو که‌سيك لەبەر خوا یه‌کتریان خۆش بوویّت 


ئەوا باشترینیان نهو یه‌که‌یانه که زياتر هاوریکه‌ی خی خۆش ده‌ویت ). 


(( بدشى: ناكارو ره‌وشنه‌کان )) 


۰ 


۱( خه‌ون بینین ) 

۲۸۲۹۰( قدت ) عن آبي قتادة قال: قال رسول الله 4# ۰۱ الرؤيًا الصالحة من الله و انحنم 
من الشیطان فإذا ری أحدكم شین یره قفیلفت حین ِستیقظ عن ساره خلائاًویتفوذ بالله من 
شرها انا لا تَضْرَهُ 4 . ١‏ صحيح ) انظر حيث رقم 5001 ) في صحيح الجامع 0 اا 

ابو قتاده دەڵى: پێغەمبەر( 45#) فه‌رموویه‌تی: ( خه‌ون بیندنی باش له خواوه‌یه. وه خه‌ونی 
خراييش له شه‌یتانه‌وه‌یه. جا ئەگەر یه‌کیکتان شتیکی بینی و پی‌ی ناخؤش بوو. با كه به ناكا هاته‌وه 
سی جار فوو بکات به‌لای چه‌پیدا. وه با يهنا بەخوا بگرنت لەشەر و له زەرەری خه‌ونه‌که. یتر زیانی یی 
ناگه‌یه‌ننت ). 

( ۸۳۰ )( م ) عن ابي قتادة قال: قال رسول الله 4# : (٠:‏ الرَؤْيَا الصالحة من الله و الرؤيًا 
سوہ من الشطان, رای ون قكرة لها شين فك عن ساره و یتنا باله من اظیطان. ‏ 
ترة, ولا یخی بها أحداً, إن رای رؤب َة قيشر ولا بره لمن يحب 4 صعيع) انظ 
حيث رقم 507١‏ ) في صحيح الجامع 

ابي قتادة دهلی: پیغه‌مبهر(4۳) فەرصوویەتی: ( خه‌وی چاك له خواوديه؛ وه خه‌وی خراييش له 
شه‌یتانه‌وه‌یه. جا ھەر که‌سيك خه‌ویکی بینی و شتیکی پی ناخزش بوو تيايداء باسی جار فوو به‌لای 
حهييدا بکات. وه با يهنا به خوا بگریت له شه‌یتان. نیتر زیانی پى ناگه‌یه‌نیت. وه بابو که‌سی 
نه‌گیریته‌وه. وه نه‌گه‌ر خه‌ویکی باشی بینی با پی‌ی شادومان بیت. وه‌نه‌شی گیریته‌وه ته‌نها بو “سيك 
نه‌بیت که خوشی بویت ) 

ر ۸۳۱ )ره ) عن آبي قتادة قال: قال رسول اللہ 4# :: © الرویّا من الله و الْحلم من 
الشیطان, فاذا رای أحدكم شيئاً یخرفها, فلیبصق عن ساره ثلاثاً وليستعذ بالله من الشیْطان 
الرجیم ثّلاثاً, و لیتحول عن جنبه الذي كان عليه 4 ١‏ صحيح ؛ انظر حیث رقم ۱۳۵۲۳۱ في ص نیج الجامع 

5 قتاده دولى: بيع سب( ) فرضوونهتی: ر خه‌ونی باش له‌خواوه‌یه و. خه‌وذر خراپیش 
له‌شه‌یتانه‌وه‌یه. جا ئەگەر يهكيّكتان خه‌ونیکی بینی پی‌ی ناخؤش بوو. با سی جار تف به" ی چەپیدا 
بكات. وه با سی جار په‌نا به خوا بگریت له شه‌یتان. وه با له‌سر نهو لاياى وهرچه‌خیت كەلەسەرى 


خەوتبوو ). 


١ )۸۳۲(‏ حم خ ه ) عن آبي سعيد الخدري أنه سح النبي(42) یقول: + إذا رای أحدكم الرؤيا 
يُحبْها فإنّما هي من الله فليحمد الله عليها ولیحدث بها و إذا رای غير ذلك مما يكرهه فاما هي من 
الشیطان فلیستعد بالله من شرها ولا يذكرها لأحد فإِنْها لا تضرة ٠×‏ صحیح؛ انظر حيث رقم )۵٥۹(‏ في 
صحیح الجامع 

له ئەبی سەعیدی خدرى يهوه له پیفه‌مبه‌ری خودى(2©) بيستووه ده‌یفه‌رموو انهكهر يەكێكتان 
خه‌ونیکی بينى پی‌ی خۆش بوو. نه‌وه له‌لای خواوديهو با سوياسى خوای لەسەر بکات. وه ئەوەیشی 
که بینوویه‌تی با بیگیریته‌وه. وەئەگەر نه‌وه‌ی که بینی وا نه‌بوو وه به جوريك بوو که‌پی‌ی ناخؤش بیت. 
ئەوہ له‌شه‌یتانه‌وه‌یه. جا با يهنا بگریت به خوا له‌شه‌رو لەزەرەری وه با بؤ هیچ که‌سیکی نه‌گنریته‌وه. 
ئیتر ناوا زیانی پى ناگه‌یه‌نیت ). 

( ۸۳۳) ( حم خ ه ‏ عن آبي سعيد قال: قال رسول الله 48 ): + اذا رای أحدكم الرؤيًا يُحبها 
فإِنْما هي من الله فلیخمد الله علیها و ليحدث بها و اذا رای غير ذلك مما یکره فإنْما هي من 
الشيُطان قلیستعذ بالله من شرها ولا يذكرها لأحد فإنها لا تضرة :. صحیح) انظر حيث رقم )٠٥٥۱‏ في 
صحيع الجاع 

ابو سعيد دهلی: پێغەمبەر(#%) فهرموويهتى: ( ئەگەر يهكيْكتان خه‌ونیکی بينى يئى خۆش بوو. 
هوه لهلاى خواى گه‌وره‌وه‌یه. جا با سوياسى خواى گه‌وره‌ی لەسەر بکات. وه با بیگیرِیٔتەوہ: وه ئەگەر 
وانه‌بوو به‌لکو شتيْكى بينى كه يئى ناخؤش بوو؛ ئەوہ له‌شه‌یتانه‌وه‌یه. جا با يهنا بگریت به خوا 
لەشەرو زيانى خه‌وه‌که. وه با بو که‌سی نهكيريتهوه؛ نیتر ئەوہ زیانی پى ناكهيهنيت ). 


(۲)( جوره‌کانی خدون ) 

( ۱۸۳۶ ته ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4# : + الرؤيا ثلاثة فنشری من الله. و 
حدیث النفس, و تخويف من الشیطان. فإذا رای احد کم رُؤيا ثعجبه فليقصها إن شاء على أحد. 
و ان رای نا يكرهه فلا یه على احد و يقم يُصلي. و أكره الفل و أحب انقید وانقید ثبات في 
الدین ٭ ١‏ صحيح ) أنظر حیث رقم ۳۵۳۲۲۱ ) في صحیح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(2) فه‌رموویه‌تی: ( خه‌ون سی جوره: هه‌یانه مژده‌یه لهلایه‌ن خواوه. 
وه‌هه‌یانه قسه‌و خەیالاتی میشکه. وه هه‌شیانه ترساندنه له شه‌یتانه‌وه. جا ئەگەر یه‌کنکتان خمونیکی 
بینی به دلی بوو. با بو یه‌کنکی بگیْرِیٔتەوہ نه‌گه‌ر حه‌زی کرد. وه نه‌گه‌ر شتیکیشی بینی پی‌ی ناخوش 
بوو. با بؤ که‌سی ندءگیْریْته‌وه. وه با ههستيت و نویْژ بکات. وه حەز به کوّتی گه‌ردن ناکەم - واته له 


خه‌ودا - وه حهز به‌یی کؤت دەکەم - واته کؤت بکریته يدوه - چونکه پیکوت دامه‌زراوییه له تاييندا ) 


(۳)( رەوشتەکانی سدفهر كردن ) 
( ۸۳۵ )( طب ) عن عبدالله بن مغفل قال: قال رسول الله( 48 ): + اذا ركبثم هذه البهائم 
الفجم فائجوا علیها فإذا كانت سَنَةَ فَائجوا و عليكم بالدلجة فَإِنْمَا يطويها الله #. «صحيح) أنظر 
حيث رقم ( ٥۷١‏ ) في صحيح الجامع ۱ 1 
عبدالله ی کوری مغفل ددلئ: پنغه‌مبه‌ر(49) فه‌رصوویه‌تی: ر ئەگەر سواری ئەو ولاخه بی زمانانه 
بوون. ئەوا خیرا رئیان بکه‌ن. وه ئەگەر ریگه‌تان وشك و بی لەوەر بوو. ئەوا خیراتر رییان يى بکهن. وه 
زیاتر به شه‌و ری بکه‌ن چونکه خوای گه‌وره ده‌یهینیته‌وه يەك و نزیکی ده‌کاته‌وه ). 


) فه‌زلی راستگویی‎ ١)*( 

ر ١ ) ۸۳٦‏ ن ك ) عن شداد بن الهاد قال: قال رسول الله 48 ): ٭ إن تصدق الله يصدفك #. 
( صحيح ) أنظر حيث رقم ( 1410 ) في صحیح الجامع 

شدادی کوری الهاد ددلی: پیغه‌سبه‌ر(4) فەرمووی: ( ئەگەر راست بکەیت لەگەل خواء خواش 
راستت لەگەل ده‌کات ). 

( ۸۲۷ ) ( حم خدامت ) عن عبدالله بن مسعود قال: قال رسول الله( !4 ): 0 علیکم بالصدق 
فان الصدق يهدي إلى البر. و إن البر يهدي إلى الجثة. و ما يزال الرجل يصدق و یتحری الصدق 
حتى يكتب عند الله صدیقا. و إياكم و الکذب, فان الكذب يهدي إلى الفجور و ان الفجور هدي إلى 
الثار. وما يزال العبد يكذب ويتحرى الكذب حتى يُكتب عند الله کذابا 4 و اللفظ للترمذي. ١‏ صحيح ) 
أنظر حيث رفم 40۷۰۱ ) في صحیح الجامع ۱ 

عبدالله ی کوری مسعود دهلی: پیفه‌مبهر(4) ف‌رسوویه‌تی: ( راستكؤيى بگرن. چونکه 
راستگویی رینمایی ده‌کات بو چاکه. وه چاکه‌ش ریُنومایی ده‌کات بق به‌هه‌شت. وه به‌رده‌وام پیاو راست 
دهلی و هه‌وئی راست گویی ده‌دات هه‌تا لهلای خوا به‌راستگو ده‌نووسریت. وەنەکەن بحن به‌لای درؤداء 
چونکه درؤ رینومایی ده‌کات بق خراپه و بهد کاری؛ وه خراپه و به‌دکاریش رینومایی ده‌کات بق اگ 
وه به‌رده‌وام ئەو به‌نده‌یه درو ده‌کات و هه‌ولی درو كردن ده‌دات» هه‌تا وای لیِدیّت له‌لای خوا به دروزن 


ده‌نووسریت 1 


) زمان پاریزی‎ (٥١( 

( ۸۳۸ ) ( مالك حم ت ن ھ حب ك ) عن بلال بن العارث قال: قال رسول اللہ مأك ): ان 
الرجل نکم بالکلمة من رضوان الله تعالی ما یظن أن تبلغ ما بلفت, یب الله تعالی له بها 
رضوائه إلى يوم القيامة, و ان الرجُل لیتکلم بانکلمة من سخط الله تعالی ما كان یظن أن تَبْلعَ ما 
بلفت, قیخثب الله تعالى بها سخطه إلى یوم القيامة 4. ١‏ صحيح ) انظر حيث رقم ٠١١١ ١‏ في صحيح الجامع 

بلای كورى حارث ددلی: پیغەمبەر(4) فەرمسوویەتی: ( پیاو وشەيەك دەڵى له رەزامەندی خوای 
گه‌وره‌دا. گومانی نه‌ده‌برد بگاته نهو راده‌یه‌ی که گه‌یشتوویه‌تی. خوای گه‌وره ره‌زامه‌ندی خوی بو پى 
دهنووسيْت هه‌تا رزژی قيامهت. وه پیاو وشهیه‌ك دەڵى له توره‌بوونی خوای گه‌وره‌دا. گومانی نه‌وه‌ی 
نه‌ده‌برد که بگاته ئەو راده‌یه‌ی که گه‌یشتویه‌تی. خوای گه‌وره 7م خویی بو یی ده‌نووسیت هه‌تا 
رژژی قيامهت ). 

ر ۸۳۹ ) ( آبو الشيخ ) عن أبي أمامة قال: قال رسول اللہ له ): لد : ١‏ رحم الله من تکلم فقنم, أو 
سكت فسلم ). ١‏ حسن ) انظر حیث رقم 54471 ) في صحیح الجامع 

ابو مامه ده‌لی: پذغه‌مبهر(2) فەرموویەتی: ( ره‌حمه‌تی خوا له‌که‌سيك بيت كه قسه‌ی کرد 
ده‌ستکه‌وتی ههبيْت. وه يان بى ده‌نگ بيت و سەلامەت بیت ). 

88٠ (‏ ( هب )عن انس والحسن مرسلا قال: قال رسول اللہ 4 : ۲ رحم الله امرءاً تكلم فقنم. 
أو سكت فسلم  .)‏ صحيح) انظر حیث رقم ۲٥۹٢۱‏ في صحيح الجامع 

له انس و حسن وه به (مرسل) ی دەلیْن: پغه‌مبه‌ر(4) فه‌رسوویه‌تی: « ره‌حمه‌تی خوا لهو 
که‌سه‌ی که قسه‌ی کرد ددست که‌وتی هه‌بنت. وه يان بى ده‌نگ بیّت و سهلامه‌ت بيت ). 

۸٤١‏ رت حب ك ا ) عن أبي هريرة قال: قال رسول اللہ له ): 7 من وقاه الله شر ما بين 

آبو هريرة ددلی: ا پیعسبر(4) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر که‌سيك خوای گه‌وره سام لەشەری 
نه‌وه‌ی نيوان دوو لنوه‌که‌ی . وه شه‌ری نه‌وه‌ی نيوان دوو رانه‌که‌ی. ئەوا ده‌چیته به‌هه‌شته‌وه ). 

۳ 2" 7 ابن أبي الدنيا في ذم الغضب الضياء ) عن جابر قال: قال رسول اللہ سه : إن 

جابر دهلی: 2 9 4( فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره نه‌گه‌ر خانه‌واده‌یه‌کی خوشت ویست. 


نه‌وا نه‌رم و نیانیان ده‌خاته ناو ) 


جو 


(۱۹ رمان ٹوسی ( 
( ۸۶۳ ) ( حم د ت ) عن ابن عمرو قال: قال رسول الله 4# : 2 ان الله تعالی يَبْقّض الْبَليغ من 
الرجال الذي يَتَخَئَلَُ بلسانه تغل الباقرة بلسانه ١.)‏ صحيح) انظر حيث رقم ۱۸۷۵۱) في صحيح الجامع 
إبن عمرو ده‌نی: پیفه‌مبه‌ر(2) فه‌رسوویه‌تی: ١‏ خوا رقی له زمان لوسه له پیاواندا. ئەوەی که 


زمانی هه‌لده‌سورینیت. هه‌روه‌ك چون مانگا زمانی هه‌لده‌سوریْنیت ). 


۷۱ کسی زانا به دنيا بی ئاگا له‌قيامه‌ت ) 


( ۸۶۶ ) ( هق ) عن ابي هريرة قال: قال رسول اللہ 47  :)‏ إن الله بض کل جعظري جواظ 
سخاب في الأنواق , جِيفَةٌ بِالَّيْل حمار بِالنْهَار .عالم بالدئيًا جاهل بالآخرة 4. ١صحیح)‏ أنظر حيث 
رقم ۱۸۷۸۱ في صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پیغەمبەر(٭28) فەرموویەتی: ( خوا رقى له هه‌موو بهد ره‌وشتیکی به فيز و لوت 
به‌رزه. ده‌مه‌وهر له بازاره‌کاندا. به‌شه‌و که‌لاکی توپیوه و به روژیش گوی درین لیزان له كارو باری 
دونیادا و نه‌زان له کاری قيامه‌تدا ). 

( ۸۶۵ ) ( ك في تاریخ ) عن ابي هريرة قال: قال رسول اه( 4 : ( إن الله تعالی يَبْقَضْ کل 
عالم بالدئیا جاهل بالآخرة 4 ( صحیح ) انظر حيث رقم ۱۸۷۹۱ في صحیح الجامع 

ابو هریرة نلی: برق ميم 1ه ) فهرمسوویه‌تی: ۱ خوای شر رقیهتی له هه‌موو که‌سیکی زانا بز 

دونیا و نه‌زان بو قیامەت ). 


۸۱ چاك ئه نجام دانی کار ) 


( ۱ ۸۶) ( هب ) عن عانشة قالت: قال رسول الله 3 :: بإ ان الله حب إذا عمل أَحَدكُم عملاً أن 

يُتْقَنَهُ 4 ١‏ حسن) انظر حيث رقم ۱۸۸۰۱ في صحيح الجامع ۱ 0 
۱ عانشه دهلی: پذغه‌مبهر(4) فەرموویەتی: ( خوا پی‌ی خؤشه ئەگەر يهكيكتان كاريكتان كرد 

به چاکی و ووردی نه‌نجامی بدەن ). 

۸٤۷ (‏ )( خ دت ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4# : ل إن الله تعالی يُحب القطاس و 
یکره التَشَاوْب 4 ١‏ صحيح ) انظر حيث رقم ۱۸۸۲۱ في صحيح الجامع ۱ 

ابو هريرة دهلی: ييْغهمبه ر(280) فه‌رموویه‌تی: ١‏ خوای گه‌وره پژمینی پی خوشه و رقى له 
باويشكه ). 


۳ 


( ۸۶۸) ۱ حم غ د ت ) عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ 44# ): ۶ ان الله يحب الغطاس و 
یکره التثاؤب, فاذا عطس أحدكم فحمد الله كان حقا على كل مسلم سمعه أن يقول له : برحمك 
الله. و أمًا التثاؤب فإِنْمَا هو من الشیطان فاذا تثاءب أخدکم فلیرده ما استطاع ولا یقول هاه 
هاه فإنْما ذلك من الشیطان يضحك منه # ( صحيح ) أنظر حيث رقم 114:١‏ ) في صحيح الجامع 

ابو مريرة دهلئ: بِيّغهمبهر(©) فهرموويهتى: ( خواى كهوره يزمينى پئ خؤشه و رقى له 
باویُشکه. جا ئەگەر يهكيكتان پژمی و سوياسى خواى گه‌وره‌ی کرد. ئەوا پنویسته لەسەر هه‌موو 
موسلمانيك كه گویٔی لی ده‌بیت پیی بِلَيْت: خوداوهند ره‌حمت پئ بکات. بەلام باویشك ئەویان له 
شهیتانه‌وه‌یه. جا ئەگەر يهكذكتان باونشکی دا با هیٔندەی که له توانايدايه بيكهرِنْنيْتهوه وه نەلیْت 
هاه ...... ھاہ چونکه ئەوہ له شديتانهوديه پی‌ی پى ده‌که‌نیت ). 

۸۶٩ (‏ ) ات ابن السني في عمل اليوم والليلة ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 9 ): 8 
الفطاس من الله و الْتَثَاوْب من الشیطان فإذا تثاءب أحدكم فليضع يده على فیه و إذا قال آه آه 
رقم ۱۲۳۱ ) في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلئ: پێغەمبەر(4#) فهرموويهتى: ( يزمين له خواودوديه و باوێشك له شديتانهوهيه. 
جا تدكهر يهكيكتان باویٔشکی داء با دوست بخاتەسەر ددمى. وه ئەگەر وتى: هاه .....هاه. ئەوہ شه‌یتان 


لهناو سکییه‌وه پى ده‌که‌نیت. وه خواى گه‌وره حه‌زی به يزمينه وه رقى له باویشکه ). 


(۱۰)(حوکمی وينه كيشان ) 

( ۸۵۰ ) ۱ هب ) عن کلیب قال: قال رسول اللہ 43 ): إن الله تعالى يحب من العامل إذا عمل 
أن يُحسن ؛. , حسن ) انظر حيث رقم (۱۸۹۱) في صحيح الجامع 

کلیب دولى: پێغەمبەر(2%) فه‌رسوویه‌تی: ( خوای گه‌وره حدر ده‌کات ئەگەر کارمه‌نديك کاریکی 
کرد به چاکی و باشتر بیکات ). 

ر ۸۵۱ ) ١‏ الشيرازي خط ) عن ابن عباس قال: قال رسول الله 4# ): # ان الله يعدب المصورین 
ہما صوروا  .4‏ صحيح) انظر حيث رقم (۱۸۹) في صحيح الجامع 
۱ إبن عباس دهلی: پێغەمبەر(#%) فهرموويهتى: ( خوا نه‌شکه‌نجه‌ی وینه‌گران ده‌دات لەسەر نهو 


وینانه‌ی كه گرتوویانه . 


1۲ 


) فەزلی ریز گرتن له گه‌وره‎ (١١ 
د ) عن آبي موسى قال: قال رسول الله 4# ۶ إن من اجلال الله إكرام ذي الشيبة‎ ( ) ۸۵۲ ( 
المسلم و حامل القرآن غير الغالي فيه و الجافي عنه. و إكرام ذي السلطان المقسط #. (صحیح)‎ 
أنظر حيث رقم (۲۱۹۹) في دحیح الجامع‎ 
ابو موسی الاش ئري دءلى: بیغه» بر( ) فهره وویه‌تی: ( .هكيك له شدودكانى به گه‌وره و يسؤز‎ 
كرتنى خوا تهوديه؛ رز له موسلمانی خاوەن سارو ريشى سپی ب,گبریت. وه ریز له ههل گریکی قورئان‎ 
.) كه نهزياده ره‌وی و نه كەم رەرەی تندا ناکات وه ریزگرتنیش له خاوەن ده‌سلاتذکی دادوەر‎ 


۱ كليلهكانى خیر و كليلهكانى شەر ) 


١ )۸۵۳ (‏ ه ) عن انس قال: قال رسول الله #أ): × إن من الفاس ناسا مفاتيح للخير مغاليق 
للشر و إن من الناس ناسا مفاتيح للشر مفاليق للخير. فطوبى لمن جعل الله مفاتيح الخيّر على 
يديه وويل لمن جعل الله مفاتيح الشر على يديه :. ١‏ صحیح ) أنظر حيث رتم ۲۲۲۳۱ ) في صحيح الجامع 

انس دهلی: پێغەمبەر( 4#) فەرموویەتی: ( لهناو خه‌لکدا کەسانیِك ھەن كليلن بؤ خیْر و چاکه. 
ریگرن بو شهړ و خراپه. وه خەلکانیٔکیش ههن كليلن بؤ شهر و خراپه» ریگرن بو خیْر و جاكه؛ جا 
ئافەرین وخؤشبهختى بو که‌سنك که خوا کلیله‌کانی چاکه‌ی خستبيّته سەر دەستى ئەو؛ وہ واوەيلاش 
بؤ كهسيّك که خوا كليلهكانى خراپه‌ی خستبيته سەر دەستی ئەو ). 


(۱۳)( له ئەدەبەكانى نووسكن ) 


ما واه هر ےھ 


( ۸۵۶ ) ۱ حم ت ك ؛ عن آبي هريرة قال: رأ رَسُول اللہ(8ك) رجلا مُضعلجما على بَطنه فقّال: ٭ إن 
هذه ضجعة لایحبها الله تعالی #. و اللفظ للترمذي. ١‏ صحیح ) أنظر حيث رقم (۲۲۷۰) في صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پذغه‌مبه‌ر(4۳) پیاونکی بينى لەسەر سك راکشابوو؛ پی‌ی فەرموو: ( نهوه 
راکشاننکه خوای گه‌وره حه‌زی پی ناكات ). 

١) ۸۵۵ (‏ حم دش ) عن طخفة بن قيس الففاري قال: قال رسول اللہ 4#): + ان هذه ضجعة 
ینفضها الله تعالی - يعني الاضطجاغ على البطن - 4. (صحیح) انظر حيث رقم ۲۲۷۱۱ في صحيح الجامع 

له طخفة كورى قيس الغفارى يدوه دهلی: پێغەمبەر(#%) فعرسووی: ( نه‌وه راکشانیکه خوای 
گه‌وره رقی لنیه‌تی ) ... واته راکشان بەسەر سکدا. 


۳۳ 


(۱6)( نه‌کردنی گالته‌و كدب له دوای عيشاوه ) 
۸۵٦ (‏ ) ( ك )عن جابر قال:قال رسول اللہ ۷:2 إِيَاك و السمر بَعْدَ هَدأَة الرجل فَإِنَكُمْ 
لاتدرون مايأتي الله في خلقه نی ۱ صحیح ؛ انطر حیث رقم ۲٠٠٠١‏ › في صحيح الجامع 
جابر دهلئ: پغه‌مبهر() فهرموويهتة, ۰ ر ندكهيت قسه‌ی گافته‌و گەپ بکه‌یت پاش ئەوەی که 


پیاو ده‌حه‌ویته‌وه. چونکه نیوه نازانن خوای گه.ره چی به‌ناو دروست کراوه‌کانی خویدا ده‌نیرینت . 


۱۱۵۱( تاکامی فيز و به خو نازین ) 

ر ۸۵۷ ( حم ق ) عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ يإ : ٠‏ بَيْنَمَا رجل يمشي في حلة 
تعجبه نضنه مُرجل جمته اذ خسف الله به الازض فَهُو يَتَجلْجَلَ فَيْهًا إلى یوم الْقَيَامَة 4 ؛ صحيح › انظر 
حيث رقم ۲۸۷۵۱ في صحيح الجامع 5 يب اس کچ 

ابو هريرة دهلی: ييغهمبهر(40) فەرموویەتی : ر له كاتيكدا كه پياويك به به‌رگ و يؤشاكيكى 
رازاوه‌وه دهرؤيشت. به خؤى دەنازی و له خوی رازی بوو. پرچی خاو و شور کردبووه. ئا لهو كاتهدا 
خوا بردى به ناخى زهويداء جا ههتا رؤڑی قیامەت سورى تيا ده‌خوات ). 


۰۱ سوياس گوزاری نيعمهت ) 
ر ۸۰۸ ) ( أبوالقاسم بن بشران في أماليه ) عن ابي هريرة قال: قال رسول الله تله : « تعرف 
إلى الله في الرخاء يغرفك في الشدة ) ۱ صحیح) انظر حيث رقم ۱ ۰ في صحيح الجامع 
ابو مريرة دهلئ: پیفه‌مبهر(4۳) فهرموويهتى: , تؤاله خۆش كوزهرانيدا خوا بناسه. ئەویش له 


تەنگانەو ناخؤشيدا دەتناسیت ( 


۷۱( ددربارەی هیوری و له‌سه‌رخویی ) 
ر ۸۵۹ ) ( هب )عن انس قال: قال رسول الله 45# ): ط التآني من الله و الْعجلة من الشیّطان 
> « صحيح ؛ انظر حيث رقم ۲۹۸۵۱ في صحيح الجامع 
انس ددلئ: پغه‌مبه‌ر(4۳) فه‌رموویه‌تی: ر هیّوری و لەسەر خویی له خواوه‌یه. وه يهله کردنیش 


له شه‌یتانه‌وه‌به ) 


نو 


۱۸۱( باس كردنى نیعمه‌نی خوا ) 
( ۸۳۰ ) ( هب ) عن النعمان بن بشیر قال: قال رسول اللهر 24۳ ): ط التحدت بنقمة الله کر و 
ترکها کفر ومن لا بشکر انقییل لا پشکر انکثیر و من لا یشکر الذاس لا یشکر الله . و انجماعة برکة 
و انفرقة عذاب 4 (حسن ) انظر حيث رقم ۱۳۰۱۱۱ في صحيح الجامع ۱ 
نعمانی كورى بشیر دهلی: پێغەمبەر(4#%) فه‌رسوویه‌تی: ر باسکردنی نیعمه‌تی خوا بؤخؤى 
سویاس کردنه. وه باس نه‌کردنیشی کوفر و ناشوکرییه. وه نهودى که له‌سه‌ر كەم سویاس نەكات 
لەسەر زؤریش سوپاس ناکات. وه نه‌وه‌ی سوپاسی خدلك نه‌کات سوپاسی خواش ناکات. وه كؤمهل 


بوون به‌ره‌که‌ته‌و. به‌رته‌وازه‌بونیش نازار و و ناخوشییه ). 


(19)( ھەر كەس کیبرکی لەگەل خوادا بكات له سیفه‌ته‌کانیدا ) 
۸٦۱ (‏ )( خد ع طب ) عن فضالة بن عبيد قال: قال رسول اللہ ): ط ثلاثة لاتسأل عنهم: 
رجل يُنَارْعْ الله إزَارَهُ ورجل یناز الله رده فان ردَاءَهُ الکبریاء و إِزَارَهُ العزء ورجل في شك من أمر 
الله, وانقنوط من رَحْمَة الله 4 ١‏ صحيح ) أنظر حيث رفم ۲۰۵۲۱ ) في صحيح الجامع 
فضالةی كورى عبيد دهلئ: پذغه‌مبهر(4) فهرموويهتى: ر سى جور کەسان ھەن ھەر مه‌پرسه له 
الا پار كتتزكين كوا بكات له اش کا وہ پیاویادا کرک خو غات لذ کا بجا 
به‌رگه‌که‌ی خوا خؤ به‌گه‌وره‌گرتنه‌وه يؤشاكهكهيشى شکومه‌ندییه. وه بار تشن به كومان بیّت له کاری 


خواء وه هه‌روه‌ها بی وميد بونيش له ره‌حمی خوا ) 


(۲۰)( ماقی دراوسی ) 

۸٦۹۲‏ ) ( حم ) عن أبي ذر قال: قال رسول الله 2# ): < ثلاثة يُحبِهُم الله و ثلاثة يَشْنَؤْهُم 
الله : الرَجل یلق انقدو في فئة قینصب نهم نخره حتى یمن أو يُفْتَحَ لامحابه. و القوم يُسَافْرُونَ 
فیطول سراهم حتی يُحبوا أن يَمِسُوا الأرض فَينْزْلُونَ فَيَتتَحى حدم فَيْصَلَي حتى يُوقَظَهُمْ لرحيلهم 
و الج يون له الجاز یه جار يَصْبرَ على أذاه حتى يَفرة نیما مون أو مخ و این 
يَشْنَؤْهُم الله: الاجر الحناف و الفقیر المختال و البخیل انمثان 4 ١‏ صحيح ) انظر حيث رقم ۱۳۰۷۲۱ في 
صحيح الجامع 

ابو ذر دهلئ: پیفه‌مبه‌ر(2۳) فەرموویەتی: ر سی جور كهسان ھەن خوا خؤشی دەویٔن و سئ 
جؤریش خوا دهيان بوغزیِذیٔت:؛ بياويك كه رووبهرووى دوزمن دهبيّتهوه لەگەل کومه‌لیکدا. گه‌ردنی خو 
ییانی بو دادەنیٔت هه‌تا دەکوژریٔت يان هاورٍیُکانی سەرکەوتن بەدەست ده‌هینن. وه کؤمەلیٔکیش سەفەر 


۳۹۵ 


دەکەن وه شەو رؤشتنیان دریژه دەخايەنێت هەتا وايان لیٔدیٔت حەز د5»ن نئ له ولاخه‌کانیان داگرن و 
بیدەن له زهوى. جا که داده‌به‌زن یەکیٔکیان کەنار دەوەستیّت ددست ده‌کاد. به نوين کردن. بو نه‌وه‌ی 
دواتر براده‌ره‌کانی له خه‌و ههلسيّنيّت و بکه‌ونه‌وه ری» وه پیاونکیش دراوسیی هه بيت دراوسیک.ی 
503 5 3 0 3 کے e‏ 0 - ۰ ۰ 8 ۰ 5 

ئازاری بدات. ئەویش ثارام بگریٔت لەسەر نازارو خراپەکەی: هه‌تا مردن يان مال بار كردن لیکیان جیا 
ده‌کاته‌وه. وه ئەوانەیشی که خواى گەورہ دديان بوغزینیت و رقى ليّياذه بازرگانی سویند خؤر؛ وه 


هه‌ژاری به فيز و دەعيه؛ وه رەزیلی منەت کار ). 


(۲۱)( دليك ره‌حمی تیدا نه‌بیت ) 
۸1١ (‏ ) الدولابي في الدّنى ابو نعیم في العرقة ابن عساکر ؛ عن عمرو بن حبیب قال: قال 
رسول الله 4 ): 8ه حاب عبد و خس لم بحعل الله تعالی في قلبه رحمة للبشر #. «حسن ) انظر حیث 
رقم ۲۱۹۸۱) في صحيح الجامع 
عه‌مری کوری حبيب دهڵی: پێغەمبەر(2) فه‌رموویه‌تی : ( بەندەيەك مايه يوج و خه‌ساره‌مه‌نده 


که خوای گه‌وره ره‌حمی له دل نه‌نابئت بو خه‌لکیی ). 


۱ باشترین هاوری ) 
١) ۸6 (‏ حم ت ك ) عن ابن عمرو قال: قال رسول الله( ©): + خير الاصحاب عند الله 
خیرهم لصاحبه وخیر الجیران عند الله خيرهم لجاره #. «صحيح) انظر حيث رقم (۳۲۵۷) في صحيح 
الجامع 
إبن عمرو دهلی: پێغەمبەر(#%) فهرموويهتى: ( باشترين هاورِيْكان لهلاى خوا نهوه‌یانه كه له 
هەموویان باشتره بو هاوریکانی وه باشترين دراوسيكان لهلاى خوا ئەوەیانه كه له ههموويان باشتره بو 
دراوسیکانی ). 


(9")( فه‌ده‌غه‌کردنی كرينى دار مورد ) 
١ ) 8716 (‏ د الضياء ) عن عبدالله بن حبشي قال: قال رسول الله« 4#): + من قطع سدرة صوب 
الله رأسه في الثار 4. ١‏ صحيح) انظر حيث رقم 14771 ) في صحيح الجامع 
عبدالله ی كورى حبشی ددلئ: پێغەمبەر(48#) فه‌رسوویه‌تی: ( ھەر كەسێك دار مۆردێك بيريّت ئەوا 
خوا سهرى نهغرؤى ناو ئاگر ده‌کات ). 


٦ 


١) ۸77 (‏ طب هق ١‏ عن معاویة بن حيدة قال: قال رسول اللہ 4# ): + من الله تعالی لا من 
رسوله : لعن الله قاطع السدر *. (صحیح) أنظر حيث رقم (۵۹۰۵) في صحيح الجامع 

معاویه ی کوری حيدة دهلی: پێغەمبەر(#%) فه‌رسوویه‌تی: ( له خوای گهورهوه نەك له 
پیغه‌مبه‌ره‌که‌یه‌وه: نه‌فره‌تی خوا لهو كەسە بیت که دار مورديك دهبريّتهوه ). 

( ۸7۷ ) ۱ هق ا عن معاوية بن حيدة قال: قال رسول اللہ 4): + قاطع السدر تصوب الله 
راسه في الثار # ١‏ صحیح ) أنظر حيث رقم ( 1۲۹۲ ) في صحیح الجامع 

معاویه‌ی کوری حیدہ دهلی: پیغەمبەر(4) فەرموویەتی: ( نهو کەسەی که دار مؤرد ده‌بریت. 
خوا سه‌ری نه‌غرژی ناو ناگر ده‌کات ). 

روون کردنه‌وه‌ی فه رموودمكه : 

داری سدر يان ( النبق ) که به‌کوردی يئى ده‌وتریت دار مؤرد يان هه‌ندی جار ھەر ( نه‌بق ) يشى 
پى ده‌وتریت. ندم داره لهو سى فه‌رمووده‌ی پنشووه‌دا هه‌ره‌شه له برینیان کراوه ۰ نیمامی (البیهقی) 
ده‌فه‌رمویت: مه‌به‌ستی پیی برینی دار مؤرده له چوله‌وانیدا چونکه ریبوار له‌به‌ر سیبه‌ریدا ده‌حه‌ویته‌وه. 
وه له ریوایه‌ته‌که‌ی (الطبراني) به ( سدر الحرم ) هاتووه. واته هو دار موردانه‌ی که له سنووری حه‌ره‌می 
که‌عبه‌ی مالّی خوادان؛ که‌واته فه‌رمووده‌کان برینی نهو دار موردانه قه‌ده‌غه ده‌که‌ن که له سنووری 
(حەرەمی به‌یت)دان يان له ددشت و چژله‌وانیدا ریٔبوار سود له سیبه‌ریانی وەردہەگریٔت: بەھەر حال 
له‌وانه‌یه ریگرتن له برینی ئەو جوره داره به تایبه‌ت حیکمه‌تی تریشی به دواوه‌بیت که نیمه نه‌یزانین و 


دەرکی پئ نه‌که‌ین: وم ویر من الیل (لاقلیلا). 


(۲6)( که‌سيك بیه‌ویت چاكەيەك بکات ) 

ر (۲۸٦۸‏ ق ت ا عن أبي هريرة قال: قال رسول اللہ 48 ): م قال الله تعالی: إذا هم عبدي 
بحسنة ولم يعملها كتبثها له حسنة فان عملها كتبثها له عشر حسنات إلى سبعمائة ضعف و اذا هم 
بسینة ونم یلها لم ها عليه فان عملها كتبثها سيئة واحدة 4 صحیح) انظر حيث رقم ٠٠٠٠‏ في 
صحیح الجامع ۱ 

ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(44#) فەرموویەتی: ( خوای گه‌وره فەرموویەتی: ئەگەر به‌نده‌یه‌کم 
ویستی ههستيْت به کاریکی چاك وه نەیکرد نه‌وا هدر به چاكەيەك بؤى ده‌نووسم؛ خؤ نه‌گه‌ر كردى.ثهوا 
به ده چاکه هه‌تا حه‌وت سەد به‌رامبه‌ر بزی ده‌نووسم: وه نه‌گه‌ر ویستی هه‌ستیت به کاریکی خرایه. وه 


نه‌ی کرد. نه‌وا له‌سه‌ری ناینووسم. خو نه‌گه‌ر کردی ئەوا ته‌نها به يەك خراپه بؤى ده‌نووسم ). 


۳۷ 


) نه‌وانه‌ی لەبەر خوا یەکتریان خوش دەوێت‎ (٥( 

( ۸۱۹ )( حم طب ك ) عن عبادة بن الصامت قال: قال رسول الله 9ك ): 0 قال الله تعالی : 
| هو ی و سال و کم گم هی پک ہا سو رس ۱۳| ۶ دوم چ “e‏ و 
حفت محبني للمتحابین في. و حفت مجبني للمنواصلین في, و حفت محبني للمنناصحين في و حفت 
َحَبتي زوین في و خقت بتي للْمُٿباذلين في, المُتحَابَونَ في على متابر من ثور يہ 
بمكانهم النبيون و الصديمُون و الشهداء 4:. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم 470 ) في صحيح الجامع 

غبادقى كورى الصامت دەڵی: پێغەمبەر(*2) فەرموویەتی: ( خواى گه‌وره فه‌رموویه‌تی: 
خوشه‌ویستیی من واجب بووه بو ئەو که‌سانه‌ی لەبەر خاتری من پەیوەندی به یه‌کتره‌وه ده‌به‌ستن. وہ 
خوشه‌ویستی من واجب بوود بو نه‌وانه‌ی له‌به‌ر من ئامؤژگاری یه‌کتر ده‌که‌ن. وه خوشه‌ویستی من واجب 
بووه بو نه‌وانه‌ی له‌به‌ر من سه‌ردانی یه‌کتر ده‌که‌ن. وه خوشه‌ویستی من واجب بووه بو نه‌وانه‌ی له‌به‌رمن 
ده‌ستگیرویی یەکتر ده‌که‌ن. نه‌وانه‌ی که له‌به‌ر من به‌کتریان خۆش ده‌ویّت لەسەر مینبه‌رانیکن له نور. 
پیغه‌مبه‌ران و راستگویان و شه‌هیدان ناوات به شوینیان ده‌خوازن ). 

4877١ ۱‏ )( حم طب ك هب ) عن معاذ قال: قال رسول اللہ 4# : [ قال الله تعالی: وَجَبْتَ 
مَعبّتيللعتخانین في و انمتجالسین في و انمتباذین في و انمتزاورین في 4. ١‏ حسنا أنظر حيث رقم 
۳۲۰۱ في صحيح الجامع 

معاذ دهلی_پنغه‌مبهر(4) فه‌رسوویه‌تی: , خوای گه‌وره فه‌رموویه‌تی: خوشه‌ویستیی من واجب 
بووه بو نه‌وانه‌ی که له‌به‌ر من یه‌کتریان خوش دهویت و لەبەر من لەگەل یه‌کتردا داده‌نیشن و له‌به‌ر من 


دوست گیرویی به‌کتر دەكەن و لهنهر من سه‌ردانی به‌کتر دوكهن ). 


۰۱ نافره‌تان بو کاروباری خویان ده‌توانن له مال بجند ده ' 
( ۸۷۱( ق ) عن عانشة قالت: قال رسول الله 4۲ ): <( قد آذن الله لکن أن شخرجن لحوائجكن 
١ . >‏ صحيح ) انظر حيث رقم 1۳۹۱ في صحیح الجامع 
عائشه دەڵى: پێغەمبەر(4#) فه‌رمسوویه‌تی: ( نه‌وا خوای گهوره رود ب ., فاون بوّتان ۵د.. 


بو کاروباری خوتان بچنه دەرەوہ ). 


۷۱ فه‌زلی میوانداری ) 
( ۸۷۲ ) ( م ) عن ابي هريرة قال: جاء رَجُلَ إلى رَسُولِ اله() فقال: اي مَجَهَوْد فارسل إلى بعض 
نسانه فقالت: وانذي بعشك بالحق ماعندي إلا مَاء, شم ارس إلى أخرى فقانت مثلل ذلك. حتّی فلن كن مثل 


۳۸ 


ذلك: لا, الذي بَعَثَكَ بانحق مامندي إلا مام, فقال: < مَنْ يُضَيْفْ هذا الیل رحمه الله 4, فَقَام رجن من 
الأنصّار, فقال: أنا يَارَسُولَ الله (4) فاطق به إلى رخله, فَقَال لامرأته: هل عندك شيء؛ قالت: لا إلا قوت 
صبياني, قال: فقلیهم بِشیّء. فإذا ذخل َیفنا فاطفني اسراج و آریه أنا ناكل.فإذا أفوى لیاکل فقومي إلى 
السراج حَتَى ثطفنیه, َال فقعدوا وآكلَ الطیّف, قنما بح غدا على رسول اله(239) فَقَالَ: ط قد عجب الله 
من صنیعکما بضيْفكُما اللْيلَةَ 4. صحيح) انظر حيث رقم (4574) في صحیح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پیاویك هاته لای پێغەمبه‌ر(4#) و پی‌ی ووت: ( من هیلاك و برسیم؛ نه‌ویش 
جوابي نارد بو يهكيك له ژنه‌کانی ئەویش ووتبوی: سویند به‌وه‌ی تؤى به حدق ناردووه جگه له ناو 
هیچی ترم لا نییه. پاشان جوابی نارد بو یه‌کیکی تریان ئەویش هدر هه‌مان وهلامی هه‌بوو. هه‌تا هدر 
هه‌موویان ودك نه‌وه‌ی یه‌که‌مجار ووتیان: نه‌خیر» سویند به‌وه‌ی که تؤى به حدق ناردووه جگه له ئاو 
هیچم لا نییه. ئەویش فه‌رمووی: ( کی نه‌مشه‌و میوانداریی تهمه ده‌کات ره‌حمه‌تی خوای لی بیّت ) 
يياويّك له نه‌نساره‌کان هه‌ستا و وتی: من نه‌ی پیْغه‌مبه‌ری خواء ئینجا بردیه‌وه بق مالەوہ وه به ژنه‌که‌ی 
ووت: هيجت لا هه‌یه ؟ وتی: نهخيّر: ته‌نها خواردنی منداله‌کان نه‌بْت» وتی: ده به‌شتيك سه‌رقالیان بک 
نینجا که میوانه‌که‌مان هاته ژووره‌وه. چراکه بکوژینه‌ره‌وه .وه وای پیشان بده که یمه نان ده‌خوین. جا 
که ده‌ستی برد بو نانه‌که بیخوات نه‌وا هه‌سته بو لای چراکه. هه‌تا ده‌یکوژینیته‌وه. وتی: نیتر اوا 
دانیشتن و میوانه‌که‌ش نانه‌که‌ی خوارد. جا بۆ سبه‌ینی نه‌نسارییه‌که چووهوه خزمەت پێغەمبەر(24%)› 
ئەویش پی‌ی فه‌رموو: ( به راستی خوای گه‌وره سه‌یری لی هات لهو کاره‌ی که نه‌مشه‌و توق و خیزانەکەت 
لەگەل میوانه‌که‌تاندا کردتان ). 


(۲۸)( هه‌موو کاریکی باش به چاکه ده‌نووسریت ) 
( ۸۷۳ ) ( هب ) عن ابن عباس قال: قال رسول الله 43  :)‏ كل مروف صدقة و الدال على 
انخیر کفاعله و الله يحب إِغَاثّة اللْهضْان 4. صحیح) أنظر حيث رقم (4001) في صحيح الجامع 
7 شاق دملی: پێغەمبەر(44) فه‌رموویه‌تی: ( هه‌موو کاریکی باش سهده‌قه‌یه. وه ئەو 
که‌سه‌یشی که ریٔنمایی که‌سيّك بكات بو خير و چاکه ھەر وهك ئەوہ وايه که پی‌ی هەلدەستیّت: وه 
خوای گه‌وره حەز به فریاکه‌وتنی لیٔقەوماوان ده‌کات ). 


(۲۹)( ثه‌تك کردنی ثاژه‌لان ) 


۸۷٤ (‏ )( حم ق ن ) عن ابن عمر قال: قال رسول الله( 4 : [ لعن الله من مَل بالحیُوان ).و 
اللفظ للنساني. ( صحیح ) أنظر حيث رقم (۵۱۱۲) في صحيح الجامع 


۳۹ 


إبن عمر دهلی: پذغه‌مبه‌ر(4) فه‌رسوویه‌تی: ( نه‌فره‌تی خوا لهو كەسە بیّت که ئەتکی گیائلەبەر 


ده‌کات ). 


(۲۰)( دهرباردى تدماع کاری ) 


( ۸۷۵ ) ( حم ق ت )عن أنس ( حم ق ) عن ابن عباس ( خ )عن ابن الزبير ( ۵ ) عن أبي هريرة 
( حم )عن آبي واقد ( تخ البزار ) عن بريدة قال: قال رسول الله(  :)4#‏ لو كان لابن آدم واد من مال 
لانتغى إِلَیْه شانیاًولوگان لَه واديَان لابتفى نما ثالثاً ولا یما جوف ابن آذم إلا الثراب و يَتُوب 
الله على من تاب 4 ١‏ صحيح) أنظر حيث رقم (0177) في صحيح الجامع 0 

له انس له إبن عباس له ابن زھیر له ابو هريرة له ابی واقده وه كه پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( 
ئەگەر بەنی ئادەم دولیّك له پاره‌ی ههبيّت» هه‌ول دەدات بيكات به دووان» وه ئەگەر دووانی هەبیٰت 
هەولدەدات بيكات به سيان؛ وه ناو سكى به‌نی ئادەمیش هدر به خؤل پر دەبێتەوە› وه خواش لەهەر 
كەس ببوريّت ده‌بوریت ). 

١ ) ۸۷١ (‏ حل )عن عائشة قالت: قال رسول الله« کل ): ٠‏ لیتکتف أحدکم من انعمل ما يُطِيْقَ 
فان الله تعالى لایمل حتی تَمَلُوا و شَاربُوا و سَددُوا 4. (صحیح) أنظر حيث رقم ۵۳۲۸۱) في صحيح الجامع 

۱ عائشه دەڵى: پێغەمبەر(4) موی ( با ھەر یەکەتان هيّنده كار له ئەستوٰی خؤى بگریّت 

که له‌توانای دایه. چونکه خوای گه‌وره بیْزار نابيّت مەگەر تيوه بیٔزار بین وه هه‌ولی راست ردوى بدەن 
له کاره‌کانتاندا و زر رۆ مه‌چن ). 


(۲۱)( موسلمان نابیت پشتی برای موسلمانی به‌ربدات ) 

( ۸۷۷ ) ( حم د الضياء ) عن جابر وأبي طلحة بن سهل مامن امرىء یخذال امأ مُسلماً في موضع 
اریم يلص مما في مؤطن تفه من عرضه. يك یه من تن الله في 
موطن يُحِب نصرته 4. و اللفظ لأبي داود. ( صحيح ) أنظر حيث رقم ( 0٦۸۸‏ ) في صحيح الجامع 

جابر و ابو طلعة ی كورى سهل دەلیْن: پێغەمبەر(#%) فهرموويهتى: ( ھەر كەسێك پشتی 
كهسيّكى موسلمان بەربدات له شويّنيّكدا كه حورمهتى تيّدا بشكيّنريْت و ناموسى تیدا له که‌دار بکریت؛ 
كيلا خواى گەورەش له شوینیکدا پشتی نهو که‌سه ده‌شکینیت که زؤری پی خؤش ہوو تیایدا 
سهرکه‌وتوو بیٔت؛ وه ھەر كهسيّْك موسلمانيْك سهربخات له شويّنيْكدا كه نامووسى تيّدا له کەدار بکریت 


۳۳۰ 


و حورمەتی تیدا بشکینریت. ئیلا خوای گەورەش له شوینیکدا سەری ده‌خات که زؤری پیٗ خؤشه 
تیایدا سه‌رکه‌وتوو بیت). 
(۲۲)( ثددهبى روشتن به ری دا ) 

( ۸۷۸ )( حم خد ك ) عن ابن عمر قال: قال رسول اللہ 48 ): (٠‏ مامن رجل يَتَعَاظَمْ في نفسه 
و یختال في ميته إلا لقي الله تعالی و هو علیه غضبان 4. صحيح) انظر حيث رقم (۵۷۰۹) في صحیح 
الجامع 

این عمر ده‌لی: پێغەمبەر(4#) ف‌رسوویه‌تی: ( ھەر كهسيّك له نه فسیدا خی به گه‌وره بزانیت وه 
له رزشتنیشدا خؤى هه‌لکیْشیّت. نه‌وا که گه‌رایه‌وه بو لای خوا ۰ خوا لیٔی توره‌یه ). 

( ۸۷۹) ( حم خد ) عن ابن عمر قال: قال رسول اللہ 23 ): من تعظم في نفسه و اختال في 
مشیته لقي الله و هو عليه غضبان ). (صحیح) أنظر حيث رقم (1۱۵۲) في صحيح الجامع 

إبن عمر دهلی: پێغەمبەر(4%) فه‌رسوویه‌تی: ( ھەر كهسيْك خق به گه‌وره زان بِيْت له نه فسیدا؛ وه 


به فيز و ده‌عیه بت له رؤشتنيداء نه‌وا که گه‌رایه‌وه لای خواء خوای گه‌وره ی تورديه ). 


۱ پیر بوون له ریی نیسلامه‌تیدا ) 
( ۸۸۰( ) عن ابن عمرو قال: قال رسول اللہ 44: ( مامن مُسلم یشب شَيْبَة في الإسلام 
الا کب الله له بها حسنة و حط عَنْه بها خطيئة  .)‏ صحیح) انظر حيث رقم (۵۷۵۵) في صحیح الجامع 
إبن عمرو دلی: بيّغهمبهر(4#) فه‌رسوویه‌تی: ( ھەر موسلمانيْك تالیِك مووی سپی ببيّت له 
ئیسلامە‌تیداء ئەوا خوا جاكهيهكى بۆ پى دەنووسێت› وه تاوانيكيشى لەسەر بۆ پى هەلدەوەریٔنیٰت ). 


(4؟)( فه‌زلی ارام كرتن لەسەر بدلاو نه‌هامه‌تی ) 
( ۸۸۱ ۱ ت ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4#  :)‏ مایزال البلاء بالمزمن و المزمنة 
في نفسه وونده و ماله حَتَى يََقَى الله و ماه غطيئة 4. «صحيح) انظر حیث رقم (0۸۱۲) في صحیح 
الجامع 
ابو هريرة دهلی: پیفه‌مبه‌ر(49) فهرموويهتى: ( به‌رده‌وام بدلاو نههامهتى وا به پیاوی بروادارو 
ژنی برواداره‌وه؛ له خؤى و مندال و مالیدا؛ ههتا وای لئ ديّت كاتيك ددكهريّتهوه لای خوا هیچ تاواننکی 


له‌سهر نه‌ماوه + 


۲۲۱ 


۸۸١ (‏ ) ( حم ق )عن أبي سید وأبي هريرة معا قالا: قال رسول اللہ 25 ): ١‏ مایصیب المسلم 
من نصب ولا وصب ولا هم ولا رن ولا أذى ولا غم حَتّى الشوكة يُشَاكُهَا إلا کفر الله بها من خطایاه 
٠ .>)‏ صحيح) أنظر حيث رقم 0010 ) في صحيح الجامع 1 ۱ أ 

ابو سعيد و ابو هريرة پیکه‌وه ده‌گیرنه‌وه كه پێغەمبەر(45) فەرموویەتی: ( هه‌رچی که توشى 
موسلمان دهبیّت له شەرو نەخؤشی و خەم و په‌ژاره و ئازارو مەینەتی؛ تەنانەت درِکیِکیش که به پی‌ی 


دا ده‌چیّت. ئەوا خوای گەورہ له تاوانەکانی بؤ يى ده‌سریته‌وه ). 


(۳۵)( هيج شتيك هینده‌ی ثارامی باش نييه ) 


( ۸۸۳ ) ( حم ق )عن أبي سعيد قال: قال رسول الله( 2 ): « ما یکون عندي من خير فلن 
ره عله إل من يَسُتعف عة الله و من سفن ينه اله و من لت يمره اله و ما أطي 
أحد شَيْمَاً هو خر و آوسحٌ من الصبر 4 ١‏ صحيح) أنظر حيث رقم (۵۸۱۸) في صحيح الجامع 

ابو سعید دهلی: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( من ھەر پاره و مَالْيْكم بيته لاء لیْتانی گلناده‌مه‌وه 
و رایناگرم وه ھەر يدك له ئیوه ههول بدات که ده‌ست پاك و دوور له حەرام بیٔت ئەوا خواش دەست 
پاکیی و دوور له حەرامیی پى ده‌به‌خشیّت. وه ھەر كەس ههول بدات بی منەت بیّت له ده‌ستی خه‌لك و 
بی نیاز بیٔت لییان نه‌وا خوای گه‌وره‌ش ده‌وله‌مه‌ند و بی منه‌تی ده‌کات له خەڵك› وه ھەر كەس هه‌ولی 
خوراگریی و ارام كرتن بدات ئەوا خوای گەورەش ارامیی و خوراگریی يى ده‌به خشیت. وه هیچ 
که‌سیش شتیکی پی نه‌دراوه که هیٔندەی ثارامی و خوراگرتن باش و فراوان بیّت ). 


(56)( هدر که‌س ناوی خوی بداته يال ناويك جگه له ناوی باوکی 


خوی ) 
( ۸۸۶ ) (۵ )عن انس قال: قال رسول اه( 28 ): ظ من اذى إلى غیر آپیه أو اثتمى إلى غیر 
موالیه فعلیه لته الله المتَتَابعَة إلى يَوْم الْقَيَامة 4. (صحیح) انظر حيث رقم ( 0۹۸7 ) في صحیح الجامع 
انس دهلی: پذغه‌مبهر(4) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر که‌سيك ناوی بداته يال ناويك غه‌یری باوکی 
خوی» يان بلیْت من سەر به که‌سانیکم له غه‌یری خاوه‌نه‌که‌ی خوی. نه‌وا نه‌فره‌تی يەك له داوی یەکی 
خوای لەسەر بيّت هه‌تا روژی قيامهت ). 
( ۲۲۷( یشتیوانی كردن له ستەم کار ) 
( ۸۸۵ ) ( ك )عن ابن عباس قال: قال رسول الله ظ2 ): < من أَعَانْ ظالماً لَیْدَحَض بباطله 
حقاً فمّد برئت منه ذمة الله و ذم رسوله 6 صحیح) انظر حيث رقم (1۰10) في صحیح الجامع 
۳۲۲ 


این عباس دهلئ: پێغەمبەر(4#) فهرموويهتى: ( ھەر كەسێك یارمه‌تی ستەم كاريّك بدات» بق 
ئەوەی به كاره به‌تال و نارەواکەی مافیِك پیٔشیْل بکات. ئەوا ئیتر هیچ بەلیٔن و پەیمانیٔکی لەگەل خواو 


یبغه‌مبه‌ره‌که‌ی نامینیت ). 


۸۱( دہبیٰت موسلمان مافی برای موسلمانی بیاریزیت ) 


( ۸۸۲ ) ( جم د ك )عن الستورد بن شداد قال: قال رسول الله 4# « مَن أَكَلَ پرجل نم 
اڈ اب یمن شم من كمي شا بر مم انا کنو له من جل 
ومن قام برجل ملم مقَام سمقَة و رباء فان الله يَقُومُ به مَقَام سمعة و رام یوم ليم إ واللفظ 
لأبي داود. ١‏ صحیح ) أنظر حيث رقم ( ۰۰۸۲ ) في صحیح الجامع 

مستوردي کوری شداد ده‌لی: پیغه‌بهر() فه‌رسوویه‌تی: ( ھەر که‌سيك به ماف پیاویکی 
موسلمان پاروویه‌ك بخوات نه‌وا خوای گه‌وره هه‌مان شیوه‌ی ئەو پارووه‌ی له دوزه‌خدا ده‌رخوارد دەدات› 
وه ههركهسيّك به ماف پیاویٔکی موسلمان يؤشاكيك له‌به‌ر بکات. نه‌وا خوای گه‌وره وهك و ئەو پزشاکه‌ی 
له دوزه‌خدا به‌به‌ردا ده‌کات. وه ھەر كهسيك لەسەر مافی پياويك هه‌ستیت به خوده‌رخستن و ریا بازی 


نه‌وا خوای كهوره له رؤڑی قیامه‌تدا له شوینی خوده‌رخستن و ریا بازی دا رای ده‌گریت ). 


۹۱( هه‌ولی به‌ده‌ست هینانی ره‌زامه‌ندی خوای گه‌وره ) 

( ۸۸۷ ) ( ت )غن عائشة قالت: قال رسول الله 2 ): « من الثمس رضا الله بسقط الناس 
كَفَاهُ الله من الاس و من انثمس رضا الناس بسغط الله وَكَلَهُ الله إلى الذّاس # صحيح) انظر حيث 
رقم 70501 في صحیح الجامع " e‏ ۱ ۱ 

عانشه ددلئ: پیفه‌مبهر(4) فهرموويهتى: ( ھەر كەسێك ههولى بەدەست هێْنانى ره‌زامه‌ندی 
خوای گه‌وره بدات ئەگەر به تووره بوونی خه‌لکیش بیّت. نه‌وا خوای گه‌وره كيّشه وئه‌رکی خه‌لکی له. 
کول ده‌کات‌وه. وه ھەر که‌سیکیش هه‌ولی ره‌زامه‌ندی خه‌لك بدات ئەگەر به تووره بوونی خواش بیّت؛ 
نه‌وا خوای گه‌وره يشتى به‌رده‌دات و ده‌یداته دوست ئەو خه‌لکه ). 


(6۰)( فه‌زلی ملکه‌چ بوون بو خوای گه‌وره ) 
( ۸۸۸ ) ( حل )عن آبي هريرة قال: قال رسول الہ ظللء: ظ من تواضع لله رَقْعَهُ الله 4 
( صحيح ) أنظر حيث رقم ( ۰۱۵۹ ) في صحیح الجامع 
ابو هريرة ده‌لی: پیغهسبه‌ر(4) فه‌رموویه‌تی:(هه‌ر كەسېك گه‌ردن كدج بکات بو خواء خوایش 
به‌رزی ددكاتهوه). 


YY 


) هدر که‌سيك قیامەت بكات به خه‌می خوی‎ ()٤١١( 


( ۸۸۹ ) ( ه ) عن ابن مسعود قال: قال رسول الله( 49 ): ١‏ من جَعَلَ الْهُمُومَ قماً واحداً, هم 
الْمَعَاد , كَفَاهُ الله ساثر هُمُومه .ومن عبت به الْهُمُومٌ في أحوال الدئیا لم یبال الله في أي آودیتها 
ذال ل وو ات 

ابن مسعود ددلئ: پیغه‌مبهر(49) فهرموويهتى: ( ھەر كەسێك خەمەکان بكاته يەك خام؛ خەمی 
كهرانهوه بؤ لای خواء ئەوا خواى گەورەش هه‌موو خه‌مه‌کانی ترى له کول دەخات: وه ھەر کەسیٔکیش 
خه‌مه‌کانی يدرت و بلاو ببيّْتهوه بهدواى مال و حالى دونياداء ئەوا خوا لای گرنگ نييه له چ دولیکدا 


سەر له قور دەنێت (. 


) به‌رگری كردن له ناموسی برای موسلمانت‎ ()٤٤( 


+ لی یک ی ا انو ا 


بالقيبة كان حقاً على الله أن يُعْتقَهُ من الثار 4 . (صحیح) انظر حيث رقم 1۲۳۸۱ ) في صحيح الجامع 

اسماء کچی يزيد ده‌لی: پێغەمبەر(4) فەرموويەتى: ( هدر كەسێك بەرگری له شەرەف و 
ناموسی براکه‌ی بكات له کاتیکدا که خؤى له‌وی نييه؛ ئەوا خوا کردوویه‌تی به حدق بەسەر خؤيهوه كه 
له اگری دۆزەخ رزگاری بكات ). 
عن وجهه الثار یوم الْقَيَامَةَ 4 . صحيح) أنظر حيث رقم 1۲7۱۱ ) في صحيح الجامع 

ابو الدراء دملى: پێغەمبەر(44%) فەرموويەتى: ( ھەر که‌سيك لەسەر ناوو سومعه‌ی براکه‌ی رەت 
بداته‌وه و هه‌لبداتی» نه‌وا خوای گه‌وره‌ش له روژی قیامه‌تدا ناگر له دهم و چاوی ردت ده‌کاته‌وه و 


دووری ده‌خانه‌وه ) . 


(؟4)( دهرباردى غه‌یبهت و ابروو بردنی خه لك ) 

(۸۹۲)ر حم خد ن ه حب ك ) عن أسامة بن شريك قال: قال رسول اللہ 3  :)‏ یا عباد الله! 
وضع الله الخرج الا من افترض عرض امری مُسلم ظلماً فلك الذي حرج و هلك 4. «صحيح) انظر 
حيث رقم (:۷۹۳) في صحیح الجامع 

اسامه‌ی كورى شريك دهلی: پیغه‌مبهر(«4) فه‌رسوویه‌تی: ( ئەی به‌نده‌کانی خواء خوای گه‌وره 
68-49 00 لاداوه. ته‌نها ئەو كەسە نه‌بیت که به زولم ناوو ابرووی که‌سیکی موسلمان 

۱ .) د‌شکینیت. ٹا تهوديه که دووچاری زەحمەت و له ناو چوون بووہ‎ ٠ 


YE 


(۸۹۳) ( حم د )عن آبي برزة الأسلمي ( 4 )عن البراء قال: قال رسول الله 439 ): ظا یا معشّر من 
آمن بلسانه و لم یدخل الإيمان ) قلبه! لا تفثانوا الْمسلمین و لا تَتُبِعُوا عوراتهم فَإلَهُ من ثبع عورة 
أخيه المسلم ثبع الله عورته و من تَتَبْع الله عورته يفضّحه ولو في جوف بَیْته 4 (صحیح) آنظر حیث 
رقم (۷۹۸۲) في صحيح الجامع 

إبن عمر دهلی: ييغهمبهر(©) فه‌رسوویه‌تی: ( نه‌ی کومه‌لی ئەوانەی كه به دهم موسڵمان بوون و 
هيْشتا باوەر نه‌چوته دلیانه‌وه. غەیبەتی موسلمان مدكهن و دواى ابروو عەیبیان مه‌که‌ون» چونکه ھەر 
كەسیْك دواى ابرووی برا موسلمانەکەی بكدويْت خوای گەورەش دواى نابرووی نه‌و ددكهويّت؛ وه ھەر 
كهسيْكيش خواى كهوره دواى ئابړوو ناموسى بکەویٔت؛ ئەگەر له ناو مالی خؤشيدا بيّت هدر حديا و 
ابرووی دهبات ). 

۸٩٤ (‏ ) ( ت )عن ابن‌عمر قال: قال رسول اللہ 4#): ۶ یا معشر من أسلم بلسانه ولم یدخل 
الایمان إلى قلبه۱ لا ذ شوذوا المُسلمِينَ و لا ثعيروفم و لا تثبقوا عوراتهم فَإِنْهُ من نَع مَورة آخیه 
انمنلم تتْبع الله عورته ومن تنب الله عورئه يَفْضحه ولو في جوف رخله 4. «صحيح) انظر حيث رقم 
( ۷۹۸۵ في صحیح الجامع 

إبن عمر ده‌لی: پیفه‌مبه‌ر(4) فهرسوویه‌تی: ( ئەی کومه‌لی نه‌وانه‌ی که به زمان موسلمانن و 
هێْشتا باودر نه‌چته دلیانه‌وه» ازاری موسلمانان مەدەن› وه عه‌یبداریان مەکەن؛ وه دوای ثابروو 
ناموسیان مه‌که‌ون: چونکه هدر كەس دوای ثابرووی براکه‌ی بکه‌ویت. ئەوا خوای گەورەش دوای 
نابرووی نهو ده‌که‌ویت؛ ھەر که‌سیکیش خوای گه‌وره دوای نابرووی بکه‌ویّت. ثه‌وا نه‌گه‌ر له‌ناو جیگای 
ماله‌که‌شیدا بیّت هدر ابرووی ددبات ). 


(٤٤)ر‏ فه‌زلی پەردہ يؤش کردنی عديبى موسلمانان ) 

( ۸۹۵) (۵ )عن ابن عباس قال: قال رسول الله 48  :)‏ من سر عورة أخيّه الْمُسَلم سر الله 
عورته یوم القيامة و من کشف عورة آخیه المُسلم کشف الله عورته حتى يَفْصَحَهُ بها في بیته 4 
صعیح) أنظر حيث رقم ۱۲۸۷۱ ) في صحیح الجامع 5 0 

إبن عباس دولى: ييغهمبهر (479) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر كهسيّك عه‌یبی برا موسلمانه‌که‌ی پەردەپۆش 
بکات» ئەوا خواى گه‌وره له روڑی قيامهتدا عەیبی نهو په‌رده پزش ده‌کات. وه ھەر که‌سیکیش عەیبی 
برا موسلمانه‌که‌ی ھەلمالیٰت؛ ئەوا خوای گەورەش عەیبی نهو هه‌لده‌مالْیت هه‌تا له‌ناو مالی خؤيدا 
تابرووی ددبات ). 

١ )۸۹٦ (‏ م )عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ 43 ): [ لاسر الله على عَبْد في الدئیا إل 
ستره دوم القيامة ۰4 (صحیح) انظر حیث رقم (۷۷۱۱) في صحيح الجامع 


۳۳۵ 


ابو هريرة ده‌لی: پیغه‌مبهر(4) فهرموويهتى: ( خوای گه‌وره ھەر بەندەيەك له دونیادا سه‌تر 
بكات و يهرده يؤشى یکات. ئەوا له قيامهتيشدا هدر سه‌تری ددكات ). 

( ۸۹۷)( حم ) عن رجل قال: قال رسول اللہ 44 من سَتَرَ أَخَاهُ الْمُسْلمَ في الدئیا سره 
الله یوم الْقِيَامَة 4 . (حسن) أنظر حيث رقم 1۲۸۵۱ ) في صحيح الجامع 

له بيار تکار دەڵى: ييّغهمبهر() فهرموويهتى: ( ھەر كەسێك له دونيادا برا موسلمانەکەی 


يهرده یش بکات. ئەوا خواى گەورەش له رؤڑی قيامهتدا به‌رده يؤشى دەکات ). 


) فەزٹی سه‌ردانی نه خوش‎ ()٤٤( 
دك ) عن ابن عباس قال: قال رسول الله« 4# : من عاد مریْضاً لم بخضر ر اجله‎ (۸۹۸ ( 
قال عنده سبع مرات: آسأل الله انعظیم رب اعرش انعظیم أن بشفيك إلا عَافَاهُ الله سبحائه‎ 
وتعالی من ذلك المرض 4 . و اللفظ لابي داود.  صحيح ) أنظر حيث رقم (۱۳۸۲) في صحیح الجامع‎ 
ابن عباس دهلی: پیغه‌مبهر(49) فعرسوویه‌تی: ( ھەر كەسێك سه‌ردانی نهخؤشيْك بکات که‎ 


نه‌جه‌لی نه‌هاتبیّت و رؤزى ته‌واو نه‌بوو بیّت» ئینجا حه‌وت جار له لای بلیْت: داواده‌کهم له خوای گه‌وره 
په‌روه‌ردگاری عه‌رشی گه‌وره که شیفات بدات. نه‌وا خوای سبحانه و تعالى چاکی ده‌کاته‌وه لهو 


نه‌خوشییه ). 


( ۱۸۲( فەزٹی شاردنه‌وه‌ی تورديى ) 
( ۸۹۹ )( 4 ) عن معاذ بن انس قال: قال رسول الله( 139 ۰ من کم فیضاً و هو قادر على أن 
ینفده دعاه الله على رووس الخلائق يوم القيامة حتى بخیره من الخور العين ما شاء . اللفظ لابي 
داود والترمني و ابن ماجة . ( حسن ) أنظر حيث رقم ( 1۵۱۸ ) في صحیح الجامع 
معاذى كورى انس ددلى: ينغهمبهر(4/92) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر که‌سيك توره بوونيك و رقيك 
بخواتهوه و بیشاریته‌وه. له كاتيكدا كه تواناى ئەوەشی ههیه دهريبيريت و به جیی بگه‌یه‌نیت. ئەوا 


خواى گه‌وره له رؤثى قيامهتدا بەسەر سەری نهو هه‌موو خه‌لکه‌دا بانكى ده‌کات. هه‌تا سەر يشكى 


ده‌کات. كام له حورییه‌کانی به‌هه‌شت هدلدهبزيّريت ). 


۷۱ سوپاس كردنى خهلك ) 


( ۰۰ )( حم ت الضياء ) عن ابي سعيد قال: قال رسول اللہ 4#): [ من لایشکُر الناس 
لايَشكُر الله > .و اللفظ للترمذي. ( صحیح) آنظر حیث رقم (1۵۲۲) في صحيح الجامع 


۳۳۹ 


ابي سعید دهلی: د ینغه‌مبهر() فه‌رموویه‌تی: ( ھەر كەسێك سوپاسی خدلك نەکات سوياسى 

(۹۰۱) ( حم د حب )عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 2): < لايَشكْرِ الله من لايشكر 
الناس ) (صحیح ) أنظر حيث رقم ۷۷۱۷۱ في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلئ: پێغەمبەر(4%) فهرموويهتى: ( سوياسى خوا ناكات؛ هو که‌سه‌ی سوپاسی 
خدلك نه‌کات). 

(۹۰۲) ( ت )عن أبي هريرة قال: قال رسول الله ل2 ): ٠‏ من لایشگر الناس لايَشكُر الله 4 و 
اللفظ للترمذي. ( صحیح ) أنظر حيث رقم 1۵9۷ ) في صحیح الجامع 

ابو هريرة دهلئ: پیفه‌مبه‌ر(4) فه‌رسوویه‌تی: ‏ ھەر که‌سیّك سوپاسی خەڵك نەكات سوپاسی 


خواش ناکات ). 


(۸۸)( سه‌رخستنی موسلمانيك که خوی له‌وی نه‌بیت ) 
(۹۰۳) ( هق الضیاء )عن انس قال: قال رسول الله 4 ): < مَنْ نْصَرَ أَخَاهُ بظهر الْقیْب نضره 
الله في الدائيًا و الآخر رة 4 «صحیح) انظر حيث رقم 10/7 ) في صحیح الجامع 
انس دهلی: پینسبر(48) فەرموویەتی: ( هدر كهسيّك براکەی سه‌رخات و بەرگری ليُبكات له 
حالیکدا که خی له‌وی نەبیٔت ئەوا خوای گه‌وره له دونیا و قيامهتدا سه‌ری ده‌خات ). 


(۹ هدر که سيك نه‌هامه تييدك له کول برواداريك یکانه‌وه ) 
5 1 سو یہس سی وی « من تفس عن مومن كرب 


الدئيًا وَالاخرق و من سر لما سره له في الدئيًا و الاخرة الله في ون اند ماکان الب 
في عون أخيه, و من سلك طريقاً تنمس فيه علماً سهل الله له طریقاً إلى الجنّة, وما اجتمع قوم 
في بَيْتَ من پوت الله يشون كتاب الله و يَنَدارَسُوئه پم إلا نزن لهم المكينة و شيهم 
الرَحمَة وَحَفَتْهُمْ الملائكة, و ذکرهم الله فيمن عنده, و من آبطاً به عمله لم پسرغ به نسب 4 و 
اللفظ لمسلم. ( حسن أنظر حيث رقم (5074 ) في صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پذغهسبه‌ر(4۳) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر كەسيك نه‌هامه‌تییه‌ك له نه‌هامه‌تییه‌کانی 
دونیا لەسەر موسلمانيّك سووك بکات. نه‌وا خوای كهوردش نه‌هامه‌تییه‌ك له نه‌هامه‌تییه‌کانی رقژی 
قیامه‌تی له‌سه‌ر سوك ده‌کات. وه ھەر که‌سیکیش ددست كيرؤيى كام ده‌رامه‌تيّك بکات خوای گەورەش 
له دونیا و قيامهتدا ده‌ست گیززیی ده‌کات؛ وه ھەر كهسيْكيش موسلمانتك پەردەپؤش بکات. خوای 


۳۳۷ 


گەورەش له دونیا و له قيامهتدا يهرده يؤشى ده‌کات. وه‌خوای گه‌وره له هاوکاری به‌نده‌ی خویدایه ھەتا 
ئەو به‌نده‌یه له هاوکاری براکه‌یدا بیّت؛ وه هدر که‌سيك ریگایه‌ك بگریته بەر بو به‌ده‌ست هینانی 
زانیارییه‌ك. نه‌وا خوای گەورەش ریگایه‌کی بوق به‌هه‌شت بو اسان ده‌کات. وه هیچ کومهلیّك نييه كه 
له‌مالیك له ماله‌کانی خوادا کو ببنەوہ قورئانه‌که‌ی خوا بخوینه‌وه و له‌نیوان خویاندا ودراسه‌ی بکه‌ن. 
یلا دل ثارامی و هیُوری به‌سه‌ریاندا دەباریٔت: وه رەحمەت دایان دهيؤشيْت و فریشته‌کانیش ده‌وریان 
دەدەن وه ۶90ئ0 لای ئەوانەی خؤى باسیان ده‌کات» وه ھەركەسێك كارو کرده‌وه‌کانی خؤى 
دوای بخەن؛ ئەوا نه‌سه‌ب و ره‌چه‌له‌که‌که‌ی پیٔشی ناخەن ). 


(۵۰)( ره‌حم كردن به خهلك ) 


()٩۰0 (‏ حم ق ت ) عن جرير( حم ت ) عن آبي سعيد قال: قال رسول اللہ )۰ من لا يَرَحَم 
النّاس لایرحمه الله 4 . صحيح) أنظر حيث رقم ( 1۵۹7 ) في صحيح الجامع 

له جریر ه وه ابو سعید ده‌لی: پیغهمبەر(لة) فەرموویەتی: ( نه‌وه‌ی ره‌حم به خهلك نهكات؛ 
خواش ره‌حمی پی ناکات ). 


( ۱۵۱( جیبه‌جی کردنی کاری موسلمانان ) 


٩۰ (‏ ) ابن أبي الدنیا في قضاء الحوائج ) عن جابر قال: قال رسول الله 2# ): < من يكن 
في حاجة أخيّه يکن الله في حاجته 4. (صحیح) أنظر حيث رقم ۲0۱۸۱ ) في صحیح الجامع 

جابر دهلئ: ييغهمبهر(2/) فهرموويهتى: ( ھەر كهسيّك له ههولى جیبه‌جی کردنی پیٔداویستی 
براکەیدا بیت نه‌وا خواى گەورەش له جیبه‌جیکردنی پیّداویستییەکانی ئەودايه ). 


) موسلمان برای موسلمانه‎ ()۵٥( 
حمق ۲ ) عن ابن عمر قال: قال رسول اللہ ): طإ الْمُسْلمَ او الْمُسْلم لا يَظَلمُهُ و‎ ( ) ٩۰۷ ( 


۷ يسمه ومن كان في حَاجة أخيه كَانَ الله في خاجته و من فرخ هن ملم کر فرج الله له 
رب من كُرب یوم انقیامة. و من سر مسماً سره الله یوم القيَامَة 4 . و اللفظ للترمذي. (صحیح) انظر 
حيث رقم ( 11۸۵ ) في صحیح الجامع 

إبن عمر ده‌لی: پیفه‌مبه‌ر(4) فه‌رسوویه‌تی: ر موسلمان برای موسڵمانه» سته‌می لئ ناکات؛ 
دوست به‌رداری نابیّت» وه مەرکەسیٔکیش له ههولى جیْبه‌جیکردنی پنداویستی براکه‌یدا بوو» خواش له 


۳۳/۸ 


جیٔبەجیٔکردنی پنداویستییه‌کانی ئەودايه وہ هەرکەسیٔکیش نه‌هامه‌تییه‌ك لا به‌ریت لەسەر موسلمانیِك 
خوايش نه‌هامه‌تییه‌ك له نههامهتييهكانى روژی قيامهتى لەسەر لادەبات› وه ھەر كەسێك موسلمانێك 


E ۰ 0 - ۲‏ 4 هه mY‏ - 
يهرده پوش بکات. خوایش له روژی قیامه‌تدا به‌رده يؤشى ده‌کات ). 


(۵۳)( موسلمان کی يه ؟ ) 
( ۹۰۸ ) ( خ دن ) عن ابن عمرو: ‏ الْمُسلم من سلم المسلمون من لسانه و يده و المهاجر من 
هچر مَانْهَى الله عَنْهُ 4. (صحیح) انظر حیث رقم ۱۷۰۸۱ في صحیح الجامع 
إبن عمرو دهلی: پنغه‌مبه‌ر(49) فه‌رسوویه‌تی: ( موسلمان ئەو که‌سه‌یه که موسئمانان له زمان و 


ده‌ستی سهلامه‌ت بن؛ وه کؤچەریش ئەو که‌سه‌یه که كوج لهو شتانه بکات که خوا نه‌هی لیکردوون ). 


(۵4)( بیاهه لدانی خهلك ) 


ماع و کو و 


(۹۰۹) ( حم ق دن )عن ابي بكرة رضي الله عنه قال: أن رجلا ذکر عفد التبي(4#) فأثنى عليه 
رج غیْرا, فان النبي(4/2): طط ويحك قطعت عنقَ صاحبك. یقوله مرارا .إن كان أحدكم مادحا 
لامحالة فلیقل: أحسب كذا وكذا إن كان يرى أنه كذلك و حسيبه الله و لايُرّكي على الله أحدا 4 
( صحيح ) أنظر حيث رقم )۷٠١١(‏ في صحيح الجامع 

ابی بكره ردزاى خواى لی بیّت ده‌لی: ( پیاویّك باس كرا لەلای پێغەمبه‌ر(4#)» پیاویٔکیش به جاك 
باسى كرد و پیای هەلداء پیٔغەمبەریش كل يئى فەرموو: ( وهی بو تؤ »ملى هاوریکه‌ی خوتت شکاند: ( 
چه‌ند جاريّك هدر دەیوتەوہ )› ئەگەر يهكيّكتان ھەر جار نه‌بوو ويستى مه‌دحی كدسيك بكات با بلیْت: 
من وای تنده‌گهم و پيم وايه كه ناواو اوایه. ئەگەر به راستى پیی وابوو که‌وایه. وه خوا خؤى حيسابى 
لەگەل ده‌کات و ده‌یناسنت. وه که‌سنکیش با پاکانەی كهسيك نەكات بەسەر خوادا). 

روون کردنه‌وه‌ی قه رمووده‌که : 

دهبیّت لیّره‌دا جیاوازی بكريّت له نیوان به‌باشی باس کردنی موسلمانيك که خؤى له‌وی نه‌بیت» وه 
دانانی ریز و حورمه‌ت بوی که نه‌مه‌یان به پی‌ی فه‌رمووده‌کانی پیشتر كاريكى چاکه و پاداشتی 
لەسەرە› وه له‌تیوان مهدح و بياههلدان لەبەردەم که‌سه‌که خؤيدا که ئەمەثر, ھەر وەك بێغەمبەر(2) له 
فەرموودەكەدا دهیلیّت دهبيّته مایه‌ی مل شکاندنی نهو که‌سه. چونکه به خو نازين و غرور و فيز و 
ده‌عیه‌ی تیدا دروست ده‌کات و وای لی ده‌کات له خوّی بایی بییت. وه نه‌گه‌ر ھەر مه‌دحی که‌سیکی کرد 


با بلى من وای تیّدەگەم و خوایش خوی باشتر به‌نده‌ی خوّی ده‌ناسیت. 


۳۳۹ 


(۵۵) ( جوین دان به كات و زدمان ) 


( ۹۱۰ )1 ق ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله« ٨29‏ لا شتموا الْعنّب الْكَرْمَ و لا تَقُونُوا 
خَيْبَةَ الدطر ان الله هُو اهر ) . صحيح) انظر حیث رقم (۲۳۱۷) في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلی: پذغه‌مبه‌ر(4) فه‌رسوویه‌تی: ( ناوی تری مەبەن به ( كَرْم ) وه مه‌شلیّن زه‌مانیکی 
نابوته. چونکه خوا خوی زه‌مانه ). 

٩۱۱ (‏ )( م ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله : لا سب أَحَدَكُم الدفر فان الله هُو 
الدفر. ولا یِقَولن أَحَدكُم للعنب: الكرم فان انگرم الرجل الْمْسلم 4 . ۱ صحیح ) انظر حیث رقم (۷۷۰۰) في 
صحیح الجامع 

ابو هريرة دهلی: پیغه‌مبهر(49) فهرموويهتى: ( که‌ستان جوین به زه‌مان مەدەن؛ چونکه خوا 
خؤى زه‌مانه. وه که‌سیشتان به تری نەلّیٔت (کرم )۰ چوذکه (كَرّم) پیاوی موسلمانه ). 


روون کردنه‌وه‌ی قه‌رمووده‌که : 

(کرم) له زمانی عهره‌بیدا واته به‌خشش و دل سه‌خاوه‌تی. جا كؤن عه‌ره‌به‌کان به تری ( عنب) يان 
وتوہ ( کرم )؛ بهو واتایه‌ی که شهرابي لێدروست ده‌کریت و مەی دهبه‌خشیّت. بؤيه پذغه‌مبهر(4۳) 
نه‌هی لهو ناوه ده‌کات که له ترئ بنریت. به‌لکو ده‌فه‌رموویت كه موسلمان خؤى شیاوی ئەو ناوديه که 
دلی پر له بەخشش و سه‌خاوهته . 

هه‌روه‌ها جوین نه‌دان و سهرزه‌نشت نه‌کردنی سه‌ردهم و زه‌مان‌ش له‌وه‌وه دیت. که خه‌لك هه‌له‌ن 
كاتيك جوین به زه‌مان و سهرددم دەدەن و سه‌رزره‌نشتی ده‌که‌ن. چونکه زه‌مان و سە‌ردەم هیچی به 
ددست نې يه وه هیچیشی له توانادا نييه به‌لکو خوای گه‌وره خی هه‌لسوینه‌ری چەرخ و زه‌مانه. وه 
هه‌موو رووداوه‌کان به وویستی خوایه نەك زه‌مانه؛ وه تو کاتيك که گله‌یی له زه‌مان ده‌که‌یت واته گله‌یت 
له خوا کردووه. يان جنیٰوت به خوا داوه خوا په‌نامان بدات. بؤيه پێغەمبەر(#) ده‌فه‌رموت خوا 
خوی زه‌مانه. واته خوای گه‌وره خوٰی کارگیری زه‌مانه‌و سه‌رده‌مه‌که‌یه . 


( 07 ) ( ئەفرەت كردن ) 
( ۲۹۱۲( د ت ك ) عن سمرة قال: قال رسول الله 4# )×ظ لا تلاعنوا بلعثة الله ولا بقضبه ولا 
بالثار 4 . (حسن) أنظر حيث رقم )۷١١۹(‏ في صحيح الجامع 
سمرة دهلی: پیفه‌مبهر(4) فهرموويهتى: ( نه به نه‌فره‌تی خوا نەفرەت له یەکتر بکەن؛ وه نه به 
غه‌زه‌بی خوا و نهبه ناگری خواش ). 


روون کردنه‌وه‌ی فه رمووددكه : 
واته: به یەکتر مەلّیْن بەر نهفردتى خوا کەویت يان بەر غه‌زه‌بی خوا بکەویت يان بەر ناگری خوا 
بکەویت ) . 


۷۱ فە‌زٹی ثارامی و خوراگری ) 

ر ۲۹۱۳( ت حب ) عن عائشة قالت: قال رسول اللہ 4# : لا يُصيب المؤمن شوكة فما فوقها 
إلا رقعه الله بها درجة و حط عَنْهُ بها خطيئة 4. و اللفظ للترمذي. (صحیح) أنظر حيث رقم ۷۷۱۹۱) في 
صحیح الجامع 

عائشه دهلی: پێغەمبەر(4#%) فهرموویه‌تی: ( هیچ شتیْك نييه که توشی موسلمان ببیّت. له دركيّك 


و به‌ره‌و سهره‌وه. ئیلا خوا پله‌یه‌کی بو پى به‌رز ده‌کاته‌وه. و تاوانیکیشی بو پى هه‌لده‌وه‌رینیت ). 


( ۵۸) ( هه‌موو به‌نددو که‌نیره‌ی خواین ) 
ر ۹۱6 )( م ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله« 4# : ٠‏ لا يَقُولَنَ أحدكم عَبْدي و آمتي 
کم عَبیذ الله و كل نسائكم إماءُ الله و لكن لیش: غلامي و جاريتي و فناي و فتاتي 4. «صحیع) 
انظر حيث رقم 7707 ) في صحيح الجامع 


ابو هريرة دلی: پێغەمبەر( 2۳ 


)٤‏ فەرموويەتى: ( که‌ستان نهليْت: بەندەی من و که‌نیره‌ی من 
هه‌مووتان بەندەی خوان؛ وه هه‌موو ژنەکانیشتان که‌نیزه‌کی خوان. بەلام با بلَیٔن: غولامی من و جارییەی 
من. کوری من و کچی من ). 

( ۹۱۵ )(د) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4#  :‏ لا يَقُولَنْ أحدكم عبدي و أمتي و لا 
یقولن المملوك ربي و ربتي و یل المالك فتاي و فتاتي و یف العملوك سيدي و سيدتي فانکم 
انمملوکون و الرب الله تعالی؛ . ١‏ صحیح ) انظر حیث رقم (7770) في صحیح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(4) فه‌رسوویه‌تی: ( که‌ستان نالَيْت به‌نده‌ی من و که‌نیزه‌ی من وه 
نه‌وانیش ( مه‌ملوکه‌کان ) نهلیّن ثاغای په‌روه‌ردگارم و خانمی په‌روه‌ردگارم» با خاوه‌نداره‌که بلیت: 
کوره‌کانم و کچه‌کانم وه با هوانيش ( مه‌ملوکه‌کان ) بِلَيّن: ( ئاغام ( گەورەم ) - خانمم ) چونکه تيوه 


مولکی خوان و په‌روه‌ردگاریش ھەر خوای گه‌وره‌یه ). 


۲۲۱ 


روون کردنه‌وه‌ی فهرمووددكانى ئەم به‌شه : 

بەراستی نهم ئایینی ئیسلامه تايينيكى به‌رز و ناوازه‌یه. به‌رزه له ده‌قه‌کانیدا؛ به‌رزه له ناودرؤكيداء 
' ناوازه‌یه له لیکدانه‌وه‌کانیدا: سه‌رسور هینه‌ره له چاره‌سه‌ری بو کیشه‌کاندا؛ بی وینه‌یه له تیکرای لايهن 
و بواره‌کانیدا؛ هیچی نه‌په‌راندووه. له گرنگترین مه‌سه‌له‌کانی بوونه‌و‌ر و ژیانه‌وه هه‌تا بچوکترین 
گرفته‌کانی مرؤقى له‌بیر نه‌کردووه. باسی له هه‌موو شتيّك کردووه. له هه‌مووشیدا سهرکه‌وتوو بووه؛ 
ئیّستا له‌بیرمه که مندال بووم» رؤزيّكيان مه‌لایه‌کی پیری نورانی پی‌ی وونم: كورمء نهم ئیسلامه عه‌زیمه 
نه‌مه‌نده كشت كير و هه‌مه لایه‌نه که بو نموونه ته‌نها مه‌سه‌له‌یه‌کی لاوه‌کیی وه‌کو چوونه سەر ئاوو 
تاردت كرتن که هیچ كام لهو فیکر و به‌رنامانه‌ی که نه‌مرق له جیهاندا ھەن و به حیسابی خویان خزمه‌ت 
به مرژفایه‌تی ده‌که‌ن خؤيان لى نه‌داوه و به شیاوی باسکردنیان نه‌زانیوه. بهلام له ئيسلامى ييرؤزدا 
ته‌نها لەسەر نهم مه‌سه‌له‌یه ( ۲۷ ) ئەدەبى لەسەر هاتووه. که هه‌مووی له خزمه‌ت مرژقه‌کان و زیاتر ياك 
راگرتنیان و فیرکردنیانه به‌به‌رزترینی ثه‌و ره‌وشت و ناکاران‌ی که له نرخی مرزفایه‌تی مرؤة بەرز 
ده‌که‌نه‌وه و ریزی تایبه‌تی دەدەنى› نه‌مه چ جای مه‌سه‌له گرنگه‌کانی تری ژیان که نیسلامی پیروز له 
هه‌موویاندا نه‌سیی خوّی تاو داوه و به ثه‌ندازه‌ی برکردنی چاو هه‌موو به‌رنامه و بیردوزه‌کانی تری 
ژیانی له دوای خؤيهوه به جی هیُشتووه. به‌لی جا ده‌بّت ھەر وا بێّت به‌رنامه‌ی‌ك که په‌روه‌ردگاری 
هه‌موو جیهانه‌کان بو به‌رژه‌وه‌ندی به‌نده‌کانی خوی دايبريزيت له کوی و؛ بيرؤكه ددست کرده‌کانی 
مرؤقيش له کوی. که هه‌موویان ته‌نها زیان و مال كاولى نهبيّت هیچی تریان بەسەر مرژفایه‌تی نه 
هیناوه. جا نهم کومه‌له ناکارو نه‌ده‌بان‌ی که لهم چه‌ند فه‌رمووده پیرژزانه‌ی رابردوودا به خزمه‌تیان 
گەیشتین و - له خواره‌وه‌دا به کورتی کوّیان ده‌که‌ینه‌وه- ته‌نها چه‌پکه كوليْكن له باغی ثیره‌می به‌ها به‌رز 
و ره‌سه‌نه‌کانی ئیسلام و ئەو ره‌وشته ئیسلامیانه‌ی که هدر ته‌نها موسلمان ده‌توانیئت هه‌لگریان بنت؛ 
چونکه نهو ره‌وشت و ثه‌ده‌به جوانانه به بی بروابوون به خواو هه‌ست كردن به چاودیری نهو له هه‌موو 
کات و شوینیکدا؛ هه‌رگیر که‌سنك نییه بتوانيت هه‌موویان له خویدا کوبکاته‌وه و وینه‌یه‌کی به‌رجه‌سته 


بيت بویان. 


ئەدەب و ثاكارى موسلمان: 

. راستگویه و هه‌ولی راستگویی ده‌دات‎ -١ 

۲ رقی له درؤيهو خوی لیده‌پاریزیت . 

. زمانی ده‌پاریزیت و له خویه‌وه قسه فری نادات‎ ٣ 

۶- نه‌رم و نیانه لەگەل خه‌لکی ماله‌که‌ی و هه‌موو موسلماناندا . 
٥‏ زمان لوس و ماستاو چی نییه . 


. به فيز و ده‌عیه و ده‌نگ به‌رزو هه‌لپه‌چی نییه بو دونیا‎ -٦ 


TTY 


۷- ئەگەرکاریٔکی کرد به باشی ئەنجامی ده‌داو بى كەم و كورى ته‌واوی ده‌کات . 
۸- نه‌گه‌ر پژمی سوياسى خوا دەکات و براکانیشی داوای ره‌حمه‌تی له خوا بو دەکەن . 
۹- باویشك به ده‌نگی به‌رز نادات و ده‌ست به ده‌مییه‌وه ده‌گریت . 
۰- ریز له پیر و سەر سپی ده‌گریت . 
-١‏ ریز له لیْیسراو و کاربه‌ده‌ستی داد پەروەر ده‌گریت . 
۲- توند ره‌وی له قورئان و به‌رنامه‌ی خوادا ناکات و له‌هه‌مان کاتدا شل كيرى وکه‌مته‌رخه‌میشی 
تیدا ناکات . 
۳-کلیلی خیْر و چاکه‌یه بو خه‌لك ۰ وریگری زەرەر و خرايهيه بؤ خەلك. 
۶6- که راکشا به‌سه‌ر سکدا راناکشیت . 
٥-له‏ نیوه شه‌ودا كالته و گەپ و ده‌نگ و هه‌را ناکات و خدلك بیزار ناکات . 
٦-بەرگ‏ ويؤشاكى ياك و جوان له‌به‌ر ده‌کات ‏ بهلام خؤى ينوه هه‌لناکیشیت . 
4-۷ خؤشى و ناخوشیدا خوای گه‌وره‌ی له یاده . 
۸-ەسەرخویه و يهله ناکات . 
۹ سوپاس زمیری نیعمه‌ته‌کانی خوایه و ودك پی زانينيك باسیان ده‌کات . 
۰ جه‌نگ و رووبه‌رووبونه‌وه‌دا خوی ده‌کات به قه‌لغان بؤ هاوریُکانی و له مردن ناترسیّت و 
تامه‌زرژی گه‌یشتن به خوایه . 
۱- دوو دل و رارا نييه له است کاری خواداو؛ له ره‌حمه‌تی خواش بی ئومیّد نییه . 
۳۲ لهکاتی سه‌فه‌ردا له هه‌موو هاوریکانی زیاتر خزمه‌ت ده‌کات و شەو پاسه‌وانیان ده‌کات هه‌تا 
ئەوان بحه‌وینه‌وه . 
۳- جاك و به خزمه‌ت ده‌بیت بو دراوسی. وه ئەگەر دراوسی ازاری داو كيُشدى بو نایه‌وه. له‌به‌ر 
خوای گه‌وره دان به خویدا ده‌گریّت خرایه به خرایه وهلام ناداته‌وه . 
۶- له كرين و فرزشتندا سویند خؤر نييه . 
٥ئ‏ ەگەر هه‌ژار بوو ناشوکر نىيه . 
٦‏ ره‌زیل و منه‌ت کار نییه . 
۷-دلی پر له ره‌حم و سوزه به‌رامبه‌ر به خه‌لکی . 
۸-باشترین که‌سه بو هاورئ و دراوسی . 
۹ دار وسه‌وزایی نابریته‌وه کاول ناکات؛ ناوه‌دان ده‌کات. 
۰ نهگه‌ر که‌سیکی خۆش ویست نه‌وا له‌به‌ر خوا خؤشى ددويّت .وه ئەگەر رقیشی لیی بوو لەبەر 
خوا رقی لنى ده‌بیت . 
۱ به‌ر خوا سیله‌ی ره‌حم به جى ده‌هینیت و خزمایه‌تی نافه‌وتینیت . 
-لەبەر خوا ئامؤژگاری برایانی موسلمانی ده‌کات و لەبەر خوا سه‌ردانیان ده‌کات و لەبەر خواش 
ددست كيرؤييان ده‌کات . 


۳۳۳ 


۳-ری له دايك و خوشك و كج و خیرانی ناگریت که ھەر كيز له مال نه‌چنه دەرەوہ و به‌ندی 
ماله‌وه‌یان ناکات . 

٤-لەگەل‏ برسییه‌کی بینی له مالی خوی تیّری ده‌کات. نه‌گه‌ر خؤيشى نه‌یبوو لای خه‌لکی تر 
هه‌ولی بق ده‌دات . 

. میوانداری ده‌کات و له‌به‌شی خؤى و مال و مندالی ده‌بوریت بو میوانه‌که‌ی‎ ٥ 

٦ب‏ جوريك ریز له میوان ده‌گربت که میوانه‌که هه‌ست نەكات بوّته ئەرك له‌سه‌ریان وه يان وا 

هه‌ست بکات که به‌شی نه‌وانی خواردووه . 

۷- هیچ کاریٔکی چاکه به کەم و بی نرخ نازانیت . 

-به فریای لنقه‌وماوه‌وه ده‌چیت ۱ 

۹ تەنانەت مافی گیانله‌به‌رانیش دہپاریٔزیْت و ريّكه نادات كەس ناژهلیّك نه‌تك بکات . 

۰-هه‌رگیز پشتی برای موسلمان بەر نادات و ددست به‌رداری نابیت . 

۱ - نه‌گه‌ر براکه‌شی له‌وی نه‌بوو ریگه نادات خه‌لك به خرايى باس و غه‌یبه‌تی بکه‌ن. 

۲- له رزشتندا فیز و خو به‌زل گرتنی پنوه ديار نييه . 

۳۲-نه‌گه‌ر دووچاری ھەر بدلا و ناخوشی و مه‌ینه‌تی و هه‌ژاری و نهخؤشييهك بوو خۆ راگر ده‌بیّت 
و سوپاسی خوای له‌سهر ده‌کات و چاوه‌ریی پاداشتی نه‌براوه‌ی خوايه؛ و چه‌کی نهو به‌رامبه‌ر 
هه‌موو ناره‌حه‌تییه‌کان سه‌برو تارامییه . 

. ده‌ست ياك و ددم ياك و داوین ياك و دووره‌یه‌ریزه له حه‌رام‎ -٤ 

0 ته‌ماعی له‌مال و سامانی خه‌ك نييه و چاوه‌پنی ده‌ستی خهلك ناکات . 

7-بی ریز سه‌یری ناوی باوك و ره‌چه‌له‌کی خوی ناکات و ناوی خوی ناداته پال ناوی که‌سیکی 
غه‌یری باوکی . 

۷-هاوکاری ستەم کار ناکات و نابیته ددست و پیوه‌ندی. 

۸-لەسەر خويّنى موسلمان و مافی موسلمانان پاروی حه‌رام ناخوات . 

به خرايى له هیچ کورنکدا باسی برای موسلمانی خوی ناکات . 

۰-لهبه‌ر خاتری خه‌لك خوا له خوی ناره‌نجینیّت . 

۱- خه‌می سه‌ر‌کی نهو يدك خه‌مه. ئەویش خه‌می قيامهته . 

۲ عهیب و عاری موسلمانان هه‌لنامالْْت و ابرووی خدلك نابات . 

۳-نهگه‌ر موسلمانيك عه‌یبیکی هه‌بوو بوی په‌رده پؤش ده‌کات و سه‌تری ده‌کات. 

. نەخؤش به‌سهر ده‌کاته‌وه و دوعای خیری بو ده‌کات‎ -٥٤ 

0- نه‌گه‌ر تووردى بکه‌ن و دلی بیشینن. توره‌یه‌که‌ی خؤى ده‌خواته‌وه و له‌به‌ر خوا ده‌ری ناخات و 
رەدی نادانه‌وه . 


. -ھەر که‌سيك جاکه‌به‌کی لەگەل کرد سویاسی ده‌کات. و لەبەر جاوییه‌تی‎ ٦ 


۳۳ 


۷-هه‌تا پئی بکربت ههول ده‌دات کیُشه‌ی موسلمانان چاره‌سهر بكات و نه‌هامه‌تیه‌کانیان 
نەمیْلیٔت. 

۸ مھە ول دەدات ریگه‌یه‌ك بگرنته بەر که زانيارى زیاتری تندا ده‌سته‌به‌ر بکات . 

8 دەرس و ده‌وری مزگه‌وته‌کاندا به‌شداری ده‌کات بو فیربوونی قورئان و زيكرى خوا . 

٠‏ توميدى به کاره چاکه‌کانی خویه‌تی. نەك به رەچەڵەك و يشت به‌ستن به‌وه‌ی که من نه‌وه‌ی 

فلان و فیسارم . 

۱-هه‌ول دددات که موسئمانان له زمان و ده‌ستی سەلامەت بن. 

۲ هو شتانه‌ی که خوا نه‌هی لیکردوون وازیان لی ده‌هینیت . 

۳ مەدح و پیاهه‌لدانی كەس ناکات له رووی خویدا. 

۶6 -جوین به کات و زه‌مانه‌و سه‌ردهم نادات و دەزانێت خوای گه‌وره کارگیری بونه‌وهره . 

. ناوی شياو بۆ شتی شياو و له‌کات و شوینی شیاودا به‌کارده‌هینیت‎ ٥ 

. به خەلك نالیّت به له‌عنه‌ت بیت. بەر غه‌زه‌بی خوا بکەویّت؛ بەر ناگری خوا بکه‌ویت‎ -٦ 

۷-به خزمهت کار و به‌رده‌ستی نالیّت عەبدەكەم› به‌لکو كورەكەم› کچه‌کهم . 

۸-نه‌گه‌ر به‌رده‌ست بوو به گه‌وره‌ی نالّیٔت په‌روه‌ردگارم. به‌لکو ناغام به پیزم . 

۹- نه‌گه‌ر خه‌ویکی خوشی بینی سوپاسی خوای له‌سهر ده‌کات و ده‌یگیریتهوه وه نه‌گه‌ر خه‌وی 

ناخوشی بینی يهنا به خوا ده‌گریت و نایگیریته‌وه . 

به‌لی خوینه‌ری به‌رین ثه‌مانه ته‌نها چه‌ند رەوشت و ثاکاریکن که ته‌نها له فه‌رمووده قودسی یه‌کاندا 
هاتوون و پیُشه‌وای مرزفایه‌تی فیّری شويّن که‌وتوانی ئەم ایینه پیرژزه‌ی ده‌کات .وه ھەر يەك لهو 
سیفەت و ئاداب و خەسلەتانەش پیش وه‌خت له خویدا بینراوه‌و کاری پئ کردووه پاشان فيرى 
نومه‌ته‌که‌ی ده‌کات. بویه نهم جاره‌ش دەڵێىن: 


خوايه برژینه ليُزمه بارانی ره‌حمه‌ت به‌سه‌ر گیانی موحه‌مه‌د هه‌تا قیامەت . 


۳۳۹ 


(( به‌شی : سیله‌ی ردحم )) 


) قه‌زلی سیله‌ی ردحم‎ ()١( 
عن رجل من خثعم قال: قال رسول اللہ 9 ): 2 حب الأعمال إلى الله ایمان بالله‎ )ع(ر)91١1(‎ 
شم صله الرّحم شم الآَمْرُ بانمفروف و اللي عن الْمُنْكر .و بفض الأعَسَال إلى الله الاشراك بالله‎ 
في صحيح الجامع‎ )۱٦٦١١( ثم قطيعة الرحم 4. (حسن) انظر حيث رقم‎ 


پیاویِك له خثعم دهلى: پێغەمبەر(*%) فەرمسوویەتی: ( خؤشهويسترينى كاردكان له لای خوا: 


باوەر بوون به خوایه. پاشان سیله‌ی ره‌حم؛ پاشان فرمان به جاكه و نههى له خرایه. وه قیزه‌وه‌نترین 
کاره‌کانیش له‌لای خوا شه‌ريك پەيدا کردنه بو خوا و و پاشان پچراندنی سیله‌ی ره‌حم ). 

( ۱۹۱۷( ق ن ) عن ابي هريرة قال: قال رسول الله( 23 ): 9 إن الله تعالى خلق الخلق حشی إذا 
۷۱۱) في صحیح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(2%) فه‌رموویه‌تی: ( خوا دروست کراوه‌کانی دروست کرد. هه‌تا کاتيك 
له دروست کردنیان ته‌واو بوو ره‌حم راست بوه‌وه. خواش فه‌رمووی: ها چییه ؟ نه‌ویش وتی: ئەمه 
باشترین شوینه بؤ يهنا كرتن به تؤ له پچراندنم. خواش فه‌رمووی: به‌لی ئەی رازی نابیت هدر که‌سیّك 
تو بگەیە‌نیٔت منیش بیگه‌یه‌نم وه ھەر که‌سیکیش تو بیچرینیت منيش بیپچرینم ؟ وتی: به‌لی نه‌ی 
به‌روه‌ردگاره. فه‌رمووی: ده‌ی وا ئەوەم دا به تو ). 

( ۹۱۸( خ ) عن آبي هريرة وعائشة قالا: قال رسول اللہ 27 )۰ الرحم شجنة من الرحمن , 

ابو هريرة ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر(42) فه‌رموویه‌تی: ( ره‌حم داتاشراوه له ره‌حمانه‌وه. خوا فه‌رمویه‌تی: 
ھەر که‌سيك بتگه‌یه‌نیت ده‌یگه‌یه‌نم. وه ھەر که‌سیکیش بتیچرینیت منیش ده‌ی پچرینم ). 
ار 2 و - اه نہ و 
موی ۰ الرحم معلقة بالعرش تضول: من 


ع5 ۰ کی یی د 9 ۰ 
عائشه دەلى : پێغەمبەر(*28) فەرموویەتی: ( رەحم به عەرشەوہ هه‌لواسراوه و دەلی: ھەر كەس 


بمگه‌یه‌نیت خواش ده‌یگه‌یه‌نیت. وەھەر كەس بم پچرینیت خواش ده‌ی پچرینیت ). 


۳۳۹ 


٩۳۰ (‏ ) ( حم خد د تك )عن عبدالرحمن بن عوف ( ك )عن أبي هريرة فسال: قال رسول 


اف لہ ): © قال الله تعالی: آنا حلفت الرحم و شَشَفت لها اسماً من اسمي فمن وصلها وصلثه و من 
قطعها قَطعنه و من بَتّها بَتَنَهُ  .4‏ صحیح) انظر حیث رقم (4۳۱۲) في صحیح الجامع 

له عبد الرحمن ی كورى عه‌وفه‌وه له ابو هريرة وه ده‌لی: پذغهمبهر(4) فه‌رموویه‌تی: ( خوای 
گه‌وره فه‌رموویه‌تی: من خوم ره‌حمم دروست کردووه و ناویکیشم بو داتاشیوه له ناوی خوم؛ جا ھەر 
كەس بیگه‌یه‌نیت ده‌یگه‌ینم؛ وه ھەر که‌سیکیش بیپچرینیت منیش ده‌یپچرینم: وه‌هه‌ر که‌سيك ده‌ستی 
لی بەر بدات و نه‌چیته‌وه سه‌ری منیش ده‌ستی لى به‌رده‌دهم و ناچمه‌وه سه‌ری ). 

)٩۲۱ (‏ ( هق )عن آبي هريرة قال: قال رسول ال( 49 ): ط لیس شيء أطيع الله تعالی فيه 
أجل ثواباً من صلة الرحم .و لیس شيء آعجل عقاباً من البفي و قطیعة الرحم .و الیمین الْفَاجِرَةٌ 
تدع الديّار بلاقع ). ( صحیح ) أنظر حيث رقم ۵۲۸۹۱ ) في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلئ: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( هیچ شتيّك نييه كه گوی رایه‌لی خوای گەورەی 
يى كرابيّت هينددى سیله‌ی ره‌حم پاداشته‌که‌ی خيرا بیت» وه هیچ شتیٔکیش هینده‌ی ددست دریٌژی و 
پچراندنی ره‌حم توله و سزاکه‌یان به يهله نییه. وه سويّندخواردنى درزش ناوه‌دانی و ووئات ده‌کاته 
که‌لاوه و ویرانه ). 

٩۲۲ (‏ ) ( طب )عن آبي بكرة قال: قال رسول الله« 90 ): < مامن دنب آجدز أن يُعَجَلَ الله تعالى 
لصاحبه الْمْقوبَةٌ في الدئيًا مع ما یُدخره لَه في الاخرة من فَطِیْعَة الرحم و الخيّائة و انکذب ,و ان 
آعجل الطاعة ثواباً لصلة الرحم .حتی ان أهل ابیت لیکوئوا فجرة فتلمو آموالهم و یکشر عدذهم 
إذا تواصلوا 4. (صحیح) انظر حيث رقم )۵۷۰٥(‏ في صحيح الجامع 

ابي بكرة ددلئ: پێغەمبەر(4%) ف‌رسوویه‌تی: ( هیچ تاوانیك نييه شايسته تر بیت كه خوا تؤله و 
سزاکەی له دونيادا پیش بخات بؤ خاوهنهكدى لەگەل نهو سزایەش كه بؤى هەلگرتووہ بو قیامەت 
هینده‌ی پچراندنی ره‌حم و خيانهت و درؤء وه خيّراترين تاعەت وخوا پەرستی له ياداشتدا بريتييه له 
سیلەی ره‌حم. تەنانەت خانهواددى وا هديه كه بەد و خرايه كارن بەلام مال و سامانیان ھەر يهره 
ده‌ستینیت و ژمارەشیان هدر زور دهبيّت نه‌گه‌ر سیله‌ی ره‌حم له نيوان خؤیاندا به جى بگه‌یه‌نن ). 

( ۹۲۳ ) ( حم دن )عن انس: [ من سره أن یعظم الله رزقه و أن یمد في أجله فلیصل رحمه 
). ( صحيح ) أنظر حيث رقم )٦٦٦٦(‏ في صحيح الجامع 

انس ده‌لی: ( کی پی‌ی خؤشه كه خوا رزقى بو گه‌وره بكات و تهمهنيشى بو دريّز بکات: باسیله‌ی 
ره‌حمی خؤى بگه‌یه‌نیت ). 


۳۳۷ 


(۲)( خزمەتی مال و مندال ) 
(۲۹۲٤ (‏ عبدالله في زوائد الزهد ) عن الحسن مرسلا قال: قال رسول الله 209 ):<! حب الاد 
إلى الله » تعالى أَنْفَعْهُم لعياله ) . (حسن) أنظر حيث رقم (۱۷۲) في صحيح الجامع 
له (حسن) سه وه به (مرسل)ی دهلی: پێغەمبەر(24#) فەرموويەتى: ( خؤشەویسترینی به‌نده‌کان 
لەلای خوای گه‌وره. به سودترينيانه بو مال و مندالی خؤى ). 


۲ سود گه‌یاندن به خه لك ) 


٩۲۵ (‏ ) ( ابن آبي الدنیا في قضاء الجوائج طب ) عن ابن عمر قال: قال رسول الله( 4# ): ظط 
باس الله أب ان اله وج مرول ملم شن نه 
رب أوئه تقضي عله دنا تطرة عله جوم ا تن نشي مع أخي املع في خاجة آخب إلي من أن 


افضاه ملا الله قلبه رضی َو انقيامة و من مشی مع آخیه الّسنم في خاجته < خی تھا له آشبت 


الله تعالی قدمه يوم ثزل الأقدام وَإِنَ سء الخلق ید العمل کما یس الخل اقل 4. «حسن؛ 
انظر حيث رقم 177) في صحيح الجامع 


إبن عمر دەلی: پێغەمبە ر(" 


) فەرمسوویەتی: ( خؤشهويست ترين خالك لهلاى خوا سود 
به‌خشترینیانه. وه خؤشهويسترين كارهكان له لای خواى گه‌وره. خؤشى و شادييهكه كه بيخهيته دلى 
موسلمانیکه‌وه. بان لادانى نه‌هامه‌تبیه‌که له‌سه‌ری يان دانه‌وه‌ی قه‌رزنکه بوّی؛ بان برسبتییه‌که‌ی له کول 
بکه‌یته‌وه. وه‌من که‌له‌گهل برایه‌کی موسلماندا برؤم بو جی به‌جیکردنی کاریٔکی: لام خوشه‌ویستره 
له‌وه‌ی که يدك دانه مانگ له مزگه‌وتدا ثیعتکاف بکەم و بمینمه‌وه وه ھەر که‌سیکیش توره‌یی خی 
راگرنت خواش عەیب و عاری بو يهردهيؤش ده‌کات. وه ھەر که‌سيك رقیك بخواته‌وه. وه ئەگەر 
بیشیویستایه له توانایدا ههبوو که رقه‌که‌ی برژنت. نه‌وا خوای گه‌وره له روژی قیامه‌تدا دلی پر ده‌کات 
له رەزامەندی؛ وه ھەر كهسيّكيش لەگەل برایه‌کی موسلمانیدا بروات بق جیبه‌جی کردنی کاریکی هه‌تا 
ته‌واو بؤى داده‌مه‌زرننیتنه‌وا خوای گه‌وره‌ش پیی نهو كەسە راگیرو دامه‌زراو ده‌کات لهو رژژه‌دا که 
پیکانی تیدا ده‌ترازین وه ره‌وشتی خراپ و ناشرین کاروکرده‌وه‌کان خراپ ده‌کات ههرودك حون سرکه 
هه‌نگوین خراپ ده‌کات ). 

(951)( طب ) عن أسامة بن شريك قال: قال رسول اللہ 28 :حب عباد الله إلى اللہ 
أَحستَهم خُلقاً 4 . ١‏ صحیح) انظر حيث رقم ۱۷۹۱) في صحيح الجامع 


۳۳۸ 


8 5 و وہ مو رف > یٹ شاو 5 : لب ما 
أسامةى كورى شريك ددلى: پیٔغەمبەر(88) فەرمسوویەتی: ( خؤشهويسترينى بهندهكانى خوا له 
لای خوا نه‌وه‌یانه كه له ههموويان ره‌وشتی باشتره ). 


) راگرتنی دٹی دايك‎ ()٤( 
خد ه طب ك ) عن القدام قال: قال رسول الله 2# ):<( إن الله ُوصیکم بأمهانکم-‎ () 37177 ( 
. 4 ثلاثاً- إن الله تصالی پُوصیکم بابَائكم- مَرتَيْن-إن الله تعالى يُوصيَكُمْ بالأشرب فالأفرب‎ 
صحيح ) أنظر حيث رقم (۱۹۲۲) في صحيح الجامع‎ ١ 


مقداد دەلی: پێغەمبەر(2) فه‌رموویه‌تی: ( خوا راتان دەسپیریت به خزمهت کردنی دایکنان- 


سی جار ووتیەوہ- خوا ړاتان دەسپیٔریٔت به خزمهت کردنی باوكتان - دوو جا ووتیه‌وه -. وه خوا 
راتان ده‌سپیریت به خزمەت كردنى نزیکترینه‌کان ئینجا نزیکه‌کان ). 


روون کردنه‌وه‌ی فه‌رمووده‌که : 

۷ 
واته گرنگترینیان و بهرزترينيان خزمهت کردنی دايك وراگرتنی دلیه‌تی بؤيه له پێشدا سیٗ جارى 
دووباره كردؤتهوه؛ پاشان خزمه‌تی باوك دیت به پله‌ی دوو که‌دوو جار تەئکیدی لەسەر كردؤتهوه: 

پاشانیش كەسە نزیکه‌کان يدك به دوای به‌کدا له نه‌نك و باييرو خوشك و برا و ...). 


(۵)( ده‌نگ دابرین له به‌کتر ) 


( ۹۲۸( ه ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 2 ):ظ إن یوم الاشتین و انخمیس بففر الله 
وه سان واه ہے۔ہ حم عش وه د پیج مم - د ٠م‏ 5 وت . 
فيهما لكل مسلم الا متهجرين .یفول: ردوا هداین حنى يصطلحا 4 . ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۲۲۷۸۱ ) في 
صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پذغه‌مبه‌ر(4) فەرمسوویەتی: ( رؤڑی دووشهممهو پیٔنج شهممه؛ خواى گه‌وره 
تیایاندا له ههموو موسلمانيك ده‌بوریت ته‌نها دوان نه‌ینت كه ده‌نگیان له يدكتر دابريوه و قسه لەگەل 


به‌کتر ناکەن. ده‌فه‌رمویت: نهو دوانه بگه‌رنننه‌وه هه‌تا ثاشت ده‌ینه‌وه ). 


) فه‌زلی سه‌ردان کردنی به‌کتر له‌به‌ر خوا‎ ١)5( 
حم خد م ) عن أبي هريرة. عن النبي(28) قال: ط أن رجلاً ار آخا له في قريبة‎ () ۹۲۹ ( 
قلما أتى عليه قال : آین ثريد؛؟ قال: : آرند أخا لي في‎ ٠ أخرى, فَأَرْصَد الله له على مدرجته ملكا‎ 
هذه انقرية, قال : هل لك عليه من نعمّة تربها! قال : لا غير آني أَحْبَبِئُهُ في الله عزو< تل, شال:‎ 


۳۳۹ 


فاني رسول الله إليك, بأن الله قد أحبك كما أحببته فيه 4. واللفظ لمسلم. (صحیح) آنظر حيث رقم 
(054؟) في صحيح الجامع 
ہے ابی ھ 0 0 9 59 3 1 5 5 

ابو هريرة ده‌لی: ييغهمبهر(7!) فەرمسوویەتی: ( پیاویِك چوو بو سەردانی برایه‌کی له ديْيهكى تر 
خوايش فریشته‌یه‌کی بؤ دانا لەسەر ريّكهىداء كاتيك که پیاوه‌که گه‌يشته لای فريشتهكه پی‌ی ووت: به 
ته‌مای بؤ کوی بچیت؟ وتی: نیازی ی برایه‌کم هديه لهو دی يه .فریشته‌که پی‌ی ووت: هیچ مافیکت 
هديه له‌لای که جیبه‌جیی بکه‌یت و به‌سه‌ری بکه‌یته‌وه ؟ وتی: نهخيّرء ته‌نها ئەوەیه که لەبەر خوا خؤشم 
ده‌ویّت. وتی: ده‌ی من نیردراوی خوام بؤ لای تؤ؛ که پیت بِلَيْم نه‌وا خوایش تؤى خۆش وویستوه. ھەر 
ودك چؤن تو نهو کابرایه‌ت له‌به‌ر خوا خۆش ویستووه ). 


(۷)( نهو که‌سه‌ی که رمحم ده پچرینیت ) 
٩۳۰ (‏ ) ( حم خد د ت ه حب ك )عن ابي بكرة قال: قال رسول اللہ  :)‏ مامن ذب أَجْدَر أن 
يْعَمَلَ الله تعالی لصاحبه الْفَقوبة في الدئيًا مع مایدخر لَه في الآخرة , من البَفي و قطيعة الرحم 
46 (حسن) أنظر حديث رقم 0194 ) في صحيح الجامع 
ابی بكره ددلئ: پێغەمبەر(4#) فهرموويهتى: ( هيج تاوانيّْك نييه كه شياوتر بت خوا له دونيادا 
تؤله و سزا بۆ خاوه‌نه‌که‌ی پیٔش بخات لەگەل نهو سزايهش که له قيامهتدا بؤى هه‌لگرتووه ودك ددست 


دریژی و پچراندنی سیله‌ی ردحم ). 


۳:۰ 


(( بدشى : يله و پایه و فه‌زیله‌ته‌کان ٤‏ 


بت 


(1) ( فه‌زلی ييغهمبهر(«») ) 


۱٩۳۱ (‏ حم ) عن ابي طلحة قال: قال رسول الله« 4#[ آقاني آت من عند ربي عَروَجَل 
فَقَال: من صلی علیك من متك صلا كب الله لَه بها عَشْرَ حسنات و محا عَنْهُ عقر سَيّئات و رفع له 
عشر درجات و رد علیه مثلها 4 . (صحیح) انظر حيث رقم ۵۷۱) في صحيح الجامع 


ابي طلحة ده‌لی : پێغەمبەر(*%) فه‌رموویه‌تی: ( هاتوویه‌ك له لای په‌روه‌رگاری گه‌وره‌مه‌وه هاته لام 
و يئى ووتم: ھەر كەسێك له ئومه‌ته‌که‌ت يەك سه‌لاواتت لەسەر بدات. خوای گه‌وره ده خیری بو پئ 
ده‌نووسیّت. وه ده تاوانیشی بو پى ده‌سریته‌وه» وه ده پله‌ی بو پى به‌رز ده‌کاته‌وه؛ وه به‌هه‌مان شێوەش 
وه‌لامی ده‌داته‌وه ). 

٩۳۲(‏ ) ( طب أبونعيم في السدلائل ابن مردويه ) عن آبي مریم الفساني قال: قال رسول 
ان لہ )۳۰ خد الله عَرْوَجَلَ مني انمیشاق کما أَغذ من البیین ميثاقهُم و بر بي عیسی ابن مریم 
و رأت آمي في منامها أَنْهُ خرج من ین رجلیّها سراج أضاءّتْ له قصور الشام 4 . «حسن انظر حیث رقم 
(۲۳6 ) في صحیح الجامع 

ابو مریم العنساني دهلی: ييْفهمبهر(47) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره ب‌لیْنامه‌ی منی وه‌رگرتووه 
»ھەر ودك چون له پیفه‌مبه‌ره‌کانی تری وهرگرتووه. وه به عیسای کوری مریمدا مژدەی منی داوه » وه 
دایکم له خه‌ونیدا بینی که له نیوان هه‌ردوو قاچییه‌وه چرایه‌ك هاته دهره‌وه کشکه‌کانی شامی يى 
رووناك بؤودوه ). 

٠) ۹۳۲۳ (‏ م ) عن عمرو بن آبي سلمة قال: قال رسول اللہ 4# ): اما والله إني لاتشاکم لله و 
أخشاکم لَه 4. (صحیح) انظر حیث رقم (۱۲۲۵) في صحیح الجامع 

عمرو کوری ابی سلمه دهنی: پێغەمبەر(4#) فەرمسوویەتی: ( شه‌ری سویند بی به خوا من له 
هه‌مووتان زیاتر پاریزکارترم بؤ خواء وه له هه‌مووشتان زياتر لیٔی ده‌ترسم ). 

( ۹۳۶ )1 م ) عن طلحة قال: قال رسول الله 233 ): ( إن كان يَنْفْعَهُمْ ذلك قلیصتقوه فائي الما 
ظننت ظَنَا فلا ثؤاخدوني بانظن و لكن إذا حدشنکم عن الله شَیْدا فخذوا به فَإنَي لن أخذب على الله 
. صحيح ) أنظر حيث رقم ۱۸۳۲۱ في صحيح الجامع 


۳٤١ 


طلحة ده‌لی: پێغەمبەر(4#) فهرموويهتى: ( نه‌گه‌ر هوه سوديان پئ ده‌گه‌یه‌نیت با بیکەن؛ ئەوہ 
من ھەر گومانيك بوو بردم؛ جا لەسەر گومان و بؤچوون لیٔم مه‌گرن. بهلام ئەگەر شتیکم بو باس كردن له 


خواوه» ئەوا ودرى بكرن. چونکه درو لەسەر خوای گەورہ ناکەم 34 


روون کردنه‌وه‌ی قه‌رمووده‌که : 

( جاریٔکیان پێغەمبەر(4) به‌لای کوّمهلْیّك له هاوه‌له‌کانیدا تسی پەری و بینی موتوربه‌ی دار 
خورماکان دەکەن فه‌رمووی بیکەن و نەیکەن ھەر وەك يهكه؛ ئەوانیش وازيان لی هینا. چونکه وا 
تیگه‌یشتن كه پێغەمبەر(44%) نەھی نهو کاره‌بان لئ دەکات: دواتر هاتن و ووتيان ئەی ييّغهمبهرى خوا 
ئیٔمه لەسەر فه‌رمایشته‌که‌ی جەنابت موتوربەکەمان نەکرد که چی به‌ری نەگرت: ئەویش بویان روون 
ده‌کاته‌وه که ئەوەی پی‌ی ووتبون فرمانیٔکی خوايى و ئەرکیٔکی شەرعی نه‌بووه. بهلكو ته‌نها بؤچون و 
گومانيك بوه له مه‌سه‌له‌یه‌کی دونیایدا ). 

١ )۹۳۵(‏ ك )عن ابي هريرة قال: قال رسول اللہ 29 ): ۲ ئا آبوانقاسم, الله يُفطي, و آنا 
آفسم #4 (صحیح ) انظر حيث رقم ( 1447) في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهنی: پێغەمبەر(4#) فه‌رمووی: ( من باوکی قاسمم الله خوی دەدات و دەبەخشیّت 
»وه من ته‌نها دابه‌شی ددكدم به سه‌رتاندا ). 

)۹۳٦(‏ ( حم ت )عن الْمُطب بْن أبى وداعٌ قال: جاء اْعباس إلى رَسُول الله (2#) فَكَاَئَهُ سمخ شَیْنا 
فقام البی (4#) علی انمنبر فان: ۲ من آذا 4٩‏ قالوا: لٹ رسول الله عَلَيْكَ السلام. قال: ظ آنا محمد بن 
خیرهم فرقة ثم جعلهم قبائل فجعلنی فی خيرهم قبيلة ثم جعلهم بِيُونَا فجعلنی فى خیرهم بیشا 
وخیرهم نفسا). و اللفظ للترمذي. ( صحيح ) أنظر حيث رقم (1477) في صحيح الجامع 

المطلب ی کوری ابو وداعة ده‌لی: عباس هاته خزمهت پذفه‌مبه‌ر() _ جا ودك بلیٔی شتیکی 
بیست- ئنجا پیٔغەمبەر هه‌ستا بو سەر مینبه‌ره‌که و فه‌رمووی : ( من کیم؟ ) ۰ ووتیان تو پیغه‌مبه‌ری 
خوایت سهلامی خوات له سەر بيت ۰ فه‌رمووی:(من محمد ی کوری عبدالله ی کوری عبد المطلب م ابه 
راستى خوای گه‌وره دروست کراوه‌کانی دروست کرد و منی له باشترینیاندا دانا ‏ پاشان کردنی به دوو 
تیپه‌وه و منی له تیپه باشه‌که‌یاندا دانا «پاشان کردنی به چه‌ندین هوّز و منی له باشتریین هؤزياندا دانا 


.یاشان کردنی به چه‌ندین مال و منی له باشترین مالیان وله باشترین که‌سیاندا دانا ). 


(۹۳۷) (م )عن عائشة قالت: قال رسول الله( 2 ): إن اللہ أرسلني ما ولم يُرْسلْني متعنتا 


) ( صحيح ) أنظر حيث رقم (۱۷۱۵) في صحیح الجامع 


YEY 


عائشة ده‌لی: پێغەمبەر(2%) فهرمووى: ( به راستی خوای گەورہ منی ناردووه هه‌تا گەیەنەر بم 
نەك گرانکار ). 

(۹۳۸)( م ت ) عن واثلة قالت: قال رسول الله 4# ): إن الله تعالى اصطفّی كنائة من ولد 
نمی وق رام کال ای هاش من فرش ای من بني فا 
( صحیح ) أنظر حيث رقم (۱۷۱۷) في صحیح الجامع 

وائله دهلی: پێغەمبەر(4%) فهرموويهتى: ( خوای گه‌وره خیْلّی (كنانة)ى له نەوەی تیسماعیل 
هه‌لبزاردووه. وه قوره‌یشی له (كنانة) هەلبژاردووہ وه هاشمیشی له قورديش هه‌لبزاردووه. وه منیشی 
له نه‌وه‌ی هاشم هه‌لیژاردووه ). 

( ۹۳۹ )( ده ) عن عبدالله بن بسر قال: قال رسول اللہ 4#[ إن الله تعالى جني مَبْداً 
كريماً ولم يجعلني جباراً عنیداً 4 . (حسن) انظر حيث رقم (۱۷:۰) في صحيح الجامع 

عبدالله ی کوری بسر ده‌لی: پێغەمبەر() ف‌رسوویه‌تی: ( خوای گه‌وره کردوومی به به‌نده‌یه‌کی 
خاودن ڕێز و كهردم و نه‌یکردوم به ززرداریکی سته‌مکار). 

( ۹۶۰ )1 طب الضیاء ) عن آبي آمامة قال: قال رسول الله ۰48( إن الله فضّني على الأَْببَاء 
باربع: آزسني إلى الفاس كَافَة, و جقل الازض كُلْهَا لي و لامتي طهوراً و مسجد اينما آذرك رَجُل من 
أمتي الضلاة فده مسنجده و عنده طهوزه و نصرني بالزخب مَسيرة شَهْرِوَأَحَلَ لي انمفانع 4. 
( صحيح ) انظر حيث رقم (۱۷۸۰) في صحیح الجامع 

ابو أمامة دهلى: پێغەمبەر(44) فه‌رم‌وویه‌تی: ( خواى گەورہ فه‌زلی مسنی داوه بەسسەر 
پیْغه‌مبه‌ره‌کاندا به جوار شت: ناردوومی بق خه‌لك به كشتى؛ وه زه‌وی ھەر هه‌مووی بو من و ئومەتەكەم 
کردووه به پاکڑ که‌ره‌وه و جیگای نوی جا ھەر پياويك له ئومەتەکەم کاتی نویژی هات. ئەوا شوینی 
نویْژه‌که‌ی لایه و پاکڑ که‌ره‌وه‌یشی لایه. وه بەوەش سه‌ری خستوم كه مانكه ریّیه‌ك ترسمان وا له دلى 
دوژمناندا » وه دەست که‌وتی جه‌نگیشی بو حهلال کردووم ). 


روون کردنه‌وه‌ی قه رمووده‌که : 

نهو چوار شته‌ی که‌خوای گه‌وره داویه‌تی به پیغهمبهر(4) و وەبەوەش فه‌زلی داوه بەسەر 
پیفه‌مبه‌ره‌کانی تردا: 

يهكدم : نه‌وان ھەر یه‌که بو قه‌ومی خوی بووه. بەلام نهم بؤ سه‌رجهم گرزی مرزفایه‌تی‌یه. 

دووهم : نوژ كردن پیویستی به تاره‌ت و ده‌ست نویژه و پاشان به شوينيك که نویّژی تیدا بکریٔت: 
جا خوای گه‌وره تايبهت به پیفه‌مبه‌ری نیسلام و ئومه‌ته‌که‌ی داوه که له هه‌موو شوینیکی زه‌ویدا 


E 


ده‌توانریت ئەگەر ئاو نهبوو ھەر به به‌رد تارات بگریت و به خولیش(تیمم) بکات: وه نه‌گه‌ر مزگه‌وت 
نه‌بوو نه‌وا لەسەر زه‌وی و خوله‌که نویْژی خوی بکات. که نه‌مه بؤ هیچ پیغه‌مبه‌ریکی تر نه‌بووه . 

سی ههم: خوای کار به‌جی عیزەت و هه‌یبه‌تیکی وای داوه بهو نیسلامه که له دووری مانگه 
رییه‌که‌وه دوژمنانی ئەم ثایینه له ترسی له‌شکر و هیّزی موسلمانان؛ ترس دلی داگرتوون و هیّزی 
نه‌ژنویان شکاوه. 

چوارهم: ددست که‌وتی جه‌نگ و جیهاد بو پیْغه‌مبه‌رانی تر و ئومه‌ته‌کانیان حه‌لال نه‌بووه بهلام بو 
پیغه‌مبه‌ری ئيسلام(4#) و نومه‌ته‌که‌ی حەلال کراوه. 

١ ) ۹۶۱ (‏ ك )عن جندب قال: قال رسول الله 8 ): ۶ إن الله اتخذني خَليلاً 4. ,صعیح) انظر 
حيث رقم (۱۷۸۵) في صحیح الجامع 

جندب دهلى: پنغه‌مبهر(4) فه‌رموویه‌تی: (به راستى خوای گه‌وره منی کردووه به خه‌لییلی - 
هه‌لبزارده دؤستی- خوی ). 

۹٤١ (‏ ) ( مالك ق ت ن )عن جبیر بن مطعم قال: قال رسول اللہ 448 ): ١‏ أا محمد و أَنَا أحمد و 
آنا انحاشر الذي یحْقَر الناس على عقبي و آنا الماحي الذي پمخو الله بي الكفر و آنا القاقب .و 
العاقب الذي ليس بعده نبي ). و اللفظ لسلم. ( صحیح ) انظر حیث رقم (۲۱۸۹) في صحیح الجامع 

جبيرى کوری مطعم دهلی: پیغهمبەر(48) فه‌رمسوویه‌تی: ( من محه‌مه‌دم؛ وه‌من ئەحمەدم› وه من ( 
ماحي )م که خوای گه‌وره کوفرم پې ده‌سریته‌وه؛ وه من ( حاشر)م که خه‌لك له دوای منه‌وه حه‌شر 
ده‌کرین؛ وه من ( العاقب)م وه عاقیبیش نه‌وه‌یه که له دوامه‌وه ئیتر پیفه‌مبه‌ر نایه‌ت ). 

( ۹۶۳ ) (حم ه )عن طلحة قال: مَرَزت مع رول الله(47) في نخل . رآی فَوما یِشخون الخ فقّال: ظ 
ما يَصنْعْ هولاء؟ 4, قالوا: ناخدون من الذکر قیجقلونهُ في الأثثى .شال: < ما آظن ذلك يُفني شَیْنا), 
لهم قتركوة, فنزلا عَنها بغ النبي(482) فان: ۶ إِنْمَا هو الظن إن كان يُفني شَيْئاً فاصنخود. فانْما 
نا بشر مشک ون لظن یفن وَيْصِيب و نکن ما قلت نکم: ال الله لن آقذب على الله 4 صحیح؛ 
انظر حيث رقم (۲۳۸۰) فی صحيح الجامع ٠‏ ۱ ۱ 

طلحة دهلی: لەگەل پێغەمبەر(49) به ناو هه‌ندی دار خورمادا تیٔپەرین؛ کومه‌لیکی بینی: كه دار 
خورماكانيان موتوريه دهكرد» فه‌رمووی: ( ثه‌وانه چی دەکەن ؟) ووتیان: له نیره‌که دەبەن و ده‌یخه‌نه لای 
میٔیەکە؛ فهرمووى: ( باوەر ناکەم ئەوہ هیچ سودیٔکی هه‌بیّت » ئەوانیش قسەکەی پێغەمبەر يان پئ 
كهيشتهوه وازیان له موتوربه‌کردنه‌که هیّنا و لەسەر داره‌کان دابەزین؛ ئینجا به پیغه‌مبه‌ر يد گەیشتەوہ؛ 
نه‌ویش فه‌رمووی: نه‌وه ته‌نها گومان و ب‌چونيك بوو؛ نه‌گهر ده‌زانن موتوربه كردن سودتان پی 
ده‌گه‌یه‌نیّت نه‌وا بیکەن: وه من ھەر مرزفیکم وەك ئیّوہ وه گومان و بؤجونيش جاری وا هه‌یه هه‌له 
دهبیّت جاری واش ههیه ده‌یپیکیت. يدلام هه‌رچییه‌ك که پیٔم ووتن خوا فه‌رسوویه‌تی ئەوا هه‌رگیز درز 
له‌سه‌ر خوا ناکهم ). 


۳۶ 


١) ۹٤6٤ (‏ ت ) عن عانشة قالت: قال رسول الله ال ؛: < الما بَمَتسني الله مبلا وم يعني 
مُتعَنتَا 4 . (صحیح) انظر حیث رقم 1147 ) في صحيح الجامع 

عانشه دهلی: پیغه‌مبهر(49) فەرمسوویەتی: ( خوای گەورہ منى به يديام گەیاندەر ناردووه؛ وه 
نه‌یناردوم که بیمه تهرك و زه‌حمه‌ت ). 

( ۹۶۵ ) ( خن ) عن ابي هريرة قال: قال رسول اللہ 4 : [ أنظروا کیف یصرف الله عَنَي شثم 
فریش و لعتهم انم يشتمون مُذَمَمَا و لمئون مُذَمَمَا و اَنًا محمد . واللفظ للنسائي. (صحیح) أنظر حيث 
رقم ۲۹6۷ في صحیح الجامع 

ابو هريرة دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رمووی : ( سەیر كەن چون خوای گه‌وره جنیوی قوره‌یش و 
نه‌فره‌تیانم لەسەر لاده‌بات» ئەوان جنیو به ( مُزْمُمْ) دەدەن و نه‌فره‌ت له (مُرَّمُمٌ ) دەکەن بەلام من ( 


محمد )م )۰ 


روون كردنهودى قه رمووددكه : 

بى باوەرەکانی قورەیش كاتى خؤى ناو و ناتؤره و قسه‌ی ناشرينيان ثاراستەی پێغەمبەر(4%) 
ده‌کرد. وه به‌کنك لهو ناو و ناتؤره ناشرینانه ثه‌وه بوو که‌ناوه‌که‌یان هه‌نده‌گیرایه‌وه له ( محمد ) كه به 
واتای نه‌و كەسە دیت که خهلك سوپاسی ده‌که‌ن و مه‌منوونی دہبن بو (مُزَمُمٌ) که به واتا كسك ديلت 
که خدلك زه‌می ده‌که‌ن و ئاخی لى هه‌ده‌کیشن. وه ثه‌و جوین و نه‌فره‌ته‌یشی كددديان دا به ناو 
(مُرَمم)یان ده‌دا نەك به ناو ( محمد )۰ بویه پێغەمبەر(2#) ده‌فه‌رمویت: خوا سه‌ری لئ شیٰواندوون 
چونکه جويّن و نه‌فره‌ته‌که‌یان بق (مرممٌ ) ناوه. منیش ناوم محمه‌ده لەبەر نه‌وه من ناكريّتهوه و بەر من 
ناکه‌ویت ). 

( ۹۶۳ ) ( خ ه ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله« 4 ): 2 مابعث الله بيا إلا راعي عنم 
) ,قال نه أصحابه: نت با رشول الله( 4#) قان: < وأنا كنت آرعاها لأضل مكة بسالقراریط 4. واللفظ 
لاہن ماجة. ( صحیح ) أنظر حيث رقم (۵۵۸۰) في صحیح الجامع 

ابو هريرة دهلئ: پێغەمبەر(4%) فه‌رسوویه‌تی: ( خوای گه‌وره هیچ پیٔغەمبەریٔکی نه‌ناردووه که 
شوانیی مە‌ری نه‌کردبیت. هاوه‌له‌کانی پی‌یان ووت: توش نه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا ! فه‌رمووی: منیش 
شوانی مهرم ده‌کرد بو خه‌لکی مه‌ککه به‌رامبه‌ر چه‌ند قيراتيك ). 

روون کردنه‌وه ی قه‌رموده : 

قیراط: دراویکی کونی پاره‌یه كه نزیکه‌ی نیو درهه‌می ئەو کاته بووه. وه‌حیکمه‌تی نه‌وه‌ش که 
هه‌موو پیْغه‌مبه‌ريك که خوا هه‌لیبزاردووه ده‌بیّت له پیٔشدا شوانی مەری كردبيّت ثه‌وه‌یه که ھەر 


له‌سه‌ره‌تاوه دہبیّت كاماده بكرت یو نه‌وه‌ی دواتر بیت به شوانی نومه‌تيك : 


۳:۵ 


۹٤١ (‏ ) ( حل )عن انس قال: قال رسول الله 2 ): < ما آوذي آخد ما آوذیت في الله 4 
( صحیح ) أنظر حيث رقم (0057) في صحیح الجامع 
انس ددلى: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( هیچ كەس نازار نه‌دراوه هینده‌ی نه‌وه‌نده‌ی که من 


ثازار دراوم له پیناوی خوادا ). 


١ )۹۶۸ (‏ د )عن ابي هريرة قال: قال رسول اللہ 4#): © مامن أحد ُسلم علي الا رد الله علي 
روحي حٌى آزد علیه السلام 4 ( حسن ) أنظر حيث رقم )۵٦۷۸(‏ في صحيح الجامع 

ابو مریرۃ دهلی: پێغەمبەر(4%) فهرموويهتى: ر هیچ كهسيك نييه کەسللامم لئ بكات ئیلا خوا 
روحم ددكاتهوه به‌به‌ردا هه‌تا وەلامی سەلامەکەی بده‌مه‌وه ). 

( ۹۶۹ ) ( حم ق )عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4): طط مسامن الأثبياء من نبي الا قد 
اعطي من الآيات مامثله آمن علیه الْبَشَرْء و نما كان الذي أوتيت وخیا وی الله السي فارجو أن 
أكون رهم ثابما یوم الْيامة 4 ( صحيح) انظر حيث رقم (۵1۸۰) في صحیح الجامع 

ابو هريرة دەڵى: پزغه‌مبر(4) فه‌رموویه‌تی: ( له‌ناو پیغه‌مبه‌راندا هیچ پیغه‌مبه‌ريك نييه؛ ثیلا 
ئەوەندە ئایەت و موعجیزەی پیٗ دراوہ؛ که مرژفه‌کان لەسەری باوەر بهیٌنن. وہ هودى كه دراوه به من 
وەحيەك بووه خوای گەورہ ناردویه‌تی بؤم؛ جا وميّدم وايه كه من له هه‌موویان زیاتر شوین که‌وتووم 
هه‌بیت له روژی قيامهتدا ). 

( ۹۵۰ ) ( ۸ )عن عانشة قالت: قال رسول الله 4# : ظ ماملگم من آخد الا وه شیطان 
قائوا؛ و آلت يا رَسُول الله؛ شان: و آشا إلا أن الله اضائني له فَأسْلَم 4 صحیح) انظر حیث رقم 
(۵۷۹۸) في صحيح الجامع 

عانشه دهلئ: پێغەمبەر(4) ف‌رسوویه‌تی: ( يهكيك نييه له وه یلا شه‌یتانیکی وا له گه‌لدا: 
ووتیان: توش نه‌ی پیذغه‌مبه‌ری خوا؟ فه‌رمووی: منیش. بهلام خوا یارمه‌تی دام به‌سه‌ریدا ثیتر موسلمان 
بوو ). 

( ۹۵۱ ) ( ق )عن آبي موسی قال: قال رسول الله« 239 »: [ إن مَل ما بَعَثَني الله به من الهُدی و 
انعلم كمثل الفيث آصاب آرضا. فکانت مِلھّا طائفة طيبَة, قبنت انصاء فالبشت الکلا و القشب 
الكثير, و قان ملهًا آجادب أمْسَكْت المام قلفغ الله بها الاس فَشَربُوا ملا و مقوا و زضوا و آصضاب 
طَائفَةُ ملهًا أغرى, الما هي قيغان لاثنسك ماه ولا ثلبت قل ذلك مشتل من فة في دين الله 
وَتفَفَهُ با بمثني الله به فلم و عنم وَمَشَلَ من لم يَرْفعْ بلك راسا ونم یقن دی الله الذي أزسلت 
په ) ١‏ صحيح) أنظر حيث رقم ۰۸0۱۱ ) في صحيح الجامع 

ابو موسى ددلئ: پێغەمبەر(4#) فهدرموويهتى: ( نمونەی ئەوەی كه خواى كهوره منى پئ ناردووه 
له ریٔنومایی و زانیاری ودك نمونه‌ی بارانيْك وايه كه له زەویەك بدات› جا بهشيْكى زدوييهكه ياك و باش 


۳:۹ 


بووه ناوه‌که‌ی وەرگرتووہ: له‌وه‌رگا و گیای زۆری پى رواوہ وه‌به‌شیکیشی سه‌خت بووه ناوه‌که‌ی گل 

داوەتەوہ؛ خوای گەورەش خه‌لکی یی سودمه‌ند کردووه. لییان خواردؤتهوه و ناوی ناژه‌لیان یی داوه و 

ناودیرییان پئ کردووه» وه بارانه‌که له به‌شیکی تریشی داوه. بەلام زه‌ویه‌که‌ی فش و بل بووه نهاو له 

خؤ ده‌گریت و نه‌گیاشی لی سه‌وز دہبیٔت؛ جا نه‌وه نمونه‌ی ئەو كهسديه که له ثایینی خوا تیگه‌یشتووه 

و سودمه‌ند بووه له‌وه‌ی که خوای گه‌وره به‌مندا ناردویه‌تی وه خوی فير بووه و خه‌لکیشی فیر کردووه 

وه‌نمونه‌ی نهو که‌سه‌شه که سه‌ری له استدا به‌رز نه‌کردوتهوه و هیدایه‌ته‌که‌ی خوای گه‌وره قبول 
نه‌کردووه که به مندا ناردوویه‌تی ). ۱ 

( ۹۵۲ ) ( ق )عن آبي موسی قال: قال رسول الله  :)27‏ ان مثلي ومشل مابعشني الله به . 
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كمثل رجل آتی قومه فقال :یا شوم انس ریت الجيش بعيني, و انسي انا النذیر العريسان, 


و اس و 


قاننجا, فَطَاعَه ؛ طائفَة من قومه فَأَدَنَچُوا فَائْطلقُوا على مُھلتھم, و کذابت أ طائفة مذ منهم فأصبجوا 
مَكَائَهُم, فَصَبَحَهُمْ انجیش فافنکهم واجتاحهم. ذلك مََلَ من آطاهني و اثبع ماجلت به وَمَشَلَ مَنْ 
عصاني و كدب مَاجِنْتَ به من الحق 4 ( صحيح ) أنظر حيث رقم ( 0400 ) في صحيح الجامع 

ابو موسی دهلی: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( نمونەی من و نمونه‌ی ئەوەی كه خواى گەورہ به 
مندا ناردوويهتى؛ وەك نموونه‌ی يياويّك وایه دیْته لای قەومەکەیی و دەڵى: نه‌ی قەوم و ھؤزەکەم من بهو 
دوو چاوه‌ی خوم لەشکرەکەی دوژمنم دیوه. وه ته‌نها ئاگادار كەرەوەيەكى روونم بو ئیٔوہ جا خوتان 
رزگار بکهەن» ئیتر به‌شيك له هوزه‌که‌ی به قسه‌ی دەكەن› بەشەو دەرؤن بوی دەردەچن هه‌تا فرسەتیان 
لەبەر ده‌ستایه .وه به‌شیکی تريشيان به درؤى ده‌زانن و ھەر له شوینه‌که‌ی خؤيان دہمیٔننےەوہ؛ 
لەشكرەكەش به‌یانی دەدات بەسەریاندا لەناویان ده‌بات و رای دہمالیٔت جا ئەوہ نمونه‌ی ئەو که‌سه‌یه 
که گوی رايەلیم دەکات و شوین ئهوه دەكەویّت که من هيّناومه؛ وه نمونه‌ی نهو که‌سه‌شه که گوی 
رایه‌لیم ناکات و درو بهو حه‌قه ده‌کات که من هیناومه ). 

( ۹۵۳) (ت )عن انس قال: قال رسول الله 433 ): ١‏ من ذكرت عنده قَلِيْصَلَ هلي فاله من صلی 
علي مرا صلی الله علیه عَشراً 4 (صحیح ) أنظر حيث رقم )٦٦٦٦(‏ في صحيح الجامع 

انس دهلى: پێغەمبەر(4#) ف‌رموویه‌تی: ( ھەر كهسيْك که ناوی منی لها هیْنرا با سەلاوام 
لەسەر بدات» چونکه نه‌وه‌ی يدك جار سهلواتم لەسەر بدات. خوای گەورەش ده جار سهلاواتی لەسەر 
دودات ). 

( ۹۵6 ) ( جم م" )عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ 4#): « من صلی ملي وَاحدةٌ صلی الله 
عليه بها هشراً 4 (صحیح) انظر حیث رقم ۱۳:4۱ في صحیح الجامع 

ابو مريرة دهلی: پیغهمبهر(«) فه‌رسوویه‌تی: ( ھەر كەسێك يەك سەلاوام لەسەر بدات؛ خوا ده 


سهلاواتی له‌سهر دددات ). 


۳:۷ 


( 100 )( حم خد ن ك ) عن انس قال: قال رسول الله ): ٠‏ من صلّى علي صلاهً واحدة صلّی 
الله عليه عشر صلوات و خطت عله عشر خطینات و رفعت له عشرْ درجات 4. (صحیح) انظر حيث رقم 
۱۳۵۸۱ ) في صحیح الجامع 

انس دهلى: پیغەمب ر(للك) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر که‌سيك يەك سهلاوانم له‌سهر بدات» خوا ده 
سەلاواتی لەسەر دەدات› وہ ده گوناهی بو هەلدەوەریٔنیٔت: وه ده پلەشی بو بەرز ده‌کاته‌وه ). 

٩٦ (‏ ) ( خ ) عن آبي سعيد قال: قال رسول اللہ لال [ من يُطيع الله اذا عَصَيْته؟! أَيَأْمَئْنِي 


الله على آهل الأرض و لا تأموني!۱ إن من ضدضن هذا قوماً بشرءون الشّرآن لانجاوز حناجرهم 


ہے اس اس تو اچ 


ابو سعید دهلئ: پێغەمبەر(4) فەرموويەتى: ( جا کی كوئ رایه‌لی خوا دەکات ئەگەر من نهيكهم 
؟! خوای گه‌وره به ئەمینم داده‌نیّت لەسەر هه‌موو خه‌لکی زه‌وی. کەچی يوه به ئەمینم دانانین ؟ له 
توحمی نادم زه‌لامه که‌سانيك ده‌ین. قورئان ده‌خوینن له قورقوراگه‌یان تینایه‌ریت. له دين ده‌رده‌چن 
ھەروەك چون تیر نیچیره‌که ده‌سمیت و لىى دیته دەرەوہ؛ ئەھلى ئیسلام ده‌کوژن و ئەھلی بت به‌رستیتی 
واز لى دیْنن؛ ئەگەر بگه‌مه سه‌رده‌میان؛ کوشتنيك ده‌یان كوزم ھەروەك کوشتنی عاد ). 

( ۹۵۷ ) ( حم ) عن آبي سعید قال: قال رسول اللہ 438  :)‏ الوسیلة درجة عند الله لیس فَوْقَهَا 
درج سلوا الله أن يُؤتيني الوسیلة 4. ( صحیح ) انظر حيث رقم )۷۱٠١(‏ في صحیح الجامع 

ابو سعيد ددلئ: پێغەمبەر(4) فەرموویەتی: ( ¬ وەسيلەت - پله‌یه‌که لهلاى خوا هیچ پلەیەکی 
ترى لەسەرەوہ نييه جا داوام له خوا بو بکەن كه نهو وه‌سیله‌ته بدات به من ). 

( 904 ) ( م ) عن عائشة قالت: قال رسول الله 4# إ إن الله لم يَبْعَثني معا ولا مُتعَنَتاً 
ولكن بَعثني معلماً میسراً . (صحیح) أنظر حيث رقم (۱۸۰۱) في صحيح الجامع 

عائشه ده‌لی: پغه‌مبهر(49) فهرموويهتى: ( خوا منى نهناردووه كه ببمه زەحمەت لەسەر خه‌لك 
يان داوای زەحمەت و تهرك له خهلك بکهم. به‌لکو منی ناردووه که ماموستایه‌کی اسانکار بم ). 


( ۱۲( سه له‌وات دان لەسەر هه‌موو بيُغدميهران ) 


( ۹۹۹ ) ابن آبي عمر هب ) عن آبي هريرة( خط ) عن انس قال: قال رسول الله 4  :)‏ صَلُوا 
على أنبياء الله و زسله فَإن الله بَعثّهُم كما بَعَثَنِي 4. «صحيح) انظر حيث رقم )۲۷٦٢(‏ في صحیح الجامع 
ابو هريرة له انس ه وه دهلی: بِيْغهمبهر(4#) فهرموويهتى: ( سهله‌وات بدەن لەسەر پێغەمبەرانى 


خوا و نپردراوه‌کان؛ چونکه خوای گەورہ ئەوانیشی ناردووہ ههرودك چؤن منيشى ناردووه ). 


۳:۸ 


(۳)( فەزٹی لوطۂ(لة)) 

( ۹۳۰ ) ( ك )عن آبي هريرة قال: قال رسول الله« 43  :)‏ رحم الله لوط کان یَساأوي إلى رن 
شدید وما بعث الله بعده بيا إلا و هُو في شروة من قومه 4. (صحیح) أنظر حیث رقم (۳6۹۸) في صحيح 
الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پیغه‌مبهر(4) فه‌رمسوویه‌تی: ( ره‌حمه‌تی خوا له لوط بیّت. په‌نای ده‌دایه بەر 
په‌ناگه‌یه‌کی توند و به‌هین؛ وه خوا له دوای نه‌و هیچ پیغه‌مبه‌ریکی نه‌ناردووه؛ ئیلا له ناو ززرینه‌یه‌کدا , 
بووه له قه‌ومه‌که‌ی خوی ). 

روون کردنه‌وه‌ی فه رمووده‌که : 

يهناكدى توند و بههيّز مه‌به‌ستی لیٔی خوای گه‌وره‌یه ھەر ودك له ثایه‌ته پیرززه‌که‌دا هاتووه ( تَالَاَرَانَ 
يفره ویر سَّدِيرِ). وه مه‌به‌ستیش لهودى له ززرینه‌یه‌کدا بووه له قه‌ومه‌که‌ی خوی واته قه‌وم و 
عەشرەتیٔکی زؤرى وايان ههبووه كه ديفاعيان لی بكهن و نههيّلن ددست درپژیان بكرريْته سەر . 


(6)( فەزٹی يونس كورى متى (42) ) 

( ۹۱ ) ( حم ت ن ك هب الضياء ) عن سعد قال: قال رسول الله ال ): ۶ دَھُوَةُ ذي الثون إذ 
دعا بها وهو في بَطن انخوت: إله لت سبحَائك إئي نت من انظالمين. لم يذ بها رل مم 
في شيء قط إلا استجاب له 4. ١‏ صحيح) أنظر حيث رقم (۳۳۷۵) في صحيح الجامع 
سعد دەڵى: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( هو دوعاو نزایەی خاوەن حوتهكه - واته يونس - كه 
له سکی حوته‌که‌دا بانگی په‌روه‌ردگاری خوی پی کرد: لهال آتَ مُبْكَتَدک إن کت ین آلفلیلیبرک ) 
واته: هیچ خوایه‌ك نييه جگه له تو؛ ييرؤرى و پاکی بو تو من له ستهم کاره‌کان بووم _ هه‌رگیر هیچ 
پیاویکی موسلمان نييه داوای له خوا پی کردبیّت ئیلا وەلامی داوه‌ته‌وه ). 

١ ) ۹۱۲ (‏ م )عن آبي هريرة قال: قال رسول له( 4 ): ا قال الله تصالی: لا يَنْبَفي لأحد أن 
َقُول: أنا خر من يُوئُس بْن مَتَىَ )». ( حسن) انظر حيث رقم (1۲۲۵) في صحيح الجامع ۱ 

ابو هريرة ده‌لی: ييغهمبهر(4#) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گەورہ فه‌رموویه‌تی: هیچ كەسێك بؤى 


نييه بلیٔت من باشترم له يونس ی کوری متی ). 


۳:۹ 


(۵) (فه‌زلی یوسف ی كورى یعقوب - سەلات و سەلامی خوای لەسەر بیت ) 

()۹٦۳ (‏ حم في الزهد ابن المنذر ) عن الحسن قال: قال رسول الله 48  :)‏ رحم الله أخي 
یوسف لوآنا آشاني الرسول بَعْدَ طول اْحبس لأسرعت الاجابة حین شَال: ‏ ازجع إلى رَبك فاسأله 
مَابَالَ التْسُوَة 4 . ١‏ صحيح) انظر حيث رقم 4۳۷۲۱) في صحیح الجامع 

حسن دهلئ: ييْغهمبهر(©) فه‌رموویه‌تی: ( رەحمەتی خوا له يوسفى برام بیّت ؛ئەگەر من بوومايه 
که نیردراوه‌که‌ی پاشا بهاتابه‌نه لام له دوای نه‌و زیندانی کردنه دوور و درئزه. ھەر زوو به ده‌میه‌وه 
ده‌چووم. کاتيك که وتی: جع ریک له ما بال لوو 4 واته بگه‌ریره‌وه بو لای پاشاکه‌ی خاوه‌نت و 
پرسیاری لی بکه ده‌رباره‌ی مه‌سه‌له‌ی ثافره‌ته‌کان ). 


( 1 )( فه‌زلی موسی(2) ) 

( ۹۱۶ ) ( حم ق ) عن ابن سعود قال: قال رسول اللہ 4 ؛: ۲ رحم الله مُوسى لقَد أوذي بآكثر 
من هذا فصبر ۰4 (حسن) انظر حيث رقم (۳:۹۹) في صحیح الجامع 

ابن مسعود ددلى: پیغه‌مبهر(4۳) فه‌رموویه‌تی: ( ره‌حمه‌تی خوا له موسا بيت زور به له‌مه‌ش 
زياتر تازارى درا بەلام ھەر ئارامی كرت ). 

( ۹۱۵ )( د ن ك ) عن ابي زاد الباوردي: العجاب قال: كان رسول اشرظك إذا دعا بدء بنفسه وقال: 
« رحمة الله لیا و علی مُوسی لو صبر لرآی من صاحبه الْعجب ولكنّهُ قال: « إن سالك عن شيء 
بغدها فلا تصاحبني قد بَلفت من لدني عدر أ 4 طولها حَمَرٰةُ 4 . و اللفظ لأبي داود من حديث ابن كعب. 
( صحیح) أنظر حيث رقم ۳۵۰۰۱ ) في صحيح الجامع 

ابو زاد الباوردی: العجاب: دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ئەگەر دوعای بکردایه به خوی ده‌ستی پی ده‌کرد 
و ده‌یفه‌رموو: ( ره‌حمه‌تی خوا له‌سه‌ر نیمه و لەسەر موساش بیت. ئەگەر ثارامی بگرتایه شتی سه‌یری 
له ماوریکه‌ی ده‌بینی. بەلام وتی: قال إن سالىك عن تىم بعد هاملا سح مَدْبَلَفتَ ملع ۰4 واته: ئەگەر له 
دوای نه‌مه پرسیاری شتیکی ترم لی کردیت نیتر هاورییه‌تيم مه‌که ). 

۹١ 1(‏ )( ق ) عن أبي هريرة قال: : قال رسول اللہ 4 ): : لا تُفَضلُوا بد بين أنبيَاء الله فإِنْهُ يُنَْعُ 
في الصور فصُعق من في السموات و مَنْ في الأرض إلا مَاشاء الله قال : ثم نفخ فیه أخرى فأكون 
أول من بُعث أو في آول من بُعث, فإذا موسى عليه السلام َخذٌ بالعرش فلا آذري آخوسب بصعقته یوم 
الطور ام بُعث شَبْلي, ولا آفول: إن أحداً أَهْضَل من يُوئس بن مى عَلَيْه السام ). واللفظ لمسلم. 
( صحيح ) أنظر حيث رقم ( )۷۲٦۷‏ في صحيح الجامع 


ابو هريرة ده‌لی: پنغه‌مبه‌ر(40) فەرمسوویەتی: ( فه‌زل كارى له نیوان پیفه‌مبه‌ره‌کانی خوادا 8 
مه‌که‌ن. چونکه فوو ده‌کریت به کهره‌نادا و هه‌رچی له ناسمانه‌کان و هه‌رچی له زه‌ویدایه گیانیان 
ده‌رده‌چیت جگه له‌وه‌ی که خوا بیەویّت ) فه‌رمووی: ( پاشان جاریکی تر فووی پیا ده‌کریتوه. من 
یەکەم ده‌یم که زیندوو ده‌کریمه‌وه. يان له یه‌که‌می زیندووکراوه‌کان ده‌بم. كه چی ده‌بینم موسا سهلامی 
لی بيت دەستی گرتووه به عه‌رشه‌وه. جا نازانم كيان ده‌رچوونه‌که‌ی رژژی کینوی طوری بو حساب کراوه 
يان له پیش مندا زیندوو بوته‌وه وه ناشلیٔم: که که‌سيك باشتره له يونس ی کوری متی سەلامی لەسەر 
بنت ). 

د٠ہ‏ 2 0 1 اہر د 2 یی و شا 

ر ۹1۷ ) ( ك 'عن انس قال: قال رسول الله 4 ): ظ موسی بن عمران صفي الله 4 (صحیح ) 

انظر حيث رقم ( )٦٦٦٦‏ في صحیح الجامع 


انس دهلی: پذغه‌مبه‌ر(4) فه‌رسوویه‌تی: ( موسای کوری عمران هەلبژیٔردراوی خوایه ). 


۷۱ فه‌رلی سلیمانی کوری داود صه لات و سه لامیان لەسەر بیت ) 

( ۹۳۸ ) ۱ حم نه حب ك )عن ابن عمرو قال: قال رسول الله 28 ): « إن سلیمان بن داوذ لما 
بنی بيت انمقدس ساأل الله مزوجل خلالاً ثتلاثة: سأل الله حكماً يُصَادفَ حَكْمَهُ فاوتیه و سال الله 
ملكا لا يَْبَغي لاحد من بغده فَأُوتِيَهُ و سأل الله حيْنَ فَرَعْ من بناء انمنجد أن لا يَأتِيَهُ أحد لا ینز 
إلا الصلاة فيه أن يَْرِجَهُ من خطینته كيم ده امه 4 واللفظ للنسائي. «سعیح) انظر حيث رقم 
كاف صحيح 0111 

إبن عمرو دهلى: بِيغهمبهر(7/) فه‌رسوویه‌تی: ( سولهيمانى كورى داود. كاتيْك كه ( بيت القدس ) 
ی دروست کرد. داواى سی خه‌سله‌تی له خواى گه‌وره كرد: داوای له خوای گەورہ کرد كه حوکمێکی 
پی ببه‌خشیت گونجا و ريك و بيك بيت لەگەل حوکمی خوادا. وه پی‌ی دراء وه داواى له خواى گەورەش 
كرد كه مولکیکی بداتیٗ كه بو هيج كەس نه‌بیّت له دواى نه‌و. وه پی‌ی دراء وه داواى له خواى گه‌وره 
كرد كاتيك كه لی بوەوہ له دروست كردنى مزكهوتهكه كه ھەر که‌سيك بیته ناوى به‌مه‌رجيك هیچ 
پالنەریِك هه‌لی نه‌نابنت بؤ هاتنى مزكهوتهكه جگه له نويْز كردن تيايدا؛ خواى گەورہ بيهيّنيته ددردوه 


له كوناههكانى ھەر ودك نهو رژژه‌ی که دايكى خسنویه‌تی‌به‌وه) 


۸۱ فه‌زلی ابو بكرى صديق ذفن ) 
٩۱۹ (‏ ) ( خ )عن عائشة قالت: قال رسول اللہ 4 ): ل لَقَدْ هَمَمْتَ أن أرسل إلى أبي بكر و ابنه 
فَأَعْهَد أن يَقُولَ انقانلون آو يَتَمَنَىَ المَتمَنُونَ شم فنت: یابی الله و يَدَقْعْ الْمُؤْمئُونَ ۴ «صحيح) انظر 
حيث رفم 014١١‏ ) في صحيح الجامع 


عائشه دهلی: پێغەمبەر(4#) ف‌رسوویه‌تی: ( هات به دلمدا كه بيرم به دوای ابو بكر و کوره‌که‌یدا 
بو نه‌وه‌ی پەیمانی خەلافەتی به رە٭سمی بو بنووسم تا دوایی كەس قسه نەكات و كەسىش ئاوات 
نه‌خوازیت. پاشان ووتم: خوا ھەر نه‌وی ده‌ویت و باوه‌ردارانیش ھەر خویان پنشی ده‌خهن ) 

٩۷۰ (‏ )۱( حم ق ت ) عن آبي بكر قال: قال رسول الله 48 ): 2 يا آبا بكر ما ظنك باشئین الله 
شالشهما؟ 4 . صحیج) انظر حيث رقم ۷۲۸۰۸۱ في صحيح الجامع 

ابو بكر دهلی: پیغه‌مبه‌ر(49) فهرموويهتى: ( نه‌ی ئەبابکر دەبیٔت گومانت چۆن بِيْت به دوو که‌س 
که خوا سپهه‌میان بیت ). 

( ۸۱6۹۷۱ ) عن ابن مسعود قال: قال رسول اللہ 4 ): 7 لو كذت متخذا من أهل الأرْض خليلا 
لاتخدات ان أبي فُحَافَة خلیلاً و لکن صاحبکم خلیل الله > . صحیح) انظر حیث رقم ٠۲۹۲۱‏ في صحیح 
الجامع 


ابن مسعود دهلی: پذغه‌مبه‌ر(؛ ٤‏ فه‌رسوویه‌تی: ( نه‌گه‌ر له هه‌موو خه‌لکی سەر زه‌ویدا مه‌بارده 
دؤستيْكم بق خوم دابنایه: هوا کوره‌که‌ی ابي قحافه ( واته ابو بكر ) م ده‌کرده خه‌لیل و تاکه دزستم 
بهلام هاوریکه‌تان - واته پیٔغەمبەر خوٰی - هه‌لبزارده دؤستى خوایه ). 

( ۹۷۲ )۱ ۵ ) عن ابن مسعود قال: قال رسول اللہ ل2 : ¥ لو کنت متخداً خلیلاً اتخدات آبا بكر 
خَليلاً و تکثه أخي و صاحبي و قد اتخد الله صاحبکم خلیلا ٢‏ صحیح) أنظر حيث رة م ۵۲۹۱۱ ) في 
صحیح الجامع 

ابن مسعود دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( نه‌گه‌ر که‌سیکم بکرد ابه خه‌لیل و تاکه دزستم. 
ثه‌وا ابو بکرم ده‌کرده خه‌لیل و تاکه دزستی خوم دەلام نهو برام و هاوريّمه؛ وه خوای گه‌وره 
هاوریکه‌تانی كردؤته خه‌لیل و تاکه دزستی خوی ). 

( ۲۹۷۳( ت ) عن ابي هريرة قال: قال رسول اللہ 4 : ۵ مالأحد عندنا ید الا و قد کافاناه 
مَاخَلا اَبَابِكْرَ فان لَه مدنا یداً یکافنه الله بها یوم انقيامة, و ما نقعني ال آخد قط ما نْعني 
مال آبي بكر, ولوکنت مثخذاً خَلِيلاً لاتخذت آبا بكر خدیلا ألا و ان صاحبکم خليْل الله 4. «صعیع؛ 
أنظر حيث رقم )۵٦٦۹(‏ في صحيح الجامع ۱ ۱ ۱ ۱ 

ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(4#) فهرموويهتى: ( هيج كهسيّك نييه كه چاکەیەکی له گه‌ندا كردبين 
یلا خعلآ تمان كردووه جكه له ابو بكر نەبیٔت: ئەو چاکەیەکی به‌سه‌رمانه‌وهیه كه خواى كهوره خی له 
رؤذى قيامهتدا خەلاتی دەکات: وه ههركيز مال و سامانى كەس هێنده‌ی مال و سامانی ابو بكر سودى 
يى نەگەیاندووم: وه ئەگەر من که‌سیکم بكردايه به خەلیلی خوّم ئەوا ابو بكرم ده‌کرده خدليل. ددى بەلام 
هاورِيْكهتان خەلیلی خوايه ). 

۹۶۱ حم م ) عن عائشة قالت: قال رسول اللہ ط2 ): # اذعي لي أَبَابَكْروَ آخاك جَتّی أكثب 
كتاباً فإني آخاف أن يَتَمنَى مُتمَن وَيَقُولَ شائل: أئا آونی و یابی الله و المُؤْمئُونَ إلا نار 4. 

YoY 


عانشه دهلی: ييْغهمبهر(#) فهرموويهتى: ( ئەبابەکر و براکه‌تم بۆ بانگ بكه؛ هه‌تا نوووسراوێك 
بنووسم. چونکه من ده‌ترسم که كهسيْك ناوات بخوازیّت و که‌س نك قسه بکات و بلیّت: من له پیُشترم. وه 
خواو باوه‌ردارانیش رازی نابن هدر ده‌بیّت ثه‌با بكر بيت ). 

( ۹۷۰ ) ( م ن ه ) عن ابن مسعود قال: قال رسول الله ا( ): × ألا اي أَبْرَا إلى كل خل من خلته 
و لو کت ُخذاً خليلا لاتخلات أبا بكر خيلا إن صاحبکم خلیل الله  .#‏ صحيح) انظر حديث رقم 
٤٣‏ فی صحيح الجامع 5 ۱ 1 ۱ 

ابن مسعود دهلی پیغهسبهر(«4) فه‌رمسوویه‌تی: ( نه‌وا من حاشا ده‌کهم له هه‌موو دؤستيك له 
دستایه‌تییه‌که‌ی؛ وه ه‌گه‌ر من که‌سیکم بکردایه خه‌لیلی خوم انه‌وا ابوبکر م ده‌کرده خه‌لیلی خوم؛ 
بەلام هاوریکه‌تان خه‌لیلی خوایه ). 

۹۱ فه‌زلی عومه‌ری کوری خطاب طن ) 

( ۹۷۲ ) ( ه )عن أبي ذرقال: قال رسول اللہ 4 ): ٭ إن الله وضع الحق على لسان عمر يمول 
به 4. ١‏ صحیح ) أنظر حیث رقم (:۱۸۳) في صحیح الجامع 

ابوذر دهلی: پذغه‌مبهر(4۳) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره حه‌قی خستوته سەر زمانی عومهر 
قسه‌ی پى ده‌کات ). 

( ۷۷ ) ( حمق )عن ابن عمر قال: قال رسول الله 49 ): + بَيْنْما آنا على بثر آنزغ منها إذ 
جاء و بكر و غعر فأخذ و بكر اللو فنزع بها ذثوباً او ذئوین و في نزعه ضقف فغفر الله نه 
شم أخذها ابن الخطاب من ید أبي بكر فاستخالت في يده غربا قلم آر عبقرباً من الاس يَْرِي 
فریه حتی ضرب الناس بعطن #. (صحيح ) انظر حيث رقم )۲۸٦٢(‏ في صحيح الجامع 

إبن عمر دلی: پذغهسبهر(«4) فه‌رمسوویه‌تی: ( له خه‌ونمدا وهك نه‌وه‌ی که لەسەر بيريك يم؛ ناوی 
لئ دهربهيّنم؛ لهو كاتهدا ابو بكرو عمر هاتن» ئینجا ابو بكر دؤلكه ( سه‌تل ) ی ناو مه‌لکیشانه‌که‌ی 
هه‌لگرت و دؤلكهيهك يان دووانی لی دەرهیْناء وه له مه‌لکیشانه‌که‌ی‌دا لاوازییه‌کی پوه ديار بوو. خوای 
گەورەش لیی بورا؛ پاشان کوره‌که‌ی خه‌تتاب له ده‌ستی ابو بکری وه‌رگرت» ئینجا به ده‌ستیه‌وه بوو به 
سهتلیکی زژر گه‌وره. نیتر لهو خه‌لکهدا هیچ ازایه‌کم نه‌بینی كدودك هه‌لینجانه‌که‌ی نه‌و ئاو 
هه‌له‌نجینیت. هه‌تا خه‌لکه‌که هه‌مووی له دوای هيلاكي حه‌وانه‌وه ). 

( ۹۷۸ ) ( حم ت ) عن ابن عمر ( حم دك )عن ابي ذر ( غك )عن آبي هريرة ( طب ) عن بلال 
وعن معاوية قال: قال رسول الله 4): « إن الله جعل الْحَق على لسنان عَُمر و قله 4. (صحیح) أنظر 
حيث رقم (۱۷۲۲) في صحیح الجامع 

إبن عمر له ابو ذر له ابو هريرة له بلال و معاوية ده‌گیرنه‌وه ىك پیغهمب ر(«4) فه‌رموویه‌تی : ( 
خوای گه‌وره حه‌قی خستوته سەر زمانی عومه‌ر و ناو دی ). 


Yor 


) فه‌زلی عوسمانی کوری عه‌ففان طن‎ ١١ 
يا عشمان انه لعل الله‎ 9٠ :) 2# حم ته ك ) عن عانشة قالت: قال رسول اللہ‎ () ۹۷۹ ( 
يُقَمصك قمیصاً فان أراذوك على خلعه فلاتخلعه لهم ). , صحيح) انظر حيث رقم ۷۹:۲۱ في صحیح الجامع‎ 
عائشه دەڵى : پیغەمبەر(28) ) فه‌رموویه‌تی: ( نه‌ی عوسمان ئەگەر هاتوو خوای گه‌وره کراسیکی‎ 


به‌رت. وه ویستیان له‌به‌رتی دابکه‌نن. نه‌وا بویانی دانه‌که‌نیت ). مه‌به‌ستی یی , خەلافەت بوو. 


(۱)۱۱ فهزلى عه‌لی کوری آبو طالب دن ) 
( ۹۸۰ ) ( ابن مندة ) عن رافع مولی عانشة قال رسول اللہ 2# : < عادی الله من عادى علياً 4 
| حسن ) أنظر حیث رقم ۲۹7۱۱ في صحیح الجامع 
رافع ی خزمەت کاری عائشه دولى: پێغەمبەر( 44) فه‌رموویه‌تی: ( خوا دوژمنایه‌تی ھەر که‌سيك 


ده‌کات که دوزژمنایه‌تی عدلى بکات ). 


بعر ۷۰ ۰ ۰ ۳3 
( ۱۲( فه‌رلی حدسدن و حوسدين ێد ) 

ر ۱۹۸۱ حم خ۲) عن آبي بكرة قال: قال رسول الله 4  :)‏ إن اني هذا سید يُصَلحٌ الله 
على بدد 4 یه بين فنئین عظيمتين ۾ ۰ صحيح ) أنظر حيث رقم (۱۵۲۸) في صحيح الجامع 

ابو بكرة ده‌لی: پغه‌مبهر(4) فه‌رموویه‌تی: ( ثهم کوره‌ی من ھەر گه‌وره و سه‌رداره. خوای گه‌وره 
لەسەر ده‌ستیدا دوو دەستەو تاقمى گەورہ سولح پی ده‌کات ). مەبەست پی‌ی نیمامی حه‌سه‌نه. 

( ۱۹۸۳۲ خد ت ه ك ! عن يعلى بن مرة قال: قال رسول الله( ل ): ٠+‏ سیل هاي ب آنا من 
۱۳۱ ) في صحیح الجامع 

یعلی ی كورى مرة ده‌لی: ييغهمبهر(4/9) فهرموويهتى: ( حوسه‌ین له منه و منيش له حوسه‌ینم. 
ھەر که‌سيك حوسینی خوش بوویّت خوایش خویشی ده‌ویّت. حوسه‌ین کوره‌زامه و بو خی هوزینکه له 
هوره‌کان ) . 

روون کردنه‌وه ی فه رموده: 

ووشه‌ی ‏ السبط ) به‌مانای کوری كور دیّت. هه‌روه‌ها به‌مانای هوزو قه‌بیله‌ش دیت. 

ر ۹۸۳ )۱ حم ٤‏ حب ك ) عن بريدة قال: قال رسول الله 4# ): كان زسول النه(2) یخطبنا از جاء 
الحسن و الخسیٌن علیهما قمیصان أخمران يَمُشيَان ویعثران فنزل رسول ) الله(44#) من المئبر فحملهّما ووضعهما بین 
يديه ثم فال: ۰ صدق الله د اما أَمُوا نكم وأ آولادنه هه , ارب اي ہی و الصیت نو 

rot 


يعثران فلم آصبر حتّی قطعت حديثي و رفعتهما 4 و اللفظ للترمذي. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ( ۳۷٠١‏ ) في 
صحيح الجامع 

بريدة ده‌گیریتهوه ده‌لی: پیغه‌مبهر(4) ووتارى بو ده‌داین. لهو کاته‌دا حەسےن و حوسدين 
سهلامیان لەسےر بيت هاتن؛ دوو کراسی سووریان لهبهردا بسوو ده‌رزشتن و ده‌که‌وتن؛ نیتر 
پێغەمبەر(4) هاته خواره‌وه لەسەر مینبه‌ره‌که هه‌ردووکیانی هه‌لگرت و خستیه به‌رده‌می خی پاشان 


١ ۱‏ 0 سس ے۸ رون ليه ولج / 5 
فه‌رمووی: خوا راستی فه‌رمووه: ڈانعا مو ِ وود فِتَنة #. به راستی مال و منداله‌کانتان فتنهو 
تاقیکردنەوەن بوتان. سەیری ئەم دوو کورەم دوكرد دهرؤشكن و دوكهوتن» تبتر خوم بو رانه‌گرا هه‌نا 


دابهزيم و بهرزم کردنەوہ ). 


(۱۲)( فەزلی عائشه‌ی دايكى موسلمانان 5ه ) 

( ۹۸ ) ( حم ق ) عن عانشة آنها قالت: قال رسول اله 28  :)‏ أريثك في انمنام ثلاث ليال, 
جاوني بك الک في سرقة من حریر فیشول: هذه امرآشد؟ فآغشف عن وجهك. فاذا آلت هي 
فآكول: إن يك هذا من عند الله يُعْضْه > و اللفظ لسلم. ١‏ صحيح ) آنظر حيث رقم (۹۱۵) في صحيح انجامع 

عائشه دهلئ: پێغەمبەر(4%) فه‌رسووی: ( سی شهو له خه‌ونمدا تؤيان ييشان ده‌دام فريشتهكه له 
پارچه قوماشیکی ناوريشمدا توٰی بو ده‌هینام و دەیوت: نه‌وه ژنی تؤيه» منيش پەچەكەم لەسەر رووت 
لا ده‌دا که دەمبینی تؤيت» ئينجا دەمگوت: ئەگەر ئەمه لای خواوەوہ بيت ثه‌وا خوی به جیی دەگەيەنێت 

( ۹۸۰( خ تن ) عن عائشة قالت: قال رسول اللہ 21 ): ۶ يا ام سلمة! لا شوذيني في 
عائشة فإنه ماائزل علي انوحي و أنا في لحاف امراة منکن غیرها  .#‏ صحیح ) انظر حيث رقم (۷۸۵۸) 
في صحیح الجامع ۱ 

عائشه دەڵى: ييْغهمبهر(49) فهرموويهتى: « نه‌ی دايكى سەلمە› دلم مه‌یه‌شینه به ئازار دانی 


عانشه. چونکه له پیخه‌فی هیچ کافره‌تيك له نیوه‌دا وەحیم بو نههاتوته خوارەوہ جگه لهو نه‌بیت ) . 


(۷)( فه‌زلی نه‌وانه‌ی به‌شداری جه‌نگی به‌دریان کردووه ) 
( ۹۸7 ك ) عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ 4 ): ۶ إن الله تعالی اطلع على أضل بدر 
فقال: اعملوا ماشنئم فد غفرت لكم 4. « صحیح؛ انظر حيث رقم ۱۷۱۹۱) في صحيح الجامع 


ایو هريرة ددلی: پیغه‌مبهر(4) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره سه‌بری ئه‌هلی به‌دری کرد و 


فه‌رمووی: ھەر چیتان دەویّت بیکه‌ن من تازه لیتان بوراوم ). 


( ۱۹۸۷ حم ه ) عن حفصة قالت: قال رسول اللہ 4 ): # إِنْي لأرجو ألا یدخل انار أحد ان 
شاء الله ممن شهد بدراً و الْحُديْبية # «صعیح) انظر حيث رقم ١4751‏ ) في صحيح الجامع 

مه دملی: پنغهسبهر(248) قهرموویهتی: ( من ئومیّدم وايه كه هیچ که‌سيك نهجيته ناگره‌وه. 
نه‌گه‌ر خوای گەورہ بیه‌ویّت. له‌وانه‌ی که ناماده‌ی به‌در و حوده‌یبیه بوون ). 

( ۹۸۸ ) ( حم ق د ت ) عن علي ( د ) عن أبي هريرة ( حم ) عن ابن عباس وعن جابر فالا: قال 
رسول اللہ 4# : # وما يدرك لعل الله قد اطلع على أهل بدر فمال: اعملوا ماشئكم ققد عفرت لكم 
4 صحيح ) انظر حیث رقم ۷۱۲۲۱ في صحيح الجامع ۱ 

له على ه وه له ابو هريرة وه له إبن عباس و جابرهوه دهلیِن: پذغه‌مبه‌ر(49) فه‌رسوویه‌تی: ( جا 
تز چوزانیت به‌لکو خوای گه‌وره سه‌یری نه‌هلی به‌دری كردبيّت و فه‌رموو بێْتى› هه‌رچی ده‌که‌ن بیکهن . 


من تازه ليتان بوراوم ) 


) فه‌زلی ئەوانەی بدشدارى جه‌نگی نوحوديان كردووه‎ ٥۱ 

( ۹۸۹ )( حم د ك ) عن ابن عباس قال: قال رسول الله 44# ): ذا لما أصيب اخوانکم باخد جقل 
الله ارواحهم في جوف طیْر خضر ترد : آنهار الجنّة تأكل من ثمارها و شاوي إلى قنادیل من ذهب 
مُعَقَة في ظل العرش نَا وجذوا طيب مأكلهم و مشربهم و مقیلهم قالوا : من ینغ اخواننا عنا آنا 
احیاء في الجنة ررق لثلا يَرْهَدُوا في الجهاد ولا يَنَكُلُوا عند عند الخرب؟ فقال الله تعالى: أنا ابلفهم 
عنکم. قال: وائزل الله عروجل: * ولا تحسبن الذین شتلوا في سبیل الله أمواتا 4 الي آخر الآية 
4 ( صحيح ) انظر حيث رقم ۵۲۰۲۱ ) في صحيح الجامع ۱ ت8 5 ۱ 

إبن عباس ددلئ: بِيْغهمبهر() فەرمصوویەتی: ( کاتیِك كه براكانتان له جه‌نگی نوحدا پئ کران؛ 
خواى گه‌وره رؤحهكانيانى خسته ناو بالندەی سەوزەوہ: ده‌چیته سەر رووباره‌کانی به‌هه‌شت. وه له 
ميوه جاتهكان ده‌خوات و ده‌چیته‌وه ناو چراخانيّك له نالتون كه له سیبه‌ری عەرشدا هه‌لواسراوه. جا 
كاتيك که بينيان خواردن و خواردنه‌وه و جی مانهوديان چه‌ند خؤشه؛ ووتيان: کی بئ و ههوالى ثيّمه به 
براکانمان بكهيهنيت كه نیمه زيندووين له به‌هه‌شتداو رؤزیمان ده‌دریتی. نهودك سستی و بی تاقه‌تی 
بنوینن له جيهاددا و ياشكهزبنهوه و بترسن له كاتى جهنكداء جا خواى گەورەش فه‌رمووی: من له 
جیاتی ئیٔوہ يئيان راده‌گه‌یه‌نم و هەوالەکەیان دەدەمى ) فه‌رمووی: وه خواى گه‌وره نه‌مه‌ی نارده 


۲ مس ومسا رج مه ل ا مرو ہر ہے ہے 
خواره‌وه ( ولا مس ال قتلواقسیل ساموت ) تا كؤتايى نایه‌ته‌که ). 


كوم 


) £ فەزلی حدمزه د مامى ییفه‌مبه‌ر‎ ٦۱ 
سید الشهداء عند الله‎  :) 44# رك ) عن جابر ( طب ) عن علي قال: قال رسول اللہ‎ )۹۹۰( 
صحیج) انظر حيث رقم ۱ ۳۹۱۲ في صحيح الجامع‎ ۱.۹٢ یوم القیامة حَمَرَةٌ بْنْ عبد الْمُطلبِ‎ 
له جایره‌وه له على به‌وه دهلین: پێغەمبەر(4%) فه‌رموویه‌تی: ( سه‌ردارو گه‌وره‌ی شه‌هیده‌کان له‎ 
.) رؤزى قيامه‌تدا "حه‌مزه‌ی کوری عبد المطلبه‎ 
) فەزلی عه‌ماری کوری ياسر 5ن‎ ۷۱ 
ر ۹۹۱) ( حم ن حب ك ) عن خالد بن الولید قال: قال رسول الله 28 ): # من عادی عماراً عاداه‎ 
جسن ) أنظر حیث رفم ۱۳۸۳۱ ) في صحيح الجامع‎ ١ 4 الله و من نفض عمارا أَبْقَضَه الله‎ 
خالیدی کوری وەلید دهلئ: پذغه‌مبهر(4) فهرموويهتى: ( ھەر كەس دوژمنایه‌تی عه‌ممار بکات.‎ 
خوای گەورەش دوزمنايهتى نه‌و ددەکات: وه ھەر كهدسيكيش رقی له عه‌ممار بیت خوایش رقی له‌و‎ 
.) دەبێت‎ 
) فه‌زلی خالیدی کوری وەلید له‎ (۱۱۸ ( 


۹٩۲ (‏ ) ( البغوي ) عن عبدالله بن جعفر قال: قال رسول الله 4 : 1 خالد بن الوليد سیف من 
سيوف الله 4 «حسن ) انظر حیث رقم ۳۲۰۵۱) في صحيح الجامع 

عبدالله ی کوری جعفر ددلى: پذفه‌مبهر(43) فه‌رصوویه‌تی: ( خالیدی کوری وه‌لید شمشیریکه له 
شمشیره‌کانی خوا ). 

۹۹۳ ۱ ابن عساکر ) عن عمر قال: قال رسول اللہ 4 ): # خالد بُن الولید سیف من سيوف 
الله سَلَهُ الله على المشركين 4 ١‏ صحيح ) أنظر حیث رقم ۳۲۰۲۱ ) في صحیح الجامع 

عمر ده‌لی: پذغه‌مبهر(4) فهرموويهتى: ( خاليدى كورى ودليد شمشيركه له شمشیره‌کانی خوا۔ 
خواى گه‌وره ههلى كنْشاوه ىەسەر موشريكهكاندا ). 

ر ۹۹۶ )۱ حم ) عن أبي عبيدة قال: قال رسول اللہ 4 ): 8 خالد بن الوليد سيف من سیوف 
الله و نعم فتى العشيرة 4 « صحيح ‏ انظر حيث رقم ۱۳۲۰۷۱ في صحیح الجامع 

ابو عبيده دهنسی: پیغه‌مبهر(4) ف‌رموویه‌تی: (خاليدى کوری ودليد شم شیریکه له 
شمشپره‌کانی خوا.وه باشترین لاوی عه‌شیره‌ته‌که‌شه) ۱ 

ر ۹۹۵ ) ( حم ق دن ) عن ابي هريرة قال: بعث النبي(4) عمر بن الخطاب رضي الله عله على 
الصدقة فمنع ان جمیل وخالد بن وليد والعباس فقال رسول الله(/2!9): 2 میقم ابن جميل الا أنه كان 
فقيرا فأغناه الله, و آما خالد قانکم تظلمون خالدا و قد احتبس آذراعه و أعثده في سيل اللہ, أما 


۳۰۷ 


القاس عم رسُول الله(4#) فهي علي و مثالهًا. ثم قال ما قفزت آن عم الرجل صنو الاب أو صنوا 
آبیه 4 و اللفظ لأبي داود. ( صحيح ) أنظر حيث رقم ۵۸۱۹۱ ) في صحیح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(4%) عومه‌ری کوری خه‌تابی** کرده بەرپرسی پاره‌ی سه‌دهقه: 
نه‌ویش به‌شی ابن جمیل و خالیدی کوری وەلید و عه‌باسی ندداء پیغه‌مبه‌ریش(2) فەرمسووی: ( چ 
شتيك ابن جمیلی نیگه‌ران کردووه. ته‌نها نه‌وه‌نده نەبێت که هه‌ژار بووه و خوا ده‌وله‌مه‌ندی کردووه: 
بەلام خالیدی کوری وه‌لید. نه‌وه نوه زوم له خالید دەکەن: نه‌و قه‌لغانه‌کان و چەك و تفاقه‌کانی له ری 
خوای گه‌وره‌دا به‌ند كردووه؛ بەلام عه‌باسی مامی پیْفه‌مبه‌ری خوا(#%) نهو سەدەقەکەی لەسەر منه و 
نه‌وه‌نده‌ی تريش ) پاشان فه‌رمووی: ( نه‌ی هه‌ستت پی نه‌کردووه که مامی پیاو هاوشانی باوکه يان 
هاوشانی باوکییه‌تی ). 

)۹۹٦(‏ ( حم ت) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله( 48  :‏ نقم عبد الله خالد بن الولید 
سیف من سيوف الله 4. (صحیح) أنظر حيث رقم ٦۷٦٦‏ في صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر(4) فەرمسوویەتی: ( له باشترينى بهندهكانى خوايه خاليدى كورى 


وه‌لید. شمشیریکه له شمشیره‌کانی خوا). 


۹(۱( فه‌زلی حه‌سانی کوری ثابت ) 

( ۹۹۷ ) ( حم ت ) عن عانشة قالت: قال رسول الله 4# ): 2 إن الله وید خسان بروح انشداس 
مایفاخر و يُنَافْ عن رسول الله 4. و الفظ للترمذي. ١‏ صحیح؛ أنظر حيث رقم ۱۱۸3۵۱ في صحيح الجامع ٠‏ 

عائشه دهلئ: ينغهمبهر(4) فەرمسوویەتی: ( خواى گه‌وره به روح القدس - واته جبريل - 
يشتيوانى له حه‌سان ده‌کات. هه‌تا ئەو فه‌خر به ييْغهمبهرى خواوه ی بكات يان به‌رگری لی بكات ) 

( ۹۹۸ )(م)عن عائشة قالت: قال رسول الله 44# ): 9 إن روح الْقّدْس لایزال يُؤَيَدَكَمَا 
افحت عن الله و رسوله 4, - قاله لحسان -. ١‏ صحيح ) انظر حيث رقم )۲۰۸٢٢‏ في صحيح الجامع 

عائشه دەڵى: پێغەمبەر(®24) فه‌رموویه‌تی: ( روح القدس بهردهوام يشتيوانيت لی ده‌کات. هه‌تا 


تؤ به‌رگری له پێغەمبەرەكەت بکەیت ) - به حه‌سانی فه‌رموو - 


(۲۰) ۱ فه‌زلی الاشح دنه ( 
( ۹۹۹ ) ( ۵ ) عن أبي سعيد قال: قال رسول اللہ 4# : (١‏ يَا شح ان فيك تلخصلتئيّن يُحِبِهُمَا 
الله : الحلم و الْثُوْدة 4. «صحیح) انظر حيث رقم ( ۷۸6۳) في صحيح الجامع 


۳۸ 


ابو سعيد ددلئ: پیغه‌مبه‌ر(4) فەرسوویەتی: ( ئەی نه‌شهج: تؤ دوو سیفه‌تت تيّدايه كه خوا 

خوشی ده‌وین: هيورى و لەسەر خویی ). 
(۲۱ ۱۱ فه‌زلی هاوه‌لانی پیفه‌مبهر 5 ) 

ر ۱۰۰۰ )۰ طب ) عن ابن عباس قال: قال رسول الله 49 ): [ من سب أصحابِي فَعَليْه لغنة الله 
والملائكة و الناس أجمعين ). ١‏ صحیح) انظر حیث رقم ۱۲۸4۱ ) في صحیح الجامع 

إبن عباس دهنى: پیغه‌مبه‌ر(49) فەرمسوویەتی: ( ھەر كەسێك جنيو به هاوهله‌کانم بدات شه‌وا 
نەفرەتی خوا و فريشتهكان و ههموو خه‌لکی لەسەر بیٔت ). 

( ۱۰۰۱) ۱ طب ) عن ابن عمر قال: قال رسول اللہ 44#: ظ لعن الله من سب أصحابي ). 
١‏ صحیح) أنظر حيث رقم ۵۱۱۰۱ ۱ في صحيح الجامع 

إبن عمر دهلی: پیغه‌مبهر() فهرموويهتى: ( نهفردتى خوا لهو که‌سه بِيْت كه جنيو به هاوه‌لکانم 
دهدات ). 

٠٠١۲ (‏ )1ن اعنابي هريرة قال: مروا بجنازة على النبي(4/7) فآثنوا لها خیرا. فشال 
البي( :)4#‏ وجبت 4. شم مروا بجناژة أخرى فاشنوا عليْھا شراً. فقال النبي(4#): ١‏ وجبت 4. الوا 
يارسول اله(4#) شولك الأولى و الأخرى وَجبت؟ فشال النبي(/412): ( الملائكة شهداء الله في السماء 
وأنثم شهداء الله في الأرض .۱ صحيح) أنظر حيث رقم 71١1‏ ) في صحيح الجامع 

ابوهريرة ده‌لسی: جەنازەیےکیان برد به لای پێغەمبەردا(24) وه به باشى باسيان کرد 
پێغەمبەر(2¥¥%) فه‌رمووی: , واجب بوو »۰ پاشان جەنازەیەکی تريان برد بەلایدا و به خرايه باسيان 
کرد. پێغەمبەريش(4%) فەرمووی: ( واجب بوو )۰ ووتیان: نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوابؤ یەکەم و 
دووه‌میش فه‌رمووت واجب بوو ؟ پذغه مبه‌ریش(4) فه‌رمووی: ( فریشته‌کان شایه‌تی خوان له 


نا سماندا وه ننوه‌ش شایه‌تی خوان لەسەر ره‌وی 1 


( ۱۰۰۳ )( طب ) عن سلمة بن الاکوع قالت: قال رسول اللهر 9 : < أَنْثم شهداء الله في الأرض 
و الملائكة شهداء الله في السماء 4. ( صحيح ) أنظر حيث رقم ۱4۹۰۱ ) في صحيح الجامع 

سلمەی کوری اكوع دهنی: پێغەمبەر(4%) فەرموويەتى: ( تيوه شایه‌تی خوان له زەویدا و 
فريشتهكانيش شایه‌تی خوان له ناسماندا ). 


۱( فه‌زلی نال و به‌یت ( خانه‌واده ای پێغەمبەر(4#) ) 


ر ۱۰۰۶ )۱ قن )عن آبي هریرة ۱ م )عن عانشة قالت: قال رسول اللہ 2 < امفشر فریش 
اشثروا آنشسکم من الله لاأغني عنکم من الله شیناً يابني عبد مذاف اشتروا أَنْفُسكم من الله لا أغني 


۳۹ 


عنکم من الله شین . یاعباس بْن عبد الْمُطلب لا أغني نك من الله شین ,یا صفية عمة رسُول الله 
لا أغني مَنك من الله شین ' يا قاطمَة سليني ما شنت لا آغني عَنْك من الله یناب ( صحیح ) انظر 
حيث رقم ۷۲۹۷۰۱ ) في صحیح الجامع 
له ابو هريرة وه عائشه دهلی: پێغەمبەر(4#) فه‌رمسوویه‌تی: نه‌ی کؤمەلگەی قوره‌یش. خوتان له 
خوا بكرنهوه؛ من ناتوانم لای خوا هیچ سودیکتان پى بگه‌یه‌نم نه‌ی نه‌وه‌ی ( عبد المناف ) ناتوانم هیچ 
سودیکتان پی بگه‌یه‌نم لهلای خوا. نه‌ی عه‌باسی كورى عبد المطلب هیچم بؤت پی ناکری له لای خوا 
نه‌ی صفیه‌ی پوری پێغەمبهر(4#) هیچم بؤت پئ ناکری له لای خواء نه‌ی فاتمه هه‌رچیت وویست داوام 


لی بکه من هیچم پی ناکری بوت له لای خوا ). 


روون کردنه‌وه‌ی فه رمووددكه : 


مه‌به‌ستی پیغه‌مبه‌ر(4) لەم فه‌رمووده‌یه‌دا نه‌وه‌یه که هاوار له عه‌شرهت و بنه‌ماله و که‌سه‌کانی 


خوی ده‌کات هه‌تا موسلمان بین و باوهر به خوا بهینن. چونکه تەنانەت پێغەمبەریش(*%) هیچی بو بی 


باوه‌ران يى ناکری له لای خوای گه‌وره. 


(۱۲۳ فه‌زلی آویس ی قه‌ره‌نی 

ر ٠٠١‏ )( م ) عن عمر قال: قال رسول الله 4 ): « ان خ ۱ خیر التابعين رجل يُقَالَ له : أويس, 
و له والدة و كان به بياض فَمَرُوَهُ فلیستففر لكم 1, وفي رواية عنده ل له والدة هو بها بر لو 
آشسم على الله :. ١‏ صحیح) انظر حیث رقم 5١141‏ ) في صحیح الجامع 

عمر ده‌لی: پێغەمبەر(%) فه‌رسوویه‌تی: « باشترین که‌سی شوین که‌وتووه‌کان ( تابعینه‌کان ) 
پیاویکه پی‌ی ده‌وتریّت اويس دایکیکی ههیه. وه په‌له‌یه‌کی سپی پیوه‌یه. جا به‌سه‌ری بکه‌نه‌وه با داوای 
نو ران بو کات ی خی لا ريو اتمكتكى تر هم تومن :10 يتك فی زور خاک کار 
لەگەل نهو دایکه‌یدا. ثه‌گه‌ر سويند لەسەر خوا بخوات. خوا سویندی ناشکینیت چی بویت ده‌یداتی ). 

تابعى : بهو که‌سه دەوتریٰت که هاوهلانی پذغه‌مبه‌ری(29) بینیوه و بەلام خی نه‌بینیوه. 

ر ۱۰۰ ) ( م ) عن عمر قال: قال رسول الله 4#  :‏ ان رجلاً باتیکم من انیمن يُقَالَ له: 
وَس لا یدع بالیمن غیر ام لَه قد كان به بَيَاضَ هدعا الله قاذهبه عنه إل موضع الذينار أو 
درفم , فمن لَقيَهُ منکم یتفر لَك 4. ١‏ صحیح؛ انظر حيث رقم ۲۰۸۲۱ في صحيح الجامع ٠‏ 

عمر دهلی: پێغەمبەر(24) رو ی ر پياويك دیت بو لاتان له یه‌مه‌نه‌وه. پی‌ی ده‌وتریت: 


اویس. که‌سی نييه له یه‌مه‌ن که له‌دوای خوی بەجیٔی هیشتبیّت ته‌نها دایکی نه‌بیت. پهله‌یه‌کی سپی 


۳۹۰ 


پنوه بوو. جا داوای له خوا کرد ئەویش بؤى لابرد و پیوه‌ی نەھیٔشت. تەنھا شوینی ديناريك يان 
دەرھەمێك نه‌بنت. جا ھەر كا ميكتان پنی گه‌یشتن با داوای لیْبوردنتان له خوا بو بکات ). 
٤(‏ فه‌زلی هوزی قورەیش ) 

۱.۰۷ 0 ۱ وس من جايو خد طب منوس رو مو ی 
صحيح الجامع 

له جابره‌وه رفاعةى كورى رافع دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( قوره‌یش نههلى دەست 
ياكين ھەر كەس مەبەستى بیّت پنیان بترازيْنيّت. ئەوا خوا لوتى شور ده‌کات ) 

(۱۰۰۸) (حم ق ن) عن جابر قال: قال رسول الله 4# ۶ إن هذا الأَمُر في فرش لا يُعاديهم 
اخذ الا كَبَهُ الله على وجهه ما اَشَامُوا الديْنْ  .4‏ صحيح ) انظر حيث رقم ۲۲:۲۱ ) في صحيح الجامع ۱ 

جابر ده‌لی: ييغهمبهر(#) فه‌رموویه‌تی: « نهم کاره وا له قوره‌یشدا - واته خه‌لیفایه‌تی- هیچ 
كەسێك نییه دوزمنایه‌تییان بکات ئیلا خوای گه‌وره به ته‌پلی سهردا دەیدات به زه‌ویدا.هه‌تا ثه‌وان 
به‌رده‌وام بن له راگرتنی ثاینی خودا ). 

( ۱۰۰۹ ) ( طس ) عن الزبير بن العوام قال: قال رسول اللہ 44# ): # فضل الله فُرَيْشاً بسع 
خصال: فضلهم بِأَنْهُمْ عبدوا الله عشر سنین لا یبد الله إل فرش و فضلهم بِأَنْهُمْ نصرضم یوم الفيل 
و و سا نزلت فيهم سورة من نقرآن لم يدخل فيها أحد من العالمين و هي: 2 
E aE‏ 

زوبیری کوری عه‌وام دەڵى: پێغەمبەر(4#) فەرموويەتى: ر خوای گەورہ به حەوت شت فه‌زنی 
قوره‌یشی داوه: فهزلى داوه بهودى که ده دانه سال خوايان په‌رستووه و له غەیری قورەیش که‌سی تر 
خوای نه‌په‌رستووه. وه فه‌زلی داوه به‌وه‌ی له رؤڑی فيلهكهدا سه‌ری خستون له كاتيْكدا که ثه‌وان 
موشریکیش بوون. وه فه‌زلی داون به‌وه‌ی که سورەتێك له قورئان تایبه‌ت ده‌باره‌یان هاتوته خوارهوه 
وهيج یەکیٔکی تری له خه‌لکان تی نه‌کراوه که ئەویش ( لایلاف قریش؛ ه. وه فه‌زلی داون به‌وه‌ی که 
پیغه‌مبه‌رایه‌تی و خه‌لیفایه‌تی و کلیلداریتی که‌عبه‌و اودانی حاجیانی مالی خوا لەناو نه‌واندایه . 

٠١٠١ (‏ ) ( تخ طب ك البيهقي في الخلافيات ا نی يد 
نی لا یفده غیرفم و آنزل الله فهم سور من انشران لم کر فيه احد خرف ب لاف فرش 
١‏ حسن ) أنظر حیث رقم ( 1۲۰۸) في صحیح الجامع ۱ 


"۲۱ 


ام هانيء دهلی: پیفه‌مبهر(499) فهرموويهتى: ( خوا فەزڵى قورەیشی داوه به حەوت خهسلهت به 
کەسی تری نه‌داوه له پیش ئەوانداء وه ناشدریّت به کەسی تر له دوای نه‌وان» خوا فه‌زلی قورەیشی 
داوه به‌وه‌ی که من له‌وانم وه پیفه‌مبه‌رایه‌تی له‌واندایه؛ وه کلیلداریتی که‌عبه له واندایه. وه ئاودانی 
حاجیان له‌واندایه» وه سه‌ریشی خسان به‌سهر فیله‌که‌دا. وه ده سال خوایان به‌رستووه. له غه‌یری ئەوان 
که‌سی تر نه‌یپه‌رستووه. وه خوا سوره‌تیکی له قورئان ده‌رباره‌ی ئەوان دابه‌زاندووه که که‌سی تری تیدا 
باس نه‌کراوه جگه له‌وان ( لایلاف قریش ). 

( ۱۰۱۱ ) ( حم ك ) عن عثمان قال: قال رسول الله 28  :)‏ من آهان فریشاً هاه الله 4. 
( حسن ) أنظر حيث رقم 511١١‏ ) في صحيح الجامع 

عثمان دهلى: پیغہمبەر(ظلك) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر كهسيك سوكايهتى به قورەیش بکات. خوايش 
سوكايهتى پی دوكات ). 

١ ) ۱۰۱۲ (‏ حم ن ك ) عن سعد قال: قال رسول الله 49 ): (٠‏ من برد هوان فریش أَهَانَهُ الله 4. 
( صحيح ) أنظر حيث رقم 5711١‏ ) في صحيح الجامع ١‏ 

سعد دهلی: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( ھەر كەسێك سوکایه‌تی قورەیشی بونت. خوا 
سوكايهتى به خؤى ددكات ). 

( ۱۰۱۲ ) ( حم ت ه حبك ) عن عبدالله بن عدي بن الحمراء قال: قال رسول الله( 2 ): ۶ و الله 
الك تخیر رش الله و أَحَب أَرْض الله إلى الله و لولا آني أخرجت منك ما خرجت 4. «صحیح » انظر حيث 
رقم )7١74‏ في صحيح الجامع 0 0 

عبدالله ی كورى عدى كورى الحمراء دهلی: پێغەمبهر(4#) فەرموویەتی: ( سویند بت به خوا تؤ 
باشترين زه‌وی خوایت. وه خؤشهويسترين زەوی خوايشى له‌لای خواء وه ئەگەر لەبەر ئەوہ نهبوايه كه به 
زؤر ليت كراومهته دەرەوہ:؛ ليت ده‌رنه‌ده‌چووم ). 


(۲۵) ( فەزیلەتی مددينه و ئەنسارەكان ) 
( ۱۰۱۶ ) ( طب ) عن جابر بن سمرة قال: قال رسول الله 4# [ إن الله أَمُرني أن سمي 
الْمَدِينَهُ طيبة 4. «صحيح) أنظر حيث رقم (۱۷۲۳) في صحیح الجامع 


جابرى كورى سمرة دهلی: ييغهمبهر(22) فهرموويهتى: ر خوا فەرمانی پئ كردووم كه مه‌دینه 
ناو بنیم ( طيبة ). 


( ۱۰۱۵ ) ( حم طب ) عن الحارث بن زياد الأنصاري قال: قال رسول اللہ 4# : ۶ إن النّاس 
پُهاجزون إلَيْكُم و لا ثهاجرون انیهم و الذي نفسي بيده لايُحب الأَنْصَارَ رَجُلَ حَتَى يَلْقَى الله إل لقي 


۲۲ 


الله یه ولا فض الالصاز رل خثی يى الله إلا لی الله زویف 4. (حسن) أنظر عیث 
رقم ۱۹۷۹۱) في صحیح الجامع گا 

حارث ی کوری زيادى ئەنصاری دەڵى: پێغەمبەر(4) فەرموويەتى: ( خەلك کوچ ده‌کات بو لاتان 
و ئیوه کوچ ناکەن بو لایان. جا سویند بیّت به‌وه‌ی که گیانی منی به ده‌سته هیچ پياويك نییه که 
نه‌نساری خۆش بوویت هه‌تا ثه‌و کاته‌ی ده‌چیته به‌رده‌می خوا ئیلا نه‌و کاته‌ی به خزمه‌ت خوا ده‌گات 
خوای گه‌وره خوشی ده‌ویّت. وه هیچ يياويّك نييه که رقی له هنسار بیٔت هه‌تا ده‌گه‌یته‌وه لای خوا یلا 
كه گه‌رایه‌وه لای خواء خوا رقی ليِيهتى ). 

( ۱۰۱۲ ) ( حم ق )عن عبدالله بن زید بن عاصم قال: قال رسول الله( 4 ): 1 یامفشر الأنصار 
ألم أجدكم ضلا فهداکم الله بي؟ وعالة فأغناکم الله بي؟ و متفرقین فجمعکم الله بي, و یَقَوْلُونَ 
الله وَرَسُونُهُ آمن. هَمَال: <آلا تجيبوني؟ 4, فقالوا: الله ورسله أمن. فقّال: < آما انکم لو شنكم أن 
تمُولوا کذا و کذا, وکان من الامر کذا وكذا ۹ء لاشیاء عددها. زعم عمرو أن لايِحْفَظہا. فقال: < ألا 
شرضون أن يذهب الناس بالشاء والإبل, و تذهبون برسُول الله إلى رخالکم؟ . ألأْصاز شعار والناس 
دثار, و لولا الهجرةٌ لَكُنْتَ امراً من الأئصار و لو سلك الاس وادياً و شعباً. لسلكت وادي الالصار و 
شعبهم. انکم ستلقون بعدي أشرة, فاصبروا حثی تلقوني على الحوض 4. (صحیح) انظر حيث رقم 
329ھ ۱ ۱ 

عبدالله ی کوری زياد كورى عاصم دهلی: پێغەمبەر(4%) فهرموويهتى: ( نه‌ی کومه‌لگه‌ی 
ثه‌نساره‌کان. که نیوهم بینی ثايا هه‌موو گومرا نه‌بوون؟. وه خوای گه‌وره به من هیدایه‌تی دان: نه‌ی 
هه‌ژار و ده‌سته وسان نه‌بوون و خوا به من ده‌وله‌مه‌ندی کردن؟ ئەی په‌رته‌وازه نه‌بوون. وه خوای گه‌وره 
به من كؤى کردنه‌وه ؟ » ثه‌وانیش ده‌یانووت: خوا و پیْغه‌مبه‌ره‌که‌ی خاوه‌نی منه‌تن؛ ئەویش فه‌رمووی: ( 
ده‌ی وهلامم ناده‌نه‌وه ؟ ) نه‌وانیش ووتیان: خواو پیفه‌مبه‌ره‌که‌ی خاوه‌نی منه‌تن. ئینجا فه‌رمووی: ( ده‌ی 
تيوه ئەگەر ده‌تانه‌ویت بلیّن نهو شته اوا و اوا .وه نه‌و شته ناوا و ناوا بوو ). چه‌ند شتيّك که 
پێغەمبەر(4#) بزی ژماردن و (عه‌مر )دهلی له بيرم نه‌ماوه. ئینجا پێغەمبەر(2#) فه‌رمووی: ( ده‌ی 
رازی نابن خهلك برؤن و وشتر به‌رنه‌وه. وه ئێوەش پیغه‌مبه‌ری خوا لەگەل خوتان به‌رنه‌وه بق ماله‌کانتان 
نه‌نساره‌کان به‌رگه پزشی ناوه‌وه‌ن خه‌لکیش پوشاکی دیوی دەرەوەن .وه ئەگەر له‌به‌ر كۆچ کردنه‌که 
نه‌بوایه من ھەر که‌سيك ده‌بووم له نه‌نساره‌کان. وه ئەگەر نهو خه‌لکه شيو و دولی نه‌نساره‌کاتن و 
ریگایه‌د بگرن. نه‌وا من شيو دول و ریگاکه‌ی ئەوان ده‌گرم. جا ئیّوہ له دوای من فه‌رق و جیاوازییه‌ك 
ده‌بینن که لەگەڵتاندا ده‌که‌ن. وه نیُوه به ارام و خو راگر بن هه‌تا ئەو کاته‌ی که له‌سه‌ر حه‌وزی که‌وسهر 


پیم ده‌گه‌نه‌وه ). 


ركس 


روون کردنه‌وه‌ی قه‌رمووده‌که : 
له دوای فه‌دحی مه‌ککه ژمارەیەکی زژر له بی باوه‌ره‌کانی نه‌و شاره هاتنه ناو تاییتی ئیسلامەوہ؛ که 
هه‌نديك له‌وانه هیشتا ته‌واو شیرینی ئیسلام نه‌چوبوه ناو دلیانه‌وه وه باوه‌ره‌که‌یان پته‌و و دامه‌زراو 
نەیوو؛ بوبه ھەر له به‌کهم چه‌نگ دا که موسلمانه‌کان پی‌ی هه‌ستان له دوای فه‌نححی مه‌ککه‌وه که 
غه‌زوه‌ی حونەین بوو. وه به به‌شداری و سەرکردایەتی پیغه‌مبه‌ری خوا(28) خوى بوو› وه چه‌ند 
هه‌زارنکیش له‌و تازه موسلمان بووانه له‌ناو ئەر لەشكرى تیسلامه‌دا بوون. نه‌وه بوو موسلمانه‌کان غافل 
كير كران به هوی که‌میینیکی بی باوەر و موشریکه‌کان‌وه. به‌مه‌ش شله‌زاوییه‌ك که‌وته دلی 
موسئمانه‌کانه‌وه. نه‌وه بوو که تازه موسلمان بووه‌کان که ژماره‌یان چه‌ند ھەزارێك ده‌بوو؛ یه‌کسهر له 
مه‌یدانی جه‌نگه‌که هه‌لهاتن و پنیان وابوو نه‌گه‌ر زوو هه‌لنه‌یه‌ن ئەوا له ناو دەچن؛ چونکه وهك پیشتر 
ووتمان هێشتا ته‌واو ئیسلامیان نه‌ناسیبوو» وه ودك کومه‌لی کوچ بەر و ثه‌نساره‌کان باودر له 
دلەکانیاندا نه‌چه‌سپیبوو. بەلام پیفه‌مبه‌ری خوا(4) له پشهوه‌ی له‌شکری نیسلامیداو له به‌رامبه‌ر 
كهمين و له شکری بی باوه‌ره‌کاندا ودك چیا دامه‌زرا و نه‌جولاو هاواری کرد که کومه‌لی كۆچ بەر و 
ثه‌نساره‌کان له ده‌وری کویینه‌وه. ئەوەبوو ته‌نها چه‌ند صدد نەفەرێك له ده‌وری پێغەمبەر کویوونه‌وه که 
سهرجه‌میان كؤج بەر و ئەنسارہ دیرینه‌کان بوون ( له كؤى ئەو له‌شکره‌ی که دوانزه هه‌زار كەس ده‌بوون 
× وه له ماوديهكى زؤر کورتدا به پشتیوانی خوا که توانیان که‌مینی دوژمنان تيك بشکینن و 
= ثرا ال ۳۷ 5 كل کی RA‏ ۸ کے کے ۳ 
له‌شکره‌که‌شیان تيك و پيك بدەن؛ وه كاتيك كه تازه موسلمان بووه مه‌لهاتووه‌کان ناوریان دایەوہ 
YN 2 ۰ 0 ۰‏ ك 2 رد ۳ ۲ 5۷ 
سەیریان کرد که ئەمان بى ناكا هه‌لدین کەچی وا لەپێشەوە پێغەمبەر(2) لەگەل چه‌ند سەد که‌سيك 
لەگەل هاوهله باوه‌رداره‌کانی وا شهره‌که‌یان کوتایی پئ هێْنا و سەرکەوتنیان به دەست ميّناء بویه 
ہ اڈ 0 

ئەمانیش به شهرمهزارييهوه گه‌رانه‌وه بۆ لای پیغه‌مبه‌ر(4). بەلام پیغه‌مبه‌ر(2#) لەویٔشدا گەورەیی و 
ماموستایه‌تی خوّی سەلماند ئەوەبوو لهبرى نه‌وه‌ی سه‌رزه‌نشت و لی یرسینەوەیان له‌گه‌لدا بکات لەسەر 
هه‌لها تنه‌که‌یان که بووه مایه‌ی شیرازه تنك دانی له‌شکری موسلمانان که‌چی به‌شی ززری نهو ددست 
که‌وت و غه‌نیمه‌ته‌ی که لهو چه‌نگه‌دا به‌ده‌ستیان هینا. که له هه‌موو چه‌نگه‌کانی تر ددست که‌وته‌که‌یان 
زیاتر بوو؛ دابه‌شی کرد به‌سه‌ر ئەو تازه موسلمان بووانه‌ی که له سهره‌تای جه‌نگه‌که هه‌لهاتن وه هیچی 
) کوبوونه‌وه و سهرکه‌وتنیان 


بەدەست هینا. مه‌به‌ستی پێغەمبەر(4#) لهو کاره ئەوہ بوو که به هؤى نهو غه‌نیمه‌ته و مالى دونیایه‌وه: 


وای به‌شی نهو نه‌نسار و کؤچ به‌رانه نهدا که له ده‌وری پیغه‌مبه‌ر(# 


زیاتر دلی نهو تازه موسلمان بووانه‌ی شاری مه‌ککه رابكيْشيْت به‌ره‌و نیسلام و باودر له دلیاندا 
بچه‌سپینیت وه دلنیاش بوو لەوەی كه موسلمانه پنشینه‌کان هیْنده چاوه‌رٍیی پاداشتی خوا دەکەن 
مینده‌ی چاوه‌ریی غه‌نیمه‌ت و سامان ناکەن .بهلم مونافقینه‌کانی شاری مه‌دینه ئەم فرسه‌ته‌یان قؤزتەوہ 
پاش كهرانهودى پیغه‌مبه‌ر(4) بۆ شاری مه‌دینه. هانی هانییه‌کیان له ناو نه‌نسارییه‌کاندا دروست کرد 
به‌وه‌ی که ده‌مار گیری و جاهیلیه‌تیان تیدا ده‌جولاندن و ده‌یان ووت: نوه چیتان نه‌کرد بۆ محه‌مه‌د. 


قه‌ومه‌که‌ی خوی ده‌ریان کرد و يوه جیتان کردەوہ: تيوه پالیشتیتان کرد و سه‌رتان خست. که‌چی هدر 


نس 


لەگەل قه‌ومه‌که‌ی خوّی له مه‌ککه هاته ناو ئیسلامەوہ خیرا ئیّوەی له بير کرد و؛ نه‌وه‌تا نوه شه‌ره‌که‌تان 
بو برده‌وه. که‌چی هه‌موو ده‌ست که‌وته‌که‌ی دا به قه‌ومه‌که‌ی خوّی له تازه موسلمان بووه‌کانی مه‌ککه که 
لەم جه‌نگه‌دا هه‌لهاتن؛ به‌مه‌ش وه‌خت بوو فیتنه‌ییه‌کی گه‌وره له‌ناو شاری مه‌دینه دروست بیّت. 

بەلام پیغه‌مبه‌ری خوا(49) بهحيكمهت و لیزانینی خوی هه‌موو نه‌نساره‌کانی كۆ کردهوه و 
وتاریکی هینده به جؤشى بو دان که هه‌موو نه‌نساره‌کانی هینایه گریان و راستی مه‌سه‌له‌که‌ی بو روون 
کردنه‌وه که له به‌رچی وای کردووه. وه ودك له فه‌رمووده‌که‌یشدا هاتووه که ده‌قی ووتاره‌که‌یه. 
پێغەمبەر(4#) نهو راستی‌یانه‌ی وه بير ده‌هینیْته‌وه كه دهبیّت ه‌نساره‌کان سوپاسی خوا بکەن؛ چونکه 
ئەوان بی باوەر و گومرابوون خوا لەسەر ده‌ستی موحەمەد هیدایه‌تی دان؛ پاشان نه‌وان هه‌زار و بى 
ده‌سهلات بوون و ئیٔستا گه‌وره‌ی عه‌ره‌بن؛ پاشان ثه‌وان دوژمن و ناكؤك بوون و ئەوس و خەزرەج چل 
سال بوو له یەکتریان ده‌کوشت. بەلام خوا لەسەر ده‌ستی پێغەمبەر(24) ئاشتى کردنه‌وه و یه‌کی 
خستنه‌وه و کردنی به برا؛ پاشانیش پیغەمبەر(للة) گله‌یی ئەوەیان لی دەکات که ھەندێك قسه و 
قسەلوٰکی مونافیقه‌کان کاری تی کردوون و راستییه‌که‌یان لهبهر چاو شیّواوہ بؤيه پی‌یان ده‌فه‌رمویت: 
هوه عه‌یب ناکه‌ن له سەر هه‌ندی مهدر وبزن و هه‌ندی شتی به‌تالی دونیا دلتان یه‌شاوه. وه من نه‌گه‌ر 
فه‌زئی نه‌وانه‌ی مه‌ککهم بدایه به‌سه‌ر ئێوەدا› نه‌وا هه‌لبه‌ته لەگەل ئەوان ده‌رزشتمه‌وه بو مه‌ککه. ده‌ی 
رازی نابن نه‌وان بزن و وشتر به‌رنه‌وه. توهش پیفه‌مبه‌ری خوا بهیننه‌وه بؤ ناو خوّتان: پاشان پی‌یان 
ده‌فه‌رمویت: نیُوه ( شعار) ن و خه‌لکی تر ( دثار)؛ مه‌به‌ستیش (شعار) واته نهو به‌رگ و پوشاکه‌ی که 
خه‌لك له ژیره‌وه له‌به‌ری ده‌کات راسته‌وخو وا بەسەر پیسته‌که‌یه‌وه وه ( دثارایش نهو پوشاکانه‌ی تره 
که بەسەر ثه‌وانه‌ی ژیُره‌وه‌دا لەبەر ده‌کرین؛ واته ئیوه نزیکترن له‌من ودك له‌وان» پاشانیش بو دلنیایی 
کردنیان سويّندى ئەوەیان بؤ ده‌خوات که نه‌گه‌ر هه‌موو خه‌لکی جیهان به ریگایه‌کدا برؤن؛ ئەم لەگەل 
نه‌نساره‌کان ده‌بیّت و ریگای نه‌وان ده‌گریته بەر؛ پاشان ده‌لی من له‌به‌ر نه‌وه نه‌بوایه كه هیجره‌تم کردووه 
نه‌وا ھەر يەكێك ده‌بووم له نه‌نساره‌کان چونکه له راستیدا خالوانی دایکی ھەر خه‌لکی مه‌دینهن: 
پاشانیش ھەروەك له ريوايهتهكانى تردا هاتووه پێغەمبەر(4) له كؤتايى وتاره‌که‌یدا بو ئه‌نساره‌کان 
داوا له خوا ده‌کات و ده‌لی: خوايه ره‌حم به ئەنسارەکان و ئەولادی ئه‌نساره‌کان و ه‌ولادی ئەولادی 
ئەنسارەکانیش بکه‌یت. ئيتر ئەوہ بووو هه‌موو ئەنسارەکان ده‌ستیان به كريان کرد و ووتیان: رازین ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا رازين هه‌زاران سەلات و سللام لەسەر گیانی ياكى موحەمەد به‌راستی نموونەی 
پیشه‌وای به حیکمه‌ت و. دلسوز و خه»خور و دل پاك بووه لەگەل ئومەتەكەيدا› تەنانەت غه‌یری 
موسلمانه‌کانیش ئەو شایه‌تییه‌ی بو دەدەن› نه‌وه‌تا ئه‌دیبی گه‌وره‌ی ئینگلیز ( به‌رنادشق ) له 
مهجليسيّكدا که تیایدا باس له ثالْوز بوون و زؤربوونى کیْشه‌کانی نه‌مرزی دونیا و جیهان کراوه 
هه‌لده‌داتی و دەلى: ( ئەگەر محمد زیندوو بکرایه‌ته‌وه له ماوه‌یه‌کی که‌مدا هه‌موو کیشه‌کانی جیهانی 


چاره‌سهر ده‌کرد). 


۳۹0 


(۱)۱۰۱۷ ق ه ) عن آبي موسی قال: قال رسول الله 4# [ ریت في المنام أني أهاجر من 
مق إلى أزض بها تل قذفب وهلي إلى آنها یا أو فجر, فإذا هي امد يشرب و ریت في 


۵ 3 مد 


رژياي هذه آني هززت سیفاً فانمَطع صدره فاذا هو ما أصيب من المزمنین. و رَأَيْتَ فیها أَيْضاً بقراء و 
الله یر فَإذا هم الشفر من انمزمنین يوم اخد. و إذا ار ماج الله به من ار بغدء و ثوب 
الصدق الذي آثانا الله بعد يوم بدر 4 . و اللفظ لاہن ماجة. (صحيح) انظر عیٹ رقم ۳۸۱۲۱ ) في صعیح الجاع 

ابو موسی ددلی: پیٔغەمبەر(9) فهرموويهتى: (له خه‌ونمدا بينيم كهوا من له مه‌ککه‌وه كۆچ دەكەم 
بؤ خاکیك که دار خورمای زژری تیدایه: جا وای بؤ چووم که ( يمامة ) بيت يان ( هجر ) بیت. که‌چی 
مه‌دینه (یٹرب) بوو. وه لهو خه‌ونه‌شمدا بینیم که من شمشیریکم هه‌ژاند سنگه‌که‌ی شکا. نه‌ویش نه‌و 
کاره‌ساته بوو که نهو بروادارانه توشی بوون؛ وه هه‌روه‌ها هه‌ندی مانگام تیدا بینی ۰ که خیرو فه‌ریکی 
زوریان تيْدا بوو. نه‌ویش ئەو کومه‌له بروادارانه بوون كه له رؤزى نوحددا شه‌هید بوون. وه خیّرو 
فه‌ره‌که‌ش ئەو خیرو فه‌ره بوو که پاشتر به دوای خویاندا هینایان . وه‌پاداشتی نهو خوراگری و 
راستکردنه‌مان بوو لەگەل خوادا که له رؤڑی به‌دردا خوای گه‌وره پی‌ی به‌خشین ). 

(۱)۱۰۱۸ حم ق د ت ) عن علي( م ) عن ابي هريرة قال: قال رسول الله 24 ): [ الْمَدِيْنَةُ حرام 
مابين عير إلى شُور, فمن أحدت فیها حدشاً أو آوى فيها محدثاً فعليه لعنّة الله و الملائكة و الناس 
اجمعین. لايقبل الله مه یوم انقیامة صَرْفاً ولا عدلاً. و ذمة الْمُسْمِيْنَ واحدة ینعی بها أذتاهم, و 
من ادعی إلى غیر آبیه أو التمى إلى غیْر موالیه قیّه نله الله و الملائكة و الناس أجمعين لا یل 
الله منه یوم القبامة صرفاً ولا عدلاً 4 . و اللفظ لسلم من حديث علي رضي الله عنه. ١‏ صحیح ) أنظر حيث رقم 
٦ ۱‏ في صحیح الجامع 

له على يه وه له ابو هريرة دهلی: پێغەمبەر(44#) فه‌رموویه‌تی: ( مه‌دینه خاکی حهره‌مه له نيوان 
(عیرهه‌تا (ثور). جا ھەر كەس کوشتنیکی تیدا بقه‌ومینیت. يان دالده‌ی بکوژیکی تیدا بدات. هوا 
نه‌فره‌تی خوا و فریشته‌کان و هەموو خەلکی لەسەر بیّت. خوای گه‌وره له رزژی قیامه‌تدا نه تؤبه و نه 
به‌رامبه‌ری لی قبول ناکات. وه په‌یمان و به‌لننی موسلمانان ھەر یه‌که. دەبێت هه‌موویان پابه‌ند بن. وه 
ھەر که‌سيك ناوی خوی دایه يال ناوی غه‌یری باوکی خی يان خوی خسته پال که‌سانیکی غه‌یری 
خاوه‌نه‌کانی خوی. نه‌وا نه‌فره‌تی خوا و فریشته‌کان و هه‌موو دنیای له‌سه‌ر بیّت. خوای گه‌وره له رزژی 
قيامهتدا نه توبه و نه به‌رامیه‌ری لی قبول ناکات ). 

(۱۰۱۹) ( حم ق ) عن عاصم قال: قلت لأنس بن مالك: أحرم رسول النه(4#) المدينة؟ قال: «#نهم, 
مایین كذا إلى كذا فمن أحدت فيهًا حدثا أو آوى محدثاً» فال: ثم قال لي: هذه شديدة «فعليه لعنة 
الله و الملائكة و الناس آجمعین لا يقبل الله منه يوم الْقيامَة صرفاً ولا عدلاً + و اللفظ لسلم. 
١‏ صحیج) أنظر حيث رقم 11۸۲۱ ) في صحيح الجامع ۱ اا 


۳۹۹ 


عاصم دهلی به نه‌نه‌سی کوری مالکم ووت: ایا پذغه‌مبمر(4) شاری مه‌دینه‌ی حەرام کردبوو؟ 
وتی:( به‌لی له نيوان نه‌وی هه‌تا نه‌وی: جا ھەر كهسيّك خوینیُکی تیدا برِژت يان دالده‌ی بکوژیکی 
تيّدا بدات ووتی: پاشان پیی ونمائهمه زور تونده کوشتن و دالده‌دانی بکوژ ( ئەوا نه‌فره‌تی خوا و 
فریشته‌کان و هه‌موو خه‌لکی لەسەر بیّت. خوای گه‌وره له رؤڑی قيامهتدا نه تؤبه و نه هیچ به‌رامبه‌رنکی 
لی وه‌رناگریت). 

(۱۰۲۰) ( حم ق تن ) عن البراء قال: قال رسول اللہ 4# ): # لایجبهم الا مؤمن و لا ببفضهم 
إلا منافق من أحبهم أحيه الله و من أبفضهم أبف + الله 4  .‏ صحیح, انظر حيث رقم ۷٦٢٢۱‏ في صحيح الجامع 

البراء ددلئ: ييغهمبهر(2) فهرموويهتى: (که‌سی باوه‌ردار نەبێت خؤشى ناوین. وه کەسی 
مونافيق نه‌بیْت رقى ليان نييه. وه كهدسيك خوشی بوین خوايش خؤشی ده‌وین.وه ھەر كهسيّك رقى 
لان بِيْت خوايش رقى ليّْى دهبيْتهوه): ( -واته ئەنسارەکان- ). 


( 7 (فه‌زلی نههلى مزگه‌وتی قباء ) 
(۱۰۲۱) ۱ ت ) عن ابي هريرة قال: ۶ ذزلت هذه اليه في أهل قباء: ل فیه رجال يُحبُون أن 
يَتَطَهُرُوا و الله يُحب الْمطْهِرينَ 4 . صحيح ) انظر حيث رقم 7704 ) في صحيح الجامع 
ابو هريرة ده‌لی: ئەم ثايهته لەسەر نه‌هلی قباء هاتؤته خوارەوہ: # فيه رجال يبون أن يتطهرواك. 


واته: پیاوانیکی تیدایه حه‌زیان به خو ياكردنهوديه. 


( ۲۷ ) ( فه زلی هوزی حمیر ) 
حمیر: ١‏ مؤزيكن له دولی یەمەن ). 
(۱۰۲۲) ( حم طب ) عن ذي مخمر قال: قال رسول اللہ 25# ): # کان هذا الأمر في حمير قنزعه 
الله منْهُم و جعله في فریش و سیهوذ إليهم 4 . ١‏ صحیح) انظر حيث رقم )٥٦٤٤(‏ في صحيح الجامع 
ذي مخمر دهلی: پێغەمبەر(44%) فەرموویەتی: (ئەم كاره - واته خەلافەت - كاتى خؤى له 
حیمیه‌ردا بووه .جا خوا له‌وانی سه‌ند ووه‌نه‌وه خسنوبه‌تییه ناو قوره‌یشه‌وه: وه له ناخ ره‌ماندا ھەر 
ده‌گه‌ریته‌وه بو لای نه‌وان). واته: جاریکی تر ده‌گه‌ریته‌وه حیمیه‌ریه‌کانی يەمەن. 
۸۱( فه‌زلی نه‌هلی شام ) 
(۱۰۲۳) ۱ طب ) عن ابي آمامة قال: قال رسول اللہ 4  :‏ صفوة الله من أرضه الشام و فيها 
صفوثه من خلقه و عباده و یدخلن الْجِنَة من أمتي ثلة لا حساب علیهم ولا عذاب 4 «صحيح) انظر 
حيث رقم 7711" ) في صحیح الجامع 


۳۷ 


ابو امامة دهلئ: ييّغهمبهر(#ل) فه‌رسوویه‌تی: ( مەلبژاردەی خوا له زه‌وی خویدا: بریتی‌یه له 
شام. وه هه‌لبزارده‌ی دروست کراوه‌کان و به‌نده‌کانی خوّیشی تيّدايه .وه کومه‌ليّك له ئومەتەكەم ده‌چنه 
به‌هه‌شته‌وه نه حیساب و نه ثه‌شکه‌نجه‌یان له‌سه‌ر نییه ). 

١ )۱۰۲۶(‏ طب ) عن واثلة قالت: قال رسول الله( :)238‏ علیکم بالشام فَإِنَْها صَفْوَةٌ بلاد اللہ 
یسکنها خیرثه من خلقه فمن آبی فلیلحق بیمنه و لیسق من غدره فان الله عروجل تکفل لي بالشام 
و أهله 4. صحيح) انظر حيث رقم (401۲) في صحيح الجامع 

وائله دهلى: ينغهمبهر(480) فه‌رموویه‌تی: ( بەرەو شام برؤن چونکه نه‌وه هه‌لبزارده‌ی ولاته‌کانی 
خوايه .وه باشه‌کان له دروست كراودكانى خوا تيايدا نیشتەجیٗ دهبن؛جا ئەگەر که‌سنك ھەر نه‌یویست با 
خؤى بكهيهنيّته یەمەنەکەی؛ وه با له حه‌وزه‌که‌ی خؤى تازهلهكانى ئاو بدات. چونکه خواى گەورہ 
كەفالەتى شام و خه‌لکه‌که‌ی بۆ كردووم ). 


روونكر دنه ودى فه رموودمكه : 

مه‌به‌ست لەوەی که با له حه‌وزه‌که‌ی خؤى ناژهله‌کانی ناو بدات؛ نه‌وه‌یه كه خه‌لکی شام جاران 
عاده‌تییان وابوو که ھەر کومه‌لیُکیان حه‌وزی تایبه‌تی خویان هه‌بوو بو اودانی وخ جا 
پێغەمبەر(44) دەیەویٔت موسلمانان ناگادار بکاته‌وه که بو هیچ سهبهبيْك نه‌هیلن لەگەڵ خه‌که‌که‌یدا 
تيك بگیرێّن و ناخؤشی دروست بكەن› تەنانەت ئەگەر به هوّی ناودانی ئاژه‌له‌کانی‌ادیشه‌وه بیّت. با هدر 
يدك له حەوزەکەی خؤى ئاوی ئاژەڵەكانى خوی بدات. 


(۹۱)(فەزیلەتی هوزکانی أسلم و غفار و جهینه ) 

(۱۰۲۵) ( حم طب ك ) عن سلمة بن الاکوع ( م ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 2# ): # آسلم 
( ۹۷۵ ) في صحيح الجامع 

سلمةی كورى اکوع و ابو هريرة دهليّن: پێغەمبەر(2) فه‌رموویه‌تی: ( اسلم خوا سهلامه‌تیان 
بكات و له شهر به‌دوریان بکات؛ وه غه‌فار خوا لييان ببورنت» وه سویند بیت به خوا من نەمووتوہ 
به‌لکو خوا خوی فه‌رسوویه‌تی ). 

روونکردنه‌وه‌ی فه رمووده‌که : 

واته سەلامەت بوونی هوزی اسلم و لیبوردنی هوّزی غفار»خوای گه‌وره خی فه‌رموویه‌تی. خی 


ئەو ریزه‌ی پى داون نەك من. 


۳۹۸ 


()۱۰٢٦(‏ حم ق ) عن آبي هريرة قال؛ قال رسول الله 44#: # أسلم و غضار و شيء من مُزْينَة و 


moe‏ ه۵ 


الجامع 
ابو هريرة دهلی: پێغەمبەر(4%) ف‌رسوویه‌تی: ( اسلم و غفار و به‌شیّك له مرينة وجُھینة لای خوا 


باشترن له اسد و تمیم و هوازن و غطفان ). 


روونکردنه‌ی فه رمووددكه : 

چونکه ئەو چوار هززه‌ی یه‌کهم ھەر له سه‌ره‌تاوه موسلمان بوون و پیْشوازیان له ثاینی ثیسلام و 
پیفه‌مبه‌ره‌که‌ی کردوه. به پیچه‌وانه‌ی چوار هوزه‌که‌ی دواییه‌وه که هه‌تا سه‌رده‌میکی دره‌نگ به‌ره‌نگاری 
نیسلام و موسلمانانیان کردووه. 

(۱۰۲۷) (حم ق ت) عن إبن عمر قال: قال رسول الله 49: ٠١‏ غَفَار غفر الله لها و أسلم سالمها 
اللہ و عصية عصت الله و رسوله #. (صحیح) انظر حيث رقم (4۱۳۰) في صحيح الجامع 

إبن عمر دلی: پیغه‌مبهر(4) فه‌رموویه‌تی: ‏ غفار خوا لیی ببوریٔت: و اسلم خوا سه‌لامه‌تی بکات 
.وه عُصيّة له خوا و پیْفه‌مبه‌ره‌که‌ی عاسی بوون ). 

(۱۰۲۸) ر٥‏ ) عن ابي هريرة قال: قال رسول الله لك ): © و الذي نفس محمد بيده لففار و 
أسلم و مَرَيْنَهُ و من كان من جهينة أو قال جهينة, و من كان من مُرَیْنْهْ خیر عند الله یوم القيامة من 
أسد و طیء و غطفان :#. ١‏ صحيح) انظر حيث رقم (۷۰۳۲) في صحيح الجامع 

۱ ابو مريرة دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رسوویه‌تی: ( سويند به‌وه‌ی که گیانی موحه‌مه‌دی به‌ده‌سته. 
غفار و اسلم و مزينة وه ھەر كەس که له جوهه‌ینه بيت )۰ يان فه‌رمووی: ( جهینه وہ هدر کەس له 
مزينة بیت» لای خوا باشتره له روژی قیامه‌تدا له اسد و طيئ و غطفان ). 


(۲۰) (قه‌زلی نومه‌تی موحەمەد(4) ) 


(۱۰۲۹) ( م ) عن آبي موسی قال: قال رسول الله 48 ): < إذا کان یوم القيامة ذفع إلى كل رجل 
من المسلمین رجل من المشرکین فیقال له : هذا فداؤك من النار #. (صحیح) أنظر حيث رقم ۷۷۸۱ في 
صحيح الجافع ٠‏ ا 
ابو موسی ده‌لی: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر كاتيك كه بوو به رؤڑی قیامەت:هەر پياويك 


له موسلمانه‌کان پياويْك له موشریکه‌کانی ده‌دریْتی و پی‌ی ده‌وتریت: ثانه‌مه قوربانی تؤيه له ناگر ). 


۳۹۹ 


١ )۱۰۳۰(‏ طب الحاكم في الکنی ) عن آبي موسى قال: قال رسول الله ظلك): < إذا کان یوم 
انْقيامة بث الله إلى كل مُؤْمنَ ملک مَعهُ کافر فیقول انم للمُؤْمن: يَا مُزمن هَاكَ هذا الكَافرُ قَهَذا 
فذاؤك من الثار 4. «محیح) انظر حيث رقم (۲۷۹) في صحيح الجامع 5 ۱ ۱ 

ابو موسی دهدلئ: پێغەمبەر(4#) فەرموویەتی: ( ھەر کاتیِك که بوو به رؤڑی قیامەت. خوای گه‌وره 
بؤ لای ھەر باوه‌رداريك فريشتهيهك ده‌نیریت. که کافریکی پی‌یه .ئینجا فريشتهكه به بررواداره‌که دهلى: 
ثه‌ی بروادار ها 7 نه‌و کافره. نه‌وه قوربانی تؤيه له ئاگر ). 1 

(۱۰۳۱) ( طب ) عن محجن بن الأدرع قال: قال رسول الله 2# ): «( إن الله تعالی رضي لهذه الأمة 
لیس و كر لها الْعسْرَ 4. «صحيح) أنظر حيث رقم ٠۷٠١١‏ في صحيح الجامع ګګ 

محجن كوري الأدرع دهلی: پێغەمبەر( 2# 
به ئاسانكارى› وه‌گرانکاریشی پی ناخوشه ). 

(۱۰۳۲) ( ابن أبي عاصم ) عن انس قال: قال رسول الله 4# ): < إن الله تعالی قد أجار أمتي 
أن تجتمع على ضلالة ). ١‏ حسن ) انظر حيث رقم ۱۷۸۰۱ في صحيح الجامع ۱ ۱ 

انس دەڵى: ييفهمبهر(49) فەرموویەتی: ( خواى گه‌وره نهم نومه‌ته‌ی منى ياراستووه لهودى كه 
لەسەر گومرایی کز بییته‌وه ). 

(۱۰۳۳) ۱ حل عن سعد قال: قال رسول الله 4# ): 2 إن الله لن يُفجزني في أمتي أن يُؤْخْرَهَا 
نصف دوم ١‏ خمسمائة عام ) ١.4‏ صحيح ) أنظر حيث رقم (۱۸۱۱) في صحيح الجامع وما بين قوسين ضعیف عند 
الألباني 


) فەرموویەتی: ( خواى گه‌وره بو ئەم ئومه‌ته رازى بووه 


سعد دهلی: يێغەمبەر(4%) فه‌رموویه‌تی: ( خواى گه‌وره ده‌سته‌وسانم ناكات له نومه‌ته‌که‌مدا كه 


ماوه‌ی نيو روز دوايان بخات - يننج سهد سال - ). 


روونكردنه ودى فه رمووددكه : 

ئەم فهرمووده ييرؤزه ماناى ئەوەیه كه پێغەمبەر(4#) توميْدى له خواى گه‌وره. يان چاوه ری 
تهوديه له خواى گه‌وره .يان بەلیٔنیٔکی وای وه‌رگرتووه له خواى گه‌وره. كه بو ماوه‌ی نيو رؤڑ له 
روژه‌کانی لای خوای گه‌وره که هدر پوژیکی هه‌زار سالی دونیايه! ورگ یوما عند رك كلف سن ی 
دوک ) وه نیوه‌ی رۆژەكەش ده‌کاته پننج سەد سال .ته‌مه‌نی نهم ئومه‌تی نیسلامه دریْڑ بکاته‌وه واته 
زیاتر لهو ماوه‌یه‌ی که ته‌مه‌نی ره‌سمی ندم ئومه‌ته‌یه. خوای گه‌وره ۰۰۰ سالی تريش موله‌تی پى ده‌دات 
و واده‌ی بو دريّز ده‌کاته‌وه. واته واده‌ی هاتنی قیامه‌ت و هه‌ستانی نهو روژه گه‌وره‌یه. به ویست و 


نبرادەدی خوا بو يتنج سه‌د سالى تر دوا ده خرنت له ياش هاتنی واده‌که‌ی خوی وہ ئەم فه‌رمووده‌یه‌ش 


۳۷۰ 


ئیمامی سيوطي و هه‌ندیك له زاناکانی تر وەك شيخ محمد رسول اليرزنجى له کتیبی (الإشاعة)دا 
لەسەری رؤشتون و لیکدانه‌وه‌ی ززریان لەسەر کردووه. به‌لام نه‌وه‌ی که پنویسته بوتريّت نه‌وه‌یه که 
خوای گه‌وره خوی نه‌بیّْت که‌س نازانیّت واده‌ی ته‌مه‌نی نهم ومه‌ته چه‌نده.وه ناشزانین که پاش خستنه 
سه‌ری نهو بینج سەد ساله: ته‌مه‌نه‌که دەبێتە چه‌ند و که‌ی کوتایی بى دیت. 

(۱۰۳۶) ( ت ) عن ابن عمر قال: قال رسول اللہ 42 ): ۲ إن الله تعالی لا یِجمع أمتي, أوقال 
امة محمد(43۲) على ضلالة وید الله على انجماعة. ومن شَذْ قد إلى الذار 4. «صحيح) أنظر حيث رقم 
۸۱ في صحیح الجامع ۱ ۱ 

إبن عمر دهلی: پێغەمبەر(#%) فه‌رسوویه‌تی: ر خوای گه‌وره ئومه‌ته‌کهم کو ناکاته‌وه - يان 
فه‌رمووی نومه‌تی محمد(23#) کوناکاته‌وه - لەسەر گومرایی. وه ده‌ستی خوایش لەگەل کومه‌لدایه. وه 
ھەر كەس شايهر بیٔت و و لابدات نه‌وا به‌ره‌و ئاگر شاپەر ده‌بیّت و لاده‌دات ). 

)°( ( دك هق في المعرفة ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 28 ): 0 إن الله تعالی يبعث 
لهده الأمة على راس کل مائة سَنَة من يُجَددُ لها دينها 4 ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۱۸۷:۱) في صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(44) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره له‌سه‌ری هه‌موو سەد سالیکدا. 


که‌سنك ده‌نیریت بو ئەم نومه‌ته که ثاینه‌که‌ی بو نوی و تازه بکاته‌وه ). 

(۱۰۳۱) ( حم ت هاك ) عن معاوية بن حيدة قال: قال رسول الله 42 ): 2 إِنْكُمَ شتمون سبْعيْن 
أمة أنثم خیرها و أكرمُهًا على الله 4 (حسن) انظر حيث رقم ۱۲۳۰۱۱ في صحيح الجامع " 

معاویه‌ی كورى حيده ددلئ: پێغەمبەر(4#) فهرموويهتى: ( ئیوه تهواوكهرى هه‌فتا نومهتنء ئیْوہ 
باشترينيانن و به‌ریزترینیشیان له لای خوا ). 

(۱۰۳۷) ( دك ) عن ابي ثعلبة قال: قال رسول الله ظلل): 1١‏ لن بجر الله هذه الأمة من نف 
يوم 4. ١‏ صحيح ) انظر حيث رقم (۵۲۲۲) في صحیح الجامع ۱ 1 

۱ ابي ثعلبة ددلئ: پێغەمبەر(4#) فهرموويهتى: ( خواى.كهوره ئەم ثومهته دەستەوسان ناکات بو 

نيو روز ). 

٠١548(‏ )رجم ) عن طلحة قال: قال رسول الله 2# ): + لیس أحد أفضل عند الله من مُؤْمن 
ير في الام لتخبيره و ثخمیده و یه و لسع انق رف محيع الجا 

طلحة دهلئ: پیفه‌مبه‌ر(4) فەرموویەتی: ( هیچ كهسيْك لای خوا باشتر نييه له برواداريك كه 
ته‌مه‌ندار دهبيّت له ئیسلامداء له‌به‌ر ئەو ( الله أكبر و الحمدلله و سبحان الله و لا اله الا الله ایەی كه دديكات ). 

(۱۰۳۹) ( حم مه ) عن أبي ذر قال: قال رسول اللہ 4# ): م يقول الله تعالی: من جاء 
بانخستة فة مقر أمئالها و زید. و من جا بالسيئة فجزن سلةمقلها. او آغفر, و من کقرب 
مني شبرا رب مله ذراعا. وَمَن قرب مني ذراعاً تَقَردَت باعا, ومن أتاني يشي أتيثه هرولة, 


۲۷۶۰۱ 


ومن لقيني بقراب الارش خطيئة ثم لا يُشرك بي شینا. لقيثه بمتلها مففرة ومن اقترب الي شبرا 
افتریت الیه ذراعاً ومن افترب الي ذراعاً افْتَردت إليّه باعا ومن أتاني يمشي اتبنه هرولة 
١‏ صحیح) انظر حیث رقم (۸۱4۰) في صحیح الجامع 

ابوذر دهلی: پیغهسبهر(«4) فه‌رموویه‌تی: ( خوای تهباردك و ته‌عالا ده‌فه‌رموویت: ( ھەر که‌سيك 
چاکه‌یه‌ك بهینیّت نه‌وا ده به‌رامبه‌ری ده‌دریتی و زیاتریش. وه ھەر که‌سيك خرايهيهك بهیّنیت ئەرا 
پاداشتی هدر خرايهيهك ودك خویه‌تی: يان دهيبورم؛ وه ھەر كهسيْك بستيّْك خؤييم لئ نزيك بکاته‌وه. 
ئەوا بالیك لیٔی نزيك ده‌بمه‌وه وه ھەر كهسيك باليّك خؤيم لئ نزيك بكاتهوه من باوەشیْك لیٔی نزيك 
دەبمەوہ وه ئەوەی كه به رؤيشتن بهردو ييرم بيت من به راكردن بەرەو پیری ده‌چم وه ھەر كدسيك به 
پړاو يرى زهوى له خرايه و تاوان بنته‌وه لام بهلام له دواى ئەوہ هیچ هاوتا و شه‌ریکیکی بو بريار 
نه‌دابم ئەوا منيش به هینده‌ی ئەوہ له لیٔبوردن پیشوازی لى دەکەم وه ئەو که‌سه‌ی بستيك لیم نزيك 
بيّتهوه؛ بالیّك لیٔی نزيك ده‌بمه‌وه .وه نه‌وه‌ی بالیْك لیٔم نزيك بته‌وه. باوەشیْك لیٔی نزيك دەبمەوہ وه 
نه‌وه‌ی به رؤيشتن به‌ره‌و رووم بيت من به راكردن بەرەو رووى ددرؤم ). 

)۰٤٤(‏ ( حم خ ن ) عن عمر قال: قال رسول الله 2 ): < أیما مُسلم شهد له أربعة 
قالوابة بخير آدخله الله الجنة أو ثلاثة أو اشنان > . ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۲۷۲۹۱) في صحيح الجامع 

عمر دهلی پێغەمبەر(®4) فهرموويهتى: ( ھەر موسلمانيك له لایەن جواره وه شايهتى بؤ بدەن به 
چاکه.خوای گەورہ دديخاته به‌هه‌شته‌وه .يان سیان. يان دووان ). 


روونکردنه وهی فه رمووده‌که : 

واته نه‌گه‌ر كەسێك به موسلمانیی بمرت پاشان چوار موسلمانی باش و خاوهن عە‌دالەت شایه‌تی 
بو بده‌ن که پیاویُکی باش بووه نه‌وا خوای گه‌وره به ره‌حمی خؤى ده‌یخاته به‌هه‌شته‌وه.جا پرسیاریان 
کرد: نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا نه‌گه‌ر سی كەس شایه‌تی بو بداتافه‌رمووی يان سیان.وتیسان نه‌ی دوان؟ 
وتی:یان دوان › واته تەنانەت ئەگەر موسلمانيك له دوای مردنی ته‌نها دوو موسئمانی عه‌داله‌ت شایه‌تی 
چاکه و خیرخوازی بو بدەن: نه‌وا إنشاءالله خوای گه‌وره به ره‌حمی خؤى شایه‌تییه‌که‌یان قبول ده‌کات و 
به به‌هه‌شتی خوی شادی ده‌کات. 


(۲۱ ) ( قه زیله نتی شه‌وی نیوه‌ی مانگی شه‌عبان-وانه شه‌وی به‌رات-) 
(۱۰۱) ( هب ) عن آبي ثعلبة الخشني قال: قال رسول الله 2# : 8 إذا كان ليله النصف من 
شعبان اطع الله إلى خلقه قیغفر للْمُؤمنين و يُملي للکافرین و یدغ أفل الحقد بحقدهم حتّی یدعَوٰهُ 
#. ( حسن ) آنظر حيث رقم )771١‏ في صحيح الجامع 


VY 


ابوثعلبة الخشني ده‌لی: بيّغهمبهر(4) فه‌رسوویه‌تی: ( ئەگەر بوو به شه‌وی نیوەی مانگی 
شه‌عبان. نه‌وا خوای گه‌وره دهروانيّته دروست کراوه‌کانی خوی. نینجا له باوه‌پداره‌کان خۆش ده‌بیت وه 
پەتیش بو بیباوه‌ره‌کان دریِژ ده‌کاته‌وه .وه که‌سانی رق له‌دل ودلا ده‌خات به رق و کینه‌که‌یانه‌وه. هه‌تا 
وازی لی ده‌هینن ). 

(۱۰۲) ( ه ) عن آبي موسی ال: قال رسول الله ال ): < إن الله تعالی لیطلع في ليل اللصف 
من قعبان فیففر لجمیع خنقه الا لمشرك أو مشاحن ).۱ حسن ) أنظر حیث رقم (۱۸۱۹) في صحيح الجامع 

ابو موسی دهلئ: پیغه‌مبه‌ر() فه‌رموویه‌تی: ( خوای تەبارەك و ته‌عالا له شه‌وی نیوه‌ی مانگی 
شه‌عباندا ده‌روانیت. جا له هه‌موو دروست کراوه‌کانی خوی خوش ده‌بیت جگه له موشريكيك يان 
شهره‌نگیزیکی رقهبهر ). 

(۱۰۶۳) ( طب ) عن آبي ثعلبة قال: قال رسول الله 4# ): ۶ إن الله يَطْلعٌ على عباده في ليلة 
الصف من شعبان قیفر للمؤمنين و يُملي للکافرین و يدغ أهل الحقد بحقدهم حتى یدغوه 4. 
« حسن ) أنظر حيث رقم ۱۸۹۸۱) في صحيح الجامع 0 ِ» 

ابوثعلبة ده‌لی: پیغەمبەر(ظلك) فه‌رموویه‌تی: ( خواى گەورہ دهروانيّت بەسەر به‌نده‌کانیدا له 


اہ مم 


شه‌وی نیوه‌ی مانكى شەعباندا جا له باوه‌رداره‌کان خۆش دهبیت و پەتیش بو بیباوه‌ره‌کان دریز 
ده‌کاته‌وه. وه رقه‌به‌ر و قين له دله‌کانیش ودلا دەنێت به رق و کینه‌یانه‌وه هه‌تا ئەو کاته‌ی وازی لئ 
ده‌هینن و ده‌ستی لى هه‌لده‌گرن ). 

(۱۰۶) ( هب ) عن كثير بن مرة الحضرمي مرسلا قال: قال رسول الله 8 ): ۷ في ليل الصف من 
شعبان يغفرٌ الله لأهل الارض الا لمشرك أو مشاحن ١.4‏ صحيح ) أنظر حیث رقم (4۲۱۲) في صحیح الجامع 

کثیر ی كورى مرة الحضرمي دهلی: پێغەمبەر(44) فه‌رموویه‌تی: ( له شه‌وی نیوه‌ی شه‌عباندا 
خوا له خه‌لکی زه‌وی ده‌بوریت. جگه له موشركيك نەبیٔت يان شهرهنكيْزيُكى رقه‌به‌ر ). 

روونکردنه‌وه‌ی قه رمووددكه : 

که‌واته شه‌وی پانزه‌ی شه‌عبان شه‌ویکی ييرؤزه و خوای گەورەش لهو شهوددا چاوی ره‌حمه‌تی 
خوی ناراسته‌ی كشت دروست کراوه‌کانی سەر زه‌وی ده‌کات و له هه‌مووشیان ده‌بوریت. ته‌نها دوو جؤر 
كەس نه‌یینت. به‌که‌میان نهو بیباوه‌ره‌یه که هاوتا و شه‌ريك بو خوا بریار دودات.نه‌مه‌یان خوای گه‌وره 
پەتی خرایه‌ی بو دريّز ده‌کاته‌وه هه‌تا له كؤتاييدا غافل گیری ده‌کات .وه جؤرى دووه‌میشیان که‌سانیکی 
رق و كين له دن به‌رامبه‌ر موسمانان و رقه‌به‌رایه‌تییان ده‌که‌ن و شه‌ریان پئ دەفرۆشن› ثه‌وانه هه‌تا واز 
لهو رقه‌یان نه‌هینن ئەوا خوا لیٔیان نابورنت. وه نهم جوره‌ی دووه‌میشیان هه‌موو نهو که‌سانه ده‌گریته‌وه 
که له‌گه‌ل یه‌کتردا عاجزن و لەسەر هوکاریکی دونیایی رقیان له يەك ههل گرتووه و ناماده نین رق و 


کینه‌یان به‌رامبه‌ر به يەك ودلا بنين و ثاشت ببنه‌وه. 


VY 


۲۱( (به‌شی : زیکری خوای گەورہ) 


) فه‌زئی زیکر كردن‎ ١١ 

(۱۰۵) ( حب ابن السني في عمن الیوم والليلة طب هب ) عن معاذ قال: قال رسول الله( 4#): 
<( أحب الأعمال إلى الله أ تموت ولسائك رطب من ذكر الله ۰4. + حسن ) انظر حيث رقم )۱٦١١(‏ في صحيح 
الجامع 

معاذ دهلی: پێغەمبەر(44%) فه‌رموویه‌تی: ( خوشه‌ویسترین کاره‌کان له لای خوا نه‌وه‌یه كه بمریت 
و زمانت تەر و پاراو بيت به زیکری خوا ). 

(۱۰۶) ( طب ) عن معاذ بن انس قال: قال رسول اللہ 2#  :)‏ قال الله تعالی: لا يدكرني عبد 
في سه الا ذكرثه في ملا من ملالكتي و لا يذگرني في ملا الا ذكرثه في الرفيق الأعلی 4. ١‏ صحيع) 
أنظر حيث رقم ( ٤٠٠١‏ ) في صحيح الجامع 

معاذ ی کوری انس دهلی: پێغەمبەر(4#) ف‌رسوویه‌تی: « خوای گەورہ فهرموويهتى: هیچ 
به‌نده‌ی‌ك نییه كه له دلی خویدا زیکرم بکات نیلا له يؤليّك له فریشته‌کانمدا زیکر و باسی ده‌کهم. وه 
ئەگەر له ناو کومه‌لنکیشدا باسی کردم و ناوی هیْنام هوا منیش له ( الرفیق الأعلى ) دا باسی دەکەم ). 

(الرفیق الاعلی) :به‌رزترین پله‌ی دؤستانهى خوایه که باوه‌ردار بتوانیّت پی‌ی بگات). 

٠١ 81/(‏ ) ( هب ) عن ابن عباس قال: قال رسول الله 28  :)‏ قال الله تعالی: عبدي إذا 
ذكرتني اليا ذكرثك خاليا و ان ذكرتني في ملا ذكرثك في ملا خير منهم و بر 4. «صحيع) انظر 
حيث رفم 1۳۲۲۱ ) في صحيح الجامع 

إبن عباس دولى: پیغه‌مبهر(2) فه‌رموویه‌تی: ( خواى گه‌وره فهرموويهتى: ئەی بەندەی من: 
ئەگەر تو له چؤلیدا زيكرت كردم: ئەوا من له ته‌نهایی خؤمدا ناوت ده‌هینم. وه ئەگەر له ناو کومه‌لیکدا 
زیکر و باست کردم ئەوا من له ناو كومهليُكى باشتر و گه‌وره‌تر له‌واندا منيش باست دەکەم ). 

(۱۰۸) ۱ حم ) عن انس قال: قال رسول اللہ 4 ): (١‏ قال الله تعالی: يا ابن آدم! إن ذكرتني 
في نفك دكرثك في نا سي و إن ذكرثني في ملا ذكرثك في ملا خير مهم و ان دئوت مني شبْراً 
دنوت منك ذراعاً و ان داوت مني ذراعاً دنوت منك باعا و ان أتيتني تمشي أَتَيْتَ الیك أهرول 4 
صحيح , انظر حيث رقم (1۳۳9) في صحیح الجامع ۱ ۱ ١‏ ۱ 

انس دولى: پیغەمبەر(8ة) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره فه‌رموویه‌تی :ئه‌ی به‌نی ئادەم› ئەگەر له 
دلی خوتدا زیکر و یادم بکەیت .من له لای خوم يادت دەكەم وه ئەگەر له ناو کوْمەلَیٔدا زیکر و پاسم 
بکه‌یت .له ناو کزمه‌لنکی چاکتر له‌واندا زیکر و باست ده‌کهم .و ئەگەر بستیِْك لیٔم نزيك ببیته‌وه .بالْیك 


VE 


لیّت نزيك ده‌بمه‌وه. وه ئەگەر بالِیِك لیٔم نزيك ببیتەوہ باوهدشيّك ليّت نزيك ده‌بمه‌وه. وه ئەگەر به رؤیشتن 
بەرەو من هاتیت. من به راکردن به‌ره‌و توق ديم ). 

(۱۰۶۹) ( حم ) عن معاذ قال: قال رسول اللہ 3 ): ۲ ما عمل آذمي عملا أنجى له من عذاب 
الله من ذكر الله . ١‏ صحیح) انظر حيث رقم ۵1:۳۱ في صحیح الجامع 

معاذ زو پیغه‌مبهر(4) فه‌رمووی: (ناده‌میی - واته مرو - هیچ کاریکی نه‌کردووه که باشتر 
له سراو نه‌شکه‌نجه‌ی خوا رزگاری بکات. هینده‌ی زیکر کردنی خوای گه‌وره ). 

(۱۰۵۰) ( حم ت ه حب ك ) عن عبدالله بن بسر قال: ۶ لا بزال لسائك رطباً من ذكر الله 4. 
( صحيح ) انظر حيث رقم ۷۱۹۹۱ ) في صحيح الجامع 

عبدالله ی كورى بسر دهلڵی: پێغەمبەر(44#) فه‌رموویه‌تی: ( با بەردەوام زمانت تەر و پاراو بيت به 


زیکری خوا ). 


(۲) ( فەزیلەتی ههنديك زيكرى تایبه‌ت ) 

)۱۰٥١(‏ (ق ت ن)عن بي أيوب قال: قال رسول اللہ 4# ): ۵ كانت له عدال أزبع رقاب من ولد 
عشر مرّات. كان کمن أعتق أربعة نس من ولد إسماعيل 4. + صحيح ) انظر حيث رقم 1454 ) في صحيح 
الجامع 

ابو ايوب دهلی: پێغەمبەر(#%) فه‌رسوویه‌تی: ( نه‌وه بؤ ئەو به‌رامبه‌ری چوار گه‌ردنه له نه‌وه‌ی 
ئیسماعیل .هدر كەس وتی:( لا اله الا الله وده لا شريك له له امک و له الحمد و و على كل شيء قدیر ) 
ده‌جار ودك نهو كەسە وایه که چوار نه‌فسی له نه‌وه‌ی ثیسماعیل ئازاد کردبیت ) 

(۱۰۲) ( حم ن حب ك )عن البراء قال: قال رسول الله 48  :)‏ من قال: لا اله إلا الله وحده 
بعدل نسمة 4 ١‏ صحيح ) انظر حيث رقم 11۳۰۱ ) في صحیح الجامع 

براء ده‌لی: پێغەمبەر(4#) فه‌رموویه‌تی : ( ھەر كەس ده جار وتی ۱ اله الآ الله وحده لاشريك له له 
مك و له الحمد ( يُحيي و يْمِيتَ ) و هو على كل شيء فديرائهوه بەرامبەری گیانی مرؤقيْكه ). 

(۱۰۵۳) ( حم م ) عن سمرة بن جندب قالت: قال رسول الله 4# ): < آحب الكلام إلى الله تعالی 
أربع: سبحان الله, و الحمد للہ, و لا إله الا الله, و الله آکب, ولا يضرك بأيهن بدات 4 ١صحيح)‏ 
أنظر حيث رفم :177 ) في صحيح الجامع 

سمرة ی كجى جندب دهلئ: پیغه‌مبهر(49) فه‌رسوویه‌تی: ( خؤشهيسترينى قسه لای خواى گه‌وره 


چواره: سبحان الله و الحمد لله و لااله الا اله و الله آکبر. زەرەری نییه به هه‌رکامیکیان ددست پى بکه‌یت ). 


۳۷۵ 


(۱۰۵۶) ( حم ك 'لضياء ) عن أبي سعيد وأبي هريرة معا قالا: قال رسول اللہ 4# ): 0 إن الله 
تعالى اصطفى من الكلام أربعاً: سبحان اللہ و الحمد لله, و لا اله الا الله و الله أكبر. لایضرك 
بایهن بدات. فمن قال: سان اللہ, كتبت له عشرون حَسَنَهُ وَخطت مَنهٌ عشرون سَيْئَة, و من قال: 
الله آخبر. مثل ذلك و من فال: لا اه إلا اللہ, مثنل ذلك و مَنْ قال: الحمد لله رب العالمین. من 
صحیح الجامع 


ابوسعید وابو هريرة پیکه‌وه ده‌لیْن: پنغه‌مبه‌ر(#! 


) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره له ناو قسەدا 
چواریانی هه‌لبژادووه. سبحان الله و الحمد لله و لااله الا الله و الله أكبر. به ھەر کامیکیان ددست یی بکه‌یت 
زمرمرت ل تادات) اع کس رکی فان ال بسك حیری بو توشر وم بیس خر شی اد 
هه‌ده‌وه‌ریت. وه ھەر كەس وتی :الله أکبر .ئه‌ویش وهك نه‌و. وه ھەر كەس وتی: لا اله الا الله ھەر وەك 
ئەو؛ وه ھەر كەس خو به خو وتی: الحمد لله رب العالین . نه‌وا سی خیری بو ده‌نوسریّت وسی 
خرایه‌یشی لى هه‌لده‌وه‌ریت ). 


(۳) ( خوشه‌ویسترین وشه لای خوای گه‌وره ) 

()٠١66(‏ جم م ت ) عن أبي ذر قال: قال رسول الله 2 ): # آحب الكلام إلى الله : سبحان الله و 
بحمده 4. ( صحیح) أنظر حيث رقم (174) في صحیح الجامع 
ایوذر ده‌لی: پێغەمبەر(24) فه‌رصوویه‌تی: ر خوشه‌ویسترینی قسه لای خوای گه‌وره: سبحان الله و 
بحمده ). 

()٠١61(‏ تك هب ) عن ابي ذرقال: أن رسول الله(28) عاده أو أن آبا ذر عاد رسول الله (2#) فقال: 
بابي أنت وأمي يَارَسُول الله( 4#) اي الكلام أحب إلى الله عَرْوَجِل؟ فقال: ظ ما اصْطْمَاهُ الله لملائكته : سبحان 
ري و بِحَمْده سبْحَانَ ريي وَبحَمْده ). واللفظ للترمذي. ‏ صحيح) أنظر حيث رقم ۱۷۰۱ في صحيح الجامع 

ابوذر ددلئ: پێغەمبەر(4#) سەردانی كردووه يان ابوذر سەردانی ييفهمبهر(22) كردووه و 
وتویه‌تی: دايك و باوكم به قوربانت بيت نه‌ی ييغهمبهرى خوا: چ وشهیه‌ك لهلاى خواى گه‌وره له هه‌موو 
قسهيهكى تر خؤشهويستره؟ ئەویش فه‌رمووی: ( ئەوەی كه خوای گه‌وره بۆ خؤى و فريشتهكانى 
هه‌لبزاردووه: سبحان ربي و بحمده. سبحان ربي و بحمده ). 

روونکردنه وه‌ی فه رمووددكان : 

سبحان الله: واته ياكى و بیگه‌ردی بؤ خوا له ههموو عەیب و کەم و كورييهك. 

الحمد لله : واته سوياس و ستايش بؤ خوا . 

لا اله إلا الله :واته هیچ خوايهك نييه جكه له زاتى الله نەبیٔت. 


۳۳۹ 


الله أَكْبرٌ: واته خوا گه‌وره‌تره له هه‌موو شتیٔکی تر. 

لا اله الا الله وحده لا شریك له و له المنك و له انحمد. يُحيي و يُمِيْتَ, بيده انخیر وهو على 
کل شيء قدير: واته هیچ خوایه‌ك نييه جگه له زاتی الله هاوتاو شه‌ریکی نییه. مولك هدر بق ئەوہ و 
سوپاس ھەر بو نه‌وه .زیندوو ده‌کاته‌وه و ده‌شمرینیت» خير و نیعمه‌ت به ده‌ستی نه‌وه.و ئەو به سەر 

موو شتیکدا توانا و ده‌سه‌لاتی هه‌یه. 

چو لله رب العالمين: واته سوپاس بؤ په‌روه‌ردگاری هه‌موو جیهانه‌کان. 

سبحان ربي و بحمده: واته پاکی و بیگه‌ردی بو پەروەردگارم و سوپاسیش ھەر بۆ ئەو. 

به راستی ئەم کومه‌له وته پیرززانه کلیلی ده‌رگای هه‌موو خیْر و چاکه‌یه‌کن به راستی ھەر كەسێك 
توانای عیباده‌تی ززری نييه و حه‌زیشی له پاداشتی زوره با هەتا ده‌توانّت زمانی بهم وشه ييرؤزانه 
پاراو بیت. وه نه‌وه‌نده‌ی فه‌رمووده لەسەر پیرژزیی و گه‌وره‌یی نهم وتانه و خوشه‌ویستی خوا بؤيان و 
پاداشتی بى نه‌ندازه‌ی نهو له‌سه‌ریان هاتووه. له هیچ کاریکی تر و بؤ هیچ عیباده‌تتکی تر بهو شیوه‌یه 
نه‌هاتووه.جا ھەر که‌سنك نهو زیکرانه‌ی به به‌رده‌وامی لەسەر دهم بوو انشا ءاللّه ئهوه نیشانه‌ی نه‌وه‌یه که 
خوای گه‌وره ئەو به‌نده‌یه‌ی خؤى خۆش دهویت. به‌لام با موسلمان ههول بدات به پیی توانا زیکره‌کان به 
دهم و به دليش بن. ئەو کات گه‌وره‌ترین سودیان له دونیا دەبێت و گه‌وره‌ترین پاداشتیان له قیامه‌تدا 


ده‌ییت. 


(6) (باشترین کانه‌کان بو زیکر كردن ) 

(۱۰۵۷) ( ت نك ) عن عمرو بن عبسة قال: قال رسول الله 4): < آقرب مايكون الرب من 
العبد في جوف الیل الآخر فان استطعت أن تکون ممن یڈکر الله في تلك الساعة فکن 4. «صحيح) 
انظر حیث رقم (۱۱۷۳) في صحيح الجامع ۱ ۱ 

عمرو ی كورى عبسه دهلی: پیغه‌مبهر(4) ف‌رسوویه‌تی: ( نهو کاته‌ی که په‌روه‌ردگار تيايدا له 
هه‌موو کاتیکی تر له به‌نده‌ی خوّیه‌وه نزیکه له به‌شی كؤتايى شه‌ودایه. جا نه‌گه‌ر توانیت لهو که‌سانه 
بيت که لهو کاته‌دا زیکری خوای گه‌وره ددكهن ثه‌وا وابه ). 

کت )١‏ ( طب ) عن عثمان بن آبي العاص قال: قال رسول الله 4#): ۶ شُفتح اَبُواب السماء 

نصف اللَيْل فَيْنَادي مُناد: هل من داع فیْستجاب له؟ هل من سائل فَيُعْطَى؟ هل من مکروب فیرح 
عَله؟ فلا يَبْقَى سم يدعو بدعوة إلا ستجاب الله تعالی له الا انیا شنعی بفرجها أو عَشّاراً. 
( صحيح ) أنظر حيث رقم ۲۹۳۹۱ ) في صحیح الجامع 

عثمان كورىابي العاص ددلى: پیغه‌مبه‌ر(2) فه‌رسوویه‌تی: ( له نیوەی شەوەوہ ده‌رگاکانی 
ناسمان ده‌کرینه‌وه و بانگده‌ريك بانگ ده‌دات. نایا كەسێك هديه دوعا بکات هه‌تا ودلامی بدریْته‌وه؟نایا 


که‌سيك ههديه داوا بکات هه‌تا پی‌ی بدریت؟ نايا كەس ههیه لیی قه‌رمابیت هه‌تا ده‌رووی لى 


۳۷۷ 


بکریته‌وه!نیتر هیچ موسلمانیك ناميْنيْت که دوعای شتیُکی کردبیّت ئیلا خوای گه‌وره وهلامی ددداتهوه 
.جگه له نافره‌تیکی زیناکار نهبيّت که کاسبی به داوین و عه‌وره‌تی خویه‌وه ده‌کات. يان سه‌رانه سهنديك 
که خەلك گومرگ ده‌کات و سه‌رانه‌یان ل دەسەنێت ). 

١ )۱۰۵۹(‏ ه ) عن رفاعة الجهني قال: قال رسول اللہ 2 ): ۶ إن الله مهل حشَّى اذا ذهب من 
الل مه أو ثنثاۂ شال: ۷ بسائن عبادي غيري من سائني استجب له من بسانني أغطه من 
يستغفرني آغفر له حى طلع الْفجر 4. صحيح) انظر حيث رقم ( ۱۱۹۱۷ في صحيح الجامع 

رفاعة الجهني دەلیٗ: پیغه‌مبهر(28) فه‌رموویه‌تی: ( خوا مؤلهدت ده‌دات. هه‌تا كاتنك که نیوه‌ی 
شەو يان له سی به‌ش دوو به‌شی تى پەری ده‌فه‌رموویت:به‌نده‌کانم له غه‌یری من داوا له هیچ كەس 
نه‌که‌ن. نه‌وه‌ی داوام لی بکات ودلامی ده‌ده‌مه‌وه‌نه‌وه‌ی داوام لی بکات يئى دەدەم› نه‌وه‌ی داوای 
لیٔبوردنم لی بکات لیی ده‌بورم هه‌تا نه‌و کاته‌ی که به‌یان هه‌لدیت ). 

()١١‏ حم م ) عن أبي سعید وابي هريرة معا قالا: قال رسول اللہ 4  :)‏ إن الله تعالی مهل 
حثّی اذا ذهب ثلث الیل الأول زل إلى السماء الدئیا فیقول؛ هل من مُستْففر؟ هَل من ثانب؟ هل من 
سائل ؟ هل من ذاغ؟ حتّی يَنْفْجِرُْ الفجر 6:. صحیح؛ انظر حيث رقم (۱۹۱۸) في صحيج الجامع 

ابو سعيد و ابو هريرة ییکه‌وه ده‌گیرنه‌وه که پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( خوا موله‌ت ده‌دات 
هه‌تا كاتيك سپیه‌کی شهو تیْپەر ده‌بیت. داده‌به‌زنت بو ناسمانی دونیا و ده‌فه‌رموویْت:که‌س ههیه 
داوای لیبوردنم لى بکات؟ كەس ههیه توبه بکات؟که‌س ههیه ليم بپاریته‌وه؟ كەس هديه دوعایه‌ك بکات؟ 


هه‌تا نه‌و کاته‌ی که به‌یان هه‌لدیّت ). 


(۵)(زیکری خوا فه لای موسلمانه ) 

(۱۰۱) ر حم تخ ت ن حب ك ) عن العارث ابن الحارث الأشعري قال: قال رسول اللہ ۰:۱4 إن 
الله أمر يحيى بن زگریا بخمس کسات أن يعمل بهن و أن یامر بني اسرائیل أن يعملوا بهاء و أَنْهُ كان 
أن ینطیء بهاء فقال عيسى: إن الله أمرك بخمس کلمات لتَعْتل برا و تأر بني إسرائيل أن يَعْمِلُوا 
بها. فرشا أن تامرفع و رما أن آمرفم. فقال يَحِيي: أخشى إن سَبَشَتَني بها أن خسف بي أو أعذب, 
جع اناس في نیت انمقدس فامتلا المَسْجِد و ند على الشرف, فقال: إن الله مني بخمس قلمات 


أن أعمل بهن و آمرکم أن ثتملوا بهن: اولفن أن توبدوا الله و لا ششرکوا به شینا. و إن مثل من 
أشرك بالله کل رَجُل اشثری عَبَداً من خالس ماله بذقب أو ورق فتال: هذه ذاري وَهٰذا عَمَلي 
فَاعمَل و آذ انی. فكان يعمل و يُؤَدَي إلى غَيْر سَیّدہ, فيكم پرضی أن یکون عَبْدَهُ كذلك؟ و ان الله 
آمرکم بالصلاة فإذا صَلَْثُمَ فلا لتوا فان الله عژوجل يَنْصْبْ وَجَرْهُْ لوجه عَبْده في صلاته مالم 
يلتفت. و آمرکم بالصیام. فان مَثَلَ ذلك كمثل رجُل في عَصابة عه صرة فیہا سك فکلهم يُعجِبْ أو 


۳۷۸ 


یدجنه ریجها و إن ریح الصائم آطیب عند الله من ريح المسك, و آمرکم بالصدقة. فان مثل ذلك 
كمثل رجل سره العو فَأَوْثقُوا يده إلى عنقه و قدموه لیضریوا عَنْقَهُ. فقان: أناأفديه منکم 
بِالقَِيْل و الكثير قدا نضنه منهم. و آمرکم أن تذكروا الله فان مَل ذلك كمل رجُل خرج اعدو في 
آثره خّي إذا آتى على حصن حصین فأخرز فة منهم كذلك اعد لا يحْرِز تفه من الشیطان إلا 
بذغر اللہ, قال النبي(22 ): و أا مركم بخمس أمرني الله بهن: السفع و الطاعة و انجهاد و 
الهجرة والجَمَاعة في سبیل الله امن فَارَقَ الجماعة قید شبر. هقد حلع ربْقة الاسلام من عُنْقه 


إلا أن يرجم و من آذمی دضوی انجاهلیة. فائه من جثی جهلم. فقال رج ارون افله(4#) و إن 
صَلَى وصام؟ فشال: و ان صلی و صام. فاذوا بدُوی الله الذي سماگم مین المومنین عباذ الله 
4 صحيح ) انظر حيث رقم ۱۱۷۲4۱ في صحیح الجامع 

الحارث ی کوری الحارث الاشعری دلی: پیغه‌مبهر(4) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره فدرمانی به 
یه‌حیای کوری زه‌که‌ریا کرد به پیُنج وشه که کاری پئ بکات و فه‌رمانیش به به‌نی نیسرائیل بکات که 
کاری پی بکه‌ن.وه نهو خه‌ريك بوو که سستی تیدا بکات. عیساش پی‌ی ووت:خوای گه‌وره فه‌رمانی پی 
کردوویت به پینج ووشه که کاریان يى بکه‌یت و فه‌رمانیش بکه‌یت به به‌نی ئیسرائیل هه‌تا کاریان پی 
بکه‌ن. جا يان تو فه‌رمانیان پی بکه يان نهوديه من فه‌رمانیان پى ده‌کهم. یه‌حیاش ووتی :ئەترسم ئەگەر 
تؤ پیش من بکه‌ویت بهو کاره. نه‌وا من روبچم به زه‌ویدا يان دوچاری سزا و نه‌شکه‌نجه بیم. نینجا 
خه‌لکی کوکرده‌وه له ( بيت المقدس ) دا هه‌تا مزگه‌وته‌که پربوو وه له سەر تارمه‌کان دانیشتن. نینجا 
فه‌رمووی:خوای گه‌وره فه‌رمانی پی کردووم به پیُنج ووشه که کاریان پی بکەم و فه‌رمانیش به تيوه 
بکەم که نوه کاریان پى بکەن: یه‌که‌میان: كه خوا بپه‌رستن و هیچ شتيك نەکەن به هاوتا و شه‌ریکی. وه 
نمونه‌ی ئەو که‌سه‌ی که شه‌ریکی بو خوا بریارداوه ودك نمونه‌ی پیاویکه که به‌نده‌یه‌کی کریبیت له 
پوخته‌ی ماله‌که‌ی به تالتون بيّت يان به زیو ئینجا پی‌ی بِلَيْت: نه‌وه ماله‌که‌مه ئەوەش کاره‌که‌مه. جا کار 
بكه و ده‌سنکه‌وت بده به من؛ئەویش کاری ده‌کرد و ده‌سنکه‌وته‌که‌ی دددايه غه‌یری خاوه‌نه‌که‌ی خوی. 
جا کامتان رازین که به‌نده‌کانتان بهو شیوه‌یه بیت؟وه خوا فه‌رمانی پی کردوون به نویْڑ كردن جا که 
نویّڑتان کرد به‌ملاولادا ناور مه‌ده‌نه‌وه. چونکه خوای گه‌وره رووی خوٰی له رووی به‌نده‌که‌یدا داده‌نیت له 
نویژه‌که‌یدا هه‌تا ئەو به‌ملا و ئەولادا ناور نه‌داته‌وه. وه فه‌رمانتان پى ده‌کهم به رؤژو كرتن چونکه 
نمونه‌ی روژو وهك نمونه‌ی يياويْكه که له‌ناو کؤمەلیْکدا توره‌که‌یه‌کی يئيه و میسکی تیّدایه. جا 
هه‌موویان سه‌رسام ددبن يان ثاره‌زوومه‌ندی بونه‌که‌ی ده‌بن .وه بونی رژژووان پاك و خوشتره له لای خوا 
له بؤنى ميسك.وه فه‌رمانتان پى ده‌که‌م به سه‌ده‌قه چونکه نمونه‌ی سه‌ده‌قه وهك نمونه‌ی پیاویکه که 
دوژمن به ديل بیگرن و توند ده‌ستی ببه‌ستنه‌وه به گه‌ردنیه‌وه وه بیهیننه پیشه‌وه بو ئەوەی له گه‌ردنی 
بده‌ن. ئەویش پی‌یان بلْیّت من گه‌ردنم ئازاد ده‌کهم له ده‌ستتان به كەم و زژری تهودى که هه‌مه. وه به‌وه 
خوٰی نازاد بکات له ده‌ستیان؛ وه فه‌رمانتان پى دەکەم كه زیکر و یادی خوا بکه‌ن چونکه‌ی نمونه‌ی نه‌وه 
.وهك نمونه‌ی پیاویکه دورمن به خیرایی ده‌ربچن به‌دوایدا؛ هه‌تا کاتيّك که ده‌گاته قهلایه‌کی قایم و 


۳۷۹ 


پاریزراو خوی ده‌پاریزیت و رزكار دەکات له ده‌ستیان. بهو جۆرەش بەندہ ناتوانیت خؤى بپاریزیت و 
خوی رزگار بکات له شديتان تەنھا به زیکری خوا نه‌بیت). پیغفه‌مبه‌ریش (4#) فه‌رسووی: ( وه منیش 
فه‌رمانتان پئ دەکەم به پینج شت که خوا فه‌رمانی به منیش پی کردوون: بیستن و گوی رایه‌لی كردن و 
جیهاد و هیجره‌ت و جه‌ماعه‌ت. چونکه ئەو که‌سه‌ی که هدنده‌ی يدك بيست له جەماعەت داببریت.نه‌وا 
پەتی تیسلامی له گه‌ردنی خوی داکه‌ندووه. ئیلا نه‌گه‌ر بگه‌ریته‌وه .وه ئەگەر به‌کنك بانگه‌وازيك یکات له 
بانگه‌وازه‌کانی جاهلییه‌ت و نه‌فامی. ئەوہ له كؤمهل و تاقمه‌کانی دززه‌خه ۰ پیاویٔکیش وتی: ئەی 
پیغفه‌مبه‌ری خوا(40)؛ نه‌گه‌ر نونژیش بکات و به‌پزژوش بیّت؟ ئەویش فه‌رموی: ( نه‌گه‌ر نویژیش بکات 
و ئەگەر به‌پوژوش بیّت. جا بانگه‌واز به بانگه‌وازه‌که‌ی خوا بکه‌ن که ناوی ناون موسلمانانی بروادارانی 
به‌نده‌کانی خوا ). 
ع ۷۰ ك ۰ 
() (فه‌رلی سوپاس وسنایشی خوا ) 

٠١17‏ ) ( حم هب ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 48  :)‏ إن الله يقول: إن عبدي المؤمن 
عندي بمنزنة كل خير يخمدني و أنا لزغ فة من بِيْن جلبیه 4. اصحيح) انظر حیث رقم (۱۹۱۰) في 
صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پیفه‌مبه‌ر(4) فهرموويهتى: ( خواى گه‌وره دهفهرموويت:بهنددى بروادار له 
لای من له ناست و پله‌ی هه‌موو خیْر و جاكديهكدايه؛ ئەو سوياسم دەکات و منیش ئەو گیانه‌ی ده‌کیشم 
كه له نيوان ههردوو لاتهنيشتى دايه ). 


(۷) ( گیرانی خور و مانگ) 

(۱۰۳۲) ( قن ) عن آبي موسی قال: قال رسول الله 9 ): خسفت انشمس فقام النبي(4#) فزما 
یخشی أن تكون الساعة فمّام حتى أتى المسجد فقام يُصَلَي بأطول قیام ورکوع و سجود ما یه يَفعلهُ من صلاته قط 
ثم قال: # ان هذه الآيات التي يُرسل الله لاتكون لموت أحد ولا لحیاته و لکن الله برسلها یخوف 
بها عبادة فإذا ريثم منها شین فَاُزمُوا إلى ذكر الله و ذعائه و استففاره 4. (صحيح) أنظر حيث رقم 
٠۱‏ في صحيح الجامع "٦‏ کت 

ابو موسی ده‌لی: خور كيرا پیغه‌مبه‌ریش(4) هه‌ستا راپەری ده‌ترسا که قیامەت بێت› جا هەستا 
هه‌تا هاته مزگه‌وت. و هه‌ستا به نويرٌ كردن به دریژترین وه‌ستان و کرنوش و سوجده‌وه که هه‌رگیز 
نه‌مبینی بوو بهو جوره بکات له نویْژدا پاشان فه‌رمووی: ( ئەم نیشانانه‌ی که خوا ده‌ینیریت. نه به 
هی مردنی هیچ که‌سیکه‌وه روودەدەن نه به هؤى ژیانیشیه‌وه. بەلام خوا ده‌یاننیرنت بؤ نه‌وه‌ی 
به‌نده‌کانی خوی پی بترسینیّت. جا نه‌گه‌ر شتیکتان له‌وانه بینی؛ ثه‌وا رايهرن بو زیکر و دوعا و داوای 
لییوردنی خوا ). 


۳۸۰ 


(۸)(وشه‌یه‌ك له كه نجینه‌ی به‌هه‌شت ) 

(۶ ۱۱۰( ك ) عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ ك): ج ألا دك على كلمّة من تخت انعزش 
من كنز الجَنّة؟ تقول: لا حَوْلَ و لا قوة إلا بالله, فَیقُولَ الله: اسم عَبْدي و اسشللم #. (حسن) انظر 
حيث رقم 51041 ) في صحيح الجامع ۱ 

ابو هريرة ددلى: پیغه‌مبهر(4) فه‌رموویه‌تی: ( نه‌ری وشەیەکت نيشان نەدەم له ژیر عەرشدا له 
گه‌نجینه‌ی بهههدشت؟ ده‌انیت: لا حول و لا قوة إلا بالله. خوايش دهفهرموويت بەندەكەم هه‌موو کاره‌کانی 


به من سیارد و خویشی بی سپاردم ). 


۹۱ باشترین وشه‌کانی زیکر) 

)۱۰٦١(‏ ( ت ) عن علي قال: قال رسول الله 2# : « ألا أَعَلَمُكَ کلمات اذا فلتهن غمّر الله لك و 

إن كنت مقفوراً لك؟ قل: لا اله الا الله العلي انعظیم. لا اله إلا اللہ انجلیم انکریم, لا اله الا الله 
سُبْحَانَ الله رب ارش العظيم 4. ١‏ صحیح) انظر حيث رقم 71141 ) في صحیح الجامع ۱ 

علي ده‌لی: پذفه‌مبهر رورا ر نهرئ چەند وشەیەکت فير نەكەم ئەگەر بیائلیٔیت خوا ليت 


ده‌بوریت؟هه‌رچه‌نده له‌وانه‌ش بيت که پیٔشتر ليت خوش بووه. فه‌رمووی بلی: © لا إله إلا الله العلي 
الفظیم. لا إله الا الله اتحلیم الکريم. لا إله الا الله سبحان الله رب العرش العظیم ). واته هیچ خوايهك نییه 
ته‌نها زاتی (الله) ی خاوهن به‌رزی و عه‌زه‌مه‌ت نه‌بینت» هیچ خوايهك نييه ته‌نها زاتی (الله) ی خاوەن حیلم 


و کەرەم نهبيت» هیچ خوایه‌د نييه ته‌نها الله نه‌ینت .یاکی و بیگه‌ردی بو یه‌روه‌ردگاری عه‌رشی گه‌وره‌به 


(۰) هدر کوريك زیکری خوای تیدا نه‌کریت ) 
)۱۰٦٦(‏ ( ك ) عن ابي هريرة قال: قال رسول الله 24#  :‏ أيما قوم جلسوا فاطالوا انجلوس 
شم تفرفوا قبل أن یذکروا الله تعالی أو يُصَلُوا على نبیه كائت علیهم ترة من الله إن شاء عَدْبَهُم و 
ان شاء غَقرَلَهَم>. ( صحیح ) انظر حيث رقم (۲۷۳۲) في صحیح الجامع 0" ۱ 
۱ ابو هريرة دهلئ: پێغەمبەر() فهرموويهتى: ( ھەر كۆمەڵێك دابنیشن و دریژه به دانیشتنه‌که‌یان 
بدەن: پاشان ليك 7 ببنەوہ پیش ئەوەی زیکر و يادى خوای گه‌وره بکەن يان سدله‌وات لەسەر 
00 بددن. ئەوہ له لایەن خواوه ده‌بیت به لەکەیەکی كەم و کوری و حه‌سرهت به‌سه‌ریانه‌وه. 


ئەگەر ویستی ئەشکەنجەیان دەدات له سەرى› وه ئەگەر ويستيشى ليبان ده‌یورنت (- 


۳۱ 


شرة: وشه‌ی ( ترة ) له فه‌رمووده‌که‌دا له ( وتر فلان أله وه هاتووه. واته كەسێك كەسێكى بکوڑیٔت و 
خوینه‌که‌یشی پی نه‌دریت. يان له ( وترة الصفه ): واته كەم و کوری و نوقسانی.هه‌ردووکیان ھەر 


مایه‌ی حه‌سرهت مه‌ندییه. 


(۱۱) فەزلی سوپاس گوزاری خوا ) 

(۱۰۷) ( طب )عن ابي أمامة قال: قال رسول اللہ 2  :)‏ ما آلعم الله على عبد نقمة قحمد 
الله لها ال كان ذلك الْحَمَدْ أفْضّل من تلك النْغْمَةَ 4« صحیح؛ انظر حيث رقم ۱0051۱ في صحيح الجامع 

ابو امامه دلی: پێغەمبەر(4) فه‌رسوویه‌تی: ( خوای گه‌وره هیچ نیعمه‌تیکی به به‌نده‌یه‌کی خوی 


نه‌داوه‌و که نه‌ویش سوپاسی خوای له‌سه‌ر کردبیت. ئیلا ئەو سوپاسه‌ی که کردوویه‌تی باشتر بووه له 


نیعمه‌ته‌که‌ی که يئى دراوه ). 


(۱۲) ( نه‌کردنی زیکری خوا پەشیمانی له‌دوایه ) 
)۱۰٦۸(‏ ( حل هب ) عن عانشة قالت: قال رسول الله( 29 ): ل مامن ساعة تمر بانن آذم لم 
بذکر الله فیها إلا حسر علیها بوم القیامة 4 ١‏ صحيح ) انظر حيث رقم ۵۷۱۹۱ ) في صحیح الجامع 
عائشه دهلی: پیغه‌مبه‌ر(28) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر ساته وەختيّك که له به‌نی ئادەم تێدەپەڕێت. 
نه‌گه‌ر زیکری خوای تیدا نه‌کات. ثیلا له روژی قیامه‌تدا حه‌سره‌تی له‌سه‌ر هه‌لده‌کیشیت ). 


او ری 


(۱۰۹) ۱ د )عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 2): < من اضطجع مضجعا لم بذکر الله فيه 
ان عله ترة یوم القيامة و من هعد معدا َم کر الله فيه إلأ كان عليه ترة یوم القيامة 4 
١‏ حسن ) أنظر حیث رقم ۰۰:۱۱ ) في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلی: پیغه‌مبه‌را 3 فه‌رموویه‌تی: ( ھەر به‌نده‌یه‌ك له شوینیکدا پال بکه‌ویت و زیکری 
خوای تیدا نه‌کات .ئیلا له رزژی قیامه‌تدا ده‌بیته خەم و حه‌سرهت له سه‌ری. وه ھەر كەس له شوینیکدا 


دابنيشيت زیکری خوای تیدا نه‌کات. ئیلا له روژی قيامه‌تدا ده‌ییته خەم و حه‌سرهت له سه‌ری ). 


۳۱ په له كردن له گیرابوونی دوعا ) 
(۱۰۷۰) ( ت )عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 4 ): « مامن عبد یرفع يديه حتی يبدو 
انطه سل الله مان الا آتاه إنَاها مالم یفجل. قالوا: پارسول الله(42) و كيف مجتثه؟ هان 
يَقُول: قد سآلت و سانت ولم أعط یبا 4 ١‏ صحیح؛ انظر حیث رقم ۱۵۷۳۸۱ في صحيح الجامع 


TAY 


ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(4#) فەرموویەتی: ( هیچ بەندەيەك نييه دەستی به‌رز بکاته‌وه هه‌تا بن 
بالى دەر بکه‌ویّت داوای شتيّك له خوا بکات ئیلا ئەو شته‌ی ده‌داتی. به مەرجێك په‌له نەكات )۰ وتیان: 
٦ ۰ ۰ ¥ 5‏ چے ۰ "١‏ 
نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا يدله کردنەکەی چونه؟ فه‌رمووی: ( دەلى: هدر پارامه‌وه و هدر پارامه‌وه و هیچ 


۳ ند شتیکیشم یی نه‌درا). 


(۱6) (را په‌رین له خدو له شدودا ) 

(۱۰۷۱) ( حم د ھ ) عن معاذ قال: قال رسول الله 99©): [ مامن ملم يبت على ذكر طاهراً 
فيْتعَارَ من الیل فیس الله تعالى خر من الدئیا و الآخرة إلا أعْطَاهُ اه 4. «صحيع) انظر حيث رقم 
( ۵۷۵۳ ) في صحيح الجامع 

معان ده‌لی: پیغه‌مبهر(29) فهرمووى: ( هیچ موسئمانيك نييه شهو لەسەر زيكرى خوا و به ياكى 
بخه‌ویت ئینجا له شەودا رايهريت له خەو و له خوا بپاریته‌وه كه خیریکی دونيا و قيامهتى پی بدات؛ 


ئیلا ئەو خيّردى ھەر دهداتئ ). 


(10)( نموندى ئەو مالدى كه زيكرى خواى تیدا دمكريت ) 
(۱۰۷۲) ( ق ) عن أبي موسى قال: قال رسول الله 4# مقل الْبَیْت الذي یُڈکر الله فيه و 
ايت الذي لایر الله فيه , مثتل الحي و میت ). «صحيح ) أنظر حيث رقم )٤۸٥٥(‏ في صحيح الجامع . 
ابو موش دولى: پنغه‌مبهر(4) فەرموویەتی: ( نمونه‌ی ئەو ماله‌ی كه زيكرى خواى تیدا 


دەکریّت و ئەو ماله‌شی که زیکری خوای تیدا ناکریت. ودك زیندوو و مردوو وایه ). 


) فەزٹی داوا کردنی لیبوردن بو باوەرداران‎ ٦١ 
طب ) عن عبادة قال: قال رسول اللہ 4): « من استففر لنمُؤمنين و للْمُؤْمنَات کب‎ ( )۱۰۷۳( 
الله له بكل مُؤْمن و مُؤْمنَةَ حسنة 4. (صحیح) انظر حيث رقم (۲۰۲۲) في صحيح الجامع‎ 
عبادة دهلی: پێغەمبەر(4%) فه‌رسوویه‌تی: ( ھەر كهسيّك داواى ليُبوردن بق پیاوان و ژنانی‎ 
.) باوه‌رداران بکات. ئەوا خوای گه‌وره به هه‌موو ژن و پیاویکی باوه‌ردار چاکه‌یه‌کی بو ده‌نوسیت‎ 


YAY 


۷۱ زیکری جونه بازار) 

(٤۱۰۷)ر‏ حم ت ه ك ) عن ابن عمر قال: قال رسول اللہ 44# : < من قال في الأسواق: لا اله 
کل شيء قدير. کثب الله له آنف ألف حسنة و محی عنه آنف ألف سيئة و بى له بَيْتَا في الْجَنَه 
4 . ( صحیح ) أنظر حيث رقم (۱۲۲۹) في صحیح الجامع 

إبن عمر دهلی: پێغەمبەر(4#) ف‌رسوویه‌تی: ( ھەر كهسيّك له بازاردا بليْت: الآ لا اله إلا الله وخده 
لاشريك له له انملك و له الحمد يُحبي و یمیت و هو حي لا يَمُوتَ بيده الْخَيْرْ و هُو على كل شيء قدیر 4. خوای 
گه‌وره هه‌زار هه‌زار چاکه‌ی بو ده‌نوسیّت و هه‌زار هه‌زار خرایه‌شی ل¿ ده‌سریته‌وه. وه مالیٔکیشی له 


به‌هه‌شت بو دروست ده‌کات ). 


(۱۸) (فەزٹی وشه‌ی سبحان الله و بجمده ) 

(۱۰۷۰) ( حم ق ت ه ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله« 4# ): ١‏ من قال: سیجان الله و 
بحمده في یوم مائة مرة حطتٌ خطایاه و ان كانت مثل زبد الْبَخْر ). (صحیح) انظر حيث رقم (04۲۹) 
في صحيح الجا ا 

ابو هريرة دهلئ: پیغه‌مبه‌ر(4) فەرموويەتى: ( ھەر که‌سی له رؤڑیٔکدا سهد جار وتی ظ سَبْحَانَ 
الله و بجمده ). ئەوا تاوانەکانی ههلدهودريّن ئەگەر ودك که‌فی دەریاش وابیّت ). 

(۱۰۷) ( د ) عن أبي هريرة قال: قال رسول اله 4#: [ من فَعَدَ مققداً لم يَذكر الله فيه 
كانت عليْه من الله ترة, و من اضطجع مضجعاً لا یذکر الله فيه كانت عليه من الله ترة 4. «صحيح) 
أنظر حيث رقم ( ۰1۷1 ) في صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: ييغهمبهر() فهرموويهتى: ( ھەر كهسيّك له شوێنیکدا دابنیشیٔت و زيكرى 
خواى گەورەی تیدا نه‌کات. ئەوا له لایه‌ن خواوه دديكاته کەمی و نهنكى له‌سه‌ری. وه ھەر كەسێك له 
شوینیکدا رابکشیت و زيكرى خواى كهوردى تیدا نەکات: نهوا خواى گه‌وره دديكاته كهمى و نەنگی له 


سەری ). 
(19)( فدزلى زيكرى خواى گەورہ پاش هدستان له خدو) 


(۱۰۷۷) ( حم ق د ن ه ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله  :4#‏ يقد الشيطان على 
قافية راس أحدكم إذا هو نام ثلاث عُقّد يَضْرِبْ على کل عَقْدَۃ مكائها: عَلَيْكَ یل طويل فارقد فان 


۳۸ 


دی ° 


طیب النفس, و إلا أصبح خبيث النفس کسلان #. (صحيح) أنظر حيث رقم (۸۱۰۲) في صحیح الجامع 
ہل( ٢‏ لس ۲م 0 سال 5 0 0ں 0 .سكا 
ابو هريرة دەلی: پێغەمبەر(4#) فه‌رموویه‌تی: ( شه‌ینان له پشنه ملى سه‌ری ھەر یه‌که‌تان كاتيك 
که دەخەوێّت سی گری لیٗ دهددات» لەسەر ھەر گرییه‌کیان که لیٔی دەدات دهلی: شه‌ویکی درێژت لەسەرہ 
جا بخه‌وه. جا ئەگەر خەبەری بيّتهوه و زیکری خوای گه‌وره‌ی كرد ئەوا گرییه‌کیان ده‌کریته‌وه ؛ئینجا 
ئەگەر دەست نویٔڑی شت گرییه‌کی تريش ده‌کریته‌وه وہ ئەگەر نویٔڑڑی کرد ئەوا گریکان هه‌موویان 
دەکرینەوہ؛ ئيتر ئەو رؤڑہ چالاك و ده‌روون پاك و کراوه ده‌بیت ئەگەر نا ئەو رژژه ده‌روون پیس و 


ته‌مبه‌ل دهدبيت ). 


(۲۰) ( خوای گه‌وره لەگەل نهو که‌سه‌دایه كه زيكرى ددكات ) 


)١١7,/(‏ ( حم )عن انس ( مت ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 9 ): © يمول الله تعالی؛ 
أنا عند ظن عَبْدي بي و آنا مَعَهُ اذا دعاني 4. (صحیح) أنظر حيث رقم (۸۱۳۰) في صحيح الجامع 

له انس و ابو هريرة وه ددلَيْن: ييغهمبهر() فهرموويهتى: ( خواى گه‌وره ده‌فه‌رسوویت: من له 
ئاستی گومانی به‌نده‌که‌مدام پیٔم وه منيش لەگەلیدام كاتيّك لیٔم دهياريّتهوه ). 

(۱۰۷۹) ( حم ق ت هد )عن ابي هريرة قال: قال رسول الله 4#): < يَقُوْلَ الله تعالی: آنا عند 
فن عدي ٻي. وأنا عه ين َكْني, إن ذكرني في نفسه, ذكرَثه في نفسي. وان ذكرني في از 
ذکرثه في ملا هم خَیْر منهُم, و إن نرب إلي شبراً. ریت إلیْه ذراعاء و إن نرب إلي ذراعاً 
تَقَرَبْت ِلیْه بَاعاً, و ان أتاني يشي أتيثه هروه 4 صحيح ) أنظر حيث رقم 4195 ) في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلی: ييغهمبهر(4#) فهرموويهتى: ( من له ناستی گومانی به‌نده‌که‌مدام پیٔم وه منيش 
لهكهليدام كاتيّْك زیکر و يادم ددكات ؛ئەگەر له دلى خؤيدا يادى کردم. منیش له نه‌فسی خؤمدا يادى 
دەكەم› وہ ئەگەر له ناو کومه‌لیکدا باسى كردم منيش له ناو كؤمهليكى له‌وان باشتردا ناوى دەبەم .وه 
ئەگەر بستیِْك خؤيم ف نزيك بكاتهوه؛ من بِالَيْك خؤمى لى نزيك ددكهمهوه؛ وه ئەگەر بالْيّك خؤى لئ نزيك 
کردمه‌وه. من باوه‌شيك خؤمى لی نزيك ده‌که‌مه‌وه. وه ئەگەر به رؤیشتن هات بو لام» من به راكردن دەچم 
بو لاى ). 

(۱۰۸۰) ( حم شاك )عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 4#): ط إن الله تعالى یقول: آنا مع 
عبدي ماذكرني و تحرکت بي شفتاه ( صحيح ) أنظر حيث رقم )۱۹۰١(‏ في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلئ: پیفه‌مبه‌ر(49) فهرموويهتى: ( خوای گه‌وره ددفهرموويت:من لەگەل 
بەندەكەمدام ھەر كاتيّك كه زيكرى كردم و ليُودكانى پیٔم جولا ). 


"۲۸۰ 


(۲۱ ) ( دوعا و پارانه‌وه واجبه ) 
(۱۰۸۱) ۱ ت ) عن ابي هريرة قال: قال رسول اله« 4# : 2 اه من لم يَسَأل الله تعالی يَفْضَب 
علیه 4  .‏ صحيح ) انظر حیث رقم (۲:۰۷) في صحيح الجامع 
ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( نهو که‌سه‌ی له خوا نه‌پارنته‌وه خوا غه‌زه‌بی لى 
دمكريّت ). 
(۱)۱۰۸۲ حم خد ت ك ) عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ 2 : < لیس شيء رم على الله 
تعالى من الدعاء 4  .‏ صحيح) أنظر حيث رقم (۵۲۹۱) في صحیح الجامع 


ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(4#) فهرموويهتى: ( هیچ شتيْك لای خوا هيّندهى دوعا و يارانهوه 


به‌ریز نييه ). 


(۲۲) ( شیواز و نه‌ده‌به‌کانی دوعا كردن ) 

(۱۰۸۳) ( ت ك ) عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ ٹل ): ظط اذعوا الله و أنثم مُوقلون 
بالاجابة؛ و اعلموا أن الله لا بِستجیب ذعاء من قلب غافل لاه . (حسن) أنظر حيث رقم (۲۵۵) في 
صحیح الجامع 

ابو هريرة ددلئ: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( له خوا بپارِیٔنەوہ و دلنیابن لەوەی که وهلامتان 
ده‌داته‌وه. وه بشزانن که خوای گه‌وره دوعا قبول ناکات له دلیکی بی ناگا و سه‌رقال به شتیکی ترەوہ ). 


(۲۳) ( به‌ررکردنه‌وه‌ی ده‌سته‌کان له کاتی دوعادا ) 

)۱۰۸٤١(‏ ۱ حم د ت هه ك ) عن سلمان قال: قال رسول اللہ لك ): 9 إن الله تعالى حيي كريم 
يستحيي !6 رفع الرجُل إَِيْه يَدَيْه أن يَرْدَهُمَا صفراً این ). «صحيح) انظر حيث رقم ۱۷۱۷۱) في 
صحيح الجامع 

سلمان دهلئ: پێغەمبەر(4%) فهرموويهتى: ( خواى كهوره شهرمن و خاودن كهردمه؛ شەرم دەکات 
ئەگەر پیاو هه‌ردوو ده‌ستی بو لای نه‌و بهرز کردەوہ كه به هيج و مايه پوچی بیان كهرينيتهوه ). 

(۱۰۸۰) ۱ ك ) عن انس قال: قال رسول الله« 2): ظط إن الله رحيم حيي كريم يستحيي من 
عبده أن يرفع الیه يديه شم لا یضع فیهما خَيراً 4 . (صحیح) أنظر حيث رقم )۱۷٦۸(‏ في صحيح الجامع 


انس ددلی: پێغەمبەر 9 


€ فه‌رموویه‌تی : ( خوای گه‌وره شەرمن و خاوەن كەرەمە› شەرم دوكات له 
به‌نده‌ی خوی که نهو دەستەكانى بو لای ئەو به‌رز بکاته‌وه و ئەمیش هیچ خیریکیان تی نەکات ). 


اکر 


(٤٢)رچی‏ دەلییت له کاتی لیقه‌وماندا ) 


(۱۰۸۲۱) ( حم ده ) عن آسماء بنت عمیس قالت: قال رسول الله 4# [ ألا أَعَلَمَك کلمات 
نقولیتهن عند انکرب. الله الله َبِي لا شرك به شَيْمَاً 4. (صعیح) انظر حيث رقم (۲۱۳۱) في صحيح 
الجامع 

اسماء کچی عمیس دهلى: پێغەمبەر(®44) فەرمووی: ( نه‌ری چه‌ند وشەیەکت فیر نەكەم له كاتى 
لیْقەوماندا بیانلّیت: «الله الله رَبِي لا أشرك به شَيْئاً4, واته: الله الله پەروەردگارمه و هیچ شتيْك ناکه‌مه 


شه‌ريك و هاوتای ئەو ). 


(۲۵) ( زۈرترین دوعايەك که پیفه‌مبه‌ر 5 دەیکرد) 

(۱۰۸۷) ۱( ت ) عن ام سلمة قالت: کان آکثر دُعَاله 2 یا مُقَلب انقلوب شبت قنبي على دينك4 
فقيل له في ذلك؟ قال: نه لیس آذمي الا و قنبه بين اصبعین من أصابع الله فمن شاء آقام و من شاء 
أزاغ 4 . ( صحيح ) أنظر حيث رقم (4۷۸۲) في صحيح الجامع 

ام سلمه دهلی: ززربه‌ی دوعاى پیغه‌مبهر(4) نه‌مه بوو: ايا مب القلوب ثبت قلبي على دینك . 
واته: ئەی وه‌چه‌رخینه‌ری دلان دلم چه‌سپاو بکه‌یت لەسەر ثاینه‌که‌ت »جا پی‌یان ووت: بو زیاتر نه‌و 
دوعایه ده‌که‌یت؟ نه‌ویش فه‌رمووی: ( هیچ مرؤقيْك نييه ئیلا دلی له نيوان دوو په‌نجه‌دایه له په‌نجه‌کانی 
خوا؛ جا ھەر که‌سیکی بویت دامه‌زراوی ده‌کات وه ھەر که‌سیکیشی بویت لار و خواری ده‌کات ). 


۷ اهو 


۲٢ (‏ ) ( خوا هيج نزاکاريك به ده‌ستی به‌تال ناگه رینیته‌وه) 


ت ) سی پوت e‏ الا ماعلى وا وس عم الله 


ول د نف رت اي ٠‏ صحيح) أنظر حيث رقم 00۳۲۱ في طحیح الجامع 

عبادة كورى الصامت دهلی: پیغه‌مبهر(4) فه‌رسوویه‌تی: ( هیچ موسلماتَيْك نييه له رووی زه‌ویدا 
له خوای گه‌وره بياريّتهوه به يارانهوديهك ؛ئیلا خوای گه‌وره نه‌و شته‌ی ده‌داتی» يان هیّنده‌ی نه‌وه 
خراپه و زیانی لەسەر لاده‌دات؛ به مه‌رجيك داوای خرایه‌یه‌کی نه‌کردبیت يان پچراندنی سیله‌ی 
ره‌حمیْك. به مهرجيّك پەلەی لەسەر نەكات بِلَيْت: نه‌وه هدر پارامه‌وه ھەر پارامه‌وه که‌چی هدر ودلامم 


نه‌درایه‌وه ). 


۳۸۷ 


(۱۰۸۹) ( حم ت ) عن جابر قال: قال رسول الله 2 ): # مامن احد بدعو بدعاء الا آتاه الله 
ماسال أو کف عنه من السوء مثله مالم يدغ باشم أو قطيعة رحم 4. (صحيح) انظر حيث رقم (۵1۷۷) 
في صحیح الجامع ۱ 

جابر ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر(4) فه‌رسوویه‌تی: ( هیچ یه‌کيّك نییه كه بيارِيْتهوه به يارانهوديهك» ئیلا 
خوا ئەوەی که داوای کردووه ده‌یداتی.یان هینده‌ی نه‌وه خراپه و زیانی لی لاده‌بات. به مه‌رجيك بو 
خرايهيهك نه‌پاریته‌وه يان بو پچراندنی سیله‌ی ره‌حميك ). 

( ۲۷( دوعای خواردن ) 
7 ) کی مو مس جو ہی 0 میا الله طقاما فلیش: 


و ہے ور ہی 


فانه 027 يجزي من الطقام و الشراب غير اللبن 4 کا ےوہ وو 
الجاع 


ابن عباس دهلی: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( ھەر كهسيّك خوای گەورہ خؤراكيْكى دەرخوارد 
دا با بلیت: 7 اللهم ارك تنا فيه و طعمنا خیرا منه 4 واته: خوا به‌ره‌که‌تمان بو لى بنيئيت و؛ لەوەدش 
باشترمان ده‌رخوارد بدەیت؛وہ هدر كهسيّك خوای گه‌وره شیری ده‌رخوارد دا با بلیّت: ط الم بارك نا 
فيه و زدنا مله 4 واته خوایه به‌ره‌که‌تمان بۆ تیٗ بکه‌یت و بوشمان زياد بکه‌یت. چونکه هیچ شتيّك له 


خواردن و خواردنه‌وه‌دا به ته‌نها جی ناگریت جگه له شير نهبيت ). 


(۲۸) (فه‌زلی دوعا و پارانه‌وه له كاتى خوشکوزه‌رانیدا ) 
تا 0 رتك وس © من سره أن يستجيب الله له عند 
7 هريرة 21 اہ فه‌رموویه‌تی: ( ھەر که‌سيك پی‌ی خوشه خوای که له کاتی 
ناخؤشیەکان و لیٔقەوماندا وهلامی بداته‌وه و به هانایه‌وه بیّت. ئەوا با له كاتى خۆش گوزه‌رانیدا دوعا و 


يارانهودى زور بکات ). 


(۲۹) مروف نابيّت دوعا له خؤى بکات ) 


(۱۰۹۲) ( د )عن جابر قال: قال رسول الله 4):  :‏ لا تدعوا على أَنفُسكم, و لا تدعوا على 
أولادكم و لا تَدْعوا على خدمكم و لا تدغوا على أمُوالكم لا شوافقوا من الله ساعة بسال فيها عطاء 
فَيُسْتَجَابَ لکم ). «صحيح) أنظر حيث رقم (7174) في صحيح الجامع 


۳۸۸ 


جابر دهلی: پێغەمبەر(#%) فه‌رسوویه‌تی: « دوعا له خوتان مەکەن وه دوعا له منداله‌کانتان 
مەکەن: وه دوعا له خزمه‌ت کاره‌کانتان مه‌که‌ن. وه دوعا له مال و سامانتان مه‌که‌ن.نه‌کا ریکه‌وتی ساته 


ودختيّك بکات له لای خوا داوای ههر به‌خششیکی لی بكريّت وه‌لامتان بداته‌وه. وه لیْتان قبول بکات ). 


۳۸۹ 


( به شی : جېرۈك وه به‌سه‌رهات ) 


(۱) ( یکوژی نهودد و نۈ که‌سه‌که ) 


(۱۰۹۳) ( ق ) عن آبي سعيد قال: قال رسول الله 4#): [ كان في بني إسرائيل رجل هتل تسعة 
و تسعین إنساناً. ثم خرج يسال فأتى راهباً فسأله فقال له: آلي توبة ؟ قال: لا. فشئله. فجعل 
ُسال فقال لَه رَجْلَ: ائت قَريَة كذا و كذا فَأَذرَكَهُ انموت فنأى بصدره تجوضا فاختضمت فيه ملائكة 
الرخمة و ملائكة العذاب فأوحى الله إلى هذه :أن تقربي وأوحى الله إلى هذه :أن تبَاعدي, و وَفَالَ: 
قیسوا ما بیتهما فوجداه إلى هذه آقرب بشبر قففر له ۰ . (صحيح ) أنظر حيث رقم ( 1600 ) في صحيح الجامع 
ابو سعید ده‌لی: پیدسبر(49) تردق ینش ( له ناو به‌نی ئیسرائیلدا پياويك هه‌بوو نه‌وه‌دو نو 
که‌سی کوشتبوو .پاشان رؤيشت پرسیار بکات هاته لای راهبيّك و پرسیاری لیکردو پیی وت: نایا تؤيه 
بو من هه‌یه؟ نه‌ویش وتی نه‌خیر:ئینجا نه‌ویشی کوشت. ئینجا که‌وته‌وه پرسیار کردن؛ يياويكيش پی‌ی 
وت: برق بو گوندیکی ناوا و ناوا؛ که‌چی مردن به‌رژکی پی ككرت و نه‌ویش سنگی ودجهرخاند بەرەو 
گونده‌که: نینجا فریشته‌کانی رەحمەت و فریشته‌کانی نه‌شکه‌نجه بووه مشت و مريان له سه‌ری .خوایش 
فه‌رمانی نارد بو ئەو ریگه‌یه‌ی كه مابوى بەرەو گونده‌که: که نزيك به‌ره‌وه؛ 5 فه‌رمانی نارد بو نهو 
ریگه‌یه‌ی که لیوه‌ی هاتبوو:که دوور بکه‌وهره‌وه. وه فه‌رمووی: نيوان هه‌ردوو لایان بپیّون؛ که بینیان بق 
ئەو گونده‌ی که بؤ تؤبهكردن بؤى دهجو نزیکتره به ته‌نها يەك بیست. ئيتر ی بوراو عه‌فوی کرد ). 
)۱۰۹٤(‏ ( حم مه ) عن آبي سعید الخدري أن نبي الله(4) قال: ‏ كان فیمن كان فلکم رجل 
قتل تسعة و تسعین نفسا, فسال عن أعلم أهل الارش فُدُل على راهب, فأتاه فقال: اه قتل تسعة 
و تسعين نفساًفهل لَه من تَوبَة؟ فقال: لا, فَتله. فَكَمَلَ به مائة, شم سأل عَن أعلم أفل الآرض؛ 
فدل على رجل عالم فقال: : هل مائة لد نفس فهل له من توبة ؟ قال: نعم, و من یحول بَيْنَهُ و بیْن 
التّوبَة؟ الطلق إلى أرض كذا و کذا ٠‏ فان بها أثاساً یَعَبّدونَ الله فاعَبٌد الله مهم و لا شرجع إلى آزضك 
فإنها آرش سوم فانطلق حتّی إذا نصف الطریق آتاه انموت, فَاخْتَصّمَت فيه ملائكة الرحمة و 
ملائكة القذاب, فقالت ملائكة الرَخمة: چاء تائباً مقبلاً بقلبه إلى الله تعالی, و قالت نانک 
العذاب: اه لم يعمل خیرا قط. فأتاهم ملك في صورة 5 آذمي فجعلوه بینهم فقال: قیسوا بين 
الازضیّن فالی آیتهما كان أذنى فهو لها فُمَاسوا فوجدوه أذنى إلى الأرض التي آراد. فقبضنه اه 
الرحمة 4 . (صحیح) انظر حيث رقم )۲۰۷٢(‏ في صحيح الجامع 
ابو سعید الخدری ده‌لی: بِيّغهمبهر(©) فه‌رموویه‌تی: ( له ناو ثه‌وانه‌ی که له پیش نیوه‌دا بوون 
پياوێك هەبوو نه‌وه‌د و نو که‌سی کوشتبوو :جا پرسیاری زاناترین خه‌لکی سەر زه‌وی کرد. ناماژه‌ی به 


۳۹۰ 


راهبيّك بو کرا؛ ئەویش هاته لای و پی‌ی وت: که وا نەوەد و نو کەسی کوشتووه. جا نایا تؤبەی بو 
هه‌یه؟ نه‌ویش وتى: نه‌خیر. نیتر نه‌ویشی کوشت و سەد که‌سه‌که‌ی پی ته‌واو کرد.پاشان که‌وته پرسیار 
كردن دەربارەی زاناترین که‌سی سهر زەوی؛ ئاماژهی به پیاویکی زانا بو کرا؛ هاته لای و پی‌ی وت: که‌وا 
سەد که‌سی کوشتووه. جا نایا تزبه‌ی بو هه‌یه؟ ئەویش وتی: به‌لی »جا کی هه‌یه ببيّته ریگر له نيوان 
نهو و له نیوان توبه‌دا؟ هه‌سته برؤ بؤ خاکیکی ناوا و ناوا لهويدا که‌سانیکی لین خوا ده‌په‌رستن .تیش 
ددست بکه به خوا په‌رستی له‌گه‌لیاندا .وه نه‌گه‌رییته‌وه بۆ خاکه‌که‌ی خوّت چونکه ئەوہ خاکی خرایه‌یه. 
ئەویش مهه‌ستا و بهرئ که‌وت هه‌تا كاتيّك گه‌يشته نیوه‌ی ریگاکه مردن به‌روکی كرت .ئینجا 
فريشتهكانى ره‌حمه‌ت و فریشته‌کانی نه‌شکه‌نجه‌دان بوو به مشت و مریان له‌سه‌ری. فریشته‌کانی 
ره‌حمه‌ت وتیان: ئەو به توبه‌کاری هاتووه و به دل رووی کردوته لای خوا.وه فریشته‌کانی نه‌شکه‌نجه‌ش 
وتیان: نه‌مه هه‌رگیز خیر و چاکه‌ی نه‌کردووه.نینجا فريشتهيهكيش له ویّنه‌ی ناده‌میه‌کد! هات بو لایان و 
ئەوانیش خستیانه نيوان خویانه‌وه هه‌تا حوکم بدات ئەویش وتی: نيوان هه‌ردوو خاکه‌که بپیّون؛ جا به 
لای کامیاندا نزيك بوو ئەوا بو ئەو لایه‌نه‌تان» که پیوایان بینیان نزیکتره بق ئەو خاکه‌ی که مه‌به‌ستی 
بووه بؤى بچیت. نیتر فریشته‌کانی ره‌حمه‌ت گیانیان کیشا ). 


(۲) هو پیاوه‌ی ویستی له ده‌ستی خوا رابکات ) 


(۱۰۹۰) ( جم ق ) ویو سے ہیں 2 إن رجلاً كان قبلکم رغسه الله 
مالًفقال لبنيه لما حضر: : أي أب كُنْتَ لکم؟ قالوا: خي خیر آب, قال: : يلع أعمل خی قط. فإذا مْتْ 
فاخرقوني. ثم شم اسحقوني, كم ذروني في یوم عاصف, ف قجمعه الله. فقال: ما حملك؛؟ قال؛: 
مخافتك فُتَلقَاهُ برحمته ۲ (صحیح) أنظر حيث رقم ۷۷۱ اق سحت ساد 

ابو تشن تول » ينقد مر | ف رتو نای و پا رت انرو وا مان و عامس زی بر 
دابوو »جا كه که‌وته سەرہ مه‌رگه‌وه به کوره‌کانی خؤى وت: نه‌ری من چؤن باوکيك بووم بوتان؟ وتیان 
باشترین باوك بوویت: وتی ده‌ی من هه‌رگیز چاکه‌یه‌کم نه‌کردووه. جا نه‌گه‌ر مردم ثه‌وا بمسوتینن پاشان 
بمهارن پاشان له روژنکی ره‌شه‌بادا توزه‌کهم بپرزیُنن و بلاوی بکه‌نه‌وه. نه‌وانیش وایان لیکرد. خوای 
3 


گەورەش کویکرده‌وه و پیی فەرموو:چی وای لی كرديت ئەوہ بکه‌یت؟ وتی: له ترسى تق» خوای 


گەورەش به ره‌حمه‌تی خوى پدشوازی لی کرد ). 


(۳)( پياويك به جاويؤشى كردن له خدلك چووہ به‌هه‌شته‌وه ) 
)۱۰۹٦(‏ ۱ حم ق ه ) عن حذيفة وابي سعود قالا: قال رسول الله( 4#): ل إن رجلاً ممن کان 
قبلكم أتا تاه ملك الموت لیقیض نفْسه, فقال له : هل عملت من خیر؟ قال: : ما أعلم. قال له: انظر 


۲۱ 


بخ 7 6 4 مج تور یہہ i‏ 1۔ 27 3 سے ما هاس ھ٥‏ مرو و دوه مع ع اس ع اه هو 
قال: ما آعلم شینا غير اني كنت أبايع الناس و أحارفهم فأنظر المعسر و انجاوز عن الموسر 
فادخله الله الْجَنَهَ 4. (صحیح) أنظر حيث رقم (۲۰۷۹) في صحیح الجامع 

حذیفه و ابو مسعود ددلئ: پێغەمبەر(4#) فه‌رموویه‌تی: ( يياويْك هه‌بوو لەوانەی پیش تيوه 
فریشته‌ی مه‌رگ هات بو لای بؤ نه‌وه‌ی گیانی بکیشیّت و پی‌ی وت:هیچ خر و چاکه‌یه‌کت کردووه وتی: 
تدمزاتيوة ی ؛پی‌ی وت: باش سەیر بکه بزانه .وتی هیچ شتیکم نه‌زانیوه کردبیتم جگه له‌وه‌ی 
كرين و فرؤشتنم لەگەل خدلكدا ده‌کرد و كاسبيم لەگەلدا دەکردن؛ جا مؤَلْەم دەدا به نه‌دار و كەم 
ده‌رامه‌ته‌کان» وه چاوپؤشیم ده‌کرد له‌گه‌ل باشحال و هه‌بووه‌کان .خوای گەورەش خستیه به‌هه‌شته‌وه ). 


) پباويك خوای کردؤ نه شایه‌ت و که‌فیل لەسەر قه‌رزه‌که‌ی‎ ))٤( 


(۱۰۹۷) ( حم خ ) عن أبي هريرة عن رسول لله(49): ( أنه ذکر رجلا من بني إسُرائیْل سال 
بعض بني إسرائيل أن بسلفه ألف ديار فقال: اثتني بالشهداء أشهدهم, فقَال: کفی بالله شهيداً 
قال: فأتني بالكفيل, قال : کفی بالله و كيلاً, قال: : صَدَفت فَدَفعها له إلى أجل مُسَمَى, فخرج في 
البخرٍ فقضى < حاجته, ثم التمس مرکبا برکنها, یقدم عليه للأجل الذي أجله, فلم یجد مرکبا 
فاخذ خقبة فتقر رها فَأَدْخَلَ فيْهَا لف دنار و صَحِيْقَةَ مه إلى صاحبه, ثم رجح مَوْضعهًا, ثم أتى 
بها إلى البحر فقال: الهم إنك تغلم آني كنت تسَلفت فلاناً أف دینار فسَألني كَفيلاً, فلت : کفی 
باه و کی فرضی بك. و سالني ٹھیدا فلت : گفی بالله شهدا فرضی بك, و إلي جَهَت أن أجد 
اصرف وهُوقي ذلك تمس مركب تقر إن بندد قرع الجن الذي كان أسلَفه نظ نل ربا 
قد جاء بماله, فإذا بالخشبة التي فيها المال, فأخذها لأفله حطبا قلما نَشَرَهَا وجد اثمَال و 
الصحیفة, ثم قدم الذي کان أسلفه قأتی بالالف دینار, و قال: و الله مازلت جاهدا في طلب 
مرکب لآتيّك بمالك, قما وجدت مرکباً قبل الذي أَتَيْتَ فيه قال : هل كنت بت ٳلي بشيء؟ قال: 
اخبرك آني لم آجد مرکباً قبل الذي جلت فيه قال: فان الله قد ای نك الذي بعثت في انخشبة 
قالصرف بالالف الدينّار راشداً . (صعیح) انظر حيث رقم (۲۰۸۱) في صحيح الجامع ۱ ۱ 

ابو رة دملی: پیغہمبەر(ٰة) باسی پیاویکی کردووه له به‌نی ئیسرائیل داوای له یه‌کیکی به‌نی 
ئیسرائیلی کردووه که هه‌زار دیناری به قه‌رز بداتی» ئەویش ددلى: شایه‌تم بو بهیٔنه كه شايهت بن له 
سەر قه‌رزه‌که. ئەویش دهلیت: به‌سه که خوا شایه‌ت بیت. دهلی: ده باشه که‌فیلیکم بو بهینه دهلی: 
بهسه که خوا که‌فیل بیّت. وتی: راست ده‌که‌یت. نینجا پاره‌ی پیدا بو کاتنکی دیاری کراو.وه هه‌ستا 
به‌ری که‌وت له ده‌ریادا و کار و بِيّدا ویستیه‌کانی خؤى نه‌نجام داء پاشان به‌دوای پاپزریکدا ده‌گه‌را که 
سوارى بیت.هه‌تا پی‌ی بكهريّتهوه بو ئەو وادەیەی كه بوی دانابوو بهلام يايؤرى 72 02 

۳4۲ 


ئەویش ته‌خته داریکی هيّنا و کونی کردو هه‌زار دیناره‌که‌ی تیّخست و نامەیەکیش له خؤیەوہ بو 
هاوریکه‌ی» پاشان کونه‌که‌ی به شوشه گرت. پاشان هیّنای بو ده‌ریاکه‌و وتی: نه‌ی خوای من تو 
دەزانیت من شەزار دینارم له فلان كەس قهرز كردووه )حا داوای که‌فیلی لی کردم منیش ونم: خوا به‌سه 
که‌فیل بیّت ئەویش پیت رازی بوو؛ وه داوای شایه‌تی لی کردم »منيش ونم: خوا به‌سه شایهت بیّت؛ 
ئەویش پیت رازی بوو .وه من زور هه‌ولم دا پاپزریکم ددست بکه‌ویت بو نه‌وه‌ی پاره‌که‌ی خوی بو 
بنبرمه‌وه ؛بەلام ده‌ستم نه‌که‌وت .وه من ئەوا نه‌یده‌مه ده‌ستی تو کینجا فربی دایه ناو ده‌ریاکه‌وه هه‌تا 
تيايا ون بوو. پاشان رؤيشت .له‌گه‌ل نه‌وه‌شدا ھەر ههولى پەیدا کردنی پاپو‌رنکی بوو .هه‌تا پی‌ی 
بگه‌ریته‌وه بؤ شاره‌که‌ی خوٰی ئینجا پیاوه‌که‌ش که قه‌رزه‌که‌ی پئ دابوو هاته دەر سەیر بکات به‌لکو 
پاپۆڕێك پاره‌که‌ی بؤ هیْنابیته‌وه. لهو كاتهدا داره ته‌خته‌که‌ی بینی که پاره‌که‌ی تیدا بوو ؛ئەویش به 
مه‌به‌ستی سوتاندن بردیه‌وه بو ماله‌وه. كاتيك که دایتاشی پاره‌که و نامه‌که‌ی تیدا دژزیه‌وه. له پاشاندا 
ئەوەی که قه‌رزه‌که‌ی پی درابوو گه‌رایه‌وه و هه‌زار دیناره‌که‌ی هیْناء وتی: سویند بیت به خوا به‌رده‌وام 
له هه‌ولدا بووم كه پاپوریکم ده‌ست بكدويْت که پاره‌که‌تت بو بهینمه‌وه بەلام پیش ئەم يايؤردى که 
ئیستا پیی هاتوومه‌ته‌وه هیچ پاپوریکی ترم ددست نه‌که‌وت. ئەویش وتی: نایا تؤ هیچ شتیکت بو 
نه‌ناردبووم» وتی: پیت دەلیٔم كه من له پیش نهم پاپزره هیچ پاپورنکی ترم ددست نه‌که‌وت ؛ئەویش 
وتی : ده‌ی ئەوا خوای گه‌وره نه‌وه‌ی که تو له دار ته‌خته‌که‌دا ناردبووت بؤى گه‌یاندیت جا ريك و راست 


(۵) ( پياويك پەلەی مردن ده‌کات و خوی ده‌کوژیت ) 

(۱۰۹۸) ( حم ق ) عن جندب البجلي قال: قال رسول الله 4# ): ** ان رجُلاً کان فیمن كان قبلکم 
خرجت به شَرَحَة, فلما آذثه انتزغ سهما من کنانته, فنکاها قلم پرقا الدم حّی مات. قال ریکم: 
قد حرمت عليه الجنّة  ..‏ سعیع) انظر حيث رقم (۲۰۸۲) في صحيح الجامع ‏ 

جندب البجلي دهلی: پێغەمبەر(4#) فەرموویەتی: ( يياويّك لەوانەی كه له پێْش نیوه‌دا مه‌بوون؛ 
برینیکی لئ هاتبوو» جا کاتیْك که نازاری پئ گه‌یاند. تیریکی له جوعبه‌ی ده‌رهیٌنا و برینه‌که‌ی هه‌لدری 
پیش چاکبوونەوہ؛ ئیتر خوینکه‌ی ھەر 00000 هه‌تا مرد› يهروهردكاريشتان فهرمووى: 5 


به‌هه‌شتم لەسەر حەرام کرد ). 


۳۹۳ 


) چپرؤکی شەرم كردنى موسا‎ ٦١( 
حم خ ت ) عن ابي هريرة قال: قال رسول الله ظلل ء: 8 أن مُوسی كان رجلاً حییا‎ ( )۱۰۹۹( 
فاذه من آذاه من بني إسرائيل 0 ما اسٹٹر هذا‎ yw سٹیر لا یری من جلده شيء استحياء‎ 


يك ا کن رک 


ان موي عليه السلام غلا یوم وده وضع شيابه على الْحَجَر م اغتمل قن فرغ یه 
لیاخذها و إن الحجر عدا بثوبه فَأَحَدْ موسی عصاه فطلب انحجر فج يَقُول: : شوبي حجر شوبي 
حجر حتی انتهى إلى ملا من بني اسرائیل فراوه عربانا أحسن الناس خَلقَا و ایرآه مما کائوا 
بقولون. قال و شام انججر فَأَعدْ شوبه قنسه و طفق بالحجر ضرباً بعصاه, فوالله ان بالحجر 
تندبا من أثر عصاه ثلاثا أو أربعاً آو مسا فذلك قوله تعالی: ط با ايها الذین آمنوا لا تکوئوا 
کالذین آذوا موسی فبرأه الله مما خَانُوا و ان عند الله وجیها 4 . صحيح) أنظر حیث رقم ۲۲۳۹۱ ) في 
صحیح الجامع 

ابو هريرة ده‌گیریته‌وه كه پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( موسا سەلامی خوای لەسەر بِيْت پیاویٔکی 
شه‌رمن و پوشته بوو؛ له شه‌رمی خویدا هیچ شتيك له پیْستی نهده‌بینرا »جا ھەر كەس له به‌نی 
ئیسرائیل ثازاری دا ئەوا ثازاری داو ده‌یان وت: نه‌مه خوی پوشته ناکات بهو جؤره ثیلا له‌به‌ر عه‌يبيك 
نهبيّت که به پیْستییه‌وه‌تی وه يان ل دراوی و په‌له‌یه. وه يان ده‌رد و نه‌خوّشییه‌که. وه خوای گەورەش 
ویستی پاکی بکاته‌وه له‌وه‌ی که ده‌یان وت جا موسا سهلامی لەسەر بيت روژيك به ته‌نها خی چووه 
چۆڵييەك و پوشاکه‌کانی دانا لەسەر به‌ردیك پاشان خی شت »جا كاتيك که لیٔبوەوہ ویستی 
پوشاکه‌کانی لهبهر بکات که‌چی به‌رده‌که به پوّشاکه‌کانیه‌وه هه‌لهات. موسا داره‌که‌ی هه‌لگرت و دوای 
به‌رده‌که که‌وت و ھەر ده‌یوت .جله‌کانم به‌رده‌که. جله‌کانم به‌رده‌که. هه‌تا گه‌يشته لای کومه‌ليك له به‌نی 
ئیسرائیل یتر به روتی بینییان که له هه‌موو خدلك بونیادی جوانتره و بیٗ عهيبيشه له هه‌موو 
ئەوشتانەی که ثه‌وان ده‌یان ووت )۰ فه‌رمووی: ( ئینجا به‌رده‌که وه‌ستا و ئەمیش جله‌کانی هه‌لگرت و 


له‌به‌ری کردو به داره‌که که‌وته لیْدانی به‌رده‌که جا سویند بیت به خوا نه‌و به‌رده له شوینه‌واری داره‌که 

سيان يان چوار يان پینج جى لندانی پبوه‌یه. جا ھەر ئەوەشه که خوای گه‌وره ده‌فه‌رموویت: بتاهاالزن 
مس وه 4 1 71 م7 روي سم 

منوا تكبا لین ادا مومیٰ راه اه مِمًاقالوا وان عِندالله وحپا ), واته: نه‌ی نه‌وانه‌ی برواتان هیّناوه .وهك 

نهو که‌سانه مه‌بن که ثازاری موسایان دا خوایش پاکی کرده‌وه له‌وه‌ی که وتیان وه ئەو له‌لای خوای 


گه‌وره خاوەن ریز و وه‌جاهه‌ت بوو ). 


۳۹ 


(۷) ( ثه‌و ييغهمبهردى شارہ میرووله که‌ی سوتاند ) 


(۱۱۰۰) (ق د ن ه) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 4): ظ 0 نملة فرصت ئبیاً من 
الأثبياء فأمر بقرية الثم فأخرقت. فَأَوْحى الله تعالى إليه : أفي أن قرصفك نملة أهلكت أمة من 
لام شب 4. ۱ صحیح) انظر حيث رقم (4584) في صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(®4) فەرموویەتی: ( مێْروولەيەك كازى له پێغەمبەرێك له پیٔغەمبەرەکان 
گرت. ئەویش فەرمانی دا شاره میرووله‌که‌یان سوتاند خواى گەورەش وەحی بو نارد: ئەوہ لەسەر 
ئەوەی كه ميروولهيهك گازی لی" كرتيت ئومەتیٔکت له ئومەتەکان فەوتاند كه ته‌سبیحاتی خوايان دەکرد 
1 

(۱۱۰۱) ( حم غ دن )عن آبي هريرة قال: رر یی 7 ا ارت تحت 


ہس جه مق 


حیث رقم ۱۷۰۵۱ ) في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلی: پێغەمبەر(4%) فه‌رموویه‌تی: ( پێغەمبەرێك له پیغه‌مبه‌ران له زیر داریکدا دابه‌زی 
و میرووله‌یه‌ك پیوه‌ی دا. ئەویش فه‌رمانی دا ماله‌که‌یان سوتیْنرا به هه‌رچیه‌که‌وه که تیایه‌تی» خوای 
گەورەش ودحى بو نارد؛ ده‌ی که هدر وات کرد با ته‌نها میرووله‌که خی بووایه ). 


۸۱ ( چبروکی دوو پیاوه‌که‌ی به‌نی نیسرائیل ) 


( ۱۱۰۲) ( حم د ) عن آبي هريرة قال: قال رسول ال 44): ۶ کان رجلان في بني اسرائیل 
متواخيين فكان آحدهما ینب با و الآخْرْ مجتهد في الغبادة فکان لا بزال المجتهد ری الأخر على 
التب فيقول: : آقصر فَوَجَدَهُ وم على ذب فقال له: أقصر فقّال: خلني و ربي أَبُعثت علي رقیبا؛ 
فقال: : و الله لا یَففر الله نك أو لايُدْخلك الله الجنّة, فقبض ارواجهما فاجتّمعا عند رب العالمین 
فقال لهذا المجتهد : أكذت بي عالماً أو نت على مافي يدي قادراء و قال للمذنب: إذهب فادخل 
الْجَنّة برحمتي و قال للآخر: إِذهَبُوا به إلى الشار 4. ( صحيح ) أنظر حيث رفم (4404) في صحيح الجامع 

ایو هريرة ده‌لی: پذغه‌مبهر(4) فه‌رموویه‌تی: ( دوو پیاو له به‌نی نیسرائیل دوست و براده‌ری 
یه‌کتر بوون؛ جا يهكيكيان گوناهی ده‌کرد و نه‌وی تریشیان له عیباده‌ت کردندا تیْده‌کوشا. جا به‌رده‌وام 
ئەوەی که تیده‌کوشا نه‌وی تریانی ده‌بینی لەسەر تاوان و ده‌یووت: ددست هه‌لگره و وان بینه: جا 
رژژیکیان لەسەر تاوانيك بینی و پیی ووت: وان بینه و مه‌که» ئەویش پیی ووت: ده‌وازم لی بینه خؤم و 
په‌روه‌ردگاری خوم. چییه فه‌لیی کراویت به چاودیر به سه‌رمه‌وه؟ نه‌ویش ووتی: سویند به خوا خوا 
ليت خۆش نابیت و نانخاته به‌هه‌شته‌وه. جا رزحی هه‌ردووکیان کیشرا و لای په‌روه‌ردگاری جیهانیان 


۳۹۵ 


كؤبوونهوه و كهيشتنهوه به يەك ئینجا خوا بهوديانى فه‌رموو که تێدەكۆشا لەعیبادەتدا: ئایا تق زانا 
بویت به من يان تو توانای نه‌وهت هه‌بوو که بریاری شتيك بدەیت که له ده‌ستی مندايه ؟ وه فه‌رمووی به 


تاوانباره‌که: برق بچره به‌هه‌شته‌وه به ره‌حمه‌تی خوم» وه به‌وی تریشیانی ووت: برژن بیبه‌ن بو ناگر ). 


)- هاورئیانی چاله‌که - أصحاب الآخدود‎ ( )٩( 


()0٠١*(‏ حم م ) عن صهيب قال: قال رسول ال 48 ظ كان ملك فیمن کان بل و کان له 
ساحر, فلما كبر قال للملك: إني قد كبرت فابعث إلي غلام مه السخر, قب قبعث إلیْه غلاماً یمه 
فكان في طریقه اذا سك راهب. فقعد فقعد إليه و سمع كلامه, قاعجبه. فان إذا اتی الساحر مر 
بالراهب و ققد یه فإذا أتى السْاحر صَرَبَهُ فشکا ذلك إلى الراهب فَقَالَ: : إذا جت جلت الساحر فَقَل: 
حبسني أهلي, و اذا < خشیت آهلك فقّل؛: حبسني الساحر, ينما هو كذلك إذ تی على َة عظيمة 

قد حبست الثاس, فقال. : الیوم أعلم الساحر أَفْضّل أم الراهب أفضل؟ فَأَعْدْ حجرأ ققال: الم ان 
كان أَمْرُ الراهب أَحَبْ اِلَيْكَ من أَمْر الساحر فاشئل هذه الدَابَة حتّی يَمُضي الناس. قرماها فشّتلها. 
و مضی الناس, فأتی الراهب فاخبره فقال له الراهب: أي بني, أنت الیوم أَفضَل مني, قد بلغ من 
آمرك ما أرى, و نك سثبئلی,فان اتيت فلا تدل علي. وَكَانَ الفلام یر الاکمه و الانرس وَيْداوي 
الاس من سائر الآذواء. قمع جلیس للملك كان قد عمي, فتاه بهدایا كثيْرَة فقال: ما هَهُنا نك 
اجمغ. إن آئت شفيتني قال: اني لا أشفي آحد. اما يشفي الله عزوجل. فان آمُنْتَ بالله دَعَوْتَ الله 
فشفاك. سس بالله له ففه 2 - ن یه کم كاذ يا ٠‏ فقال 9 الغلك: : من 3 


ہ رال وشم ه ھ۔ يرام 


د سو کے هم سياه مه وه م 


على رهب فجي باه فقيل له ازجع عن دينك. فا فد بالمنشار فوضع المنشار على 
مفرق رأسه فشقه به حتى وقع شقاه. ثم جيء بجليس الملك فقيل له: ارجع عن دينك فأبی, فوضع 
المنشار في مفرق رأسه فشقه حتی وفع شقاه ثم جيء بالفلام فقيل له : ارجع عن دينك فأبی 
فدففه ی فر من آسخابه قال: اذْقبُوا به إلى جَبَل كنا وكناء فاسَعَدوا به الجبل فإذ بلفثم 
20 بيه انر فشر و جاء تفش الی انملك, ارم الد ما شيل امان قال 
کفانیهم اللہ, فَدَقَعَهُ إلى تفر من آصخابه فقال: اذقبُوا به فاخملوة في شرقورة, فتوسطوا به 
البحر, فإن رجع عن دينه و ال فاقذقوه قذهبوا به فقال: اللّهُمَ اكفنيهم بما شنت فالفات بهم 
السَفيْنَة فغرقوا. و جاء يَمْشَي إلى الملك فقال له الملك: ما فعل أصحابك؛ فقال: کفانیهّم اللہ, 
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فقال للملك: انك لست بقاتلي حتى تفعل ما آمُرك به . قال: و ما هو؟ قال: تجمع الناس في صعید 
واحد و تن على جلاع شم غذ مها من نائتي شم ضع الم في كبد انوس شم فل: بم الله 
رب الفلام, شم ازمني فإك اذا قعلت ذلك قتنتني, د فجمع الناس في صعید واحد. و صلبه على جلاع 
شم أخذ سما من كناتته شم وضع اسهم في که انقوس, شم قان : بسم الله رب الفلام, ثم رما 
فوقع السهم في صدغه فوضع یده في صدغه موضع السهم فمات فقال الناس: آمّا برب الفلام, 
ا پر الفلام, آمنا پر ام قأثى انم فقيل .ریت ما كلت تغذرا قد فد و سو 


رھ هاس 


مس یه مه 


عن دينه فَأَحْمُوهُ فیها, أؤ یل له اهتحم, فصوا ختی جَاوت امرأةوَمَعَهَا صبي نها قکقاعست أن 
تقع فیها. فقال لها الغلام: با آمه اصبري فإك على الحق #. (صحیح) انظر حيث رقم (4450) في صحيح 
الجامع ا 

صُهَيْب ده‌لی: پیْغەمبەر(كل) فهرموويهتى: ( ياشايهك هه‌بوو لەوانەی له پێش نیوه‌دا بوون او ئەو 
ياشايه سیحربازیٔکی هه‌بوو. جا كاتيّك كه پیر بوو به پاشاکه‌ی ووت: من وا به تهمهندا چووم» جا 
گه‌نجیکم بو بنثره هه‌تا فیری سيحرى بکهم. ئەویش ا بو نارد كه فيّرى بکات؛ جا لاودكه له 
ریگه‌که‌یدا که ده‌یگرته بەر .خواناسيك هه‌بوو له لای داده‌نیشت و گویی له قسه‌کانی ده‌گرت و به دلى 
بوو. جا ههر كاتيك که بهاتایه بؤ لای سیحربازه‌که به لای خوا به‌رسته‌که‌د! تى ده‌به‌ری و له لای 
دادەنیشت .وه که نه‌هاته لای سیحریازه‌که لیی ده‌دا. ئەویش سکالای خوی بو خوایه‌رسته‌که کرد. 
ثه‌ویش پی‌ی ووت: ئەگەر ترست هه‌بوو له سیحربازه‌که ئەوہ بلی: كەس و کارم رایان گرتبووم و دوایان 
خستم. وه ئەگەر له كەس و کارت ترسایت. ئەوا بلی: سیحربازه‌که دوای خستم. جا له کاتیکدا که بدو 
جوره‌ی ده‌کرد؛ جاریکیان هات به سەر جانه‌وه‌ریکی گه‌وره‌دا که نه‌و خه‌لکه‌ی راگیر کردبوو؛ نینجا وتی: 
ئەمرؤ ده‌بیت بزانم که سیحربازه‌که باشتره يان خواناسه‌که باشتره؟ ئینجا بەردیٔکی هه‌لگرت و ووتی: 
ئەی خواوه‌ندی من. ئەگەر کاری خوا ناسه‌که خوشه‌ویستره له لات له کاری سبحریازه‌که ئەوا ئەم 
جانه‌وه‌ره بکوژه هه‌تا ئه‌و خه‌لکه بتوانن تئ بپه‌پن؛ ئینجا تێی كرت و کوشتی و خه‌لکه‌که‌ش رژیشتن 
؛ئەویش هاته لای خواناسه‌که و بؤى كيّرايهوه؛ خواناسه‌که‌ش پی‌ی ووت: نه‌ی کوره‌که‌م ئەمرؤ تؤ له من 
باشتریت. به جوريك که کاری تؤ كهيشتؤته نه‌و راده‌یه‌ی که‌وا ئەیبینم به دلنیاییه‌وه تو دوچاری بهدلا و 
تاقیکردنه‌وه ده‌بیت. جا ئەگەر تیوه‌گلایت ئەوا منیان بو ناشکرا نه‌که‌یت. ئیتر کوره‌که که‌سانی کویر و 
گه‌ری چاك ده‌کرده‌وه و تیماری خه‌لکی ده‌کرد له هه‌موو ده‌رده‌کان جا یەكیْك له هاوده‌مانی پاشاکه که 
کویٔر ببوو بیستیه‌وه ؛ئینجا به دیارییه‌کی زژره‌وه هات بو لای و ووتی: ثائهمانه هه‌مووی بو تو ئەگەر 
بتوانیت چاکم بکه‌یته‌وه؛ ئەویش ووتی: من هیچ كەس چاك ناکه‌مه‌وه. به‌لکو خوا شیفا ده‌نیْریّت و 
چاکی ده‌کاته‌وه .جا ئەگەر تو باوەر به خوا بینیت. نه‌وا له خوا بۆت ده‌پارنمه‌وه که شیفات بدات. 
نه‌ویش باوه‌ری به خوا هیْنا و خوایش شیفایدا. نینجا هاته لای پاشا و هدر ودك جاری جاران دانیشت 
له لاى؛ پاشایش يئى وت: ئەوہ کی وای لی کردیت ببینیته‌وه؟وتی: په‌روه‌ردگارم. وتی: بو جگه له من 
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پەروەردگاری ترت هه‌یه؟ وتی:پەروەردگاری من و پەروەردگاری توق زاتى ( الله ) يه ئەویش گرتی و 
هینده نه‌شکه‌نجه‌ی دا هه‌تا ناماژه‌ی به کوره لاوه‌که داء ئینجا کوره‌که‌یان هینا و پاشا پی‌ی وت:ئەوہ 
كوردكهم سیحره‌که‌ت گه‌یشتوته راده‌یه‌ك که کویر و گەر چاك بکه‌یته‌وه و نه‌وه بکه‌یت و نه‌وه بکه‌یت. 
ئەویش وتی: من هیچ که‌سیکم بو چاك ناكريّتهوه؛ بهلكو خوای گه‌وره چاکیان ده‌کاته‌وه .ئه‌ویش گرتی 
وئه‌وه‌نده نه‌شکه‌نجه‌ی دا هه‌تا ناماژه‌ی به خواناسه‌که کرد. ئینجا خوا ناسه‌که‌یان هيّنا و پی‌ی وترا: 
بكهريّوه له ناینه‌که‌ت نه‌ویش رازی نەبوو؛ ئینجا مشاریان هێْنا و مشاره‌که‌یان خسته ناوه‌راستی سه‌ری 
و دوکه‌رتیان کرد هه‌تا هه‌ردوو که‌رته‌که‌ی که‌وتن به زه‌ویدا؛ پاشان هاوده‌مه‌که‌ی پاشایان هینا و پی‌ی 
وترا: بگه‌ریره‌وه له ناینه‌که‌ت. نه‌ویش رازی نه‌بوو ئینجا مشاره‌که‌یان خسته ناوه‌راستی سه‌ری 
ئەویشەوہ و دووکه‌رتیان کرد هه‌تا هه‌ردوو که‌رته‌که‌ی که‌وتنه سەر زه‌وی؛ پاشان کوره‌که‌یان هيناو پی‌ی 
وترا: بگه‌ریره‌وه له ناینه‌که‌ت. ئەویش رازی نه‌بوو. ئەویش دای به چه‌ند که‌سيك له هاوریکانی و 
وتی:بیبەن بو چیای نه‌وه و نه‌وه. نینجا سه‌ری بخه‌ن به چیاکه‌دا و که گه‌يشته لوتکه‌که‌ی؛ ئەگەر 
گه‌رایه‌وه له ناینه‌که‌ی ئەگەر نا بیخه‌نه خواره‌وه. ئینجا بردیان سه‌ریان خست به سەر چیاکه‌دا و 
ئەویش وتی: خوایه به ھەر شتيّك که خوت پیت باشه ئەمانەم له کول بکه‌یته‌وه. نیت چیاکه 
رایوه‌شاندن و که‌وتنه خواره‌وه. وه به رؤيشتن هاته‌وه بو لای پاشا و پاشاش يئى وت: نه‌ی نه‌وانه‌ی 
که له‌گه‌لتدا بوون چییان کرد؟ وتی:خوای گه‌وره له كؤلمى کردنه‌وه. ئینجا دایه ددست کومه‌لیکی تر له 
هاوریکانی و وتی:بیبه‌ن بیخه‌نه ناو قورقوره‌یه‌که‌وه و بیبه‌نه ناوه‌راستی ددرياكه ›جا ئەگەر گه‌رایه‌وه له 
ناینه‌که‌ی ›ئەگەر نا فرِيّى بده‌نه ناو ناوه‌که‌وه. نه‌وانیش بردیان ئینجا وتی: نه‌ی خوداوه‌ندی من به هدر 
شتيّك که خوّت پیت باشا ئەمانەم له کول بکه‌ره‌وه. ئینجا يايؤرهكه قلپ بووه‌وه پی‌یان و غه‌رق بوون؛ 
وه به رؤيشتن هاته‌وه بز لای پاشا. پاشاش يئى وت: نه‌ی نه‌وانه‌ی که له‌گه‌لتدا بوون چییان کرد؟ وتی: 
خوا له کؤلمی کردنه‌وه» ئینجا به پاشاکه‌ی وت: تق ناتوانیت من بکوژیت هه‌تا ئەوہ نه‌که‌ییت که خوّم 
پیت ده‌لیم.وتی: ئەو شته چییه بیکهم؟ وتی: ده‌بیت خهلك کوبکه‌یته‌وه له يەك شويّنى به‌رزدا .وه هه‌لم 
بواسیت به كؤتهره داریٔکەوہ؛ پاشان تيريك له جوعبه‌که‌ی خوّم به‌ره‌و و پاشان تیره‌که بخه‌ره ناو 
جه‌رگه‌ی که‌وانه‌که‌وه. پاشان بلى: به ناوی ( الله ) وه په‌روه‌ردگاری ئەم كوره پاشان پنوه‌م بنی. جا 
نه‌گه‌ر وات کرد ئەوا ده‌مکوژیت. نه‌ویش خه‌لکه‌که‌ی هه‌موو له يەك شویٔنی به‌رز کوکرده‌وه و کوره‌که‌ی 
مه‌لواسی به كۆتەرە داریکه‌وه. پاشان تیریکی له جوعبه‌که‌ی هه‌لگرت و پاشان تیره‌که‌ی خسته ناو 
جەرگەی که‌وانه‌که‌وه و پاشان وتی: به ناوی ( الله ) وه په‌روه‌ردگاری نهم کوره. ئینجا تیره‌که‌ی پیوه‌نا: 
تيردكه دای له لای زولفی کوره‌که و نینجا ده‌ستی خسته ناو زولفى ۰ لهو شویٌنه‌ی که تیره‌که‌ی لیّدابوو 
ئیتر مرد. نینجا خه‌لکه‌که وتیان: باوه‌پمان هیْنا به په‌روه‌ردگاری نهو كورهء باوه‌پمان هینا به 
په‌روه‌ردگاری نهو کوره .باوه‌رمان هیْنا به په‌روه‌ردگاری نه‌و کوره. ئینجا پادشا هاتنه لای و پییان 
وت.ده‌بینی ئه‌مه ئەوہ بوو که لیّی ده‌ترسایت؟ جا به خوا واترسه‌که‌ت هاته دی: وا خه‌لك هه‌موو 
باوه‌ریان هیْنا ؛ئەویش فه‌رمانی دا كه چالیُکی دريّز له ليُوارى ریگاکاندا هه‌لبکه‌نرنت ئینجا هه‌لیانکه‌ند 
و ناگریان تیدا كرداء ئینجا وتی: ھەر كەس نه‌گه‌رایه‌وه له ناینه‌که‌ی نه‌وا له ناگره‌که‌ی هه‌لبکشن يان 
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يئى ده‌وترا: خوتی تی فری بده.ئه‌وانیش جیبه‌جپیان كرد .هه‌تا ژنيك هات و کوریکی مەلؤتکەی له 
باوهشدابوو. كەمێك سستی نواند که بخریته ناوی «کوره مه‌لوتکه‌که‌ی یی‌ی وت: نه‌ی دایکه ثارام بگرہ 
تو لەسەر حەقیت ). 
هو مه ۰ ۰۲ ۰ 
(۱۰) (سوئنه‌نی خوا له ییفه‌مبه‌ره‌کانیدا ) 

(۱۱۰۶) ( حم ) عن آبي ذرقال: قال رسول اللہ 248 ): < لم ییعث الله تعالی نبياً إلا يلق قومه 
> . ( صحيح ) انظر حيث رقم ۵۱۸۲۱ ) في صحيح الجامع 

ابو ذر دهلئ: پێغەمبەر(4%) فهرموويهتى: ( خواى گەورہ هیچ پیٰغەمبە‌ریٔکی نهناردووه یلا به 
زمانى قەومەکەی خؤى نهبيّت ). 


) پیغەمبەری خوا ئيبراهيم لدكدل زؤرداردكددا‎ ()1١( 


(۱۱۰۵) ( حم ق ) عن أبي هريرة أن رسول الله(/49) قال: ١‏ لم يكذب ابراهیم عليْه السلام قط 
0 6ھ" ا ا 4 E‏ وق سس سا 4 


جيه 5 و عم 


سے ے o‏ 


فتال 3 قد قدم آرضك اما لاينبَفي نها 5 ۳ الا إليك, قارسل نها فاتی بها فقام 
ابراهیم عليه السلام إلى الصلاة قنما دَحلَتَ عليه لم یتمالك أن بسط يَدَهُ اه ,فقبضت يده قبضه 
شديدة, فقال لها : ادعي الله أن يُطلقَ يدي ولا آضرك, ففعلت, فعاد, فقبضت اشد من القبضة 
الأولى, فقال لها مثل ذلك. ففعلت , قعاد فُمْبِضَتَ أشد من القبضتين الأولین. فقال: اذعي الله أن 
يُطلق يدي فلك الله أن لا أضرك, ففعلت, و أطلقت يده ودعا الذي جاء بها فقال له : إنك أتيتني 
بشيطان ولم تاتني بإنسان فاخرجها من أرضي و اچ هاجر. قال: اقب و فلما رآها 
واللفظ لسلم. شوہ انقلخ شي رقم 1110 إلى سمل الال" 

ابو هريرة دەلیٗ: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( ئیبراھیم پیغه‌مبه‌ر سەلامی لەسەر بیّت هه‌رگیز 
درؤى نهكردووه ته‌نها سی درؤيان نهبيّت:دوانيان له‌به‌ر خوا بوو که وتی:من نه‌خوشم وه كه وتی: به‌لکو 
بته گەورەکەیان بچوکه‌کانی تری شکاندووه.وه دانەیەکی تریان دەربارەی ساره‌ی خیزانی بوو. ئەویش 
كاتنك هاته خاکی زژرداریکه‌وه ساره‌ی له‌گه‌لدا بوو .وه ساره‌ش له خه‌لکه زور جوانه‌کان بوو. تيبراهيم 
پیی وت: ئەم ززرداره ئەگەر بزاننت توق ژنی منی. ئەوا له پیناو تودا دەمكوژێت›جا نه‌گه‌ر پرسیاری ى 


کردیت پیی بلی که‌وا تق خوشکمیت. جا تو ههر خوشکی منیت له ئیسلامه‌تیدا .وه من نازانم که له 
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زەویدا موسلمان ههبيّت له غهيرى من و تق »جا كاتيْك که چووه زه‌وییه‌که‌وه يهكيّك له ددست و پیْوەندی 
ززرداره‌که بینی؛ هاته لای و پی‌ی وت:نافره‌تيّك هاتوته خاکەکەت شياو نييه بز هیچ كدسيّك بیّت ته‌نها 
بق تق نه‌بیت.نئینجا ناردی به دوایدا و بویان هيّناء تيبراهيميش سه‌لامی لەسەر بيت هه‌ستا بو نویز 
کردن» جا کاتيك ساره چووه ژووره‌وه بو لای زورداره‌که .له تاودا خوی بو رانه‌گیرا و ده‌ستی بؤ راکیشا. 
که‌چی ده‌ستی كيرا گیرانیکی توند؛ ئەویش به ساره‌ی وت: داوا له خوا بکه ده‌ستم بەر بدات و یتر هیچ 
زیانیکت پى ناگه‌یه‌نم نه‌ویش دوعای کرد. که‌چی ده‌ستی هینایه‌وه ؛ئەم جاره‌یان توندتر له جاره‌که‌ی 
یه‌کهم ده‌ستی گوشرایه‌وه؛ ئینجا ودك جاری یه‌کهم پی‌ی وته‌وه؛ ئەویش دوعای کرد که‌چی ھەر 
ده‌ستی بق برده‌وه؛ نهم جاره‌یان له هه‌ردوو جاره‌که‌ی تر توندتر ده‌ستی نوقینرا؛ نیتر وتی: داوا له خوا 
بكه که ده‌ستم بەر بدات سویندت بو دەخۆم که زیانت لى نه‌دهم. ئەویش داوای له خوا بو کرد و ثینجا 
ده‌ستی کرایه‌وه ئینجا نهو که‌سه‌ی بانگ کرد که ثافره‌ته‌که‌ی بو هینابوو. پی‌ی وت: تق نه‌مه شه‌یتانه بق 
منت هیناوه. نه‌مه مروة نييه بؤت هیناوم بيبه دەرەوہ له خاکه‌که‌ی من و هاجهره‌یشی پې بده ). 
فه‌رمووی: ( ئینجا به رویشتن هاته‌وه و ده‌رکه‌وت. نیبراهیمیش که بینی به‌ره‌و پیری چوو و پی‌ی وت: 
ها چی بوو؟ سارەش وتی: خر بوو» خوا ده‌ستی نهدو به‌دکاره‌ی لەسەر لاداین و کاره‌که‌ربکشی پی داین 
1 


(۱۲)(غه‌رق کردنی فبرعهون ) 

(۱۱۰) ( حم ت ) عن ابن عباس قال: قال رسول اللہ 24 ): ۶ لما آغرق الله فرعون قال: < 
منت أنه لا اله الا الذي آمئت به بُنُوا اسرائیل #. فقال جبریل : با محمد لو رأيئني و أنا آخذ من 
حال البخر و أذسه في فيه مخافة أن شدركه الرَحْمَة 4 ( صعیح ) أنظر حيث رقم (۵۲۰۵) في صحيح الجامع 

ابن عباس دهلی: پێغەمبەر(4%) فه‌رموویه‌تی: ( کاتیِك كه خوا فیرعه‌ونی غه‌رق کرد وتی: لإباودرم 
هيّنا که هیچ خوایه‌ك نييه جگه له‌وه‌ی که به‌نی ئیسرائیل باوه‌پیان پئ هيّناوه ۰4 ئینجا جبریل وتی: 
ئەی محمد ئەگەر لهو کاته‌دا بتبینیمایه كه چؤن له لیته‌ی دەریاکەم ده‌برد و ده‌مخسته ناو ده‌میه‌وه له 
ترسی نه‌وه‌ی نه‌بادا ره‌حمی خوا بیگریته‌وه ). 

(۱۱۰۷) ( ت )عن آبي بكر قال؛ قال رسول الله 4# × ما قبض الله تعالی نبيا الا في 
المؤْضع الذي يُحب أن یدقن یه . «صحيح) انظر حیث رقم (071۸) في صحیح الجامع 

ابو بكر دهلی: پیغه‌مبهر(49) فه‌رموویه‌تی: ( خوا گیانی هیچ پیفه‌مبه‌ریکی نه‌کیشاوه نیلا لهو 
شوینه‌دا نهبيّت که خؤى حهز ده‌کات تیایدا نه‌سیه‌رده بکریت ). 

(۱۱۰۸) ( ۸ ) عن آبي سعید قال: قال رسول اللہ 9 ): © يا آعرابي ان الله غضب على سبطین 
من بني اسرانیل فمسخهم دواب يَدبِونَ في الارض فلا أذري لعل هذا منها, فلست آکلها ولا أنهى عنها 
4 (صحیح) انظر حیث رقم (۷۸4۸) في صحيح الجامع 
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ابو سعيد دهلئ: پێغەمبەر(4%) فهرموويهتى: ( نه‌ی عهرهبه ده‌شته‌کییه‌که؛ خوا غەزەبی له دوو 
خیل كرت له بهنى ئيسرائيل و رووی وهرگیران و کردنی به گیانه‌وه‌رانیکی تر که به سەر زەویدا دەپؤن؛ 
جا نازائم لهوانهيه ئەوەش لەوان بيّت» جا من نه ده‌خوم و نه للشتان قه‌ده‌غه ده‌کهم که بیخون ). 


روون کردنه‌وه‌ی فه رمووددكه : 

جاریٔکیان عەرەبیٔکی ده‌شته‌کی پرسیاری له پێغەمبهر(4#) کرد و وتی: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا نیمه 
له ناوچه‌یه‌کدا ده‌ژین که ريّزهيهكى زور (بزن مژه)ی تیدایه. وه يدكيّكه له خوراکه سهره‌کییه‌کانی 
خیله‌که‌مان. جا نایا خواردنی دروسته يان نا؟ سیٗ جار ئەو پرسیاره‌ی لئ دووباره کرده‌وه. 
پذغه‌مبه‌ر(«4) ھەر وهلامی نه‌دایه‌وه؛ کابراش هه‌ستا رژیشت. ئینجا پیغهسبهر(43) بانگی کرده‌وه و 
فه‌رمووده‌که‌ی سەرەوەی پى فەرموو؛ وه چه‌ندین فه‌رمووده‌ی تریشی لەسەر هاتووه که هه‌موویان نه‌وه 
ده‌گه‌یه‌نن که پێغەمبەر(4#) گوشتی (بزن مزه)ى حه‌رام نه‌کردووه بەلام خؤى نه‌یخواردووه . 


(14)( چیروکی گەرێك و که چه ليك و کويريك ) 

(۱۱۰۹) ۱ ق ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله الك ): :۰ إن شلاثة في بني إسرائيل: اَبْرص و 
أشرعَ و آعمی. فاراد الله أن يبتليهم. فبعث الیهم ملکا, فأتى الأَبْرص فقال: أي شيء أحب الیك؟ 
قال لو حسن و جلد حسن و یذهب عتّي الذي قد قذرني النّاس,قال: فمسحه قذهب له قذرة, 
و اعطي نونا حسنا و جلداً خسنا, قال: فأي انمال أحب إِلَيْك؟ قال: الابل «أوقال: البقر, شك اسنخق 
) الأ آن الأبْرّص أو الأقرغ قال أَحَدَهُمًا: الاإیْل, و قال الاخر: البقر, فأعطي ئاقة عشراء, فقال: 
بارك الله لك فیها. قال: فأتي الأشرغ. فقال: آي شيء أحب الینك؟ قال: شر خسن و یذهب عني 
هذا الذي قذرني الناس, قمسحه فذهب عنه. و أعطي شغراً ا قال : فاي المال أحب الیك؟ 
قال: البقر. فأعطي بقرة حاملاً. فقال: بارك الله لك فیها. قال: فأتی الأعمی. فقال: أي شيء 
أحب الیك؟ فَال: 8 الله إلى بصري فأنصر به 0 فسخة فرذ ا الله يه تع قال: 2 
الابل, و لهذا واد من البقر. و لهذا واد من الفنم. قال: ثم اه أتى 7 في صورته و ینت 
فقال: رَجْلَ مسكين. قد انقطعت بي الحبَال في سَفَري, فلا بلاغ لي الوم الا بالله ثم بك أسأئك 
بالدي أعطاك اللون الحسن و الجلد الحسن و المال. بعیرا تبلغ عليه في سفري, فقال :إن الْحقُوق 
كثيرة, فقال له : كأني أعرفك ألم تكن أبرص تقذرك الناس؟ فقيرا فأعطاك الله! فقال: نما 
ورشت هذا المال کابرا عن کابر, فقال: : إن كُنْتَ كاذباً فصيرك الله إلى ما كُنْت, قال : و آتی الاقرع 


٤١ 


في صورته فقال له مثل ما قال لهذا و رد عليه مثل ما رد عليه هذا فقال: ان كنت کاذبا 
فصیرك الله إلى ما كُنت, قال: و أئی الاعمی في مورته و هینته, فقال: رجل مسكين و ابن سبیل. 
إلْقَطَعَتَ بي احبال في سَفْرِي فلا بلاغ لي الْيَوم إلأ بالله شم بك ٠‏ سالك بالذي رد عليك بصرك, 
شا أتبلغ بها في سفری؟ فقال: قد کنت آعمی فرد الله الي بضري, فغذ ما شنتء و دغ ماشلت. 
فوالله لا اجهدك الیوم شيئاً آخدته للہ, فمال: : أمسك مالك, فانما ابئلیتم. فقد رضي عنك و سخط 
على صاحبيك ). و انلفظ لسلم. ( صحیح ) أنظر حیث رقم ۲۰۵۲۱ في صحيح الجامع 
ابو هريرة دهلی: پێغەمبەر(45) فه‌رموویه‌تی: ( سى كەس له بەنی ئیسرائیل .گه‌ريك و كەچەڵێك و 
كويريك» خوای گه‌وره ویستی تاقیان بکاته‌وه. فریشته‌یه‌کی نارد بو لایان؛ هاته لای گه‌ره‌که و وتی: چ 
شتیکت زؤر حەز ليّيه؟وتى: رەنگیٔکی جوان و پیستیکی جوان .وه نا ئەمەم له كؤل بیته‌وه كه خەلك به 
هؤيهوه قیزم لى ده‌که‌نه‌وه» فه‌رمووی:(نه‌ویش ده‌ستیکی پیا هيّنا و هه‌موو پیسیه‌که‌ی لی بووهوه.وه 
ره‌نگیکی جوان و پیستیکی جوانی پی دراء وتی: ئەی له مال و ساماندا حه‌زت له چییه؟وتی: حوشتر 
يان مانگا - اسحق تیایدا به گومان بوو که يهكيك له گیْره‌وه‌کانی فه‌رمووده‌که‌یه - ۰ فه‌رمووی: ( ئینجا 
وشتریکی دایه که سکی ده مانگ بوو ۰ وه پی‌ی وت:خوا به‌ره‌که‌تت بو تی بخات )۰ فه‌رمووی: ( ئینجا 
هاته لای که‌چه‌له‌که و يئى وت: چ شتیکت زؤر حهز لییه؟ وتی: قز و پرچیُکی جوان: نه‌مهم له کول 
بیته‌وه که خدلك به هویه‌وه قیٔزم لى ده‌که‌نه‌وه ).فه‌رمووی: ( ئینجا ده‌ستیکی پیا هيّنا و که‌چه‌لیه‌که‌ی 
نه‌ما .وه قژیکی جوانی پی درا و وتی:ئەی چ جوره مال و سامانیکت حهز لییه؟ وتی: مانگا .نینجا 
مانگایه‌کی ناوسیشی دایه و پی‌ی وت: خوا به‌ره‌که‌تت بو تی بخات )۰ فه‌رمووی: ( نینجا هاته لای 
كويّرهكه و وتی:چ شتیکت زور حەز لیْیه؟ وتی: حه‌زم به‌وه‌یه كه خوا بیناییه‌کهم بو بگیْرِیٔتەوہ و خه‌لکی 
پی ببینم ) فه‌رمووی: ( ئینجا ده‌ستیکی پیا هينا و خوایش بیناییه‌که‌ی بو گه‌رانده‌وه. وتی: نه‌ی چ 
جوره مال و سامانیکت حەز پی‌یه؟ وتی: مە‌؛ نینجا مه‌ریکی بيدا كه بزيت .نیتر نهو دوانیان به‌رهه‌می 
هيّنا و نه‌ویشیان زا ٠)‏ فه‌رمووی: ( یتر نه‌وه‌یان پر به دوَلَیِك وشتری هه‌بوو. وه ه‌ویشیان دولیك له 
مانكاء وه ئه‌میشیان دولیّك له مەڕ )» فه‌رمووی: ( پاشان فریشته‌که هاته‌وه بو لای گه‌ره‌که و به هه‌مان 
وينه و شیوازه‌که‌ی پیشوو وتی: پیاویکی هه‌ژارم. ده‌ستم پچراوه له هه‌موو كەس و دوسته‌کانم لهم 
سەفەرەمدا ئيتر هیچ تیّشوویه‌کم نييه نهمرق تهنها به خوا نهبيْت و پاشان به تق :داوات ل ددكهم تو هو 
که‌سه‌ی كه ره‌نگی جوان و پیستی جوان و مال و سامانی پی داويت.وشتريكم بده‌یتی كه سەفەرەکەمی 
پئ ته‌واو بکه‌م. ئەویش وتى :تهرك و پنداویستیه‌کان زؤرن وناتوانم ئەویش يئى وت:ددلَنِى ده‌تناسم ؟ 
تؤ ئەو كهره نهبويت كه خالك قیْز و بیزیان لیٗ ده‌کردیته‌وه؛ هدزار بويت و خوا پی‌ی دايت؟ ئەویش 
وتى:من ئەم مال و سامانهم پشتاو يشت به ميراتى بو ماوه‌ته‌وه .ئەویش يئى وت:دەی ئەگەر به درۆت 
بیّت. ئەوا خواى گه‌وره ودك خؤتت لئ بكاتهوه )؛ فه‌رمووی: ( وه هاته لای که‌چه‌له‌که ھەر وەك ویٔنەی 
جاره‌که‌ی پیشووی و هه‌مان شتيشى بهم وت كه به‌وی ترى وت.ئەمیش به هه‌مانشیوه‌ی نه‌وی تر 
ودلامى دايهوه. ئەمیش يئى وت: ئەگەر درؤت کردبیت. ئەوا خواى گه‌وره پنشتر چۆن بويت ناوات لی 


۲ 


بکاته‌وه )› فەرمووی: ( وه هاته لای کویره‌که لەسەر هه‌مان وينه و شیوه‌ی پیشوی و وتی: پیاویٔکی 
داماوم و ریبوارم؛ ده‌ستم له كەس و کارم پچراوه. جا نهمرق هیچ په‌نایه‌کم نييه ته‌نها به خوا نەبێت 
پاشان به تؤء داوات لى ده‌کهم بدو که‌سه‌ی بیناییه‌که‌تی بو گه‌رانیته‌وه .مه‌ریکم بده‌یتی که بیکەم به 
تویشوی سەفەرەكەم› نه‌ویش وتی:من پیشتر کویر بووم» خوا بیناییه‌که‌می بو گه‌راندمه‌وه. جا نه‌وه‌ی 
كه ویستت بیبه و نه‌وه‌شی که نه‌تویست لیی گه‌ری. وه سویند بټّت به خوا همړو من هیچ شتیکت به 
زور بق نازانم که لهبهر خوا بردبیٔتت: ئەویش وتی:مالی خؤت با بۆ خؤت بیّت. نه‌وه بەس ته‌نها تاقی 


كرانهوه؛ ئەوا خوا له تو رازی بوو له دوو هاوریکه‌ی تريشت زوير بوو ). 


۰.۲ 


( بدشى : توبه كردن ) 


(١)(داواكردنى‏ لی بوردن له خوا) 

)۱۱۱١(‏ ( حم ق ) عن أبي هريرة قال: قال رسول اللہ  :)©#‏ إن عَبْداً آصاب ذئباً فقال: رب 
أذئبت فاغفرة فقال ربه : أعلم عبدي أن له ربا يففرْ الذئب و یاخذ به؟ غفرت لعبدي ثم مكث ما 
شاء الله شم أصاب ذئباً فقال: زبي اَی آخر فاغفر لي قال: أعلم عَبدي أن له ربا يَغْفرْ الذئب و 
باخد به؟ غفرت لعبدي, ثم أصاب ذشا فقال: : رب أذئيت آخر فاغفر لي شال: : اعلم عبدي أن له 
را یففر الدب و یاخذ به؟ قد غفرت لعبدي قلیعمل ما شاء . «صحیح) انظر حيث رقم (۲۱۰۳) في 
صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلئ: پێغەمبەر(®%) فهرموويهتى: ( بەندەيەك توشی كوناهيّك بوو. ووتی: 
په‌روه‌ردگارم گوناهم کرد لیم ببوره؛ پەروەردگاریش فه‌رمووی: بهندهكدم زانی که پەروەردگاریٔکی هديه 
له تاوان ده‌بوریت و ده‌شیگریت له سه‌ری. ئەوا له به‌نده‌کهم بورام. پاشان هیْنده‌ی که خوا ویستی 
مایه‌وه و پاشان گوناهیکی کرده‌وه. ئینجا وتی:په‌روه‌ردگارم گوناهیکی ترم کرده‌وه جا ليم ببوره. 
خوایش فه‌رمووی: نه‌وه بهندهكدم زانی که په‌روه‌ردگاریکی ههیه له تاوان ده‌بوریت و ده‌شیگریّت له 
سەری؛ ئەوا لەو به‌نده‌یهم بورام. پاشان گوناهیکی کرده‌وه پاشان وتی: به‌روه‌ردگارم گوناهیکی ترم کرد 
جا لیم ببوره. فه‌رمووی: بەندەكەم زانی که یه‌روه‌ردگاریکی هديه له تاوان ده‌بوربت و ده‌شیگریت له 


سه‌ری. نه‌وا له به‌نده‌کهم خوش بووم با ئیٹر چی ده‌ویّت با بیکات ). 


۲ لیبوردنی خوا لەسەر به‌نده‌کانی ) 
(۱۱۱۱) ( ت الضیاء ) عن انس قال: قال رسول اللہ 4 ): «: قال الله تعالی: با ابن آدم! انك 
وہ سے وی ا كار سر سی پا ابن آدم! لو لفت ذثوبك مان 


اتيتني لا 


هاوارم بؤ بکه‌یت و تکام لی بکەیت: من ثهودى که کردوته لیّت ده‌بوورم و باکم نییه.نه‌ی به‌نی ئادەم 
نه‌گه‌ر تاوانه‌کانتان بگه‌نه هه‌وره‌کانی ئاسمان و پاشان داوای لیبوردنم لی بکه‌یت لیت ده‌بورم» نه‌ی 
بەنی ئادەم نه‌گه‌ر پر به يرى زه‌وی گوناهم بو بهینیت پاشان بگه‌رییته‌وه لام و هیچ شتیکت نه‌کردبیت 
به شه‌ريك و هاوتام. نه‌وا منیش پر به پری نه‌و ليُبوردنت بو دیذم ). 


ءءء 


(۱۱۱۲) ( طب ) عن آبي الدرداء قال: قال رسول الله 2ك ): (٠‏ قال الله تعالی: یمان آدم( مهما 
باتني و رجوشني ولم ترك بي قينا غفرتا نك ما كان ملك ,و و إن اي بملء السماء و 
الأزض خطایا و ذئوباً استقبلئك بمذئهن من المففرة و أغفر نك ولا أبالي 4 (صعیح) انظر ية رقم 
)٠٤١(‏ في صحيح الجامع 

ابو الدرداء ددلی: پێغەمبەر(24) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گەورہ فهرموويهتى:ثهدى به‌نی ئادەم ھەر 
چەندێك تؤ بمپه‌رستیت و تکام لی بکه‌یت و هیچ شتيّك به شه‌ریکم بریار نه‌ده‌یت ؛ئەوا منیش هه‌رچی 
که تو کردبیتت ليّت ده‌بورم .وه نه‌گه‌ر به يرى ناسمان و زه‌وی له گوناهو تاوان بییته‌وه رووم منیش به 
يرى نه‌وله لنبوردن پذشوازیت ددكدم وه لیّت ده‌بورم و هیچ باکیشم نییه ). 


(۲) ( هو که‌سه‌ی که له‌سه‌ر شه‌ريك بو خوا بریاردان بمریت) 


(۱۱۱۳) ( د )عن أبي الدرداء ( حم ن ك ) عن معاوية قال: قال رسول اللہ 49 : ظا کل ذب عسی 


الله أن يَففرهُ الا من مات مشرکا أو هَل مُؤْمناً متعمدا 4. «صحیح) انظر حيث رقم (4۵۲۲) في صحيح 


الجامع 

ابو الدرداء و معاوية دهلین: که پێغەمبەر(4) فەرموویەتی: ( هه‌موو گوناهیِك توميّد ههيه که 
خوا لیٔی ببوریت. ته‌نها كهسيّك نهبيّت که به موشریکی بمریّت: يان برواداريك به ده‌ستی نه‌نقه‌ست 
برواداریکی تری كوشتبيّت ). 


()٤(‏ پی خوش بوونی خوای گه‌وره به توبه‌ی به‌نده‌ی خؤى) 

(۱۱۱6) ( حم م ) عن البراء قال: قال رسول الله 4): ۸ کیف تَقُولُون بِفرع رجل الفلتت مه 
راحلثه تجر زمامها بارش قفر لیس بها طعام و لا شراب و عَلیْهَا له طعام و شراب, فطلیها فلم 
یجدها حتی شق عليه شم مرت بجذل شجرة فتعلق زمانها. فوجدها مُتعلَةُ به؟ 4, فُلنا: شید 
ارون الله (44). فقال زنون الله (48): ١‏ آماء و الله للهُ آشد فرحاً بوية عبْده من الرَجُل براحنته 
#. و اللفظ لسلم. ( صحيح ) أنظر حيث رقم (40۷۰) في صحیح الجامع 

البراء ددلئ: پێغەمبەر(44#) فهرموويهتى: ( چی دهلین دەربارەی خوشحالی پیاویك كه ولاخه‌که‌ی 
له‌ده‌ست ده‌رچیت لفاوه‌که‌ی رابکیْشیت له خاکنکی چولدا که نه خواردن و نه خواردنه‌وه‌ی تیدا نهبيّت» 
وه خواردن و خواردنه‌وه‌که‌یشی لەسەر پشتی ولاخه‌که‌ی بت ئەمیش ھەر شوینی بکه‌ویت و ههولى 
گرتنه‌وه‌ی بدات هه‌تا ته‌واو توشی زەحمەت ددبيّت» پاشان به لای قه‌ده دارێك ولاخه‌که‌ی تێدەپەڕێت و 


لغاوه‌که‌ی پنوه كير دهبيّت» نه‌ویش ده‌یدززیته‌وه و دهبينيت وا به لقی داره‌که‌وه كير بووه؟ )۰ وتیان: ھەر 


زۆر خؤشحال دهبئ ئەی پێغەمبەرى خوا. پیغه‌مبه‌ری خوايش(%) فەرمووی: ( ددى سویٔند به خو 
خوشیه‌که‌ی خوا زياتره به تؤبەی به‌نده‌که‌ی خی له خؤشى ئەو پیاوہ له هاتنه‌وه‌ی ولاخه‌که‌ی ). 
(۱۱۱۵) ( حم م ) عن النعمان بن بشیر قال: قال رسول اللہ 4 : < لله اشد فَرَحاً توب عبده 
من رجُل حمل ژاده و مَرَادَهُ على بعیر. شم سار حى كان بفلاة من الأرض, فأدركثة القائلة, فرّل 
فقال تحت الشجرة فقلبنه یله و اذ بعیره. فاستبقظ فسعى شرفا فلم بر شینً. ثم سى قرف 


هو قاعد اذ جَاءَهُ بَعِيْرُهُ بمشي حَنَي وضع خطامهٌ في يده فالله آشد فرحا بتوبّة العند. من هذا حين 


نعمان کوری به‌شیر دهدلى: پنغه‌مبهر(4) فه‌رموویه‌تی: ( پیخوش بوونی خوا به توبه‌ی به‌نده‌که‌ی 
زیاتره له پیاویِك که تویْشوه‌که‌ی و هه‌رچییه‌کی ههیه لەسەو وشتريّك مه‌لیگرتووه. پاشان بەریٗ 
ده‌که‌ویّت هه‌تا ده‌گاته خاکنکی چوله‌وانی. نيوەڕۆ خەو ززری بو ده‌هیِنیت و؛ ئەویش له زيْر سیبه‌ری 
داریُکدا دادەبەزیٔت؛ چاوه‌کانی خەو ده‌یباته‌وه و. وشتره‌که‌شی ده‌رده‌چیت. که له خهو هه‌لده‌سیّت بەرەو 
تهيؤلكهيهك ده‌روات و ده‌روانیت و هیچ شتيّك نابینیت. پاشان راده‌کاته سەر ته‌پولکه‌یه‌کی تر و هدر 
هیچ شتيّك نابینیت» پاشان راده‌کات به‌ره‌و ته‌پو‌لکه‌ی سيّههم و هدر هیچ نابینیّت. پاشان ده‌گه‌ریته‌وه 
هه‌تا دیته نهو شوینه‌ی که سهرخهودكدى تیدا شکاند»» جا کاتيك دانیشتبوو نه‌وه‌نده‌ی زانی وشتره‌که‌ی 
هاته‌وه بو لای؛ هه‌تا لغاوه‌که‌ی خسته ناو ده‌ستی؛ جا خوشیه‌که‌ی خوا به توبه‌کردنی نه‌و به‌نده‌یه 
زیاترہ لهو کابرایه کاتیك که وشتره‌که‌ی لەسەر حاله‌که‌ی خوّی دززیه‌وه ). 

)۱۱۱٦١(‏ (م) ابو هريرة قال: قال رسول الله 4# : طز يَقُول الله تعالی: آنا عند ظن عَبْدي بي و 
نف نزن ذقرني في نفسه ذقرثة في نفسي. وا ذكرني فی ذكرثة في ما فم 
خير منهم. و إن تقرب مني شبرا تقربت إلیْه ذراعاً. و إن تقرب الي ذراعاً ریت إليه باعا و إن 
أتاني يمشي أَتَيْنهُ هرولة 4. ١‏ صحیح) أنظر حيث رقم ۸۱۳۷۱) في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلی: پێغەمبەر(4%) فهرموويهتى: ( خوای كهوره ده‌فه‌رموویت: من له ناست ئەو 
گومانه‌دام که به‌نده‌کهم پیٔم ده‌بات وه من له‌گه‌لی دام كاتيّك زیکر و یادم ده‌کات .نه‌گه‌ر له نه‌فسی 


خویدا یادی کردم» منیش له نه‌فسی خومدا یادی دەكەم› وه ئەگەر له ناو کومه‌لیکدا ياد و باسی کردم 
ئەوا منيش له ناو کومه‌لیُکی که له‌وان باشترن یادی ده‌کهم و باسی ده‌که‌م.وه ئەگەر بستيك خی لیٔم 
نزيك کرده‌وه »من باليّك خومی لى نزيك دهكهمهوه؛ وه نه‌گه‌ر بالنك خؤى لیٔم نزيك کرده‌وه. من باوه‌شتك 


خؤمى لیم نزيك ده‌که‌مه‌وه. وه نه‌گه‌ر به رزیشتن هات به‌ره‌و لای من؛ من به راکردن ديم بو لای ). 


۰.۰۹ 


(۵) (هان دان لەسەر توبه كردن ) 
(۱۱۱۷) ۱ هه ) عن ابي هريرة قال: قال رسول اللہ 2): ط لو أخطائم حى ثبلغ خطایاکم 
السماء شم ثبثم لتاب علیکم >. (صحیح) انظر حيث رقم ۵۲۳۰۱ ) في صحیح الجامع 
ابو هريرة ده‌لی: پذغه‌مبهر(439) فه‌رموویه‌تی: ( ئەگەر خرایه‌و تاوان بکه‌ن هه‌تا خراپه‌کانتان 
ده‌گه‌نه ئاسمان: پاشان توبه بکه‌ن. نه‌وا توبه‌که‌تان وه‌رده‌گریت و لیتان ده‌بووریت ). 


) کاریگه‌ری تاوانه‌کان‎ ()٦( 


١ )۱۱۱۸(‏ طس الضیاء ) عن البراء قال: قال رسول اللہ 4#: ظ ما اختلح عرقٌ ولا عَیْدْ إل 
بذئب و مایدفع الله عنه أكثر 4. ( صحیح ) أنظر حيث رقم ( ۵۵۰۵ ) في صحیح الجامع 

البراء ددلی : پذغه‌مبهر(43) فه‌رموویه‌تی: ( هیچ ده‌ماریك و هیچ جاونك نيه که هه‌لچیّت و راپەریٔت 
ئیلا به هی گوناهیکه‌وه‌یه. وه نه‌وه‌یشی که خوا له‌سه‌ری لاده‌بات زیاتره ). 

روونکردنه‌وه‌ی فه رمووده‌که : 

مه‌به‌ستی فهرمووده‌که نه‌وه‌یه که هدر نازار و ناخوشییه‌ك که به‌سه‌ر مروة دیّت به هوی 
گوناهه‌کانیه‌وه‌تی؛ وه خوای گەورەش به ره‌حمی خوی هیّشتا به‌شی زؤرى شوینه‌وار و کاریگه‌ری نهو 
تاوان و گوناهانه‌مان لەسەر لاده‌بات و ته‌نها که‌میکی له دونیا پیّمان دهنوينيت؛ ھەر ودك ئەودەی که خوا 
پیٔمان بلیٔت: توله‌ی كدميّك لهو گوناهانه‌مان پئ نواندیت هه‌تا بیٔدار ببیته‌وه و له غەفلەت رایه‌ریت 
؛ئەگەر نا سزای گه‌وره‌ترت له‌به‌ر ددمه. 

(۷) (شوبه كردن له پیش غه‌رغه‌ره‌ی مه‌رگدا ) 

١ )۱۱۱۹(‏ ك ) عن رجل قال: قال رسول اللہ 4): « مَنْ تاب إلى الله قبل أن يُفَرْعْرَ , قبل الله 
مه ). (صحيح ) انظر حيث رقم (0۱۳۱) في صحیح الجامع 

له يياويكهوه دەڵى: پێغەمبەر(2%) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر كەسێك تؤبه بكات و بكهريّتهوه لای خواء 


پنش ئەوەی بكاته غەرغەرەی مردنء ئەوا خواى گەورہ لیی وه‌رده‌گریت ). 


(۸)(داخستنی ده‌رگای توبه لەگەل هدلهاتنى خور له خورناواوه) 
(۱۱۲۰) ۱ م ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4): < مُنْ تاب قَبْلَ آن کطلع الشمس مر 
مفریها شاب الله عليه 4. (صحیح) أنظر حيث رقم )٦٦٦٦(‏ في صحیح الجامع 
ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(4%) فه‌رموویه‌تی: ( ھەر كەس توبه بکات پیش نهوه‌ی خور له 
خورناواوه هه‌لبیّت. نه‌وا خوا توبه‌که‌ی لى قبول ده‌کات ). 


¥ 


) ئەگەر مروقه‌کان گوناهیان نه‌کردایه‎ ( )٩( 

(۱۱۲۱) ( حم م ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 49 ): [ و الذي نفسي بیده لو لم ذنبوا 
ذهب الله بكم و نجاغبقزم نون فيستففرون الله تالف له 4. حسن؛ أنظر حيث رقم 
(۷۰۷۰) في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلی: پیفه‌مبهر(4) فه‌رموویه‌تی: ( سویند به‌وه‌ی که گیانی منی بەدەستہ؛ ئەگەر 
گوناهتان نه‌کردایه. ئەوا خوا ئیْوەی ده‌برد و کوّمه‌لیکی ده‌هینا گوناه بکەن و داوای لیْبوردن له خوای 
گه‌وره بکه‌ن و ئەویش لیّیان ببوریت ). 


((به‌شی : سوننه‌ته گه‌ردونی يدكان )) 


(۱)( یه یمان نامه‌ی فيتردت ) 

(۱۱۲۲) ( حم ن ك هق في الأسماء )عن ابن عباس قال: قال رسول الله ©): # ان الله أَخْذ 
المیثاق من ظهر آدم بنعمان یوم عرفة, و آخرج من صلبه كل ذرية ذرآها فنثرفم بین يديه کالڈر 
ثم کلمهم قنلاً قال :م ألست بربكم قالوا بلی 4 ( صحيح ) أنظر حيث رقم (۱۷۰۱) في صحیح الجامع 

إبن عباس دهلی: پێغەمبەر(4#) فه‌رموویه‌تی: ( خوا په‌یمان نامه‌ی وه‌رگرتووه له پشتی ئادەم له 
نعمان و له روژی عهردفهداء وه له پشتی ئەو هننايه ددره‌وه هه‌موو نه‌وه‌یه‌ك که ده‌یخاته‌وه وه پەرش و 
بلاوی کردنه‌وه له نيوان ههردوو ده‌ستیدا ھەر ودك میّرووله‌ی وورد پاشان قسه‌ی پیشتری له‌گه‌لدا كردن 


ee ۱‏ لور کر مار 590 1 ٦‏ 
و فه‌رمووی: ( ألسث ریک قالوأبلْ اواته نایا من په‌روه‌ردگاری ئیّوہ نیم؟؛ وتیان به‌لی ). 


(۲) ( سه‌رسام یوون له کاری بروادار) 

(۱۱۲۳) ( حم حل ) عن انس قال: قال رسول اللہ :۰ ط عَجَبْتَ للْمُؤْمن ان الله تعالی لم يقض 
له قضاء الا كان خیراً له #. (حسن) انظر حیث رقم (۲۹۸۱) في صحیح الجامع 

انس دەلی: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( سه‌رسامم له بروادار .خوای گه‌وره هدر قه‌زایه‌کی لەسەر 
نوسى بيت ههر خير بووه بؤى ). 

(۳۲) ( کوشتنی دويشك ) 

١ )۱۱۲۶(‏ هب )عن علي قال: قال رسول اللہ 4# : < لعن الله العقرب ماتدغ ثبياً و لا غیره 
الا لدغتهُم . ( صحیح) انظر حيث رقم (۵۰۹۸) في صحيح الجامع 

علي دنی: پیفه‌مبه‌ر(4) فه‌رموویه‌تی: ( نه‌فره‌تی خوا له دوپشك بيت نه هیچ پیغه‌مبه‌ريتك و نه 
غه‌یری ئەوانیش نابوریت هدر پیوه‌یان ده‌دات ). 

روونکردنه وه‌ی فە رمووده‌که : 

پیغه‌مبهر(49) كاتيْك نهم فه‌رموودهیه‌ی فهرموو که دوپشکیك به پەنجەوەی دابوو؛ وه جامیْك 
اوی هیْنا و خویی تيُكرد و په‌نجه پیوه‌دراوه‌که‌ی خسته ناوی و (قل هو الله احد و معوذتين ای ده‌خویند 


به‌سه‌ریدا هه‌تا هنور بوودوه. 


۹ 


(4)١نيرينه‏ و میینه چون دروست دەبن ) 
(۱۱۲۵) ( من ) عن ثوبان قال: قال رسول الله 49 ): ماع الرجل یی و ماء المرأة 


66م 


أَصفْر, 


و 


فإذا اجْتمَمَا, فعلا مني الرجل مني الْمرأة, آذکرا بإذن الله. و إذا علا مني اْمرأة مني الرجل آنثا 


پیکه‌وه کوبوونه‌وه .وه تؤوى پیاوه‌که سەر تؤوى نافره‌ته‌که که‌وت. ئەوا نیرینه بيك دینن به ئیزنی خواء 
وه ئەگەر تؤوى نافرهته‌که سەر تؤوى پیاوه‌که که‌وت ئەوا مين پیّك دنن به نیزنی خوا ). 


روونکردنه‌وه‌ی قه رمووددكه : 

نهم فه‌رمووده ييرؤزهش یەکیٔکە له موعجزه ده‌سته‌وسان کاره‌کانی پێغەمبەر(44%) که له سه‌رده‌می 
خویدا به‌لکو به دريّزايى سه‌رده‌می مروفایه‌تیش هه‌تا نهم سه‌ده‌ی دوایییه هیچ زانا و پزيشکنك 
نه‌یتوانیوه ده‌رك بهو راستییه بکات که له ریگه‌ی چ هوکاریکه‌وه ره‌گه‌زی نير و می ددست نیشان 
ده‌کریت و دروست ده‌بیّت» وه ھەر له‌به‌ر ئەوەش که وەلامی نهو پرسیاره لهو سه‌رده‌مانه‌دا لای هیچ 
كەس ددست نه‌که‌وتووه؛ ھەر بؤيه کومه‌لیّك له حه‌بر و زانایانی جوله‌که ویستیان پرسیاریکی وا له 
پێغەمبەر(4) بکەن که وهلامه‌که‌ی لای هیچ كەس ددست نه‌که‌ویُت هه‌تا به حسابی خویان 
ده‌سته‌وسانی بکەن و بیسه‌لمینن که (محمد) نه‌زانه و پیغه‌مبه‌ری خوا نییه. حاشای ئەو؛ بویه ئەم 
پرسیاره‌یان ليُكرد که ایا چؤن تؤوى ژن و پیاو كور يان كج بيك ده‌هینن؟ پیفه‌مبه‌ری نه‌خوینه‌واریش 
که نه‌خوینه‌واری بو هه‌موو كەس كەم وکورییه. ته‌نها بو ئەو نەبێت پله‌ی که‌مال و به‌لگه‌ی راستی 
ییغه‌مبه‌رایه‌تییه‌که‌یه‌تی» به وهلامیکی کورت و اسان وهلامی دانه‌وه که لەگەل کورتی و ئاسانیه‌که‌شیدا 
چه‌قی راستی ده‌پیِکیّت و ودلامى ته‌واوی پرسیاره‌که‌شه به جؤريّك که عه‌قلیه‌تی ساده‌ی نهو کاته پی‌ی 
قبول ده‌کرا؛ وه له سهرده‌می زانست و ته‌کنه‌لز‌جیای نه‌مروشدا. سەرجەم دوزراوه زانسدییه‌کان 
(المستکشفات العلمية) گه‌واهی راستی ودلامهكدى پیغه‌مبه‌ری خوان() ء جا با بزانین زانستی نه‌مرق 
چی لهو باره‌وه ثاشکرا کردووه و تا چه‌ند لەگەل وهلامه‌که‌ی پیغه‌مبهر(49) يەك ده‌گرنه‌وه. 

زانستی تهمرؤ ناشکرای کردووه که ھەر سپيرميك له تووی پیاو يه‌كيك له دوو كرؤمؤسؤمى 
له‌خوگرتوه که نه‌ویش يان (1)وه يان (۷)یه. بهلام هیلکه‌ی ئافرەت يەك جۆر کرزموسومی له خؤ 
گرتووه. نه‌ویش ھەر (26)ه. جا کاتيّك که تووی ژن و پیاوه‌که هه‌ردووکیان کوده‌بنه‌وه ئەگەر (۸) 
پیاوه‌که له‌گه‌ل(26)ی نافره‌ته‌که‌د! یه‌کیان گرت. نه‌وا کچ پیْك ده‌هینن. واته ده‌ین به دوو (25) ۰ نه‌مه‌ش 


خوی له خویدا پیُکهینه‌ری توحمی نافره‌ته‌که‌یه که بریتی‌یه له (×) به واتایه‌کی زؤر ساده لهم يدك 


۰ 


گرتنەوەدا (1)دكان زالبوون و مانه‌وه و( )»که نەماء واته تؤوى نافره‌ته‌که زالبوو بەسەر پیاوه‌که‌دا و 
نا کامه‌که‌یشی دروستبوونی کچ بوو . 

بهلام ئەگەر (5)یکی نافرهته‌که لەگەل (۷)یکی پیاوه‌که یه‌کی كرت ئەوا(۷) پنك ده‌هیْنن و 
منداله‌که دهبیّت به كور که(؟۷2) خؤى له خویدا بریدییه له توحمی پیاو؛ واته له كؤتايى 
تیکه‌لبوونه‌که‌دا ھەر توحمی پیاو دروست بوودوه؛ به واتایه‌کی تری ساده کرزموسومی (۷)ی پیاوه‌که 
زالبووه به‌سه‌ر کرزمزسومی (25)ی افره‌ته‌که‌داو توانی نیرینه‌یه‌ك ينك بهیْنیّت که هیْماکه‌ی (۷۸) يه. 

پذغه مبه ریش (4) بەر له چوارده سهده ئەم راستی‌یه زانسدییه‌ی درکاندووه به ساده‌ترین و 
ساکارترین شيوهو به ئه‌ندازه‌ی يەك پەنجەش له راستی لای نه‌داوه. نه‌وه‌تا له پیٔشدا روونی ده‌کاته‌وه 
که تووی پیاو سپییه‌و تووی ئافرەت زهرده. که ئەمەش ناماژه‌یه بق جیاوازی پیکهاته‌ی 
هه‌ردووکیان؛پاشان ده‌فه‌رموویت ئەگەر تؤوى پیاوه‌که سهرکه‌وت بەسەر تؤوى نافره‌ته‌که‌دا نه‌وا کور 
دەبێْت .واته كرؤمؤسؤمى (۷) که ته‌نها له پیاودا ههيه و هیمایه بو پیاوه‌که ئەگەر لەگەل (25)ی 
ئافره‌ته‌که‌دا یه‌کی كرت نه‌وا زال دهبيْت به‌سه‌ریدا و منداله‌که كور دەردەچێت› بهلام نه‌گه‌ر کرزمسومی 
(26)ى پیاوه‌که لەگەل کرزموسومی (26)ی نافره‌ته‌که‌دا یه‌کیان گرت. که ودك پیشتر وتمان که ئافرهت 
ھەر کرؤمؤسؤمی (26)ی هديه ئەوا (××) ده‌رده‌چیّت و ره‌گه‌زی منینه‌که زال ده‌بیّت و منداله‌که کچ 
ددرده‌چیت. 

بهلام پێغەمبەر(4%) حه‌قیقه‌تیکی تريش ده‌خاته پال ئەم راستیه زانستی‌یه که به‌داخه‌وه گەلیْك له 
زاناکان چاوی له ناستدا ده‌نوقینن و ئینکاری ده‌که‌ن. ئەویش نه‌وه‌یه که هه‌موو ثه‌وانه که پیشتر 
باسمان کرد هیچیان به بئ ویست و خواست و ره‌زامه‌ندی خوای گه‌وره نابّت ئەمیش به‌لگه‌ه‌کی تره 
که پێغەمبەر(4#) زانیاریه‌کانی هه‌مووی له خواوه وه‌رگرتووه بؤيه هیچ كاتيْك ههله قبول ناکەن. 

(۱۱۲۲) ( ابن سعد ) عن ابن آبي مليكة مرسلا قال: قال رسول اللہ ظللُ ): ظط ما وفی الله بيا قط 
الا ذفن حیث یقیض روح4 ) . (حسن) أنظر حیث رقم (0104) في صحیح الجامع 

إبن ابي ملكية ددلئ: پێغەمبەر(4%) فەرموویەتی: ( خوا هدركيز گیانی پذغه‌مبه‌ریکی نهكيّشاوه 
ئیلا لهو شوینه‌دا سیه‌رده کراوه که گیانی تیدا کیشاوه ). 


(۵) ( روو ومرگیر دراوه‌کان پاشکوو نهوديان نابیت) . , 
(۱)۱۱۲۷ طب ) عن ام سلمة قالت: قال رسول الله ): [ ما مسنخ الله تعالى من شيء گان له" 
عقب ولائسل 4  .‏ صحيح ) انظر حيث رقم )۵٦٦٦(‏ في صحيح الجامع 


ام سلمة دهلی: پێغەمبەر(4%) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گهوره هیچ شتیٔکی مه‌سخ نه‌کردووه و له 
دواتردا پاشماوه و وه‌چه‌ی هه‌بوو بيّت ). 


داع 


(٦)ر‏ يشت بەستنی بی هدول و کار نابیت ) 


(۱۱۲۸) ( حم ٤3‏ )عن علي قال: قال رسول اللہ 7[ ): © مامن نفس منفوسة الاو قد کتب الله 
مکانها من الْجَنَهَ و النار و الا و قد كتبت شقیة أو سعيدة, فيل : أفلا تتكل؛ قال : لا .اعملوا و لا 
تتكلوا فکل میسر لما خلق له آما أهل السعادة فپیسرون لعمل اهل السعادة و آما أهل الشقاوة 
فییسرون لعمل اهل الشقاوة 4 ( حسن ) أنظر حيث رقم (۵۷۹۳) في صحيح الجامع 

على ده‌گیربیتهوه که پێغەمبەر(4#%) فهرموويهتى: ( هیچ نهفسيّك نييه كه هه‌ناسه بدات؛ نیلا خوا 
له پیشتردا شوینه‌که‌ی بو نوسیوه له به‌هه‌شت و نئاگردا .وه ئیلا پبشتر نوسراوه که سه‌رگه‌ردانه يان 
سەرفرازہ). وتیان: نه‌ی بو نیتر يشت به‌وه نه‌به‌ستین؟ فه‌رمووی:(نه‌خیر کار بکه‌ن و يشت بهوه 
مه‌به‌ستن. چونکه هه‌ریه‌که ساز کراوه و اسان کاری بو کراوه بو ئه‌و شته‌ی که بوی دروست کراوہ؛ جا 
ئەھلی سه‌رفرازی نه‌وا ده‌ره‌خسینرین بؤ کاری خه‌لکانی سه‌رفراز: وه ئەھلی سهرگه‌ردانیش ثه‌وا 


دهره خسيّنريّن بق کاری خه‌لکانی سه‌رگه‌ردان ). 


(۷) ( چینراوه‌کانی خوای گه‌وره لەم ئاينەدا ) 

(۱۱۲۹) ( حم ه )عن آبي عنبة الخولاني قال: قال رسول الله 98 ): + لا یزال الله يفرس في هذا 
الدین غرساً پستعملهم فيه بطاعته إلى يوم الْقَيَامة 4 (صحيح) انظر حيث رقم (۷۱۸۲) في صحيح 
الجامع 

ابو عنية الخولاني ددلی: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: 0 بەردەوام خوا لەم ثاینه‌دا نه‌مام ده‌چینیت» 
كه له تاعەت و گویرایه‌لی خؤيدا بەکاریان دەھیٔنیٔت هه‌تا رؤزى قيامهت ). 

روون کردنه‌وه‌ی فه رمووددكه : 

واته خواى گه‌وره که‌سانیکی وا بو تايينهكدى ده‌ره‌خسینیت و پییان دوكهيهئيّت كه به‌رده‌وام له 
هه‌ولی عیباده‌ت و تاعه‌ت و جیبه‌جی کردنی فه‌رمانه‌کانی خوادان و خزمه‌تی ناینه‌که‌ی دەكەن› وه 


خوای گه‌وره به‌رده‌وام نه‌مامی نهو جوره که‌سانه ده‌چینیت و هه‌تا رژژی قیامەت نمونه‌یان ھەر ده‌بیت . 


(۸) (خه لك دوو جورن چاکه کار و به‌دکار) 


NER‏ : سی سس سد سوہ یا یه ای اس سد 


وی و اور ر ج 


داد 0 انم مر اشراب تو رس ئا 


EY 


إبن عمر ده‌لی: پنغه‌مبه‌ر(4) فەرمووی: ( ثهى خه‌لکینه ئەوا خوای گەورہ خۆ بەزل گرتنی 
سه‌رده‌می نه‌فامی و خو هه‌لکیّشان به باو باپیرانەوەی لى لابردوون؛ جا نه‌و خه‌لکه يدكيّك له دوو پیاون: 
پیاویکی چاکه‌کاری پاریزکاری به‌ریز لای خواء وه پیاویکی به‌دکاری سوك و بی نرخ لای خواء وه نهو 


خه‌لکه‌ش نه‌وه‌ی ناده‌من. وه خوای گه‌وره‌ش ناده‌می لهو خوله دروست کردووه ). 


(۹)( خیر و شهر) 
(۱۱۳۱) ( ه ) عن معاوية قال: قال رسول الله« 4#:: ( الْخَيْرُ عَادَةَ و الشر لَجَاجَة, من يُرد اللہ 
به خیرا يُفَمْهُهُ في الدین 4. (صحیح) أنظر حيث رقم 77741 ) في صحيح الجامع 
معاوية ده‌لی: پێغەمبەر(4) فەرمووی: ( جاكه كردن عاددت و راهاتنه؛ و خراپەش منجرى و مل 
لینانه. وه ھەر که‌سيك خوا نيازى خیری پی‌ی هه‌بیت ئەوا له ثايينهكدى تێيدەگەيەنێت و شاره‌زای 


ده‌کات ). 


(۱۰) ( به رزیوونه‌وه و كدوتن له دونیادا ) 

(۱۱۳۲) حم غ دن) من انس قال: قال رسول اللہ 48( قائت ابا لاشنبق فُجَاءَ أعرابي 
على قفود له فسابقها فسبقها الأعرابي فان ذ لك لك شق على آصحاب سول اله(49) ققال: : حَق على 
الله أن لایرقع شيْئاً من الدئیا الا وضعه 4. و اللفظ لأبي داود. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم (۲۰۵۷) في صحيح 
الجامع 

انس ده‌گیریته‌وه دەڵی: - العضباء - ووشتری پێغەمبەر(4) بوو پیش نهده‌درایه‌وه. ھەتا 
عه‌ره‌بیکی ده‌شته‌کی هات به سوار وشتریکی خویه‌وه پیش که‌وتنی لەگەل کرد که‌چی عهره‌به 
ده‌شته‌کیه‌که پیشی دایه‌وه جا ديار بوو که شتیکی قورس و ناخوش بوو لەسەر هاوه‌لانی 
پیغه‌سبهر(29) نهويش فه‌رمووی: ( حه‌قی خویه‌تی که خوای گه‌وره ھەر شتیِْك له دونیا بەرز بکاته‌وه 
ئیلا نزمی بکاته‌وه و دايبنيّتهوه ). 


1:۱ 


4 © مه ه 7 © لهم ۰ ۰ ۷ث 
( بدشى: قیننه‌کان و نیشانه‌کانی روزی دوایی ) 
تیبینی: بو شه‌رح و تیگه‌یشتنی زیاتری فه‌رمووده‌کانی ندم به‌شه بگه‌ریره‌وه بو کتیبیکی ترمان به 
ناوی ( نیشانه‌کانی رژژی دوایی و رووداوه‌کانی پیش هاتنی ). 


(۱) ( ئه‌و شوینانه‌ی كه له ناخرزه‌ماندا موسلمان فه تحيان ده‌که‌نه‌وه ) 

(۱۱۳۳) ( حم مه ) عن نافع بن عتبة قال: قال رسول ال( 4): ۶ تفژون جزيرة العرب 
فیفتخها الله شم فارس فیفتخها الله ثم نفزون ادروم فیشخها الله شم نفژون الدجَال فیح انه 
). (صحيح ) انظر حيث رقم ۲۹۲6۱ ) في صحیح الجامع 

نافع ی کوری عتبة دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( غه‌زای دورگه‌ی عەرەب دەکەن و خوای 
گه‌وره فهنحى ده‌کات. پاشان غه‌زای روم دەکەن و خوای گه‌وره فه‌تحی ددكات؛ وه غه‌زای ده‌جال دەکەن 
و خوای گەورہ فەنحى دەکات). 

(۲) ( قیتنه‌ی دونيا ) 

(۱۱۳۶) ( طب ) عن عبدالله بن يزيد قال: قال رسول الله 2 ): جعل الله عذاب هذه الام في 
دئیاها . (صحیح) أنظر حيث رقم (۳۰۹۵) في صحيح الجامع 

عبدالله كورى يزيد ده‌لی: پیغہمبەر(للة) فەرمووی: ( خوا عدزاب و نه‌شکه‌نجه‌ی ئەم ئومەتەی 


خستونه دونیاوه ). 


(۲) (خه لیفایه‌تی پاشان پاشایه‌تی ) 
(۱۱۳۵) ( دك ) عن سفينة قال: قال رسول اللہ 4): < خلافة النبوة ثلاثون سنة ثم يُؤتي الله 
اللك من يَشَاءْ >. «صحيح) أنظر حيث رقم (۳۲۵۵) في صحيح الجامع 


KE: ۰‏ 30 نار . ۲ ۰ . 5 پھچ اه ۰ ۳ 
سفینه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر(40) فه‌رمووی: ( خه‌لیفایه‌تی و جینشینی پیغه‌مبه‌رای‌تی سی سائه 
»پاش ئەوەش خوا مولك ده‌داته ھەر كەسێك که خوی بیه‌ویت ). 


(6) (دانه‌بران له كؤمهلى موسلمانان ) 
۱۱۳۰۱ ( ن حب ) عن عرفجة قال: قال رسول الله © ): ظط إنه سیکون بغدي هنات و هنات 


من رََيْثْمُوهُ فارق «نجماعة أو برید أن يُفَرْقَ آمر امة محمد(419) كائناً من کان قافتلوه, فان بد 
۶۰:۱ 


الله مع الجماعة و ان الشبطان مع من فارق الجماعة يركض <. ١‏ صحيح) أنظر حيث رقم (۳۹۱۲) في 
صحيح الجامع 

عرفجة دهلئ: ييفهمبهر(22) فهرموويهتى: ( له دواى من وه‌هاو وه‌ها دەبیٔت: جا ھەر كەسێك كه 
بینیتان له کومه‌لی موسلمانان جیا بووه‌وه. يان بیەویٔت کاری نومه‌تی محمد(4) پەرتەوازہ بکات 
نه‌وا ھەر که‌سيك بيت بیکوزن. چونکه ده‌ستی خوا لەگەل کومه‌لدایه‌و شه‌یتانیش لەگەل نهو که‌سه‌دا 


راده‌کات که له جەماعەت دابراوه ). 


(۵) ( فیئنه‌ی ( خوارج ) سه‌کان ) 


(۱۱۳۷) ۱ ت ؛ عن علي قال: قال رسول الله (4#): ۰ سیخرج في آخر الزمان قوم أحداث 
الاسنان سفهاء الاحلام یقولون من خير تول البرية يقرؤن انقرآن لا جاوز حناجرهم يمرقون من 
الدين كما یمق الهم من الرمية فإذا لقيتموهم فاشتلوهم فان في قتلهم اجرا لمن قتلهم عند 
الله لوم القيامة ۰ صحیح) انظر حيث رفم ۳۱۸۱۱ ) في صحیح الجامع 

عنى دهلی: پێغەمبەر(4#) فهرموويهتى: ( له ثاخر زه‌ماندا کومه‌لیکی تەمەن مندال سه‌رهه‌لده‌دهن. 
خەون و ناواته‌کانیان يوج و بی نرخه. له باشترين قسه‌کانی خدلك دەڵێنەره. قورئان دهخوينن .له 
گەروویان تیٔپەر ناکات. له ئاين دەردەچن ھەر وەك چؤن تیر نیٔچیرەکەی ده‌سمیّت و لیی دەردەچیّت: جا 
ئەگەر پی‌یان گەیشتن نه‌وا بیان کوژن. چونکه کوشتنیان خير و پاداشتی تيدايه بؤ هدر كهسيّك که 
بییان کوژیت له لای خوا له روژی قيامهتدا ). 

(۱۱۳۸) ۰ حم د ؛ عن عبدالله بن حوالة قال: قال رسول الله 7#إ4). ٠‏ سیصیر الأمر إلى أن 
تکونه! جنودا مجندة. جذد بالشام و جند بالیمن و جند بالعراق + .قال ابن حوالة :خر لي يا رسول الله 
إن آذرکت ذلك. فقال: + عليك بالشام, فإنها خيرة الله من أرضه. يجتبي إليها نيرته من عباده فاما 
اذا أبيثم فعليكم بيمنكم و اسقوا من غدركم فان الله قد توکل لي بالشام و أهله *. «صحیح) أنظر 
حیث رفم ۳۱۵۱۱ ) في صحيح الجامع ۱ 

عبد الله كورى حواله ددلی: پذغه‌مبهر(4) فه‌رموویه‌تی: ( کاره‌که وای لی ديت که بین به له‌شکری 
ساز کراو: له‌شكريك له‌شام. وه لەشکریْك له يەمەن› وه لهشكريك له عیْراق ) إبن حوالة وتی:ده‌ی بؤم 
هه‌لیژیره نه‌ی پنفه‌مبه‌ری خوا نه‌گه‌ر که‌وتمه ئەو کاته. ئەویش فه‌رمووی: ( نه‌وی شام بگره .چونکه 
نه‌وان مه‌لبزیُردراوه‌کانی خوان له زه‌ویه‌که‌یدا: وه هه‌لبزارده‌ی به‌نده‌کانی خویشی بو راکش ده‌کات. 
خؤ نه‌گه‌ر ھەر لەگەل نه‌وانیشدا نه‌بوون؛ ئەوا خؤ بگه‌یه‌ننه تهودى یه‌مه‌نتان و له حه‌وزه ثاوه‌کانیشتان 


ثاوی خه‌ك بدەن. چونکه خوا شام و خه‌لکه‌که‌یی بؤ زامن کردووم ). 


۶:۱۵ 


© مهم 


(١٦)(فیتئنەی‏ دەجال ) 

(۱۱۳۹) ( خ ) عن ابن عمر قال: قال رسول اللہ 4): ما بعت نبي إلا قد آنذر آمثه الدجال 
لذرة نوح و لبون من بفده و نه یفرح فيكم فما خفي کم من شانه ینس بخفی علي إن 
ربکم تعالى یس باعور, وَإَِه أَعَوَرٌ امین الیمنی كَأن مَيْنَهُ عتبة طافية ,ألا إن الله رم لیکم 
دماءكم و مالک کَمْرمَة يَومكُمْ هذا في بندکم هذا في شهرکم هذا آلا هل بَلَفْت: الهم اشهد ثلاث 
ويحكم! انظروا لا ترجقوا بغدي كارا يَضْربْ بُعضکم رقاب بعض ). حسن) أنظر حيث رقم (۵۵1۸) في 
صحيح الجامع 

این عمر ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر(29) فەرموویەتی: ( خوا هیچ پیفه‌مبه‌رنکی نهناردووه ئیلا ئومەتەکەی 
خؤى ناگادار كردؤتهوه له ده‌جال؛ نوح و پیغه‌مبه‌رانی تر له وم نه‌وه‌وه هه‌موویان هوشیاریان داوہ 
جا نهم ده‌جاله ھەر له ناو ئێوەدا سەر هه‌لده‌دات. جا ھەر شتیکی ئەو ده‌جاله ئەگەر له وه شاراوه 
بیت. بەلام خو لاتان شاراوه نابیٔت كه يهروهردكارى گه‌وره‌ی ئیّوہ کویٔر نييه؛ بهلام ئەو چاوی راستى 
کویٔرہ جاوى ھەر دەڵْێْى ده‌نکه ترئى سەر ناو که‌وتووه. یتر ئەوا خوای گەورہ خوینتان و مالتانى 
حەرام کردووه له‌سه‌رتان ھەر وەك حورمه‌تی ندم روْژەتان؛ ئا لەم شارەتانداء ئا لەم مانگەتاندا جا ئيتر 
ئەوہ پیٔم گەیاندن؟ خوای من به شایه‌ت به - سی جار - واوديلا بو يوه له دوای من نەگەرِیٔنەوہ ببنهوه 
بی باوەر › هه‌ندیکتان له گەردنی هه‌ندیکی ترتان بدات ). 

(۰ع۱۱) ( حم ق د ت ) عن انس قال: قال رسول الله 2): ( ما بعث الله من نبي الا قد آنذر 
أمته الدجال الأعور انکذاب ألا و إِنَّهُ أعور و إن ربکم لیس بآعور مكثوب بين عَيَْيْه کافر 4. 
( صحيح ) أنظر حيث رقم ۵۵۷۷) في صحيح الجامع 

انس ددلی: پێغەمبەر(24) فه‌رموویه‌تی: ( هیچ ييغهمبهريّك نه‌نیردراوه ئیلا ھەر نومه‌ته‌که‌ی 
ئاگادار کردزتەوہ له ده‌جاله کویٔری درؤزن؛ جا ئەو بیگومان که کویره. نیوه پەروەردگاری گەورەتان 
كوير نييه؛ وه ئەو له نيوان هه‌ردوو چاویدا نوسراوه کافر ). 

(۱۱۶۱) ( حم م ت ) عن النواس بن سمعان قال: قال رسول اللہ 2#): غیر الدجال آخوف لی 
علیکم إن یخرج وآنا فيكم فان خجیجه ذوئكم وإن يَخرج ونت فيكم هامر خجیح نفسه واه 
خلیفتی على كل مُسلم إنْه ؛ شاب قطط عَیْنْهَ قائمة شبيه بعد انفزی بن قطن قمن ره منکم نیمرا 
فواتح سورة ة أصحاب انكف قال يخرج ما بين الشام والعراق فعات یمینا وشمالاً يا عياد الله 
اثبُٹوا >. قال فنا یا رَسُولَ الله وَمَا لب فى الآرض قال < أَربَعينَ یوم یوم كس ويَوم هر وَيَوم 
کجمعة وسائر آیامه کاَیامکم ». قال فُلنا با رَسُولَ الله ریت انیوم الذى کالستة أتکنینا فيه صلاة 
یوم كَالَ « لآ ولکن اشدروا لَه . قال فلنا يا زمول الله ما سره فى الازش قال د کانفیث 
استدبرثه الريح اتی القَوْم فیدعوفم فیکبونه ویزدون عليه قوله فیتصرف علهم فتتبعه 


كلع 


أموالهُم فیصبخون لیس بأیدیهم شىء ثم یأتی الْقَوم فیدعوضم فیستجیبنون له وتصدفونه فَيامرُ 
السماء أن ثمطر قتمطر ویأمر الارش أن | ثنبت فثنبت فتروح علیهم سارحئهم کأطول ما كانت ذری 
وآمده خواصر وآدره ضروعا قال ثم یأتی الخربة فیقول لها آخرجی کنوزك فينصرف منها فتتبعه 
کیماسیب النْخل ثم يَدْمُو رجا شابًا مُمُتَلنًا شَبَابًا فیضربه باسیف فیقطفه جزلتين ثم یدعوه 
فیقبل یتهال وجه یضحك فَبِيْنَمَا فو كذلك إذ هبط عیسی ابن مریم عليه السلام بشرقی دمشق عند 
المثارة البيضاء بين مهرودتین واضعا يديه على أجنحة ملکین إذا طاطا راسه قطر وإذا رفعه تحدر 
منه جمان کالللز قال ولا جد ريح نفسه یعنی أحد الا مات وريح نفسه مُنْتَهَى بصره قال فیطلبه 
حتی پُدرکه بباب لد فيقئلهُ قال قیلبث كذلك ما شاء الله . قال ثم يُوحى الله اليه أن رز عبادی 


الی الطور ای قد ا عبادا * ل يدان | لأخد د بمتالیم . قال ويبعث ال الله 4 یاجوع وماجوع وفم 
ازفا یو د كان بھلہ رما ثم سيروم خش نم إلى جبل بيت المقدس فَيَقُونُونَ ند 
قتلنا من فى الأرش هلم فلتقثل من فى السماء. فیرمون بنشابهم إلى السماء فَيَرْدُ الله علیهم 
نشایهم مغ دما ویخاصر عيسى ابن مریم اب حَنّى یکون راس الثور یومنن خیر دهم من 
الف فى رقابهم يبون مه مَوْتَى 1 نفس واحذة قال هط عیسی وسا 5 يَجِد 
موضع شبر الا وقد ملأثه رفمتهم ونتلهم ودماوهم قال فیرغب عیسی إلى الله وَأَصُحَابهْ قال 
فیس الله هم یراق الب قال فص قتطرخهع بالمیر ویستوقد المُسمُونَ من 
قسیهم ونشابهم وجفابهع سبع سنين قال ورس الله مهم فطرا لا یکن منه نیت وبر ولا مدر ال 
لالز فیشرکها کادرنفة قال ثم یال للأزض أخرجى ثمَرَتك وزدی بركتك. قیزمند تال 
العصابَة من الرمائة وَيَستَظلُونَ بقحفها وَيْبَارَكَ فى الرسل حثی إن انفنام من الناس ليكتَمُون 
باللقخة من الاب ون انقبينة یفن باللقعة من البقر ون الفخذ يكتُوَ باللقحة من انفلم 
الْحْمُر فعلیهم تقوم الساعة 4 و اللفظ للترمذي. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم (4177) في صحيح الجامع 

النواس ی کوری سمعان دهلی: پیفه‌مبه‌ر(9) فه‌رموویه‌تی: ( من له غه‌یری ده‌جال زیاتر ترسم 
هه‌یه له‌سه‌رتان ثه‌گه‌ر ئەو بیت و من له‌ناوتاندا بم ئەوا من به‌ربه‌ست و ریگری ده‌بم که نه‌تانگاتی؛ وه 
ئەگەر هات و من له‌ناوتاندا نه‌بووم» نه‌وا با ھەر که‌سيك پارێزەر و به‌رگری کاری نه‌فسی خوی بیّت. وه 
خواش خه‌لیفه‌مه لەسەر هه‌موو موسڵمانێك› جا ده‌جال گه‌نجیکه قزی ززر لووله. چاوی دمرتؤقيوه و 
کوژاوه‌یه شیوه‌ی ههر له ( عبد العزی ی کوری قطن ) ددجيّت2 جا هدر كمسيّك له ئیوه بینی با 
سهره‌تاکانی سوره‌تی (اصحاب الکهف) بخوینیّت ) فه‌رمووی: ( له نيوان شام و عیْراقدا ده‌رده‌چیّت. به 
راست و چه‌پدا خراپه‌کاری ده‌کات» ئەی به‌نده‌کانی خوا خوتان راگرن ). وتی: وتمان: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری 


۶:۱۷ 


خوا ماوه‌ی چەند ده‌میْنیْته‌وه؟ فەرمووی: ( جل رۆژ رؤزيْكيان ودك ساليّك. وه رزژنکیان ودك مانگیك. 
وه روژیکیان ودك هه‌فته‌یه‌ك .وه باقی روژه‌کانی تری ھەر ودك روژه‌کانی خوتان وایه ). ده‌لی: وتمان: 
ئەی پیْغه‌مبه‌ری خوا باشه نهو رؤزدى که ودك سالك وايه ایا نویْژی يەك رزژی تیدا به‌سه بومان؟ 
فه‌رمووی: ( نه‌خیر. به‌لکو نه‌ندازه‌ی بو بکەن و بييئون )۰ وتیان ئەی ييغهمبهرى خوا خیراییه‌که‌ی له 
زه‌ویدا چه‌نده؟ فه‌رمووی: ( ودك ههور وایه که با يالى پیوه‌بننت. جا ديّته لای کومهلیّك بانگه‌وازیان 
ده‌کات. ئەوانیش به‌دروی ده‌خهنه‌وه و قسه‌که‌ی رود دهده‌نه‌وه ٠‏ ثه‌ویش به‌جئیان ده‌هیْلْیّت که‌چی 
هه‌چی مالو سامانیان هديه شوینی ده‌که‌ویت: که ده‌بینن هیچیان به‌ده‌سته‌وه نه‌ماوه. ياشان دیْته لای 
کؤمەلیٔکی تر و بانگه‌وازیان ده‌کات. نه‌وانیش به‌ده‌میه‌وه ددحن و باوه‌ی ییٌده‌که‌ن. نه‌ویش فه‌رمان 
ده‌کات به ئاسمان که بیاریت ئەویش ده‌باریت. وه فه‌رمان ده‌کات به زه‌وی که سه‌وز بیبت. کیتر که 
ناژه‌له‌کانیان ده‌گه‌ریته‌وه لايان له هه‌موو كاتيك زیاتر پشتیان يان و به‌رزه و ناوقه‌دیشیان له هه‌موو 
کاتيك زیاتر پانتره له تيُريداء گوانیشیان له هه‌موو کات زیاتر پر شيرتره ). فه‌رمووی: ‏ پاشان دیته لای 
که‌لاوه روخاويك و پیی ده‌لی: که‌نز و زیره‌که‌ت بهینه دەرەوہ: جا به‌جیی ده‌هیْلْیّت هه‌رچی گه‌نجینه‌ی 
زیری تیدا بوو ودك مش و هه‌نگ شوینی ده‌که‌ویت. پاشان پیاویکی گه‌نحی پر له چالاکی و گه‌نجیتی 
بانگ ده‌کات و به شمشیره‌که‌ی لى ی ده‌دات و ده‌یبریت و ده‌یکات به دوو کهرته‌وه. پاشان بانگی 
ده‌کاته‌وه که‌چی کابرا دیته‌وه ده‌موچاوی ده‌گه‌شیته‌وه و پى ده‌که‌نیت. جا له کاتیکدا ئهو ناوایه نیتر 
عیسای کوری مەریەم داده‌به‌زیت و له خور ههلاتی دیمه‌شق له لای مناره سپیه‌که له نيوان دوو به‌رگه 
يؤشاكدا که به زه‌عفه‌ران ردنك کراوه. هه‌ردوو ده‌ستی خستوته سهر بالی دوو فريشته که سه‌ری 
داده‌نه‌وینیت ثاوى لى دهتكيّت و که به‌رزیشی ده‌کاته‌وه ھەر ودك ده‌نکه مرواری پییایدا شور دهبیْته‌وه 
)© فه‌رمووی: ( هیچ که‌سیکی بیباوه‌رنییه که بونی هه‌ناسه‌که‌ی بکات ثيلا ده‌مریت. وه بونی 
هه‌ناسه‌که‌یشی هه‌تا چاوی بر ده‌کات ده‌روات )۰ فه‌رمووی: ر شوینی ده‌جال ده‌که‌ویت هه‌تا له لای 
ده‌رگای ( لد) ده‌یگریت و ده‌یکوژیت ۰ فه‌رمووی: ( یتر بهو شيوديه ده‌مینیته‌وه - واته عیسا - 
هینده‌ی که خوا بیه‌ویت ۰ فه‌رمووی: ( پاشان خوای گه‌وره وه‌حی بو ده‌نیریت که به‌نده‌کانم سه‌ربخه بو 
کیوی طور چونکه من کومه‌له به‌نده‌یه‌کی خومم دابه‌زاندووه که هیچ كەس دهسهلات و توانای 
شه‌رکردنی نيه له‌گه‌لیاندا )۰ فه‌رمووی: ( وه خوای گه‌وره يأجوج و مأحوج ده‌نیریت ھەر ودك خوای 
گه‌وره فه‌رموویه‌تی: +¡ وه م من صگل حدپ نب لو *. ثه‌وانه له هه‌موو به‌رزاییه‌که‌وه شور ده‌بنه‌وه » 
فه‌رمووی: ( جا سهره‌تاکه‌یان به لای ده‌ریاچه‌ی (طبرية) دا تێپەر ده‌بیت و هه‌رچیه‌کی تیدا هديه 
ده‌یخونه‌وه. پاشان کوتاییه‌که‌بانی پیدا تیّپه‌رده‌بیت و دهلیُن: جاریکیان نالیره‌دا ناوی تیْدابوو. پاشان 
دەرؤن هه‌تا ده‌گه‌نه چیای ( بيت المقدس ) و دهلیٌن: نه‌وا هه‌چی له زه‌ویدا بوو کوشتمان. ده‌ی با نه‌وه‌ی 
له اسمانيشدايه بیکوژین. نینجا تیره‌کانیان ده‌گرنه ناسمان خوای گەورەش تیره‌کانیان بو 
ده‌گه‌رینیته‌وه به خوین سوور بوون وه عیسای کوری مەریەم و هاوه‌له‌کانیشی گه‌مارز ده‌درین. هه‌تا 


وای لی ديت که يەك سەر گا باشتره لهو روژه‌دا له سهد دینار بو به‌کیکیان لەم روژه‌دا ) - مه‌به‌ست له 


ماع 


دیناری زیُری ئەو کاته‌یه - فه‌رمووی: ر ئيتر عیسای کوری مەریەم و هاوریکانی داوای یارمه‌تی و 
كۆمەك له خوا ده‌که‌ن )۰ فه‌رمووی: ( خوای گه‌وره‌ش کرميك ده‌نیریت بو ملیان؛ ھەر هه‌موویان به جاريك 
ودك مردنی يدك كەس قرده‌که‌ن )۰ فه‌رمووی: ( ئینجا عیسا و هاوهله‌کانی دێنه خواره‌وه و جیگای يدك 
بستی ده‌ست ناکه‌ویّت ئیلا ير بووه له چه‌وری و بوگه‌نیان و خوینیان )2 فه ووی: ( ئینجا عیساو 
هاوریکانی له خوا ده‌پارینه‌وه ٠)‏ فه‌رمووی: ( خوایش بالنده‌یه‌ك ده‌نیریْته سه‌ریان ھەر دهلیّی ملی 
حوشترن )۰ فه‌رمووی: ( ئینجا هه‌لیان ده‌گریت و فرییان ده‌داته شوینی تیاچونیان. وه موسئمانان 
حه‌وت سال به تیر و که‌وان و جوعبه‌کانبان ناگرده‌که‌نه‌وه ). فه‌رمووی: ( وه خوا بارانیك ده‌نیریته 
سه‌ریان که هیچ خانوویه‌کی دروست کراو نه له به‌رد و نه له مووی ئاژهل ر خیوهت ) ناتوانیت به‌ری 
بگریت ». فه‌رمووی: ( ثيتر به جوريك زه‌وی ده‌شوات هه‌تا وەك اوینه‌ی لى ده‌کات )۰ فه‌رمووي: ( پاشان 
به زه‌وی ده‌وتری: به‌رو بومەکەت بهیّنه دەرەوہ: وه به‌ره‌که‌ته‌که‌ی خؤيشت بگیره‌ره‌وه. نیتر نه‌و کات وای 
لیْدیّت که به کومه‌ليّك يەك هه‌ناریان پی ده‌خوریّت. وه ده‌چنه ژر سیْبه‌ری تویکله‌که‌ی. وه بەرەکەت 
ده‌خریته شیری ناژه‌له‌وه هه‌تا وای لندیت که کومه‌ليك له خه‌ك يەك وشتری شيردهر به‌شیان ده‌کات. وه 
هوزيك مانگایه‌کی شیردەر به‌شیان ده‌کات. وه خیليك يەك مه‌ری شیردهر به‌شیان ده‌کات. جا لهو کاته‌دا 
که ثه‌وان بهو شیوه‌یه‌ن. خوای گه‌وره بايەك ده‌نیریت و گیانی هه‌موو باوهرداريك ده‌کیشیت. نیتر باقی 
نهو خه‌لکه‌ی تر که ده‌میننه‌وه. نه‌وانیش سواری یه‌کتر دەبن ھەر ودك چون گویدریِز سواری يەك دهبن. 
جا ئیتر قیامەت لەسەر نه‌وانه مه‌لده‌سیت ). 

(۱۱8۲) ۱ ه ابن خزيمة ك الضیاء )عن ابي آمامة قال: قال رسول الله 4# : <یا آیها الناس 
الله لم تكن فثنة فى الأرض مُند ذراً الله ذرية آدم أعظم من فثنة الدجال وان الله لم یَبْعَث نبا الا 
حذر أمته الدجال وأنا آخز الأثبياء وائثم آخر الأمم وهو خارج فيكم لا محالة وان بخرج وأنا بين 
ظهرانیکم فانا حجیخ لكل مُسلم وان يخرج من بغدى فكل امرى حجيخ نفسه وال خليفتى علی كل 
مسلم وانه بخرج من خلة بين الشام والعراق فيعيث یمینا ونعيث شمالاً. با عباد الله آیها الناس 
اثْبئوا فانی ساصفه لکم صفة لم صفھا یاه نبی قبلی إل يبدأ فیقول آنا نبی ولا نبی بغدی ثم 

نی فیقول أنا ریکم. ولا ثرون ربكم حتّی تموشوا واه أعور وان ربكم لیس بأعور واه مكثوب بین 
مه کف قرو كل نزن كاتب أو غر كاتب وان من فثنته أن من و قثارة جل وجلثة 


مه مم 


على راهيم ) وان من فثنته أن و لأغرابى أرأيت إن به بعنت لك اک وامك أتشهد آئی ربك فیقول 
نعم. . تمل له قیطانان فى صورة أبيه وأمه فیفولان يا بنی اثبغه فإئه رب وان من فتنته أن 
يُسلط سے و یوین سم ریو ہہ ہی شقتیز شقتین ثم يقول 1-6 الى عبدى 


۶ EA 


الله وأنت > عدو الله أنت اتا( 8 ما كنت 15 أشد بصبرة بك منی 7 ۳ قال 5 ۳ 


£۹ 


الطّنَافسى فحدثنا المخاربی حدثئنا عبيد الله بن الوليد الوصافى عن عطية عن أبى سعید قال 
قال رسول اللہ -صلى الله عليه وسلم- < ذلك الرجل أرفع آمتی درجة فی الجنّة » ». قال َال او 

سید واللّه ما كُنَا ری ذلك الرَجُلَ إلا عُمَرَ بْنَ انخطاب حى مَضَى لسبيله. قال الْمُحَاربِى ثم 
رجفنا إلى حديث أبى راقع قال < وان من فثنته آنیأفر السمَاء أن شنطر قتمطر ويار الأرض أن 
ثنبت قثثبت وان من فثنته أن يَمْرْ بانخی فَيُكَدْبُونهُ فلا تبقی لهم سائمَة إلا لت وان من فثنته أن 
يمر بانخی فیصدفونه فیأمر السماء أن تمطر فتمطر ویامر الأرش أن ثنبت قثثبت حثی روح 
مواشیهم من ومهم ذلك آسمن ما كانت وأعظمه وأمده خواصر ودره ضروها واه لا يَبْقَى شىء من 
الأرض إلا وطنه وَظَهَرَ عليه الا مك وانمدينة لا يَأتيهمَا من تقب من نقابهما الا تیه الملآئكة 
بالسیوف صلتّة خی ینزل عند الظریب الأحمر عند مُنقّطع السَبخة قترجّف انمدينة بأفلهًا ثلآث 
رجمّات فلا يَبْقَى منافق ولا مُنَافقَة إل خرج اليه قتنفى انخب منها کما يَنْفَى الکبر خبث الحديد 
کت ذلك نیز و انغلا ۱ . فقانت ام قرد يك بن أبى اکر ی ا رول اله فان ارب من 


وق سے وم یں کے وا سوا تج رس ا و 


سی باس قشع مي يد ی تفه فش نه ذق: نقدم فصل فانها نك آقیمت. فیصلی بهم 
مهم فإذا الصرف قال عیسی عليه اسلام افتحوا انباب. فیح وَورَاءَهُ الدجال معه سَبْعُونَ ألف 
يَهُودى کلم ذو سیف مُحَلَى وساج فَإذا نظر له الدجّال ذاب كَمَا یوب المح فى انماء وَيَنْطَلقْ 
هَاربًا وَيَقُولَ عيسى عَلَيْه السلام إنَ لى فيك صَرَبَة آن شنبّنی بها . قیدرکه عند باب اللد الشرقى 
فیفئله فَيهَزِمْ الله انیهود قلا یی شیء مما خلق الله يَتَوارَى به يَهُودى الا أنطق اللَهُ ذلك الشىء لا 

حجر ولا جر ولا حائط ولا دابة - إلا الفرقّدة فَإِنْهَا من شجرهم لآ تنطق - الأ قال با عبد الله 
الْمُسمَ هذا يَهُودىَ فَتعَالَ اتف >. قال رسن الله -صلى الله عليه وسلم- < وان أَيَامَهُ أربَعُونَ سَنَهَ 
اسه كنمف السنّة والسنه کالشهر والشهر کانجمعة وآخر أيامه كالشررة يُصَبِحٌ أحدكم علی باب 
انمدینة فلا يبل بَابَهَا الآغر حتّى يْمَسی < .فقيل له با َسُولَ الله کَیْفَ تصلى فی تلك الآيَام 
انقصار قال < تقدرون فیها الصلاة كما تقدروئها فى هذه الأبام الطوال ثم صلوا >. قال سول 
الله -صلى الله عليه وسلم- < فَيَكُونَ عيسى ابْنْ مَرََم عَلَيْه السلام فی أمتی حکَمَا عدلا ماما 
مقسطا ین الصلیب وَيَدْبَحْ انغنزیر وضع الجزيّة ويرك الصقة فا يُسْعَى عَلَى شاة ولا بعير 
وشرقع الشَخناء وباغض لزغ مه کل ذات حم حى بُدخل اليد يَدَهُ فی فى انحیة فلآ كضره 
وثفر الوليدة الاسد فلا يَضْرهَا ويون الب فی اقم انه کننها وثملا الأزض من السنم مایا 
الإناء من انماء وتکون الْكَلمَة واحدة فلا يُعْبَدْ الا الله وضع الحرب آوزارها وشتتب فرنش مُلکھَا 
وتكن الازض کَفاثور الفضة ثنبت ثبَاتهًا بقهد اذم خی یجشمع ار على انقطف من انعلب 


۲۰ 


ک2 


فيشبعهم ویجتمع النْفُر على الرمائة فتشبعیم ویکون الثور بكذا وكذا من انمال وتکون الرس 
بالدریهمات < . قالوا یا رَسُول الله وما رخص الْفَرَس قال ‹ لا شرب لحَرب أَبَدَا < . قيل له قما 
يُفلى الثور قال < شهرت الازض لها وان بل خروج الداجال ثلاث نوات شداد يُصِيبْ الثاس فيهًا 
جوع شديد يَأْمْرْ الله السماء فى السنّة الأولى أن تخبس ثلث مطرفا ويام الازش فتخبس ثلث 
نباتها ثم یمر السماء فى السنّة الثانية فتخبس ثلثى ثلثی مطرها یام الازض فتخبس ثلثى تباتها 
ثم یام اله الَا فى السنة الثالثة حبس نطرقا كله تشر قطرة ويام الازش قتخبس 
نباتهًا كله فلآ کُب خضراء فلآ تَبقَى ذات ظلف إلا کت إلا ما شَاء الله >. قیل قما يعيش الناس 
فی ذلك الزْمَان قال : الیل والتکبیر وَالتُسْبِيحٌ والتخمید وَيُجْرَى ذلك عَلَيْهِمْ مجری الطقام). و 
اللفظ لأبن ماجة . ١‏ صحیح ) انظر حیث رقم ۱ ۰ في صحيح الجامع 
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ابو أمامه ددلى: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( نه‌ی خه‌لکینه هیچ فيتنهيهك لەسەر زەویدا نەبووہ 
لهو كاتهوه كه خوا نهودى ئادەمى لەسەر زه‌ویدا بلاو کردوته‌وه. كهوردتر بيت له فیتنه‌ی ده‌جال. وه 
خوا هيج پیفه‌مبه‌ریکی نه‌ناردووه ئیلا نومه‌ته‌که‌ی تاكادار كردؤتهوه له دہجال؛ وه من كؤتايى 
ييّغهمبهرائم؛ وه ئیْوەش كؤتاى نومهتهكانن؛ وه هيج كومانى تیدا نييه كه له ناو ئیٔوەدا سەر ھەڵدەدات› 
جا نه‌گه‌ر ده‌رچوو وه من لەناوتانداہم ئەوا من بەرگریکار و پاریٔزەرم بؤ ههموو موسلمانیك. وه ئەگەر له 
دواى من دەرچوو ئەوا با ههموو كهسيّك بهركريكار و پاریزه‌ری خؤى بیت. وه خوايش خەلیفەمه لەسەر 
ههموو موسلمانيك. وه ئهو له سەرہ ريّيهكى نيوان شام و عيّراقدا ديْته دەر؛ به راست و جهيدا خرايه 
كارى دەکات: ئەی به‌نده‌کانی خوا خؤتان راگرن؛ جا ئەوا من بؤتان وه‌سف ددكدم به وه‌سفيّك كه هيج 
یغه‌مبه‌ریك پیش من وه‌سفی وای نهكردبيّت: نهو له سەرەتادا كه ددست پیده‌کات ددلى: من ییغه‌مبه‌رم 
و هيج پيّغەمبە‌ریِك به دواى مندا نایه‌ت پاشان له جارى دوودمدا ددلئ: من پەروەردگارتانم: بەلام نيوه 
بزانن كه هەتا نهمرن يهرودردكارتان نابینن؛ وه نه‌و کویریشه. وه يهروهردكارى يوه کویر نييه؛ وه له 
نيوان هه‌ردوو جاويدا نوسراوه: كافر. هه‌موو باوه‌رداريك ده‌یخوینیته‌وه. خوینده‌وار بيت يان 
نه‌خوینده‌وار بیّت وه يهكيّك له فیتنه‌کانی نه‌وه‌یه. كه بەھەشت و ناگری له‌گه‌لدایه جا ناگره‌که‌ی 
به‌هه‌شته و به‌هه‌شته‌که‌شی ناگره. جا هدر كەس تاقی کرایه‌وه به اگره‌که‌ی و تیی خرا با هاواری خوا 
بکات و سهره‌تاکانی سوره‌تی -الکھف- بخوینیت نیتر بوی ده‌بیّت به فینکی و سەلامەتی؛ هدر ودك چوّن 
ئاگره‌که بو نیبراهیم وای لیهات. وه یه‌کنکی تر له فیتنه‌کانی نه‌وه‌یه كه به عەرەبێكى ده‌شته‌کی دەڵى: 
ئەگەر بینیت من دایکت و باوکتم بو زیندوو کردیته‌وه. نایا شایه‌تی ده‌ده‌یت که من 
په‌روه‌ردگارتمائه‌ویش دهلی: به‌لی» ئینجا دوو شه‌یتان خؤيان له وینه‌ی دايك و باوکیدا ده‌نویُنن و 
دهلین: ئەی کوری نازیزمان شویٔنی بکه‌وه چونکه تهوديه په‌روه‌ردگارت. وه یه‌کیکی تر له فیتنه‌کانی 
نه‌وه‌یه که خوا به‌سه‌ر يەك نه‌فسدا زالی ده‌کات و ده‌یکوزیت و به مشار ده‌یبریته‌وه هه‌تابه دوو که‌رتی 
فرى دەدریّت: پاشان ده‌لی: سه‌یری ئەو به‌نده‌یه‌ی من بکەن: ئەوا من ئیْستا زیندووی ده‌که‌مه‌وه. که‌چی 
ھەر لافی نه‌وه لیْده‌دات که جگه له من یه‌روه‌ردگاریکی تری هه‌یه.جا خوای گه‌وره زیندووی ده‌کانه‌وه و 


۰:۳" 


ئەو پیسەش ددلی: کی په‌روه‌ردگارته؟ ئەویش دەڵى: پەروەردگاری من (الله) يه و تؤيش دوڑمنی (الله) 
یت. تو ده‌جالیت. سویند به خوا هیچ کاتيك هینده‌ی ئەمرؤ من بهرجاوروون نه‌بووم لەسەر تو. وہ 
یه‌کیکی تر له فیتنه‌کانی نه‌وه‌یه که به لای ناوه‌دانیه‌کدا تییه‌ر ده‌بیت و نه‌وانیش به‌درژی دەخەنەوە› 
که‌چی مه‌رچی مالات و ناژه‌لیان ههيه هه‌مووی ددفهوتيّت. وه یەکیٔکی تر له فیتنه‌کانی نه‌وه‌یه به لای 
ناوه‌دانیه‌کی تردا تییه‌ر ده‌بیت و نه‌وان باوه‌ری پى ده‌هینن. ئەویش فه‌رمان به ئاسمان ده‌کات که 
بباریت نه‌ویش ده‌باریت. وه فه‌رمان به زه‌وی ده‌کات که سه‌رز بيت نه‌ویش سەوز ده‌بیت. هه‌تا نهو رژه 
مدر و مالاته‌کانیان که ده‌گه‌رینه‌وه له هه‌موو کاتیکی تر قه‌له‌و ترو گه‌وره‌ترن و. وه ناوقه‌دیشیان پانتره‌و 
گوانیشیان شیری زیاتره. وه هیچ شوينيك نامینیت له زه‌وی ئیلا پی‌ی تی ده‌خات و زال ده‌بیت به 
سه‌ریدا. ته‌نها مه‌ککه و مه‌دینه نه‌بیت. له ھەر دەروازەيەك له ده‌روازه‌کانیه‌وه که بویان ده‌چیت 
فریشته‌کان به شمشیری هه‌لکیشراوه‌وه رووبهرووى ده‌بنه‌وه و هەتا لای ته‌پولکه به‌ردینه سوره‌که لای 
دوریانی (سبخة) که زه‌ویه‌کی لماویه و له‌به‌ر سویری گیای لی سه‌وز نابيت _ داده‌به‌زْت. ئینجا شاری 
مه‌دینه سی جار له‌رزه به خه‌لکه‌که‌ی ده‌کات و رایان ده‌وه‌شینیت. ئيتر هیچ پياويك و ژنیکی دوو رووی 
تیدا نامینیت ئیلا ده‌چیته دەرەوہ بو لای. ئیٹر چی پیسی ههیه له خوی دوور ده‌خاته‌وه ھەروەك چؤن 
کووره پیسی ناگر دوور ده‌خاته‌وه. وه نه‌و رژژه ناو ده‌برنت به رژژی رزگار بوون ) ووتیان: نه‌ی انهو 
رژژه عەرەب له کوین ؟ فه‌رمووی: ئەوان نهو روژه که‌من وه زژربه‌یان له ( بيت المقدس ) ن وه 
پیشه‌واکه‌شیان پیاویُکی سالح و چاکه. جا لهو کاته‌دا که پیشه‌واکه‌یان پیشیان که‌وتووه بز نه‌وه‌ی 
پییش نویژی به‌یانیان بو بکات. ناله‌و به‌یانیه‌د! عیسای کوری مریهم داده‌به‌زْت. نینجا نیمامه‌که‌یان 
پشتاوپشت دیته دواوه‌وه بو ئەوەی عیسا پیش بکه‌ویت و پیش نويّزى بز خه‌لکه‌که بکات بهلام عیسا 
ددست ده‌خاته نیو دوو شانییه‌وه و پاشان پیی ده‌لی: پنشکه‌وه تز پیش نویژییه‌که‌یان بو بکه. چونکه 
قامه‌تی نویژه‌که بؤ تو کراوه. نیتر پیشه‌وه‌کایان پیش نويزهكديان بو ده‌کات. جا که له نویّڑ بووه‌وه. 
عیسا سهلامی لەسەر بیّت دهلی: ده‌رگاکه بکه‌نه‌وه. ئینجا ده‌کریته‌وه و ده‌جالیش له دواوه‌یه‌تی. حه‌فتا 
هه‌زار جوله‌که‌ی له‌گه‌لدایه هه‌موویان خاوه‌نی شمشیریکی رازاوه و قه‌لغانن. جا هدر لەگەل ده‌جال 
سه‌یری عیسای کرد و بینی‌نیتر ده‌تویْته‌وه ھەر وەك چون خوی له ناودا دەتوێتەوە. وه ههلدیت و 
راده‌کات. وه عیسا سەلامی له‌سهر بیّت ده‌لی: من لیْدانیکم بو تق پی دراوه لیْتی بسره‌وینم. ھەر كيز 
ناتوانیت پیٔشم بکه‌ویت و خوّتی لی رزگار بکه‌یت: ئینجا له‌لای ده‌گای ( لد)ی خؤر مهلات ده‌یگریته‌وه و 
ده‌یکوژیت. ئینجا خوا جوله‌که ده‌به‌زینیت. نیتر هیچ شتيك نابینیت که خوا دروستی کردبیت و 
جوله‌که‌یه‌ك بتوانیت خؤى له یه‌نادا حه‌شار بدات .. ئيلا خوا ئەو شته ده‌هینیته زمان. نه به‌رد و نه‌دار و 
نه‌دیوار و نه‌ناژهل. ته‌نها دار توترك نەبیٔت که تهوه هی خویانه و قسه ناکات. نیلا ده‌لی: نه‌ی به‌نده‌ی 
خوای موسلمان نه‌وه جوله‌که‌یه‌که ودره بیکوژه. یتر عیسای کوری مریهم سه‌لامی لەسەر بیّت دهبيّته 
حاکمیکی داد پەروەر و پیشه‌وایه‌کی ريك و راست. خاچ ده‌شکینیت و به‌راز سەر ده‌بریت و له ناوی 
ده‌بات سهرانه لا ده‌بات و پاره به‌خشین واز لی ديْنيت - ( ناماژه‌یه بو پاره ززربوون و ده‌وله‌مه‌ند 
بوونی خهلك ) - دوست له مهدر و مالات و وولاخ هەلدەگریٔت - ( نه‌ویش ناماژه‌یه بو نه‌وه‌ی ثه‌وه‌نده زور 
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دەبێت خەك پنویستی پئ نامیِنیٔت ) - وه دوو بەرەکی و رق و قينه ههل ده‌گیرنت. تەنانەت مندال 
دەست ده‌خاته ناو دەمی مارەوہ زیانی پى ناگەیەنیٔت: وہ مندال ازاری شیر دددات کەچی زیانی پیٗ 
ناگه‌یه‌ننت وه گورگ له ناو رانه مەردا ودك سه‌گی پاسه‌وانی لی ديت و زه‌وی پر دهدبيت له ئاشتی و 
ارامی. ھەروەك چۆن جام ير دهبِيْت له ناو. وه خه‌لکی هه‌موو يەك قسه دەبن. و غه‌یری خوا که‌سی تر 
نایه‌رستریت وه جەنگ و کوشتار کوتایی پى دیت و نامینیت. وه ( قریش ) ده‌سهلأتی لیده‌ستینرنته‌وه. 
وه زه‌وی وهك دەفری زیوی لی دیّت: وەکو سەردەمى ئادەم روەکی لی دەرویّت: به و که کومه‌ه 
خدلك له‌سه‌ر گوله ترییه‌ك کو ده‌بنه‌وه و تیریان ده‌کات. وه كؤمهدله خه‌لکيك له سهر هه‌ناريك کوده‌ینه‌وه 
و تیریان ده‌کات. وه نرخی گایه‌ك به وه‌نده‌و به وه‌نده دەبێت وه نرخی نه‌سپ ده‌بیته چه‌ند درهه‌ميك ) 
ووتیان: نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا نه‌سپ بو هه‌رزان ده‌بیّت ؟ فه‌رمووی: ( چونکه هه‌تا هه‌تایه كەس بو شەر 
سواری نابيّت ) ووتیان پنی: نه‌ی گا بو كران ده‌بیّت ؟ فه‌رمووی: ( چونکه زه‌وی هه‌مووی ده‌کیلْدریُت. 
وه له پیش هاتنی ده‌جالدا. سی سالی قورس و زه‌حمهت ده‌ین. خه‌لك تیایدا گرفتاری برسيْتييهكى توند 
ده‌ییت. له سالی یه‌که‌مدا خوا فه‌رمان به اسمان ده‌کات که سئیه‌کی بارانی خوی راگریت و نه‌یبارننیت. 
وه فه‌رمان ده‌کات به‌زه‌وی که سى یه‌کی رووه‌کی بگریته‌وه. پاشان له سای دووه‌مدا فه‌رمان به ثاسمان 
ده‌کات دوو له‌سه‌ر سبی بارانی ده‌گرنته‌وه وه فه‌رمانیش به زه‌وی ده‌کات دوو له‌سه‌ر سبی ده‌گریته‌وه. 
پاشانیش فه‌رمان به ئاسمان ده‌کات له سالی سێهەمدا هه‌موو بارانی ده‌گریته‌وه و يەك دلویی لى 
ناباریٔت؛ وه فه‌رمانیش به زه‌ویش ده‌کات هه‌موو رووه‌کی ده‌گریته‌وه و هیچ سه‌وزاییه‌کی لى نارویت. 
ئیتر هه‌رچی ناژه‌لی سمداره هه‌مووی له‌ناو ده‌چیت. مەگەر نه‌وه‌ی که خوا نهیه‌ویت له ناو بچیّت ) 
ووتیان: نه‌ی خه‌لکی لهو زه‌مانه‌دا به چی ده‌ژین ؟ فه‌رمووی: ووتنی: ( لا اله الا الله و الله أكبر و سبحان الله 
و الحمد لله ) وه‌کو خوراك پیی ده‌ژین و شویٔنی خوراکیان بۆ ده‌گریته‌وه). 

( ۱۱۶۳ ) ۱ حم ق )عن آبي سعيد قال: قال رسول اللہ 44# ١‏ يأتي الدجال و هو محرم عليه 
أن يدخل نقاب المدينة فيذزل بعش السباخ التي بالمدينة فيخرج اليه یومند رجل هو خير 
الناس, أو من خير الناس فیقول له: أشهد أنك الدجال الذي حدثنا رسول الله رو حدیشه . 
فیقول الدجال: أرايثم إن قتلت هذا ثم احییثه! هل تشكون في الامر؛ فيقولون: لا, قال: فیقئله 


وة 


نم د يُحييه. فيقول حين يُحييه : و الله ما كنت فيك قط آشد بصيرة مني الآن, قال : فیرید الدجال 
أن له فا يُسََط عليه 0 . صحیح) أنظر حيث رقم ۷۹۸۵۱) في صحيح الجامع 

ابو سعيد ددلى: ييْغهمبمر (490) فه‌رموویه‌تی: ( ده‌جال دیت. وه حەرام كراوه له‌سه‌ری که بچیته 
ده‌روازه‌کانی مه‌دینه‌وه ئیتر له يدكيك لهو ده‌شته لماوییه سویرانه‌ی كدلاى مەدینه داده‌به‌زنت. ئینجا 


لهو روژه‌دا پياويك بؤى دیته دەر که باشترين که‌سه. يان له‌که‌سه زور باشهكانه. وه پیی دهلى' شایه‌تی 


دهدهم که تؤ ئەو دەجالەيت که پێغەمبەر(4#) باسه‌که‌ی تؤى بؤ کردووین. ده‌جالیش دهلی: نایا ئەگەر 
ئیوه بینیتان که من ئەمەم کوشت ت و پاشان زیندووم کرده‌وه. نایا ئيتر هیچ گومانیکتان له کاری من 
دەمیِنیٔت ؟ نه‌وانیش دهلین: نهخيّر ) فه‌رمووی: ( نینجا ده‌یکوژیت و پاشان زیندووی ده‌کاته‌وه. 


YY 


ئەویش كاتيّك که زيندووى ده‌کاته‌وه پیٔی ده‌لی: سويّند به خوا هیچ كاتيْك هیّنده‌ی ئیٔستا من لەسەر تؤ 
بەر چاو روون نه‌بووم ) فه‌رمووی: ( ئینجا ده‌جال دهيدويت بیکوزیته‌وه به‌لام خوا زالی ناكات بەسەریدا 


٦ ٤٤ 7‏ حم م ) عن ابن عمر قال: قال رسول الله ): فرع الدجال فى أمتى فیمکت 


وھ و 


غروة بن نف عطق ثم يك الا مخ سب یس نی انين عداوة ثم رن اللہ 
ریخا باردة من قبل الشأم فلا يَبْقَى على وجه الأرض آحد فى قنبه مثقال ذرة من خیر أو ایمان إلا 
قَبَصَئْهُ ئی نو آن أحدكم دغل فى كَبَد بل نَدَعَلثَه عَليْه حَنّى تقبضه ۱ . ال مها من رسُول 
الله -صلی الله عليه وسلم- شال < یی شراز الاس فی خفة الطیر وأخلآم اسباع لا یَغرفون 
مقروما ولا ُنکزون مُنکَرَا قیتمثل نم الشيْطَانْ فَیْکُول آلآ شنتجینون فَيَقُونُونَ فما شأمرنا فیامرفم 
بعبادة الأؤثان وم فى ذلك داز رزفهم حَسَنْ عَيَشهُمْ ثم يُنْفَعْ فى الصور فلا يَسْمَعْهُ أحَد الا آصفی 
ينا وفع يتا - قال - ول من يَسمَعهُ رج یلوط حوض إبله - قال - قیصفق ون الاس ثم 
یرس الله - آو قال يُنْرْلَ الله - مطرا كَأَنْهُ الطل أو الظل - نعمان الشاك - فَتَنْبْتَ منه آجساد 
الناس ثم نفخ فيه أخرى فإذا هم قیام ینظرون ثم یقال ی ها الذاس هلم إلى رَبَكُم. وقفوفم 
إن مُسُولُونٍ 0 - ثم يقال اخرجوا ؛ سو سے وریہ ألف تسعمائة 
0 11050 )اف ن اا 

إبن عمر ده‌لی: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( دەجال له ئومەتەکەی مندا دیٔت و بؤ ماوه‌ی جل 
لەسەر زدويدا دەمینیّتەوہ - جا نازانم جل روڑ يان جل مانگ يان جل سال - ۰ خوای گەورەش عیسای 
كورى مريدم ده‌نیریت ههر ده لیت عروه‌ی كورى مسعوده و شويّنى دەكکەویّت و له ناوی ده‌بات پاشان 
خه‌لك حه‌وت سال ده‌میننه‌وه. هیچ دوو كەسێك دوزمنايهتى له نيوانياندا نابیٔت پاشان خوا بایەکی 
سارد دهنيّريّت له لای شامه‌وه؛ ئیٹر لەسەر رووی زه‌ویدا هیچ که‌سيك نامیْنیّت. که له دليدا هیّنده‌ی 
توزقاله ده‌نکيك له خیّری تیدا بیّت يان له باوەری تيّدا بت نیلا گیانی ده‌کیْشیت. تەنانەت نه‌گه‌ر 
یه‌کیکتان بچیته ناو جه‌رگه‌ی چیایه‌که‌وه. نه‌وا ھەر بوی ده‌چیته ژووره‌وه؛ هه‌تا گیانی ده‌کیشیت ) 
وتی: له پذغه‌مبه‌ر م(4#) بیستووه. فه‌رمووی: ( ئیتر ھەر خراپه‌کانی خالك ده‌مینیته‌وه. که هینده‌ی 
بالنده کیْشانه سوکن و خه‌ون و ناواته‌کانیشیان هدرودك درنده‌کانه. نه چاکه‌یان پی چاکه و نه 
خرایه‌شیان پی خرایه. تینجا شه‌ینان خوییان بو ده‌نونننت و پییان دولی: نایا به قسهم دەكەن 
ئەوانیش دەڵێن فه‌رمانی چیمان پى ددكهيت ؟ ئەویش فه‌رمانی بت په‌رستیتیان پى ده‌کات» وه نه‌وان 
لەسەر نه‌وه شهوه ھەر رزق و روزییان به‌سه‌ردا ده‌رژیت و گوزه‌رانیان باش و خوشه. پاشان فوو 
ده‌کریت به که‌ره‌ناکه دا ئیتر كەس نييه گویی لی بیّت ئیلا گه‌ردنيك شور ده‌کاته‌وه و گه‌ردنيك به‌رز 


ده‌کاته‌وه ) فه‌رمووی: ( وه یەکەم كەس که ده‌یبستیت پیاویکه حهوزه ناوه‌که‌ی سواغ دەدات ) 


۰:۳ 


فهرمووى: ( یەکسەر گیانی دەردەچێت و خه‌لکه‌که‌ش كيان ده‌رده‌چیّت پاشان خوا بارانيك دەنیْریٔت - 
يان فه‌رمووی: بارانيّك دەباریٔنیٔت ھەر ده‌لیّی ناو يرزيّنه يان ده‌لی ی سیّبه‌ره؛ وه هه‌موو جەستەی 
خه‌لکانی لى ده‌پویٌته‌وه. پاشان فوویه‌کی تری پیُدا ده‌کریْت. یتر ددست و برد هه‌موویان هه‌ستاون و 
سەیر ده‌که‌ن .پاشان دهوتريّت: ( نه‌ی خه‌لکینه برؤن بو لای په‌روه‌ردگارتان وه رایان بوه‌ستیٌنن ثه‌وانه 
ده‌بیت پرسیاریان لی بكريّت ). فه‌رمووی: ( پاشان ده‌وتریت: ئەوانەی که بو ئاگر ده‌نیردرین ده‌ریان 
بهینن و جیایان بکه‌نه‌وه. ئینجا ده‌وتریت: له چه‌ند ؟ ئینجا پییان ده‌وتریت: له هه‌موو هه‌زاريك نو سهد 


و نه‌وه‌دونق ) فه‌رمووی: ( جا ئیٹر نه‌وه ئەو روژه‌یه که لاقی تیدا ئاشکرا ده‌کریت و دەردەخرێت (. 


( ۷) ( په‌یوه‌ست بوون به كيتاب و سوننه‌ته‌وه ) 

( ۱۱60 ) ( حم ك ) عن النواس قال: قال رسول الله 9): [ صرب الله تعالی ملا صراطاً 
مستقیماً و علی جَنْبَتي الصراط سوران فیهما آبواب مُفْتَحَهَ و علی الأبواب سُتُور مُرخاة و على باب 
الصراط داع قول :یا 2 الناس( ادخلوا الصراط جميعاً و لا تتعوجوا و داع يدعو من قوق الصراط 
فإذا أراد الإِنْسَان أن یف شيْئاً من تنك الآبُواب قال: وَنْحَكَ لا تفتحه فإك ان تفتحه ثلجه 
قالصراط الإسلام و السوران خدوذ الله تعالی و الأنواب الْمُفْتَحَه محارم الله تعالى و ذلك الداعي 
على رأس الصراط کتّاب الله و الداعي من فوقه واعظ الله في لب كُل مُسَلم 4. «صحيح) انظر حيث 
رقم ۳۸۸۵۱ ) في صحيح الجامع 

نواس دهلی: پغهسبهر(4) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره نمونه‌یه‌کی هیناوه‌ته‌وه. ریگایه‌کی 
راست؛ وه له هه‌ردوو لای رینگاکه‌دا دوو دیوار ھەن ددركاى کراوه‌یان تندایه. وه لەسەر ده‌رگاکانیش 
په‌رده شور کراونه‌ته‌وه. وه لەسەر ده‌رگای ریگاکه‌ش بانگ ده‌ريك دەڵى: نه‌ی خه‌لکینه هه‌مووتان بچنه 
ناو ریگا راسته‌که‌وه لامەدەن و خوار مه‌ین وه بانگه‌وازکارنکیش وا بەسەر رنگاکه‌وه. جا نه‌گه‌ر مروة 
ویستی یەکیْك لهو ده‌رگایانه بکاته‌وه پیٔی ددلی: واوه‌یلا بۆتۆ نه‌یکه‌یته‌وه چونکه نه‌گه‌ر کردته‌وه نیتر 
ئەوا رو ده‌چیت و ده‌که‌ویته ناوی» جا ریگاکه نیسلامه؛ وه دوو دیواره‌که‌ش سنووره‌کانی خوای 
گەورەن› وه ده‌رگا کرانه‌وه‌کاندش نهو شتانه‌ن که خوای گه‌وره حه‌رامی کردوون. وه ئەو بانگدەرەش که 
له‌سه‌ری ریگاکه دايه کتیبه‌که‌ی خوایه. وه نهو بانگەوازکارەش که له‌به‌رزایی سهره‌وه هاواری لى 
ده‌کات ثامؤزكارييهكانى خوایه له دلی هه‌موو موسلمانیکدا ). 


0 


) كه نجینه‌کانی خیر و شەر‎ ١)4( 
عند الله خَرَائْنْ الخیر‎  : 4# طب الضياء ) عن سهل بن سعد قال: قال رسول الله‎ ۱) ۱۱۶ ( 
و الشر مفاتيجها الرجال فطوبى لمن جعله الله مفتاحاً لنخیر مفلاقاً للشر و ويل لمن جعله الله‎ 
۱ ۱ صحیح؛ انظر حيث رقم (۱۰۸۵) في صحيح الجامع‎ ١ . + مفتاحاً للشّر مفلاقاً للْخَيْر‎ 
اسيل ۳ کرش سعد دهلی: ينيفهمبهر(#©) فهرموويهتى: ( گەنجینەکانی جاكه و خرايه لهلای‎ 
خوان. كليلهكانيشيان پیاوانن. جا نافه‌رین بو نهو که‌سه‌ی كه خوا کردوویه‌تی به كليل بو چاکه و‎ 


0897 9و 1 1 7 و کا جا 
داخەر بق خرايه؛ وه واوەیلاش بو ئەو که‌سه‌ی که خوا کردوویه‌تی به كليل بو خرایه و داخه‌رو رنگریش 
لەبەردەم خر و چاکه‌دا ). 


۰۱ ئیمامی مه‌هدی ) 


( ۱۱۶۷ ) ۱ البزار طب ) عن قرة الزني قال: قال رسول اللہ 2# ): + لثملأن الأرض جورا و 
ظلماً فإذا مت جوراً و ظلما يبعث الله رجلا مني اسمه اسمي و اسم أبيّه اسم أبي فیملها عدلاً و 
قسطا كما ملت جُورا و ظنما فلا تمنع السماء شین من قطرها و لا الارض شین من نباتها ‏ يمك 
فيكم سبع أو شمانیاً فإن اکشر فتسعا ۰ صعيح) أنظر حيث رقم ٠۰۷۲١‏ فی صحيح الجامع 

قرة المزني ده‌لی: ييْغهمبهر (4/90) فهرموويهتى: ( زەوی پر دهبيْت له زولم و ستەم کاری. جا كه پر 
بوو له زولم و ستەم کاری. خوا يياويّك دهنيْريْت له نهودى منه. ناوى ناوى منه ناوى باوکیشی ناوى 
باوکمه. ئيتر زه‌وی پر ددكاتهوه له راستى و داد په‌روه‌ری چون پر بوو له زولم و ستەم کاری. نیتر 
ئاسمان هیچ له بارانی گل ناداته‌وه و زەویش هیچ له رووه‌کی گل ناداته‌وه. حه‌وت يان هه‌شت ئەگەر 
زیاتریش ئەوا نو سال له ناوتاندا ده‌میننته‌وه ). 

( ۱۱۶۸ )۱( د ) عن عوف بن مالك قال: قال رسول اللہ 48 ): + لن يجمع الله تعالی على هذه 
الأمة سیفین : سیفاً منها و سیْفا من عدوها ۰4« صحیح) انظر حيث رقم (۵۲۱۹) في صحیح الجامع 

عوفى كورى مالك دهلی: پێغەمبەر(24) فه‌رموویه‌تی: ( خوا دوو شمشیر لەسەر ئەم نوممه‌ته کؤ 


ناکانه‌وه. شمشيرك له خویی و شمشيريك له دوزمنه‌که‌ی ). 


امھ 


(۱)۱۰ رؤجوون و روو ودركيران ( 

( ۱۱۶۹ ) ( هه حد؛ طب هب ) عن ابي مالك الأشعري قال: قال رسول الله 28): < لیشریدن ناس 
من أمي الغار یسمونها بذیر .حها. یرف على روسهم بالدعازف و المغثیات تخسف الله بهم 
الأرض. و یجمل منهم القردة ٠‏ الخذازیر 4 و اللفظ لابن ماجة. ١‏ صحيح) انظر حيث رقم ۵4۲۹۱) في صحيح 
الجامع 

ابو مالك الاشعري ددلى: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( که‌سانيك له ئومەتەکەم مەی ده‌خونه‌وه به 
غه‌یری ناوەکەی خؤى ناوى دەبەن. ئامێرەكانى مؤسيقا ژەندن به سەریانەوەن و مؤسيقايان بو لی 
دەدەن و گورانی بیْڑانی ئافرەتیش گورانیان بؤ دهلین. خوا رؤيان دہەچیٔنیٔت و دەیان بات بەناخی 


زه‌ویدا. وه ده‌یانکات به مەیمون و به‌راز ). 


) که‌سانيك نه‌وه‌ی که ده‌یلین کاری پى ناکه‌ن‎ ۱١ 


( ۱۱۵۰ ) ۰ حم م عن ابن مسعود قال: قال رسول الله 44#): + مامن نبي بعثه الله في أمة 
قبلي ال كان له من أمته حواریون و أصماب بأغلون ب نه و ية تذون بامره ثم إنها تلف من 
بعدهم خلرف یقولون مالا یفعلون و یفعلون » لا هر رن فمن جاهدهم بيده فهو مَؤْمنْ و من جاهدهم 
بلسانه فهو مؤمن و من جاهدهم بقلبه فهو مؤمن لیس وراء ذلك من الإيمان حبة خردل *. (صحیح؛ 
انظر حیث رقم ۱۷۸۲۱ في صحيح الجامع 

ابن مسعود ده‌لی: پێغەمبەر(4#) فەرموویەتی: ( هیچ پیفه‌مبه‌ریك نييه له پیش مندا و که خوا 
ناردبیتی بو نومه‌ته‌که‌ی خوّی ئیلا له نومه‌ته‌که‌یدا هاوده‌مان و هاوه‌لانیکی هه‌یه که سوونه‌ته‌که‌ی 
وه‌رده‌گرن و پابەند ددبن به فه‌رمانه‌کانییه‌وه. پاشان وا ده‌بیت که له دوای نه‌وانه‌وه ياشينهيهك 
ده‌مینیته‌وه. شتيّك دەلیٔن که خویان کاری پی ناکەن: وه كارو کرده‌وه‌یه‌کیش ده‌که‌ن که فه‌رمانیان پى 
نه‌کراوه بیکه‌ن. جا هه‌رکه‌س جیهادیان بکات به‌ده‌ستی نه‌وه برواداره. وه هه‌رکه‌سيك جیهادیان بکات 
به‌زمانی ئەوہ برواداره. وه ھەر كەس جیهادیان بکات به دلی نه‌وه‌ش برواداره. وه نیتر له دوای نه‌وه‌وه 


هننده‌ی ده‌نکه خهرته‌له‌یه‌ك ئیمان نامینیت ). 


(۱۲)( فیتنه‌ی گور ) 


ر ۱۱۱۵۱ حم ق٤‏ ) عن البراء بن عازب أن رسول الله(4) قال: < المُسلم إذا سئل في الْمَبِر 
فشي.. ان لا اله الآ الله و أن محمدا رسول الله فذلك قونه تعالی : + يُشبت الله الذين آمئوا بالقول 
الثابت « . و اللفظ لابي داود. ١‏ صحیح ) أنظر حيث رقم ( ۱۷۰۷ ) في صحيح الجامع 


"۷۷ 


براء ی كورى عازب دهلی: پێغەمبەر(®%) فەرموویەتی: ( موسلمان ئەگەر له كؤردا پرسیاری لئ 
كرا و ئەویش شایه‌تی هيّنا كه هیچ خوایه‌ك نییه جگه له (الله) وه محمدیش پنغه‌مبه‌ری خوایه یتر نه‌وه 
مانای فه‌رمووده‌که‌ی خوای گه‌وره‌یه: $ یکت الہ اَل ءامنوابالمول اَلشّاتِ 4» واته خوا نهو که‌سانه‌ی که 
باوه‌ریان هیْناوه چه‌سیاوو دامه‌زراوییان ده‌کات به‌وته‌ی چه‌سپاوو دامه‌زراو ). 


(۱۳)( نه‌و کومه له‌ی كه خوا سه‌ریان ده‌خات الطائفة النصورة ) 
0 لے د ) امم ( وہ سو ہے ۵۱ ۱۳9 بر ee‏ او وی 
27 تس ان تكُرمة الله ليذه الأمة TT‏ 
جابر ده‌لی: پێغەمبەر(4%) فه‌رموویه‌تی: ( به‌رده‌وام کومهلیّك له ئومەتەکەم لەسەر حدق ده‌جه‌نگین 
به‌سه‌روه‌ری هه‌تا رؤڑی قيامهت ) فه‌رمووی: (وه عیسای کوری مریهم دیْته خواره‌وه و ئینجا نه‌میری 
كؤمهلهكه ده‌لیت» وەرہ پنش نویژیه‌که‌مان بو بکه. ئەویش ده‌لی: نه‌خیّر» نیوه خوتان به‌سه‌ر خوّتانه‌وه 


نه‌میرن؛ ئەوەش ریزلینانی خوایه بو ئەم نومه‌ته ). 


(۱6)( گه‌رانه‌وه‌ی بت يهرستيتى ) 
( 6۱۱۵۳ ( م ) عن عائشة قالت: قال رسول اللہ 32 ): < لا يذهب الليل و النهار حتی تعبد 
ات و ای ثم یبعث الله ريحا طیبة قتوقى كل من في قلبه مثقال حبة غردل من یمان فيبقى 
من لا خير فيه فیرجعون فون إلى دين آبانهم 4 . صحیح) أنظر حيث رقم (۷۱۷6) في صحیح الجامع 
عائشه ددلى: پێغەسبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( شهو و رؤز کوتایی پی نایه‌ت هه‌تا لات و عورا 
ده‌یه‌رستریته‌وه؛ پاشان خوا بایه‌کی پاك ده‌نیریت. هه‌رچی له دلیدا هینده‌ی توزقاله ده‌نکه خه‌رته‌له‌یه‌ك 
ئیمانی تیدا بیّت ده‌یمرینیت. نیتر هدر نه‌وانه ده‌میننه‌وه که هیچ خیریکیان تیدا نییه. وه ده‌گه‌رینه‌وه 


بو سەر نایینی باوو باپیرانیان )۰ 


(۱۵) ( مانه‌وه و خوراگرتن له شاری مه‌دینه‌دا ) 
ر ۱۱۵۶ ) ۱ م ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4#): طط ياتي على الناس-زمان يدعو 
الرجل ابْنْ عمه و قریبه : هلم إلى الرخاء هلم إلى الرخاء و الْمَديْنة غیر لهم لو كائوا يغه یعلمون. و 
الذي نفسي بيده لایخرج منهم أحد رغبة عنها الا أخلف الله فيها من هو خیرا م منه ألا ان المدینة 


کالکیر ثخرج الخبيث, لاتَقُوم الساعة حتى ثنفي الْمَديْنة شرارها كما يَنْفِي اكير حَبَثَ الحديد 4. 
( صحيح ) أنظر حيث رقم ٠٠٠١‏ ) في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلی: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( زەمانێك بەسەر خدلكدا دێْت پیاو كوره ماممكدى و 
خزمەکەی بانگ دەکات ودره بەرەو خۆش گوزەرانی ودره بۆ خؤش كوزهرانى» وه شارى مه‌دینه باشتره 
ئەگەر بیانزانیایه. جا سویند به‌وه‌ی كيانى منى به ددسته؛ ھەر که‌سيك له بیزاریدا ‏ ی بچیٔته ددردوه 
هوا خوا يهكيكى لهو باشترى له جیگادا داده‌نیت» جا شارى مه‌دینه ههرودك كووره وایه» پیسی فرى 
ده‌داته دهره‌وه. وه قیامەت هه‌لناسنت هه‌تا مهدينه هه‌موو پیسه‌کانی نه‌کاته دهره‌وه ھەروەك چۆن 


کووره‌ی تاكر پیسی ناسن لی ده‌کاته‌وه ). 


(۱۱)( نه‌مانی يباو چاکان ) 


( ۱۱۵۵ ) ( حم خ ) عن مرداس الأسلمي قال: قال رسول الله 4#): ظط يَدْهَبْ الصالجون الأول 
فالاول و يَبْقَى حُفَالة كحفالة الشعير أو الثّمْر لا يْبَالیْهم الله تعالى بالة 4. صحيح) انظر حيث رقم 
(۸۰۷۵) في صحیح الجامع 

مرداس الاسلمی دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( پیاو چاکان ددرؤن يدك له دوای يەك و 
گه‌ندهلا نك ده‌میننه‌وه هه‌روهك گه‌نده‌لانی جؤ يان خورما؛ خوای گه‌وره هیچ ریز و گرنگییه‌کیان پئ 
نادات ). 

(11)( کیبل به ده‌سته‌کان ) 

١ ) 1107 (‏ م ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 28  :)‏ يُوشك ان طالت بك مدة أن ثری 
حيث رقم ( ۸۱۸۲) في صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: يِيْغهمبهر() فهرموويهتى: ( ئەگەر ماوت بؤ دري ببیٔتەوہ ئەوا نزيكه كه جوره 
کاسانيك ببينيت شتيّكيان به‌ده‌سته‌وه‌یه هدر ودك كلكى مانكا وايه؛ له غه‌زه‌بی خوادا رۆژ ده‌که‌نه‌وه وه 


له ناو خه‌شم و قينى خواشدا نَيُوارهيان بەسەردا ديت ). 


(۱۸)( نزيك بوونهودى فيامدت ) 
( ۱۱۵۷ ) ( ك ) عن ابن مسعود قال: قال رسول الله 49 ): <( اهْتَرَبِتَ الساعة ولا يداد الناس 
علی الدئیا الا حرصاً ولا يَرْدَادُونَ من الله إلا ُقداً . «حسن) أنظر حيث رقم 1147) في صحيح الجامع 
ابن مسعود دەڵی پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( وا قیامەت نزيك بوەوہ و خهلكيش ههر زياتر 
باودش به دونیادا دەکەن و ھەر زياتريش له خوا دوور ده‌که‌ونه‌وه ). 


۹ 


۹۱ فيتنه و يرسيارى ناو گور ) 

( ۱۱۵۸) ر حم ) عن عائشة قالت: قال رسول اللہ 4 ): » آما فتنة الدجال فإِنّه لم يكن نبي 
الا قد آنذر امته وساحدركموه بحدیث لم بجدره نبي امته انه آعور و ان الله لیس بأعور مکثوب بين 
عينيه کافر يقرأ كل مُؤْمن, وأما فثنة انقبر فبي ثفْٹنون و عني شسالون فاذا کان الرجل الصالح 
أجلس في قبره غیر فزع ثم يقال له : ما هذا الرجل الذي كان فيكم؟ فيقول: : محمد رسول الله 
جاءنا بانبینات من عند الله فصدفناه فیفرخ له فرجة قبل الثار فیثظر إليها بُحطم بعضها بعضا 
فیْقال له : انظر إلى ما وقاك الله شم یُفرج له فُرجَة إلى الجنة فینظر إلى زفرتها و ما فيها فیقّال 
له : هذا مقعدك منها و بقال له: على اليقين كنت و عليه مت و عليه تُنعث إن شاء الله. و اذا كان 
الرجل السوء أجلس في قبره فزعا فیقال له : ما كنت تقول؟ فیقول: لا آدري فیقال: ماهذا الرجل 
الذي كان فیکم؟ فیقول: سمحت الناس يقولون قولا ققلت كما قالوا فيفرج له قرجة من قبل الجنة 
فینظر إلى زفرتها و ما فبها فيال له : انظر الى ما صرف الله عنك شم یفرج له فُرَجَةُ قبل الثار 
فینظر الها إحطم بعضها بعضا و یقال: هذا مقعذك منها على الشك كذت و عليه مت و عليه شبعث 
إن شاء الله شم يُعذْب ). حسن) أنظر حيث رقم 1١11١‏ ) في صحيح الجامع 

عائشه دەڵى: پێغەمبەر(4#) فهرموويهتى: ( سەبارەت به فیتمه‌ی ده‌جال. نهوه هیچ پیفه‌مبه‌ريك 
نەبووە ئیلا ھەر ئومەتەکەی خوّی لی ناگادار کردوته‌وه. وه منيش به فهرموودديدك ناگادار و بیدارتان 
ده‌که‌مه‌وه که‌هیچ پیغه‌مبه‌ریکی تر ئومەتەکەی خوی لی ئاگادار نهكردبيْت: نهو ده‌جاله کویره. وه خوا 
كوير نییه. له نيو هه‌ردوو چاویدا نووسراوه کافر: هه‌موو باوه‌رداريك ده‌یخویننته‌وه. وه سەیارەت به 
فیتنه‌ی گور. نه‌وا به من تاقیده‌کرینه‌وه و پرسیاری مفتان لى دەکریّت نه‌گه‌ر که‌سه‌که پیاویکی باش 
بوبیت ئەوا له گوره‌که‌یدا داده‌نیشینریت به بی نه‌وه‌ی بترسیت. پاشان یبی ده‌وترینت: ئەو پیاوه‌ی که 
هاتبوویه ناوتان چی بوو ؟ نه‌ویش دهلى: محمد پیغه‌مبه‌ری خوایه و بەلگەی له لای خواوه بو 
هینابووین نیمه‌ش باوه‌رمان پی کرد. نینجا ده‌روازه‌یه‌کی بو ده‌کریته‌وه رووه‌و ناگر. نه‌ویش سه‌یری 
ده‌کات ده‌بینیت ناگره‌که خوی خوی تيك ده‌شکینیت جا پیی ده‌وتریْت: سه‌یری ئەوہ بکه که خوا تؤى 
لى پاراستووه. پاشان هروازه‌یه‌کی بو ده‌کریته‌وه بو به‌هه‌شت. نهو سه‌یری ده‌کات ده‌بینیت چەند 
رازاوه‌یه و چی تندایه و پی‌ی ده‌وتریت: نانه‌وه جیگه‌ی تؤيه له به‌هه‌شتدا و پپشی ده‌وتریْت: له‌سه‌ر 
باودرى ته‌واو ژیاویت و لەسەر ئەوەش مردوویت و انشاءالله لەسەر نه‌وه‌ش زیندووو ده‌کریینه‌وه. وه 
ئەگەر کابرایه‌کی خرایه‌کار بیّت نه‌وا له گوّره‌که‌یدا به ترس و توقینه‌وه داده‌نیشینریت و پیی ده‌وتریت: 
تؤ چیت ده‌ووت: ئەویش دهلیّت نازانم. ئینجا دهلیّن: ئەی ئەو پیاوه چی بوو که له‌ناوتانا بوو ؟ نه‌ویش 
ده‌لی: بیستم نهو خه‌لکه قسهیه‌کیان ده‌ووت منیش ھەر وهك ثه‌وانم ووت. نینجا ده‌روازه‌یه‌کی بو 
ده‌کریته‌وه رووەو بەھەشت سهیر ده‌کات که چه‌ند رازاوه‌یه و چی تندایه. ده‌لین پیٔی: سه‌یری ئەوہ بکه 
كه خوا پیتی نه‌دا. ئینجا ده‌روازه‌یه‌کی بو ده‌کریته‌وه رووه‌و اگر. نه‌ویش سه‌یری ده‌کات خوی تيك و 


° 


پيِك ده‌کات و دهلین: ئائهوه شوینه‌که‌ی تویه لهو ئاگره‌دا. ھەر لەسەر گومان زيايت و ھەر له‌سه‌ریشی 
مردوويت و انشاءالله لەسەر كومانيش زیندوو دهكرنيتهوه: پاشان نه‌شکه‌نجه دەدریٔیت ). 

ر ۱۱۵۹ ۱و دت جو عدر قار اعون وید في الناس فأشثی على الله بما هو أهله فذکر 
الدجال فقال: × إني لأنْدرَكُمُوه 2 يعني الدجال - وما من نبي الا قد أنُذره قومه و لقد آنذره توح 
قومه و لکن ساقول لکم فيه قولا لم له نبي نقومه: تعلمون انه اعور و إن الله ليس بأعور # 
١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۲4۸۹۱ ) في صحيح الجامع 

إبن عمر ددلئ: پیغه‌مبه‌ر(49) هه‌ستا لهناو خهلكهكددا ستايشى خواى كرد بهودى که شایه‌نیه‌تی. 
ئینجا باسى ده‌جالی كرد و فه‌رمووی: ( من وا ناگادارتان ده‌که‌مه‌وه لیّی. وه هيج ييغهمبهريك نييه ئیلا 
قه‌ومه‌که‌ی خؤى لی ناگادار کردزته‌وه. پیشتر نوح قەومەکەی خؤى لی ناگادار كردؤتهوه.. بەلام من 
قسهيهكتان پی دەلیٔم لەسەر نهو دەجالە› كه هیچ پیٔغەمبەریِکی تر به قهومهكدى خؤى نه‌ووتوه. ده‌زانن 


ئەو ده‌جاله کویره. وه خواى گەورەش کویر نييه ). 


(۲۰)( هدنا قيامەت سی كدسى درؤزن لافى بيغدميهرايهتى لی دەدەن ) 

( ۱۱3۰ ) ( حم مدا ته ) عن ثوبان قال: قال رسول الله يل): إن الله زوى لی الأرض» أو 
قال :" ان ربى زوى لی الأرض فرايّت مشارقها ومفاربها وان ملك أمتى سيبلغ ما زوى لی منها 
وأعطيت الكنزين الأحمر والابيض وانى سالت ربی لأمتى أن لا يُهلكها بسنة بعامة ولا يُسلَط علیهم 
عدوا من سوى أنفسهم فیستبیح بیضتهم وان ربى قال لی يا محمد ای إذا قضيت قضاء فَإِنْهُ لا برد 
ولا هلهم بسنة بعامة ولا أسلط عليهم عدوا من سوى اسهم فيستبيح بيضتهم ولو اجتمع علیهم 
من بين اقطارفا أو قال بأقطارها حتى يكون بعضهم يهلك بعضا وحتّى يكون بعضهم يسبى بعضا 
وإنما أخاف على أمتى الائمة المضلين واذا وضع السيف فى أمتى لم يرفع عنها إلى يوم القيامة ولا 
تقوم الساعة حتى تلحق قبانل من أمتى بالمشركين وحتی تعد قبائل من أمتى الأؤشان ونه 
سیکون فی أمتى كذابون ثلاثون كلهم يزعم أنه نبى وأنا خاتم النبیین لا نبی بعدی ولا ثژال طائقة 
من أمتی على الحق ». قال ابن عيسى < ظاهرين ». ثم انَفَمَا < لا يرهم من خالفهه حثى يأتى 
أمْرْ الله . و اللفظ لأبي داود. ( صحيح ) أنظر حيث رقم ٠١۷١١‏ في صحيح الجامع 

ثوبان دهلی: پغه‌مبهر(43) فهرموويهتى: ( خواى كهوره زەوی یز هيْنامهوه يەك ).يان فەرمووی: 
(پھ_ وەردگارم زه‌وی بو هيّنامه يەك و خورهه‌لاته‌کانی و خورناواكانيم نیشان درا. وه مولکی نومه‌ته‌کهم 
ده‌گاته نه‌وه‌نده‌ی که بوم مینرایه‌وه به‌ك. وه هه‌ردوو گەنجینەکەشم پی درا سورەکەیش و سییه‌که‌یش. 
وه من داوام له په‌روه‌ردگاری گەورەم کرد که به گرانییه‌کی سه‌رتاسه‌ری له‌ناویان نه‌بات و هیچ 


دوژمننکی غه‌یری خویان زال نه‌کات به‌سه‌ریاندا که هه‌تکیان بکات و له‌ناویان به‌رنت. وه په‌روه‌ردگارم 


۰:۳ 


پیی فەرمووم: ئەی محمد ئەگەر من قه‌زایه‌کم بريار دا ئیٹر ئەوہ ناگەرِیّتەوہ وه من به كرانييهكى 
سەرتاسەری له ناويان نابهم» وه هیچ دوزمنیکیش له غه‌یری خؤيان زال ناکەم به سهرياندا که هه‌تکیان 
بکات و له ناویان بەریّت نه‌گه‌ر هه‌موو مه‌مله‌که‌ته‌کانی دونیاش له‌سه‌ریان کوببنه‌وه‌و په‌لاماریان بدهن. 
هه‌تا مه‌گه‌ر خویان خویان له ناو به‌رن و خؤيان هه‌تکی ناموسی يدكتر بكەن› وه به‌راستی ترسی من 
له‌سه‌ر ئومه‌ته‌که‌م لهو ثيمام و پیشه‌وایانه‌یه که خه‌لك گومرا دەکەن؛ وه ھەر کات شمشیر له‌سه‌ر 
ئومەتەکەم دانرا ئیتر لەسەری به‌رز ناكريّتهوه هه‌تا رؤزى قيامەت› وه قیامەتیش ههلناسیت هه‌تا چه‌ند 
هؤز که‌ليك له ئومەتەكەم ده‌چنه‌وه يال موشریکه‌کان وه هه‌تا هوز و گه‌لانيك له نومه‌ته‌کهم ددست 
نه‌که‌نه‌وه به بت پەرستن؛ وه له ئومه‌ته‌که‌مدا سی که‌سی درۆزن سەر ھەڵدەدەن› هه‌موویان لافی ئەوہ لئ 
دەدەن که پیْغه‌مبه‌رن؛ وه من کوتایی پیغه‌مبه‌رانم پیغه‌مبه‌ری تر له‌دوای من نییه وه به‌رده‌وام کومه‌لیّك 
له ئومەتەکەم لەسەر حه‌قن. نه‌یارانیان ناتوانن زیانیان پى بگه‌یه‌نن؛ هه‌تا نهو کاته‌ی که فه‌رمانی خوای 


گەورہ دیّت ۲ 


۲۱۱( گرتنەوەی زانیاری ) 
ر ۱۱۲۱ ) ( حمق ته ) عن ابن عمرو قال: قال رسول اللہ 49 ): (١‏ إن الله تعالی لا يَقْبِضْ 
العلم التزاعاً يَنْتَرْعَه ؛ من العباد و لکن د تقب یقبض العلم بقیض العلماء حثّی إذا لم یثرك عالماً اقخد 


الاس رفوساً جهالا موا و بر علم فضتوا و آضلوا ) . صحيح ) أنظر حيث رقم (1804) في صحيح 
الجامع 


إبن عمرو ده‌لی: پیغهمبەر(8ة) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره زانیاری ناكريتهوه به لْسه‌ندنيك که 
له خه‌لکی بستینیت به‌لام زانیاری ده‌کیِْشیْته‌وه به کیْشانه‌وه‌ی زاناکان ۰.. هه‌تا که وای لی هات هیچ 
زانایه‌کی نه‌هّشته‌وه. ئيتر ئەو خه‌لکه سەرانیٔکی هیچ نه‌زان بق خویان دادهنئين» پرسیاریان لئ ده‌کریت 
و نه‌وانیش به بی زانیاری فه‌توا دەدەن؛ جا ئیتر خویان گومرا ده‌بن و خه‌لکیش گومرا دەکەن ). 

( ۱۱۱۲ ) ( طس ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 42  :)‏ إن الله لا يد ينزغ العنم منکم 
دما أَعْطَاكُمُوهُ التزاعاً و لکن يَقبض العْلمَاءَ بعلمهم و يَبْقَى جهال فیسالون فیفئون فیضلون و 
يُضْلُونَ >. ( جسن ) أنظر حيث رقم )۱۸٦١١(‏ في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلئ: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره به لیٔسەندنەوہ زانیاریتان لی 
ناسه‌نیته‌وه له پاش نه‌وه‌ی كه پنی داون. بەلام زاناکان به زانیاریه‌کانیانه‌وه ده‌کیْشیتهوه‌و که‌سانیکی 
هیچ نه‌زان ده‌میننه‌وه. جا پرسیاریان لى ده‌کریت و نه‌وانیش فه‌توا ده‌ده‌ن؛ جا ئيتر خوشیان گومرا 
دەبن و خه‌لکیش گومرا ده‌که‌ن ) . 


EY 


(۲۲)( کیشانی گیانی برواداران له پیش هه‌ستانی قيامهتدا ) 
ر ۱۱۸۳ ) ١‏ ك ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله« 4): < إن الله تعالی یت ريْحاً من 
حیث رقم (۱۸۷۲) في صحیح الجامع 
ابو مريرة ده‌لی: پێغەمبەر(4#) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره بايهك ده‌نیریّت له یەمە‌نەوہ: له 
ئاوریشم نه‌رمتره. هیچ كهسيّك ناهیْلیْتەوہ که هیْنده‌ی ده‌نکه مسقاليّك له باوەر له دليدا بيّت یلا گیانی 
ده‌کیشیت ) . 


(۲۳۲) ( یاجوج و ماجوج ) 

( ۱۱3۶ ) ( حم د ك ) عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ 9 ): : © یاجوج و ماجوج بخفرون کل 
یوم حتی إذا كاذوا يرون شعاغ الشمس قال الذي علیهم ارجعوا غدا. فیعیده الله آشد ما 
کان حتّی إذا تلفت مدثهم و آراد الله أن يبعثهم على الناس, حَفَرُوا حتی إذا كَادُوا يرون شعاغ 
الشمس, قال الذي عليهم ارجعوا فسنحفره غدا ان شَاء الله تعالی 4. و اللفظ لبي داود. ( صحیح ) أنظر 
حيث رقم ( ۲۲۷١‏ ) في صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پیغهسبهر(«4) فه‌رموویه‌تی: ( یاجوج و ماجوج هه‌موو رژيك ھەر هه‌لده‌که‌نن 
هه‌تا که‌وه‌خته تیشکی خوره‌که ببینن؛ ئەوەی که به سه‌ریانه‌وه‌یه دەڵى بگه‌رینه‌وه سبه‌ینی هه‌لی 
ده‌که‌نین» خوای گەورەش له جارانی توند و قایمتر ده‌کاته‌وه» هه‌تا نه‌گه‌ر گه‌پشته ماوه‌که‌ی خویان وه 
. خوا ویستی بیانگه‌رنیته‌وه سەر خەلك هل ده‌که‌نن هه‌تا که وه‌خته تیشکی خور ببینن؛ نه‌وه‌ی که به 
سنریانهودیه دهلی: مكدر يفره سبهینی ہر ههلیدهکه‌نین - کار خوای گهوره وویستی -) . 


(:۲)( کیشانه‌وه و هه لگرتنی نه‌مانهت ) 

١١١6 (١‏ ) ( الحکیم ) عن زید بن ثابت قال: قال رسول اللہ 2): ۵ آول مایرفع من الناس 
الامائة و آخر ما يَبْقَى من دینهم الصلاة و زب مصل لا خلاق له عند الله تعالی 4. (صحیح) انظر حيث 
رقم ۲۵۷6۱ ) في صحيح الجامع 

زیدی کوری ثابت دهلی: پێغەمبەر(4#) فه‌رموویه‌تی: ( یەکەم شت که له خه‌لك هه‌لده‌گیریت 


نه‌مانه‌ته. وه ئا خر شتیش که له دینه‌که‌یان ده‌میندنه‌وه نویزه وه لەوانەیه كەسێك نوديز خویندیش بيت 


بەلام لای خوای گه‌وره هیچ نه‌رزشیکی نه‌بیت ). 


EY 


( ۲۵ ) ( فيتندى یاجوج و ماجوج ) 

١١131 (‏ )( حم ھا حب ك ) عن آبي سعید قال: قال رسول اللہ 4 ): < تذاتح یاجوج وماأجوج 
فيخرجون كما قال الله تعالی «وفم من کل حدب ينسلون ) فرعمون الأرض ویڈھاز منهم الم سلمون 
حتی تصير بقیة النسدين فى مدائنوم وخصونهم ویضمون ن إليهم مواشیهم حد حتّی هم لیمرون باشر 
فیشربونه حتّی ما یدرون فيه شيا فیمر آخرهم علی أثرهم فیقون قال لهم لد كان بهذا المكان 
مرة د ماء ویظهرون علی الازض فبقول قانهم هولاء أهل الأرض قد قرغاا منهم ولضازاز آهل السماء 
حثى ان أحدَهم ليهر حربته إلى السماء فترجع مخضبة بالدم فیقورن قد قثن أهل السماء. 
فبينما هم كذلك اذ بعث الله دواب کنفف الجراد فتاخ باعناقهم فيموثون موت الجراد یرکب 
بفضهم بَفْضَا فيصبح انمسلمون لا يسْمَعُونَ لهم حسا فیقولون من رَجْلْ یشری نفسه وینظر ما فعنو 
فینزن منهم رجْل قد وطن نفسه على أن یِقنلوة فیجدهم موتی فیْنادیهم ألا آبشروا فقَد هلك 
عدوكم. فیرح الناس ویخلون سبیل مواشیهم ما یکون لهُم رعی الا لخومهم فتشکر علیها كأحسن 
ما شكرت من نبات أصابئه قط 4  .‏ صحیح» انظر حيث رقم ۲۹۷۱۱ في صحيح الجاع 

ابو سعید ده‌لی: پذغه‌مبهر() فه‌رموویه‌تی: ( یاجوج و ماجوج ده‌کرینه‌وه‌و دیّنه دەرەوہ وه هدر 
وەك خوای گه‌وره فه‌رموویه‌تی: ( وم من کل حدب یلسلون ). واته: نه‌وانه له هه‌موو به‌رزاییه‌که‌وه شور 
ده‌بنه‌وه. ئیٹر هه‌موو زه‌وی ده‌گرنه‌وه. وه موستمانه‌کان خویان لى لا دەدەن. وه باقی موسلمانه‌کان 
ده‌چنه شار و قهلاکانیانه‌وه. و وه مهدر و مالتیشیان ده‌خه‌نه لای خویان. تەنانەت ثه‌وانه به لای رووباردا 
تى ده‌په‌رن و ده‌یخونه‌وه هه‌تا هیچی تیدا ناهيلن و نه‌وانه‌ی دواوه‌وه به شوینی نەوانەی پنشه‌وه‌یان 
تێدەپەڕن و يدكيّكيان دەڵى: جاریکیان نا لهم شوینه‌دا ئاو هه‌بوو. وه زال دهبن بەسەر زه‌ویدا: جا 
يهكيكيان ده‌لی: نه‌وانه خه‌لکی زه‌وی بوون وا ته‌واو بووین لییان. وه ده‌بیت له‌گه‌ل خه‌لکی ئاسمانیشدا 
زؤران بگرین. تهنانهت یەکیٔکیان رمه‌که‌ی رادەوەشیِنیٔت به‌ره‌و ناسمان. که چی ده‌گه‌ریته‌وه خه‌لتانی 
خوين بووه. یتر ده‌لین: نه‌وا خه‌لکی ناسمانیشمان کوشت. جا له کاتیٔکدا که ثه‌وان بهو جوره‌ن؛ خوا 
جانه‌وه‌ریکیان بو ده‌نیریت ھەر ده‌لیّی کرمه کولله‌یه. نیتر ده‌داته ملیان و پیِی ده‌مرن وهك مردنی کولله 
به‌سه‌ریه‌کتردا ده‌که‌ون و کهله‌که دەبن. که روز ده‌بیْته‌وه موسنمانه‌کان هیچ هه‌ست و ده‌نگیکیان لى 
نابیستن و دهلیّن: چ پياویك خوی به‌خت ده‌کات سهيريكيان بکات بزانئت چییان کردووه. جا پیاویکیان 
دیته خواره‌وه و ده‌ستی له خؤى به‌رداوه که ده‌یکوزن. که ده‌بیننت مردوون ئینجا بانگیان ده‌کات. مزده 
بیّت لیْتان. ئەوا دوژمنه‌که‌تان تیدا چووه و فه‌وتاوه. نیتر خه‌لك ديّنه دهره‌وه و ناژه‌له‌کانیان بەرەل 
ده‌که‌ن نیتر هیچ لهودريكيان نابيّت جگه له گوشتی نه‌وانه. به جوريك که تيّر و هه‌لناوساو دەبێت 


له‌سه‌ری. هه‌روه‌ك باشترین جار که به روودك تدر و ير بوو بيت ). 


٤ 


(۲۵)( زور بوونى جوره‌کانی پؤلیس له ناخر زه‌ماندا ) 
( ۱۱۲۷ ) ( طب ) عن أبي آمامة قال: قال رسول اللہ  :)9‏ سیکون في آخر الزمان شرطة 
یغدون في غضب الله و پروخون في سخط الله ۰ . ١‏ صحيح) انظر حیث رقم ۱۳۱۵۹۱ في صحیح الجامع 
ابو امامة ددلی: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( له ناخر زه‌ماندا جوره پوليسيك پەيدا ده‌بن له 


غەزەبی خوادا رۆژ ده‌که‌نه‌وه و وه له ناو خه‌شم و قینی خواشدا نیواره‌یان لى به‌سهر ديت ). 


(‹ 1 ) (سهره‌نای هاتنى مه‌هدی ) 

١١1 (‏ )( طب ) عن ام سلمة قالت: قال رسول اللهر 4# ): 00 طائفة من أمتي يُخسف بهم 
يبعثون ن ' إلى رجل فياتي مكة اليلق اله تیاو 1 يخسف بهم مصرعهُم واحد و مصادرهم شتى إن 

ام سلمة 71 0 فهرموويهتى: ( کومه‌ليّك له نومه‌ته‌کهم رز دەچن به زه‌ویدا. 
ده‌نیردینه سەر پياويك که ديّته مه‌ککه وه خوای گەورہ دەیپاریِزیٔت لی يان و رؤيان ده‌چینیت به ناخى 
زەویداء به يەك مردن ده‌مرن بەلام ھەر یه‌که‌یان و له شوینیکه‌وه ماتووه. وه تیایاندایه که زؤری لی 
کراوه و به زؤرہ ملی هاتووه ). 

ر ١١۹‏ ) ( م ) عن عائشة قالت: قال رسول الله 4#: #العجب إن ناسا من أمُتى یومون 
بالبیت برجل من فریش قد لجأ بالْبیٔت حثّى إذا کائوا بالبيداء خسف بهم 4. فقلنا یا رسول الله إن 
الطريق قد یجمخ الناس. قال نعم فيهم المستبصر والمجبور وابن السبیل یهلکون مهلكا واحدا 
ویصدرون مصادر شى ببعثهم الله على نیاتهم * ١۰‏ حسن ) أنظر حيث رقم 1111 ) في صحيح الجامع 

عائشه دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رمووی : ( سه‌یره خدلكانيّك له نومه‌ته‌کهم ثاراسته‌ی مالى به‌یتیان 
گرتوته بەر بز پياويّك له قوره‌یش. که په‌نای بو مالی به‌یت بردووه. هه‌تا كاتێْك ده‌گه‌نه بیابانه‌که 
خه‌سفیان پىی ده‌کریت و رو ددجن به ناخی زه‌ویدا: تیایاندایه به به‌رچاوی رؤشنهوه هاتووه و 
وه‌تیایاندایه به زؤر هینراوه وه تیاشیاندایه ریبواره؛ ههمووى به يەك تیاچوون تیا ده‌چن. وه هدر 


به‌که‌یان به ریٔیەکی جیاوازدا دمروات. خوا لەسەر ۶ھ خویان زیندوویان 000 ). 


-ه > و سم 


ف اس و 


ابن مسعود دهلی: پێغەمبەر(44) ف فهرموویه‌تی: ‏ نه‌گه‌ر هیچ نه‌مینیّت له دونیا ته‌نها روژيك نه‌بیت. 


a 0 5 ۹‏ - 7۰ 5 ۲ 5 5 5 5 0 ا 
ئەوا خوا ئەو رزژه دریر ددكاتهوه هه‌تا پياويك دەنیریت له منه بان له نال ویه‌یتی منه ناوی ودك ناوی 


To 


من دهبيْت و ناوى باوکیشی ودك ناوی باوکم ده‌بیت زه‌وی پر له راستى و دادپەروەری ده‌کات ھەر وەك 
چزن پیٔشتر پر ببوو له زولم و ستەم ). 

(۱۱۷۱) ( حم د )عن علي قال: قال رسول الله 4): 2 لو لم يبق من الدهر الا وم لبعث اللہ 
رجلا من اهل بيّتي یملّها عدلا كما مُلمْتَ جوراً 4:. (صحیح) انظر حيث رقم (۵۲۰۶) في صحيح الجامع 

على دهلی: پێغەمبەر(®4) فه‌رموویه‌تی: ( نه‌گه‌ر هیچ نه‌مینیّت له زه‌مانه ته‌نها رژيك نه‌بیّت ئەوا 
خوا ھەر پياويك ده‌نیریت له‌ئال وبه‌یتی من ؛ پری ده‌کات له دادپه‌روه‌ری هه‌روهك پر ببوو له ستهم ). 

( ۱۱۷۲ ) ( حم د ) عن علي قال: قال رسول اللہ 4): ۶ المهدي منا آهل البیت. يُصَلحُهُ اللہ 
في ليلة 4. صحيح ) أنظر حيث رقم 1۷۲۸۱ ) في صحيح الجامع 
۱ على دلی: پێغەمبەر(4%) فهرموويهتى: ( مه‌هدی له ئێْمەيە› خەلکی مالهكهمانه؛ خوا له شەویْکدا 
ده‌یسازینیت ). 

( ۱۱۷۲ ) ۱ ت )عن ابن سعود وآبي هريرة قالا: قال رسول اللہ ال ): < يلي رجْل من آهل بَيْتي 
يُواطئ اسْمهُ اسمي لو لم يَبْقَ من الدئیا إلا یوم لطول الله ذلك انوم حتی يلي >. (صحیح) انظر حيث 
رقم 4515 ) في صحيح الجامع 

ابن مسعود و ابو هريرة دەلیْن پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( يياويْك لیٔپسراویەتی وه‌رده‌گریت كه 
له كال و به‌یتی منه ناوى رێکه‌وتی ناوی من دەکات: ئەگەر هیچ نەمیٔنیٔت له دونيادا ته‌نها رۆژێك 


نەبیٔت: ئەوا خوا ئەو رؤزه دريّذ ده‌کاته‌وه. هەتا ئەو کاری موسلمانان ده‌گریته ده‌ست). 


(۲۷)( دوو ده‌سته خوا له ناگر ده‌یانیاریزیت ) 
( ۱۱۷۶ ) ( حم ن الضیاء ) عن ثوبان قال: قال رسول الله 4): < عصابتان من أمتي 
اخرزضا الله من الثار مصَابَة تفژو اهن و عصابَة تون مع عیسی بن مریم له السام 4 
(صحیح) أنظر حيث رقم ۲۹۸۵۱) في صحيح الجامع -- ۱ ۱ 
ثوبان دهلی: پێغەمبەر(4#) فهرموويهتى: ( دوو دەسته له ئومەتەکەم خوا له اكر ياراستوونى: 
دەستەيەك غدزاى هيند دەکات وه دەستەيەك لەگەل عيساى كورى مەریەمدا دەبن سەلامی خوا لەسەر 


هه‌ردووکیان بيّت ). 


ARÎ 


(۲۸)( ده‌رگای تؤبه ) 
۱۱۷۰۱ ( تخ ) عن صفوان بن عسال قال: قال رسول ۰.9 ( قح الله باب له من 
المفرب عرضه مسيرة سبعين عاماً لا يُغلقَ يُغْلَقَ حتى طلع الشّمس من نحوه ». صحيح) انظر حیث رقم 
(۷۱۱) في صحيح الجامع 


صفوانی كورى عسال ده‌لی: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( خوا ده‌رگایه‌کی کردوته‌وه بو تؤبه له 
لای خور ناواوه یانییه‌که‌ی حه‌فتا ساله ری به. داناخریت هه‌تا خور له ویوه ههل نهيهت ). 


(۲۹) ( دابه‌زینی عیسا سه لامی له‌سه‌ر بیت ) 


١) ۱۱۷ (‏ د ) عن آبي هريرة عن النبي(4#) قال: ‏ لیس بيني و يله - يعني عیسی عليه 
میارج مر إل الغ الَا بين مرت 

يض الجزيّة و اللہ 7 زمانه امن که 1 الاسلام وت 5 الجا فیک في الازش 
زنعین سل شم توق فیصتي له المسلمُونَ 4 . (صحيح ) أنظر حيث رقم (0574) في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلئ: پیغه‌مبه‌ر(49) فه‌رموویه‌تی: ( له نيوان من و ئەودا - واته عیسا سهلامی لەسەر 
بیت - پیغه‌مبه‌ریکی تر نییه. وه ئهو دیته خوار: جا ئەگەر بینیتان بیناسنه‌وه. پیاویکی چوار شانه‌یه. 
به‌لای سورو سپی دایه؛ له نيوان دوو کالاپوشی به زه‌عفه‌ران زه‌رد کراودایه هدر دهلیّی ئاو له‌سه‌ری 
ده‌تکیّت هه‌رچه‌نده ته‌رییشی بەر نه‌که‌وتبیت؛ لەگەل خه‌لکدا ده‌جه‌نگیّت لەسەر ئیسلام وخاچ 
ده‌شکننیت و نه‌فره‌ت له به‌راز ده‌کات و سه‌رانه و جزیه لا دەبات و له‌سه‌رده‌می ئەودا خوا هه‌موو 
دینه‌کانی تر لاده‌بات ته‌نها ئیسلام نه‌بیت؛ وه مه‌سیحی ده‌جالیش له ناو ده‌بات. وه جل سال له‌سه‌ر 
زه‌وی ده‌مینیته‌وه. پاشان وه‌فات ده‌کات و موسلمانان نويّذى لەسەر ده‌کهن ). 


(۳۰)( چه‌ند نیشانه‌یه‌کی تری قیامه‌ت ) 
( ۱۱۷۷ ) ( ه )عن ابي هربرة( م د ن ) عن عمر( ن ) عن أبي هريرة وأبي ذر معا قالا: قال رسول 
اللہ ل2 ): ٠ط‏ ما امول نها - يعني الساعة - بأعلم من السائل, و لکن سأخبرك عن أشراطهًا: 
إذا ولدت الأمة ربتها فذلك من آشراطها. و إذا كائت الْحُفَاة العراة زوس الناس فذاك من أشراطهاء 
و إذا تطاول رعَاء الم في انبنیان فذاك من أشراطها, في خمس من اليب لا يَعَلمَهُنَ إلا الله 11 
الله عنده علم الساعة ). الآية 4. واللفظ لابن ماجة. صحيح ) أنظر حيث رقم ( 0٥٤١‏ ) في صحيح الجامع 


EY 


له ابو هريرة وه له عمر وه له ابو هريرة و ابوذر ده‌گیرنه‌وه که پێغەمبەر(2#) فه‌رمووی: ( ئەرەى 
پسیاره‌که‌ی لى ده‌کریت دهرباره‌ی - واته کاتی هه‌ستانی قیامەت - زیاتر نازاننت له‌وه‌ی که پسیاره‌که 
ده‌کات. بەلام من نیشانه‌کانتی پی دهلیم: ئەگەر که‌نیزه‌ك خانمی خوّی لی کهوته‌وه. ئەوہ له 
نیشانه‌کانیه‌تی › وه نه‌گه‌ر یی به‌تییه روته‌کان بوونه سه‌ردارو وگه‌وره‌ی خه‌ك. نه‌وه له نیشانه‌کانیه‌تی. 
وه نه‌گه‌ر شوانه مهره‌کان بیناکانیان به ئاسماندا به‌رز کرده‌وه. ئەوہ له نیشانه‌کانیه‌تی. جا کاتی 
هه‌ستانی قیامەت لهو يننج شتهيه كه خوا نه‌بیت که‌سی تر نایزانیت 8 إِنَّ نعندد, عِلْمُ اَعَد تا 


کوتایی سوره‌تی لوقمان ). 


(١؟)(‏ بارودوخی سهرده‌می حوکی عیسا سه‌لامی لەسەر بيت ) 


( ۱۱۷۸ ) ۱ ۵ ) عن أبي هربرة قال: شال رسول الله 4 ): + و الله لیٹزلن ابن مریم حکما 
عادلا فلیکسرن الصلیب و ليقثن الخنزیر و ليضعن الجزية و لتترکن القلاص فلا يسعى علیها و 
لتذهبن الشحناء و التباغض و التحاسد و لیدعون إلى المال فلا یقبله أحذ ٠١‏ «صحیح) انظر حيث 
رقم ۷۰۹۸۱ ) في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلئ: پێغەمبەر(#) فه‌رموویه‌تی: ‏ سویند به خوا کوره‌که‌ی مەریەم داده‌به‌زیت 
حاکمنکی داد پەروەر ده‌بینت. خاچ ده‌شکینیت و به‌راز ده‌کوژیت و نه‌فره‌تی لی ده‌کات. و سدرانه لا 
ده‌بات و. ووشتریش وازی لی ده‌هیْنریّت كەس سواری نابیت. وه شهرهنكيزى و رقه به‌رایه‌تی و 
حه‌سوودی به‌یه‌کتر بردن له‌ناو خه‌لکدا نامیْنیّت. وه بانگ ده‌کات خه‌لکینه وه‌رن پاره‌تان بدریتی. بەلام 


كەس ودرى ناگریت ). 


۱۳۲۱( کیشی دونیا له چاو فيامهتدا ) 

ر ۱۷۹ ) ( حم م ه ) عن الستورد قال: قال رسول الله( 4# ): > و الله ما الدئیا في الآخرة الا 
مثل مایجعل أحدكم أصبعه هذه في اليم فلینظر ہم يرجع :. «صحیح ) أنظر حيث رقم ( ۷۰۹۹ ) في صحيح 
انجامع ۱ ۱ 

المستورد ده‌لی: پذغه‌مبه‌ر(4) فه‌رموویه‌تی: ر سویند به خوا دونیا هیچ نييه له چاو قیامه‌تدا 
ھەر هینده‌ی نه‌وه نهبيت که به‌کیکتان نهو پەنجەی له ده‌ریا بنئت ئینجا سه‌یری بکات چه‌ندی یبوه 


دیته دەر ). 


EA 


(۳( چ كاتيك فيامەت هه نده‌ستیت ) 
( ۱۱۸۰ ۱ حم م ت ) عن انس قال: قال رسول الله  :)4#‏ لاَقوم الساعة حتى لايُقال في 
الأرض الله الله + . ( صحیح ) أنظر حیث رفم ۱ ۷:۰3 ) في صحيح الجامع 
انس دهلی: پێغەمبەر(4%) فهرمووى: ر قیامەت ههلناسيْت هەتا وای لئ ديْت له زەویدا كەس 
نالیت الله الله ). 


(4")( جدنكه جيهانييه گه‌وره‌که‌ی پیش قيامەت ) 


ر ۱۱۱۸۱ م ) عن ابي هريرة قال: قال رسول الله 4#): ۰ لا تقوم الساعة حتى ينزل الروم 
بالأعماق أو بدابق فيخرج إليهم جيش من المدينة من خيار أهل الأرض یومند فإذا تصافوا قالت 
الوم خلوا بیننا وبين الذين سبوا منا ثقاتلهم. فیقول المسلمون لا والله لا نُخلى بینکم وبين 
اخواننا. فیقاتلونهم فينهزم ثلث لا يثوب الله عليهم آبدا ویقتل ثلثهم أفضل الشهداء عند الله 
ويفتتح الثلث لا يفتئون أبدا فیفتتخون فسطنطينية فبينما هم يقتسمون الغنانم قد علقُوا سيوفهم 
بالزیئون إذ صاح فيهم الشيطان ان المسيح قد خلفكم فى أهليكم. فیخرجوز وذلك باطل فإذا 
جاءوا الشأم خرج فبینما هم يعدون لقتال يُسوون الصفوف اذ أقيمت الصلاة فينزل عيسى ابن مريم 
فأمهُم فإذا رآه عدو الله ذاب كما بذوب الملح فى الماء فلو تركه لانذاب حتى يهلك ولکن یقئله الله 
بيده فيريهم دمه فى حربته ۰ . ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم )۷٢۲٢۱‏ في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلی: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( قیامەت ههلناسيّت هەتا رؤمهكان له ( اعماق ) يان 
ر دابق ) دانه‌به‌زن ئینجا له‌شکریکیان بو ده‌رده‌چیت له شاری مه‌دینه‌وه. له باشترین و چاکترین خه‌لکی 
زه‌وین لهو رؤزهداء جا كاتيْك هه‌ردوولا به‌رامبه‌ر به یه‌کتر ریز دەبن رزمه‌کان دهلیْن: دەست مه‌هیننه 
ریْمان بائه‌و که‌سانه‌ی که ثه‌ندامانی ئیمه‌یان سه‌بی کردووه شه‌ریان له‌گه‌دا بکه‌ین. موسلمانه‌کانیش 
ده‌لین: نهخيّر. سويّند به خوا هه‌رگیز ریگه‌تان پی ناده‌ین په‌لاماری براکانمان بده‌ن. ئیتر له‌گه‌لیان 
ده‌که‌ونه جهنك. ئینجا سی یه‌کیان هه‌لدیت خوا قەد ليّيان نابوریت. وه سی یه‌کیشیان ده‌کوزرین 
باشترین شه‌هیدانن لهلاى خوا. وه سی يهكيشيان زال ده‌بن و سه‌رده‌که‌ون. هه‌رگیز جاریکی تر تووشی 
فیتنه و تاقیکردنه‌وه نابن. ئینجا قسطنطينية - نه‌سته‌مبولی نه‌مرٍز - نازاد ده‌که‌ن. وه له كاتيّكدا که 
سهرقالی دابه‌ش کردنی غه‌نیمه‌ته‌کانن و شمشیره‌کانیان به دار زه‌یتوونه‌کانه‌وه هه‌لواسیوه. نا لهو 
کاته‌دا شه‌یتان ده‌قرینیت به ناویاندا: نه‌وا ده‌جال په‌لاماری مال و مندالتانى داوه. ئەوانیش له 
نه‌سته‌مبوله‌وه ده‌رده‌چن و هه‌واله‌که‌ش درو بوو. جا كاتيّك که ده‌گه‌نه شام ئینجا ده‌جال دەردەچیٔت وه 
له‌و کاقه‌دا که نه‌وان خویان بو جه‌نگ و کوشتار ناماده دەكەن› ریزه‌کانیان ريك ددكهن و قامه‌ت بو نون 


دەکەن لهو کانه‌دا عیسای کوری مه‌ریهم دیته خواره‌وه ده‌ییته پیشه‌وایان. کاتيك که دوژمنه‌که‌ی خوا 


اھ 


بینی ده‌توینه‌وه. هه‌رودك نوانه‌وه‌ی خوی له ئاوداء جا ئەگەر وازی لی بهیتایه هه‌رته‌واو ددتوايهوه هه‌تا 
ده‌مرد. يدلام خوا له‌سهر ده‌ستی ئەو ده‌یکوزژنت» ئینجا خوینه‌که‌یان پیشان ده‌دات به رمه‌که‌یه‌وه ). 


(۳۵) ( خه لك ددست له داگیر کردنی که‌عبه هه لناگرن ) 

( ۱۱۸۳۲ ) ( 5ھ ) عن صفية قالت: قال رسول اللہ 2 ): « لاثنتهي الناس عن غزو 
هذا البیت حتی نفژوها جیش حتّی اذا کائوا بالبیداء أو بییداء من ) الأزش خسف ۰ بأولهم و آخرهم. 
و نم ین آوسطهم. قلت يا رسول الله(4#): فمن کره منهم؟ قال: هم الله على ما في انهم 
). ( حسن ) آنظر حيث رقم ۷4۸۳۱ ) في صحيح الجامع 

صفيه ددلیت: پێغەمبەر(4%) فه‌رمووی: ( خه‌لك ده‌ست له هپرش کردنه سەر ئەم مالى خوایه 
هه‌لناگرن هه‌تا له‌شكريك هیرشی بو دەکات: و کاتنك که ده‌گه‌نه بیابانه‌که يان که ده‌گه‌نه زەوییەکی 
بیابان: له‌سه‌ره‌تاو کو‌تاییه‌که‌یان رز ده‌چن بەزەویداء وه ناوه‌راسته‌که‌یشیان رزگاری نابیّت ). ووتم: نه‌ی 


پیغه‌مبه‌ری خوائەی ئەوانەی که به زؤره ملی هینراون؟ )۰ فه‌رمووی: خوا هه‌ریه‌که‌یان به پیی نهودى که 
له دليدايه زیندووی ده‌کانه‌وه ). 


۰۰ 


(( به‌شی : رووداوه‌کانی قيامەت )) 


(۱۱( نهو روژه‌ی که به‌لین به هاتنی دراوه ) 
( ۱۱۸۳) ( طب ) عن أبي مالك الاشعري قال: قال رسول الله ): # الوم المومود يَوْم 
انقيامة, و الشاهد یوم الجمعة, و المشهود يوم عرقة. و يوم الجمعة ذَغَرہُ الله لنا, و صلاة 
الوسطى صَلاة القضر ). (صحيح) أنظر حيث رقم )۸۱۹١(‏ في صحیح الجامع ۱ 
ابو مالك الاشعري دەڵى: بيغهمبهر(4#) فه‌رموویه‌تی: ( نه‌و رزژه‌ی بدلَيْن به هاتنی دراوه رؤڑی 
قیامه‌ته. وه شایه‌ته‌که‌ش رژژی هه‌ینییه. وه شایه‌تی له‌سه‌ر دراوه‌که‌ش رژژی عهره‌فه‌یه. وه هه‌ینیش 


خوای گه‌وره بو ئیٔمەی هه‌لگرتووه. وه نویّڑی ناوه‌راستیش نويّزى عه‌سره ). 


روون كردنه ودى فه ردرموودمكه : 

فه‌رمووده‌که ماناى ئەو نایه‌ته پیرؤزہ دەکات كه ده‌فه‌رمویت: ولو 
)البروج/۳-۲. 

(48١١)(تهق‏ ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 9  :)‏ الیو الموعود یوم القيامة و 
اليم اهود يوم عرفث, و اشاهد یو الجنعة. و ما طفت انس ولا عربت على یوم أفضل منة, 
فيه سَاعَة لایوافشها عَبْدَ مُوْمن يَدْمُو الله بخیر إلا استجاب الله له و ا بستعیذ من شيء الا أَعَاذه 
الله مه ). (حسن) انظر حيث رقم (۸۲۰۰) في صحیح الجامع ا 

ابو هريرة دهلی: پێغەمبەر(®4) فه‌رموویه‌تی: ( - اليوم الموعود - واته رژژه بەلیٔن پیٗ دراودكه 
نه‌وه روژی قيامهته؛ وه روژه شایه‌تی له‌سه‌ر دراوه‌که‌یش ( و مشهود ) روژی عهره‌فه‌یه. وه شایه‌ته‌که‌ش 


n ۹‏ و رمعو 
ر و ل) وتاهر ومشهور 


( و شاهد ) رزژی هه‌ینییه )» فەرمووی: ( وه خور لەسەر هیچ رۆژێك هه‌لنه‌هاتووه و ئاوا نەبووہ له رۆژى 
هه‌ینی باشتر بێْت»› ساته وه‌ختیکی تیدایه؛ ھەر به‌نده‌یه‌کی باوهردار ريكهوتى بکات بو شتیکی باش و 
چاك له خوا بپاریته‌وه. ئيلا خوا پیی ده‌دات» وه يهناش به خوا لەهەر شتیِك بكريّت ئەوا خوای كهوره 
په‌نای دددات لیّی ). 


٤٤١ 


(۲)( دونيا هه‌مووی که‌مه ) 

( ۱۱۸۰ ) (ك )عن ابن مسعود قال: قال رسول اللہ لل ): # إن الله تعالی جعل الدئیا كلها 
فی وما بقي منها إلا اليل كالب شرب صفوة و بقي كدرة 4 «صحيع) انظر حیث رقم ۸۰۲۲١‏ في 
صحيح الجامع 

ابن مسعود ددلی: پنغەمبەر(ظ8) فهرمووى: ( خواى گه‌وره دونیای هدموو به كدم داناوه. وه 
ئەوەیشی که ماوەتەوەلیٔی که‌متره. ھەر وەك كانييهكى كەم ئاو› روونییەکەی خوراوه‌ته‌وه و لیْلَيەکەی 
ماوہ ). 

(۳)( خوا زه‌وی ده‌خانه جنگی خویه‌وه ) 

ر ۱۱۸۲ ) ١‏ ق ن هه )عن آبي هريرة ۱ خ )عن ابن عمر قال: قال رسول اللہ 24# + يقبض الله 
تبارك وتعالی الأرض یوم القيامَة و يطوي السموات بیمینه . شم یقول: أنا الملك أيْن موك الأرض؟ 
#4 « صحيح ) انظر حيث رقم ۱۷۸۲۷۱ في صحیح الجامع 

ابو هریره و إبن عمر ددليّن. پێغەمبەر( 4) فه‌رموویه‌تی: ( خوای ته‌بار‌ك و تعالا زه‌وی ددخاته 
چنگییەوہ له رژزی قيامهتدا. وه ناسمانهكانيش به راسته‌ی خؤى ده‌ینچیته‌وه پاشان ده‌فه‌رمونت: من 


qot. 


پادشام کوا پاشاکانی زه‌وی ) 


) چونیتی حه‌شر کردنی خه لك‎ ٤۱ 

ر ۱۱۸۷ ) ( حم ق تن )عن ابن عباس قال: قام رمول اله(4) بانموعظة ففال: « يا آیها 
الناس إنكم محشورون إلى الله عراة غرلاً #. ثم قرأ :كما بدانا أول خلق نعيده وعدا علینا )إلى 
اخر ای قال .َو من یکسی يوم نقيامة إنراهيم وله سی برجال من أمتیفیغذ بهم ذات 
الشمال فأفول رب أصحابى. فَيُقَالَ إنك لا تدری ما أحدثوا بعدك. فأفول كما قال العید الصالح 
وَكنت عَلَيهمْ قهيدا ما مت فيهم فلما توفیئنی كنت أنت الرقيب علیهم وائت على کل شىء شهید إن 
آعقابهم مند فارفتهم 4 واللفظ للترمذي ١‏ حسن ) أنظر حيث رقم ۱ 7877) في صحيح الجامع 

۳ عباس دهلی: پێغەمبەر(4¥#) مەستا بؤ امزژگاری كردن و فه‌رمووی: ‏ نه‌ی خه‌لکینه ئیْوہ 
حه‌شر ده‌کرین بو لای خوا به روتى و ددست و پی سینتی ). پاشان ئەو نایه‌ته‌ی خوینده‌وه # کا بَدَأتَا 
وَل کل ُید4. هه‌تا کزتایی نایه‌ته‌که فەرمووی: ( یەکەم كەس که بەرگ و يؤشاك دەكرێت به 
کال یدا رفڈی قیامەت نیبراهیمه. وه پیاوانیِك له ئومەتەکەم دههينرين و بەرەو لای چەپ ده‌برین. منيش 


دەلیٔم په‌روه‌ردگارم ثه‌وانه هاوه‌لی منن. ئینجا ده‌وتریت: تؤ نازانیت له دوای تو چییان کردووه. منیش 


٤۲ 


سے 


ددلیم: ھەروەك که به‌نده سالحه‌که وتی: و ات هی و فا ونکت أََتَالرَقیت عم تق 
کل تن پی4. واته: من هەتا له ناویاندا بووم شایه‌ت بووم به سه‌ریانه‌وه. جا كاتيْك که منت برده‌وه لای 
خؤت. نیتر ھەر توق چاودیر بوویت به سه‌ریانه‌وه. وه توش له‌سه‌ر هه‌موو شتيّك شایه‌تیت. ئەگەر 
نه‌شکه‌نجه‌یان بده‌یت نه‌وه ھەر به‌نده‌ی خوتن. وه ئەگەر لیشیان ببوریت نه‌وه ھەر خوّت لیبورده‌و 
خاوه‌ن ره‌حمیت. ئینجا ده‌وتریْت: نه‌وانه به‌رده‌وام پاشگهز ببونه‌وه به هه‌لگه‌راوه‌یی لهو کاته‌وه‌ی که 


بەجیّٔت هیشتن ) 


) شایه‌ت دانی نومه‌تی موحەمەد لەسەر نومه ته‌کانی تر‎ ١)0( 

ر ۱۱۸۸ ) ( حم خ تنه )عن ابي سعید قال: قال رسول اللہ 2): ٭ يجيء توح و أمثه 
فیقول الله : هل بفت! فیقول: نعم. أي رب! فول لامته : هل بلفکم؟ فیمولون: : لا ما جاء لنا من 
نبي قیقول لنوح من یشهد لك؛ فيقول: مجمد و آمثه. و هو قوله تعالی: : * و کذلك جعلتاکم أمة 
وسطاً لنُکوٹوا شهداء على الس و يكون الرسول علیکم شَهیدا #, و الوسط: العدل فیدغون 
فیشهدون له بالبلاغ شم اشد عایکه *. صحیح) انظر حيث رقم : ۰۱ فی صحيح الجامع 

ابو سعید دهلی: پنغه‌مبه‌ر(4) فه‌رموویه‌تی: ( نوح و نومه‌ته‌که‌ی دين و خوا ده‌فه‌رموویت: نایا 
پیت گه‌یاندن و ناگادارت کردنه‌وه. ئەویش دهلی: به‌لی نه‌ی به‌روه‌ردگارم نینجا ده‌فه‌رمویت به 
نومه‌ته‌که‌ی نوح: نايا ناگاداری کردنه‌وه و پیّی راگه‌یاندن ؟ نه‌وانیش دهلیُن: نه‌خیر هیچ پیْغه‌مبه‌ریکمان 
بو نه‌هات. ئینجا به نوح دهلی: کی شایه‌تیت بو ده‌دات ؟ ئەویش دهلی: محمد و نومه‌ته‌که‌ی ! هدر 
نه‌وه‌يشه مانای فه‌رمایشته‌که‌ی خوای گه‌وره: وَكَدَكَ جَعَلتکم أمَّهُ 2 ومَصالکووا شهداء عَلَ التّاس وَيَكُونَ 
سول عَم سَّهِيدًا 4 واته: بهو جوره نذوه‌ی کردووه به نومه‌تیکی‌راست وعه‌دل هه‌تا بين به شایه‌ت 
به‌سه‌ر خه‌لکه‌وه. وه پیغه‌مبه‌ریش ببيْت به‌شایه‌ت به‌سه‌رتانه‌وه. وه (وسط) واته راست و عه‌دل. جا بانگ 


09 9 با ۳ ۰ 7 5 ۰ را“ EY‏ 90 بب .+ 
ده‌کرین و شایەتی بو دەدەن که پەیامەکەی پى گەیاندوون ياشان منيش شايهتى دەدەم له‌سه‌رتان ) 


) فدزاودت کردنی خوا بو به‌نده‌کانی له روؤڑی فيامهتدا‎ ٦١ 
2 و ھا وس وا تبارك وتعالی ذ‎ a رت لك‎ ۶۹ 3 


و ہی رہ 


1 شت فى لديل الله وجل كثيز المال فیقول الله قاری انم أعلمك ما أثزئت عن سر قال 
بلى يا رب. قال فماذا عملت فيما علمت قال كنت أقُوم به آناء اللیل وآناء التهار. فیقول الله له 
کذبت وتقول له الملائكة كذيت ویقول الله له بل اردت أن يقال إن فلانا قاری ققد قبل داك. ویزتی 


Er 


و مس ها 


فمانا هت فيا آتيثك قال كنت أصل الحم وأتصدق. فیقول له له کذنت وتو ز له الملآئقة 
کذیت ویقول الله تعالی بل آردت أن بقال فان جواد ققد قيل ذاك. 7 بالدی تل فی سیل 
الله فیقول الله له فى ماذا تلت فیقول آمرت بالجهاد فى سبيلك فقائلت حتّی فتلت. فِيَقُولَ الله 
تعالى له کذیت وتقول له الملائكة کذبت وقول الله بل ردت أن يُقَالَ قلان چریء ققد قیل ذاك ۲ 
ع لمش مده ی 1 و 2060 و پک سا کے سو ام شف + ى مه 2 داو 7 ای 
شم ضرب رَسُولُ اللہ ال ) على رخبتي فقا  :‏ يا آبا هُرَيْرَة أونئك الثلآثة آول خَلْقَ الله شمعر بهم النَارُ 
يوم القيامة#. واللفظ للترمذي. ( صحيح ) أنظر حيث رقم (۱۷۱۳) في صحيح الجامع 
ابو هريرة دهلئ: يِيّغهمبهر(4) فهرموويهتى: ( خواى تهبارهدك و تعالا كه رؤڑی قیامەت هات 
داده‌به‌زیت بو لای به‌نده‌کان بو ئەوەی قەزاوەت بكات له نێوانیاندا› وه هه‌موو تومهتيكيش به چۆكدا 
كهوتووه؛ جا يهكهم كەس بانگ دمكريّت پیاویکه قورئانی كؤكردؤتهوه و لەبەری کردووه. وه يياويّكيش 
له پیناوی خوادا کوژراوه. وه يياويكيش مال و سامانی زؤر بووه. جا خوا به قورئان خوینه‌که 
دهفهرموويّت: ( باشه ئەوەی كه بۆ سەر پێغەمبەرەكەم ناردووہ فيْرم نەکردیت ؟ وتی: بدلى ئەی 
يهروهردكاره؛ فه‌رمووی: ده‌ی چ کاریکت بهوه کرد كه فيّرى ببویت و ده‌تزانی ؟ وتی: شەو و روز 
ده‌مخوینده‌وه و ده‌ورم ده‌کرده‌وه. خوایش پیی ده‌فه‌رمویت: درؤت کرد. وه فریشته‌کانیش پیی دهلیْن: 
دروت کرد. وه خوایش پبی دهدفه‌رمویت: به‌لکو ویستت که بوتریت که فلانه كەس قورئان خوینه. ده‌ی 
ئهوه واووترا. وه خاودن مال و سامانه‌که دەھێنرێت› خوا دەفەرموێت: نایا ئەوەندەم بو فراوان 
نه‌کردیت هه‌تا نهم هیشت پنویستیت به هیچ که‌سیك هه‌ینت؟ ووتی: به‌لی نه‌ی په‌روه‌ردگارم» فه‌رمووی: 
ده‌ی چیت کرد لەوەی که پیٔم دابوویت ؟ وتی: سیله‌ی ره‌حمم پی گەیاند و خیٔرم پی کرد خوايش پیی 
ده‌فه‌رموویت: درؤت کرد وه فریشته‌کانیش پیبی دهلین: درزت کرد وه خوای گه‌وره ده‌فه‌رمویت: به‌لکو 
ویستت که بوتریّت فلانه‌که‌س خیره‌ومه‌نده‌و دل سه‌خاوه‌ته. ده‌ی نوا ووتیان؛ وه ئەوەیشی که 
له‌پیناوی خوادا کوژرابوو ده‌هینرنت» و خوای گه‌وره پیی ده‌فه‌رمویت: له پیناوی چیدا کوژرایت ؟ 
نه‌ویش دهلی: توق فه‌رمانت کردبوو به جیهاد كردن له پټناوتدا منیش شهرم کرد هه‌تا کوژرام. خوای 
گه‌وره پیی ده‌فه‌رمویت: دروت کرد. وه فریشته‌کانیش پبی ده‌لین: درؤت کرد وه خوای گه‌وره 
ده‌فه‌رمویت : یت ويستت که بوترئت فلان كەس چاونه‌ترس و نازایه. ده‌ی نه‌وه وا ووترا )؛ پاشان 
پیغه‌مبه‌ر(49) كيْشا کیشای به نه[نومدا و فه‌رمووی: ( که‌ی ئەیا هريره نه‌وانه به‌کهم دروست کراوی خوان 
که اگریان پی ) بلیْسه ده‌دریت له روژی قيامهتدا ). 


۷۱ يهكدم كەس که لی پرسینه‌وه‌ی له‌که لدا ده‌کریت 


( ۱۱۹۰) ( د ) عن عمر قال: قال رسول اللہ 4 ): إن موسى قال: یا رب أرنا آدم الذي 
آخرجنا و نله من ) الْجَنَة, فاراه الله آدم فَقَال: أنت آبونا آدم؟ فقال له آدم: نعم. قال أنت الذي 
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نفخ الله فيك من روحه و علمك الاسماء كلها و مر الملائكة فَسَجَدُوا َك فَقَالَ: تعم. قال: فا 
حمنك على أن آخرجنا و لفسك من انجنة؟ قال لَه آذم: و من أَنْتَ؟ قال: آنا مُوسى, قال: أنت نبي 
ني نی الذي کم الله من وزام حجاب لم جل بت وب رو من خلقه؟ قال: نعم. 
سبق من الله فيه اْقَضاء هَبْلي؟4 . قال رسشول الله(4#) عند ذنك: < فحح آدم موسی علیهما السلام 4. 
( حسن ) آنظر حيث رقم ( ۲۲۲۸ ) في صحيح الجامع 

عمر دهلی: پێغەمبەر(42#) فه‌رمووی: ( موسا ونی: نه‌ی پەروەردگارم ئەو ئادەمەمان پیشان بدہ که 
نیمه و خویشی له بهههشت به‌ده‌رکردن داء خوایش ناده‌می پیشان دا. و وتی: ئايا تو ئادەمی باوکمانی 
؟ ئادەمیش پڼی ووت: به‌لی وتی: توق نه‌وه بوویت که خوا له رزحی خوّی کرد به‌به‌رتدا و هه‌موو 
ناوه‌کانی فيّر کردیت و فه‌رمانی به فریشته‌کان کرد و ئەوانیش سوجده‌یان بو بردیت ؟ نه‌ویش وتی: 
به‌لی. وتی: ده‌ی چی وای لئ کردیت که نیمه و خؤيشت به ده‌رکردن دا له به‌هه‌شت ؟ ئادەمیش پنی 
ووت: نه‌ی تو کییت ؟ وتی: من موسام. وتی: تو پیفه‌مبه‌ره‌که‌ی به‌نی ئیسرائیلیت که خوا له‌پشت 
نيوان خویه‌وه ؟ وتی: به‌لی» وتی: ده‌ی نه‌تبینیوه که نه‌وه‌ی به‌سه‌ر من هات له کیتابه‌که‌ی خوادا باسی 
هاتووه پیش نه‌وه‌ی که ھەر دروستیش بکریم ؟ وتی: به‌لی» وتی: ده‌ی له‌سه‌ر چی لومه و گلەییم لى 
ده‌که‌یت. لەسەر شتيك كه هدر له پنش منه‌وه قه‌زای خوای لەسەر بووه ؟ ) ئینجا له‌ویدا پیغه‌مبه‌ری 


۰ 0 عاسم ۶ 1 : 9 
خوا(21۳) فه‌رمووی: ( ثیتر ئادەم موسای به‌لگه براو کرد سەلام لەسەر هه‌ردووکیان بیت ). 


(۸)( ئادەم موسای به‌لگه بر کرد سه لامیان له‌سهر بیت ) 


)۱۱٩۹۱ (‏ ( حم ق ته ) عن عدي بن حاتم قال: قال رسول اللہ 4 ): « مامنکم من أحد ال 
یله اله وم انقيامة نیس َيه و َيه ترجمان. فینظر یمن منه فلا ری لا ماقم و بلظر 
الام منه فلا يَرَى الا مادم و بُنظر يَْدَيَدَيه فلا يَرَى إلا النَارَتلقَاء وجهه. فاقوا انار و لو بشق 
ثمرة و لو بكلمة طَيبّة4, يَوْمَ القیامة من رنه مزوجل. ختي یضع عليه کف يفره بذثوبه, 
فیفول: هل تقرف؟ فَيَمُولَ: أي رب اعرف قال: قاني قد سترنها عَلَيْكَ في الدئیا وائي آغفزها لك 
اليوم, قیعطی ناته قَيُنَادي بهم علی زژوس الخلائق 4 امت انر سد رف 0/0 اق متخ الت 

عدي كورى حاتم دهلی: پیغهسبهر(«) فه‌رموویهتی 1 هيج يهكيك له يوه نییه؛ ئیلا خواى گەورہ 
قسه‌ی لەگەل ددكات؛ هیچ ودركيْرِيْكى زمان له نيُوانياندا نییه. جا سەیری لای راستى خؤى ده‌کات؛ 
ميج نابینیت جگه لهودى كه پیشی خستووه. وه سەیری لای چەپی خؤى دهکات»› هیچ نابینیت جگه 
لەوەی كه پیشی خستووه؛ وه سەیری به‌رده‌می خؤى ده‌کات» هیچ نابینیت جگه له ثاگر كه روو 


0ع 


بەروویەتی؛ جا خؤتان بپاریٔزن ئەگەر به کەرتی ده‌نکه خورمایەکیش بیّت. وه ئەگەر به تەنھا ووشه‌یه‌کی 
باشیش بیّت) . 
)٩(‏ ۱ پوشینی تاوانی باوردار له قیامەتدا ) 


ر ۱۱۹۲ ) ( حمق نه ) عن ابن عمر قال: قال رسول الله 4 ): * ان الله تعالی یدنی المؤمن 
فيضع عليه كنفه و سثره من الناس و یٔقررہ بدئوبه فیقول: اتعرف ذئب کدا؟ اتعرف ذئب کذا؟ 
فیقول: نعد. اي رب حٹی اذا قررة بائوبه و رای في نضه أنه قد هلك. قال: فاي قد سترئها 
عليك في الدنيا و آنا آغفرها لك الیم شم يُعطى کتاب حسناته بيمينه. و آما الکافر و المنافق 
امقول الأشهاد: هؤلاء الذين كبوا على رنهم ألا لعنة الله على الظًالمین ۰. صحيح) انظر حیث رقم 
۰۱ في صحيح الجامع 

این عمر ددلئ: پیغه‌مبه‌ر(4) فه‌رموویه‌تی: ر خوای گه‌وره بروادار نزيك ده‌کاته‌وه. ئینجا په‌رده‌و 
ستری خؤى ده‌دات به‌سه‌ریدا له خه‌لك. وه دانی يندا ده‌نیّت به تاوانه‌کانیدا و ده‌فه‌رمویّت: نائه‌و تاوانه 
ده‌زانیت ؟ نا ئەو تاوانه ده‌ناسیته‌وه ۲ ئەویش دهلی: به‌لی ئەی په‌روه‌ردگارم. هه‌تا کاتيك که دانی يندا 
ده‌نیت به تاوانه‌کانیدا. وه وا ی ده‌بینیت که تیا چووه. ده‌فه‌رموویت: ده‌ی من له دونیادا بوم 
پوشیویت. وه منیش ئەمرؤ بوت ده‌بورم لییان. پاشان نامه‌ی چاکه‌کانی به‌ده‌ستی راستی ده‌دریتی: 
بەلام بی باوەر و دوو روو نه‌وا هه‌موو نامه‌ده‌بووان دهلیِن: نه‌مانه ئه‌وانه بوون که درزیان لەسەر خوا 
کردووه. ده‌ی نه‌فره‌تی خوا له ستەم کاران بیّت ). 

ر ۱۹۳ ١)‏ جممر عن آبي شريرة قال: قال رسول اللہ 4# ): ان اول الا اس یقضی يوم 
القيامة سي رجل استتهد فاد به فعرفه نعمه فد فها فال ما عملت فيها فال قانلت فيك حثى 
استناهد . قال كذبت ولکتك قا.لت لان يقال جریء. فقد قیل .ثم آمر به قسحب على وجهه حتی 
ألقى فى الثار ورجل تعلم العله, .علمه وقرا القرآن فأتی به فعرفه نعمه فعرفها قال فما عملت 
فيها قال تعلمت العلم وعلمثه وغرات فيك القرآن. قال كذبت ولکتك تعلمت الالم لیقال عالم. 
وذرات القرآن لیقال فو قارئ. فقد قيل ثم آمر به حب على وجهه حٹی ألقى فى الثار ورجل 
سع اللّه عليه واعطاه من أصناف المال كله فأتى به فعرفه نعمه فعرفها قال فها عملت فيها قال 
ما تركت من سبيل تحب أن ينفق فيها الآ أنفقت فيها لك قال كذبت ولکنك فعنت يقال هو جواء. 
فقد قا أله آمر به فسحب على ؛جه. ثم القى فى النار:. واللفظ لسلم. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم (۲۰۱۵) 
في صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر( *2%) فه‌رموویه‌تی: ( یەکەم كەس که روژی قيامەت حوکمی لەسەر 
ده‌دریت. پیاویُکه شههيد بووه نینجا دههينريت و هه‌مور نیعمه‌ته‌کانی خؤى پی ده‌ناسیته‌وه و ئەویش 
ده‌یناسیته‌وه. ده‌فه‌رمویت: ده‌ی چ کاریّکت بهو نیعمه‌تانه کرد ؟ دهلی: لەسەر تؤ جەنگام هه‌تا کوژرام. 
فه‌رمووی: درؤت کرد. بەلام تؤ شەرت کرد بو نه‌وه‌ی پیت بوتریّت نازایه و چاو نه‌ترسه. ده‌ی ئەوا 
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ووترا. باشان فه‌رمانی لەسەر دەدات و لەسەر دهم و جاوی راده‌کیشریت هه‌تا فری ده‌دریته اگره‌وه وہ 
پیاویکیش فیری زانیاری بووه و خلکی فیرکردووه و قورئانی خویندووه ئینجا ده‌هینریت؛ و 
نیعمه‌ته‌کانی که پیی دابوو وه بیری ده‌هینیته‌وه و ئەویش دہەیان ناسیته‌وه. فه‌رمووی: چ کارنکت پیی 
کردووه ؟ وتی: فیری زانیاری بووم و خه‌لکم فیّر کردووه و لەبەر تزش قورئانم خویندووه. ده‌فه‌رمویت: 
درؤت کرد. بهلام تؤ فیّری زانیاری بوویت بونه‌وه‌ی بووتریّت زانايه؛ وه قورنانت خویندووه هه‌تا بليّن 
قورئان خوینه. دەی وا ووتراء باشان فەرمانی لەسىەر دوكات و راده‌کنشرنت له سه‌ردهم و جاوری هه‌تا 


فری ده‌دریته ناو ناگره‌وه 


(۱۰)( مردن له‌سهر هه‌موو كەس واجیبه ) 


( ۱۱۹۶ ) ( حم خ ) عن انس قال: قال رسول الله( 49 ) لفاطمة رضي الله عنها: « اه قد حضر 
من أَبِيْك ما لیس الله تعالی بتارك منه أحداً لوافاة يوم القيامة 4 (صحیح ) انظر حیث رقم ۱۲۳۹۸۱ في 
صحیح الجامع 

انس دهلی: ييفهمبهر(2©) به ( فاطمة )ی فه‌رموو: ( هوا باوکیشت کاتی شتيْكى هاتووه که 


خوای گه‌وره. هیچ که‌سیکی لی نابویریّت و ناپهرِیّذیٔت بو ئامادہ بوونی رؤڑی قیامەت ). 


(۱۱) (یه‌کهم شت که مرو پرسیاری ده‌رباره‌ی ده‌کریت ) 


( ۱۱۹۰۵ ) ( حم ده ك )عن تمیم الداري قال: قال رسول اللہ 4): ۲ | ن وَل ما یُحاسب به 
اعد یوم انقيامة صلاثه فان كان آشمها مُتِبْتَ له امة و إن لم يكن أتمًا قال الله لملائكته : 
انظرُوا هَل تجدون لعبدي من تطوع فتکملون بها فرنضته؛ ثم الزكاة كذلك شم ثؤخذ الأعمال 
على خسب ذلك 4 ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم 10701 ) في صحيح الجامع 

نميم الداری ده‌نی: پێغەمبەر(4#) فه‌رمووی: ( يهكهم شت له رؤڑی قيامهتدا كه به‌نده پسیاری له 
دەربارەی لى ده‌کریت. نویژه‌کانییه‌تی. جا ئەگەر به تهواوى کردبنی. ئەوا تهواو بؤى دەنووسریٔت وه 
ئەگەر به تەواویش نه‌یکردبن؛ ئەوا به فریشته‌کانی دەفەرمویٔت: سهير بکەن بزانن ئەم به‌نده‌یهم هیچ 
نویٔڑیٔکی سوونەتی زياد له فەرزەکانی كردووه هه‌تا فه‌رزه‌کانی بز پیٗ تەواو بکەن ؟ پاشانیش زەکات 
بەهەمان شیوه. ياشانيش کردەوەکانی بهو جوره وه‌رده‌گیرین ). 


(۱۲) ( يەكەم كدس له دروست کراوه‌کانی خوا كه له روژی فيامهتدا 
بانگ ده‌کرین ) 

١ ) ۱۱۹۹ (‏ خ ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 433  :)‏ أول من یدعی یوم القيامَة: آدم 
فتتراءی له ذريثه فیقال: هذا آنوکم آدم فیمّول: لبيك و سعدیك فيقول: اخرج بعث جهنم من 
ذربتك. فیقول: با رب کم أخرج؟ فيقول: آخرج من کل مائة تسعة و تسعون 4. قالوا: یا رسول 
الله ((9ك) إذا أخذ منا من کل مائة تسعة و تسفون فماذا يَبْقَي منا؟ قال: © إن أمتي في الأمم کالشعرة 
الْبيْضاء في الثور الأسود 4. «حسن) أنظر حيث رقم )١070(‏ في صحيح الجامع 

یمسر دلی: پیغهسبهر(2) فەرموویەتی: ( یەکەم كەس كه له روژی قيامهتدا بانگ ده‌کریت 
ئادەمە› ئینجا هه‌موو نەوەکانی خؤى نيشان ده‌دریت و ده‌وتریت: ئەمە ئادەمى باوکتانه؛ ئەویش دهلی: 
به‌لی» گوی رايهل و ئامادەم› ئەویش پیی دەفەرمویٔت: ئەوانەی که ده‌نیرین بو دوزهخ له نەوەکەت 
ده‌ریان بهینه. ئەویش دهلی: ئەی په‌روه‌ردگارم چه‌ند دەربهێنم› ئەویش ددفهرمويّت: له هه‌موو سەدێك 
نەوەد و نوی ده‌ربهینه ) .ووتیان ئەی 70 خوا نه‌گه‌ر له هه‌موو سەد که‌سمان نه‌وه‌د و نؤمان لى 


ببەن؛ ئەی چی ده‌مینیته‌وه ؟ فه‌رموی: ئومەتەکەی من له ناو تومهتهكانى تردا وه‌کو موویه‌کی سپی وایه 
له گایه‌کی ره‌شدا ) . 


(۱6)( شه‌فاعهت کردنی پيغەمبەر(4%) بو نومه‌ته‌که‌ی ) 


ا 


( ۱۱۹۷) ( حم ق ت ) عن أبي هريرة قال: قال رسول اللہ 44#): أا سید الناس یوم الْقَيَامة 
وهل تدرون بم ذاك يجمع الله يوم القيامة الاولین والآخرین فی سعید واحد قیسمعیم الداعی 
دهم ابر وتائو الشمْس فيب ناس من الهم والكرب ما لا يُطيقون وما لا يحْتمونَ فیقول 

بعض الناس لبعض ألا ترون ما ثم فيه ألا ترون ما قد بلفكم ألا تنظرون من یشفع لكم إلى ربكم 
فیشول بعض الاس لبعض انْثُوا آدم. فيأثون آدم فيقولون يا آدم أنت آبو البشر خلقك الله بيده ونفخ 
فيك من زوحه وأمر الملانکة فسجذوا لك اشفع تفا ای رَبك آلآ تری إلى ما نحن فيه ألا ری إلى ما 
قد بلغنا فیقول آدم إن ربی غضب یوم عَصَبًا لم يَفصَب به مثله ولن يَعْصَب بده مثله ونه نهانی 
عن الشَجرة فَعَصَيتهُ نفسی نفسى اذهبُوا إلى غیری اذهبُوا إلى توح. فاون دوجا فیشولون یا لوح 
نت َوَن الرّسل إلى الأزش وَسَمَاكَ الله عَبا شكورا افَع نذا إلى ربك ألا ری ما خن فيه ألا ری 
ما قد بَا فیقول نهم إن ربی قد غضب الیوم غُضبا َم تغضب قبل مثله وئن يصب ده مثله ونه 
قد كات لی دَعَوٰة دعوت بها على قومی نفسی تسى اذهبُوا إلى ابراهیم (4#)فيأئون إبراهيم 
َيَقُونُونَ أت نبی الله وخلیله من أهل الازش اشفع لا إلى ریک ألا ری الى ما نحن فيه ألا ترى إلى 


EEA 


ما قد بلغنا فیقول لهم ابراهیم ان ربى قد غضب اليوم غضبا لم يغضب قبل مثله ولا يغضب بعده 
مثله. وذكر كذباته نفسی نفسى اذهبوا الى غيرى اذهبوا إلى موسى. فيأتون موسی(4# ) فیقولون 
يا موسى أنت رسول الله فضلك الله برسالاته وبتكليمه على الناس اشفع لنا الى ربك ألا ترى إلى 
ما نحن فيه الا ترى ما قد بلغنا فیقول لهم موسى -صلى الله عليه وسلم- إن ربی قد غضب اليوم 
غفا کہ يفضي قبلة لہ ولن بخشب بعد مقله وانی فتلت شان آومر بش لس ي 
اذهبوا الى عیسی (4#) فيأثون عیسی فیقولون يا عیسی أنت رسول الله وکلمّت الاس فى المهد 
وكلمة منه آلقاها إلى مریم وروح منه فاشفع لنا إلى ربك ألا تری ما نحن فيه ألا تری ما قد بلغنا 
فيفول لھم عيسى (49 ) ان ربی قد غضب اليؤم غضبا لم يفضب قبله مشه ولن يغضب بعدة مشه - 
ولم يذكر له ذنبا - نفسى نفسى اذهبوا الى غيرى اذهبوا الى محمد (4# ) فياثونى فیقولون یا 
محمد أنت رسول الله وخاتم الاأثبیاء وغفر الله لك ما تقدم من ذنبك وما تأخر اشفع لنا الى ريك 
الا ترى ما نحن فيه ألا ترى ما قد بلفنا فائطلق فاتی تحت العرش فاقع ساجدا لربى ثم يفتح 
الله على ویهفنی من محامده وخسن الثناء علیه شينا لم يفتحة لأحد قبلی ثم يقال يا محمد ارفع 
راسك سل ثعطه اشفع تشفع. فارفع راسى فأشول يا رب امتى أمتی. فیقال يا معمد أدخل الجة من 
امتك من لا حساب عليه من الباب الأيمن من أبواب الجنة وهم شركاء الناس فيما سوی ذلك من 
الابواب والذى نفس محمد بيده إن ما بين المصراعين من مصاريع الجنة لكما بين مكة وهجر أو كما 
بين مكة وبصری :. (صحیح) أنظر حيث رقم (1417) في صحيح الجامع 

ابو هريره دەگیْریْتەوہ كه: ييغهمبهر(4) فهرموويهتى: ( من سەردارو گەورەی خه‌لکم له رؤثى 
قیامەتدا جا نايا ده‌زانن بەچی لهو رۆۋەدا دەبم به گه‌وره‌ی خهلك ؟ له رؤڑی قيامهتدا خوای گەورہ 
لەسەرەتاکانیەوہ هەتا كؤتاكانيان كؤددكاتهوه لەيەك به‌رزاییدا. به جۆرێك که ھەر كەسێك بانگیان لى 
بكات دەیبیستن؛ وه چاویش هه‌موویان ده‌بریت. وه خور نزيك ده‌بیته‌وه. وه خدلك به جۆرێك گرفتاری 
خەم و ناڕەحەتى ده‌بن که له توانایاندا نییه و به‌رگه‌ی ناگرن» جا خه‌لکه‌که به یه‌کتر دهلیْن: ئەریٗ تيوه 
نابینن كه له چ حالْيْكداء ئەریٗ نابینن هه‌تا چ رادديهك تینتان بق هاتووه ؟ ئەریٗ سەیر بکەن يەكێك 
بدؤزنهوه که له لای په‌روه‌ردگار شه‌فاعه‌تتان بو بکات ؟ ئینجا هه‌ندیکی خه‌لکه‌که به‌وانی تریان دهلین: 
بچنه لای ثاددم؛ ئینجا ده‌چنه لای ئادەم و دهلیٌن: نه‌ی ئادەم تۆ باوکی مروفایه‌تیت. خوا به‌ده‌ستی 
خوی دروستی کزدیت وه له رؤحى خوی کرد به به‌رتدا وه فرمانی کرد به فریشته‌کان وه ثه‌وانیش 
سوجده‌یان بق بردیت» شه‌فاعه‌تمان بؤ بکه له لای په‌روهردگارت ایا نابینیت نیمه له چ حالیْکداین ؟ 
نابینیت هه‌تا چ رادەيەك تینمان بؤ هاتووه ؟ ئادەمیش دەڵى: په‌روه‌ردگارم تهمرؤ توره بوونیك توره 
بووه که هه‌رگیز له پیش ئەمەدا توره بوونی وا تووره نه‌بووه. وه له مه‌ودواش بهو جوره توره نابیته‌وه 
وەئەو ئەودارەی له من قهده‌غه کرد منيش له‌فه‌رمانی دەرچووم› ههرخؤم ههرخؤم برؤن بز لای یه‌کیکی 
تر برؤن بولای نوح؛ نه‌وانیش دینه‌لای نوح و دهلیْن: ئەی نوح تق یه‌کهم نیردراوی بق زەوی؛ وه خوا 
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ناوی ناویت به‌نده سویاس گوزاره‌که‌م. شدفاعهتنكمان بو بكه لەلای پەروەردگارەکەت . ئايا نابینیت 
نیمه له چ حالیْکداپن ؟ نابینیت تا چ رادديهك تینمان بؤ هاتووه ؟ نه‌ویش پنیان ده‌لی: به‌راستی 
په‌روه‌ردگارم ئەمرؤ تورهبوونيّك توره‌بووه که پیشتر بهو جوره توره نه‌نووه و له‌وه‌و پاشیش نهو جوره 
توره نابیّت؛ وه‌من دوعایه‌کم بۆ هنوو که بیکهم. نه‌و دوعایه‌شم له قه‌ومه‌که‌ی خوّم کرد. هه‌رخوّم 
هه‌رخوم برون بو لای نیبراهیم(4#) نه‌وانیش دینه لای ئيعراهيم و دهلیْن: تؤ پیٔغەمەری خواو خه‌لیلی 
هەلبژیٔردراوی خوایت له ناو خه‌لکی زه‌ویدا؛ شه‌فاعه‌تیُکمان بو بکه له لای به‌روه‌ردگارت نه‌ری نابینیت 
ئیٔمه له چ حالیْکداین ؟ نه‌ری نابینیت هه‌تا چ رادەيەك تدنمان بو هاتووه " يبراميميش یییان ده‌لی: 
په‌روه‌ردگارم ئەمرؤ توره بوونيك توره بووه که هه‌رگیز له پیش نه‌مه‌دا توره بوونی وا تووره نه‌بووه. وه 
له مه‌ودواش بهو جوره توره نابیده‌وه. وه باسی درژکانی ثیبر هیمی کرد. هدر خوم ھەر خوم برؤن بو 
لای یه‌کیکی تر برؤن بولای موسا نه‌وانیش دینه لای موساو دهلیٌن: نه‌ی موسا تو نیردراوی خوایت 
خوا فەزلی تؤى داوه به‌نامه‌که‌یی و به قسه‌کردنی لەگەل توّدا بەسەر خه‌لکدا. شه‌فاعه‌تمان بو بکه له لای 
په‌روه‌ردگارت» تهرئ نابینیت نیمه له چ حالیُکداین و نابینیت تا چ رادەیەك تینمان بو هاتووه؟ 
موساش(4#) پییان دهلئ: په‌روه‌ردگارم نهمرؤ توره بوونێك توره بووه که ههركيز له پیٔش ئەمەدا توره 
بوونی وا تووره نه‌بووه» وه له مه‌ودواش بهو جوره توره نابیْته‌وه .وه من که‌سیکم کوٹ تووه که فه‌رمانم 
پئ نه‌کرابوو بيكوزم؛ ھەر خوم هدر خوم. برؤن بؤ لای عیسا(4#) نه‌وانیش دین بؤلاى عیسا و ددليْن: 
ئەی عیسا تو نبردراوی خوایت. وه له‌سه‌ر لانك قسەت لەگەل خه‌لکدا کردووه. وه و یه‌کیت له خواوه 
خستوويهتيه مهريهمهوه وه رؤحيكت له‌لای خواوه. جا شه‌فاعه‌تیکمان بو بكه له لای و روه‌ردگارت. ثایا 
نابينيت یمه له چی حاليْكداين ایا نابينيت نیمه تا چ رادديهك تينمان بو هاتووه © عیساش(2#) 
پییان دهفهرموويّت: پەروەردگارم ئەمرؤ توره بوونیِك توړه بووه كه هه‌رگیر له پش ئەمەدا توړه بوونى 
وا تووره نهبووه؛ وه له مه‌وده‌واش بهو جوره‌ش توره نابیته‌وه .وه هیچ تاوانيكى نه‌وی ناو نەبرد - 
ههرخؤم ھەرخۆم برؤن بؤ لای یەکیٔکی تر برؤن بو لای محمد(4#). نینجا ديْنه لام و دەلیْن: ئەی محمد 
تؤ نیردراوی خوايت و كوتايى پیغه‌مبه‌رانیت. خوا له پیشین و ياشينى كوناههكانت خۆش بووه. 
شدفاعهتمان بو بكه له لای پەروەردگارت: نايا نابينيت نیمه له چ حالیکداین و ایا نابينيت تا چ 
رادەيەك نیمه تينمان بؤ هاتووه ؟ منيش مهلده‌ستم و دەڕۆم ههتا ده‌چمه ژیٔر عەرش و ئینجا به 
سوجدهدا ددكهوم بق په‌روه‌ردگارم» پاشان خوا دەرووم لى ده‌کاته‌وه و شتیکی وا له سوياس کردنی 
خؤى و جوان ستايش كردنى ده‌خاته سەر دل و زمانم كه هه‌رگیز ده‌رووی وا له کەسیّکی تری پیش 
من نەکردؤتەوہ: پاشان دەوتریٔت: ئەی محمد سەرت به‌رز بکه‌ره‌وه. داوا بكه پیٔت بدریّٔت: شەفاعەت بكه 
لیّت وەردەگیریّٔت: منيش سەرم به‌رز ده‌که‌مه‌وه و دهلیّم: ئەی په‌روه‌ردگارم ئومه‌ته‌که‌م نومه‌ته‌کهم. 
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ئەویش پیم ده‌فه‌رمویت: ثه‌ی محمد ھەر كدسيك كه حيسابى لەسەر نييه له ئومەتەكەت بیانخه‌ره 
به‌هه‌شته‌وه له دەرگاکانی لای راستی بهههشتهوه. وه ئەوانەی ترى ئومەتەكەت هاوبه‌شی ئەو خه‌لکه‌ن 


له دەرگاکانی ترداء جا سویند به‌وه‌ی که نه‌فسی محمدی به ده‌سته نيوان هه‌ردوو لاته‌نيشتيك له ای 


«۰ 


تەنیشتی ده‌رگاکانی به‌هه‌شت - واته پانی ھەر دەرگايەك - هینده‌ی نیوان مەککەو مجر ده‌ینت يان 


مننده نيوان مه‌ککه و بُصری ده‌بنت ). 


روون كردنه ودى فه‌رمووده‌که : 

مەبەست له دروکانی نیبراهیم سه‌لامی خوای لەسەر بيت نهو سی درؤيهيه که له چیرژکی نیبراهیم 
و ززرداره‌که‌دا له فه‌رمووده‌ی ژماره ( ۱۱۰۸ )ی ئەم كتيّبهدا باسی لیُوه کراوه جا بگه‌ریره‌وه بو نه‌وی. 
وه (ھجر): شاریکه له ولاتی یەمەن. وه بصری: شاریکه له شام. 

ر ۱۱۹۸ ) ( خ )عن ابن عمر قال: قال رسول الله 9 ): طإ ان الناس يصيرون یوم القيامة جثاً 
يوم يبعت الله المقام المخموذ 4 صحيح) انظر حيث رقم ۱۹۷۸۱ في صحيح الجامع 

إبن عمر دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رمووی: ئەو خه‌لکه له روژی قیامەت دەبن به کومه‌ن. ھەر 
نومه‌تنك و شوین ییغه‌مبه‌ره‌که‌ی خوی ده‌که‌ویت. دهلیْن: نه‌ی فلانه كەس شا فاعەت بکه. ئەی فلانه 
كەس شه‌فاعهت بکه. هه‌تا شه‌فاعه‌ته‌که دیْته‌وه سەر محمد(4#)› جا نه‌وه نهو رزژه‌یه که خوا ده‌یباته 
پله‌ی ر ام المخمود ) واته هو يله و مه‌قامه‌ی که هه‌موو خه‌لك سویاسی دەکەن › 

( ۱۱۹۸۹ ) ( ابن مردویه ) عن آبي سعيد قال: قال رسول الله 4# ): إن الوسيلة درجة عند الله 
لیس فوقها درج سلوا الله أن يُؤتينيها على الخلق یوم القيامة ‏ , حسن؛ انظر حيث رقم ۱۹۸۸۱ في 
صحیح الجامع 

ابو سعید دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رمووی: ١‏ وەسیلەت پله‌یه‌که لدلاى خوا هیچ پلەیەکی تر 
له‌سه‌ریه‌وه نییه؛ جا داوام بؤ بکەن كه خوا بیدات به من بەسەر ئەو خەڵكەدا لەرۈژى قيامهتدا ). 

( ۱۲۰۰ ) ( حم ش )عن سلمان قال: قال رسول اللہ  :)44‏ آیما رجل من أمتي سببثه سبة او 
لعنتّه لعنة في غضبي فَإِنْمَا آنا من ولد آدم آغضب كما يَفْضْبُون و انما بعثني رحمة للعالمین 
فَاجعلها علیهم صلاة یوم القيامة 4 , صحیح) انظر حيث رقم (۲۷۲۱) في صحیح الجامع 

سلمان دهلی: پیغه‌مبهر(/48) فه‌رموویه‌تی: ١‏ ھەر يياويْك له ئومەتەکەم جوینیکم پئ دابیٔت يان 
نه‌فره‌تیکم لی کردبیت له توره بوونمدا؛ نه‌وا من ھەر به‌کنکم له نهودى ئادەم چۆن توره ددبن منیش 
ثاوا توره دهبم؛ وه خوا هدر بو نه‌وه منی ناردووه بیمه ره‌حمه‌ت بو هه‌موو جیهانه‌کان. جا له رژزی 
قيامهتدا نه‌وه‌یان بو بکه به دوعاو رەحمەت ). 

( ۱۲۰۱ ) ( هناد )عن ابي هريرة قال: قال رسول الله 4# ): ط سَألت الله الشفاعة لامتي 
فقال: لك سَبْعُونَ آنفاً يَدَخْلُونَ انجة بغیٔر حساب ولا عذاب فلت: رب زذني فحثا لي بیدیه مرتین و 
عن يمينه و عن شماله 4 صحیح ‏ أنظر حيث رقم (۲۵۷۹) في صحيح الجامع 
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ابو هريره دهلی: پیغه‌مبهر(49) فه‌رموویه‌تی: ( داوای شەفاعەت له خوا كرد بؤ ئومەتەکەم 
ئەویش فه‌رمووی: هه‌فتا هه‌زار بو تؤ که به بی لیپرسینه‌وه و ئه‌شکه‌نجه ده‌چنه به‌هه‌شته‌وه» وونم: 
په‌روه‌ردگارم بؤم زياد بكه؛ ئەویش به هه‌ردوو ده‌ستی خوی دوو جار چنگی بو هه‌لرشتم وه به لای 
راستیدا و وه به لای چه‌پیدا). 

( ۱۲۰۲ ) ۱ حم ق نه ) عن انس قال: قال رسول الہ 4# ۰ يجمع المُؤْمنُون يوم انقيامة 
فیهتمون لذلك فیقوئون: لو استشفعنا على ربا حتّی بریحنا من مكاننا هذا.قال: فیأئون 
آدم(4#) فيقولون: أنت آدم أبو الخلق, خلقك الله بيده و نفخ فيك من روحه. وامر الملائكة 
فسجدوا لك.اشفع لنا عند ربك حتى پر یحنا من مکاننا هذا فیقول: لست فناکم, فیدکر خطيئته 
التي آصاب. فيستحي ربه عژوجل منها. ولکن انوا نوحا. ول رسول بعثه الله. قال فيأثون 
نوحا(4#) فیقول: لست هناکم. فيذكر خطيئة التي آصاب. فيستحي رب منهًا. و لکن الوا 
ابراھیم(98) الذي أثخذه الله خليلاً. فیاٹون إبراهيم(42) فیقول: لست هناكم. ويذكر خطيّئة 
التي اصاب فيستحي ربه منها. ولكن انثوا مُوسی(ظل) الذي كلمه الله و أعطاه التوراة. قال: 
فياثون موسي عليه السلام فيقول: لست هناكم. و يذكر خطيئة الذي أصاب فيستحي ربه منها. 
ولكن انْنُوا عیٔسی روح الله و کلمته. فيأثون عيسى روخ الله و كلمته فيقول: لست فناکم, ولكن 
الثوا ھا عبْدا غفر ! له ما تقدم من ذ ذثبه + و تاخر. قال: قار رشول تی 


یامجمد ارقع رأسك, هل شنمة. 08910 اٹفع نشفع. قارف راسي فأحمد رك می مت 
رسي . نم اشفع, فيحد لي حدا فأخرجهم من النار, وأدخلهم الجنة, تم آعود فافع ساجدا, 
فيدعني ماشاء الله أن يدعني, شم يقال : ارفع راسك یا محمد شل شسمع. سل تعطه . اشنع تشفع. 
فارفع راسي فاحمد ربي بتحميد یعلمنیه. ثم أشفع. فيحدلي حدا فأخرجهم من النار و أدخلهُم 
الجنة. قال: فلا آدري في الثالثة أوفي الرابعة قال فافول: يارب مابقي الا من حبسه المرآن 
فيخرج من النار من قال: لا اله إلا الله وكان في قلبه من الخير ما يزن شعيرة. ثم يخرج من 
النار من قأل: لا اله إلا الله وكان في قلبه من الخير ما يزن برة. شم يخر من الثار من ال: لا 
اله إلا الله وكان في قلبه من الخير ما یزن ذرة -. واللفظ لسلم. (صحیح) انظر حيث رقم (4004) في صحيح 
الجامع 

انس ددلئ: پێغەمبەر(®4) فعرمووى: ( خوا لەرؤڑی قيامهتدا ئەو خدلكه كؤدهكاتهوه؛ وه زؤر بەوہ 
كرفتار ددبن و ددلَيّْن: ئەگەر يهكيّكمان بكردايهته تكاكار له‌لای پەروەردگارمان به‌لکو رزگارمان بكات ئا 
لهم شویٔنەمان؛ فهرمووى: ئینجا ديّنه لای تادهم و دەلَیْن: تؤ ئادەمیت باوکی ئەو خه‌لکه‌یت وه له رؤحى 
خوى كردووه به بهرتداء وه فەرمانی به فريشتهكان کردوهو ئەوانیش سوجدديان بو بردیت. له لای 
پەروەردگارت شهفاعهتمان بؤ بكه به‌لکو رزكارمان بكات لهم شوینه‌ی كه تيايداين» ئەویش ددلى: من 

fo 


لدو ئاستەدا نیم ئینجا باسى ئەو تاوانه ده‌کات که کردویەتی؛ وه به‌هویه‌وه شەرم له پەروەردگاری 
ده‌کات. بەلام برؤنه لای نوح که یەکەم پێغەمبەره که خوا ناردبيّتى )۰ فه‌رمووی: ( ئینجا دنه لای 
نو(« ) و ئەویش ده‌لی: من لهو ئاسته‌دا نیم. ئینجا باسی نهو تاوانه ده‌کات که کردویه‌تی وه 
بههؤيهوه شه‌رم له په‌روه‌ردگاری ده‌کات بهلام بچنه لای ئیبراهیم(4#) خوا کردویه‌تی به خه‌لیلی خؤى؛ 
ئینجا دینه لای ئیبراھیم و ئەویش ده‌لی: من لهو ناسته‌دا نیم ئینجا باسی نهو تاوانه ده‌کات که 
کردویه‌تی؛ وه بههؤيهوه شه‌رم له په‌روه‌ردگاری ده‌کات بهلام بچنه لای موسا(4#) نهو خوا قسه‌ی 
لەگەل کردووه و ته‌وراتی يى داوه و فه‌رمووی: ( ئینجا دینه لای موسا سه‌لامی لەسەر بیّت» نه‌ویش 
ده‌لی: من لهو استه‌دا نیم ئینجا باسی ئەو تاوانه ده‌کات که کردویه‌تی» وه به‌هویه‌وه شهرم له 
په‌روه‌ردگاری ده‌کات بهلام برزنه لای عیسای رؤحى خواو ووشه‌که‌ی ئەو؛ نه‌ویش دهلی: من لهو 
ئاستەدا نیم بەلام برؤنه لای محمد(لللة) به‌نده‌یه‌که که هه‌رچی پیّشینه و پاشینه‌ی تاوانه‌کانیه‌تی خوا 
لی ی بوراوه ). وتی: پیغه‌مبه‌ر(4) فه‌رمووی: ( ئینجا ديّنه لای من و منیش روخسات له پەروەردگار 
وه‌رده‌گرم و ئەویش روخسه‌تم ده‌دات؛ جا هدر که من خوام بینی به سوجده‌دا ده‌که‌وم ئینجا نه‌وه‌نده‌ی 
كه خوا بيهويْت وازم لی دیْنیّت. ئینجا ده‌وتریْت: نه‌ی محمد سەرت به‌رز بکه‌ره‌وه بلی با گویّت لئ 
بگیریت. داوا بکه با پیت بدریت. شەفاعەت بکه ليت وه‌رده‌گیرینت منیش سەرم به‌رز ده‌که‌مه‌وه؛ وه 
سویاسی یه‌روه‌ردگارم ده‌کهم به سوياسيّك که په‌روه‌ردگارم فیٔرم ده‌کات. پاشان شه‌فاعه‌ت دەكەم ئینجا 
سنوریکم بو داده‌نریت. منيش له ئاگر ده‌ریان ده‌هینم و ده‌یانخه‌مه به‌هه‌شته‌وه پاشان ده‌گه‌ریمه‌وه و به 
سوجدهیا ده‌که‌ومه‌وه. ئینجا ليم ددكهريت هینده‌ی که خوا بيهويّت لیٔم برگه‌رٍیت. پاشان ده‌وتریت: 
سەرت به‌رزبکه‌ره‌وه نه‌ی محمد. بلی گویت لی ده‌گیریت. داوابکه پیت ده‌دریت شه‌فاعه‌ت بکه ليت 
وه‌رده‌گیریت ئینجا منیش سهرم به‌رز ده‌که‌مه‌وه و سوپاسی په‌روه‌ردگار دەکەم به سوپاسيك که خؤى 
فیرم ده‌کات. پاشان شه‌فاعه‌ت ده‌کهم و سنوریکم بو داده‌نرنت» منیش له ناگر ده‌ریان ده‌هینم و دديان 
خه‌مه به‌هه‌شته‌وه ). وتی: جا نازانم له سيّيهمدا بوو يان له چواره‌مدا بوو فه‌رمووی: ( ئینجا دە ڵْيّم نه‌ی 
په‌روه‌ردگارم هیچ که‌سی نه‌ما ته‌نها که‌سيك نەبیّت که قورئان به‌ندی کردبیت. ئینجا نه‌وه‌ی که وتبیتی: 
( لا اله الا الله ) و له دلیدا هیْنده‌ی ده‌نکه جؤیەك له خیری تیدا بوو له اگر دیته ده‌ر. پاشان نه‌وه‌ی 
وتبيّتى: (لا اله الا الله او هینده‌ی ده‌نکه كهنميّك له خير له دلیدا بوو بیّت له ناگر دیّته دهمر» پاشان 
نه‌وه‌ی ووتبیتی ( لا اله الا الله او هڼنده‌ی کیشی تؤويّك له چاکه له دلیدا بووبیّت ديّته دەر له ناگر ). 

روونکردنه‌وه‌ی قه رمووده‌که : 

مه‌به‌ستی پێغەمبەر(44) كاتيّك که ده‌فه‌رمویت: ئەی په‌روه‌ردگارم ته‌نها ثه‌وانه له دوزه‌خدا ماون 
که قورئان به‌ندی کردوون. تهوديه که ته‌نها ئەو که‌سانه له دوزه‌خدا ماون که خوای گه‌وره له قورئاندا 
به‌لیْنی داوه و سویُندی خواردووه که هه‌رگیز له دۆزەخ نایه‌نه دەر که نه‌وانیش ته‌نها نهو بی باوه‌رانه‌ن 
که هیچ باوه‌ریان به خوا نه‌بووه ). 
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(۱۵)( يردى صراط ) 
ر ۱۲۰۳ ) رم ) عن ابي هريرة قال: قال رسول الله 48 ): <(ِيْجْمَمْ الله تبارك وتعالی النّاس 


فیقوم انمزمنون حى زلف لهم الْجَنَهُ فیاشون آدم فیقولون یا آبانا استفتح لنَا الجلة. فیقول وهل 
آخرجکم من الْجنة إلا خطيئة أبيكم آدم لست بصاحب ذلك اذهبُوا إلى ابنى إِبْرَاهِيم خلیل الله - 
قال - فیقول ابراهیم لست بصاحب ذلك إِنْمَا نت خليلاً من وراء وراء اعمدوا إلى مُوسَى -صلى الله 
عليه وسلم- اذى که الله تخليمًا . فاون مُوسَى -صلى الله عليه وسلم- يفول لست بصاحب ذلك 
اذهبوا إلى عيسى كَلمّة الله وزوحه. ول عيسى -صلى الله عليه وسلم- لس بصاحب ذلك. 
فیاٹون محم -صلی الله عليه وسلم- فَيَقُومْ فَیْوِذِنْ له ورس الأمائة والرحم فتقومان جِنَبتَى جنیتی 
الصراط يمينا وشمالاً قیمر آولکم کالبرق >. قال فلت بابى أت وأمى ای شىء کمر الْبَرْقَ قال : چا ألم 
ثروا إلى ابرق كيْف مر ویرجغ فى طرفة عين ثم كمر الريح ثم کمر الطير وشد الرجال تجری 
بهم أَعمَالهُم ونبیکم قانم على الصراط يَقُولَ رب سلم سلم ی تعجر آعمال العباد ی یجیء 
الرَجْل فلا بستطیع السّيْرَ الا رْحْفًا - قال - وفى حافتی الصراط كلاليب مُعَلقّهُ مأمورة بأخذ من 
أمرت به فمخدوش ناج ومکدوس فی انار صحیح) آنظر حيث رقم ۱۸۰۲۱۱ في صحيح الجامع 
۱ أنؤهردزة دەڵى : پێغەمبەر(2) 7 ( خوای ته‌باره‌ك و ته‌عالا نه‌و خه‌لکه كۆ ده‌کاته‌وه و 
نینجا بروا داره‌کان هەلدەستن٠‏ مهتا به‌مه‌شتیان بؤ برازنندریته‌وه. نینجا ديّنه لای ئادەم و دەلیْن: نه‌ی 
باوه‌مان داوای کردنه‌وه‌ی به‌هه‌شتمان بو بکه. نه‌ویش دەڵى: جا هدر گوناهه‌که‌ی باوکه ئادەم نه‌بوو 
نیوه‌ی له به‌هه‌شت کرده دهره‌وه. من خاوه‌نی نهو کاره نیم. برؤن بو لای کوره‌که‌م نیبراهیم خه‌لیلی خوا 
) فه‌رمووی: ( ئیبراھیمیش ده‌لی: من خاوه‌نی ئەو کاره نیم به لكو خه‌لیلیك بووم له دوای دواوه. برؤن 
بؤ لای موسا(4#) ئەو خوا به قسه‌کردن قسه‌ی له‌گه‌ند! کردووه. ئینجا دیّنه لای موسا ئەویش دلی: 
من خاوه‌نی ئەو کاره نیم برون بو لای عیسا ووشه‌ی خوا و رزحی خواء عيساش(49) دلی: من 
خاوه‌نی ئەو کاره نیم. ئینجا دنه لای محمد(4#) و ئەویش ههنده‌ستیّت و روخسه‌تی پی ده‌دریت. وه 
ئەمانەت و روحم ده‌نیردریت. نه‌وانیش له هه‌ردوو لای راست و چەپی ( صراط)هوه ده‌وه‌ستن. ئینجا 
سهره‌تاکانتان ودك بروسکه تی ده‌په‌پن ) وتی: وونم: دایکم و باوکم به قوربانت بیت چ شتيك ودك تييهر 
بوونی بروسکه‌یه ؟ فه‌رموی: ( نه‌ی سه‌یری بروسکه‌تان نه‌کردووه که حون له چاو تروکانیکدا تی 
ده‌په‌ریت و ده‌گه‌رنته‌وه ؟ پاشان وهك تنپهرٍ بوونی با. پاشان وهك تيّپهړ بوونی بالنده‌و ودك پیاویُکی به 
هیمه‌ت. کاره‌کانیان دهیانبات. وه پنفه‌مبه‌ره‌که‌شتان راوه‌ستاوه لەسەر ( صراط)هکه‌و ددلی: 
په‌روه‌ردگارم سەلامەت بکه سهلامه‌ت بکه. هه‌تا ده‌گاته نه‌وه‌ی که ئیتر کار و کرده‌وه‌کانی به‌نده‌کان 
ده‌سته‌وسان ده‌بیت و له توانایدا نامینیت. هه‌تا پیاوی وا ديت که ناتوانیت بروات به سنگه خشکی 


نهبيت ) فه‌رمووی: ( وه له هه‌ردوو لنواری (صراط) دکه‌دا قولایی هه‌لواسراوی پیوه‌یه. فرمانیان پی 


fof 


كراوه به گرتنی ھەر که‌سيك که فه‌رمانی پی کراوه بیگرێت. جا هه‌یه دەروشیّت و رزگاری ده‌بیت. وه 
هه‌يشه له ناگره‌که دا که‌له‌که ده‌بیت ). 


۱۱۱ فه‌زلی شایه‌تی دان به لا اله الا الله ) 

ر ۱۲۰6 ( حم ت ك هب ) عن ابن عمرو قال: قال رسول اللہ 4 ۱: إن الله سَيُخَلْصَ رجلا من 
أمّتی على زوس الخلائق یوم القيَامَة فینشر علیه تسعة ونعین سجلاً كل سجل مثل مد انبصر ثم 
ول آثنکز من هذا شین أظلمك کتبتی الحافظون فقون لا یا رب فیقول أفلك عدر فیقول لا با 
رب. فیقول بلی إن لك عندنا حَسَنة فَإنَهُ لا ظلم عليك اليم فتخرح بطاقة فيها هد أن لا إله إل 
الله وأشهد آن محمدا عيده ورسوله فیقول احضر وزئك فقول 5 رب ما هذه البطاقة مع هذه 
السجلأت فقال اند لا ثظلم. قال قثوت ضع السجلات فى كفة وَالْبطافَة فی كفّة فطاقت السجلاأت 
وثقلت البطاقة فلا ينمل مع اسم اللہ نقی ء 4 و اللفظ للترمذي. ١‏ صحیح ) أنظر حيث رقم ۱۷۱۱) في صحیح 
الجامع 

ابن عمرو دهلی: پذغه‌مبهر(4) فەرموویەتی: ( خوای گه‌وره له رۆژى قيامهتدا به‌سه‌ر سەری ئەو 
ههموو خه‌لکه‌دا پياويك له نومه‌ته‌کهم رزگار ده‌کات. که نه‌وه‌دو نو سجلی بو نه‌شر ده‌کریت که ھەر 
سجلیکیان هێنده‌ی که چاو کار بکات. پاشان ده‌فه‌رمویُت: ایا له هیچ شتێك له‌وانه نکولی ده‌که‌یت ؟ 
ایا فريشه نوسهر و ياريّزهكانم هیچ زولميكيان لی کردوویت؟ نه‌ویش دهلی: نەخیّر نه‌ی په‌روه‌ردگارم. 
نه‌ویش ده‌فه‌رمویُت: ده‌ی هیچ پاساونکت ههیه ؟ نه‌ویش دهلی: نه‌خیر نه‌ی په‌روه‌ردگارم. نه‌ویش 
ده‌فه‌رمویت: به‌لی تو له لای نیمه چاکه‌یه‌کت ههیه چونکه نه‌مرز هیچ زولمیکت لی ناکریت. جا كارتيك 
ده‌رده‌هینریت تیایدایه: ( أشهد أن لا اله الا الله و آشهد أن محمدا رسول الله » نینج پیی ده‌وترنت: ودره 
بەردەم کنشانه‌که‌ت. ئەویش دهلی: نه‌ی په‌روه‌ردگارم. جا نهو کارته چییه له چاو نهو هه‌موو سجلانه‌دا 
۲ ثه‌ویش ده‌فه‌رمویت: ده‌ی ئاخر تؤ زولمت لی ناکریت ) فه‌رمووی: ( ئینجا سجله‌کان ده‌خه‌نه تایه‌که‌وه 
کارته‌که‌ش ده‌خریته تاکه‌ی تره‌وه. ئینج سجله‌کان هه‌لچوون و کارته‌که قورس بوو. چونکه لەگەل ناوی 
خوادا هیچ شتیکی تر قورس نابیت ). 

( ۱۲۰۵ ) ( ق ) عن عتبان بن مالك قال: قال رسول الله 2 ): ط إن الله تعالی قد حَرَمَ على 
الثار من قال لا اله الا الله يَبَتغي بذلك وجه الله #. ( صحيح » انظر حيث رقم ۱۱۷۹۳۱ في صحیح الجامع 

عتبانی كورى مالك دولى: پێغەمبەر(4) فه‌رمووی: ( نه‌وه خوای گه‌وره له‌سه‌ر ئاگر حه‌رامی 
کردووه ھەر كهسيك که بلیّت: لا اله الا الله مەبەستی بەوہ ته‌نها رووی خوا بێت ). 

١٠١٠١5 (‏ )( حم خ ) عن عثعان بن مالك قال: قال رسول الله 2# ): * لن يُوافي عبد يوم 
القيامة يقول: لاإله إل الله يبتفي بها وجه الله إل حرم الله عليه الثار 4 ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم 
۸۱ في صحيح الجامع . 5 ۱ 


ممع 


عثمانی كورى مالك ده‌لی: پێغەمبەر(24) فهرمووى: ( هیچ بەندەيەك نییه له رژژی قيامهتدا بيت 
و بلیٔت: لا اله الا الله› ته‌نها مه‌به‌ستی پیی رووى خوا بوو بیٔت ئیلا خوا ناگری لەسەر حەرام دەکات ). 
( ۱۲۰۷ )( هك ) عن ابن عمرو قال: قال رسول الله(4#): #یصاح برجل من أمتى یوم 
لس و اس ون مهم وا وی سا 


کی و ہو 


نه .ىم 


خسن قبهاب الزجز فیشوز ی فیقول بنی ان نك ]+ نات وا ظلمعلیك الوم تخرج نه 
بطاقة فیها آشهد أن لا اله إلا الله وأن محمدا عیده ورسوله قال قیقول با رب ما هذه البطاقة مع 
هذه السجلات قیقول اك 7 نظلم. فتُوضع السجلآت فى كفة والبطافة فى كفة فطاشت السجلات 
وثقلت البطاقة 4 . و اللفظ لأبن ماجة ١‏ صحيح ) أنظر حیث رقم (۸۰۷۸) في صحيح الجامع 

إبن عمرو ددلئ: پێغەمبەر(4) فەرموويەتى: ( هاوار له بِياويْك دمكريْت له ئومەتەكەم له رؤثى 
قیامەت بەسەر سه‌ری ئەو خه‌لکانه‌دا؛ وه نه‌ود و نو سجلی بو نەشر دەکرێت› ھەر سجلێّکیان هێنده‌ی 
كه چاو بر بكات. پاشان خوای گه‌وره دەفە‌رمویٔت: نايا ذكؤلى له هیچ شتيّك له‌مانه دەکەیت ؟ ئەویش 
دهلی: نه‌خیر نه‌ی په‌روه‌ردگارم. نه‌ویش ده‌فه‌رمویت: ئايا نووسه‌ره پاریزه‌کانم هیچ زولمیکیان لئ 
کردوویت ؟ پاشان ده‌فه‌رمویت: ئەی لەگەل نه‌وه‌دا فیچ چاکه‌یه‌کت هه‌یه ؟ ئینجا کابراش ده‌ترسیّت و 
ده‌لی: نهخيْر؛ نه‌ویش ده‌فه‌رمویّت: با ههته؛ تؤ له لای نیمه چاکه‌ت هه‌یه وه نه‌مرزش هیچ زولمیکت لئ 
ناکرت ئینجا کارتیکی بو ده‌ردینن تیایدایه: ( آشهد أن لا اله الا الله و آشهد أن محمد رسول الله ) 
فه‌رمووی: ( نه‌ویش ددلى: ئەی په‌روه‌ردگارم جا نه‌و کارته چییه له ناستی نهو هه‌موو سجله‌دا. ئەویش 
ده‌فه‌رمویت: تؤ زولمت لیٗ ناكريّت» ئینجا سجله‌کان ده‌کرینه تایه‌که‌وه و کارته‌که‌یش ده‌کریته تاکه‌ی 


تره‌وه. ئیتر به يەك جار سجله‌کان هه‌لده‌چن و کارته‌که قورس دهبیت ). 


(۱۷)( ناکامی شدريك بو خوا بریار دان ) 
( ۱۲۰۸ ) (حم ت ه) عن آبي سعيد بن أبي فضالة قال: قال رسول ال( 24#): * إذا جمع الله 
النّاس يَوْم القيامة لیوم لاریب فيه نادی مُناد: من كان أشرك في عمل عمه لله أحداً. قلیطلب 


شوابه من عند غير الله فان الله أغنى الشركاء عن الشرك : . (حسن ) أنظر حيث رقم (4۸۲) في صحیح 
الجاع 

ابو سعید ی كورى ابو فضالة دهلی: پیفه‌مبه‌ر(49) فەرمووی: ( هدر كاتيّك خوای گه‌وره ئەو 
خه‌لکه‌ی له روژی قیامه‌تدا كؤكردهوه بو روژيك که هیچ گومانی تیدا نییه. بانگ ددريّك بانگ ده‌کات: 
هه‌رکه‌سيك له کاریکیدا که کردبیتی بو خوا یه‌کیکی کردبیْته شه‌ریکی نهو با داوای پاداشته‌که‌ی له 


غه‌یری خوا بکات» چونکه خوا ددوله‌مه‌ندترینی ددوله‌مه‌نده‌کانه و پئویستی به شه‌ريك نییه ). 


لمع 


۷۱ ئەوکەسانەی ده‌چنه زیر سیبه‌ری خواوه ) 


١‏ ۱۲۰۹ ) ( حم م ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 4#): ۰ ان الله تعالى یٹول يوم 
القيامة: أين المتحابون بجلالي, اليوم أظلهُم في ظلي يوم لا ظل ال ظلّي ۰. ( صحيح) انظر حيث رقم 
(۱۹۱۵) في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلئ: بيْغهمبهر(4#) فهرمووى: ( خوا له رۆژى قيامهتدا دەفەرموێت: كوان نه‌وانه‌ی که 
تهنها له ریٔی شكؤمهندى مندا يهكتريان خۆش وویستوه. تهمرؤ سيّبهرداريان دەکەم له سیبه‌ری خؤمداء 
له رؤزيكدا كه هيج سيّبهريّك نييه جكه له سیبه‌ری من نه‌بیت ). 

( ۱۳۱۰ ) ( مالك ت ) عن أبي هريرة وأبي سعيد ۱ حم ق ن )عن أبي هريرة ١‏ م ) عن أبي هريرة 
وأبي سعيد معا قالا: قال رسول الله 4): ۰ سبعة يُظْلَهُم الله في ظله يوم لاظل إلا طله : امام عادل, و 
شاب نشا بعبادة الله و رجل قلبه معلق بالمسجد اذا خرج منه حتى يغود إليه. و رجلان تحابا في 
الله فاجتمعا على ذلك و تفرقا. و رجل ذكر الله خاليا ففاضت عیناه. و رخل دعته امراة ذات حسب 
و جمال فقال: اني أخاف الله رب العالمين, و رجل تصدق بصدقة فأخفاها حتى لا تعلم شماله ما 
تنفق يمينه ۰. «صحيح) أنظر حيث رقم (۳۵۹۰) في صحيح الجامع 

له ابو هريرة و ابو سعيد + وه.له ابو هريرة وه .له ابو هريرة و ابو سعيد پیٔکەوہ: گیراویانه‌ته‌وه كه 
پنغه‌مبهر(49) فه‌رمویه‌تی: ( حهوت جور کەسان خوا سيّبهرداريان ده‌کات له سیبه‌ری خؤيدا له 
رزژیکدا که هیچ سيّبهريّك نييه جگه له سیبه‌ری ئەو نهبيّت» پیشه‌وایه‌کی داد پەروەر؛ وه لاویك له 
به‌ندایه‌تی كردن بو خوا پیگه‌یشتووه. وه پیاویِك که دلی په‌یوه‌ست بوو بيت به مزگه‌وته‌وه که ههر لیٔی 
ده‌چیته دەرەوہ هه‌تا ده‌گه‌ریته‌وه بوٰی؛ وه دوو پیاو لەبەر خوا به‌کتریان خۆش وویستووه وه لەسەر 
ئەوەش کوبوونه‌ته‌وه و جیابوونه‌ته‌وه. وه پياويْك له چولیدا زیکرو یادی خوای کردووه و فرمیٔسك له 
دوو چاوی هاتوته دەر› وه پیاویٔکیش نافره‌تیکی خانه‌دان و جوان بانگی ده‌کات نهويش دهلی: من له 
خوای گه‌وره ده‌ترسم؛ وه پیاویکیش سه‌ده‌قه‌یه‌کی کردووه» وه شاردوویه‌تیه‌وه هه‌تا ده‌ستی چەپی 
نه‌زانیت ده‌ستی راستی چی به‌خشیوه ). 

ر ۱۲۱۱ ) ( حم ت )عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ 4#: » من أنظر معسرا أو وضع له 
اظله الله يوم القيامة تحت ظل عرشه يوم لا ظل الا ظلَّهُ +. «صحيح) انظر حيث رقم (۱۱۰1) في صحيح 
الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(4) فه‌رمویه‌تی: ( ھەر كەسێك نەدارێك مۆڵەت بدات يان قه‌رزه‌که‌ی 
لەسەر لا ببات نه‌وا خوای گه‌وره له روژی قیامه‌تدا سئبه‌رداری ده‌کات له زیر سیبه‌ری عه‌رشه‌که‌ی 
خویدا. له رززیکدا که هیچ سیبه‌ريك نييه جگه له سيّبهرى نهو ). 


۶۱٠ر‏ گله‌یی خوا له هه‌نديك له به‌نده‌کانی خوی ) 


( ۱۲۱۲ )هم ) عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ 4# : [ إن الله تعالی يفول یوم القيامة: یا 
ان آذم مرضت فلع تخدني, قال: يَا ربا یف أعُوذك و انت رب العانمین؟ شال: آما علمت آن عَبْدي 
فلاناً مرف قلم تعُده؟ آما عَلمْت نك لوده لوجدتني عندة؟ یا ابْنَ آذم اسَتطفمثك فلم تطعمني, 
فقال: یا زب و کف اطعمّک و أت رب الْعَالَمينَ؛ قال: آما علمت أنه استطعمك عَبْدي فلان فلم 
تطعمه؟ آما عَلمْت أك نو آطفمته نودت ذلك عندي؟ يا ابن آذم اسْتَسَقَيْئك فلم تسقني, قال: با 
رب كيف أسقيك و أنت رب العالمين؟ قال: استسمّاك عبدي قلان فلم تسقه, أما انك لو سقیِته 
لوجدت ذلك عذدي 4 . صحیح) أنظر حيث رقم 1١01‏ ) في صحيح الجامع 


ابو هريرة ده‌لی: پذغه‌مبه‌ر( 


7) فه‌رمویه‌تی: ( روژی قيامەت. خوای گه‌وره ده‌فه‌رمویت: نه‌ی به‌نی 
ئادەم نه‌خوش که‌وتم و به‌سه‌رت نه‌کردمه‌وه. دهلی: : نه‌ی په‌روه‌ردگارم من چون تؤ بەسەر بکه‌مه‌وه ؟ و تو 
یه‌روه‌ردگاری هه‌موو جیهانه‌کانیت. ده‌فه‌رمویت: نه‌ی نه‌تده‌زانی فلانه که‌سی بەندەم نه‌خوش که‌وت و 
سه‌ردانت نه‌کرد. ئەی نه‌تده‌زانی نه‌گه‌ر سه‌ردانت بکردایه. منت له لای ئەو ده‌بینی ؟ فه‌ی به‌نی ئادەم 
داوام لی کردیت که خوراکم ده‌رخوارد بده‌یت که چی ده‌رخواردت نه‌دام. دهلی: ثه‌ی به‌روه‌ردگارم جا 
من چؤن خوراك بدهم به تو ؟ و تو په‌روه‌ردگاری هه‌موو جیهانه‌کانیت ؟ ده‌فه‌رمویٌت: نه‌ی نه‌تده‌زانی که 
فلانه که‌سی به‌نده‌م داوای خواردنی لی کردیت و تؤ ده‌رخواردت نه‌دا؟ ئەی نه‌تده‌زانی نه‌گه‌ر خواردنت 
بدایه پیی ئەوا نه‌وه‌ت له لای من ده‌بینیه‌وه ؟ نه‌ی به‌نی ئادەم داوام لی کردیت ئاوم بده‌یتی که‌چی 
نه‌تدامی ؟ ددلی: نه‌ی پەروەردگار چؤن ناو ده‌رخواردی تو بدهم وه توق په‌روه‌ردگاری هه‌موو 
جیهانه‌کانیت ؟ فه‌رمووی: فلانه که‌سی به‌ندهم داوای ناوی لی کردیت که‌چی نه‌تدایه. خو ئەگەر ناوت 
یی بدایه. ئیستا ئەودت له لای من ده‌بینییه‌وه ). 

( ۳ )(قدت) عن عائشة قالت: قال رسول الله 4 ): بإ إن شر الناس منزلة عند الله 
یوم القيامة, من ركه الناس اتَقَاء فخشه 4 ١‏ صحيح) انظر حيث رقم ۲۰۹۵۱) في صحيح الجامع 

عانشه دەڵى: پێغەمبەر(4%) فەرمووی: ر خراپترین که‌س لهلای خوا له رۆژى قيامەت› که‌سیکه که 
خەك بو خو پاراستن له بەدکارییەکەی وازيان لی هینابیت ) . 

( ۱۳۲۱۶ ) ( ۾ ن ھ ) عن عانشه فالت: قال رسول القدر 2 ): ان آشد الناس عذاباً لوم 
القيامة الذین پُشبهُون بخْلق الله ۰4 صحيح ) أنظر حيث رقم (:۲۲۰) في صحيح الجامع 

۱ عائشه دەڵى: بينغهمبهر(40) فهرمووى: ( توند ترين نه‌شکه‌نجه بو خهلك له قيامهتدا ئەوانەں که 


دديانهويّت چاولیکه‌ری خوا بکەن و وینه‌ی دروست کراوه‌کانی ئەو دروست بکەن ) . 


۰۱ مونافيقى دووروو ) 
( ۱۳۲۱۵ ) ( ت ) عن أبي هربرة قال: قال رسول اللدر 439 : ان من شر التاس عند الله يوم 
القبامة ذاالوجهین 4. « صحیح ) ادظر حيث رقم ۲۲۲۹۱ ) في صحیح الجامع 
ابو هريرة دی پێغەمبەر(4%) فه‌رمووی: ( له خراپترینی خه‌لکه‌کان له لای خوا رزژی قیامەت 


دوو رووه ). 


(۲۱)( هه‌نديك له يیاوه زله‌کانی دونيا ) 
( ۱۲۱۹ ) ( ق )عن ابي هريرة قال: قال رسول اللہ 4 : * إِنّهُ ليأتي الرجل العظیم السمین 
يوم القيامة لايزن عند الله جاح بعوضة  .4‏ صحیح ) أنظر حيث رقم )٠٠٠١(‏ في صحيح الجامع 
ابو هريرة دهلی: پێغەمبەر(2#) فەرمووی: ( رؤثى قيامهت پیاوی گەورەی قهله‌وی وا ديْت؛ له 
لای خوا كيْشى باله ميێْشوله‌یه‌کی دييه ). 


(۲۲) ( نه‌وانه‌ی خوا سەیریان ناكات ) 

ر ۱۲۱۷ ۱ دن ھ ) عن ابن عمرو قال: قال رسول اللہ 2 ): الاسبال في الإزار و القمیص و 
العمامة من جر منها شیناً خیلاء لم ینظر الله إلْيّه یوم الْقيامة #. (حسن) انظر حيث رقم ۱۲۷۰۲۱ في 
صحیح الجامع 

إبن عمرو دهلی: پێغەمبەر(2#%) فەرمووی: ( شؤر کردنه‌وه له به‌رگه‌پی و کراس و میْزەردا۔ هدر 
که‌سيك شتیکیان لی رابکیشیت به دوای خویدا بؤ فيز و خو به زل كرتن نه‌وا له رؤڑی قیامه‌تدا خوا 
سەیریان ناکات ) . 


(۲۳)( هدر که‌سيك جاو یوشی له نه‌داريك بكات ) 
ر ۱۲۱۸ ) ( خد ت ك هب ) عن آبي سعود قال: قال رسول الله 48): < خوسب رجُل ممن کان 


وم ام وھ جو شم سے ماما ما کو رو کو ٠‏ میم سا ار سا توم ما ل ا یدای لی و 


ابو مسعود دهلی: پیغه جهر(4) فهرموويهتى: ( پياويك لەوانەی که له پێش ئیوەدا ههبوون 
لیپرسینەوەی له‌گه‌ندا کرا. هیچ شتیکی نه‌یوو له خیر و چاکه. ثه‌نها ثه‌وه نه‌ینت که پیاویکی ددوله‌مه‌ند 


0۹ 


بوو؛ وه تیکه‌ل به خه‌لك ده‌بوو. وہ فه‌رمانی ده‌کرد به کارمه‌ند و به‌رده‌سته‌کانی که چاو پوشی له نه‌دار 
و ددست کورت بکەن؛ خوای گەورەش فه‌رمووی: نیمه لهو له پنشترین بو ئەو لیبوردنه. نیوه‌وش چاو 
پوشی لى بکەن ). 
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(74)( ثاكامى فيز و ده‌عیه ) 


( ۱۲۱۹ )۱ ت ) عن ابن عمرو قال: قال رسول الله 4): ٠‏ خرج رجل ممن كان قبلكم في حلة 
له يختال فيها فامر الله الارض فأخدته. فهو يتجلجل فيها إلى يوم القيامة ۰. «صحیع) أنظر حيث 
رقم (۳۲۱۸) في صحيح الجامع 1 

إبن عمر دهلی: پیفه‌مبه‌ر(4) فەرمووی: ( يياويّك لەوانەی که له پیش نیوه‌دا ههبوون بهكالاً 
پشه‌که‌ی به‌ریه‌وه چووه دهره‌وه خوی تیا هه‌لده‌کیشا. خوایش فه‌رمانی به زه‌وی کرد نه‌ویش گرتی. 
جا هه‌تا رژژی قیامەت به ناویدا رز ده‌چیت و سور ده‌خوات ). 


(۲۵) ( نه‌وانه‌ی له‌به‌ر خوا یه‌کتریان خوش وویستوه ) 

( ۱۲۲۰ )۱ ت ) عن معاذ قال: قال رسول اللہ 4): ۲ قال الله تعالی: المتحابُون في جلالي 
لهم منابر من ور يفبطهم البیُون و الشهداء ۰ . صحیح) أنظر حیث رقم (1۳۱۱) في صحيح الجامع 

معان دهلی: پیغهسب(«) فه‌رمووی: ( خوای گه‌وره فه‌رمویه‌تی: نه‌وانه‌ی له ری‌ی شکومه‌ندی 
مندا یه‌کتریان خۆش دهویت. مینبه‌ریان پی ده‌دریت له نور» ييغهمبهردكان و شه‌هیده‌کان ناواتیان پى 
ده‌خوازن ). 

( ۱۲۲۱ ) ( م ه عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4#): ۰ قال الله تعالی: آنا أغنى 
الشرکاء عن الشرك. من عمل عملا آشرك فيه معي غيري. تركثه و شرکه ۰ . «صحیح) انظر حيث رقم 
(۲۱۲؛) في صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(4%) فه‌رمووی: ‏ خوای گه‌وره فه‌رمویه‌تی: من دهوله‌مه‌ندترینی 
دموله‌مه‌نده‌کانم كه پویستم به شه‌ريك نييه؛ ھەر كهسيْك كاريّك بکات و جگه له خوم یه‌کیکی تر بکات 


به شه‌ریکم ئەوا خؤیش و کاره‌که‌یشیم ناویّت وازی لی دیْنم). 


a 


) نه‌و که‌سه‌ی له دونيادا له خوا ده‌ترسیت‎ ()٢٦( 


( ۱۲۲۲ ) ( حل ) عن شداد بن اوس قال: قال رسول الله«  :)49‏ قال الله تعالی: و عزتي و 
جلالي لاأجمع لعبدي أمنين و لا خوفین. إن هو آمنني في الدئيًا أخفته یوم اجمع عبادي و ان هو 
خافني في الدئیا أمنته یوم آجمع عبادي #. (صحیح ) أنظر حيث رقم (1۳۳۱) في صحيح الجامع 

شدادی کوری اوس ددلئ: پێغەمبەر(4#) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره فه‌رمویه‌تی: سویند به 
عيزهدت و جهلای خوم به‌نده‌ی خوم نه دوو جار نه‌ترسان و بی خهم بوونی پى ده‌دهم و وه نه دوو 
جاریش ده‌یترسینم. جا ئەگەر له دونیادا نه‌ترسا و بى خەم بوو لیم نه‌وا لدو رؤزهدا ده‌یترسینم که 
هه‌موو به‌نده‌کانی خومی تندا كۆ ده‌که‌مه‌وه. وه ئەگەر نهو له دونیادا لیم ترسا نه‌وا لهو روژه‌دا بى ترس 
و ثه‌مینی ده‌که‌م که هه‌موو به‌نده‌کانی خوّمی تیدا کو ده‌که‌مه‌وه ). 

ر ۱۲۲۳) ( حم ق ن ) عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ 4# ): ۷ كان رجل يُداين الناس قکان 
قول لفتاة: إذا یت مفسرا قنجاوز عنه, تغل الله أن پشجاوز عن. قلقي الله فتجاوز له 6 
( صحيح ) انظر حيث رقم (1401) في صحيح الجامع 

ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(4%) فه‌رمووی: ( پياوێك هه‌بوو قەرزی ددا به خەڵك. جا به کوره 
گه‌نجه‌که‌ی به‌رده‌ستی خی ووت: ئەگەر هاتیته لای نهداريّك ئەوا چاو يؤشى لی بكه و لی ببوره؛ 
به‌لکو خوایش له يمه ببوریّت. جا که گه‌رایه‌وه لای خوا چاو پزشی لی کرد و لی ی بورا ). 


۰ ۷ ۷ مه 


( ۲۷ ( هدر كەسيك له چولیدا حه‌رامه‌کانی خوا ببه‌رینیت ) 


( ۱۲۲۶ ) ( هه ) عن ثوبان قال: قال رسول الله 4): + لأعلمن أقواماً من أمتي يأثون یوم 
القيامة بحسنات أمثال جبال تهامة, بیضاء فيجعلها الله هباء منثورا آما انم اخوانکم و من 
جندتکم و باخذون من اللیل كما تأخدون و لکنهم شوم إذا خلوا بمحارم اللہ, انتهكوها 4. «صحیح) 
أنظر حيث رقم (1۸۰۱) في صحيح الجامع 

ثوبان ده‌لی: ييغهمبهر(4) فهرمووى: ( كۆمەلانێك له ئومەتەکەم دەزانم» رؤڑی قيامهت هینده‌ی 
جياكانى ( تهامة ) خیر و جاكه لەگەل خو ده‌هینن به سپیتی» خواى گەورەش دديكات به تؤزى با 
بردوو؛ جا ئهوانه ھەر براشتان بوون و ههر له پیسته‌ی خؤشتان بوون؛ وه هینده‌ی كه ئيوه له شه‌وتان 
بۆ خوا پەرستی تهرخان كردووه ئەوانیش تهرخانيان کردووہ: بەلام ئەوان كهسيّك بوون. كه هەرکات به 
تەنھا و له چولیدا بوونايه لەگەل حه‌رامه‌کانی خوادا ئەوا هه‌لیان ده‌مالی و خویان تى ددنا ). 


داع 


۸۱( رهوشتى بدرز ) 
٠۲۲١ (‏ )( ت ) عن آبي الدرداء قال: قال رسول الله« 4# ): * ما شيء اَثْقَل في ميزان الْمُؤْمن 
یوم الْقَيَامُةَ من خلق حسن فإن الله تعالی یبقض الفاحش البذي 4 ١‏ صحیح؛ انظر حيث رقم ۱0۱۳۰۱ في 
صعيع الجاع 000 
ایو الدراء دهلی : پذغه‌سبهر(4) فه‌رموویه‌تی : ( هیچ شتيك نييه له ترازوى باوەرداردا که له 


ره‌وشتی به‌رز و جوان قورستر بیّت» چونکه خوای گه‌وره رقی له دامین ييسى به‌دکار و دهم پیسه ) 


(۲۹)( وينه کیان ) 

( ۱۲۲۹ ) ۱ حم د ت ) عن ابن عباس قال: قال رسول الله 4# : # من صور صورةً عَذَبْهُ الله بها 
يوم القيامة حٹی نفخ فیها. و ليس بنافخ فیها. و من استَمع إلى حديث قوم یفرون به مله صب في 
أذنه الك يوم القيامة 44 . (صحیح) انظر حيث رقم )٥٦٦٦(‏ في صحیح الج مع 

إبن عباس دهلی: پێغەمبەر(44) فەرموویەتی: ( ھەر كەسێك ويا ءیه‌ك بكيشيْت. خوا نه‌شکه‌نحه‌ی 
دەدات هه‌تا دەیکات به بهريدا ¬ واته رؤح - وه ناشتوانیت که رؤحى بكات به به‌ردا. وه ھەر که‌سيك 
كوئ له قسه‌ی كدسائيك بكريّت كه ئەوان لهبهر نه‌وه‌ی ئەم گویی لئ نهبيّت له دەستی هه‌لدین. نهوا 
رژژی قیامەت قورقوشمی تواوه دهكرنته ناو كوى يدوه ). 

( ۱۲۲۷ ) ( هھ ) عن ثوبان قال: قال رسول اللہ 2 : :+ لا ألفين اُخواماً من أمتي ٹون يوم 
انقيامة بحسنات أمثَال جبال تهامة بیضاء. فیجعلها الله هباء منشورا أما إِنْهُم إخوائكم و من 
جندنکم. و یاغذون من الیل كما تأخذون و هم قوام. إذا خلا بمحارم الله ائتهكوها » 
١‏ صحیح) انظر حيث رقم )۷۱٦١١(‏ في صحیح الجامع "7 ۱ 0 

ثوبان ددلی: پێغەمبەر(2) فەرمووی: ( که‌سانيك له ئوه تەکەم ده‌بینم له رؤڑی قیامەتدا مينددى 
چیاکانی تهامه به سييتى خیروچاکه لەگەل خویان ده‌هینن و خوای گەورەش ده‌یکات به توزی با 
بردوو؛ جا نه‌وانه هدر براتان بوون و ههر له پیسته‌ی خوشتان نوون. وه هینده‌ی نيوهدش له شه‌ود. خوا 
په‌رستیان کردووه. بهلام که‌سانيك بوون ھەر کات به ته‌نها و له چوآه‌وانید! بوونایه لەگەل حه‌رامه‌کانی 


خوادا نه‌وا هه‌لیان ده‌مالی و خویان تى ده‌نا ). 


(۳۰)( قوربانی موسلمان له قیامه‌ندا ) 


( ۱۲۲۸ ) ۱ م ) عن آبي موسی قال: قال رسول اللہ 4 : ۶ لایمُوت رجل مُسْلم الا آدخل الله 
مکانه النار, بهودیا أو نصرانیاً  .#‏ صحيح) انظر حيث رقم ۱۷۷۸۱ في صحيح الجامع 


1۲ 


ابو موسی دهلی: پێغەمبەر(4#) فەرمووی: ( هیچ پیاویٔکی موسلمان نامریت. ئیلا خوای گه‌وره 
جوله که به‌ك دان گاورنك ده‌خانه شوینی ئەو له ناگردا (- 


۱۳۰ خرایترین كەس له يله و يايددا ) 

ر ۱۲۲۹ ) ( حم ق ) عن عانشة قالت: قال رسول الله 24 يا عائشة! متی عهدتني 
فحاشا؟ إن شر الناس عند الله منزلة يوم انقيامة. من تركه الناس اتقاء فخشه  .4‏ صحيح) انظر 
حيث رفم ۷۹۲۲۱ ) في صحيح الجامع 

عائشه دهلی: پیغه‌مبهر(28) فه‌رمووی: ( ئەی عائشه. که‌ی منت دیوہ به‌دکار و بهد زمان بې 


خرایترین که‌س له لای خوا له رؤثى قیامه‌تدا. که‌سنکه خه‌لك ده‌ست به‌رداری بين له ترسی زمانی به‌دی 


(۳۲)( سەربرینی مردن ( 

( ۱۲۳۰( ت )عن ابي سعيد قال: قال رسول اللہ 27 ): ٭ يُوْتَى بالموت كأنه كبش املح حتى 
يُوقف على السور بين الجِنّة و النار فیقال: يا أهل الجنة! فیشرنبون. و يُقَالَ: يا أهل الثارا 
ہی۹ یئ ے۔ ا جا E‏ ہیں کی وہ وہ ماش 9080 یئ کرش و ر OT‏ ےھ 
فیشرتبون فیقال: هل تعرفون هذا؛ فیقولون: نعم. هذا الموت. فیضجع فيذبح فلولا أن الله قضی 
لأهل انجنة الحياة و الْبَقَاءَ لماثوا فرحا و لولا أن الله قضی لأهل الثار الحيّاة فیها لمائوا ٹرحاً 
١ .#‏ صحیح) أنظر حیث رقم ۷۹۹۲۱ ) في صحیح الجامع 

ابو سعید دهلی: پێغەمبەر(4#) فەرموویەتی: ( مردن ده‌هیِنرنت ھەر دهلیّی به‌رانیکی ره‌شی 
به‌له‌که سبی يه؛ هه‌تا له‌سه‌ر دیواره‌که‌دا ده‌وه‌ستینریت له نیوان به‌هه‌شت و ناگردا. نینجا ده‌وتریت: 
نه‌ی خه‌لکی به‌هدشت. نه‌وانیش ملیان قووت ده‌که‌نه‌وه. وه ده‌وتریت نه‌ی خه‌لکی ئاگر نه‌وانیش ھەر 
ملیان قوت ده‌کننه‌وه نینجا ده‌ووترنت: نایا ثه‌مه ده‌ناسن ؟ نه‌وانیش دهلین: به‌لی ئەوہ مردنه. ئینجا 
راده‌کنشریت و سەر ده‌بردریت. جا ئەگەر نه‌وه نه‌بوایه که خوای گه‌وره لەسەر خه‌لکی به‌هه‌شتی 
نوسیوه که ھەر ده بن و تیایدا ده‌میننه‌وه ثه‌وا هه‌موویان له خوشیدا ده‌مردن. وه ئەگەر نه‌وه نه‌یوایه که 
خوا له‌سهر نه‌هلی ۱گری نووسیوه که ھەر دەبیت بزین و تیایدا بمیننه‌وه. نه‌وا ۵ ر هه‌موویان له غەم و 


حه‌سره‌ندا دهمردن ) 
( ۱۳۳( هه لکیشانی نيعمهت دار ترینی خه لکی دونیا له ناگردا ) 
.۱۲۳۹۱ حم م ن هھ ) عن انس قال: قال رسول اللہ 2): م يُؤْتى بأئعم أفل الدئيًا من أفل 
الناريَوم القيامَة, فُيُصْبَعْ في النار صبقة, ثم يُقَالَ له : یا انن آدم هل ریت خَيْراً قط؟ هل مر بك 


۶:۳ 


نعیم قط! فیقول: : لاو الله با رب, ويُؤْتى باشد الذاس بُؤْساً في الدَنیا, من أهل الجنة , فیصبغ في 
الجنة صبفة فیقال له :یا ابن آدم هل ریت بُؤْساً قط؟؛ هل مر بك شدة قط؟ فيقول: لاو الله با رب 
مامر ہی نوس قط ولا ریت شدة قط 4. (حسن) انظر حيث رقم (۷۹۹۸) في صحیح الجامع 

انس ده‌لی: پێغەمبەر(4#) فەرموویەتی: ( رؤثى قیامەت نیعمه‌تدار ترینی خه‌لکی دونیا له ههلى 
ئاگر ده‌هینریت. نینجا يەك تی هه‌لکیشان له ناگره‌که هه‌نده‌کنشریت. پاشان ده‌ووتریت: ئەی به‌نی 
ئادەم هیچ کات خیّر و خوشیت دیوه ؟ ایا هیچ كاتيك نیعمه‌تیکت پیا تئ په‌ریوه ؟ ئەویش ده‌لی: نه 
سویند به تو نه‌ی په‌روه‌ردگارم» وه داماو ترین كەس له دونیادا له نه‌هلی به‌هه‌شت ده‌هیْنریت و يەك 
مه‌لکیشان له به‌هه‌شت هه‌لده‌کیشریت. نینجا پیی ده‌وتریّت: نه‌ی به‌نی ئادەم هیچ كاتيّك داماوییه‌ك و 
مه‌ینه‌تییه‌کت دیوه ؟ ایا قەت ناخوشیت به‌سه‌ر هاتووه ؟ ئەویش ده‌لی: نه‌خیر سویند به تؤ نه‌ی 


په‌روه‌ردگارم و هه‌رگیز داماویم به‌سه‌ر نه‌هاتووه و هه‌رگیز نا خؤشيم نه‌دیوه ). 


(4؟)( بکوژو کوژراو له روژی قيامەتدا ) 
(TY)‏ ) ا ) عن أبي هريرة قال: قال رسول اند a‏ إلى رجلین 


يَقُٹل آحدهما الآخریدۂ ۱ : 
يقال في شل له مهد 4. رمح انظ میک رد 0 ای تيح انام 

ابو هريرة ده‌لی: پیغهمبەر(ظلة) فەرموویەتی: ( خوای گه‌وره بؤ دوو پیاو پى دەكەنێت› يهكيكيان 
نه‌وی تریان دەكوژێت وه هه‌ردووکیشیان ده‌چنه به‌هه‌شته‌وه. نه‌میان له پیناوی خوادا شهر ده‌کات و 
ده‌کوژریت باشان خوا له بکوزه‌که‌ش ده‌بوریت به‌وه‌ی که ئەویش موسلمان ده‌بیْت و شەر ده‌کات له 
پیناوی ات كوردكا وشن هه دەبێت ). ۱ 

( ۱۲۳۳ ) ( ن ) عن ابن مسعود قال: قال رسول الله :)290‏ يجيء الرجل آخذا بيد الرجل 
فيقول: يا رب هذا قتلني فيقول الله له: لم فتلته؟ فيقول: قتلثه لتكون العرة لك فیقول: فإنها 
لي و يجي: الرجل آخذاً بيد الرجل فيقول: : ان هذا قتلني فیقول الله له : لم قتلته؟ فیقول : لتکون 
العزة لفلان فیقول : ها ليست لفلان فیبوء بإثمه أ. رصحیح) أنظر حيث رقم ۸۰۲۷۱) في صحيح الجامع 


6 فه‌رموویه‌تی: ( پیاویك ديت ده‌ستی پیاویُکی گرتووه و دهلى: 
۲ 


اين مسعود دەلیٗ: پێغەمبەر( 5% 
نه‌ی په‌روه‌ردگارم نه‌مه کوشتوومی. خوای گه‌وره‌ش پیی ده‌فه‌رمویت: لەبەر جی کوشتت 
دهلی: کوشتم تم له پیناری نه‌وه‌ی عیزه‌ت و شکومه‌ندی بو تو بنت. نه‌ویش ده‌فه‌رمویت: ده‌ی نه‌وه ھەر بو 
منه. وه پياويك ديت ده‌ستی پیاویکی گرتووه و ده‌لی: نا نه‌مه منی کوشتووه ؟ خوایش پنی 
ده‌فه‌رمویّت: لهبهر چی کوشتوته ؟ ئەویش دهلى: له ييّناو ئەوەی فلانه كەس سەر بکه‌ویت و پایه بەرز 


بێت. نه‌ویش ده‌فه‌رمویت: ده‌ی ئەو عیزەت و پایه به‌رزییه بؤ فلانه كەس نییه. ئیتر تاوانی کوژراوه‌که‌ی 


نه‌ویش 


به ملدا دەبریٔت ). 


نہ 


( ۱۲۳۶ ) ۱ ن ) عن جندب قال: قال رسول الله #©): + يجيء المقئول يوم القیامة مُتعلقا 
بقاتله فیقول الله : فيم قتلت هذا؟ فیقول: في ملك فلان *. (صحیح) آنظر حیث رقم ۸۰۲۹۱ في صحیح 
الجامع ۱ 

جندب دهلئ: ييغهمبهر(4##) فهرمووى: ( رۆژى قیامەت کوژراو دیٔت خؤى به بکوژه‌که‌دا 
هه‌لواسیوه. خوايش ده‌فه‌رمویت: لهسهر چی ئەمەت كوشتووه ؟ تهويش دهلی: له پنناو مولك و 
دەسەلاتى فلانه که‌سدا ). 


( ۳ )( عن أبي موسى قال: قال رسول اف 4 ). ها بجيء يوم القيامة ناس من 
المسلمین بدئوب 7 الجبال. بغفرها الله لهم و يضغها على الیهود والتصارى د . (صحیح) أنظر 
حيث رقم (:۸۰۳) في صحیح الجامع 


ابو موسی دهلی: پێغەمبەر(4%) فهرموویه‌تی: ( رۆژى قیامهت که‌سانيّك له موسئمانان دین» 
گوناهیان پییه هیْنده‌ی چیاکان خوای گەورەش له گوناهه‌کانیان ده‌بوریّت و ده‌یخاته سەر جوله‌که‌و 
گاوره‌کان ). 

(۱۲۳۲) ۱ حم ن ) عن آبي سعید قال: قال رسول الله 9 ): < یقول الله تعالی: با آدم! فیول: 
لبيك و سعديك و الخیر في يديك! فيقول: اخرج بعث النار. قال: وما بعت النار؟ قال: من کل 
الف تسعمائة و تسعة و تسعین, قال : فذلك حين یشیب الصفير: 3 و تضع کل ذات حمل حملها و 
ترى الناس سکاری و ما هم بسکاری و لکن عذاب الله شدید 1 قَالوا : يارسول الله أيُنا ذلك 
الرجل؟ فقال: أبشروا فان من یاجوج وماجوج الفا.و ان منكم رجل. قال ثم قال: و الذي نمسي 
بیدہ اني لاطمع آن تکونوا ثلث آهل الجنة فحمدنا الله وكبرنا, ثم قال : والذي نفسي بيده اني 
لأطمع آن تکوئوا شطر اهل الجنة. ان مثلكم في الأمم كمثل الشعرة البيضاء في جلد الشور الأسود 
أو كالرقمة في ذراع الحمار <.. ١‏ صحيح) أنظر حيث رقم (۸۱6۱) في صحيح الجامع 


(۲۵)( نيوان ئيبراهيم و باوكى له فيامهتدا ) 
( ۱۲۳۷) ۱ خ ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله( 9 ): : پلقی ابراهیم آباه آزر یوم القيامة 
و على وجه آزر قترة و غبرة. فیقول له إبراهيم: ألم أقل لك لا تعصني؟ فیقول أبوه: فالیوم لا 
أعصيك. فیقول إبراهيم: يا رب إنك وعدثني أن لا تخزيني يوم یبعشون. فأي خزي أخزى من آبی 
الأبعد؟ فیقول الله: اي حرمت الجنةَ على الکافرین, شم يُقَالَ: يا ابراهیم ماتحت رجليك فینظر 


فإذا هو بدیخ ملتطغ, فیزخد بقوائمه فیلقی في النار #. «حسن) انظر حيث رقم (4147) في صحيح 
الجامع 


نو 


ابو هری دهلى: ييغهمبهر (9[) فه‌رموویه‌تی: ( ئیبراھیم روژی قيامەت به ئازەری باوکی ده‌گات. 
وه ازەر رووى ليل و ههلبزركاوه. تيبراميميش پیی دهلى: ئەی پیٔم نەوتیں سەر پیٔچیم مه‌که و له قسهم 
دەر مه‌چو. باوكيشى ده‌لی: ده‌ی تهمرؤ سه‌رپنچیت ناکەم و د.فه‌رمانت ده‌رناچم. تيب راهيميش ددلی: 
ئەی په‌روه‌ردگارم تو به‌لْنت يندام که له رؤزى زيمدوكردنهومدا توشی رووزه‌ردیم نه‌که‌یت. جا چی 
رووزه‌ردیه‌ك له‌وه ..ووزه.دتره كه س باوکم ئاوا دوور له روحمتت بیّت. خوای گه‌وره‌ش ده‌فه‌رموویت: 
من به‌هه‌شتم حەرام کردووه له.مهر بى باوه‌ران پاشان ده‌فه‌رموونت ئەی پیرراهیم بهوه چییه له زیر 
پیکانتدا ۰۲ که س۔یر ده‌کات كوركيك يان نیره که‌متیاریُکی پوخل. نینجا چوار پی‌ی ده‌گیریت و فرى 


ده‌درنته ناگره‌وه). 


(۳۹(ج شهيك زباتر ته‌رازوو فورس ده‌کات ) 


(۱۲۳۸) ر هق ) عن آبي الدرداء قال: قال رسول الله 49 ): ٦‏ اشقل شيء في ميزان الْمُؤْمن لق 


حسن, ان الله يَبْفْضَ الفَاحش الْمُتُفْحش الْبَذِيءٍ 4 (صحیح) انظر حيث رقم ,۱۳۵ في صحیح الجامع 


ابو الدرداء دی : پێغەمبه_(44#) فه‌رمووبه‌تی: (قورسترین شب له ته‌رازووی باوه‌رداردا ره‌وشتی 


جوانه. وه خوا رقیه‌تو له به‌دی به‌دکاری دهم و داویٔن پیس). 


۶)٦ 


e 


( به‌شی : به‌هه‌شت و ناگر ) 


(۱) (هه‌ر که سيك سی جار داوای به‌هه‌شت له خوا بكات ) 


(۱۲۳۹) ( حم ه حب ك ) عن أنس فال: قال رسول الله 44 ) : 0 ما سال رجل مسلم الله الجنة 
خَلاشاً الا قالت الجنة: اللهم آذخنه الجنّة و لا استجار رجل مسلم الله من الثار ثلاثاً الا قالت 
الاز: ال أجرَهُ مني .ب۰( صحيح) انظر حیث رقم ۵1۱۷) في صحيح الجامع ۱ ۱ ۱ ۱ 

انس دلی: پێغەمبەر(445) فه‌رموویه‌تی: (هه‌ر موسلما٬يْك‏ سی جار داوای به‌هشت له خوا بکات 
ئەوا به‌هه‌شت دەڵى: خودارەندی من بیخه‌ره به‌هه‌شته‌وه وہ ھەر پیاویٔکی موسلدان سیجار يهنا به خوا 


بگریت له اگر؛ ئاکردکه ده‌لی : خوداوه‌ندی من به‌نای بده له من). 


۱۰۱ لهو کارانه‌ی که يئى ده‌چیته به‌هه‌شت ) 


(۱۲۶۰) ( د حب ) عن آبي هريرة قال: قال رسول اللہ 4# : چ نَرَعَ رجل لم یعمل خَيْراً قط 
غصن شوك عن الطریق, اما كان في شجرة فقطعه فأنقاه. و !ما كان موضوعاً فأماطه. فشکر الله 
له بها فَأَدعَله الجنَة 4. ( صحرح) أنظر حيث رقم (۱۷۵۲) في صحيح الجامع 

۱ ابو هريرة دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رمووی: (يياويّك که هه‌رگیز چاکه‌یه‌کی نەکردیوو؛ لقه درکیکی 
لەسەر ریگاکه لابرد يان به داریکه‌وه بوو بری و فریی داء يان دانرابوو هوبش خستیه ندولاوه و لاى 


دل خوایش سویاسی ئەو کاره‌ی کرد و خستيه به‌هه‌شتهوه 1 


(۲ ) (فه‌زئی لاواز و هه‌ژاره‌کان ) 


(۱۲۶۱) ر مت ) عن آبي هريرة ر م ) عن آبي سعيد ر ابن خزيمة ) عن انس قال: قال ,سول 
8 ظ احتجت الذاز و الْجَنَةُ, فقالت هده: بدخلني انجبازون و المتکیرون. وقالتْ هذه: 
دغلني انضعفاء و المساکین, فقال الله عَرْوَجَلَ لهنه: أت غذابي أعذب بك من آشاء. « ورب 
قال: أصیب بك مَن أشاءُ ). و قال: لهده: انت رخمتي رح بك من آشاء, و لكل واحدة منکما موا 
4 . و اللفظ لسلم. ( صحیح) أنظر حیث رقم (۱۸۵) في صحيح انجامع 5 ۱ تن ۱ 


ابوهريره و ابو سعید و انس ه وه ددلیِن: پذفه‌مبه (*) فەرموویەتی: رثاكر و به‌هه‌شت کهوتده 


الله 


قسه بهرامبهر به يدكتر؛ ناگر وتى: من ززرداره‌کان و لووت بهرزهكائم تی دیت. وه ئەویشیان وتی: من 
لاواز و هەژارەکانہ تى دیّت. خواى گەورەش به‌ویانی فهرموو : توق هءشکه‌نجه‌ی منیت و ھەر كهبايكم 
1۷ 


بويت به تؤ نه‌شکه‌نجه‌ی دەدەم. يان فه‌رمووی هدر که‌سیکم بويت دووچار و توشی توی ده‌کهم. وه 
به‌میشیانی فه‌رموو: توق ره‌حمه‌تی منیت و كيم بوویّت به تؤ ره‌حمی پى ده‌کهم؛ وه پرکردنی هدر 


به‌که‌یشتان له‌سه‌ر منه ). 


(4) ( ثهدودى باوه‌ردار نه‌بیت ناجیته به‌هه‌شته‌وه ) 
١ )۱۲۶۲(‏ خ ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4#): ۰ يا بلال! قم فأذن: لایدخل الجنة الا 
مؤمن .و إن الله يُؤِيدَ هذا الدين بالرجل الفاجر <.(صحیح) أنظر حیث رقم ۷۸۸۷۱) في صحيح الجامع 
ابو هريرة دهلی: پێغەمبەر(49) فه‌رمووی: (ئەی بیلال هه‌سته بانگ بده: که ته‌نها بروادار نه‌بیت 


ناچیْته به‌هه‌شته‌وه وه خوای گه‌وره به پیاوی خراپکاریش پشتتیوانی لهم ثاینه ده‌کات ). 


(۵) ( ثهودى که خوای گه‌وره بو به‌نده چاکه‌کانی خوی ناماده‌ی کردووه ) 
١ )۱۲۶۲(‏ حم 3 نه ) عن آبي هريرة قال: قال رسول الله 4): ۰ قال الله تعالی: أعددت 
لعبادي الصالحين ما لاعين رات ولا أذن سمعت ولا خطر على قلب بشر «. (صحيح) أنظر حيث رقم 
(406) في صحيح الجامع 
ابو هريرة دهلئ: ييغهمبهر(4#) فهرموويهتى: (خواى گه‌وره فهرموويهتى: هێندەم بۆ به‌نده 
چاکه‌کاره‌کانم ثاماده كردووه كه نه هيج چاويك شتی وای ديوه و نه هيج گویّیەکیش شتی وای 
بيستووه و نه به خەتەرەیش به دلى هیچ مرؤفيّك داهاتووه ). 


(")(يدهكدم ددسته که ده‌جنه بههدشتهدوه ) 


١ )۱۲۶6(‏ ق )عن أبي هريرة قال: قال رسول الله #ك): ۰ إن أول زمرة تدخل الجنّة على صورة 
القمر ليلة البدر و اندين على أشرهم كأشد کَوکب ذري في السماء إضاءة . فلوم على قلب رجل 
واحد لا اختلاف بینهم ولا تباغض ولا تحاسٰد, لكل امرئ منهم زوجتان كل واحدة منهما يُرى مخ 
سوقها من وراء لحمها من الخسن . يُسبخون الله بكرة و عشيا , لا يسقمون ولا يتمخطون ولا 
يبصقون. آنیثھُم الذهب و الفضة و آمشاطهم الذهب, و وفود مجامرهم الألوة :. (حسن) أنظر حيث 
رقم ۲۵۵۷۱) في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلی: پذغه‌مبه‌ر(4) فهرموويهتى: (یەکەم ده‌سته كه ده‌چنه بهههشتهوه لەسەر وینه‌ی 
مانگ له شه‌وی چوارده‌دا. وه ئەوانەی به دوایاندا دین ودك گه‌شترین نه‌ستیره‌یه‌کی دره‌وشاوه له 
ئاسماندا که رووناکی بداته‌وه. دله‌کانیان لەسەر دلى يدك پیاوه. ناکؤکی له نیوانیاندا نییه › 
رقه‌به‌رایه‌تی و حه‌سودییان له نیواندا نییه. ھەر يهكيك دوو خیزانی هديه؛ که هه‌ریه‌که‌یان ننسکی لاقی 


ماع 


لەودیو گؤشتیەوہ ده‌بینریت له جوانیداء بەیانی و ئێواره تەسبیحاتی خوا دەکەن: نه نەخؤش ده‌که‌ون و 
۰ 00 ۰ کے = ۰ ۳ پور 010 3 ھا CN‏ . عراہ ۰ 
نه بەلغەم و پیسییان هديه و نه تف دەکەن؛ ده‌فره‌کانیان له التون و زیوه و شانه‌کانیشیان تالتونه و 


سوته‌مه‌نی پشکودانی بخوره‌کانیشیان داری عوده ). 


۷۱ کی به‌هه شتیی‌جیه و کی دوزه‌خیی یه؟) 

(۱۲۶۵) ( ھ ) عن ابن عباس قال: قال رسول الله 439 ): + هل الجنة من ملا الله تعالی أذئيه 
پسمع 4. (صحیح) أنظر حيث رقم (۲4۹۵) في صحيح الجامع 

إبن عباس دهلی: پێغەمبەر(2%) فه‌رمووی: (ئه‌هلی به‌هه‌شت که‌سیکه كه خوای گه‌وره هه‌ردوو 
گونی پر کردبیٔت به ستایشی خهلك له‌سه‌ری به‌چاکه و خویشی بیبیستیّت. وه ه‌هلی ئاگریش 
که‌سنکه که هه‌ردوو گویی پر بووبيّت له باسکردنی خه‌لك بؤى به خراپه و خؤيشى بیبیستیّت ). 

(۱۲۶۲۱) ( حمق ت نه ) عن حارثة بن وهب قال: قال رسول اللہ 2 ): ۳ ألا أخبركم باهل 
انجنة؟ کل ضعیف متضعف لو آقسم على الله لأبرة. ألا أخبركم بآهل النار؛ كل عثل جواظ جعظري 
مستكبر #. (صحیح) أنظر حيث رقم (1044) في صحيح الجامع 1 

حارثةى کوری وهب دهلی: پذغه سبهر() فه‌رمووی: ( نه‌ری پیتان نليم کی ئەھلی به‌هه‌شته؟ 
هه‌موو لاوازیکی بی دەسەلات› نه‌گه‌ر سویند له‌سه‌ر خوا بخوات ئەوا سوینده‌که‌ی ناشکیّت و چی 
داواکردبیت ده‌یداتی» نه‌ری پیتان نەلَیٔم کی نه‌هلی ناگره؟ هه‌موو دل ره‌قیکی به‌فیز و ده‌عیه‌ی 
سته‌مکاری لووت به‌رز ). 

(۱۲۶۷) ( الدارقطني في الأفراد طب ) عن کعب بن عجرة قال: قال رسول اللہ 44): < ألا 
آخبرکم برجالکم من أهل الْجِنَة؟ النبي في الجنة. و الشهید في الجنة. و الصدیق في الجنة. و 
انمولوذ في الجنّة, و الرجل يزور آخاه في ناحية المصر في الله في الجقة. ألا أخبركم بنسانكم من 
أفل الْجِنَة؟ الودوذ الوئوذ العنوذ التي إذا ظلمَت قالت: هذه يدي في يدك لا أذوق عَمْضاً حتی 
ترضى *#. (صحیح) أنظر حيث رقم ۲۵۹۸۱) في صحيح الجامع 

کعب ی کوری عجرة دهلئ: ييغهمبهر(©) فه‌رموویه‌تی: ( نه‌ری پیتان نهیم پیاوه‌کانتان له ثههلى 
به‌هه‌شت کامانه‌ن؟ پیفه‌مبه‌ر له به‌هه‌شتدایه. شه‌هید له به‌هه‌شتدایه؛ راستگو له به‌هه‌شت دایه. مندال له 
به‌هه‌شتدایه. وه پیاو سه‌ردانی براکه‌ی ده‌کات له قه‌راغی شار لهبهر خوا له به‌هه‌شتدایه. ئەی پیتان 
نەلیٔم نافره‌ته‌کانتان له ئه‌هلی به‌هه‌شت کامانەن؟ ئەوەی که روو ده‌دات به میرده‌که‌ی و خوی 
خوشه‌ویست ده‌کات له لای و مندالی زژر ده‌خاته‌وه و دلی میرده‌که‌ی ده‌هینیْته‌وه که ئەگەر هه‌له‌یه‌کی 


کرد ددلی: نه‌وه ده‌ستمه له ده‌ستدا. حاو ليك نانیم هه‌تا رازی ده‌بیت ). 


۹ 


۸۱ ژوره‌کانی به‌هه‌شت ) 


(۱۳۶۸) ( حم حب هب ) عن أبي مالك الأشعري ۱ ت ) عن علي قال: قال رسول اللہ 4#): # إن في 
انجنة غُرفاً ثرى فهوزها من بطونها, و بُطونها من ظهّورها آعدها الله تعالى لمن آطعم الطعام و 
آلان الكلام و ثابع الصیام و صلی باللیْل و الناس نیام . رحسن) انظر حيث رقم ۱۲۱۲۲۱ في صحيح 
الجامع ۹ ۱ 

ابی مالك الاشعري و على دهلیْن: پذفه‌مبه‌ر(49) فەرموویەتی: ( له به‌مه‌شتدا ژووری وای تیدایه. 
له ناوه‌وه دەرەوەی ده‌بینریت و ناوه‌وه‌یشی له دەرەوہ ده‌بینرت. خوای گه‌وره دایناوه بو ھەر كەسێك 
که خواردن بدات. و كفت و قسه‌ي نەرم و شیرین بيت .و به‌رده‌وام بيت لەسەر رژژوگرتن .و شه‌ونویز 
بکات کاتيْك ک خه‌لك خه‌توون ) 


(۹ به‌هه‌شت سەد پله‌یه ) 

(۱۲۶۹) ( حم خ ) عن ابي هريرة قال: قال رسول اه(  :)43‏ إن في الْجَنَةَ مائة درجة أعدها 
الله للمجاهدین في سبيل الله, مابین الدرجتین کما بين السماء و الارض .فاذا سأثثم الله فسلوه 
الفردوس له آوسط الجنة 2و على اْجنة و فوقه عزش الرخمن و منها ثح نهر انجنة . «صحیح) 
انظر حیث رقم ۱ ٦‏ في صحيح الجامع 

ابو هريرة دهلئ: پێغەمبەر(4#) فه‌رموویه‌تی. « له به‌مه‌شتدا سەد يله ههيه که خوا دایناوه بق 
موجاهدیندگان له ينناو خواداء له نيوان ھەر دوو پله‌یه‌کدا هدر وهك نیوانی ناسمان و زه‌وی وایه. جا 
نه‌گه‌ر داوانار له خوا کرد. ئەوا داوای فیرده‌وسی لی بکه‌ن. چونکه نه‌وه ناوه‌راستی هههشتهو لوتکه‌ی 
بەھەشتیٹ' وه لد سه‌روو نه‌وه‌وه ئیٹر عه‌رشی ره‌حمانه. وه ھەر له‌ویشه‌وه رووباره‌کانی به‌هه‌شت 


ها نده‌قولیت ) 


) حەوزہ ناوه‌که‌ی پیغه‌مبه‌ر 25 له قيامهتدا‎ ٠۰۱ 

)رمه )عن حذيفة قال: قال رسول الله 27 ): # إن حوضي لابعد من آيلة إلى عدن, و 
الذي نفسي بيده لانیثه أَکْٹَرْ من عدد النجوم. و لو آشد بیاضاً من الب و أخلى من العسل, و 
الذي نفسي بیدہ اني لاذود عنْه الرجال کما یڈوڈ الرجل الإبل الفريبة عن حوضه قالوا: با رسول 
الله أتغرفنا؟ قال: نعم تردون علي غرا مُحَجِيْنَ من آشر الوضوء لَيْسَتْ لأحد غیرکم 4 «صحيع) 
انظر حيث رفم روه ۰ فی صحيح الجامع 

حذيفة ده‌لی: پنغه‌سهر(4) فهرموويهتى: ( حەوزەکەی من دوورتره له نيوانى أيلة بو عدن؛ وه 
سویند به‌وه‌ی گیانی منی به‌ده‌سته. قاپه‌کانی زیاتره له ژماره‌ی نه‌ستیره‌کان. وه ناوه‌که‌یشی له شير 


۶:۷۰ 


سپی تره. وه له‌هه‌نگوینیش شیرینترہ وه من ھەر خه‌لکی غه‌یره‌ی لى دوور دەخەمەوە› ھەر ودك چؤن 
پیاو وشتری غه‌ریب له حه‌وزه ناوه‌که‌ی خی دوور ده‌خاته‌وه). وتيان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا جا 
ده‌مانناسیته‌وه؟ فه‌رمووی: ( به‌لی که دینه لام لەسەر ناوه‌که دەست و پی سپین به هی شوینه‌واری 
ددست نویژه‌وه. که که‌سی تر جگه له ئنوه وا نييه ). 

(۱۲۵۱) ( خ ت ) عن انس قال: قال رسول الله 4# < بَيْنَمَا آنا أَسيْرُ في الْجَنَة إذ عرض لي 
تهر حافتاه قباب اللوْلو الجوف فلت : با جبريل ما هذا؟ قال: هذا انکوشر الذي أعطاكه الله ثم 
ضرب بيده إلى طينة فاستخرج مسكاً. شم رفقت لي سدرة المنتهی فریت عندها ذوراً عظیماً 4 
( صحیح ) أنظر حيث رقم ۲۸۳۳۱ ) في صحيح الجامع 

انس ددلئ: پذغه‌مبهر() فه‌رموویه‌تی: ( له کاتیکدا که من به به‌هه‌شتدا ده‌روشتم رووباریکم لی 
ده‌رکه‌وت که دوو لنواره‌که‌ی چه‌تر و گولنه‌ی لی هه‌لدرابوو که ھەر یه‌که‌یان مراوارییه‌ك بوو ناوه‌که‌ی 
بوش کرابوو. ونم نه‌ی جبریل نه‌وه چییه؟ فه‌رمووی: نه‌وه نهو که‌وسه‌ره‌یه که خوا پی‌ی داویت. پاشان 
به دەستی کیْشای به قوریکدا و میسکی لی هینایه ده‌ره‌وه. پاشان ( سدرة النتهی ) م بو هه‌لدرایه‌وه 
ئینجا له‌ویدا نورنکی زؤر گەورەم بینی ). 

)۱۲٥١(‏ ( حم خ ت ن ) عن انس قال: قال رسول اللہ 4# : ۲ خلت الْجَنَةَ فإذا أنا بتهر حافتاه 
خیام اللْلُوْ فضریت بيدي إلى ما يجري فيه انماء قاذا سنك أَذفر فَقُلت: ما هذا با جبريل؟ قال: 
هَذَا انکوشر الذي أعطاكه الله 4:. ١‏ حسن ‏ انظر حيث رقم (۳۳6۸) في صحیح الجامع 

انس دەلیٰ: پذفه‌مبهر(49) فهرموويهتى: ١‏ چومه بهههشتهوه که سهير دەکەم رووبارێك هه‌ردوو 
لیْوارەکەی خیوه‌تی مروارییه. پاشان ده‌ستم كيشا بهو شوڼنه‌ی که ئاوەکەی پیدا دمرؤيشت که بینیم 
میسکی بون خوشه. وونم: ئەمه چییه نه‌ی جبریل" ۰ وتی: نه‌مه ئەو که‌وسهره‌یه كه خوا پی‌ی داویت ). 

(۱۲۹۳) رك ) عن انس قال: قال رسول الله« 4#:: [ الکوثر نهر أَعَطَانیْه الله في الْجَنة 
شرا من أَنْيَضَ من اللبّن و أخلى من الف , ترذة طائر آعنافها مثل أمناق انجزر , اكا 
أَنْعَمْ منها ١.4‏ صحيح › انظر حيث رقم )٦٦٤٤(‏ في صحيح الجامع E‏ 

انس دەڵى: پێغەمبەر(4#) فەرمووی: ( کەوسەر رووباريّكه خوا يئى داوم له بەهەشتدا: گلەکەی 
ميسكه. له شير سپیتره و له هه‌نگوین شیرینتره. ههنديك بالنده دیْنه سه‌ری ملیان ودك ملی حوشتر 


وایه. نه‌و که‌سه‌ی که ده‌یانخوات له‌وان خوا پیٔداوتر و خؤشحالتره ). 


۱ دوو چاو ناگریان بەر ناكهويت ) 


(۱۲۵۶) رت ) عن ابن عباس قال: قال رسول اللہ 4#): <( عَيْنَان لا تُصِيَبْهُما النار: عَيْنْ بَكَتْ 
7 خَشَيّة الله و عَيْنَ باتت تحرس في سيل الله 4. ( صحیح) أنظر حيث رقم )41١١(‏ في صحيح الجامع 


۲۱ 


إبن عباس دهلی: پذغه‌مبه‌ر(4۳) فەرموویەتی: ( دوو چاو ئاگریان بەرناکەویٔت و ناسوتیّت: چاويك 


له ترسى خوا كريابيت» وه چاویٔکیش شهو پاسه‌وانی له پیناوی خوادا بكات ). 


(۱۲) ( بازاری به‌هه‌شت ) 


(۱۲۵۵) ( حم م ) عن انس قال: قال رسول الله ال ): ۲ إن في الجنة لسوقاً یأئونها کل 
جمعة. قَتهب ريح الشمال فتحثوا في وجوههم و ثيابهم, فیزدادون حسناً و جمالاً. فیرجفون إلى 
آفلیهم و قد ازْدَادُوا خسناً و جمالاً. فَيَقُولُ لهم أهلوهم: و الله لَقَدْ ارددثم بَغدنا خسناً و جمالاً 
فَيَقُونُونَ: و أنئم و الله لد ازددثم بعدنًا حسناً و جِمَالاً 4. (صحيح) أنظر حيث رقم (۲۱۲6) في صحيح 
الجامع 

انس دهلی: پیغه‌مبهر(4) فهرمووى: ( له به‌هه‌شتدا بازاڕێكى تیدایه. ههموو رۆۋانێكى ههينى 
سەردانی ده‌که‌ن؛ ئینجا بای باكوريش هەلّدەکات: وه دەیپرڑیٔنیٔت به ددم و چاو و جل و بەرگەکانیاندا: 
و ئەوەندەی تر باش و جوان دەبن› ئینجا ددكهرينهوه بو لای خیزانه‌کانیان و له جاران خاس و جوانتر 
بوون» خيّزانهكانيشيان پییان دەلیْن: سويّند به خوا له دواى ئیٔمەوہ خاسى و جوانییەکەتان زيادى 


کردووہ: ئەوانیش دهلیْن:- ئیٔوەش سویند بيت به خوا له دواى ئیٔمەوہ باشتر و جوانتر بوون ). 


(؟1١)(‏ تدنها نه‌و كهسدى كه ياخى دهدبيت ناجيته به‌هه‌شت ) 


)۱۲٥٦(‏ ( طس ك ) عن ابي أمامة قال: قال رسول الله 4# : + كُلكُم يذخل الْجَنَه إلا من شرد 
على الله شراد البعير على أهله 4. (صحیح) أنظر حيث رقم (4514) في صحيح الجامع 

ابو مان دەڵى: پیغه‌مبمر(«4) فه‌رمووی: ( هه‌مووتان ده‌چنه به‌هه‌شته‌وه ته‌نها ئەو كەسە نەبێت 
که له خوای گه‌وره تەرہ و ياخى دەبێت› هدر ودك وشتر که له خاوه‌نه‌که‌ی ته‌ره دەبێت ). 

)۱۲٥۷(‏ رك ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 4#): :+ لدخلن الجنة إلا من آبی و شرد 
على الله کشراد البعیر 4. (صحیح) انظر حیث رقم (۵۰۵۵) في صحیح الجامع 

ابو هريرة ددلئ: پێغەمبەر(4) فه‌رموویه‌تی: ( به دلنیاییه‌وه ده‌چنه به‌هه‌شته‌وه جگه لهو که‌سه‌ی 


كه له خوا ياخى بووه و تهره بووه ودك تهره بوونى وش ). 


روونكردنهودى قه رموود دكه : 
مەبەستی ييغهمبهر(/4) نه‌وهیه كه خوا بهرهحمه و بهبهزهييه وه هەموو موسئمانيك دەچیّته 
به‌هه‌شته‌وه مەگەر که‌سيك نهبيئت كه ھەر تەواو له خوا یاخی بووه و يشتى ههلكردووه و ههتا بيت زیاثر 
مل دهنيّت و له ئیسلامه‌تی و موسلمانان دوور ده‌که‌ویْته‌وه. به جۆرێك که هیچ ئامؤژگاری و هه‌ولدانيك 
له‌گه‌لیدا سودی نییه. هدر ودك نهو بارگیره‌و وشتره‌ی که له خاوه‌نه‌که‌ی یاخی ددبيّت» یتر به ده كەس 
فد 


دابين ناکرت ئەویش ثاواى ليْدِيْت به واتایه‌کی تر تهنها ئەو كەسە ناچیته بەهەشت که خؤى نایەویٔت 
بچیته به‌هه‌شت و ھەر به ده‌ستی تهنقهس مله جیری ده‌کات و هه‌تا بيت زیاتر مل له خرایه دهنیّت» که 
به داخەوہ ئەمرؤ ئەو جوره که‌سانه زؤرن و فەتا بێت ھەر له زیادبوونیشدان نه‌ی خوای په‌روه‌ردگار 
داوات لیْدەکەین له مەکر و فیتنه‌ی خؤت په‌نای ئیٔمه و هه‌موو موسلمانان بدديت. 


(۱4) ( دوزه‌خیه‌کانی به‌هه‌شت ) 


)۱۲٥۸(‏ ( حم خ ) عن انس قال: قال رسول الله 4): ط لیْصیبن ناسا سفع من الثار مُقُويَة 
بذئوب عملوها شم يُدْخْلْهُمْ الله الْجَنة بِفَضْل رَحْمَته هَيْقَال لَهُم: الْجَهَنَمِيُونَ 4. «سعیح) انظر حيث 
رقم (0404) في صحيح الجامع 0 ۱ 

انس دهلئ: پێغەمبەر(®%) فەرمووی: ( كهسانيّك گرفتاری ژاراویك له ناگر دمبن كه پی‌ی 
ددسوتيّنريّن و رەش دهبن؛ له سزاى نهو تاوانانەی كه کردوویانه. له پاش ئەومدا خوا دەیانخاته 
به‌هه‌شته‌وه به فهزلى رەحمەتی خؤى؛ ئيتر له‌وی پی‌یان ده‌وتریت دؤزهخيهكان ). 


(0١)(دمركاكانى‏ بەھەشت هدشتن ) 


)۱۲٥۹(‏ ( حم ق ) عن عبادة بن الصامت قال: قال رسول الله 4): ١‏ مَن شهد أن لا ال إلاً الله 
وخده لا شرنك له و أن محمداً عَبْدهُ و رسوله, و أن عیسی عَبدهُ و رِسُوله و این آمته و كلمثه أَلْقَاهَا 
إلى مریم و زوخ منه, و آن اْجَنة حَق و آن الفار خق وَآن البَْثَ حَقَ, أذخلَه الله اجه على مَا كان من 
عم من أي واب الْجَنَة الشمانية شاء #. (صحيح ) أنظر حيث رقم (۱۳۱۹) في صحيح الجامع 

عبادقی كورى صامت دەلیٗ: پیٹ مبر(9889) فه‌رمووی: ( ھەر كەسێك شایه‌تی دا که هیچ خودايەك 
نييه جگه له زاتی (الله) نهبيْت و تاك و تهنها هدر خویه‌تی و هیچ شه‌ريك و هاوه‌لی نییه و که (محمد) 
یش به‌نده و پیغه‌مبه‌ری نیردراوی تهوه؛ وه که (عيسا)ش به‌نده و پیْخه‌مبه‌ری نیُردراوی ئەوہ و کوری 
که‌نیزه‌کیکی خوایه. وه ئەو وشەیەی خوایه که ناردیه سەر مه‌ریهم و رؤحى نه‌وه. وه که به‌هه‌شت حه‌قه 
و ماكر و حه‌قه و که زیندووبوونه‌وه‌ش حهقه؛ نه‌وا خوا ده‌یخاته به‌هه‌شته‌وه به هدر کرده‌وه‌یه‌کیشه‌وه که 
کردبیتی وه له ههر کامیُکیش له هه‌شت دهرگاکه‌ی به‌هه‌شته‌وه که خوی بیه‌ویّت ). 


(۱۰) ( پياویك له به‌هه‌شتدا حه‌زی له کوشتوکال کردنه ) 
(۱۲۱۰) ( حم خ ) عن ابي هريرة قال: قال رسول الله( 42 ): < إن رجلاً من أل انجة استاذن 


ربه في الززع فقال له : آلست فیما شنت؟ قال: بلی و لکن أحب أن أزرع! فَبَدْرَ .فبادر انطرف نباثه 


VY 


و استواژه و استحصاده فکان أمثال الجبال .فیقول الله : دونك با ابن آدم! فَإِنْهُ لا تشعد شيء 4 
١‏ صحیح) أنظر حيث رقم ۲۰۸۰۱ ) في صحيح الجامع ۱ ١‏ 

ابو هريرة دهلی: پێغەمبەر(4) فه‌رمووی: ( يياويّك له .د 
په‌روه‌ردگاری کرد که کوشتوکا 


و پیت دراوه؟ 


نکی به‌هه‌شت داواى رووخسهتى 
3 بکات ئەویش پیی فهرموو: نه‌ی ئەوہ نییه تؤ هه‌رچییه‌کت بویت ھەت 
وتى: بەلام من هدر حەزم له كوشتوكال كردنه؛ ئینجا که تووه‌که‌ی چاند ھەر له 
جاوتروكانيكدا سەوز بوو پی گەیشت و دروینه‌ش كرا و بهرو بوومهكهيشى هینده‌ی جیاکان ده‌بوو. 
۰ ۳۹ گی 0 007 ص . ۲ ۶ ۰ 7 

خوای گەررەش بی لدفهرموريت: ها ئەوەش نو و بهرووبومی کوشتوکاله‌کهت ئەی به‌نی ئادەم 


به‌راستی تؤ به هیچ شتيك تير نابیت ). 


۷۱ ( جاندنی دارخورمایه‌ك له بههدشتدا ) 
(۱۲۲۱) ( ت حب ك ) عن جابر قال: قال رسول اللہ 4  :/‏ من قال: سبحان الله الفظیم و 
بحمده , غرست له بها نخلة في الْجنّة 4. صحيح ؛ انظر حيث رقم 11۳۲۱) في صحيح الجامع 
جابر دەلی: پێخەمبەر(#%) فه‌رمووی: ( ھەر كهسيّك بلیّت - سبحان الله و بحمده - ئەوا دار 


خورمایه‌کی له به‌هه‌شتدا بو ده‌چینریت ). 


(۱۸) (وتنی - لاله الا الله- به دلسوزییه‌وه ) 
)۱۲٦١(‏ ( البزار ) عن آبي سید قال: قال رسول الله ظ2 ): ۶ من قال: لا اله إلا الله مخلصا 
دخل الجنة 4. صحيح ) انظر حيث رقم )٥٦٦٦(‏ في صحيح الجامع 
ابو سعید ده‌لی: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( ھەر که‌سيك بلیّت -لااله الا الله- به راستى و 


دلسوزی ئەوا ده‌چینه بەھەشتەوە ). 


(۱۹)(بینیٹی خوای گه‌وره ) 

)۱۲٦١(‏ ( حم ق )عن آبي سعید قال: قال رسول اللہ 4#): هل تضارون في روية الشمس 
بالظهيرة صحواً لیس مها سخاب؟ و هل ثضارون في رية القمر ليلة انبدر صحواً ليس فیها 
سخاب؟ قائوا: لا پارشول اللہ(ك8)! قان: < ما ثضارون في رُؤْيَة الله يَوْمَ انقيامة ال كما شضارون 
في رة أَحَدهمَا . إذا گان یوم القامة آذن مُؤذْنْ: لیقبع کل مة ما كائت شفبد. فلا يَبْقى أَحَد كان 
یعبد غیر الله سبْحائهُ من الأصنام و الأنصاب, الا يتساقطون في النار حتّی إذا لم يَبْقَ الا من كان 
قب الله من بَرَوَ اجر و غبّر آفل الكتاب, فیذعی الیو فیقال لَهُمَ: ما کنثم تَعبَدُونَ؛ قالوا: 


V٤ 


کنا عند عزیر ابن الله. فیقال: کذابئم مااتخد اله i‏ ولا ولد, قماذا تیفون؛ قَانُوا: 
عطشنا, يا ربنا فاسقناء فیشاز إليهم: ألا تردون؟ فیخشرون إلى النار كأنها سراب يُحطم بعضها 
بعضاً ٠‏ فيتساقطون في النار, ثم ُذعی لفصاریقیشال نی : ما کننم تعبدون؛ قالوا: كنا تعند 
المسيح ابن الله. فيْمَالَ لهم : كَدَبَتم, ما اثخذ الله من صاحبة ولا ولد, فیقال لهم: ماذا تيفون؟ 
فیقولون: عطشنا يا ربنا فاسقنا. فیْشار إليهم: ألا ترذون؟ فیخشرون إلى جَھَنَمَ نها سراب یُحطم 
بعضها بعضاً ٠‏ فيَتَسَاقَطُونَ في الذار حَتّی اذا لم يَبْقَ الا من كان د یبد الله من بر و فاجر, شام رب 
العالمين سُبحائه وتعالى في أذئى صورة من التي ره فيهاء قال: فما تنتظرون؟ تتبع كل أمة ما 
كانت تعند. قالوا : يا ربا فارشنا الناس في الدئیا أفقر ما كنا الیهم و نَم تصاحبهم. قیقول: آنا 
ریکم. فیقولون : نغوذ بالله منك لا شرك بالله شيئاً ‏ مرتین أو ثلاثاً ) حتّی إن بعضهم ليكاذ أن 
ینقلب. فیقول هل بینکم و بینه ی فتفرفونه بها؛فیقولون : ئعم, فیکشف عن ساق, فلا ينقي من 
كَانَ يَسْجْدْ لله من تلقاء نفسه نفسه الا أذن الله له بالسجود ولا ینقی من كان به سنج اتَمَاءَ و رباء إلا جل 
الله ره مب واحدة کنما أراد أن يَسَجْدَ خر على هَفَاُء شم یرقفون رَمُوسَهُمْ و قد تحول في 
الصورة التي راوه فیها أول مرة, فیفون: آنا ریکم. فیقولون: أنت رينا, ثم يُصْرَب الجسر على 

جِھنم, و تحل الشفاعة, و يَقُولُونَ: الم سلم سلم. قَيْل: یا رسُول الله! و ما انجسر؟ شَال: دخض 


مزنة, فيه خطاطيف و كلاليب و حَسَكَ . تكون بنجد فيهَا شويكة يُقَالَ لها السعدان, فَيمُر 
الْمُؤْمنُونَ كطرف العين و کالبرق و كالريح و كالطير و كأجاويد الخيل و الرکاب. فُناج مُسلم. و 
مخدوش مرسل, و مخدوس في نار جهنم, حتى إذا خلص الْمُؤْمئُونَ من النار فوالذي نفْسي بیدہ ما من 
39 ۳ ام مناشدة لله فی ا استقصاء ای من مزمنین ۱ لله يوم انقيامة قوم الذين في 


ساعد م 7ئ 


ا ۔ے ه 


ناما قي فیها اخذ ممخ متنا به. فیقول الله عزوجل: زجفوا فمن وجدکُع في قلبه مثقال 
دیذار من یر فاغرجوه. فیفرجون خلقاً کثیرا, شم یقولونربنالم نذرفیها أحدا ممن آمرتتا به, 
ثم یقول: ارجعوا فمن وجدثم في قلبه مشقال نصف دینار من خير فأخرجوه. فَیَْرجُون خلقا 
کثیرا, شم بقولون: بنا َم در فیها ممن أمركنا اخداء شم يقول؛ ارجفوا قمن وَجَثُم في قلبه 
مثقال ذرة من خر فآخرجوه. فیخرجُون خلقاً كثيراً, شم یشولون: ربنا لم نذز فیها خيرا). وکان 
أبُو سعید انخدري یشول : ان لم تصدفوني بهذا الحديث فاظرآو إن شلثم : « إن الله لایظلم مشقال ذرة وان تك حسنةً 
یت و و دو نج ۰ فیقول الله عزوجل کت 


سو بھ 2 ه 


و 


Vo 


كما تتخرج الحبة في حميل السیل, ألا ترونها تکون الى الججر او الى الشجر, ما يكون الى الشمس 
اصيفر و اخيضر. و ما :کون منها الى الظل يكون ابيس؟ ‏ فقالوا: یا رَسُول الله(49) كَأَنْكَ ثرمی 
بالبادية, قَال : فيك جون کاللؤلؤ في رقابهم الخواتم , بعرٹھم اهل الجنة. هؤلاء عتقاء الله 
الذين آدخلهم اللہ الجذة تشد عيل عملوه + لا خدر قدمود, شم هول : : ادخلوا الجنة قما رانتموہ فهد 
لکم, فیفولون: دنا اعطيننا مالم نعط اخدا من العالمين. تیقول: لخم عندی افضل من هدا 
فيقولون: نا رلشا! اي تايه افضل من هذا؟ فیقول : رضاح . فلا اسخط عليكم بعدد اننا . و اللفظ 
لمسلم. ( صحيح ) أنظر حيث رقم (۷۰۲۸) في صحيح الجامع 

ابو سعید دهلی: پێغەمبەر(4) فەرموویەتی: ( هیچ گومانتان هه‌یه له بينينى خؤر له نيوهرؤدا كه 
ئاسمان ساف بیّت و هه‌وری له‌گه‌لدا نه‌بیّت؟ وه ئایا هیچ گومانیکتان هديه له بینینی مانگ له شه‌وی 
چوارده‌دا که ناسمان ساف بيّت و هه‌وری تیدا نهبيّت؟)وتيان:نهخيّر ئەی پیفه‌مبه‌ری خواء 
فه‌رمووی:رده‌ی له بینینی خوای تهباردك و ته‌عالاش بی گومان بن له رزژی قیامه‌تدا هدر وەك چون بى 
گومانن له بینینی ئەو دوانهى تر . ههر کاتيك بوو به روژی قیامەت بانگده‌ريك بانگ ده‌کات. با ھەر 
نومه‌تيك شوینی ئەوہ بکه‌ویّت که ده‌ییه‌رست. ئيتر هیچ که‌سيك نامینیته‌وه که غه‌یری خوای گه‌وره‌ی 
يهرستبيْت له بته‌کان و په‌یکه‌ره‌کان ۰ ئیلا هه‌لده‌وه‌ریْنه ناو ناگره‌که‌وه و تێی ده‌که‌ون .هه‌تا كاتيك که 
هیچ كهسيك نه‌ما ته‌نها نه‌وانه نه‌بیّت که خوایان په‌رستووه له چاك و خراپ. و پاشماوه‌کانی ئه‌هلی 
کیتاب. نینجا جوله‌که‌کان بانگ ده‌کرین و پییان ده‌وتریت چیتان ده‌یه‌رست؟ دهلین: :عوزه‌یری کوری 
خوامان ده‌په‌رست. ئینجا ده‌وتریُت:درژتان کرد. خوا هیچ هاودلَيْك و هیچ کوریکی بو خوی بریار 
نه‌داوه. ئینجا داوای چی ده‌که‌ن؟ دهلیْن: تینومان بووه نه‌ی په‌روه‌ردگارمان؛ ناومان بده‌ری؛ ئینجا 
ناماژەیان بو ده‌کریت: که نه‌برینه سەر ناو ئيتر حه‌شر ده‌کرین بەرەو ناگره‌که‌ی که دهلی‌ی سهرابه و 
خوی خوی تيك و پيِك ده‌شکینیت. ئینجا هه‌نده‌وه‌رینه ناو ئاگره‌که‌وه. پاشان گاوره‌کان بانگ ده‌کرین و 
پییان ده‌وتریت: ئەی نیوه چیتان ده‌په‌رست ست؟ دهلین: يمه مه‌سیحی کوری خوامان ده‌په‌رست. نینجا 
پییان ده‌وتریت:دروتان کرد. خوا نه هاودل و نه‌کوری یو خوی بریار نه‌داوه. ئینجا پییان ده‌وتریت: 
ئەی داوای چی دەکەن؟ ئەوانیش دهلین: تینومان بووه ئەی په‌روه‌ردگارمان ناومان پیٗ بده) 
فه‌رمووی:(ئینجا ناماژه‌یان پى ده‌کریت که‌وا نه‌برینه سەرثاو؛ ئیٹر حه‌شر ده‌کرین بؤ دؤزەخ که دهلیی 
سەرابه و خؤى خؤى تنك و پيك ده‌شکینیت. ئینجا ده‌که‌ونه ناو ئاگره‌که‌وه. هه‌تا کاتيك که هیچ كەس 
نه‌ما جگه له‌وانه‌ی که خوای گەورەیان دەپەرست له چاك و خراب .ئینجا خواى پەروەردگاری 
جیهانه‌کان دیْته لایان له شیوه‌یه‌کی نزمتر له‌وه‌ی که ئەوان تیایدا بینیویانه ده‌فه‌رموویت نه‌ی نیوه 
چاوه‌ریی چی ده‌که‌ن؟ وا ھەر نومه‌تيك شوین نه‌وه ده‌که‌ویت که پیشتر په‌رستوویه‌تی» نه‌وانیش 
دهلین :نه‌ی په‌روه‌ردگارمان مه له دونیادا ده‌ستبه‌رداری نه‌و خه‌لکه بووین هاورییه‌تیمان نه‌کردن له 
حاليْكدا كه نیمه له هه‌موو كاتيك زیاتر پیُویستیمان پی‌یان بوو. نه‌ویش ده‌فه‌رموویت: من په‌روه‌ردگاری 
ئیُوهم. نه‌وانیش دهلیّن يهنا به خوا ده‌گرین له تو هیچ شتيّك ناکه‌ین به شه‌ریکی خوا ( دووجار يان 


٦ 


سیٗ جار) تەنانەت هه‌ندیکیان وەخته دلی بگؤریّت و هدهل بكهريتهوه؛ ئەویش پی‌یان دەفەرمووێت: ئايا 
له نيوان ثیوه وئەودا هیچ نيشانهيهكتان هەیه که بیناستەوہ پئٗی؛ ئەوانیش دەلیْن: بەلیٗ.ئی نیتر هو كات 
لاق هه‌لده‌مالدریت». ئیٹر هیچ که‌س نامینیت مینیت له‌وانه‌ی که سوجده‌یان بو خوا بردینت خویه‌خو و بی 
ریابازی ئیلا خوای گەورہ لەویٔدا ریگه‌ی پیٗ دەدات که سوجده‌ی بو ببات وه هیچ که‌سیکیش نامینیت 
لەوانەی که بؤ خوپاراستن و ریابازی سوجده‌ی ده‌برد. ئیلا خوای گه‌وره لهويْدا پشتی ده‌کاته يەك 
ته‌به‌ق »هدر كه ویستی سوجده ببات به پشتدا ده‌که‌ویّت. پاشان که سه‌ریان به‌رز ده‌که‌نه‌وه ده‌بینن که 
خوای كهوره كؤراوه لهو شیودیه‌ی که يهكهم جار تیایدا بینییان: ئینجا ددفهرموويّت من 
په‌روه‌ردگارتانم؛ ئەوانیش دهلین: تؤ په‌روه‌ردگارمانیت» پاشان پرده‌که له‌سه‌ر دۆزەخ داده‌نریت» و ریگه 
به شه‌فاعه‌ت كردن ده‌دریت. و دهلیْن: خوداوه‌ندمان سه‌لامه‌تمان بکه سهلامه‌تمان بکه) .ووتیان : نه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا نهو پرده چییه؟ فه‌رمووی: ( خلیسکه و پیی لی ده‌ترازیت» يرى قولاپ و درکه‌زییه. 
له به‌رزاییه‌کیدا درکیکی تيّدايه پی‌ی ده‌وتریت سه‌عدان؛ جا نیتر برواداره‌کان تیٔپەر ده‌بن ودك چاو 
تروکان و ودك چه‌خماخه و ودك باو ودك بالنده و ودك ئەسپی ره‌سهن و وه به سواری» جا ئيتر هه‌یه 
رزگاری ده‌بیت و سهلامه‌ت دەبێت› هه‌یه ده‌رووشنت و رزگار ده‌بنت. وه هه‌شه له ناگری دوزه‌خد 
کهله‌که ده‌کریت.هه‌تا ئەگەر برواداره‌کان له ناگره‌که رزگاریان بوو .سویند بيت به‌وه‌ی گیانی منی 
به‌ده‌سته» هیچ يه‌کيك له يوه تیاتاندا نییه که بو به‌دواچونی حه‌قی خوی داوا له خوا بکات و لیی 
بپاریته‌وه هینده‌ی داواکردن و پارانه‌وه‌ی برواداره‌کان له خوا له روژی قیامه‌تدا بو ئەو برایانه‌یان که له 
ناو ناگردان. دهلیٌن: په‌روه‌ردگارمان نه‌وانه لەگەل ئیٔمەدا بەرؤڑو ده‌بون و نویژیان ده‌کرد و حه‌جیان 
ده‌کرد؛ ئینجا پی‌یان ده‌وتریت: ھەر که‌سیکیان لى ده‌ناسن ده‌ریان بهینن» ئینجا وینه و شیوه‌یان له‌سه‌ر 
اگر حەرام دهبِيّت و نه‌وانیش خدلكيْكى ززر دههيّننه دەرەوہ › تیایاندایه که اگر ههتا نیوه‌ی لاقی 
بردووه وه ههیانه هه‌تا هه‌ردوو ئەژنۆى› پاشان دهلین: په‌روه‌ردگارسان هیچ که‌سیکی تیدا نه‌ماوه 
لەوانەی که تو فه‌رمانت پی کردین. پاشان ده‌فه‌رموویت:بگه‌رینه‌وه »هدر که‌سیکتان بینی هینده‌ی 
میسقاله ديناريك له خیْر له دليدا بو نه‌وا ده‌ری بهینن» ئيتر خه‌لکیکی زؤرى تر ده‌هیننه دهره‌وه 
پاشان ددلین: په‌روه‌رگامان هیچ که‌سیکمان تیدا نه‌هیشت له‌وه‌ی که تو فه‌رمانت پی کردبووین. پاشان 
دەفەرموێت: بگه‌رینه‌وه. ھەر که‌سیکتان بینی هیٔندەی مسقالی نیو دینار له خيّر له دلیدا بوو ئەوا ده‌ری 
بهینن ئینجا خه‌لکیکی زور ده‌هیننه دەرەوہ پاشان دولین: په‌روه‌ردگارهان» هیچ که‌سیکمان تيد 

نه‌هیشت له‌وانه‌ی که تؤ فه‌رمانت پی کردبووین پاشان ده‌فه‌رموویت: بگه‌رینه‌وه ھەر که‌سیکتان 5 
که هيُنددى توزقاله زەڕەيەك له خير له دلیدا بوو ئەوا ده‌ری بهيّنن» ئینجا خه‌لکنکی زؤرى تر ده‌هیٌّننه 
دەرەوہ »پاشان ددلین: ثه‌ی په‌روه‌ردگامان نه‌وه‌ی خير بیت تیاماندا نه‌هیشت )2 جا ابو سعید الخدري 
دەیووت:ئەگەر باوعيم پیٗ ناکەن بهم فه‌رمووده‌یه نه‌وا نه‌گه‌ر حەز ده‌که‌ن نهو نایه‌ته بخویننه‌وه: « رال 
لایظلم متقال درو و رانك كك يُصَنعِفَهًا وَيُوْتِ من لن ترا عنلیا #النساء ٤/‏ » واته: خوا هینده‌ی تؤزقاله 
زەرەيەك زولم ناکات وه ئەگەر چاکه‌یه‌ك ههییت نهوا چه‌ند هینده‌ی ده‌کات و لای خوی پاداشتی 


مشش 


گەورەی لەسەر ده‌داته‌وه -. ( ئینجا خوای گه‌وره ده‌فه‌رموویتنه‌و! فریشنه‌کان شدفاعهتيان کرد و 
پیفه‌مبه‌ران شه‌فاعه‌تیان کرد و بروادارانیش شه‌فاعه‌تیان کرد .وه كەس بەما جگه به‌ره‌حم ترینی 
به‌ره‌حمه‌کان نهبيّت. نینجا مشتيك له ناگر ده‌گریت و کومه‌لیکی لی دینیته ده‌ره‌وه که هه‌رگیز خيْر و 
چاکه‌یان نه‌کردووه. هه‌موویان بوونه‌ته خه‌لوز. نینجا فرییان ده‌داته رووباریکه‌وه له دامینی به‌هه‌شت. 
پی‌ی ده‌وتریت رووباری ژیان. ئینجا ده‌رویُن و دینه ده‌ره‌وه. ھەر وهك چؤن ده‌نکه تؤويّك که لافاو ههلى 
ده‌گریت و ده‌یهینیت ناوا دیته ده‌ره‌وه. نایبینن که ده‌که‌ویته يال به‌رديك يان داريك: جا نهو لایه‌ی 
رووی له خوره‌که‌یه مه‌یله‌و زه‌رد و مه‌یله‌و سەوز ده‌بیت. نهو لایه‌شی که زووی له سیبه‌ره‌که‌یه سپی 
دهبیّت؟)وتیان: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا تؤ ھەر دەلّیْبت لهو بیابانه شوانیت کردووه ''فەر مووی:(نیتر ودك 
مرواری دینه دەرەوہ و گه‌ردنیان مؤرى پنوه‌یه. خه‌لکی به‌مه‌شت ده‌یان ناسن. نه‌وانه نازاد کراوه‌کانی 
خوان. که خوا خستوونیه‌تیه به‌هه‌شته‌وه. به بی هیچ كاريك که کردبیتیان و به بی هدج خير و چاکه‌یه‌ك 
که پیش خویان دابیٔت پاشان دەفەرمووێت: :بچنه به‌هه‌شته‌وه ھەر چییه‌کتان بینی نه‌وه بو خوتان. 
نه‌وانیش دهليْن: په‌روه‌ردگارمان نهوهنددت پیداین که به هیچ يدكيكت له <.بهاندا نه‌داره. نه‌ویش 
ده‌فه‌رموویت:له‌وه‌ش باشترم لای خوم بو داناون. ئەوانیش دهلیْن: ئەی پەروەردگ مان جا چ شتیك له‌مه 
باشتره؟ نه‌ویش ده‌فه‌رموویت:ره‌زامه‌ندی خوّم. ئيتر له دوای ثه‌مه هه‌رگیر لیّتان نارہ۔جیم و تو به نابم ). 

(۱۲۹۶) ( م ) عن أبي هريرة قال: قال رسول الله 4#  :/‏ هَل ثضارون في رؤية الشمس في 
الظهيرة لِيْسَتَ في سخابة؟ قالوا: لا, قَال: فل ثضارُون في رؤبة انقمر نل البذر لیس في 
سحابة؟ قالوا :لا 9 فونني نفسي بيده لا تضازون في ية نکم عزوجل إلا كما ثضارون في 
رؤية آحدهما, قال: قبلقی قیلقی العبد فیقول : أي فل ألم أكرمك, و اسودك. و اژوخك. و اسخر لك الخیل 
والإبل, وَآَذركَ کان و تربع؟ فیقول: بلی. قال فیقول: أفظننت أنك ملاقي؟ فیقول: لا, فيقول: 
فاني أنساك كما نسيتني, ثم يَلقى الثاني يفول له : أي فل؟ ألم أكرمك و أسودك و أژوجك و أسخر 
نك نیو الإبل. و أذرك ترأس و تربَع؟ فیقول: لى أي رب فیقول: أفطلنت أنك ملاقي؛ فیقول: 
لا. فیفون: اني ساك ما نسيتني. شم یلقی الشالث فیقول لَه مثثل ذلك. فیقول: رب منت بك و 
بكتابك و برسك و صلِيتَ و صمت و تصدفت و يُثني بخیر ما استطاع, فیقول: : ههنا إذا , قال ثم 
يُقَال: : الآن نبعث شاهدنا عليك, و یتفکر في سه : من ذا الذي یشهد علي؟ فیختم على فيه و يُمَالَ 
لفخده ولجمه وعظامه : الطقي فتلطق فخذه و لحمه و عظامه بعمله و ذلك ليُعذر من تسه ۱ وذلك 
انمافق الذي یُسخط الله عیّه 4. «صعیح) انظر حيث رقم ۱۷۰۳۱۱ في صحیح الجامع 

ابو هريرة دلی: پێغەمبەر(4) فه‌رمووی: ( نايا هیچ گومان و ریگریکتان له بینینی خوردا هميه 
له نيوهدرؤ دا که هه‌ور نه‌بیت؟ »۰ وتیان: نه‌خیر. فه‌رمووی: ( نه‌ی هیچ گومان و ریگریکتان له بینینی 
مانگ ههیه له شه‌وی چوارده‌دا که ههور نهبيت؟ ۰ وتیان: نه‌خیر. فه‌رمووی: ( ده‌ی سویند بيت به‌وه‌ی 
كه گیانی منی به‌ده‌سته. چه‌ند گومان و ریگرتان له بینینی ئەو دوانه‌دا هه‌یه. ھەر ئەوەندەش گومان و 


۶۰.۷۸ 


ریگرتان له بینینی خوادا دهبيّت )۰ فه‌رمووی: ( ئینجا که به بەندەکەی ده‌گات پی‌ی ده‌فه‌رموویت: نه‌ی 
فلان: ايا من ریٔزم لی نه‌گرتیت و پایه‌دارم نه‌کردیت و خيّزاندارم نه‌کردیت و نه‌سپ و وشترم بو ده‌سته 
مؤ نه‌کردیت و وام لی نه‌کردیت ببیته سه‌روهر و سه‌ردار؟ ئەویش دهلی: به‌لی »۰ فه‌رمووی: ( ئینجا 
ئەویش ده‌فه‌رموویت: جا نايا دلنیا بوویت له‌وه‌ی که ديّيتهوه لام و پیٔم ده‌گه‌یته‌وه؟ نه‌ویش دەڵى: 
نه‌خیر. ئەویش پی‌ی ده‌فه‌رمویت: ده‌ی تو چون منت له ياد نه‌بوو منيش ثاوا تو له بير ده‌که‌م ئینجا به 
یه‌کیکی تر ده‌گات و يئى ده‌فه‌وموویتنه‌ی فلان نه‌ری ریٔزم لی نه‌گرتیت و پایه‌دارم نه‌کردیت. و 
خیزاندارم نه‌کردیت وئه‌سپ و وشترم بۆ ده‌سته‌مو نه‌کردیت و وام لئ نه‌کردیت که ببیته سەروەر و 
سه‌ردار؟ نه‌ویش دهلی: به‌لی ئەی په‌روه‌ردگارم. ئەویش دهفه‌رموویت: ده‌ی ایا دلنیا بوویت له‌وه‌ی که 
دەگەڕێيتەوە لام و پیٔم ده‌گه‌یته‌وه ؟ ئەویش ددلی: نه‌خیر. ئەویش ده‌فه‌رموویت:ده‌ی توق حون منت له 
بير كرد منیش ناوا تو له بير دەکەم پاشان به سیههم ده‌گات و هەمان شتی پی دەفەرمووێْت› ئەویش 
دهلی: ئەی پەروەردگار باوهرم هێناوه به خۆت و کیتابەکەت و پێغەمبەرهکانت و نويزم كرد و بهرؤثى 
بووم و خیر و سه‌ده‌قهم کرد و؛ ئيتر ئەوەندەی له توانايدا بێّت باسی چاکه‌ی خوی دەکات: ئەویش پی‌ی 
ده‌فه‌رموویت: كهدواته ئالیٔرەدافەرمووی:(ئینجا پی‌ی ده‌وتریت: ئێستا شایه‌تیُکت لەسەر زیندوو 
ده‌که‌ینه‌وه. ئەویش له دلی خویدا بير ده‌کاته‌وه. نه‌بی کی بیّت ئەوەی که شايهتيم له‌سه‌ر بدات؟ ئینجا 
مور له ده‌می ده‌دریّت» به رانی و گؤشتی و ئیسکی ده‌وتریت قسه بکه. ئینجا رانی و گؤشتی و یْسکی 
قسه دەکەن که چ کاریکی کردووه. نه‌وه‌یش بو نه‌وه‌یه که هیچ ياساويك له نه‌فسی خوی نه‌مینیت» جا 
نه‌وه مونافقی و دوو رووه. وه هوه نهو که‌سه‌یه که خوا وى ده‌ره‌نجیّت و غه‌زه‌بی لى ده‌گریت ). 


(۲۰ ) ( رەزامەندى خوای که‌وره ) 

)۱۲٦١(‏ ( ك ) عن جابر قال: قال رسول الله« 4# : < إذا دَخَلَ أهل الْجَنة انجنة يَقُولَ الله 
مزوجل: هل تشتهون شيئاً فازیدکم؟ فیقولون: ربنا وما قوق ما آمطیتنا؟ فیقول: رضواني بر 4. 
( صحیح ) أنظر حيث رقم (014 ) في صحيح الجامع 

جابر ده‌لی: پێغەمبەر(#%) فه‌رموویه‌تی: ( كاتێك كه خه‌لکی به‌هه‌شت چوونه به‌مه‌شته‌وه خوای 
گه‌وره ده‌فه‌رموویت: نایا حهزتان له چ شتيك ههیه که بوتانی زياد بکه‌م؟ ئەوانیش دەڵێن: 
په‌روه‌ردگارمان جا چی تر ههيه له سه‌روو نه‌وه‌ی که پیت داوین؟ نه‌ویش دەفەرمووێت: ره‌زامه‌ندی من 


گه‌وره تره ). 


۷۹ 


(۲۱) (شوین و يله و پایدی خه‌لکی بدهدشت) 


)۱۲٦٦(‏ ( ن حب ك ) عن فضالة بن عبید قال: قال رسول الله( 418 ): 3 آنا زعیم لمن آمن بي و 
0[ و انا زمیم 
لمن من بي وم و جاقذ في سبي اله یت في نض الجنة وبين في وط لنوت في على 
غرف الجنة. قمن ففل ذلك لم يَدَْ لیر مطتبا ولا من الشر مهربا یوت خیش شاء أن یوت 4. 
( صحیح) انظر حيث رقم 14101) في صحیح الجامع ۱ ۱ 

فضالة ی كورى عبید دهلی: پێغەمبەر(4#) فەرموویەتی: ( من بەلیٔن ده‌دهم بۆ هه‌موو كەسێك که 
باوەری پیٔم هْنابْت و موسلمان بووبیّت و کوچی كردبيْت .به خانوو و مالیّك له دامینی به‌هه‌شتدا: وه 
به خانوو مالْیّك له ناوه‌راستی به‌هه‌شتدا: وه به خانوو ماليّك له به‌رزترین ژووره‌کانی به‌هه‌شتدا؛ وه من 
به‌یْن دەدەم بؤ ھەر که‌سيك که باوەری پنم هیٔنابیٔت و موسلمان بووبيّت و له پیْناوی خودا جیهادی 
کردبیّت به خانوو ماليّك له دامیٔنی به‌هه‌شتدا. وه به خانوو ماليّك له ناوه‌راستی به‌هه‌شتدا. وه به خانوو 
مالك له به‌رزترین ژووره‌کانی به‌هه‌شتدا؛ جا ھەر كهسيّك نه‌وه‌ی کرد نه‌وا هیچ رێگەيەك نه‌ماوه بؤ خیّر 
و چاکه نهيكرتبيته به‌ر. وه هیچ ریگه‌یه‌کیش نه‌ماوه بو هه‌لهاتن له خراپه نه‌یگریته بهرء با بمریّت له 


ھەر شوینيك که خؤى حهز ده‌کات بمريّت ). 


( ۲۲ ) ( هو که‌سه‌ی له دوای هه‌موو خه لکه‌وه ده‌چیته به‌هه‌شت ) 


١ )۱۲۱۷(‏ حم م ) عن آبي سعید قال: قال رسول الله( :)4‏ إن أذئى أفل الجنة مذزلة رجل 
صرف الله وجهه عن النار قبل الجنة و مثل له شجرة ذات ظل, فقال: أي رب قدمني إلى هذه 
الشجرة فاکون في ظنها. فَقَالَ الله: هل عَسِيْتَ أن شنأنني غیره؟ فال: لا و عزتك. فَقَدَمَه الله 
الیها و مثل له شجرة ذات ظل و شمر فمَال: : أي رب مني إلى هذه الشجرة أكون في ظلها و آكل 
من ثمرها. فقال الله : فل عسيت إن أعدليثك ذلك أن تسالني غيره؟ فيقول: : لاو عزتك. فیقَدمه 
الله لها فَيْمثل الله له شجرة آخری ذات ظل و شمر وماء, فیقول: : أي رب قدمني إلى هذه الشجرة 
فاكو في ظنها و اكل من مرها و أشرب من مائها, فیقُول نه: هل عسيت ان فعلت أن تسألني 
غیره! فیقول: لا و عزتك لا سالك غيره. يقَدمه الله الیها فیبزر له باب الجنّة فيقُول: أي رب 
قذمني إلى باب الجَنة فآكون تخت سجاف الجَنْة فاری آهلها. فده الله الیها فيرى انجنة وما 
فیها. فیفُول: أي زب أذخلني انجنة فیدغل انجنة فإذا ذغل الجَنة. قال: هذا لي؟ فیقول الله ن: 
من .فیئمتی و یُذگره الله عَرْوَجَلَ : سل من كذا و كذاء حتّی إذا الْقَطْفت به به الأماني قال الله: هو 
نك و عَشرة أمثاله شم یْدَخلهُ الله الْجِنَةَ فیدخل عليه رُوْجَتَاهُ من انخور انقین فیقولان: الْحمَد لله 


۰۸۰ 


الذي أخياك نذا و آخنا نك فیقول: ما أغطي آحذ ثل ما أغطين .و أذنى َفل الثار عَذَاباً یل 
من نار بنفلین يَفلي دماغه من حرارة نُعلِيه 4. ١‏ صحيح) أنظر حيث رقم (۱:۵۷) في صحيح الجامع 


ابو سعید دهلی: پیفه‌مبهر(4۳) فه‌رموویه‌تی: ( نزمترین خه‌لکی به‌هه‌شت له پله‌دا پیاونکه خوای 


گه‌وره رووی ئەو پیاوه‌ی له ناگر وه‌رگیُراوه به‌ره‌و به‌هه‌شت و داریکی سیبه‌ری ده‌خاته بەر چاو. ئەویش 
دهلی: ئەی په‌روه‌ردگارم بمبه لای ئەو داره با بچمه یر سیّبه‌ره‌که‌ی. خوایش پی‌ی ده‌فه‌رموویّت‌ائه‌ی 
نیتر جگه له‌وه داوای شتی ترم لیْناکه‌یت؟ ده‌لی: نه سویند به عزه‌تی تو ئینجا خوا ده‌یخاته نه‌وی. نهم 
جاره داریکی سنبه‌ردارو به‌رداری دیْنیْته بەر چاو ئەویش ده‌لی: ئەی په‌روه‌ردگارم بمبه لای ئەو داره؛ 
هه‌تا له سیْبه‌ره‌که‌یدا بم و له به‌ره‌که‌یشی بخؤم .خوایش ده‌فه‌رموویت:جا کی دهلى نه‌گه‌ر نه‌وه‌یشم پى 
دایت ئیتر داوای هیچی تر ناکه‌یت؟ ئەویش دهلى: نه سویند به عزه‌تی تؤ. خوایش دهیباتته نه‌وی. 
ئینجا داریکی تری ديْته بەر چاو که سيّبهردار و به‌ردار و ناویشی ههیه. ئینجا ده‌لی: ئەی په‌روه‌ردگار 
بمبه لای نهو داره هه‌تا له سیبه‌ره‌که‌یدا بم و له به‌ره‌که‌ی بخوم و و له ناوه‌که‌یشی بخومه‌وه؛ نه‌ویش 
یی ده‌فه‌رموویت: جا کی ده‌لی تهكهر نه‌وه‌یشم بو کردیت داوای شتی ترم لئ ناکه‌یتنه‌ویش دهلئ نه 
به عره‌تی تو داوای هیچ شتیکی ترت لى ناکەم. خوای گه‌وره‌ش دديباته نه‌ویش. ئینجا ده‌رگای 
به‌هه‌شتی لى ده‌رده‌که‌ویت و دهلی ئەی په‌روه‌ردگارم بمبه لای ده‌رگای به‌هه‌شت هه‌تا له یر درزه 
په‌رده‌ی به‌هه‌شته‌وه بم و خه‌لکه‌که‌ی ببینم. خوای گه‌وره‌ش دديباته نه‌وی: نینجا به‌هه‌شت و نه‌وه‌یشی 
که تیایدایه ده‌یبینیت. ئینجا دهلی: ثه‌ی یه‌روه‌دگارم بمخه‌ره به‌هه‌شته‌وه. نه‌ویش دميخاته 
به‌هه‌شته‌وه.جا كاتيْك که چووه به‌هه‌شته‌وه دهلی: هوه بو من ؟خوای گەورەش پی‌ی 
دەفەرمووێت :ئا وات بخوازه. ئەویش ده‌ست ددكات به حەز و ثاوات خواستن. وه خوای گەررەش خوی 
بیری هه‌نديك شتی ده‌خاته‌وه و ده‌فه‌رمووینت:داوای ئەوہ و ئەوەیش بکه. هه‌تا وای لی ديت که هه‌موو 
هیوا و ناواته‌کانی دهلی و ته‌واو ددبيّت .خوای گه‌وره ده‌فه‌رموویتننه‌وه‌نده بق تو وه ده هینده‌ی 
ئەوەیشی که داوات کردووه. پاشان خوا ده‌یخاته به‌هه‌شته‌وه. نینجا دوو خیزانه‌که‌ی له حوری عه‌ین 
ده‌کاته ژووره‌وه بؤ لای و دهلیّن:سوپاس بو نه‌و خوایه‌ی که تؤى زیندوو کرده‌وه بو ّمه و نیمه‌یشی 
زیندوو کرده‌وه بو تو. ئەویش ده‌لی: هیچ که‌سيك هینده‌ی نه‌دراوه‌تی که به من دراوه . وه که‌مترین 
خه‌لکی اگریش له ئەشكەنجەدا دوو نه‌علی ناگری له پئ ده‌کریت میشکی دیْته کول له‌گه‌رمی دوو 
نه‌عله‌که‌ی ). 


( ۲۳ ) ( خه لکی به‌هه‌شت و خه‌لکی ناگر ) 
)۱۲٦۸(‏ ( حم ك ) عن عبدالرحمن بن قتادة قال: قال رسول الله 4  :)‏ إن الله خلق آذم ثم 
آخذ الخلق من ظهره فقال: هَوْلاء في اْجنّة ولا آبالي و هؤلاء في النار ولا آبالي >. «صحيح) انظر 
حيث رقم ( ۱۷۵۸) في صحیح الجامع 


۱ء 


عبدالرحمان کوری قتادة ده‌لی: پیغەمبەر(8ك) فەرمووی: ( خوا ئادەمی دروست کردووہ و پاشان 
ئەو خه‌لکه‌ی له پشتی ده‌رهیناوه و فه‌رمووی: نه‌وانه بو به‌هه‌شت و هیچ باکم لیی نییه. وه ه‌وانه‌ش بو 
تاكر و هیچ باکم لیٔی نییه ). 

)۱۲٦۹(‏ ( م ) عن عانشة قالت: قال رسول الله 4): ۳ ان الله تعالی خَلَقَ الْجَنَه و خلق الثار 
فخلق لهذه أفلاً, و لهده هلا >. (صحیح) أنظر حيث رقم (۱۷۲۰) في صحیح الجامع 

عائشه دهلئ: پێغەمبەر(%%) فه‌رمووی: ( خواى گەورہ بهههشتى دروست كردووه و تاكريشى 
دروست كردووه؛ وه بو هميان خه‌لکنکی دروست كردووه وه ب ئەویشیان خهلكيْك ). 

(۱۲۷۰) ( حم ت ك ) عن ابن عمرو قال: قال رسول الله( 4# ): إن الله تعالى غَلَقَ خَلْقَهُ في 
ظلمة. فألقى علیهم من نوره, قمن أصابه من ذلك الثُور افتدى, و من أَخْطأهُ ضل 4. (صحیح, انظر 
حیث رقم )۱۷٦١(‏ في صحيح الجامع 

إبن عمرو دەڵى: پێغەمبەر(4) فه‌رمووی: ١‏ خوای گه‌وره دروست کراوەکانی خی دروست 
كردووه له تاريكاييهكداء جا له نورەکەی خؤى داوه به سه‌ریاندا؛ جا هدر كەسێك لهو نوورەی بەر 
که‌وتبیت ئەوا ریٔنومایی كراوه؛ ئەوەیش که بەری نه‌که‌وتبیت ئەوا كومرا بووه ). 

(۱۲۷۱) ( ع ) عن انس قال: قال رسول اللہ 48 ): ظ إن الله قبض فَبْصَهَ فقال: هذه إلى الجنة 
برحمتي و شض قبضة فقال: هذه إلى الثار ولا أبالي . (صحیح) أنظر حيث رقم (1784) في صحيح 
الجامع 

انس دەلی: پێغەمبەر(4) فه‌رمووی: ( خوای گه‌وره مشتیکی گرتووه و فه‌رموویه‌تی: ثهمه بؤ 
بەھەشت به ره‌حمه‌تی خۆم› وه مشتیکی كرتووه و فەرموویەتی: ئەمەش بو ئاگر و باكم لیٔی نییه ). . 


(۲6 ) ( ره‌زامه‌ندی خوای گەورہ له خەلكى بەھەشت ) 

(۱۲۷۲) ( جم ق ت ) عن آبي سید قال: قال رسول الله«4#): < ان الله تعالى يَقُولُ لأفل 
الجنة: يا آفلانجنة. فيقولون: بت ربا و نی فقول هل رضيثم؟ فینون: وما ننا 
لائزضى و قد أَعْطَيْتَنَا ما لم ثفط أحداً من خلقك, فَيَقُولْ: أنا امطیکم آفضل من ذلك, فَیْقُولُونَ: با 
زب و آي شيء أفضل من ذلك؟ قال: أحل میم رضواني فلا آنخط عَلَيْكُمْ بدا 4. و الفظ للترمدی۔ 
( صحیح ) أنظر حيث رقم (۱۹۱۱) في صحيح الجامع 

ابو سعید ددلئ: پیغه‌مبه‌ر(49) فەرموویەتی: ( خوای گه‌وره به خه‌لکی به‌هه‌شت ده‌فه‌رموویت:نه‌ی 
خه‌لکی به‌هه‌شت. ئەوانیش دهلیْن: به‌لی» خزمهتكار و گویرایه‌لی فه‌رمانتین ئەی په‌روه‌ردگار. نه‌ویش 
ده‌فه‌رموویت:نایا رازی بوون؟ نه‌وانیش دهلیّن: ثه‌ی جا بو رازی نابين كه هیْنده‌ت پئ داوین که به هیچ 
یەکیك له دروست کراوه‌کانی خوتت نه‌داوه. نه‌ویش ده‌فه‌رمووینت: من له‌وه‌یش باشترتان دهده‌می. 


"مع 


وتیان: جا چ شتیْك لهوه باشتره؟ فه‌رمووی:ره‌زامه‌ندی خؤمتان پی رەوا دهبينم یتر هه‌رگیز جارُکی تر 


لیتان ناره‌نجیم و توره نابم ). 


(۲۵) ( هه نديك لدو که‌سانه‌ی له ئاگر ده‌هینرینه دەرەوہ و ده‌وخرینه 
به هه شنه وه ) 


(۱۲۷۳) ( حم ق ) عن جابر قال: قال رسول اللہ 4 ): .ص2 الله قوْماً من اهل الثار 
یْدخلهم الجن 4. ١‏ صحیح) انظر حيث رقم 40471 ؛ في صحيح الجامع 

جابر ده‌لی: پێغەمبەر(#%) فەرموویەتی: ( خوای گه‌وره کؤمەلیِك له خه‌لکی ناگر دهمِيْنيْته دەرەوہ 
و ده‌یانخاته به‌هه‌شنه‌وه ). 

(۱۲۷۶) ( م ) عن انس قال: قال رسول الله 45 ): ل یِخْرج من الثار أربعة فَيعْرَضُونَ على الّه. 
ینت أحدهم فَيَمُولَ: أي رب إذا آخرجتني منها فلا ثعذني فیها. فَیْنْحِيَه اللہ منها )>. «صحيح) انظر 
حيث رقم ۸۰۵۲۱ ) في صحیح الجامع 

انس دهلی: پێغەمبەر(44) فه‌رمووی: ( چوار كەس له ناگر ده‌هیّنرینه دەرەوہ و ده‌هینرینه لای 
خوای گه‌وره. ئینجا یەکیٔکیان ناور ده‌داته‌وه و دەڵى: ئەی په‌روه‌ردگارم ودك هیْناوتمه ده‌ره‌وه لیٔی نیتر 
مه‌مگیره‌ره‌وه ناوی. ئيتر خوای گه‌وره‌ش رزگاری ده‌کات لیی ). 

(۱۲۷۰) رق) عن بي سعيد قال: قال رسول اللہ 4 : < يَدْخْلُ أفل انجنة الجنَة و أفل النار 
القار شم ون الله عزوجل: آخرجوا من كان في قلبه مال حب من خرذل من امن يَْرُْونَ 
منها قد اسودوا, فَيْلَقَونَ في نهر الحياة فینبئون كما نبت الحبة في جانب السيل, ألم کر أَنْهَا 
تخرج صفراء ملتوية . ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ٠0571‏ ) في صحيح الجامع 

ابو سعيد دهلى: پێغەمبەر(4%) فه‌رمووی: ( خه‌لکی به‌هه‌شت ده‌چنه به‌هه‌شته‌وه و خه‌لکی ئاگر 
ده‌چنه ناگره‌وه. پاشان خواى كهوره ده‌فه‌رموویْت:هه‌ر كەس هیّنده‌ی ده‌نکه خەرتەلەيەك له باودر له 
دلیدا هه‌بووه بیهیننه دهره‌وه. ئینجا ده‌هینرینه دەرەوہ لیٔی و هه‌موویان رەش ہوون: ئینجا ده‌خرینه ناو 
رووباری ژیانه‌وه. ئینجا ده‌روینه‌وه ھەر ودك چؤن توو له ليوارى لافاودا ده‌رویت. ئەوہ نییه که ده‌یبینن 
دیته دهره‌وه زەردہ و لول خواردووه ). 

(۱۲۷) ( عبد بن حمید ) عن ابي سعيد قال: قال رسول اللہ 4#  :»‏ إن الله يُخرج أقواماً من 
الثار بَعدما لا يَبْقَى منهم فیها إلا الوجوه فيُدَخْلْهُمْ الْجَنَة 4. « صحیح » أنظر حيث رقم (۱۸۹۳) في صحیح 
الجامع 

ابو سعيد دهلی: پێغەمبەر(2%) فهرمووى: ( خواى گه‌وره کزمه‌لیّك له ناگر دههِيْنيّته دەرەوہ پاش 
نه‌وه‌ی كه هيج شوینیکیان نه‌ماوه تيايدا جگه له دهم و چاویان نهبيت» ئینجا دەیانخاته به‌هه‌شته‌وه ). 


"لمع 


( ۲۳ ) (کوتایین که‌سی خه‌لکی ناگر که لبی دیته دەر) 

(YY)‏ ۱ حم ق ت ه ) عن ابن مسعود قال: قال رسول اللہ 24# : 2 اني لأعلم آخر أهل الفار 
خروجا منها. وَآخر أل اْجنَة ذغول انجة. رجل َخرْجْ من النار حَبوا فیقول الله + اذهب قاذخل 
الجلة. نها َيل له ها ملاى. قرجغفیقول. يا رب َجَدٹهَا ملأى, فیشون الله ته: اذهب 
فاد الجَنَةَ فان لك مثل الدئيًا و عشرة آمثالها.آو إن لك عَشَرَةَ أمثال الدئیا. قال فَيَمُول: 
آئسخر بي ونت الملك؟ 4 و اللفظ لمسلم. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم ۲4۸۲۱ ) في صحيح الجامع 

ابن مسعود دهلی: پێغەمبەر(4#) فه‌رموویه‌تی: ر من باش ده‌زانم كؤتايين خه‌لکی ناگر كه لنی دته 
دەر: وه کوتایین خه‌لکی به‌هه‌شت که تنِى ده‌چیت. پیاویکه له ناگر ده‌هیِنریِته ده‌ره‌وه به چنگه خشکی. 
خوای تەبارہك و ته‌عالاش پی‌ی دەفە‌رموویّت: برق بچؤرہ به‌هه‌شته‌وه. نه‌ویش دیْته لای به خه‌یالی خؤى 
وادەزانیٔت که ير بووه. ئینجا ده‌گه‌ریْته‌وه و ده‌لی‌:نه‌ی پەروەردگارم بينيم پر بووه. خوای تهباردك و 
ته‌عالاش يئى ددفهرموويّت: برؤ بچوره ناو به‌هه‌شته‌وه. ده‌لی: نینجا ديْتهوه لای و به خه‌یالی خوی وا 
تیٔدەگات که پر بووه. ئینجا ده‌گه‌ریته‌وه و ده‌لی: نه‌ی په‌روه‌ردگارم بینیم پر بووه. خوای گه‌وره‌ش پی‌ی 
دهفه‌رموویت: ( برۆ بچوره به‌هه‌شته‌وه. نه‌وا ثه‌وه‌نده‌ی دونیا و ده هینده‌ی به‌رامبه‌ریشی بو تویه ): يان 


( نه‌وا ده هینده‌ی دونیا بو تویه ۰ فه‌رمووی: ( ئەوہ گالتەم پى ده‌که‌یت؟ تو ھەر خۆت پادشایت ). 


( ۲۷ ) ( سه‌رزه‌تشتی خوای گه‌وره بو خه لکی ناگر ) 

(۱۲۷۸) ( ق ) عن انس قال: قال رسول اللہ 4 ): ظ يفول الله تعالی: لأهون آفل الثار عذاباً: 
وألت في صلب آذم: أن لا ششرك ولا أذخلك الار فَأَبَيْتَ إل الشرك! ). ۱ صحیح؛ انظر حيث رقم ۱۱۹۱۲۱ 
في صحيح الجامع ا ۱ 

انس دهلئ: پێغەمبەر(*4) فەرمووی: ( خوای تهباردك و تەعالا به کەمترین ئەشکەنجه دراوی 
خه‌لکی ناگر مو رت ثه‌گه‌ر دونيا و ھەر چیه‌کی تیدا بوایه هی تو بوایه؛ نایا ده‌تکرده قوربانی 
خؤت؟ نه‌ویش ده‌لی: به‌لی ۔ئەویش پیی ده‌فه‌رموویّت: ده‌ی من زور له‌وه که‌مترم لی داوا کردیت که 
هيّشنا تو له پشتی اده‌مدا بوویت. که شه‌ریکم بؤ بریار نه‌ده‌یت و منیش نه‌تخه‌مه ئاگره‌وه. بهلام تؤ 


ھەر رازی نه‌بوویت نه‌نها به‌وه نهبيت که شه‌ریکم بو بریار بده‌یت ). 


EA 


۸۱( خه‌لکی ناگر کین ) 

(۱۲۷۹) ( طب ) عن آبي الدرداء قال: قال رسول الله 24# : ط ألا أخبرك بافل الثار؛ 1" 
جفظري جواظ مُستکبر جماغ منوغ, ألا آخبرك بأفل الْجَنَة؟ كل مدكين لو آشنم على الله تعالى 
لاب 4. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم 50411 ) في صحيح الجامع 0 

ابو الدرداء دەلیٰ: پێغەمبەر(4#) فه‌رمووی: ( نایا پێت نەلیٔم كيّن خەلکی تاكر؟ ههموو خو به 
زلزانیٔکی سته‌مکاری لووت بەرزی مال كؤكهرهوهدى ده‌ست نوقاوه. نه‌ی پیّت نەلیٔم كين خه‌لکی 


به‌هه‌شت؟ هه‌موو نەداریٔکی بیٗ ده‌سهلات. ئەگەر سویند لهسهر خوای گەورہ بخوات ئەوا بی دلى ناكات 


و هه‌رچی بویت دەيداتى ). 


(۲۹)( كفت و گوی به‌هه‌شت و ئاگر ) 

( 778 )( حم ق ) عن ابي هريرة قال: قال رسول الله 27 ): < تحاجت التاز و الجنة فقالت 
النارز: أوثرت بالمتکبرین و انمتجبرین. و قالت الجنة: فمالي لا بدخلني الا ضْعَفَاءُ الناس و 
مقطهم و مجزهم. فَقَال الله عَرْوَجلَ لنجنة: إنما أت رحمتي رم بك من آشاء من عبادي. و قال 
لنتار: إِنْمَا أئت عذابي آعذب بك من آشاء من عبادي و لكل واحدة مِنْکُمَا منؤها. فَأَمَا الثار فلا 
الله من غنقه أََدا , و آما الْجَنَة فان الله يَنْشیْ نها خُلقاً 4. «سحیح؛ انظر حیث رقم ۱۲۹۱۲۱ في صحيح 
الجاع ٠‏ ۱ 

ابو هريرة ده‌لی: پێغەمبەر(4) فهرموويهتى: ( ئاگر و به‌هه‌شت كفت و گؤیان کرد. و ناگر وتی: 
من تایبەت کراوم به لووت به‌رز و زور دارەکان؛ وه بەھەشت وتی: ئەی بو من جگه له لاوازه‌کانی خهلك و 
که‌وته‌و بى ده‌سهلاته‌کانیان نه‌بیت که‌سی ترم نایه‌ته ناو. ئینجا خوایش به به‌هه‌شتی فەرموو: تق 
ره‌حمه‌تی منی. به تؤ روحم دەکەم به ھەر كهسيْك که بمەویّت له به‌نده‌کانم؛ وه به ناگریشی فه‌رموو: تق 
ته‌شکه‌نجه‌ی منی. به تۆ نه‌شکه‌نجه‌ی ھەر كەسێك دەدەم که بمه‌ویّت له به‌نده‌کانم: وه بق هدر 
یه‌که‌یشتان پر کردنی له‌سهر منه. جا ناگره‌که نه‌وه هدر پر نابیت هه‌تا خوا خوٰی پیی خوّی ده‌خاته 
. سه‌ری و ئینجا ده‌لی: قط ..قط. نینجا لهويّدا پر دهبیّت. وه لەسەر یه‌کتر ده‌نیشیت. وه خوا زوم له يەك 
كەس ناکات له دروست کراوه‌کانی» ئه‌مما به‌هه‌شت ئەوا خوای گه‌وره خه‌لکانیکی تری بو 


داده‌مه‌زرنننت هه‌تا يرى بکاته‌وه ). 


Ao 


(۳۰) ( چه‌ند وینه‌یه‌ک له نه‌شکه نجه‌ی دۈزەخ خوا پەنامان بدات ) 


az CYAN)‏ ہی سی سو د امو ی 
«إنه آتانی لین آتیان. و انم ابتفتانی, ونم قال لي الطلق, ٠‏ وني لٹ مق و 
تیذا على رخ مُضطجع, و إذا خر قائم عليه بصغرة, وإذا هو هوي بالصخرة لرأسه, فینتغ راسه 
فیتهدهد انحجر هاهنا. فَيَتْبَعْ الحَجَر فیاخده, فلا يرجم إليْه حَتَى يصح رام كما كانَ, ثم يَعُودُ 
علیه فيَفْعَلَ به مثلل ما فعل المرة الأولى, فال كلت لهما سُبْحَانَ الله ما فذان, قال: قالا الطلق - 
قال - فالطلقنا قينا على رعل ہے ق با ور عم يكلو بن ع فو 
۳۳ بو رجاء فشو - شَالَ :کم ل إلى الجانب الآخرِ, فَيَفْعَلَ به مثنل ما فعَلَ بانجانب الأول, 
َمَا يَفرْعْ من ذلك انجانب ختی يصح ذلك انجانب كما كَانَ, شم يَعُودْ عليه فَیفْعَل مثل ما فقل المرة 
الأولی, شال: : لت سُبْحَانَ الله ما مدان قال: : قالا لی الطلق. قاْطلقنا فایتا علی مثل الور 
قال فأخسب أنه كان يَقُولَ ۰ فإذا فيه لفط و أصوات - قال - فاطلعتا فيه فإذا فيه فيه رجال و نساء 
عُرَاۃ, و إذا هم یاتیهم تهب من أسَفَلَ منهُم, فإذاأتاهم ذلك اللَهْب ضوضوا - قال - قلت نَهُمَا ما 
هَؤْلاء قال : قالا لي انطلق الطلق, قال فالطلقنا فائینا على نهر» حسبت أنه كان يمول :۔(آخمر 
مشل الدم. و اذا فى النهر رجل سابح يَسْبَحُ و إذا على شط النهر رجل قد جمع عنده حجارة كثيرة, 
و إذا ذلك السابح سبح ما يسبح, شم ياتي ذلك الذي قد جمع عنده الحجارة قیفر له اه فیلقمه 
حجرا فینطلق پسبع, شم پرجع الیه. کلما رجع إِلیْه ففر له فاه فأنقمه حجراً - قال - فلت لهما 
وو سر ہے نے ہو GSE‏ وپ مس ہی 
الطلق, الا انا على ززشة مفثمة فا من كل ثور ,وا تن هري الرؤضة وجل 
طويل لا اكاد أرى رأسه طولاً في السماء و إذا حول الرجل من أكثر وندان ینم قط - قال - فلت 
هما ما هذا ماهژلاء فَالَ قالا لي الطلق انلق - قال - فالطتقنا فالتهیتا إلى روضة َظیمة تم 
از روضة قط أَعْظم منها ولا أحسن, - قال - قالا لي ارق فهاء قال فارتقینا فا فَالتهينَا إلى 
مَديْنَة مبنية بلبن ذهب ونبن فضة. فَأَتَيْنَا باب المَديْنة فَاسْتَفْتَحْنَا تج ناء قدخنتاها فَتلقائا 
فيا رجال شر من خلقهم کاخمن ما لت راء. وقطر کاقبع ما أنت راء - قال- قال هم اذهبو 
فقغوا في ذلك ار قال وإذا هر فترض يجري ان ماه لعخض في البَيَاض. قذهَبوا فوقو 


ےہ و - هو 


فیه . شم رجفوا نا قد ذهب ذلك السوء عنهم, فصاروا في أَحسن صورة - قال - فالا لي هذه 


جنه عدن, وهذاك منزنك. قال فما بصري صهداً. فإذا قصر مثل الربَابَة ابیضاء - قال - قالا 
هذاك منزئك قال قلت لهما بارک الله فيكما ٠‏ ذراني فأدخله. قالا آما الآن فلا. وأنت داخله. قال 
فلت تم فإني قذ ریت مند الیل عجباء ما هذا الذي رأيت؟ قال قالا لي آما إ انا مثقبرت ,ما 
الرجل الأول الذي أتيت عليه يُشلغ راسه بالحجر.فَانه الرجل باخد انقرآن فیرفضه و ینام عن 
الصلاة المكْتُوبة, وآما الرجل الذي آتیت عليه بشرشر شدفه إلى قَفاه و منخره إلى قفاه, و عيئه 
إلى فَفَاهُ, فإِنْهُ الرجل يفدو من بيته فيكذب الكذبة بلغ الأفاق, وأما الرجال و الفْساء العراةٌ 
الذین في مثل بناء القئور قانیم الزناژو ر الرّواني, وأما الرجل الذي تيت عليه یسیع في الثهر و 
ینم الحجر فانه آكل الربا, و آما الرجل الكريه الْمَرآة الذي عند الناريحشهًا ویسعی حَولها. فَإِنّهُ 
مالك خازن چهنم. و آما الرجل الطويل الذي في في الروضة فانه ابر اهیم(4). وأما الولدان الذين 
حَوْنَهُ کل مولود مات على الفطرة 4. ١‏ صحيح ) أنظر حيث رقم (410؟) في صحيح الجامع 

سمردى كورى جندب ردزاى خواى لئ بیٔت دهلی: زؤربەی كات پیفه‌مبهر(49) به هاودلهكانى 
ده‌فه‌رموو: ( نايا هيج يدكيّك له ئیْوہ خه‌ونیکی نه بينيوه ؟). وتی: ئیٹر ھەر یه‌کیکیان که خوا 
بيويستايه بیگه‌رینیْته‌وه بؤى ئەوا بؤى ده‌گیرایه‌وه. وه سەر له بهيانييهكيان خؤى فه‌رمووی: ( ئەمشەو 
دوان هاتنه لام وه نه‌و دوانه ههليانساندم و پیٔیان ووتم: بهرئ که‌وه. منيش لەگەلیاندا بەریٗ کەوت؛ وه 
هاتینه سەر پياويك راکشابوو؛ وه یەکیٔکی تريش به بهرديكهوه لەسەر سەری وەستا بوو؛ وه لهو کاته‌دا 
به‌رده‌که‌ی دا بەسەریدا و سەری قاش کرد و ئینجا به‌رده‌که گلیٔر بودوه نا لیٔرەوہ: ئەویش شویّن 
به‌رده‌که که‌وت هدليبكريّتهوه؛ وه هيّشتا نه‌ده‌گه‌رایه‌وه لای نهو سه‌ری ودك جاران چاك ده‌بوه‌وه. ئەویش 
ده‌گه‌رایه‌وه سه‌ری و له جاری یه‌که‌مدا چی لی کرد هه‌مان کاری دووباره ده‌کرده‌وه. منیش به دوانه‌کهم 
ووت: سبحان الله ئەم دوانه جين ؟ فه‌رموی: ووتیان: تق به ړئ بکه‌وه فه‌رمووی: نینجا به رئ که‌وتین و 
هاتینه سەر پياويك له‌سه‌ر يشت راکشابوو. وه یه‌کیکی تريش له‌سه‌ر سه‌ری وه‌ستا بوو به قولاییکی 
ئاسنه‌وه. وه ده‌هات بو لایه‌کی ددم و چاوی نینجا ده‌می هه‌نده‌تلیشان هه‌تا دواوه‌ی وه لوتیشی بو 
دواوه‌ی وه چاویشی هه‌تا دواوه‌ی. فه‌رمووی: پاشان ده‌یگوری سەر لاکه‌ی تری وه هه‌مان کاری که به 
لای به‌که‌می ده‌کرد به لاکه‌ی دووه‌میشی ده‌کرد. جا هدر له لایه‌کی نهددهبوهوه هه‌تا لاکه‌ی تری ودك 
خؤى چاك ده‌بوه‌وه؛ نه‌ویش نه‌گه‌رایه‌وه سه‌ری و له جاری یه‌که‌مدا چی لی کرد هه‌مان کاری لەگەل 
دووباره ده‌کره‌وه. فه‌رمووی: ورتم سبحان الله ئەی نهم دوانه چین. وتیان پیٔم: تو بهرئ که‌وه. نینجا 
بهرئ که‌وتین و هاتینه سەر شتيك وەك ته‌نور وا بوو ) - گیْرەرەوەی فه‌رمووده‌که دهلی: پيم وابیّت 
فه‌رموی ته‌نووره‌که غه‌لبه غه‌لب و ده‌نگه ده‌نگی تیدا بوو  -‏ فه‌رمووی: که روانیمانه ناوی ده‌بینین له 
ناویدا پیاو و ژنی روتی تيْدايه؛ وه له خواره‌وه بلیسه‌ی ئاگریان بو ده‌هات. جا ھەر که نهو بلیْسهیه‌یان 
بو ده‌هات ده‌یانکرد به هاوار و ده‌نگه دەنگ› فه‌رمووی: پیم وتن نه‌مانه چیین ۲ فه‌رمووی: ووتیان ييم: 
به‌ری بکه‌وه بهرى بکه‌وه» ئینجا به ری که‌وتین و هاتینه سەر رووباريك ) - پيم وابیّت فه‌رمووی که 
روباره‌که ودك خوین سور بوو ( وه له ناو رووباره‌که‌دا پیاویکی مهله‌وانی تیدا بوو مهله‌ی ده‌کرد. وه 


۷ؤ 


لەسەر لیواری رووباره‌که؛ پیاویکی لی بوو به‌ردیکی ززری لای خوّی کو کردبوەوہ. ئینجا مه‌له‌وانه‌که 
نه‌وه‌نده‌ی که مه‌له‌ی بکردایه مه‌له‌ی ده‌کرد نینجا ده‌هاته لای نه‌وه‌ی که به‌رده‌که‌ی لای خوی کو 
کردبوه‌وه و ده‌می بو ده‌کرده‌وه. نه‌ویش به‌ردیکی ده‌گرده ناو ده‌می. ئەویش ده‌رزشته‌وه مەلەی 
ده‌کرده‌وه. پاشان ده‌گه‌رایه‌وه بو لای و و هدر جاريك ده‌گه‌رایه‌وه ده‌می بق ده‌کرده‌وه ئەویش به‌ردیکی 
بو تی فرى ده‌دا. فه‌رمووی: پیم ووتن: نه‌ی نهم دوانه جين ؟ فه‌رمووی پییان وونم: بهرئ که‌وه بهرى 
که‌وه. فه‌رمووی: ئینجا بهرى که‌وتین و هاتینه سەر پياويك روخساریکی هینده ناشرینی هه‌بوو له 


ده‌وریدا ده‌خولایه‌وه. فه‌رمووی: پیم ووتن: نه‌ی نه‌مه چییه. فه‌رمووی: پییان وونم: بهرئ که‌وه به‌پی 
که‌وه. ئینجا به ری که‌وتین و هاتینه سەر باخچه‌یه‌کی دار زه‌یتوون كه له هه‌موو گولیٔکی به‌هاری تيّدا 
بوو. وه له‌ناو باخچه‌که‌دا پیاویکی دریژی تیدا بوو که وه‌خته بوو سه‌ری نه‌بینم له ئاسماندا له دریژیدا. 
وه که ده‌بینم له ده‌وری ئەو پیاوه زورترین مندالی لی بوو که من بینیبیٔتم. فه‌رمووی: پیّم ووتن: نه‌ی 
ثهمه چییه و نه‌وانه چیین ؟ فه‌رمووی پییان وونم: به‌ی که‌وه بهرئ که‌وه. فه‌رمووی: ئینجا به‌ی که‌وتین 
هه‌تا كهيشتينه باخچه‌یه‌کی ززر گه‌وره که هدركيز لهو باخچه‌یه گه‌وره‌ترو جوان ترم نه‌بینیبوو. 
فه‌رمووی: دوانه‌که پنیان ووتم: سەر بکه‌وه تيايداء فه‌رمووی: ئینجا سەر که‌وتین و هه‌لکشاین تیایدا. 
نینجا هاتینه ده‌رگای شاره‌که و داوای کردنه‌وه‌ییمان کرد و بومان کرایه‌وه. ئینجا چووینه ناوییه‌وه 
يياوانيّك به پیرمانه‌وه هاتن › لایه‌کی پیْکهاته‌ی جه‌سته‌یان له جوانترین پیکهاته بوو که تؤ بینیبیّتت. وه 
لاکەی تریشیان وهك ناشرین ترین شت وابوو که تؤ بینیبیتت فه‌رمووی: دوانه‌که پییان ووتن برؤن 
خوتان فری بده‌نه ناو ئەو رووباره‌وه؛ فه‌رمووی: که بینیم رووباریکی به‌ربه‌سته و ده‌پوات › ناوه‌که‌ی 
هدر ده لیت شيره له سييّتيداء ئەوانیش رژشتن خویان فری دایه ناوی؛ پاشان گه‌رانه‌وه بو لامان نیتر 
خراپییه‌که‌و ناشرینیه‌که‌یان پنوه نه‌مابوو؛ وه چوو بوونه‌وه جوانترین شیوه و روخساره‌وه. فه‌رمووی: 
ئینجا پییان ووتم: نه‌مه به‌هه‌شتی عه‌ده‌نه. وه نا ئەوەیش ماله‌که‌ی تؤيه فه‌رمووی: منیش چاوم بهردو 
ژوور به‌رز کرده‌وه کشکیکم بینی هدر وەك هه‌وری سپی. فه‌رمووی: ووتیان: ئا ئەوہ ماله‌که‌ته. 
فه‌رمووی: منیش پم ووتن: خوای گه‌وره بهردكهت برژیِنیت به‌سه‌ر هه‌ردووکتاندا ۰ بهیٌْن با بچمه ناوی. 
ووتیان: ئێستا نا؛ بهلام تؤ ھەر ده‌چیته ناوی؛ فه‌رمووی: منيش پيم ووتن ده‌ی من له‌سهره‌تای نهم 
شه‌وه‌وه شتی سه‌رسورهینه‌رم بینی. ثه‌وانه چی بوون که بینیمن؟ فه‌رمووی: پی يان ووت: به‌لی نیمه 
پیت ده‌لنین. نهو پیاوه‌ی یەکەم که چوویته سه‌ری و به به‌رد سه‌ریان قاش کرد نه‌وه پیاویکه قورئان 
وه‌رده‌گریت و ره‌فزی ده‌کات و لەسەر نویژی فه‌رز ده‌نویت. وه نه‌و پیاوه‌ی چوویته سه‌ری ده‌میان هه‌لده 
قلیشان ههتا پاشوی وه لوتی هه‌تا پاشوی» وه چاوی هه‌تا پاشوی. نه‌وه پیاونکه به‌یانیان ده‌چیته 
دهردوه درژیه‌کی وا ده‌کات که ده‌گاته اسق. وه ئەو پیاو و ژنه رووتانه‌یش که لهو بینایه‌دا بوون ودك 
ته‌نوور وابوو نه‌وانه ژن و پیاوی زینا کارن؛ وه نهو پیاوه‌ش که هاتیته سه‌ری و له رووباره‌که‌د! مه‌له‌ی 
ده‌کرد و به‌رده‌که فری ده‌درایه ناو ده‌می .نه‌وه سوو خوره. وه ئەو پیاوه ناشرینه‌ی که لای ئاگره‌که بوو 
خؤشى ده‌کرد و به ده‌وریدا ددهات و دەچوو؛ ئەوہ ماليكه؛ خه‌زنه‌داری دوزه‌خه. وه ئەو پیاوہ درئزهءش 
LAA‏ 


که له "با خچه‌که‌دا بوو نه‌وه ثيبراهيمه( عليه السلام) وه منداله‌کانیش که له ده‌وری بوون. هه‌موو 
مندالیکی له دايك بووه که لەسەر فیترەت مرد بيت ). 
(۳۱)( نه‌مردن و هه تا هه‌تایی مانه‌وه له به‌هه‌شتدا يان له ناگردا ) 

١ ) ۱۲۸۲ (‏ ق )عن ابن عمر قال: قال رسول اللہ 238 ): < پُدخل الله أَهْل الجنة الجنة. و 
یدخل آفل النار النار . شم يَقُوم مُوذِنْ بَينَهُم فیقول: با أهل الجنة لا موت و یا أفل الثار لا موت . 
کل خالد فیا هُو فیّه  .)‏ صحيح ؛ انظر حيث رقم (۸۰۲۲) في صحیح الجامع 

إبن عمر دهلى: ييغهمبهر (/49) فه‌رموویه‌تی: ( خوای گه‌وره خه‌لکی به‌هه‌شت ده‌خاته به‌هه‌شته‌وه 
وه خه‌لکی ئاگریش ده‌خاته ناگره‌وه. پاشان بانگ دەرێك ههلدهستيْت له نیوانیاندا و دهلئ: ئەی خه‌لکی 
بەھەشت ئیتر مردن نەماء وه ئەی خه‌لکی ناگر ئیتر مردن نەماء هه‌ریه‌که لهودى که تيايدايه به هدتا 


هه‌تایی و به بی مردن ده‌مینیته‌وه ). 


۰ ۰ ۰ ۰ ئ ٭ ۷ ٠‏ هو 
۰ 
روون کردنه‌وه‌ی فه رمووده‌کانی بههدشت و دوزدخ : 
به‌راستی. قسه كردن له رووداوه‌کانی رژژی قيامهت و نیعمه‌ته‌کانی ناو به‌هه‌شت و نه‌شکه‌نجه‌کانی 
ناو دۆزەخ خوی بو خؤى له ههموو مه‌سه‌له‌کانی تر روونکردنه‌وه و شه‌رحی زیاتر هه‌لده‌گریت چونکه به 
راستی هه‌موو مه‌سه‌له و باسه‌کانی تر له پیْناو به ددست هینانی نهو به‌هه‌شته‌و رزگار بوون لهو دوزه‌خه 
بوون. 
وه ئەگەر خوای گه‌وره بارمه‌تی ده‌رمان بيت نه‌وا له داهاتوودا له كتيبيكى تایبه‌تدا زياتر نهو ئايەت و 
فه‌رموودانه‌ی تایبه‌ت به قیامەت و به‌هه‌شت و دوزه‌خه‌وه کو ده‌که‌ینه‌وه و روون کردنه‌وه قسه و باسیان 
له‌سه‌ر ده‌که‌ین. به‌لام ثه‌وه‌ی که به یئویستی ده‌زانم لیره‌دا له روون کردنه‌وه‌ی فه‌رمووده‌کانی به‌هه‌شت و 
دوزه‌خدا ناماژه‌ی پى بدهم. وته‌یه‌کی نیمام غه‌زالییه ره‌حمه‌تی خوای لی بیت که ده‌فه‌رمویت: خوای 


4 


گه‌وره هه‌موو خۆشى و نیعمه‌ته‌کانی به‌هه‌شتی له يدك نایه‌تدا كۆ کردزتهوه که نه‌ویش( SAT‏ 
ریا مَرِيڈُ واته هه‌رچی حه‌زی لیٗ بکهن و بيانهويْت تيايدايه و ده‌یاندریتی و زیاتریشمان لايه که 
ره‌زامه‌ندی خواو بینینی خوایه: وه ھەر چی ناخؤشی و نه‌شکه‌نجه‌ی دوزه‌ خیش هه‌یه خوای گه‌وره له 
ئایه‌تیکدا كؤى کردزته‌وه که نه‌ویش: ول بذهم و مَایشتَون ) واته هه‌رچی ثه‌وان حه‌زیان لبی بيت و 
ئارهزوويان لى بيت نایان دریتی› جا داواکارین له خوای گەورہ به هه‌موو ناوه پیرؤزەکانی خوی و به 
رووى پیرؤزی خؤى له فیرده‌وسی ئەعلادا به بينينى رووى پیرؤزی خوی شادمانمان بكات و له سراو 
ئەشکەنجەی ئاگر و دۆزەخى خؤيشى بمانیاریزیت و به دوورمان بكات. ئەگەر شايهنى ئەوەیش نين 
داواى لى ده‌که‌ین كه به ره‌حمی خؤى وامان لی بكات كه شايهنى ئەو نیعمه‌ته‌ی خوٰی بين . 


ڈ۹ 


عه سرى شە ممه ۲۰۰۱/۱/۱ 


۵ /حمادی الاول / ۱٤١١‏ 


“e 2‏ 
رم ںہ 


£ ھت 
وه 
سب 


پیشه‌کی ودركير: 
(( بدشى: ناوه ييرؤزدكانى خوای كهوره وسيفاته بەرزەکانی)) 


(١)(بیزراوترین‏ ناو له لای خوای گهوره) ......................... 00 
(۲) ( پەردەی خوای گەورہ) مس سٴس مم ہو اش 0 
(؟)(كاتيك که خوای گه‌وره فه‌رمانيك دمرددكات) مھ ھک اس A‏ 


A OS OSS (هه‌لگرانی عه‌رش ) سس‎ )4( 


(۵) ( نه‌وانه‌ی که ده‌یانه‌ویت نموونه‌ی دروست کراوه‌کانی خوا دروست بکهن ) 


(۲)( چگه له خوا هه‌مووی لاله ) .............................. SS‏ 
۷۱( خوای گه‌وره نەرم و نیانه ) توووججشْتھد ا 
)۸۱( -السلام- ناویکی پیروزی خوایه ) سےا لا ےصح امت 
(9)١ودسودسدى‏ شه‌یتان ) تک رد کر و و 
(۱۰) دلدكان له نيوان دوو په نجه له يه نجه‌کانی خوای گەورەدان ) مت 
۱١‏ يه یمان وەرگرتن لەنەودی ئادەم ) A RAN‏ 
(۱۲)( خوای گەورہ ويستى له‌سهر ھەر شتيّك بیت دەیکا لات 0 
(۱۳)( خوای گه‌وره جوانه و حەزی به جوانیشه ) گا سر ایت من 
)۱٤(‏ ( دفرباره‌ی دروست کردنی ثاددم ) مہا 
(۱۵) ( ثدو فه‌رموودانه‌ی که باس له رەحمەتى خوا دەکەن ) مات 
(٦(خوا‏ به‌دیهینه‌ری هه‌موو شتیکه ) ا و مسمندھت 
( ۱۷) ( حیکمهت له دروست کردنی شه‌یتان ) مس هو ام و ہا 
(۱۸) ( خوای گهوره اكه کار۵)....................... و 
۱٩ (‏ ) ( خوا خوی دادوهر9) ..................................... e.‏ 
(۲۰ ) (رزق و روری نه‌نها به ده‌ستی خوایه ) کم کت 


٩۱ 


(۲۱) ( خوای گەورہ بیزار نابيت) مچھاد سس ماھت سس منرت 
(۲۲)( خوای گه‌وره ناخه‌ویت ) کا مسا تد ھت متس گوس ور 
(۲۲) (یه‌کیکی تر له سیفاته‌کانی خوای گه‌وره ) سم 0( 
(۲۵) (روخسه نی خوای گه‌وره بو به‌نده‌کانی ) و 
(۲۵) ( خوای گه‌وره -غيرة- ی هديه ) جو سس رم شضس 
(٦١)‏ خو فەلقورتان له کاری خوا) نت سے سے وت 
(۲۷ ) ( خوای گەورہ بى ئەنداز دەولەمەندە ) RES‏ 
(۲۸ ) خوا به خشش مەندە ) ی ل 
(۲۹)( ببر کردنه‌وه له نيعمه تدكانى خوای گەورہ) SS‏ سی 
(٣٣)(یەوانەی‏ له قيامهتدا خوای گه‌وره لی يان زویرہ) ےت 
(۱ پینج شت هدن خواى گه‌وره نه‌بیت كەس نایزانیٰت ) 5008 
(۳۲) خوا سەروەر و گه‌وره‌ی هه‌مووانه ) ae:‏ 
(۲۳) ( که‌سيك بيهويت ململانیی خوای گه‌وره بكات له سیفاته‌کانیدا ) 
()٣٤٣1(‏ خوا ههريدكهو تدنيايه ) مج لسو سو ا و OE E‏ 
(50؟)(خوا لی بوردديه ) و SE‏ ا ی 
(٣٣)(شیارو‏ نی يه جوین به زه‌مانه و سەردەم بوتریت) ممیت 
۷۱( له نيوان خوا و به‌نده‌کانیدا ) ASE‏ 
۸۱( ئەگەر به‌نده‌کان تاوان و گوناهیان نه‌کردایه ) 0,7 
(۳۹) ( خوای گەورەمان ودك و خوٰی نه‌ناسیوه ) 100770000 
(6۰) (ستایش و پاساو) اوس سس سرت رس اکا امش 
(۱) ( خوای به تارام ) و 
(۲) (سه‌بارهت به باران ) اسر رھ ساو ل 
(1۳) ( نه‌سیحانی خوا) ا چیم تی ی 


و و وم موم موه 


(٤٤)(فەزٹی‏ لا اله الا الله ) ا 2 
)٤۵(‏ (غبره دوو جوره ) E O E‏ 
(45)("'ب'""'نيُردراوى خواى گه‌ورهیه ) 000 
(417)(ما شاء الله ) نمس ھت سمش کھ شف مد ما انا می 
٤۸ (‏ ) (دهرباره‌ی شه‌رم كردن ) SS‏ 
4٩ (‏ ) (یه‌کیکی تر له سيفه تهكانى خوای گه‌وره) 0-70 
(۵۰)( له روژی قیامەتدا ناسمانه‌کان پیچراونه‌ته‌وه به د‌ستی راستی خواوه ) 
(۵۱) ( دەرباردی دابه‌زینی خوای گه‌وره بو ئاسمانى دونيا ) ERS‏ 
( به‌شی : سهره‌تای دروست كردن ) سکس ی 
(۱) (قه لهم يەكەم دروست کراوی خوایه ) E O‏ 
(٢١‏ چاره‌نوسی مرؤڈ له سكى دايكيدا دەنوسریٰت ) یس جچھ کت سس 
(۳) ( فوناغه‌کانی دروت كردنى ٹینسان ) AS‏ ا 
(6) ( به‌نده‌کان لەسەر یه کتا پەرستی خوای گه‌وره دروست کراون ) 0( 
٩ (‏ ) ( نهو روژه‌ی که ناده‌می تیدا دروست کراوه) وب 1 AE OR‏ و 
٦ (‏ ) ( باسی دروست کردنی ئادەم سه‌لامی خوای لی بیت ) ی موزل وا 
۷۱ ه‌وانه‌ی كه خوای گه‌وره رووی وهرگیر اون ) اسح سا ما هو ی وی 
(۸ دا بەشکردنی خدلك بو چاك و خراپ) ل ا 
()٩(‏ خوای گەورہ پیکهاته‌کانی زدوى يدك له دوای يدك دروست کردوون ) وت 
(۱ بهش بەش کردنی رحمهت) نواس سس ےس رہ N ASRS‏ 
(۱۱) ( فریشته‌ی هه‌وره بروسکه ) لشوس 0 
(۱۲)(- با - له رحمەتی خوایه‌وه ) کن بر فتا دہ سھسر یہ سای می ساس تس 
(۱۳) هو جارهنوسدى كه پیشتر براودتهوه ) مخضت بع ھی سس مھت 
(۱6) ( رەوشتەكانى خوا هه‌مووی جوانه ) OT‏ 


بابدت: (عيلم و زانست ) 
(١)(فدزلى‏ داواكردنى زانيارى ) لمر مرا تاكن د تحور ال 
(۲) ( سه رزه‌نشتی نهو که‌سه‌ی زانیاری ده‌شاریته‌وه ) ی 


(10)(دروست كردنى به‌هه‌شت و دۈزەغ ) اس ا 
(11)( هدو کتیبه‌ی که نوسراوه و لەسەر عەرش دانراوه) E E‏ 
(۱۷) (روژی قیامەت مرؤڈ له یسکی كليُنجكدى دروست دەکریٰتەوہ) 7 
(۱۸) ( ثدهلى بەھەشت و ه‌هلی ئاگر) O‏ راوس 
(۱۹) ( ئهو په يماندى خوا لهندودى ئادەمى وەرگرتووہ ) e‏ 


(۱) کارت بو ھەر كەس كردووه داواى ياداشت لدو بكه 17 1 2111 
(۲) (شبرکی بجوك "ريايى" ) SERÊ‏ ات 


(؟)(هدموو كدسيّك له فيامهتدا له سەر نیه‌تی خؤى زيندوو دەکریتەوہ) 


(6)( ياداشت لەسەر نيهته ) سم ما ع ا 
(٥)(مەرجی‏ قبول کردنی کردەوەکان ): کے ےحاسنل O‏ 
( 1 ) ( خوای گەورہ سەیری دلەکان دەکات ) NARS‏ 
(۷) ( هه‌موو كاريك به نییه‌ته ) سم اش لجا موه کی شا و یوس 
(۸)(نییەتی قهرزدانهوه) .. جوا A‏ 
)٩(‏ (هه‌رکه‌سيك خوی هه لکیشیت خوا نابروی ده‌بات ) که 


(۳) ( پیکهاته و مه‌عده‌نی خه لك ) سار Ao‏ 
(4) (ریز و پله‌ی که‌سی زانا ) سمش سرسم رت مس ساد ہی ی 
(۵) ( دهرباره‌ی چیروکی موسا و خضر سەلامی خوايان له‌سه‌ربیت) می اک هش 
(1)(بيستنى هه‌وال ودك بينينه كدى نی يه ) اس ل کی ی موه 
(۷۱)(کوبوونەوہ بو فيربوونى زانيارى ) ب سا ام ا ا 


) 9080 
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